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PREFAZIONE 


MvRATOfti,  RtTMm  Italicanm  Scr^lortt,  tomo  V,  p»rte  ii,  fogllo  A. 


Cap.  I. 
L»AUTORE  DELLA  VITA  MATHILDIS  E  IL  CARATTERE  DELL'OPERA  ' 


[^Vati  su  Donixont  <  sulPoftra  sma.  —  Caratttr»  dtl  fotma\ 


L 


'autore  della   Vila  Mathildis  ha  avuto  la  cura  di  lasciarci  precise  indi- 

cazioni  suli'essere  suo  e  sulla  origine  del  suo  lavoro:  due  volte  espres- 

samente  egli  si  h  nominato,  ciofe  nell'Epistoia  dedicatoria  a  Matilde^  e 

neiracrostico  deIl'ultimo  capitolo  del  Libro  II  ^;  di  pi5  egli  ha  aggiunto 

che  si  trovava  da    venticinque   anni   a    Canossa,   quando    Matilde,  con    pia   premura, 

piovvide  a  far  tumulare  in  nuove  arche  le  salme  dei  suoi  maggiori,  anzi  questo  atto 

10   pietoso  gli    avrebbe   suggerito  l'idea  di  descrivere  le  gesta  di  quegli   eroi    verso   cui 

la  Contessa    dimostrava    tanta    memore    devozione.     Ora   questo    fatto   che    coincide 

con  l'inizio  del  poema  (e  che  da  Donizone  nel   1115,  cioi;  a  poema  iinito,  era  detto 

nuper  *  awenuto)  va  ricollegato  con  I'ultimo  soggiorno    noto  di    Matilde  a  Canossa, 

nel   1110-11   durante  la  discesa  di  Enrico  V  in  Italia,  e  si  pu6  coUocare  nel  1111-12, 

15    sicchfe  i  venticinque  anni    della   dimora   di   Donizone   a    Canossa   riportano    al   1087 

circa  il  suo  ingresso  nel  monastero  di  S.  Apollonio,  in  et?i  quasi    certamente    giova- 

nile  dai   15  ai  20  anni,  perchfe  nel   1136'  lo  troviamo   ancor    vivo,    anzi    abate    del 

monastero  stesso.     In  questo  caso  la  sua    data    di  nascita   si    pu6    riportare    verso  il 

1070-72.     Ad  ogni  modo  {;  importante  stabilire,  per   le  stesse    parole  di    Donizone, 

20   che  egli,  entrato  a  Canossa  verso  il   1087,    non  fli   presente  al  celebre    incontro   tra 

Gregorio  VII  ed  Enrico  IV  avvenuto  nel   1077. 
■1'  Qual  fosse  la  sua  origine  h  vano  cercare  di  ricavarlo,  come  si  h  fatto  da  alcuno, 

dai  sentimenti  che  egli  mostra  per  questa  o  quella   cittk:    data   la   indipendenza    dei 
vari  monasteri  bcnedettini,  e  i  tempi    torbidi    in  cui   egli  fu   accolto  nel    castello,    h 


'  In  quetto  prlmo  capitolo  rUiiuino  brevemente 
le  notUle  lulli  vlta  di  Donixone  e  luirorlglne  e  ti 
Okrattere  detropera  lua  da  me  largamente  analiizate 
iMlla  prima  parte  dei  laroro!  Aa  *  Vita  Matkildis  ,  di 
DtmiM9mt  t  il  smo  vaUrt  storieo,  Modena,  1916,  A 1 1  i 
l»  meinorle  della  R.  Dep.  dl  Storia  p.  per  le 
provincle  modeneii,  S.  VII,  vol.  iv,  1927. 
*  'Inflmui  omnlum  preibltcroruro  Uonlio  ,. 


*  * Preiblter  hunc  librura  flnzlt  monachuMiue  Do- 

*  nlio  ,.  to 

*  *  Quando  «ar/«r   veitri    honorli   lubllmitai  Ca- 

*  noitam  deducl  arcai  luiiit  marmoreai ,  :  1'epiitola  h 
icritta  nel  quaderno  degli  Indlcl,  che  Donltone  itava 
unendo  al  Ubro  quando  Matllde  mor\  (14  lugllo  1115). 

'  KsiiR,    /talia  fontificia.    V,    },<)%,    Berlino    1911,    15 
AtmiUai  1x36,  17  lept.i   /mmottntims  //  Vomisomi  oUaH, 
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probabile  fosse  dei  luogbi  vicini,  e  di  famigHa  fidata  e  dipendente  dai  Signori  di 
Canossa.  Dove  egli  abbia  studiato  per  procurarsi  la  cultura  di  cui  fa  pompa  nel 
suo  poema  (come  pure  nella  Enarratio  Genesis  di  cui  si  parlerk  piii  avanti),  non 
sappiamo  affatto:  fe  verosimile  che  egli  non  abbandonasse  Canossa,  stando  alle  parole 
con  cui  parla  della  sua  residenza  nel  castello.  Va  pure  rilevato  che,  quando  egli  5 
entr5  nel  monastero  benedettino  di  S.  ApoIIonio,  questo  era  di  recente  fondazione, 
perchfe  erano  state  Beatrice  e  Matilde  a  sostituire  i  monaci  (probabilmente  della 
regola  di  Cluny,  dati  i  rapporti  di  Goffredo  di  Lorena,  secondo  marito  di  Beatrice,  con 
quel  monastero)  alla  collegiata  di  chierici  che  vi  aveva  fondata  Azzo  verso  il  971. 
L'essere  entrato  in  una  comunitk  da  poco  fondata  e  quindi  piena  del  fervore  e  dello  10 
zelo  proprio  degli  inizii,  come  pure  I'origine  dei  monaci  sotto  cui  Donizone  dovrebbe 
aver  fatto  il  suo  noviziato,  pu6  spiegare  la  sua  passione  per  le  idee  di  riforma,  il 
suo  accanimento  contro  i  simoniaci  e  gli  scismatici. 

L'opera  era  stata  iniziata  probabilmente  verso  il  1111-12;  era  finita,  copiata  e 
abbellita  di  miniature  nel  luglio  del  1115,  perchfe  la  notizia  della  morte  di  Matilde  15 
sorprese  Donizone,  mentre  vi  aggiuageva  il  quaderno  degli  indici  e  deirepistola  (.  . . . 
libros  dum  nedo  tahellis,  II,  1407);  ma  gik  il  capitolo  XIX  del  L.  II,  che  parla  della 
sottomissione  di  Mantova  (ottobre  1114),  ci  assicura  che  I'opera  fu  corapita  verso 
il  1115.  Piii  tardi  Donizone  vi  aggiunse  il  Carme  per  la  morte  della  Contessa  e 
il  saluto  ad  Enrico  V  e  all'imperatrice  Matilde  per  la  loro  visita  a  Canossa  (17  20 
aprile   1116). 

*  * 

L'opera  di  Donizone  ebbe  il  titolo    di    Vita   Mathildis    dal    suo    primo    editore, 
il  Tengnagel ' ;  ma  forse  il  vero  titolo  pensato  dal  poeta  era  quello  di  De  Principibus 
Canusinis  che  troviarao  in  capo  al  primo  libro,  dopo  il  prologo,  mentre  il  secondo,    25 
che  tratta  solo  di  Matilde,  non  ha  nessuna  indicazione. 

Ora,  secondo  le  parole  stesse  di  Donizone  neII'EpistoIa,  questo  primo  libro,  dedi- 
cato  a  tutti  gli  altri  Signori  di  Canossa  compresa  Beatrice,  formava  il  nucleo  originale 
deIl'opera,  a  cui  credfe  opportuno  aggiungere  la  narrazione  delle  gesta  cii  Matilde  che 
potevano  servire  di  utile  esempio  per  chi  ama  Dio  e  la  Chiesa.  30 

II  poemetto  fe  diviso  in  due  libri  che,  se  si  tien  conto  dei  versi  isolati,  corapren- 
dono  esattaraente  1400  versi  ciascuno  ^;  i  due  libri  sono  divisi  alla  lor  volta  in  venti 
capitoli.  I  versi  sono  esametri,  salvo  il  cap.  IX  del  L.  I  che  fe  in  distici,  essendo 
esso  un  epitafHo  elegiaco  di  Bonifacio  e  la  tradizione  volendq  che  in  simili  casi  si 
adoperasse  questo  metro.  35 

La  forma  del  poemetto '  h  una  specie  di  racconto  in  cui  fe  Canossa  stessa   che 


'    Velera  monumenta  contra  schismaticos  etc,  Ingol-  del  libro  I  che  il  Bethmann  omise,  a  mio  credere,  a  torto.    j 
stadt,    i6iJ.  3  Per  l'analisi  di  questo   carattere    del    poema  si 

*  I  versi  isolati  sono  quelli  delle  miniature  e  de-  vedano  i  partlcolari  nel  mio  lavoro   citato   La    "  Vita 

gU  Inlzi  del  libri,  oltre  a  4  versi   In  calce  al  cap.  VII  Matkildis  „  di  Donizone  etc. 
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parla  ed  esalta  le  gesta  dei  suoi  Signori,  o  ne  deplora  la  perdita.  Questa  forma  parti- 
colare  del  poema  spiega  i  passaggi  frequenti  dal  discorso  narrativo  alPapostrofe  e 
all'invettiva,  e  se  anche  talora  il  poeta,  durante  le  narrazioni,  sembra  quasi  abbando- 
narla,  essa  poi  riprende  nei  punti  in  cui  Canossa  poteva  mettere  in  mostra  i  suoi  pregi 
5  o  i  suoi  meriti  verso  la  casa  dei  suoi  Signori.  Probabilmente  questo  atteggiamento 
dato  al  poema  da  Donizone  aveva,  oltre  una  finalitk  artistica,  lo  scopo  di  esprimere, 
in  forma  meno  urtante,  il  desiderio  che  Matilde  volesse  farsi  seppellire  a  Canossa  presso 
le  tombe  dei  suoi  avi.  Questo  desiderio  fe  espresso  da  Canossa  non  solo  indirettamente 
con  l'esaltare  i  propri  meriti,  col  ricordare  la  predilezione  che  avevano  per  essa  i  primi 
10  Signori  che  vollero  in  essa  essere  seppelliti,  col  lagnarsi  vivacemente  di  non  avere 
le  salme  di  Bonifacio  e  Beatrice  sepolti  l'uno  a  Mantova  e  l'altra  a  Pisa,  ma  anche, 
con  una  franchezza  per  noi  sconcertante,  parlando  di  Matilde  stessa  in  questa  preghiera 
a  Dio  : 

^i  numeras  stellas,  vitam  sibi  sufflico  serva: 
15  Si  quod  non  glisco,  mundo  decesserit  isto, 

Porrige  quod  sitio,  cor-pus  tumulare  requiro  (L.  II,  45-47). 

11  poema  ha,  per  dichiarazione  stessa  dell'autore,  un  fine  elogiativo;  a  questo  si 
deve  aggiungere  che  Popera  doveva  essere  presentata  a  Matilde.  Di  qui  derivano 
non  solo  il  tono  con  cui  sono  celebrate  le  gesta  degli  antenati,  ma  sopratutto  le  reti- 

20  cenze,  ossia  le  omissioni  di  ricordi  penosi  per  la  Contessa,  quali  l'assassinio  del  padre 
Bonifacio,  il  secondo  matrimonio  della  madre,  e  i  due  disgraziati  matrimoni  di  Ma- 
tilde  stessa  con  GofFredo  il  Gobbo  e  Guelfo  di  Baviera;  Donizone  volea  ricordarle 
solo  ci5  che  le  poteva  riuscire  gradito.  Connesso  con  questo  fe  un  altro  carattere 
dell'opera,  che  bisogna  aver  ben  presente  nel  servirsene  come  fonte,  ed  fe  che  Donizone, 

25  coerente  al  suo  fine  elogiativo,  riferisce  dei  fatti  solo  quello  che  pu5  mettere  in  luce 
l'opera  di  Matilde ;  di  H  quella  rapidita  e  confusione  nel  racconto  dei  fatti  piti  generali, 
quei  salti  cronologici  che  ci  potrebbero  altrimenti  stupire  '. 

A  queste  osservazioni  si  deve  aggiungere  che  Donizone,  per  quanto  abitasse  a 
Canossa,  anzi  appunto  per  questo,  non  visse  afiatto  vicino  a  Matilde,  la  quale,  secondo 

30  i  ricordi  rimastici,  si  rec5  solo  qualche  volta  a  Canossa  ^  (e  tre  sole  al  tempo  di 
Donizone),  certo  in  ogni  caso  assai  raramente,  dato  che  la  vecchia  rocca,  anche  se 
teatro  di  clamorosi  avvenimenti,  era  un  piccolo  castello  che  avea  il  solo  merito  di 
essere  assai  forte,  e  quindi  si  ricorreva  ad  essa  solo  nei  casi  di  pericolo.  Questa 
scarsitk  di  rapporti  di  Donizone  con  la  Contessa  ^,  unita  alla  limitazione  imposta  dal 

35  fine  elogiativo  e  dalla  circostanza  che  il  libro  doveva  essere  a  lei  presentato,  ha 
necessariamente  ridotto  la  quantitk  di  notizie  raccolte  dal  poeta  suUa  vita  privata  ed 
intima  della  Contessa. 


'  Anche  per    questo   carattere   vedi   l'analisi   nel  thilde  von   Tusden,  Innsbruck,  1895.  5 

mio  lavoro  citato.  ^  E  inutile  che  rilevi  che  D.  non  fu  mai  cappella- 

*  Nel  1077,  nel  1092,  nel  no2  e  nel  iiio-ii.   Con-  no  di  Matilde  come  vuole  il  Ren6e,  nfe   "  apud    ipsam 

fronta  il  Regesto  dell'Overmann  nel    suo   Grdfin   Ma-  "  vixit  „  come  stamp6  nel  tltolo  il  Leibniz. 
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Cap.  II. 
I  CODICI  E  LE  EDIZIONI  DEL  POEMETTO 


[Rttfforii  fra  i  vari  eodici.  —  H  codice  Vaticano.  —  //  codice  Lucchese.  —  //  codice  reggiano  e  bolognese.  —  I  codici 
di  Polirone  e  Mantova,  —   La  Enarratio  Genesis]. 

L'opera  di  Donizone  ha  avuto  una  fortuna  rara,  in  quanto  si  h  conservato  quasi  5 
intatto  il  codice  che  egli  avea  fatto  preparare  per  Matilde  ed  era  stato  da  lui  dili- 
gentemente  riveduto.  Questo  originale  fu  riconosciuto  dal  Bethmann '  nel  Codice 
Vaticano  n.  4922,  e  un  esame  del  codice  non  puo  che  confermare  1'esattezza  di 
questa  conclusione  fondata  sull'etk  del  codice,  sulla  ricchezza  della  decorazione,  sulla 
minuzia  della  correzione  che  chiaramente  non  fu  solo  revisione,  ma  talora  rifaci-  10 
mento.  La  prima  miniatura  inoltre  che  ci  mostra  il  monaco  che  ofFre  a  Matilde  il 
volume,  e  l'epistoIa  dedicatoria,  che  si  trova  solo  in  questo  codice,  sono  garanzia 
sicura  che  noi  abbiamo  nelle  mani  la  copia  preparata  per  Matilde. 

II  testo  quindi  non  pu6  essere  che  la  riproduzione  del  codice  Vaticano,  che  rap- 
presenta,  anche  nei  suoi  difetti,    il  pensiero    e  la  cultura    del    suo    autore.     Esso   ha    15 
per6  nel  suo  stato  attuale  una  lacuna  ^  a  cui  fe  facile  supplire  con  i  due  codici  deri- 
vati  direttamente  da  esso,  il  Lucchese  e  il  Reggiano. 

Benchfe  non  abbia  molto  valore  per  il  testo,  salvo  per  la  lacuna  sopra  accennata, 
h  importante  per  la  storia  delPopera,  descrivere  i  principali  manoscritti  e  determinare 
il  rapporto  che  passa    fra  di    loro.     Esso    fe    il    seguente    come    sarh    qui    di    seguito    20 
dimostrato 

V[aticano] 


L[ucchese] 


R[eggiano] 

sec.  XIV  in. 
I 

B[olognese] 

sec.  XVII  in. 


P[adoIironese] 

scomparso 
I 

P'[adoIironese] 

ora  Mantovano 


Ambrosiano 


*  * 


II  codice  Vaticano  4922  (F)  appartiene  alla  Biblioteca  pontificia  dalla  fine  del 
sec.  XVI,  ed  era  prima  proprieta  del  Card.  Sirleto  (1514-85)  che  fu  dal   1570    bi- 


'  M.  G.  H.,  SS.,  XII,  p.  348. 


2  Mancano  i  fogli  contenenti  i  versi  597-660. 
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bliotecario  di  S.  Chiesa '.  A  chi  appartenesse  prima  h  ignoto:  nel  codice,  al  foglio 
b  V,  vi  h  questa  nota :  i^gi  die  21  odobris  habuy  lianc  Istoriam  a  magistro  lacobo  de 
Toredano. 

Donizone  l'aveva,  come  si  h  detto,  fatto  apparecchiare  per  Matilde  e  stava,  nel 
5   luglio   1115,  aggiungendovi  le  tavole  degli  indici, 

Leticia  mentis  libros  dum  necto  tabellis, 
Nuncius  advenit , . . .  (L.  II,  v.   1407), 

quando  giunse  la  notizia  della  morte  della  contessa  a  Bondeno  il  24  luglio  1115, 
che  rese  inutile  1'invio.     Siccome  nel  poema  si  parla  della  sottomissione  di  Mantova 

10  dell'ottobre  del  1114,  siamo  certi  che  il  codice  fu  preparato  fra  1'ottobre  1114  e  il 
lugHo  1115.  Esso  era  ancora  nelle  mani  di  Donizone  alla  venuta  di  Enrico  V  a 
Canossa  il  1 7  aprile  1116,  perchfe  vi  potfe  aggiungere  oltre  il  Carme  in  morte  di 
Matilde,  anche  V Exhortatio  Canusii  de  adventu  imperatoris  et  reginae.  Nel  1234 
era  ancora  a  Canossa,  come  ci  informa  la  nota  del  codice  lucchese,  che  fe  data  piii 

15  avanti,  dalla  quale  apprendiamo  che  fu  prestato  ai  monaci  di  Frassinoro  perche  lo 
potessero  copiare. 

Nel  principio  del  Trecento  pare  fosse  sempre  a  Canossa,  perchfe  probabilmente 
fu  da  esso  copiato  il  codice  reggiano,  che  fe  chiaramente  scritto  in  servigio  dei  monaci 
di  S.  ApoUonio.     Piti  tardi  esso  dovfe  subire  le  sorti  poco  liete  del  convento  e  della 

20  chiesa  che  nel  1391  fu  depredata  dal  castellano  Antonio  degli  Arrigoni,  per  modo 
che  vi  fu  sospesa  la  celebrazione  degli  uffici  divini  ^.  Da  quest'epoca  sino  al  suo 
arrivo  nelle  mani  del  Sirleto  h  impossibile  seguirne  le  vicende ',  salvo  che  non  si  chia- 


■  Sul  foglio  1°  &  scritto  :  Mmplum  ex  libris  Card.lis  dal  Vaticano  —  ed  e  posterlore  al  1445  ;  non  pud  es- 

Sirleti.  sere  quindi  il  codice  di    cui  parla   l'Epitome,    ma  una 

^  N.  Campanini,  Caaossa,  II  ediz.,  Reggio  E,,  1915,  copia  di  esso.  30 

p.  31  e  Ferretti,  Canossa,  Torino,  1884,  p.  186.     Gri-  L'altra  nota  si  legge  nel  ms.  Estense  (A.  V,  9.  7), 

5    MALDi,  La  Coatessa  Maiilde,  p.  49.  clie  contiene  una  Historia  Co.  Matildis  di  Battista  Pa- 

3  Potrebbero   sembrare   riferirsi   a    questo   codice  nezio  dl  cui  si  parlera  piii  avanti.    Sul  primo  foglio  si 

due  note,  che  credo  utile  qui   esaminare.  La  prima   si  legge:  Alexander   Sardus  olim  habui  a  Botiifatio  Ritgerio 

trova  nella  chiusa  della  cosidetta  Efitome  di  Polirone,  equite  et  comite  regiensi   librum    in    membrana    scriftum,    35 

pubblicata  dal  Muratori  in   calce  al  poemetto  (p.    397)  carmine  hexametro  confectum  a  Martino  (.')  qui  ut  iesta- 

10    ed  anche  nella  presente  edizione.  tur  Ricobaldus,  fuit  a  secretis  Comiiissae  Matildis,  in  qno 

Ibi  [nel  monastero  di   Polirone]  etiam  libellus  ha-  libro  continentur    res    ab  eadem   Comitissa    eiusque    Maio- 

betur  in  thesauris  reconditus  argento    redimitus    et   auro,  ribus  gesiae,  Bonifatio  scilicet,  Tedaldo,  Attone,  Sigifredo, 

in  quo  haec  Ilistoria  metrice  est  descrifia.     Non  fe  dub-  quorum  omnium  etiam  adsunt  effigies  conformaiae.   Librum    40 

bio  che  si  tratta   della    operetta   di    Donizone:  ora   la  contuli  cum  hac  Baptistae  Paneiii  Historia,  quam  ex  Alar- 

IJ    nota  e  anteriore  al   1445   come  VEpitome,  perche    dopo  tino  ita    sumpta    vidi,    ut   quecumque    tradiderit   ille,    hic 

VExflicit  di   questa,  vi  e  un'aggiunta  appunto  del  1445,  frosa  oratione  retulerit.    Librum  asserebat  Rugerius  com- 

che  ricorda  un  restauro  del  sepolcro  di   Matilde.  modasse  eum  Anthonium  a   Canossa,    qui  mox    anno    MD- 

Era  questo  il  codice  Vaticano .'  E    difficile    espri-  LXIIII cum  Benedicto  de  Accoliis  de  interficiendo  Pio  IV  45 

mere  un'opinione  recisa,   ma  nol    crederei,  in   quanto,  pontifice  coniuravit.     ^uae  ut  testimonis  loco  innotescant, 

20    essendo  esso  rimasto  a  Canossa  sino  al  1300,  sembre-  scripsi  XIIII  kal.  yulii  MDLXX. 

rebbe  strano  che  i  monaci  di  Polirone  cosl  largamente  Questa  nota  ci  porrebbe  in  un  bell'imbarazzo  con 

beneficati,  aspettassero  fino  al  sec.  XIV  per  avere  una  il  ricordo  di  un  poeta  Martino,  segretario  di  Matilde, 

copia  della  vita  della  loro  benefattrice,  mentre   quelli  autore  di  un  poema  in  esametri  in  onore  di  lei,  se,  dal    50 

di  Frassinoro  se  l'erano  procurata  sino  dal  1234.   L'at-  confronto  con  le  altre  notizie  date  dal  Sardi,  non  ap- 

2J    tuale   codice   Mantovano    (B.   IV,    17),   gia   polironese,  parisse  chiaro  che  egli,  scrivendo  alraeno  sei  anni  dopo 

manca  della  Epistola  dedicatoria  —  come   del  resto   i  il  prestito  del  libro,  fece  una  grande   confusione.    In- 

codici  Lucchese  e  Reggiano   che   certamente   derivano  tanto  Panezio,  come  mostrer6    piii   avanti,   conobbe   e 


Vin  PREFAZIONE 


risca  chi  h  quel  M.  lacopo  di  Toredano    chc  nel   1491    cedette  l'opera  a  colui  che 
scrisse  sul  codice  la  nota  sopra  riportata. 

II  codice  Vaticano  lat.  4922  (ora  conservato  nella  vetrina)  h  legato  in  pelle 
rossa  con  lo  stemma  di  papa  Paolo  V  sul  davanti  e  del  card.  Scipione  Borghese 
(che  fu  bibliotecario  dal  1609  al  1618)  sul  retro;  consta  di  fogli  n.  89  (l'ultimo  e 
mutilo),  in  formato   16X21. 

I  quaderni  vanno  divisi  in  tre  gruppi : 

a)  Un  quaderno  di  sei  fogli  contenente  la  notizia  del  Tesoro  di  Canossa  (1  v, 
2),  I'epistoIa  a  Matilde  (4,  5  r)  e  gli  indici  (5  v,  6) :  il  foglio  3  e  bianco  come  pure 
il  recio  del   1°.  10 

^)  I  10  quaderni  del  poema,  di  8  fogli  ciascuno,  salvo  il  III  che  h  di  6,  (7- 
84)  fino  al  verso  1363  del  libro  II  del  poemetto,  con  esclusione  di  parte  del  XX  cap. 
e  dei  due  ultimi  carmi. 

c)  Un  quadernetto   di  4  fogli    (85-89),    contenente  la    chiusa  del    cap.  XX,  il 
carme  sulla   morte  di    Matilde  e  quello   sulla   venuta  di    Enrico  V  a  Canossa,    fogli    15 
certo  aggiunti  sulle  facce  bianche  delI'uItimo  quadernetto. 

Di  questi  tre  gruppi  il  primo  compiuto  fu  b)  col  f.  85  di  c)  contenendo  il  poema; 
ad  esso,  come  si  h  detto,  I'autore  stava  aggiungendo  il  quaderno  a)  con  I'epistola 
e  gli  indici,  nel  luglio  1115,  quando  giunse  la  notizia  della  morte  di  Matilde.  A 
questi  due  gruppi  fu  aggiunto  neIl'uItimo  quadernetto  il  carme  della  morte  e,  dopo  20' 
la  venuta  deII'imperatore  a  Canossa,  nell'aprile  del  1116,  il  saluto  ad  Enrico  V  e 
airimperatrice. 

Una  sola  mano  scrisse  i  gruppi  *)  e  ^)  e  questa  istessa  mano  riscrisse  parole  e 
versi  interi  per  correzione  su  rasura.  Ma  oltre  queste  correzioni  se  ne  vedono  altre, 
di  una  mano  coeva,  ma  diversa  come  I'inchiostro,  che  riscrive  parole  e  versi  e  talora  25 
aggiunge  qualche  glossa  interlineare.  In  questo  lavoro  fe  forse  da  sospettare  la 
mano  deII'autore,  a  cui  certo  si  dovrk  I'interpunzione  assai  minuta,  anche  se  non 
sempre  chiara. 

I  fogli  del  gruppo  a)  sono  scritti  da  due  mani,   cioh  una  scrisse    I'epistoIa  e  gli 
indici  e  un'altra,  simile  e  coeva,  scrisse  la  donazione  del  tesoro  in  caratteri  piii  grandi    30 
e  con  inchiostro  piti  oscuro.     Ma  in  realtk  il  gruppo  a),  salvo  la  notizia  del  tesoro, 
deve   precedere  c)   perchfe   nell'indice   manca   I'indicazione    dei    due    ultimi    carmi,  e 
l'epistoIa  a  Matilde  non  avrebbe  avuto  piti  ragione  di  essere  dopo  la  sua  morte,  tanto 


in  molti  punti  copi6  Donizone;  poi  Ricobaldo,  fra  le  taceo.     Si  potrebbe  pensare  al  Vaticano  e  con  un   po' 

molte  corbellerie  che  dice  di  Matilde  nelle   sue  opere,  di  fantasia,  mettere  in  relazione  la  congiura  del  Canossa 

parla  non  di  Martino  ma  di  Bonizone,  errore  evidente  contro  il  papa  col  passaggio  del  codice  alla  Vaticana. 

per  Donizone.  Invece   credo   che,   dopo   le   inesattezze   rilevate    nella 

S  Ma  quale  era  il  codice   visto  dal  Sardi  a  Reggio  nota  del  Sardi  (a  cui  si  potrebbe  aggiungere  il  ricordo    ij     il 

verso  la   meta   del    '500,    e   appartenente   ai    Canossa  ?  di  un'efBgie  di  Slgifredo  che  non  c'e  in  nessun  codice)  1 

La  mente   corre   subito    al  bel    codice   Reggiano  che  i  si  possa    ritenere   l'indicazione  della   pergamena   come 

Canossa   possedevano    ancora    nel    sec.    XVIII,   e   anzi  un  altro  errore  e  che  egli  abbia  avuto  tra  mani  il  co- 

prestarono    al   Muratori.     Ma  vi  e  la    difBcoIta   che  il  dice  Reggiano,  ora   nella    Comunale  di   Reggio  e  che, 

10   Sardi  lo  dice  membranaceo,  mentre  il  Reggiano  e  car-  si  vede,  gia  nel  '500  era  in  mano   dei    Canossa.  20 
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h  vero  che  manca  in   tutte  le  copie  prime  derivate  dal  codice  originale,  mentre    in 
esse  si  trovano  gli  indici  e  la  notizia  del  tesoro  di  Canossa    mandato  a  Roma. 

II  codice,  destinato  a  Matilde,  era  stato  preparato  con  molta  eleganza:  le  ini- 
ziali  di  ogni  verso  sono  staccate  e  scritte  in  rosso  o  nero  alternati  (particolaritk  imi- 
5  tata  anche  nelle  copie  di  Lucca  e  Reggio) ;  un  po'  meno  curate  sono  le  parti  aggiunte 
in  c\  e  si  capisce,  mancando  la  primitiva  ragione;  le  righe  in  esse  sono  piii  fitte  e 
non  sono  miniate  le  lettere  iniziali  del  primo  verso  dei  due  capitoli,  come  avviene 
invece  nel  poema. 

La  bellezza  per6  maggiore  del    Codice  h  rappresentata    dalle  miniature,  essendo 

10  esse  di  data  certa  e  di  soggetti  contemporanei.  Esse  sono  otto  e  furono  con  molta 
fedelth  fatte  riprodurre  dal  Bethmann  in  tre  splendide  tavole  a  colori  di  Enrico  Brunn: 
naturalmente  la  vivacita  delle  tinte  e  nel  codice  assai  ofFuscata  e  nella  riproduzione 
non  si  vedono  i  gravi  guasti  della  prima  miniatura  che  h  rotta  in  due  punti  per  pie- 
gature  della  membrana. 

15  La  I  (f.   7  v)  sta  di  fronte  al  prologo  e  mostra  Donizone  che  presenta  il  volume 

a  Matilde  in  trono  e  sotto  il  verso,  con  parole  alternate  rosse  e  nere  : 

Mathildis  lucens  precor  hoc  cape  cara  volumen. 

La  II  (f.  1 9  r)  mostra  un  re  che  dona  ad  Atto  le  reliquie  dei  SS.  Vittore  e 
Corona,  con  il  verso  che  ha  le  iniziali  rosse  di  ogni  parola : 

20  CoRPORA  Sanctorum  Rex  Attoni  dedit   horum. 

La  III  (f.  1 9  r,  in  basso  dello  stesso  foglio),  mostra  il  vescovo  Gotefredo  che 
taglia  il  braccio  di  S.  Apollonio,  col  verso  a  lettere  rosse  e  nere  alternate : 

Membra  secat  sancti  Gotefredus  dans  ea  patri. 

La  IV  (f.  20  v)  mostra  Atto,  Ildegarda,  Gotefredo  vescovo,  Rodolfo  e  Tedaldo, 
25    di  cui  i  tre  primi  seduti  sotto  archetti,  con  i  nomi  in  rosso. 

La  V  (f.  21  v)  mostra  Tedaldo  marchese,  la  contessa  Guillia,  e  i  loro  figli,  il 
vescovo  Tedaldo,  Bonifacio  e  Corrado,  i  tre  primi  seduti,  gli  ultimi  in  piedi,  e  a 
lato  i  nomi  con  lettere  di  colore  alternato. 

La  VI  (f.  28  v)  mostra  Bonifacio  in  trono  e  a  lato  il  verso  a  sillabe  di  colore 
30   alternato : 

Te  redimat  sother  Bonefaci  Marchio  Duxque. 

La  VII  (f.  30  v)  mostra  Beatrice  in  trono  e  in  alto  il  verso  a  parole  di  colore 
alternato : 

Det  Deus  in  claris  cameris  tibi  stare   Beatrix. 

35  La  VIII  (f.  49  r)    mostra    Enrico    IV  ai  piedi   di  Matilde   in  trono,    con  a  lato 

I'abate  di  Cluny  e  il  verso  a  parole  di  colore  alternato : 

Rex  rogat  Abbatem  Mathildim  suppucat   atque. 

\ 
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II  codice  h  incompleto  mancando  tra  i  fF.  25-26  due  fogli  con  i  versi  597-660, 
gli  ultimi  del  cap,  VII  e  i  primi  dell'VIII  del  L.  I.  La  lacuna  esisteva  gia  nel 
codice  quando  venne  alla  Vaticana:  di  qui  la  mancanza  nella  I  ediz.  del  Tengnagel 
e  in  quella  del  Leibniz,  completata  dal  Muratori  col  codice  Reggiano. 

*  5 

II  codice  n.  2508  della  Biblioteca  Governativa  di  Lucca  (Z)  fu  fatto  copiare 
nel  1234  dai  monaci  di  Frassinoro,  abbazia  della  montagna  modenese  fondata  nel 
1071  da  Beatrice  e  Matilde  di  Canossa.  L'abate  Ugo  si  fece  prestare  dai  confra- 
telli  di  Canossa  il  codice  originale  di  Donizone,  cioh  V,  e  lo  fece  copiare  dal  mo- 
naco  Guido  come  ci  apprende  questa  nota:  10 

Anni(\)  domini  millesimo  CCXXXIIII  indictione  sexta  temporibus  domini  IIu- 
gonis^  venerabilis  abhatis^  qui  con  (/)  magna  diligentia  librum  Comitissaruni  diu  affe- 
tavit  ei  sepe  domnum  Guizardum  qui  tunc  morabatur  Regii^  ut  ipsum  librum  quam 
cicius  -posset  ab  abbate  canusino  adquireret,  et  ipse  adquisivit  et  a  lacupino  clerico 
cum  magno  gaudio  ipsum  librum  domino  abbati  representari  fecit.  Et  dominus  abbas  1 5 
con  (/)  gaudenti  animo  domitium  Guidonem  accersiri  fecit:  accipe  librum  et  dilig[en]ter 
scribe.  Et  ego  i-psum  ovanter  accepi  a  manibus  domini  mei,  et  magno  studio  ipsum 
exemplavi.  Unde  rogo  dominum  nostrum  lesutn  Christuni  qui  me  concessit  istum 
scribere,  concedat  michi  multa  alia  scribere,  que  sint  ad  honorem  et  ad  statum  Fra- 
xinorensis  monasterii  et  persone  domini  Hugonis.  abbatis.  Amen.  Lector  amore  dei  20 
semper  memento  mei  in  nomine  domini. 

Riguardo  alla  nota  si  devono  fare  alcuni  rilievi:  nel  1234  l'indizione  era  la 
settima  e  non  la  sesta-;  Tabate  Ugo  (1223-1243)  h  un  abate  italiano  eletto  dai  mo- 
naci  alla  morte  di  Beltramo  d'AIvernia,  rendendosi  indipendenti  per  l'elezione  del- 
Tabate  dall'abbazia  di  La  Chaise  Dieu  d'Alvernia  a  cui  li  avea  sottoposti  Pasquale  II  25 
nel  1107:  Guizzardo,  mediatore  del  prestito,  era  un  monaco  che  e  ricordato  in  un 
atto  del  monastero  del  1213;  intine  h  da  notare  che  il  verbo  adquirere  va  inteso 
qui  come  procurare  e  non  acquistare,  perchfe  il  codice  V  pare  rimanesse  a  Canossa 
fino  al  sec.  XIV  almeno,  quando  fu  copiato  il  codice  Reggiano  '. 

II  codice  h  membranaceo,  di  pergamena  lineata,  consta  di  fogli  56  in  formato  30 
21  X  15,5.  Precede  un  fascicolo  cartaceo  legato  col  codice,  in  cui  h  una  prefazione 
di  un  frate  Vincenzo  di  Poggio  {de  Podid)  domenicano,  che  racconta  come  il  ms. 
gli  fu  donato  nel  1  7  7  6  dal  patrizio  Bernardino  Baroni  per  la  biblioteca  del  convento 
di  S.  Romano  di  Lucca.  Egli  non  comprese  che  a  Frassinoro  insieme  con  Matilde 
si  venerava  ugualmente  Beatrice  (a  cui  ben  piti  che  alla  figlia  si  doveva  la  fonda-  35 
zione  del  monastero)  e  che  il  poema  era  percio  logicamente  detto  colk  Liber  Co- 
mitissarum.     Egli  invece  sospettb  che  il  codice  fosse  acefalo  e  mancante  del    titolo 


'  Per  le  notizie  su  l'abate  Ugo  e  il  monastero  si       Frassinoro,  voll.  I  e  II,  Modena,   1926-3S;  I,  p.  86.  II,  pp. 
Teda  G.  Bucciardi,  Montefiorino  e  le  terre  della  badia  di       51,  63. 
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ricordato  dal  copista.  II  poema  pero  I'avea  letto  non  troppo  attentamente,  perchfe 
mentre  rimprovera  a  Donizone  d'aver,  in  fine,  esaltato  Fimperatore,  gli  fa  anche 
appunto  di  non  ricordare  la  donazione  matildica  al  papa,  mentre  memoria  di  essa, 
sia  pur  breve,  si  ha  nei  versi  173-75  del  L.  II:  certo  Donizone  nel  1115  non  poteva 
5  immaginare  quali  gravi  contese  dovean  uscire  da  quell'atto  di  Matilde,  sl  da  essere 
ancor  vive  nel  secolo  XIII. 

II  codice  imita  il  Vaticano,  di  cui  ha  presso  a  poco  il  fbrmato,  nei  titoli  rossi, 
nello  staccare  dai  versi  tutte  le  iniziali,  che  sono  appunto  di  color  rosso  e  nero 
alternati.  Esso  h  per6  molto  meno  elegante,  anzi  ha  proprio  nella  scrittura  e  nell'in- 
sieme  una  apparenza  grossolana.  Contiene,  ora,  solo  quattro  miniature;  I.  Matilde  al 
f.  3r;  11.  Acquisto  delle  reliquie  dei  santi  Corona  e  Vittore  al  f.  lOt;;  III.  Muti- 
lazione  del  corpo  di  S.  Apollonio  al  f.  11  7;;  IV.  Enrico  IV  e  Matikle  al  f.  18r, 
tutte  suggerite  dalle  consimili  del  codice  Vaticano. 

Anch'esso  comincia  con  la  Donazione  del  tesoro  di  Canossa  e  gli  indici :  h  stata 
15  omessa  solo  1'epistola  dedicatoria  che  non  interessava  i  monaci  di  Frassinoro:  fu 
scritto  tutto  da  una  sola  mano,  anche  se  talora  un  po'  ineguale,  ciofe  dal  monaco 
Guido  che  forse  h  pure  1'autore  delle  miniature. 

Non  fu  notato  dal  Bethmann  che  anche  questo  codice  fe  mutilo,  perchfe  mancano 

(e  mancavano  al  tempo  del  Poggio)  parecchi  fogli.     Le  lacune  sono  due:  la  prima 

20    va  dal  titolo  del  cap.  III  del  L.  I  (v.  429)  al  v.  478;  manca  ciofe  tutto  il  cap.  III, 

il  IV  e  parte  del  V:  la  seconda  va  dal  v.  742  al  v.  849  e  comprende  la  fine  del  cap. 

kVIII,    tutto  il   IX,  il  X  e  parte    delPXI.     Tenendo   presente    che    vi    sono  circa  28 
versi  per  facciata,  si  pu5  credere  che  la  prima   lacuna,    in  cui   son    compresi  anche 
tre  titoli,  abbracciasse  non  due  fogli  soli,  ma  bensl  quattro,  perchfe  nel  codice  Vati- 
25    cano  le  miniature  IV  e   V,  che  qui  mancano,  si  trovano  appunto  in  questa  parte  del 
poema.     lo  credo  che  questo  codice  lucchese,  come  il  reggiano,  fosse  decorato  con 
la  copia  di  tutte  le  otto  miniature  del    codice    originale,  e    forse  esse,    suscitando  il 
desiderio  di  qualche  grossolano  amatore,  furono  la  causa  della  mutilazione  del  codice. 
L'altra  lacuna  di   108  versi  doveva  comprendere    anch'essa    almeno   due  fogli;  ma  h 
30    probabile  che  fossero  invece  quattro  e  contenessero  le  miniature  VI  e  VII  che  mancano. 
II  Bethmann  tolse  da  questo  codice  i  versi  597-660  per  colmare  le  lacune  di  V, 
trascurando  il  Reggiano  da  lui  non  visto  e  creduto    del    sec.    XV,    mentre  io  credo 
che  sia  da  tener  conto  anche  di  questo  apografo  diretto  di    V,  che  certamente  rivela 
una  maggior  finezza  nel  suo  copista  che  non  il    codice    di    Frassinoro    piti  antico  di 
35   solo  fbrse  70  anni. 

*  * 

II  codice  E  52  della  Biblioteca    municipale  di   Reggio    Emilia   (/?)  cartaceo,  di 

I         fogli  numerati  106,  di  formato  210  X  155,  con  legatura  in  velluto  rosso  del  sec.  XVIII, 

h  stato  apparentemente  copiato  dal  Vaticano  nella  prima  metk  del  sec.  XIV,  in  ser- 

I  40   vigio  dei  monaci  di  S.  Apollonio  di  Canossa,  ai  quali  deve  esser  appartenuto,  perchfe 
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ha  nelI'inizio  una  formula  di  professione  monacale  che  ricorda  questo  monastero: 
Ego  frater  ille  sacerdos. . . ,  in  hoc  monasterio  qiiod  est  constructum  in  honore  sancti 
Apollonii  episcopi  et  confessoris  etc. 

Al  principio  del  sec.  XVIII  era  proprietk  del   marchese  Gaetano  di    Canossa  da 
cui  lo  ebbe  in  prestito  il  Muratori,  come  egli  stesso  dice  nella  prefazione  (p.  338),      5 
aggiungendo  che  era  stato  scritto  ante  quadringentos   annos,  giudizio  esatto,    mentre 
il  Bethmann,  che  non  lo  vide,  lo  dice  del    sec.    XV,    traducendo    alla    lettera    le 
parole  del  Muratori,  ma  certo  dimenticando  che  questi  scriveva  nel   1724. 

Esso  probabilmente  rimase  a  Canossa  fino  al  saccheggio  della  chiesa  nel  1391; 
il  trovarlo  in  mano  ai  Canossa,  che,  pur  non  avendo  alcun  legame  con  Matilde,  10 
ebbero  in  custodia  il  castello  dal  secolo  XIII  al  1409,  fa  credere  che  essi  cercas- 
sero  di  conservare  questa  reliquia,  che  rappresentava  la  storia  del  feudo  da  cui  trae- 
vano  il  nome.  Si  h  gik  visto  che  essi  gik  alla  meta  del  '500  possedevauo  certa- 
mente  un  codice  di  Donizone  che,  secondo  ogni  verosimiglianza,  dovea  essere  questo. 
AUa  Biblioteca  venne  col  fondo  del  Dott.  Giuseppe  Turri.  15 

Esso  porta  il  titolo  di  mano  recente :  Acta  Comitisse  Matildis  a  Domnizone 
Canusii  monacho  versibus  exarata. 

Nel  primo  foglio  vi  h  la  formula  di  professione  accennata :  viene  poi  la  dona- 
zione  del  tesoro  con  gli  indici  come  nel  Vaticano  e  nel  Lucchese.  Segue  il  poema 
che  palesa  una  stretta  imitazione  del  codice  Vaticano:  le  iniziali  di  ogni  verso  sono  20 
staccate,  scritte  in  rosso  e  sottolineate,  o  traversate  da  lineetta  rossa  ;  i  disegni  del 
codice  a  semplici  contorni  sono  in  numero  uguale  alI'originaIe,  e  con  la  stessa  di- 
sposizione  delle  iscrizioni.  Essi,  dato  il  maggior  sviluppo  artistico  del  tempo,  sono 
necessariamente  diversi  nella  maniera  di  trattare  il  soggetto,  tuttavia  si  vede  che  sono 
un'imitazione,  sia  pure  libera,  degli  originali:  si  trovano  nello  stesso  ordine,  interca-  25 
lati  ai  punti  corrispondenti  del  poema,  nei  fogli  5  r,  14  t;,  15  r,  16  r,  16  ■!>,  17  r,  \1  v^ 
25  r,  2b  V,  42  V.  Essi  sono  dieci  e  non  otto  soltanto,  perchfe  quelH  dei  fogli  16r, 
16»,  e  n  r,  \7  V  mostrano  divisi  in  due  gruppi  i  personaggi  delle  miniature  IV  e 
V  di   V. 

II  poema  finisce  col  foglio  17  v.   col  78  r  comincia  la  Enarratio   Genesis  di  cui    30 
dir6  poi,  che  arriva  al  f.  86  z/:  col  foglio  87  si  inizia  VEpitome,  che  diremo  Canos- 
siana  della  vita  di  Matilde:  Inci-piunt  actus  sive  gesta  Matildis. 

II  manoscritto  fe  tutto  di  una  sola  mano,  ma  una  firma  di  amanuense  si  trova 
invece  alla  fine  del  poemetto,  ed  fe  la  seguente  data  gih  dal  Muratori,  ma  non  esat- 
tamente :  35 

Lector  amore  dei  semfer  memento  mei: 
Finito  libro  referatur  gratia  Christo: 
Scriftori  libri  donetur  gratia  Christi, 
Nomine  qui  dicitur  Zanelinus  atque  vocatur 

A  notis  conctis  ■parentibus  ac  eius  amicis,  40 

^uos  diligit  vere  cu-piens  omnibus  parere; 
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Imta  fosse  suum  diligit  ardenter  amicum, 
^tem  sibi  fidelem  noscit  ac  esse  -patentem. 

II  posto  in  cui  si  trova  questa  sottoscrizione  potrebbe  far  credere  che  essa  non 
fosse  originale,  ma  ricavata  dal  raanoscritto  copiato,  nel  qual  caso  esso  non  dovrebbe 
essere  il  Vaticano.  A  dare  una  certa  consistenza  a  questa  ipotesi  possono  contri- 
buire  due  circostanze:  l'una  che  nel  codice  Mantovano,  gik  di  Polirone,  questa  firma 
fe  ripetuta  nella  sua  forma  barocca,  salvo  che  il  copista,  appropriandosela,  sostitul  al 
nome  di  Zanelino  il  suo  di  Battista,  cosl  che  i  due  codici  potrebbero  derivare  da 
un  altro  che  non  fe  FJ  e  che  noi  non  conosciamo.  L'altra  circostanza  h  che  nel 
0  codice  reggiano  vi  h  un'altra  sottoscrizione  metrica  che  il  Muratori  gih  in  parte  riferl 
e  che  si  trova  alla  line  della  Enarratio  Genesis'. 

Hec  finxit  certus  lucensis  fictor  Ubertus. 
Ecce  dei  magnus  itiiseros  qui  frotegit  agnus: 
Sacra  dei  dextra  benedic  nos  intus  et  extra: 
Pando  Petrus  fortas  tibi  celi  si  bona  fortas: 
Paulus  ego  gentes  doceo  mea  iussa  tenentes: 
Dicor  et  Andreas  ego  quem  crucifixit  Egeas: 
Dilectique  dei  duo  sunt  geniti  Zebedei: 
Hii  socii  multi  sunt  Christi  dogmate  ftilti. 
Scriftori  libri  tribuantur  gratie  Christi:  atnen,  amen,  deo  gratias. 

Questi  versi  furono  da  qualcuno  •  ritenuti  come  ricordo  di  un  pittore  Uberto 
lucchese  che  avrebbe  decorato  il  codice  reggiano:  chi  scrisse  questo,  o  non  esamin6 
il  codice,  o  non  lesse  i  sette  versi,  che  vengono  dopo  la  sottoscrizione  e  chiaramente 
doveano  essere  i  versetti  posti  sotto  sette  miniature  rappresentanti : 

1.  Cristo  in  forma  di  agnello. 

2.  La  destra  di  Dio  benedicente. 

3.  S.  Pietro. 

4.  S.  Paolo. 

5.  S.  Andrea. 

6.  S.  Giacomo  maggiore  e  S.  Giovanni. 

7.  Parecchi  apostoli  e  discepoli  di  Cristo. 
La  disposizione  dovea  essere  simile  a  quella  dei  versi  sotto  le  miniature  del  poema 

di  Donizone.  E  facile  vedere  che  questi  versi  nulla  han  che  fare  con  i  disegni  ma- 
tiidici  del  codice  reggiano,  che  quindi  non  sono  punto  da  ascrivere  a  questo  Uberto, 
J5  ma  con  le  illustrazioni  di  un  altro  codice  decorato  da  Uberto  e  che  potrebbe  anche 
essere  quello  originale  della  Enarratio  Genesis.  Vi  fe  per6  la  difficoltk  che  esse,  secondo 
1'indicazione  dei  versi,  poco  avean  da  fare  col  contenuto  di  essa,  specie  le  ultime 
cinque,  ma  altrimenti  non  si  saprebbe  spiegare  perchfe  il  diligente  copista  avesse  posto 


'  A.    Ferrbtti,    Canossa,  II   ediz.,   Torino,    1884,       in  prosa   del  codice  reggiano   h   quella  pubblicata  dal 
p.  173  nota:  inoltre  ivi  il  Ferretti  asserisce  che  la  Vita       Muratorl,  raentre  si  tratta  della  Epitome  Polironese. 
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i  versi  e  la  firma  in  questo  punto  del  codice,  dato  che  esso  continua  con  I'Epitome. 
Se  si  potesse  ammettere  che  il  codice  canossiano  della  Enarratio  di  Donizone  era 
decorato  da  miniature  da  questo  Uberto  Lucchese,  si  potrebbe  forse  attribuire  a  lui 
anche  la  decorazione  del  codice  Vaticano  e  questa  identificazione  sarebbe  abbastanza 
interessante.  5 

Malgrado  questi  rilievi  sulla  firma  di  Zanelino  e  il  dubbio  che  pu6  sorgere  che  essa 
si  trovasse  in  un  codice  perduto  di  Donizone  da  cui  deriverebbero  il  Reggiano  e  il 
Polironese,  non  mi  pare  che  le  circostanze  che  ho  fatte  osservare,  bastino  a  toglier 
valore  alle  strette  somiglianze  che  sono  tra  i?  e  V  che  indicano  invece  come  piii 
probabile  un  rapporto  diretto  e  non  mediato  fra  di  essi.  10 

II  codice  reggiano,  dato  che  riunisce  tre  operette  che  certaraente  erano  distinte, 
deve  essere  stato  preparato  per  dare  unitk  a  tre  scritti  che  avevano  rapporto  con  Ma- 
tilde  e  col  suo  cantore. 

Deriva  dal  codice  reggiano  il  ms.  595  LL  [473]  della  Universitaria  di  Bologna, 
cartaceo  in  4°  delPinizio  del  sec.  XVII.  £  la  copia  perfetta  di  R  cominciando  dalla  15 
professione  dei  monaci  di  S.  ApoUonio;  vi  h,  oltre  il  poema,  VEnarratio  e  VE-pitottie^ 
con  le  firme  di  Zanelino  e  Uberto  sopra  ricordate.  Interessanti  sono  le  illustrazioni 
che,  salvo  lo  stile,  ripetono  quelle  di  i?,  a  solo  bianco  e  nero,  e  sono  opera  non  vol- 
gare:  sono  dieci  come  in  R.  E  facile  quindi  vedere  in  questo  ms.  una  copia  scru- 
polosa  non  del  volume  originale  di  Donizone,  che  era  gik  a  Roma  quando  questo  fu 
scritto,  ma  del  codice  reggiano  '. 

* 

II  codice  Polironese  di  Donizone  (/*)  che  possiede  la  Comunale  di  Mantova  (B. 
IV,  17),  non  h  certo  il  libellus  in  thesauris  recondittis,  argento  redimitus  et  auro  in 
quo  hec  historia  metrice  est  descripta,  ricordato,  come  ho  gik  detto,  n&W Epitome  ■poli- 
ronese,  perchfe  questo  h  una  copia,  fatta  alla  metk  del  XV  sec.  con  non  troppa  cura, 
unendovi  altre  memorie  matildiche.  Sarebbe  interessante  stabilire  se  il  primo  codice 
polironese  {P)  derivava  da  F  o  da  R.  Per  la  prima  ipotesi  sta  la  convenienza  che 
i  monaci,  cosi  largamente  beneficati,  non  attendessero  due  secoli  per  procurarsi  ia 
vita  della  benefattrice  di  cui  custodivano  il  sepolcro.  Per  la  seconda  si  avrebbe  30 
I'indizio  della  firma  dell'amanuense  di  P'  uguale,  salvo  il  nome,  a  quella  di  R:  e  il 
contenere  I'Epitome  che  fe  nel  codice  reggiano  e  qualche  altro  particolare  come  la 
iscrizione  di  Beatrice. 

Ma,  lasciando  le  ipotesi,  veniamo  alla  descrizione  del  codice  mantovano. 

Esso  fa  parte  di  una  miscellanea  membranacea  (23  X  33)  formata  verosimilmente    35^ 
nel  sec.  XVIII  (a  cui  risale  certo  la  legatura)  la  quale  coraprende  nella  prima  parte, 
risalente  al  sec.  XVI,  delle  note  ascetiche  (f.  1),  la  Reformatio  Congregationis  S.  lusti- 


'  Nel  Catalogo  dei  codlci  latini  della  Biblioteca       1909)  questo  codice  non  fe  descritto,  ma  bensl  in  quello 
Universitaria  di  Bologna  di  L.  Frati  {/ndice  dei  codici      degli  itallani.     Indice  dei  codici  italiani  della  Biblioteca    S 
latini   della    R,    BibUoteca    Univ.   di   Bologna,   Firenze,        Univ.  di  Bologna  ecc,  II,  p.    165. 
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nae  de  Padua  (fF.  2-15)  e  la  Vita  S.  Simeonis  dell'istessa  mano  (ff.  16-22).  La  pre- 
senza  in  questa  prima  parte  della  Vita  di  S.  Simeone  indica  che  anch'essa  era  di 
origine  polironese. 

La  seconda  parte  e  una  miscellanea  Matildica  che  comincia  con  VE-pitonie  ■poli- 

5  ronese  pubbiicata  dal  Muratori  (ff.  23-28):  segue  poi  Topera  di  Donizone  (fF.  28-47), 

viene  infine  V Epitome  del  codice  di  Reggio  (ff.    47-51).     Questa  parte    matildica  fe 

piti  antica  della  prima,  ed  h  scritta  a  due  colonne  da  una  sola  mano  della  metk  del 

sec.  XV  ancor  goticizzante.     Dopo  il  poema  vi  fe  la  firma  gih  accennata  dell'amanuense : 

Laus  tibi  Christe.     Amen. 
0  Lector  amore  dei  sefe  memento  mci. 

Scri-ptori  libri  donetur  gratia  Christi, 
Nomine  qui  dicitur  Ba-ptista  atque  vocatur, 
A  notis  conctis  farentibus  et  eitis  amicus, 
^uos  diligit  vere  cufiens  omnibusque  farere 
5  lusta  fosse  sutim  diligit  ardenter  amicum, 

^uem  sibi  fidelem  noscit  et  esse  fatentem. 
Finitum  [fuit  hoc  opus  in  scribendo] '  anno   domini  currente   1442   die   duodecimo  men- 
sis  afrilis. 

11  42  della  data  fe  riscritto  da  mano  che  pare  non  lontana;  ma  la  sua  esattezza 
10  viene  esclusa  dal  particolare  che  la  Epitome  —  che  precede  il  poema  ed  h  della 
stessa  mano  —  ha  in  calce  il  ricordo  di  una  traslazione  della  salma  di  Matilde  fatta 
il  9  agosto  1445.  Se  il  42  non  fosse  corretto,  si  potrebbe  credere  che  nel  1442  fosse 
stato  scritto,  dairamanuense  Battista,  il  codice  di  cui  questo  sarebbe  una  copia.  Cosl 
nel  giro  di  pochi  anni  l'opera  di  Donizone  sarebbe  stata  copiata  due  volte:  la  seconda 
per  raccogliere  insieme  varie  operette  matildiche  separate,  cosl  come  a  Canossa  al 
principio  del  '300.  Ad  ogni  modo  I'essere  la  firma  in  fondo  al  poemetto  e  non  al 
codice  sembra  escludere  che  questo  Battista  sia  1'amanuense  di  tutto  il  codice  attuale. 

Questioni  ,in  fondo  secondarie,  chfe  piti  interessa  lo  stato  in  cui  ci  fu  trasmesso 
il  poema,  che  non  e  certo  dei  migHori,  anche  se  il  codice  fe  di  fine  pergamena  e 
nitido  di  scrittura.  II  codice  ha  le  iniziali  dei  capitoli  non  eseguite :  mancano  le 
miniature  degli  altri  codici,  e  invece  sono  copiati  i  versi  che  le  spiegavano,  il  che 
ci  assicura  che  I'originale  le  aveva :  non  fe  segnato  l'acrostico  del  prologo,  la  divisione 
dei  capitoli  h  alterata,  sicche  il  poemetto  si  presenta  confuso. 

Anch'esso  per6  come  Z  e  /?  ha  V AHercatio  fra  Mantova  e  Canossa  al  cap.  VIII 
(e  non  al  cap.  XVI  come  erroneamente  la  volle  collocare  il  Muratori),  e,  come  /?, 
i  versetti  alla  fine  del  VII  cap.  del  I  libro,  che  il  Bethmann  omise.  Cosl  pure  come 
R  alla  fine  del  cap.  XX  del  I  libro  ha  I'iscrizione  del   sepolcro  di  Beatrice  a  Pisa. 

Derivano  da  questo  codice  le  due  copie  che  sono  nell'istessa  Biblioteca  di 
Mantova  : 


'  Sovrapposto  da  mano  del  sec.  XVI. 
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B.  II.  IS  h  una  copia  cartacea  del  sec.  XVII  di  carte  92,  preceduta  anch'essa 
da\V£piiome  polironese^  ed  ha  in  calce  al  poema  la  firma  di  Battista  e  la  data  del  1442. 
Vi  fe  una  postilla  che  ricorda  l'edizione  del  Tengnagel  del   1612. 

E.  II.   1   h  una  miscellanea  di  carte  di  Federico  Amadei  (f   1743),  segretario  del 
marchese  Claudio  Gonzaga,  nella  cui  libreria  avrebbre  copiato  il  poema:  ma  se  non     l 
si  tratta  della  copia  sopra  ricordata,  deve  trattarsi  del  codice  polironese,  perchfe  ripro- 
duce  i  suoi  errori  di  numerazione  e  la  firma  di  Battista,  omettendo  per6  la  data  del 
1442  di  cui  forse  comprese  la  illogicitk. 

Ricordo  anche  un  manoscritto  delPAmbrosiana :  D.    1.     Esso  fc  di  formato  pic- 
colo  (260  X  185)  ed  h  adornato  da  miniature  che  ricordano  quelle  Vaticane:  inoltre    K 
ha  la  particolaritk,  che  non  c'fe  negli  altri  mss.,  di  avere  l'epistoIa  dedicatoria,  il  che 
mostra  una  derivazione  diretta  da  V.     Esso  fe  cartaceo  e  del  sec.  XVI :  da  una  nota 
che  h  sul  codice  sappiamo  che  fin  dal   1603  apparteneva  al  card.  Fed.  Borromeo. 

Nella  Vaticana  vi  sono  poi  altre    copie  del  sec.  XVII  che  non  mette    conto    di 
ricordare:  si  pu6  credere  che  le  citazioni  del  Baronio,  come  l'edizione  del  Tengnagel    1! 
abbiano  dato  diffusione  all'opera  da  qualche  secolo  dimenticata. 


*  * 

II  Muratori,  nelle  ultime  linee  della  prefazione,  accenna  a  un'altra  operetta  poe- 
tica  di  Donizone,  VEnarratio  Genesis  che  si  trova  nel  codice  Reggiano  e  di  cui 
diede  Tinizio.  2{ 

Quest'operetta  comincia  col  verso : 

Hec  Genesis  fictio  '  gratanter  metra  Donizo 

si  trova  solo  nel  codice  Reggiano  e  nel  Bolognese  che  lo  riproduce,  e  non  si  pu6 
dubitare  ^  che  sia  del  nostro  autore,  benchfe  non  gH  accresca  certo  fama.  La  sua 
lettura  giustifica  le  parole  del  Muratori  che  rinunci6  a  copiarla:  "  quos  describere  25 
"  animus  non  fuit  „ .  Dalle  parole  di  Donizone  nel  prologo  della  Vita  Mathildis  (vv.  7-9) 
in  cui  afferma  di  essere  avvezzo  a  scrivere  solo  in  prosa,  par  di  arguire  che  fu  scritta 
dopo  la    Vita. 

\J Enarratio  comprende  368  versi  ed  fe  divisa  in  sei  parti:  I.  senza  titolo;   II.  De 

plantatione  Paradisi  delitiartim ;  III.  Qualiter  Evam  seduxit  serpens ;  IV.  De  creatione 

angelorum  s6cundum  Augustinum\  V.    Quid  significat  terra  germinans  herbam\  VI. 

Quid  significat  plantatio  Paradisi.     La  narrazione  e  le  interpretazioni  allegoriche  si 

arrestano  ad  Agar  (cap.  21    della  Genesi),  cioe  l'opera  sembra  incompleta. 


'  II  M.  corregge  In  finxit  come  vorrebbe  il  senso,  *  II  Bethmann,  interpretando  male  le  parole   del 

benchfe  il   codice   reggiano    dia   precisamente  fictio;  il  M.  disse  che  questi  dubit6  della    paternit^   dell'opera  : 

finxit  ricorderebbe  invece  la  firraa  acrostica  di  Donizone  sara  facile  al  lettore  vedere  nella   prefazione  del  Mur. 

nel  cap.  XX  della  Vita  Mathildis:  [presbiter  hunc  librum  che   questo  non   h  esatto,  e  poi  con  quel   titolo  erano 

S    iinxlt  monachusque  Donizo].  difficili  i  dubbi. 
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Riporto  qui  per  saggio  alcuni  brani ; 

I.  —  Principium  rerum  struxit  sapientia  celum. 

Primitus  omne  solum  condidit  atque  polum; 

Senos  perque  dies  hec  ornat  raaxime  dicens: 

Astra  micent  plura,  luna  sit  atra  fugans, 

Soi  super  excellat  cunctas  quas  fabrico  stellas, 

Ac  pluviam  Phebus  pellat  et  omne  gelu. 

Germinet  et  terra,  viridem  producat  et  herbam, 

Arboreas  species,  monstra,  feras,  pecudes, 

Parturiat  parvos  pariter  pisces  aqua  magnos, 

Ac  generet  volucres,  desuper  ac  volitentur. 

Quis  super  hec  esset,  sapientia  iussit  adesse, 

Conformans  hominem,  quem  sibi  vult  similem : 

Huic  quoque  dum  dormit,  costam  trahit  arbiter  orbis, 

Eva  fit  ex  costa,  que  sit  Ade  socia. 

His  iubet  ut  presint  cunctis  animalibus  evi, 

Illis  que  terra  seu  generavit  aqua, 

Omnibus  in  cuncto  dominentur  et  hi  duo  mundo. 

Et  benedixit  eis;  crescite,  dixit  eis. 

Ordine  concordi  subiungam  qualiter  orbi, 

Ornatus  dederit  membraque  contulerit, 

Namque  die  primo  lucis  fabricatur  origo 

Surrexisse  sother  credimus  hacve  die. 

Separat  a  limpha  limpham  celumque  secunda 

Quis  nisi  Christi  potens  hec  bene  scire  potest  ? 

Tertius  exsiccat  limphas,  mare  suscipit  ipsas, 

Robora  fructifera,  semina  dat  varia, 

In  feria  quarta  Phebe  splendescit  et  astra, 

Insignis  Titan  splendidiusque  micat. 

Quinta  dies  plures  dedit  advolitare  volucres 

Multiplices  pisces  lympha  dat  et  volucres. 

Datque  die  sexta  quadrupes  et  reptile  terra. 

Totus  erat  mundus,  post  fit  Adam  luteus, 

Costam  dum  dormit  deus  huic  de  corpore  tollit, 

Ex  qua  fit  mulier  quam  sibi  consociet. 

Omnia  perfecta  feria  sunt  denique  sexta 

Pollet  de  requie  septimus  atque  dies. 

11.  —  De  flantatione  Paradisi  delitiarum 

Atque  nemus  factor  cosmi  plantarat  et  arbor 
Dulcis  acrisque  nimis  creverat  intus  ibi. 
Quatuor  emanant  hinc  flumina  sedulo  clara 
Physon  gemmifer  est  primus  et  aurifer  est, 
Ethiopesque  Gyon  circundat  maxime  nigros, 
Mittitur  et  Tigris  tertius  Assyriis, 
At  fluvius  quartus  vocitatur  Eufraten  altus. 


T.  V,  p.  11 


XVm  PREFAZIONE 


Hic  velox  rapidus  praecipiat  citius. 

Quatuor  haec  gignit  fons  unus  flumina  mixti 

Portant  multoties  nectareas  species: 

Hoc  dedit  esse  loco  plasto  sapientia  proto, 

Ut  nemus  ille  suo  percoleret  studio:  f 

Figmentis  ortis  nomen  vir  hic  indidit  orbis, 

Nomen  cuique  dedit,  permanet  illud  ei. 

Perpulchrum  pomum  vetuit  sibi  conditor  horum: 

Ne  comedas,  dicit,  mox  morieris  ibi, 

Coetera  que  cemis  tibi  trado :  sisque  perhempnis,  1( 

Geiuna  pomo  ne  moriaris  homo. 


La  chiusa  h  la  seguente: 


Panem  portat  Agar  fugiens  sibi  quem  dedit  Abram. 

Qui  panem  legis  significat  veteris. 

Ac  uter  ancillae  quod  defecit  cito  lymphae,  U 

Quod  sinagoga  foret  sicca  monere  potest 

A  ritu  legis  seu  dogmate  quod  sibi  pellis 

Mortua  monstrabat  morte  prioris  Adam, 

At  quod  per  sylvam  genitrix  et  filius  errant 

ludaicum  populum  signat  abire  procul.  2( 
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Cap.  III. 
LE  EDIZIONI  E  TRADUZIONI  DEL  POEMA 


[Le  edizioni  del   Tengnagel,  del  Leibnix  e  del  Muratori:  Pedizione  del  Bethmann.  —  Le  traduzioni]. 

La  prima  edizione  fu  suggerita  clalle  copiose  citazioni  che  dell'opera  di  Donizone 
5  avea  fatto  il  card.  Baronio  nei  volumi  X  e  XI  dei  suoi  Annali ',  come  appunto  ri- 
corda  il  primo  editore  Sebastiano  Tengnagel,  bibliotecario  cesareo  a  Vienna.  Egli  in 
realtk  non  fece  che  stampare  la  copia  che  lacopo  Gretser,  il  famoso  polemista  gesuita 
contro  i  protestanti,  si  era  procurato  da  Roma  per  mezzo  del  p.  Ferdinando  Albero 
S.  I.  ^  11  Tengnagel  la  pubblicava  insieme  con  una  serie  di  altre  operette  medievali 
3  riguardanti  Gregorio  VII  ed  altri  papi,  come  le  epistole  di  Gebardo  arcivescovo  di 
Salisburgo  a  Ermanno  vescovo  di  Metz,  la  Vita  di  S.  Altmanno,  vescovo  di  Passau, 
la  Vita  di  S.  Anselmo  di  Lucca:  la  collezione  ha  il  titolo:  Vetera  monumenta  contra 
schismaticos  iam  olim  pro  Gregorii  VII  aliisque  nommllis  pontijicibus  romanis  con- 
scri-pta  et  nunc  primum  in  lucein  vindicata  studio  clarissimi  et  eruditissimi  viri  domini 
i  Sebastiani  Tengnagei  I.  U.  doctoris  et  Caesarei  Viennae  Bibliothecarii.  Ingolstadt  1612. 
La  raccolta,  dedicata  a  Melchiorre  Klest  vescovo  eletto  di  Vienna,  non  ha  alcuna 
nota  illustrativa.  II  poemetto,  che  fe  la  quinta  opera  della  collezione,  porta  questo 
titolo:  Vita  Comitissae  Mathildis,  monumentum  in  quo  de  Gregorii  VII  pont.  max. 
insigni  sanctitate  et  nioruni  inmcentia^  deqtie  Urbano  II  et  Paschali  II  lector  non 
pauca  reperiet,  nunc  primum  bono  orthodoxae  ecclesiae  ex  tenebris  in  lucetti  pro- 
fertur.  L'edizione  aggiunge  la  Relatio  de  thesauro  Canusinae  ecclesiae,  che  si  trova 
nel  codice  Vaticano,  e  la  Chartula  della  donazione  di  Matilde  alla  chiesa,  come  si 
vedono  nella  edizione  del  Muratori.  Non  fe  detto  di  dove  sia  presa  la  Chartula,  ma 
a  Roma  non  ne  dovevano  mancare  copie  recenti,  dato  che  era  stata  citata  e  spesso 
nella  famosa  contesa  tra  papato  ed  impero  per  la  erezione  della  Toscana  in  Grandu- 
cato.  Segue  un  ritratto  morale  dell'antipapa  Ghiberto,  senza  indicazione  del  mano- 
scritto  da  cui  h  preso,  ma  certo  opera  di  un  contemporaneo. 


'  II  Baronio  negli  Annales  ecclesiastici  us6  larghe  *  La  derivazlone,  diretta  o  indlretta,  della  copia 

citazioni  di  Donizone,  attribuendo  un  eccessivo  valore  dell'Albero  dal  codice  Vaticano,  oltrechi    indicata  dal 

alla  sua  operetta :  ad  es.  ecco  I'elenio  dei  versi  ripor-  Tengnagel  stesso,  fe  provata  dall'aver  quesla  prima  edi-    lo 

tati  negU  anni  dal   1074  al  1077,  L.  II,  281-294;  I,  1230-  zione  TEpistola   a  Matilde   che   sl   trova   soio  In   quel 

47;  II,  1498-500;  I,  50-53,  I,   1253-65,  1271-98,  1299-313,  codice  e  dalle  lacune  del  cap.  VIII  del  L,  I  che  esso  ha, 

1327-46,  1355-61;  II,  113-14,  107-11,  67-74,  86-97,    '^9"  come  si  e  detto,  e  che  corrispondono  alla  stampa. 
75,  181,  119-51,  191-96,  238-45,  etc. 
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L'edizione  h  scorrettissima  '  e  !o  si  pu5  vedere  nella  riproduzione  testuale  che  ne 
fecero,  come  vedremo,  il  Leibniz,  il  Muratori  e  il  Migne,  senza  correggere  il  testo, 
sl  che  lo  stile  contorto  e  gik  oscuro  del  poeta  diventa  qui  spesso  inintelligibile.  L'edi- 
zione  originale  del  1612,  assai  rara,  si  trova  riprodotta  con  tutta  la  raccolta  nel 
vol.  VI  delle   Opera  otnnia  del  Gretser  (Ratisbona,   1735,  pp.  478-512). 

La  seconda  edizione  di  Donizone  fe  quella  di  Goffredo  Guglielmo  Leibniz,  biblio- 
tecario  della  casa  di  Hannover,  nel  vol.  I  dei  suoi  Scriptores  reruin  Brunsvicetisium  ^, 
raccolta  illustrante  la  stirpe  dei  suoi  sovrani,  ciofe  la  dinastia  dei  Guelfi  che  stava  per 
salire  a  nuova  grandezza  con  Giorgio  I,  re  d'lnghilterra.  II  Leibniz  mantenne  I'edi- 
zione  del  Tengnagel  con  la  Relacio  e  la  Chartula,  e  vi  unl  la  Vita  Comitissae  Mathildis  1 
oratiom  soluta,  che  fe  VEpitome  che  diremo  polironese,  benchfe  egli  la  togliesse  non  dal 
codice  di  Polirone,  ma  da  un  ms.  del  Fiorentini :  fu  suiresempio  del  Leibniz  che  il 
Muratori  pens6  di  riprodurla. 

II  Leibniz  fece  personalmente  una  collazione  del  codice  Vaticano  e  un  altro 
confronto  fece  pure  per  lui  il  custode  della  Vaticana,  Lorenzo  Zaccagni,  ma,  a  giu-  1 
dicare  dai  risultati,  bisogna  concludere  che  il  lavoro  dovfe  essere  fatto  assai  somma- 
riamente.  II  Leibniz  releg5  le  correzioni  nelle  note,  aggiungendovi  anche  delle  spie- 
gazioni:  siccome  egli  conobbe  solo  il  codice  vaticano,  non  potfe  completare  la  lacuna 
del  cap.  VIII;  inoltre  non  si  accorse  degli  acrostici  che  vi  son  nel  prologo  e  nel 
carme  di  chiusa  del  libro  II. 

II  Muratori,  nella  sua  edizione,  ristamp5  anche  la  notizia  suII'opera  che  il  Leibniz 
inserl  nella  prefazione  alla  raccolta  (p.  XL,  XLI),  ma  oraise  due  periodi  che  gli 
potevano  far  avere  noie  da  Roma  "  Notandum  autem  est,  ea  tantum  donasse  quac; 
"  iure  froprietarii  seu  allodii  possidebat.  Itaque  Ducatus  Spoleti,  aut  Tusciae  Marchia 
"  et  quae  alia  beneficio  Caesarum  feudali  maiores  eius  habuerant,  comprehendi  dona-j 
"  tione  non  potuisse  „ . 

La  terza  edizione,  la  Muratoriana,  ebbe  origine  dall'invio  del  volume  fatto  dal 
Leibniz  al  Muratori,  col  quale  era  in  rapporto  per  la  illustrazione  delle  antiche  ori 
gini  comuni  dei  loro  sovrani  ^.  Infatti  l'esemplare  della  Biblioteca  Estense  porta  la 
firma  del  Muratori  sul  frontispizio  con  l'aggiunta  ex  dono  auctoris.  Benchfe  la  sua 
edizione  uscisse  solo  nel  1724,  il  Muratori  vi  pens5  subito  e  ne  fece  fin  dal  1709 
la  collazione  col  codice  reggiano.     Una  doppia  postilla  a  p.  629  dice  A.  lyog  con- 


1 


'  Per   dare   unMdea   della   scorrezione    basterebbe  servientes  antiqui  omnes  et   religionis   reformatione  frio-    n 

questo  esempio:  il  v.  704  del  L.  I  res....  cura  Godefridi  Guilielmi   Lkibnitii,  Hanno- 

_  .  .  .  .     .„.  verae,   sumptibus   Nicolai    Foersteri,    anno   MDCCVII, 

Protterea  scrtpstt,  quta  mortuus  extttti  tllic  ,  ^        ^       o 

■^  .r     I  Y  torao  I,  pp.  639-87. 

e  diventato,  ^  l^ell' S/>istolario  Muratoriano,  nelle  numerose  let- 

.  .     .„.  tere  al  Leibniz  a  partire  dal    1708,  non  vi  h  cenno  di- 
fropterea  scrtpstt  qui  araor  tuus  exttttt  tlltc.  ,^      .  ,,,  j,  ,^      •  ^  i^     •  1     •    j- 

•^       ^  retto  dell'opera  di  Donizone,  tuttavia  se  ne  parla  indi- 

Nell'edizione  muratoriana,   essendo  le  correzioni  rettainenle  in  una   lettera  del    1709  (vol.    III,  p.   1056) 

poste  nelle  note  anzlchi  nel  testo,  si  pu6  aver  un'idea  citando  il  verso  che  parla  del  tradimento   di   Ugo  del 

di  questi  errori.  Manso  (L.  II,  v.  586)  e  osservando  che  fe  a  p.  670  degli 

*  Scriptores  lierum  Brunsvicensium  illustrationi  in-  Scriftores  rerum  Brunsvicensium. 
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tuli  hoc  Domnizonis  carmen  cum  codice  nis.  annorum  400  qui  Regii  adservatur  apud 
nobiletn  virum  Marchionem  Cajetanum  Canossa  et  in  margine  notavi  varias  lectiones. 
Quosdam  item  versus  desideratos  descripsi  alibi.  Deest  in  codice  epistula.  Le  corre- 
zioni  furono  fatte  sui  margini,  sl  che  la  legatura  posteriore  ha  in  parte  tagliato  le 
5  postille  muratoriane:  le  indicazioni  per  la  trasposizione  delV Altercatio  nell'indice, 
fatte  a  penna  sul  margine,  provano  che  il  volume  fu  adoperato  per  la  composizione 
tipografica. 

L'ed!zione  del  Muratori  (i?7?.  //.  SS.,  V,  p.  337)  ha  il  merito  di  essere  la 
prima  integrale,  avendo  egli  supplito  la  lacuna  del  cap.  VIII:  inoltre  aggiunse  molte 
note  esplicative  fondate  su  documenti  e  cronache  e  sullo  spoglio  delle  Epitomi  che 
trov6  nella  Biblioteca  Estense.  Egli  scoperse  gli  acrostici  del  prologo  e  del  capitolo 
XX  del  L.  II,  e  collazion6  il  testo  col  codice  reggiano  '  e  con  una  copia  di  quello 
di  Polirone  fattagli  avere  dal  P.  Bacchini,  come  dice  nella  prefazione. 

L'edizione  per6  ha  parecchi  difetti  e  qualcuno  grave  ed  assai  strano.  Anzitutto, 
forse  per  comoditk  tipografica  od  altro,  il  Muratori,  come  avea  fatto  il  Leibniz,  lasci6 
intatto  il  testo  del  Tengnagel,  mettendo  in  nota  le  correzioni  sue  e  del  Leibniz  invece 
di  correggere  senz'altro  il  testo  che  era  cosl  gravemente  difettoso.  Poi  dovendo  col- 
locare  V Altercatio,  in  parte  mancante  nelle  due  edizioni  precedenti  fondate  sul  codice 
vaticano  mutilo  e  da  lui  presa  dal  codice  reggiano,  non  la  lasci6  al  posto  indicato 
sia  dagli  indici  che  dai  due  codici  che  aveva  avuto  tra  mano,  ma  sulle  indicazioni 
della  Epitome,  che  diremo  Canossiana,  si  indusse  a  collocarla  dopo  la  morte  di  Boni- 
facio,  dove  ciofe  piti  ragionevolmente  pareva  dovesse  stare,  essendo  una  disputa  sul 
luogo  della  sepoltura  del  marchese.  Ma,  come  spesso  nella  vita,  anche  in  questo  caso 
la  realtk  era  in  contrasto  con  la  logica,  e  la  trasposizione  fatta  dal  Muratori  comple- 
tamente  arbitraria  ^ 

Tuttavia  anche  con  questi  difetti  l'edizione  Muratoriana  fu  quella  che  fece  vera- 
mente  conoscere  l'opera  di  Donizone  e,  ricca  di  illustrazioni  erudite,  ha  servito  di 
fonte  a  chi  dopo  di  lui  si  fe  occupato  del  poemetto. 

La  edizione  del  Muratori  venne  integralmente,  ciofe  col  testo  scorretto,  riprodotta 
)   dal  Migne  nella  sua  Patrologia  latina  (vol.  148)  fra  i  Monumenta  Gi'egoriana  (pp.  941- 
1058)  benchfe  il  volume  uscisse  nel    1878,  ciofe  22  anni  dopo  1'edizione  del  Bethmann. 

Fin  dal    1856  era  infatti  uscita  quella  che  si  pu6  chiamare  \a  quarta  edizione  del 
poemetto,  curata  da  Lodovico  Bethmann  bibliotecario  di  Wolfenbiittel  ^.    Essa  h,  si  pu6 
dire,  dal  punto  di  vista  del  testo  quasi  perfetta :  perchfe  il  Bethmann  segul  il  codice  Va- 
>    ticano  in  cui  riconobbe    agevolmente    1'originale    curato  dall'autore  e  ne  complet6  la 
lacuna  col  codice  lucchese.     Mantenne  la  punteggiatura  del  codice,  o  meglio  la  inter- 


*  E  erronea  l'asserzione  del  Bethmann  nella   sua  col  cap.  VII,  dove  h  l'elenco  dei  princlpi  sepolti  a  Ca- 

edizione,  p.  349,  clie  il  Muratori  usasse  il  codice  di  Fras-  nossa,  quasi  a  spiegare  e  deplorare  subito  la  mancanza 

sinoro:  salvo  che  non  vl  sia,  come  pare,  un  errore  di  di  Bonifacio. 

stampa  per   cui  il  cod.  Reggiano  anziche  con  3  e  indi-  3  Monumenta   Germantae  Ilistorica,  Scriptores,  to- 

S    cato  col  numero  2.  mo  XII,  Hannover,  1856,  pp.  348-409  con  tre  tavole   a 

^  Per  D.  V AUercatio  andava  strettamente  conncssa  colori  per  le  mlniature  vaticane. 
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pret6,  e  si  Hmit6,  secondo  l'uso  dei  M.  G.  //.,  a  poche  note  esplicative  e  geogra- 
fiche  prese  quasi  tutte  dal  Leibniz  e  dal  Muratori.  Dalla  prefazione  del  secondo 
tolse  i  due  episodi  della  morte  di  Bonifacio  e  della  scoperta  del  sangue  di  Cristo  a 
Mantova  che  si  trovano  nelPEpitome  Canossiana,  ed  omise  la  E-pitome  data  dal  Leibniz 
e  riprodotta  dal  Muratori.  ; 

Avendo  fatta  la  collazione  dell'edizione  intera  col  codice  vaticano,  posso  aggiun- 
gere  che  1'esattezza  h  quasi  perfetta,  ossia  nella  misura  del  possibile. 

Meno  esatta  fe  in  alcuni  particolari  la  breve  prefazione  del  Bethmann  riguardo  ai 
codici  (come  pure  alle  Epitomi)  che  non  lo  interessavano,  come  superflui,  per  la  sua 
edizione  fondata  sulPoriginale:  di  essi  parl6,  o  suUe  indicazioni  muratoriane,  o  dopo  1( 
un  esame  superficiale.  Cosl,  non  avendo  visto  il  codice  reggiano  ',  fraintese,  come  ho 
detto,  le  parole  del  Muratori  sull'etk  del  codice,  facendolo  del  XV,  e  non  ne  potfe 
comprendere  1'iraportanza  e  i  rapporti  col  bolognese  da  lui  esaminato.  Cosi  non  capl 
l'etk  del  codice  di  Polirone  e  trascur6  l'importanza  di  quello    milanese   da  lui  visto. 

Quanto  alle  Epitomi  egli  cerc6  di  distinguerle,  ma  cadendo  in  un  curioso  errore.  1. 
II  Muratori  avea  accennato  a  due  Vite  di  Matilde  contenute  in  codici  estensi,  ma 
al  soHto,  non  ne  avea  dato  le  segnature.  11  Bethmann  alFEstense  trov6  un  ms. 
trascurato,  o  ignorato,  dal  Muratori  che  conteneva  l'Epitome  Polironese,  mentre  delle 
due  Vite  ricordate  non  potfe  trovare  che  quella  del  codice  da  lui  detto  olim  Pomposanus. 
Dell'Epitome  in  esso  contenuta  egli,  certo  per  una  confusione  sopravvenuta  nei  suoi 
appunti,  ne  fece  due,  dando  due  inizi  diversi  della  stessa  operetta.  L'altra  Epitome 
egli  la  dovette  citare  sulla  fede  del  Muratori,  essendo  difBcile  trovarla,  facendo  parte 
di  uno  zibaldone  storico,  che  pure  egli  ebbe  tra  mano  come  attesta  nel  suo  Diario, 
ed  altro  non  h  che  il  Liber  de  tem^poribus  di  Alberto  Milioli  reggiano,  recentemente 
pubblicato  nel  vol.  31°  degli  Scriptores  dall'Holder-Egger.  Con  la  guida  di  alcune 
note  mss.  del  Muratori  ho  potuto  arrivare  alla  identificazione  esatta  delle  varie  Epitomi. 

Dopo  questa  edizione  veramente  critica,  altre  non  ne  furono  fatte,  giacchfe  tale 
non  si  pu6  dire  la  ristampa  che  del  testo  del  Bethmann  fece  nel  1888,  di  fronte  a 
un  suo  volgarizzamento  di  Donizone,  D.  Francesco  Davoli  ^ ;  essa  presenta  questa 
stranissima  contraddizione  di  seguire  il  testo  del  Bethmann,  ma  di  collocare  senza 
alcuna  giustificazione^  V Altercatio  tra  Mantova  e  Canossa  al  cap.  XVI,  invece  che 
all'VIII,  seguendo  il  Muratori  dove  appunto  meno  ne  era  il  caso. 

*  * 
Benchfe  il  Davoli,  nell'opera  ora  citata,  chiami  prima  la  sua  traduzione,  in  realtkj 
ne  esiste  un'altra  anteriore,  almeno  nella  data  di  stampa  che  fe  il  1885.     L'indicazione| 


\ 


'    Nell'Archiv     fiir    altere    deutsche    Ge-  dettino  e  volgarizzata  fer  la  pritna  volta  da  Don  Fran- 

schichtsk  u  nde,   XII,   p.    200   (JVachrichien   iiber  die,  cesco  Davoli /wre  del  regio  tempio  de'  sancti  Pietro       \ 

von    ihm  fiir    die    M.    G.    H.    benutzte    Sammlungen    in  e  Prospero  di  Reggio  nelP Emilia.     Reggio   neU'Emilia, 

Italien  etc),  esclude  di  essere  stato  a  Reggio,  Stabilimento  Tip.  Lit.  Artigianelli,  MDCCCLXXXVIII,    10] 

'    Vita  della  Grande  Contessa    Matilde   di  Canossa  in  foglio,  p.  432. 
scritta  in  versi  eroici  da  Donizone  prete  e  monaco  bene- 
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del  Davoli  si  spiega  con  la  circostanza  che  il  suo  lavoro  si  cominci6  a  stampare 
nel   18 85,  ma  uscl  completo  solo  nel   1888.        . 

Questa  prima  traduzione  l*abbiamo  in  Donizone,  Viia  della  Contessa  Matilde, 
volgarizzamento  di  Carlo  Cantarelli,  Parma,  Tipografia  Adorni,  1885,  p.  IV,  110, 
VIII,  in  8°:  la  versione  fe  in  prosa. 

La  seconda  traduzione  del  Davoli  fe  pure  in  prosa,  ed  h  magnifica  per  carta  e 
caratteri.  Delle  due  traduzioni  la  prima  h  piti  libera,  la  seconda  vorrebbe  essere 
pifi  fedele,  ma  non  mancano  interpretazioni  dubbie,  cosa  del  resto  facile  con  uno 
scrittore  cosi  oscuro,  dalla  lingua  incerta  e  dalla  fi-ase  contorta  come  Donizone. 
Le  note  del  Davoli  sono  di  scarso  valore,  amplificazioni  di  episodi  della  lotta  delle 
investiture,  prese  da  opere  generali,  o  notizie  tolte  dal  volume  Canossa  del  Ferretti, 
piii  diligente  che  acuto. 

Recentemente  fe  uscita  una  nuova  traduzione  del  prof.  Natale  Grimaldi ',  che 
avea  gi^  dedicato  a  Matilde  e  ai  Canossa  un  lungo  studio  ^.  Non  mi  pare  che,  mal- 
grado  la  maggiore  preparazione,  questa  nuova  traduzione  si  avvantaggi  molto  sul 
Davoli,  di  cui  stranamente  ripete  I'errore  di  spostare,  senza  darne  ragione,  VAlter- 
catio  tra  Canossa  e  Mantova.  La  prefazione  e  le  note  sono  assai  proHsse.  Accen- 
ner6  nel  commento  ad  alcune  delle  interpretazioni  che  mi  sembrano  meno  sicure, 
indicando  quello  che  rai  pare  il  significato  piti  esatto. 


*  N.  Grimaldi,    Donizone,  il   cantore  di  Matilde  e       zocchi   [1928]. 
dei  frincipi  Canusini.  Introduzione,  traduzione  del  poema  *  N.  Grimaldi,  La  Contessa  Matilde  e  la  sua  stirpe    S 

e  note  critiche.  Regglo  neirEmilia,  Libreria    edit.    Biz-      feudale,  Firenze,  Vallecchi,   19J8. 
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Cap.  IV. 
LE  EPITOMI  DELL'OPERA  DI  DONIZONE 


[Le  varie  Epitomi  —  UEpitome  Reggiana  del  Milioli  —  L'Ej>itome  Parmense  (Pomjiosana)  —  L'Epitome  di  Vigevano 
—  Le  Efitomi  Canossiana  e  Veronese  —  L'Epitome  Polironese  —  La  Historia  Comitissae  Matiiildis  del  Panezio]. 

II  poemetto  di  Donizone  sui  Signori  di  Canossa  e  Matilde  fu  nel  medio  evo  ; 
pit»  volte  riassunto  per  opera  di  ecclesiastici  o  scrittori  desiderosi  di  fornire  ai  devoti 
e  ai  curiosi  una  vita  di  Matilde  meno  ostica  deiropera,  spesso  difficile  per  le  persone 
di  scarsa  cultura,  del  monaco  canusino.  Queste  epitomi  furono,  a  quanto  io  credo, 
preparate  nella  valle  padana,  e  nei  territori  dove  il  ricordo  di  Matilde  era  ancor 
vivo,  sia  per  le  largizioni  benefiche,  sia,  come  io  temo,  per  le  numerose  contese  a  1( 
cui  per  tutto  il  secolo  XIII  diedero  occasione  i  famosi  beni  matildici. 

Le  Epitomi  a  noi  pervenute  sono  le  seguenti  che  dispongo  nell'ordine  cronolo- 
gico  dei  codici  che  le  contengono,  benche  esso  forse  non  corrisponda  a  quello  della 
composizione : 

1.  Epitome  Reggiana  che  si  trova  nel  codice  Estense  m.  1.  7  cap.  CXXXIIII-    1: 
CLXV,  che,  come  vedremo,  risale  al    1285  circa  e  fu  scritta  a  Reggio.    Venne  accen- 
nata  dal  Muratori  col  nome  di  Estense  nella  prefazione,  citata  dal  Bethmann,  e    pub- 
blicata  col  Liber  de  temporibus  di  Alberto  Milioli  di  cui  fa  parte  {M.  G.  H,  Scripto- 
res,  XXXI,  p.  430)  dairHolder-Egger. 

2.  Epitome  Parmense  detta  Pomposana  dal  Bethmann  che  si  trova  nel  codice    2( 
Estense  (gik  di  Pomposa)  H.  4.  6;  il  quale  pu6  parere  per  l'arcaicitk  del  carattere  del 
secolo  XIII,  ma  in  realtk  fu  scritto  solo  dopo  il   1308.     Inedita. 

3.  Epitome  Canossiana,  che  si  trova  nel  codice  Reggiano  di  Donizone  citato, 
del  principio  del  sec.  XIV,  e  nella  sua  copia  Bolognese  (sec.  XVII  in.) :  inoltre,  acefala, 
nel  mantovano  H.  III,  35,  dell'inizio  del  sec.  XIV  e,  intera,  nel  codice  polironese,    21 
ora  mantovano  di  Donizone,  gik  citato,  B.  IV,  17,  (f.  47-51)  della  meta  del  sec.  XV. 
Inedita. 

4.  Epitome  Veronese  pubblicata  dall'Orti '  da  un  codice  dei  marchesi  Gianfi- 
lippi  di  Verona,  ora  al  British  Museum,  Add.  ms.  14092  f.  65-69:  il  codice  fe  della 
seconda  metk  del  XIV;  essa,  come  vedremo,  h  un  rimaneggiamento  della  Canossiana.   3C 


*    Vita  della  Contessa  Matilde   tratta  da  tin  antico       in   i6,  p.  44.     E  una  pubbllcazione  nuziale  per  le  nozze 
codice   ms.  j>er   cura  ili    Giovanni    Girolamo    Orti  nobile       di  Eleonora  iiglia  del  march.  Bonifacio  di  Canossa  di    S 
veronese  ecc,  Verona,  coi  tipi  di  Paolo  Libanti,  1834,       Verona,  col  co.  Lodovlco  dei  Medici. 
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5.  Efitome  Polironese  pubblicata  dal  Leibniz  e  dal  Muratori  da  un  manoscritto 
lucchese  del  Fiorentini,  ora  ignoto,  e  che  si  trova  in  forma  piii  corretta  nel  codice 
mantovano,  gia  di  Polirone,  B.  IV,  17  (f.  23-28)  della  metk  del  sec.  XV,  e  nel 
codice  estense  F.  2-4  pure  della  seconda  metk  del    '400,    non   usato    dal    Muratori. 

5   Riprodotta  in  appendice. 

6.  Epitome  di  Vigevano  pubblicata  dal  prof  Alessandro  Colombo  '  da  un  codice 
della  Biblioteca  Roncalli  di  Vigevano  n.  424  (f.  141-145)  del  sec.  XV.  Questa 
vita  h  in  relazione  con  quella  parmense. 

7.  Benchfe  non  sia  nn^ Epitome,  ma  anzi    una   amplificazione,  ricordo  pure    qui 
)    la  Historia   Coniitissae  Matkildis  del  Panezio,  accennata  dal  Muratori  e  contenuta  nel 

codice  Estense  V.  9.  7;  essa  h  pure  fondata  su  Donizone  e  ne  dar6  un  cenno  analitico. 
L'analisi  di  queste  Epitorai  di  Donizone  non  ha  punto,  come  mostrer6,  quella 
importanza  storica  che  da  alcuno  le  venne  attribuita,  ma  pure  h  utile,  e  anzi,  in  un 
certo  senso,  necessaria  per  questi  due  motivi :  primo  come  contributo  alla  illustrazione 
di  alcune  indicazioni  locali  del  poemetto,  e  a  questo  fine  alcune  di  esse  furono 
adoperate  gih  dal  Muratori ;  secondo  per  togliere  l'equivoco  per  cui  da  alcuni  stu- 
diosi  di  cose  Canossiane  si  trovano  citate  queste  Epitomi  come  fonti  originali  al  punto 
da  contrapporle  a  Donizone  stesso.  Ora  un  esame  attento  ci  mostrerk  che  la  mag- 
gior  parte  delle  loro  divergenze  da  Donizone  sono  semplici  errori  di  interpretazione 
e  che,  salvo  qualche  notizia  locale,  le  altre  indicazioni  storiche  generali  sono  senza 
valore,  e  spesso  stranamente  errate. 

* 
*  * 

L'Epitome  Reggia?ia,  ossia  di  Alberto  Milioli,  notaio  di  Reggio  vissuto  fin  verso 
il  1287,  e  inserita  nello  zibaldone  storico  da  lui  detto  Liber  de  tem-porihus^  com- 
posto  fra  il  1273  e  il  1287,  dopo  che  1'autore  fe  venuto  a  parlare  dei  papi  Pasquale  II 
e  Gelasio  II.  II  Muratori  che  trasse  da  questo  volume  caotico  il  Memoriale  ■potestatum 
Regiensium  (opera  forse  piuttosto  copiata  che  scritta  dal  Milioli  secondo  l'HoIder- 
Egger)  ne  parl6  giustamente  come  di  un'operetta  a  sfe,  anche  se  inserita  in  un  lavoro  piti 
ampio.  Questo  particolare  (dato  che  il  Muratori  non  avea  lasciato  alcuna  indicazione 
precisa)  trasse  in  inganno  il  Bethmann  e  gli  altri  che  la  cercarono  come  opera  distinta, 
ma  senza  frutto.  La  pubblicazione  delPopera  intera  ha  sciolto  questo  dubbio  e 
insieme  confermato  il  giudizio  del  Muratori,  che  in  un  prinio  tempo  avea  avuto  l'in- 
tenzione  di  stampare  la  Vita  di  Matilde,  e  ne  avea  anzi  trascritto  una  parte  sino  al 
cap.  CXXIU,  come  appare  da  questa  nota  aggiunta  forse  piti  tairdi :  "  Ex  ms. 
"  cod.  F.  380  in  fol.  e  Regiensi,  ut  reor,  codice  hec  descripta  sunt  „,  ma  poi  smise 
il  lavoro  con  questa  osservazione :    "  plura  non  descripsi  quia  hoc  purum  esse  Doni- 


'  Al.  Colombo,  Una  nuova  vita  della  Contessa  Ma-  l'identificazione  dell'autore  del  Liber  col  Milioll  si  deve    5 

iilde,   Torino,    1904,  Atti  d  el  1' A  ccad  e  m  i  a  delle  al  co.  Ippolito  Malaguzzi-Valeri  clie  la  suggerl  all'Hol- 

scienze  di  Torino,  vol.  39,  p.  37.  der-Egger  il  quale  la  seppe  convalidare  con  molti  dati 

'  L'opera  e  pubblicata  in  M.  G.  //,,  56'.,  XXXI^:  suila  vita  del  Mllioli.     La  vita  di  Matilde  e  a  p.  430. 
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"  zonis  compendium  sero  animadverti.    Itaque  satis  erit  margtnales  notas  heic  subiicere 
"  huc  illuc  per  librum  sparsas  „  '. 

II  Milioli  segul  pedissequamente  Donizone  aggiungendo  qualche  indicazione  cro- 
nologica,  presa  dai  cronisti  da  cui  avea  estratta  la  prima  parte  del  suo  Liber,  e  qual- 
che  indicazione  geografica.  Spesso  pero  ha  frainteso  il  testo  e  fatto  dire  a  Donizone 
delle  inesattezze:  dopo  fatto  un  confronto  completo  con  il  poema  non  si  pu6  che 
accettare  il  giudizio  deII'HoIder-Egger  "  plerumque  quae  in  libris  adhibitis  legit  atque 
"  ex  iis  descripsit,  minime  intellexisse  videtur,  praesertim  quae  verbis  Gotefridi  Vi- 
"  terbiensis  et  Donizonis  dicta  erant  saepissime  non  percepit  „    (p.  344). 

L'operetta  che  fe  intitolata  De  gestis   ComHisse  Matildis  suoruin   antecessorum  et    1 
i-psorum  nationibus,  ha  questo  sottotitolo,  o  prologo: 

Hystoria  omnium  nobilium  et  antecessorum   de   quorum   prosapia    fuit    Comitissa 
Mathildis,  quibus  tem-poribus  regnaverunt  et  de  eorum  gestis  laudabilibus  que  fuerunt 
temporibus  suis  et  de  eorum  actis,  que   viriliter   ipsa   comitissa   -peregit,    ac  pro  fide 
catholica  contra  perfidos  tyrannos  et  imperatores  molestantes  Romanam  Ecclesiam  trium-    1 
phaliter  -propugnavit. 

L'opera  che  h  divisa  in  capitoli  (non  uguali  pero  a  quelli  di  Donizone)    h   con-  j 
servata  solo  nel  codice  estense  M.    1.   7  che  contiene  Topera  del  Milioli:  di  esso  credo  " 
che  vi  sia  una  sola  copia  nel  ms.  Ambrosiano  R.    105  e  non  parecchie  come  avvenne 
per  l'Epitome  polironese,  e  in  realtk  non  meritava  affatto  di  diffondersi.     Una  breve    '. 
indicazione  degli  errori  principali  fe  stata   fatta    gik  daIl'editore  nelle  note.     Qui  ag- 
giungo  una  breve  analisi  per  dimostrare  come  essa  non  possa,   sotto  nessun  aspetto, 
servire  quale  materiale  per  gli  studi  su  Matilde,  giacchfe  le  divergenze  da  Donizone 
sono  semplicemente  errori  di  interpretazione. 

II  Milioli  capiva  ben  poco  il  latino  di  Donizone  e  inciamp6  fin  dai   primi    versi    '. 
dove  prese  Baratina  e    Guibertina  per  le  mogli  dei  due  fratelli  di  Azzo,  anziche  per 
le  famiglie  derivatene  ^,  e  dalla  similitudine  in  cui  Azzo  fe  paragonato  a  un  abete  che 
supera  anche  le  quercie   "  alpibus  in  magnis  „    ricav6  che  le  mogli  predette  possede-  « 
vano    "  totam  montaneam  et  Alpes  ipsius  episcopatus  „ .     Sigifredo  sarebbe  venuto  nel 
Reggiano  nell'896  al  tempo  di  papa  Stefano  VIP:  egli  aggiunge  che  Azzo  fabbric6 
Canossa  nel  maggio  915,  data  che  non  h,  come  crede  THolder-Egger,  presa  da  una  ; 
postilla  al  codice  di    Donizone    usato    dal    Milioli,    ma    fe    semplicemente    una    errata 
interpretazione  della  data  che  dal  poeta  stesso  fe  attribuita  alla  morte   di  Ludolfo  ai  '. 

vv.  375-76  ("  Madius  florebat anni    nongenti    quindeni  „),    male    intendendo    il 

quindeni  per  quindici. 

Seguono  altre  inesattezze:  Berengario  h  fatto  re   "  pro  una  parte  dictorum  Lon- 


'  BiBL.  EsTENSE,  Arckivto   Muratoriano,  Filza  43,  "  tinam  [progeniem]  minimus,  primus  Baratinam  „. 

fasc.  13.  3  Quj  c'e  confusione  con  Stefano  VI  che  e  in  realta 

^  "  Primus    frater,   scilicet    Sigifredus,   habuit    in  dell'896,  mentre  Stefano  VII  e  del  929-30,  data  piu  lo- 

"uxorem  Baratinam,  et  minimus  scilicet  Gerardus  lia-  gica,  ma  esclusa  per  il  Milioli  dalla  data  915  che  egli 

5    "buit  in  uxorem  Gibertinam  „.  D.  dice :  "  Dat  Guiber-  credeva  di  trovare  poco  dopo  in  D. 
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"  gobardorum  „  ;  Adelaide  f uggendo  arriva  al  lago  che  Mantova  "  appellat  vivum  „ , 
mentre  Donizone  dice  che  lo  conserva  ("  servat  „)  vivo :  poco  dopo  h  il  papa  che  offre 
Adelaide  a  Ottone,  e  non  Azzo.  Pifi  avanti  cade  in  un  grazioso  equivoco  al  verso 
347  ("  Thoracam,  ■parmam^  galeam  rex  sumpsit  et  hastam  „),  dal  quale  ricava  che 
Ludolfo    "  ivit  Parinam  et  accepit  coronam  Longobardie  „ . 

A  proposito  della  lotta  di  Bonifacio  e  Corrado  con  i  lombardi,  il  MilioH,  dal 
veder  che  Donizone  ricorda,  poco  prima  di  essa,  il  matrimonio  di  Bonifacio  con 
Richilda,  ne  deduce  che  "  cuncti  Longobardi  obviam  fuerunt  predictis  fratribus  .... 
"  et  volebant  aufferre  et  capere  predictam  comitissam  predictis  fratribus  et  rapere  „ . 
La  data  della  morte  di  Rodolfo  (v.  593,  "  xii  kal.  aug.  „)  diventa  il  22  agosto.  Alcune 
aggiunte  sono  modeste  glosse  geografiche :  cosl,  a  proposito  delle  nozze  di  Bonifacio, 
il  Milioli  aggiunge  che  Marego  era  nella  diocesi  di  Mantova,  e  presso  il  Mincio, 
conie  poi  parlando  di  Frassinoro,  dice  che    era   nella    diocesi  di  Modena. 

Altre  interpretazioni  inesatte  dei  versi  di  Donizone  sono  le  seguenti :  all'impe- 
'  ratore  Corrado,  Bonifacio  avrebbe  detto,  a  proposito  del  castello  di  Morat,  che  non 
sarebbe  partito  finchfe  non  l'avesse  preso:  invece  il  poeta  fa  dire  al  Marchese  che 
sarebbe  partito  appena  preso  il  castello.  Per  i  due  episodi  seguenti,  il  Milioli 
segul  un  metodo  pit  sicuro,  di  trascrivere  in  gran  parte  i  versi  stessi,  forse  perchfe 
poco  chiari.  Infatti  poco  dopo  ci  sono  nuove  confusioni:  sono  i  cavalieri  di  Boni- 
facio  che  vogliono  (non  sogliono)  stare  sempre  con  lui  (cf.  v.  1046,  I),  ed  Enrico 
lo  congeda  con  ringraziamenti  a  lui  ed  ai  cavalieri;  la  multatn  columnam  di  cavalieri 
che  precede,  con  le  candele  sulle  aste,  Bonifacio  chiamato  di  notte  a  palazzo,  diventa 
una  colonna  di  cera  che  Bonifacio  fa  portare  davanti  a  se  (v.   1061). 

A  proposito  della  morte  del  Marchese,  il  Milioli  vuol  precisare  dove  fe  il  sepolcro 
a  Mantova  e  sbaglia  dicendo    "  in  monasterio  sancti  Andree  , . 

Neppure  la  scena  di  Canossa  fe  capita.  Enrico  viene  a  Canossa  con  Ugo  di  Cluny 
a  pregare  Matilde  di  conciliarlo  col  papa,  offrendo  di  obbedirgli  e  di  venire  davanti 
a  lui  a  pife  nudi  in  gennaio.  E  allora  Matilde  fa  venire  a  Canossa  Gregorio  e  con- 
clude  la  pace  '. 

Gli  errori  si  affollano  poco  dopo:  1'abate  Desiderio  eletto  papa  (Vittore  III) 
prende  il  nome  di  Urbano;  Oddone  di  Tuliore  ^  chiamato  in  aiuto  non  da  Ghi- 
berto,  ma  da  Urbano,  ed  fe  Oddone  e  non  Urbano  che  confbrta  Matilde  ad  esser 
fedele  alla  causa  del  papa  (cf.  cap.  III,  L.  II).  Nella  battaglia  di  Sorbara,  il  Mar- 
chese  Oberto  capo  degli  imperiali  diventa  invece  il  condottiero  di  Matilde,  forse  per- 
chfe  Donizone  pare  lo  iodi  con  l'epiteto  di  celso  e  prudente  ^. 


'  "  Et  predictus  rex  Henricus  venit   fraudulenter  "  Unde  predicta  domina  mislt  nuncium  suum  pro  domno 

"  cum  abbate  Ugone. ...  ad  arcem  Canusinam  et  roga-  "  papa  Gregorio  ut   veniret   ad   dictam  comitissam  ad 

"  verunt  comitissam  Matildim  ut  pacem  et  concordiam  "  componendam  pacem  cum  predicto  rege  „. 

*  cum  predicto  papa  facere  volebat,  dicendo  quod  vo-  ^  II  vescovo  Gandolfo  di  Reggio  che  si  nasconde 
"lebat  eum  obedire  in  omnibus  preceptis  suis,  flectendo  tra  le  spine  (v.  361,  II)  a  Sorbara  diventa  un  "  quendam 
"  dictus  rex   genua  et    veniendo  ad    pedes   dorani  pape  "  Gandulfum  „  mentre  il  vescovo  reggiano  e  dato  come 

*  nudis  pedibus  de  mense  Januarii  et  predicte  domine.  anonimo. 
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S.  Anselmo  muore  in  gennaio,  anzichfe  in  marzo,  perchfe  Donizone  chiama  questo 
mese  il  primo,  secondo  l'uso  antico  (v.  366,  II) ;  fe  il  re  stesso  che  incendia  una 
macchina  sua  sotto  le  mura  di  Monteveglio  e  non  gli  assediati  (v.  664,  II);  Mantova 
presa  da  Enrico  h  da  lui  distrutta;  Governolo  ripresa  da  Matilde  ("  turris  Guber- 
nula  „,  V.  732,  II),  diventa  una  torre  "  que  erat  gubernacula  regis„.  Anche  il  rac- 
conto  della  venuta  di  Enrico  V  fe  mutato :  ad  es.  le  esazioni  del  re  dalle  cittk  lom- 
barde  (v.  1145,  II)  sono  limitate  alla  sola  Novara;  gli  avvenimenti  di  Roma  sono 
confusi  e  fra  i  catturati  fe  messo  Arduino,  il  messo  di  Matilde,  che  invece,  secondo  | 
Donizone,  fece  liberare  i  Vescovi  (v.  1229,  II).  La  narrazione  degli  avvenimenti  1 
romani,  logica  per  quanto  inesatta  nel  poema,  qui  diviene  oscura  ed  assurda.  Anche 
il  Milioli  poi  cade,  come  gli  altri  epitomatori,  nelFerrore  di  far  arrivare  l'abate  di 
Cluny  presso  Matilde  nel  Natale  del  1114  (cf.  cap,  XXI,  L.  II).  Chiudono  il  riassunto 
i  ricordi  del  tesoro  inviato  a  Ronia  e  dei  privilegi  concessi  alla  chiesa  di  Canossa 
dal  papa,  ricavati  dal  documento  sul  tesoro  che  h  in  quasi    tutti  i  codici. 

*  1 

Ho  chiamata  Parmense  l'epitome,  che  il  Bethmann  ha  invece  detto  Pomposana 
dairesser  conservata  in  unico  codice  originario  di  Pomposa,  perchfe  varie  particola- 
ritk  di  questa  Vita  fan  credere  che  sia  stata  scritta  a  Parma.  II  codice  Estense  che 
la  contiene,  H.  4-6,  fe  composto  di  due  parti:  la  prima  del  sec.  XI  fe  veramente  pre- 
ziosa  e  contiene  il  Libellus  de  temporibus  di  Reginone,  il  Liber  pontificalis  '  e  un  :; 
elenco  dei  libri  di  Pomposa  del  1093,  che  pubblicato  la  prima  volta  dal  Montfaucon  ^ 
fu  recentemente  studiato  da  mons.  G.  Mercati  ^  La  seconda  parte,  che  contiene  la 
Vita  di  Matilde,  benchfe  abbia  dei  caratteri  arcaici,  h  certamente  del  principio  del 
sec.  XIV,  perchfe  una  nota  cronica  ci  riporta  al  1308  *  e  alla  guerra  veneta  per 
Ferrara.  '' 

Qui  non  occorre  la  dimostrazione  che  si  tratta  di  un  riassunto  di  Donizone,  per- 
chfe  l'autore  stesso  lo  dice :  "  Nota  quod  istam  legendam  scripsit  quidam  monachus  de 
"  Canosa  metrice,  unde  consideravi  versus  et  setem  cuius '  {sic)  hystorie  accepi  bre- 
"  viter  resecatis  multis  superflui[s].     In  prologo  suo  sic  procedit  „   (f.   78  v). 

Questa  nota,  che  ha  l'apparenza  di  una  rubrica  essendo  scritta  in   rosso,    fu    ap-   ; 
punto,  per  una  svista,  presa  dal  Bethmann  come  l'inizio  di  una  terza  epitome  {Estensis 
tertius).     Essa  si  trova  dopo  l'indice  dei  capitoli  che  h  con  poche  varianti  quello  stesso 


'  II  codice  e  appunto  descritto  nell'ediz.  del  Liber  "  et  duravit  usque  ad  tempora;  illud  castrum  tenuerunt    v 

Pontificalis  del  Duchesne,   3,  XVII.  "  Veneti  contra  ecclesiam    roraanam,  et  misit   summus 

2  MoNTFAUCON,  Z>/'a?-(Km  Italicum.     Parisiis,  1702,  "  pontifex  legatum   nomine  Pellagruam,  qui  venit  Bo- 
p.  81.  "  noniam  et  fecit  predicare  crucem  contra  Venetos  tan- 

3  G.  Mercati,  n  catalogo  della  Biblioteca  di  Pom-  "  dem  castrum    fuit    captum  et  ducuntur  (destructum  ?) 
fosa,   Studi  e   documenti    di    Storla   e  diritto,  "  per  iideles   ecclesie  anno    d.   MCCCVIII  „  f.  81  f.    La    i 
XVII,  Roma,  1896,  p.   143.  postilla   dovea   essere  nel  margine  del  vecchio  testo  e     [ 

*■  "Iste  dominus  Tedaldus  fecit  editicari   castrum  poi  fu  inserita  e  storpiata,  come  molte  altre,  dal  copista.     ! 
"  in  Ferraria,  quod  vocavit  nomine  suo  castrum  Tedaldi  '  H  Muratori  corresse  in  "  seriem  eius  „. 
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di  Donizone,  copiato  con  tanto  poco  buon  senso,  da  trascrivere  persino  Vlnci-piunt 
ca-pitula  libri  secundi  e  ricominciare  la  numerazione,  mentre  nel  testo  questa  divisione 
in  capitoli  non  fe  punto  mantenuta. 

II  carattere  di  questa  Epitome  h  di  essere  un  grossolano  riassunto  di  Donizone 
5  che  per  quanto  pedissequo  non  esclude  molte  errate  interpretazioni :  vi  sono  poi  delle 
glosse  esplicative,  delle  aggiunte  e  osservazioni,  che  sono  state  dal  rozzo  copista 
i  inserite  nel  testo  e  copiate  in  rosso  come  vere  rubriche.  Questo  ci  garantisce  che 
dobbiamo  essere  in  presenza  di  una  copia,  e  ce  lo  confermano  oltrech^  queste  in- 
serzioni  di  note  e  glosse,  le  numerosissime  correzioni  di  parole  e  frasi  senza  senso 
fatte  da  un  revisore,  talora  a  sproposito  ' :  cosl  ci  spieghiamo  come  questa  Vita  possa 
contenere  un  dato  cosl  tardo  come  quello  del  1308  surricordato,  mentre  la  rozzezza 
dello  stile  fa  pensare  a  un'etk  pi^  antica. 

Ecco  una  breve  analisi  e  alcuni  passi  del  testo  *. 

f.  11  r.  Incipit  hystoria  sancte  memorie  ducatricis  et  comitisse  Matildis  et  omnium 
suorum  predecessorum. 

Viene  poi  il  riassunto  del  tesoro  mandato  a  Roma,  il  che  prova  che  nel  codice 
usato  dalPepitomatore,  come  in  F,  questo  documento  precedeva  il  poema ;  manca 
invece  ogni  ricordo  delPEpistola,  che  si  ha  solo  in  F,  sl  che  si  pu6  credere  che  il 
riassunto  non  sia  stato  fatto  su    F:  il  vescovo  fe  detto  Amebertus,  anzichfe  Eribertus. 

Itetn  notandum  quod  dictiis  dominus  papa  Gregorius  privilligium  (/)  exemit  eccle- 
siam  Canusinam  in  quo  excomunicat  omnes  qui  bona  dicte  ecclesie  auferentur  malo  modo. 

Incipiunt  primi  capituli  (!).  Segue  l'indice  presso  a  poco  come  quello  del  poema 
che  dk  per6  solo  1 9  capp.  al  L.  I ;  quello  del  secondo,  dopo  un  Incipitmt  capitula 
libri  secundi,   h  solo  sbagliato  nella  numerazione  a  partire  dal  n.  VI. 

Vi  fe  poi  la  nota,  gik  riportata,  che  il  Bethmann  prese  come  inizio  di  un'altra 
vita,  poi  viene  il  riassunto  del  primo  prologo. 

In  frologo  suo  sic  procedit, 

Primo  dicit  quod  acta  et  gesta  romanorum,  francorum  et  multorum  aliorum  tam  bono- 
rum  quam  malorum  inveniuntur  esse  conscripta,  qua  propter  ipse  intendit  metrice  describere 
principium  medium  et  finem  et  probitatem,  civitates  et  iusticias,  dignitates,  magnificentias, 
magnanimitatem,  divitias  nobillissimorum  marchionum  Comitum  a  quibus  originaliter  traxit 
ortum  illa  Nobilissima  comitissa  Ma[tildis],  quam  multipliciter  commendat  de  omnibus  virtu- 
tibus  tam  divinis,  scilicet  fide,  spe  et  caritate,  quam  moralibus,  silicet  prudentia,  iusticia, 
fortitudine,  temperantia,  magnanimitate,  magnificentia,  pietate  et  ceteris  virtutibus,  unde  ipae 
concludit : 

Ista  legit  totas  probitatis  iure  coronas. 

Unde  ipse  dicit  quod  propter  istas  omnes  virtutes  sibi  debetur  fructus  centesimum  qui 


'  Errori  materiali   del  copista  sono  molte  parole  "  ecclesias  sicut  liodie  vcnduntur   aniraalia:   A  cH  fiu 

storpiate    (linenem    videtollagiono    cap.    X),  ma   pegglori  "  ghe  da  si  Pa  „   cap.  VIII,  f.  83  t". 

aono  certe  correzioni  balorde  ad  es.  nel  cap.  I  dove  si  *  Stampo  in  corsivo  le  parti  del  testo  che  nel  co- 

parla  del  caula  e  mux  (gatto  e  topo)  si  corresse  il  mux  dice  sono  in  rosso:  ho  messo  i  (!)  solo  in  alcuni  casi    10 

in  nux.     Curiosa  i  una  nota,  passata  nel  testo,   che   a  e  non  dappertutto  dove  vi  erano  errori,    benche  possa 

proposito  del    vender  le  chiese,  commenta  "  vendebant  assicurare  dell'esatte2za  del  testo. 
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debetur  virginibus.  Et  nota  argumentum  quod  ipsa  nunquam  habuit  virum,  postea  humiliat 
se  quia  hoc  quod  scribit  est  donum  dei  et  quod  ipse  pauper  sciencia  et  ingenio  metrice 
intendit  narrare  que  dicta  sunt. 

Exflicit  Prologus  frimus,  incifit  secundus. 

Primum  cafitulum :  in  secundo  frologo  sic  frocedit.  Primo  quod  Plato,  qui  fuit  summus 
philosophus  et  Maro,  qui  fuit  summus  poeta,  non  sufficerent  narrare  etc. 

Hic  incifit  origo'.  De   Comunicatu  Q!)  lucensi,  set  futo  quod  fuit  de  Comunicatu  lunensi. 

Secundum  cafitulum  '. 

Princeps  quidam,  nomine  Siginfredus,  hinc  fuit  potens  et  magnus  in  ope  et  sermone, 
divitiis  et  potentia  et  subditis.  Hic  habuit  tres  filios  probissimos:  primus  quorum  vocatus 
est  Atto,  et  secundus  Sigifredus:  tercius  qui  erat  minor  Gerardus.  Hic  pater,  dimisis  suis 
contratis,  transivit  in  Lumbardiam,  circa  montes  Parme  et  Regii.  Eo  mortuo  filii  se  divi- 
serunt,  duo  silicet  Sigifredus  (fuit  pater  illorum)  et  Gerardus  facti  sunt  cives  parmenses. 
Sigifredus  fuit  pater  illorum  de  Baratis,  Gerardus  fuit  pater  Guibertinorum. 

Set  ccendo  (!)  [credo]  quod  isti  sunt  Dragi:  et  illi  de  Zeso  de  Regio  dominis.  Atto  fra- 
tres  suos  excessit  in  divitiis  frobiiate  et  foteniia.  Iste  hedificavti  Canosam  et  turibus  fallatiis 
et  muris  extruxit. 

Tunc  temporis  Lumbardia  habebat  regem  et  fuit  sub  regibus  quingentis  annis.  Et  a 
Carolo  magno  usque  ad  tempora  Ugonis  regis  qui  fuit  de  populo  bruti  ex  Alobrogibus 
partibus.     Puto  quod  fuit  de  domo  Karoli  cum  eius  fatres  fuerunt  theotonici. 

Iste  rex  Ugo  iuste  et  sancte  regebat  regnum  Lumbardorum.  Hic  mortuus  est,  relicto 
iilio  suo  Lothario  nomine  rege,  qui  habebat  uxorem  nomine  Adhelletam  spetiosam  et  sapien- 
tem.  Huic  Lotario  erat  milles  Bereingerius  multum  amatus  et  strenuus.  Qui  mortuo  Lotha- 
rio  rege  cepit  reginam,  eo  quod  nollebat  consentire  eum  in  virum  accipere:  ipse  autem 
invasit  regnum  et  tyrranice  regebat. 

Erat  autem  tunc  talis  consuetudo  in  Lumbardia  quod  quicumque  accipet  (I)  uxorem 
regis  defuncti,  ipse  debebat  esse  rex.  Cumque  regina  nollet  eum  maritum,  incarceravit  eam 
in  Sirmione  super  lacum  Garde  in  comitatu  {corr.  da  comunicatu)  veronensi,  non  dimissit 
cum  ea  nisi  unum  sacerdotem  nomine  Martinum,  et  unam  famulam  que  sibi  ministrabat,  et 
ibidem  aliquo  tempore  steterunt.  Tandem,  deo  vollente,  sacerdos  fregit  carcerem  et  eas 
eduxit  in  habitu  virili,  tunc  ipse  cum  illis  fugit  ad  lacum  Mantue  et  invenerunt  in  unum 
bonum  nautam,  cui  sub  iuramento  prodidit  factum.  Congaudens  autem  nauta  donavit  eis 
unum  bonum  piscem  et  deposuit  eas  prope  unam  silvam  contiguam  lacui  mantuano. 

Audivi  dici  quod  est  silva  de  Razoli. 

Ometto  il  resto  che  si  riferisce  al  cap.  I  di  Donizone  che  qui  h  detto  II,  e  che 
non  vale  piti  della  parte  precedente. 

Cafitulum  tcrcium.    Siuod  dominus  Atto  fuit  devotus  et  quod  aquisivit  multa  corfora  sancto- 
rum  in  ecclesia  Canusina. 

Dux  Atto  impetravit  a  quodam  rege  corpora  sanctorum  martirum  Victoris  et  Corone  et 
caput  cum  humero  venerabillis  confessoris  beati  ApoIIonii,  quod  sibi  procuravit  Gothifredus    4 
filius  eius  episcopus  Brisiensis.     Dux  autem  Atto  post  ista  voluit  tendere  ad  umilitatem  pe- 
nitentie,  et  edificari  templum    mandavit  in  honorem    dei  phynum  (!)   mattutinum    coUendnm 
diurnumque  offitium  quoque  pantus  (!)  et  noturnum  in  eodem   templo   devotissime    celebran- 


'  Quetta  numerazione  non  concorda  con  l'indice      premesso  all'Epitome. 
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dum  per  clericos  et  monachos.  Notandum.  Nam  Gothifredus  fiHus  suus  predictus  dum  hume- 
rum  cum  brachio  sancti  Apollonii  precideret,  cruor  ita  recens  exivit  ac  si  vivus  esset,  quo 
viso  miraculo  dux  Atto  statim  vovit  eidem  sancto  se  daturum  decimas  omnium  que  possi- 
debat  tam  mobilium  quam  immobilium,  quod  et  fecit:  quod  caput  b.  Ap.  cum  brachio,  cum 

5  multis  aliis  reliquis  debita  cum  reverentia  detulit  Canosam  ubi  usque  nunc  requiescunt.  Com- 
pleto  autem  templo  et  honorifice  predictis  sanctis  ibidem  collocatis,  multa  hornamenta  et 
preciosa  donavit  eidem.  Nam  obtulit  primo  xxxiii'"^  coronas  de  auro  et  argento  probato 
ornatas  lapidibus  preciosis:  item  maxima  tanbula  (!)  de  argento  et  auro:  item  et  calices  multas 
de  auro  et  argento:  item  tabulas  sculptas  de  argento  et  auro:  item  palia  multa,  planetas  multas, 

0  pluvialia  xii:  lictera  dicit  duodena  quia  forte  fuerant  xxiiii°^  unde  sequitur   versus. 

Exibuit  templo  sincero  corde  quoque  recto. 

In  vestibulo  autem  templi  sibi  edifficari  iussit  sepulcrum,  in  quo  dux  memoratus  iacet 
humatus. 

Cafitulum  quartum. 

Habuit  autem  predictus  dux  Atto  uxorem  nobilissimam  Ildegardam  nomine,  bonis  et 
sanctis  moribus  plena  fuit  sicut  dicitur  in  versu  docta,  gubernatrix,  prudens,  proba,  conscilia- 
trix  et  devota,  Nam  ipsa  cum  viro  suo  edificavit  monasterium  de  Bersillo.  Ex  ista  domina 
suscepit  dictus  dux  nobilissimam  prolem,  silicet  tres  filios,  primus  vocatus  est  Rodulfus  iuve- 
nis  pulcerimus,  iste  in  iuventute  sua  mortuus  est  ante  patrem ;  secundus  vocatus  est  Gothi- 

0  fredus  et  iste  fuit  episcopus  Lunensis ',  et  f uit  sanctus  et  devotus  homo ;  tercius  vocatus  est 
Tedaldus  probissimus  marchio,  et  propugnator  sancte  romane  ecclesie.  Iste  fuit  dilectus  a 
regibus  et  princibus:  huic  dominus  papa  dedit  Ferrariam.  JVota.  Nichilominus  iste  post 
mortem  patris  dilexit  castrum  Canusinum.  Iste  fecit  monasterium  sancti  Benedicti  inter 
Padum  et  Larionem,  quando  mortuus   est  fecit  se  portare   Canusium,   ubi    cum   patre   iacet 

5  humatus.     Item  tempore  suo  fecit  multa  bella  et  strenue  in  cunctis  agens. 

Iste  dominus  Tedaldus  fecit  edificari  castrum  in  Ferraria  quod  vocavit  nomine  suo  Ca- 
strum  Tedaldi,  et  duravit  usque  ad  tempora;  illud  castrum  tenuerunt  Veneti  contra  ecclesiam 
romanam  et  misit  summus  pontifex  legatum  nomine  Pellagruam,  qui  venit  Bononiam,  et  fecit 
predicare  crucem  contra  Venetos,  tandem  dictum  castrum    fuit   captum   et   ducuntur(!)  per 

0  fideles  ecclesie,  anno  domini  MCCCVIH". 
Iste  dominus  Tedaldus  habuit  uxorem  nobilissimam  et  honoratam,  optimis  moribus  Guil- 

liam  nomine.  Ex  ipsa  suscepit  tres  filios,  primus  vocatus  est  Tedaldus,  nomine  patris  sui, 
hic  fuit  sanctus  et  devotus  et  fuit  episcopus  Aretinus. 

Qui  segue  la  storia  della  tentazione  di  Tedaldo. 

Tercius  fuit  Coradus  seu  leo  fortis.  Pater  autem  eorum  superstites  dereliquid,  et  bene- 
dixit  eos  in  morte,  et  dominum  Bonifatium  sui  loco  posuit,  et  fecit  quod  eo  vivente  omnes 
Bubditi  sui  tam  magni  quam  parvi  iuraverunt  fidelitatem  filio  quibus  reliquid  duodenos  sacos 
cervinos  plenos  pecunia,  quos  et  servabat  in  Canusia.     Et  preclarus  in  contis  mortuus  est. 

Erant  autem  quidam  nobiles  comites  in  Lumbardiam  qui,  invidentes  prosperitati  dicto- 
rum  fratrum,  occulte  miserunt  ad  Coradum  minorem  promittentes  ei  uxorem  dare,  qui  laten- 
ter  sine  conscilio  domini  Bonifacii  ivit  ad  eos.  Illi  autem  ceperunt  adulari  Corado  persua- 
i   dentes  quod  assumeret   bellum    contra   Bonifatium,  et  quod  ipsi    darent   auxilium ;    prudens 

1  autem  in  eis  renuens,  recessit  ab  eis,  cui  dicti  comites  magnam  multitudinem  suorum  dede- 
runt,  quos  dominus  Bonifatius   expulit  et  aliis   estraneis   dominis   in   servitutem   eos   posuit. 

j»  Tunc  temporis  propter  eorum  probitates  quasi  tota   Lombardia  insurrexit  contra  istos  duos 


'  Lunensis,  corretto  da  Brixiensis. 
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nobillissimos  marchiones;  et  posuerunt  exercitum  suum  in  Cuvillo ;  est  quedam  villa  prope 
Regium  per  unum  milliare,  via  qua  itur  Bibianellum.  Tunc  dictus  Bonifatius  agressus  est 
exercitum,  contra  quem  milles  quidam  ex  adversariis  voce  teribilli  agressus  est  ducem,  cui 
dux  uno  ictu  amputavit  caput,  ex  cuius  decapitatione  magnus  timor  invasit  exercitum,  ita 
quod  omnis  fugiebat.  Tunc  dux  Bonifatius  multum  fatigatus  destitit  ap  sequendo,  de  quo 
omnes  gavisi  sunt.  Cumque  sic  starent,  ecce  dominus  Coradus  exiit  nemora  cum  quingentia 
ferre  militibus,  et  confortans  fratrem  in  inimicos  fugientes  persecuti  sunt,  et  de  eis  magnam 
cedem  fecerunt,  et  tanta  fuit  ibidem  sanguis  efusio,  quod  equi  usque  ad  tibias  ibant  in  san- 
guine  occisorum.  Cumque  ambo  victores  reverterentur  de  prelio,  aparuit  dux  Coradus  vul- 
neratus,  qui  Regium  deportatus  et  a  medicis  curari  cepit,  et  convaluit,  sed  malam  custodiam  1 
cibi  et  potus  recidivavit,  quia  mortuus  est.  Tunc  dux  Bonifatius  cum  sollenitate  nimia  pre- 
latorum  clericorum  et  nobilium,  deferri  eum  fecit  et  sepeliri  in  Canusium  in  sepulcro  pa- 
trum  suorum.     Erat  enim  tunc  temporis  xxx  annorum  dictus  Coradus. 

Isti  suni  qui  iacent  in  Canusa.     A, 

Dominus  Atto  qui  obiit  anno  d.        idus  freburaii.  1 

Dominus  Thedaldus  obiit  anno  d.     viii  idus  madii. 

Dominus  Rodulfus  anno  d.     ante  kallendas  augusti. 

Dominus  Corradus  a.  d.  die  iii  iullii. 

Domina  Ildelgarda  anno  d.     tertio  ydus  se-ptembris,  absque  farvulis  utriusque  sexus '. 

Dominus  dux  et  marchio  Bonifatius  habuit  duas  uxores,  prima  vocata  est  Richelda  filia  1 
Giselberti  principis,  ex  ista  recepit  magnas  divitias.     Ista  valde  misericors,  et   ex    ista  non 
suscepit  prolem.     Ista   domina   mortua   est  et   sepulta  in    villa    Nogarie  que  est  in  comitatu 
veronensi. 

Secundo  duxit  in   uxorem    dominam    Beatricem    dictam   Matildam,   filiam   nobilis  ducis 
Frederici  quam  cognovit  dictus  Fredericus,  quando  dominus  Bonifatius  ivit  in  Galliam :  ubi  2 
in   cuntis   strenue   se   habuit,   qui   Fredericus   mortuus   filiam   suam   heredem    dereliquid   in 
omnibus  suis  bonis.     Hanc  dominus  Bonifatius  accepit  in  uxorem  et  ivit  autem  ad  ducendum 
eam  et  fecit  ferrari  equos  de  argento  et  noluit  quod  clavi  repercuterentur.     Notandum.     Ut 
si  caderent  populi  civitatum  possent  ea  recipere.     Audiens  autem  hec  domina  Beatrix  statim 
ante  quod  eam  duceret,  donavit  sibi  omnia  sua  bona  et  ipsa  enim  erat  ditissima.     Et  duxit  c 
eam  in  episcopatu  mantuano,  in  villa  que  dicitur  Narago,  ubi  tenuit  curiam  per  tres  menses, 
et  tanta  fuit   ibi   copia  victualium  quod   videbatur   unus   fiuvius.     Erant  ibi   duo   putei,   ex 
uno  hauriebatur  vinum  ex  alio  aqua,  in  hiis  pendebant  situle  argentee  cum  catenis  argenteis ; 
scutelle  et  incisoria  erant  de    argento,  siphi  de   auro:  hic   erant   omnia  genera   musicorum. 
Ex  ista  domina  Batrice  suscepit  prolem  silicet  unum  filium,  quem  vocavit  Fredericum,  qui  3 
mortuus  est  in  iuventute  de  quo  maximus  dolor  et  gemitus  fuit.     Ita  habuit  ex  ea  unam  filiam 
que  vocata  est  Matildis.     Ista  assimilabatur  matri,  sed  patris  colorem  retinuit.     Ista  est  illa 
benedicta  Matildis  que  fecit  mirabiles  res  et  specialiter  in  Lumbardiam  et  quantum  ad  eccle- 
siam  et  quantum  ad  monasteria  et  quantum  ad  pontes.     Nam  ut  audivi  dici  ipsa  fecit  fieri 
ecclesiam  maiorem  in  Parma  et  in  Cremona,  ipsa  fuit  propugnatrix  sancte  romane  ecclesie  4 
ut  in  secundo  libro  clare  patebit.     Dominus  papa  in  suis  litteris  appellabat  eam  filiam  beati 
Petri. 

Cafitulum  X.     In  diebus  illis  Corandus  frimus  rex  obsedit  Parmam.     Nota  de  Parma, 
Nota  quod  Parma  dicta  fuit  Crisopolis   id  est  civitas   aurea,  nam  in  ea  viguit  studium  spe- 
cialiter  gramatice :  et  Petrus  Damianus  qui  postmodum  fuit  probatissimus  heremita,  fuit  deinde  4 
hostiensis  episcopus  et  cardinalis,  studuit  gramaticam  in  contrata   sancti   Gervasii  de  capite 


'  D.  ha  posto  Ildegarda  prima  pcrch^  raorta  nel       quella  di  Richilda  che  segue)  in  contrasto  con  cio  clie 
sabat  o  gennaio:  qui  l'epitomatore  ha  capito  settembre       ha  detto  prtma.     Inoltre  ha  oraesso  Guillia  la    moglie   5 
e  riia  messa  ultima   attribuendole   una   sterilit.i  (forse       di  Tedaldo  ricordata  da  D.  al  39  agosto. 
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pontis  et  narrat  pulcnim  miraculum,  quod  contigit  in  illa  contrata  suo  tempore.  Miraculum. 
Nam  quidam  vicinus  adamabat  uxorem  proximi  etc.  ^ 

Istis  premissis  redeamus  ad  hystoriam.  Cum  igitur  dictus  rex  Parmam  capere  non 
posset,  convocavit  ducem  Bonifacium  ad  eius  auxilium,  qui  congregato  exercitu  equitura  et 
peditum  venit  ei  in  aiutorium,  quod  adientes  cives  parmenses  valde  timuerunt  et  sperantes 
de  misericordia  principis  de  plano  aperierunt  portas  regi  et  prostraverunt  se  in  terram  veniam 
petentes :  duo  autem  de  parte  regis  fortissimi  {corr.  da  f erventissima)  et  probissimi  licet  homi- 
nes  mali  et  iniqui,  evaginatis  gladiis  cedebant  et  depopulabant  parmenses  et  facta  est  in  illa 
die  magna  cedes  et  passi  interficiebantur,  Tunc  quidam  strenui  iuvenes  ipsos  duos  inva- 
dentes  occiderunt,  propter  quorum  mortem  predictus  rex  mandavit  totam  civitatem  incendi 
quod  et  factum  est. 

JVota.  Quo  facto  dominus  Bonifatius  predictus  cum  domino  rege  magnus  contraxit  amici- 
ciam  publicum  instrumentum  iuramento  interveniente  firmaverunt  inter  se  pacem  perpetuam, 
et  dominus  rex  confirmavit  sibi  omnia  iura  et  privillegia  imperialia  fecit  eum  marchionem 
in  Marchia.  Ncscio  de  qua  sive  de  Amchonitana  quod  futo  sive  de  Januensi,  sive  de  Tri- 
visana.  Et  de  omnibus  sibi  concessis  a  rege  Conrado  primo  qui  gubernabat  imperium  facta 
sunt  publica  instrumenta. 

Cafitulum  quintum.  In  diebus  illis.  Mortuo  imperatore  Conrado  predicto  successit  ei 
in  regnum  filius  Henricus  eius  prudens  et  peritus  et  firmavit  pacem  cum  duce  Bonifatio, 
Accidit  quod  quidam  nobiles  de  Burgundia,  JVota  quod  Burgundia  vocatur  in  Cronicis  Allo- 
broges.  Revellarent  Cesari  Henrico  quoddam  castrum  expugnabile  tunc  vocavit  Marchio- 
nem  Bonifatium  In  suum  presidium :  qui  accepto  competenti  exercitu  de  Lungobardis,  tran- 
sivit  Alpes,  cumque  appropinquaret  ad  exercitum,  mandavit  regi  quod  solos  cum  gente  sua 
volebat  sibi  castrum  dare. 

IUi  autem  de  castro  exierunt  ad  manus  cum  duce  Bonifatio  et  eius  gente,  cum  autem 
committeret  bellum,  tunc  dux  Bonifatius  inmirabiliter  cepit  exortari  et  animare  suos  tirones 
et  simul  et  semel  pulsari  cornua  et  talem  timorem  adversariis  incussit,  quod  ceperunt  fugere 
ad  castrum  quod  illi  exiverant.  Tunc  dominus  Bonifatius  cum  gente  sua  persequens  eos  ita 
fuit  velox  quod  simul  cum  eis  intravit,  castrum  acepit  illud  et  mandavit  domino  Henrico 
imperatori  quod  castrum  et  patriam  recipet  ad  suam  obedientiam,  quod  et  factum  est. 

Fuit  autem  multum  reputatus  dominus  Bonifatius  quod  ita  cito  potuit  capere  id  castrum 
cum  multi  barones  qui  maiores  ei  reputabantur  per  multa  tempora  obsederant  dictum  castrum 
et  nunquam  potuerunt  illud  capere.  Tunc  dixit  dominus  Bonifatius  quod  volebat  redire  ad 
partes  suas,  rogavit  dominum  imperatorem  quod  in  posterum  sibi  parceret  quia  esset  nimium  a 
remotis  quod  rex  sibi  promisit.  Cum  autem  dominus  Bonifatius  rediret  accidit  ut  transitum 
faceret  penes  quoddam  castrum  Burgundie,  scutiferi  autem  videntes  segetes  illius  regis  (1)  laten- 
:er  intrabant  campos  cum  equis,  homines  autem  illius  loci  ad  arma  currentes  scutiferos  vul- 
eraverunt  et  equos  ab  eis  abstulerunt.  Hec  autem  numtiata  sunt  domino  Bonifatio  qui  ordi- 
avit  quod  xxx  de  suis  militibus  irent  ad  castrum  et  simularent  fugam :  cumque  illi  de  castro 
insequerentur  illos  xxx  et  se  multum  removissent  a  castro,  tunc  dux  cum  alio  exercitu  exivit 
de  insidiis  ubi  se  posuerat  et  cepit  omnes  de  castro. 

Nota.  Et  ad  perpetuam  rei  memoriam  fecit  omnibus  amputari  aiiriculas  et  nasos  et  tot 
fuerant  quod  tres  clipei  repleti  sunt  de  auriculis  et  naribus  brutorum,  Allobrogensium:  et 
sic  eos  dimisit. 

Erat  autem  quedam  matrona  dives  valde  que  filium  voluit  redimere  ne  truncaretur  sicut 
eteri,  promittens  daturum  tantum  de  argento  puro  quantum  iuvenis  ponderabat,  sed  dominus 
ponifatius  noluit.     Et  reversus  est  ad  propria  cum   cetu  suo  incolumis. 


c    IC' 


'  Avea  visitato  la  donna  mentre  11  marlto  andava       E  preso    dal   trattato   dl    S.  Pier  Damiani,  De  divina 
i  messa:  scomunicato  fu  ucclso  dal  diavolo  In  chiesa,       omnipotentia,   Ofera  omnia,  Parigi,  torao  III,  177. 
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Cafitulum  sextum. 

Cum  esset  predictus  imperator  Henricus  secundus  in  Placentia,  misit  nuntios  Canosam 
ubi  erat  dominus  Bonifatius  rogans  eum  quod  sibi  destinaret  de  aceto  suo.  Pnidens  domi- 
nus  d.  Bonefatius  fecit  fieri  unam  vegetem  de  argento  et  eam  repletam  acceto  sibi  destinavit, 
quam  gratanter  recepit  et  eidem  gratias  egit.  Alia  vice  cum  esset  dominus  imperator  et 
dominus  dux  in  Mantua,  erat  Mantue  quidam  civis  nomine  Albertus  subditus  domini  Bonifacii. 
Iste  obtullit  domino  regi  c  nobillissimos  equos  et  cc  austures  c  mutatos  propter  quos  do- 
minus  imperator  iussit  eum  sedere  in  mensa  sua,  tunc  dixit  ille  civis  quod  nunquam  fuit 
ausus  sedere  in  mensa  cum  domino  suo  Bonifatio,  tunc  dominus  rex  admiratus  est  de  illo 
qui  cum  eo  erat,  finito  prandio  dominus  rex  donavit  eidem  duas  mastrucas  et  unum  cornum 
cervinum  plenum  peccunia  que  omnia  iste  civis  Albertus  recepit  statim  omnia  presentavit 
domino  duci  veniam  petens  ab  eo  quod  sedisset  in  mensam  et  domino  regi,  qui  indulsit  dans 
sibi  pro  conscilio  quod  nunquam  presumeret  tale  quid  facere. 

Cafitulum  seftimum,  etc. 

Rinunciando  a  dare  piii  oltre  un  testo  cosl  poco  interessante,  mi  limito  a  ricor- 
dare  alcuni  altri  errori  caratteristici.  II  nome  dell'iintipapa  Cadalo  h  storpiato  in 
Cainalium  che  forse  sta  per  un  Ca\rd\inalium  noj)?ine:  piii  curioso  h  leggere  che 
i  vescovi  italiani  non  scelsero  gik  per  messo  della  sentenza  di  deposizione  di  Gre- 
gorio  VII  il  chierico  parmense  Rolando,  ma  lo  fecero  antipapa  "  elegerunt  unum 
"  parmensem  nomine  Rolandum  in  antipapam  qui  erat  clericus  „  mentre  poco  dopo  se 
ne  parla  solo  come  di  un  messo:  appare  poi  come  il  compilatore  cercasse  di  chiaiire 
le  oscuritk  di  Donizone,  infatti  dk  una  spiegazione  del  famoso  uovo  presentato  al 
Concilio  Laterano. 

Un  curioso  equivoco  si  ha  a  proposito  del  primo  verso  del  prologo  del  II  libro 
in  cui  Donizone  uso  la  parola  Comarcus  per  retore;  ora  il  compilatore  l'ha  preso  per 
il  nome  del  poeta:  "  huic  libro  secundo  monachus  Commarchus  nomine  premittit  pro- 
"  logum  etc.  „.  II  dialogo  tra  l'abate  di  Cluny  e  Matilde  a  Canossa  (II,  91)  diventa: 
"  tunc  nobilis  Comitissa  una  cum  rege  genu  flectentes  eidem  [abati]  dixerunt:  Pater  ; 
"  tu  solus  hoc  potes  facere,  et  dixit  rex  Abati :  Nisi  me  iuvetis  timeo  quod  papa  non 
"  absolvet.  Tunc  domina  Comitissa  adscendit  arcem  „ ,  ciofe  sono  completamente 
scambiate  le  parti,  e  il  re  dice  all'abate  ci5  che  in  Donizone  dice  a  Matilde.  Abba- 
stanza  esatta  fe  la  spiegazione  che  fe  data  poco  dopo  della  oscura  frase  del  poema 
che  Mantova  era  contraria  al  convegno  di  Enrico  IV  e  Gregorio  nelle  sue  mura, 
perchfe  temeva  "  subdi  placito  „,  ciofe  "  Timebant  eiiim  Mantuani  quod  non  voca- 
*  rentur  ad  iudiciura  pape  et  imperatoris  „. 

Riguardo  al  consigliere  spirituale  di  Matilde  lo  scrittore  sa  che  Anselmo  "  istam 
"  docebat  dictus  sanctus  et  quantum  ad  contemplativam  vitam  et  quantum  ad  acti- 
"  vam:  dictabat  sibi  magnas  et  longas  orationes  quas  ipsa  dicebat  in  oratione.  Ipsa 
"  eius  conscilii  insurexit  contra  Henricum  et  eius  sequaces:  ipsa  eius  conxilio  scri- 
"  bebat  literas  ubicumque  poterat  ne  errori  eius  simoniaco  daretur  fides,  quem  pre- 
"  dictus  Guibertus  fovebat :  mandabat  omnibus  quod  obedirent  Gregorio  pape :  super 
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"  omnia  docebat  eam  quod  timore  dei  iugiter  casta   mente  et   corpore  perseveraret. 

"  Nam  audivi  dici  quod  domicelli  qui  erant  antiqui  assistebant  sibi,  timens  lasciviam 

"  iuvenum,    domicellas  et    honestas    et   timoratas    habebat   inter  quas  fuit    una  sancta 

"  virgo  que  iacet  Mantue  sepulta  sub  confessionibus  ecclesie  maioris  de  Mantua :  ipsa 

i  "  est  canonizata  et  multis  claruit  miraculis  „ .     Qui  fe  chiaro  che    l'autore  attingeva  a 

j  altre  fonti,  forse  alla  vita  di  S.  Anselmo,  ma  piti  avanti  si  tratta  di  nuovo  di  interpre- 

I  tazioni  personali  del  testo  riassunto. 

j         Cosl  Odone  di  TuUiore,    chiamato  in  soccorso    da    Ghiberto  (e  non    da  Urbano 

i!  come   erroneamente    dicono  le  altre    epitomi)  h  detto  di  Parma,    certo    deducendolo 

j  dalle  parole  di  Donizone,  (cf.  v.  320)  che  lo  dice  solo  prudente.     Matilde   tiene  la 

"  Padi  stratam  ita  quod  nuUus  poterat  transire  nisi  per  manus  Comitisse  „ ,  il  che  non 

c'h  in  Donizone  (v.  335). 

Gravemente  alterato  h  l'episodio  di  Sorbara:  l'esercito  imperiale  h  fbrmato  "  cum 
"  magna  millitia  de  universis  ellectis  per  totam  Italiam  cum  duobus  principibus  silicet 
"  Celso  et  Orbeto  „ .  Si  potrebbe  pensare  a  qualche  fonte  diversa  da  Donizone,  ma 
l'errore  tinale  tradisce  l'origine  di  queste  notizie:  Donizone  dice:  "  principe  cum 
"  celso  prudenti  prorsus  Oberto  „  (v.  340).  Oberto  fe  divenuto  Orbeto,  e  l'aggettivo 
ce/so  un  altro  condottiero. 

Qut  si  rivela  gik  la  tendenza    poi  sviluppatasi    di  fare  di  Matilde  una    amazzone 

guerriera.     Matilde  guida  essa  stessa  i  soldati  airattacco:    "  Nobilis  Comitissa  accer- 

"  sita  gente  sua  in  propria  persona  secunda  die  iulii  et  appropinquans  iniraicis  oravit 

"  ad  dominum  invocans  specialiter  patrem  et  patronum  suum   beatum    Petrum,    quod 

causam    ecclesie    pro    qua    pugnabat    adiuvaret.     Et  ecce  surgens    ab    oratione    tota 

"  yllaris  et  spetiosa  disposito  exercitu    suo    audacter    agreditur  inimicos    et    dei  aucta 

"  auxilio.    Et  ecce  omnes  inimici  stupefacti  nescientes  quid  facerent  versi  sunt  in  fugam, 

"  alii  occisi,  multi  vero  capti  et  detenti  sunt,  inter  quos  fuit  captus  Eberardus  episcopus 

"  parmensis  et  Gandulfiis  etc.  „  (f.  88  z/).    Queste  due  ultime  notizie  come  l'uso  di  molte 

parole  mostrano  che  h  sempre  Donizone  la   fonte;    ma  questi    nulla   sa   dell'eroismo 

di  Matilde    (e  non    l'avrebbe    taciuto  1)    come  nessun    altro    contemporaneo.     E)  pro- 

jabilmente  una  esaltazione  suggerita  dalFaver  frainteso  il  verso:  "  Ecce  repente  phalanx 

*  Mathildis  adest:  Petre,    clamans  |  Auxiliare  tuis„.     Espulsa  da  Mantova,    Matilde, 

que  furiosa  erat,  cepit  Mantuanos  gravare  et  eorum  bona  eis  mallo  modo  accipere,  ita 

*quod  nobiles  et  allii    valde    dolebant   de    eo   quod    fecerant   et  merito   patiebantur 

'  utpote  qui  dei  cultricem  expullerant  et   inimicum  dei    acceperant  „.     Questa  fe  una 

rasformazione  dell'invettiva  di  Donizone  contro  Mantova  (cap.  V).     CosVpoco  dopo  h 

:ervelloticamente  precisata  la  forma  del  tradimento  di  Ugo  del  Manso,  in  modo  oscuro 

>ccennata  da  Donizone  (cap.  VI):  Ugo    "  cum  venisset  ad  locum  ubi  rex  erat,  dixit 

cum  sociis  quod  libenter  sciret  de  intentione  regis;  qui  cum  annuisset  parlamentatus 

■  est  cum  rege:  rex  autem  sciens  eum  talem  egit  cum  eo  ut  diceret  commilitonibus 

'  suis  quod  rex  non    intendebat  pugnare :  cumque    milites  domine  Matildis   crederent 


II 
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"  stabant  sine  custodia  et  inhermes,  quod  regem  non  latuit.  Tunc  rex  congregato 
"  exercitu  suo  invasit  eos  etc.  Domina  autem  consoUabatur  suis  dicens :  Ista  est  con- 
"  suetudo  bellorum,  quia  nunc  hunc,  nunc  illum  consumit  gladius  „  ;  nel  capitolo 
seguente  il  "  Gerardus  signifer  „  preso  a  Monte  Alfredo  diventa  uno  "  scutifer  „  ;  le 
trattative  di  Monteveglio  sono  esposte  inesattamente. 

Non  si  finirebbe  presto  nel  rilevare  gli  errori  grossi,  o  minuti,  con  cui  h  alterato  il 
pensiero  e  la  parola  di  Donizone :  Monticulum  diventa  Montem  culJum :  al  cap.  IX, 
Enrico  invece  di  assediare  Nogara  la  tiene  gik  occupata  '.  Piti  avanti  fe  Matilde 
che  chiede  al  papa  Pasquale  un  consigliere,  e  non  il  papa  a  inviarlo  spontaneamente ; 
al  sinodo  di  Guastalla  fe  re  Corrado  che  invia  messi  al  papa  a  chieder  la  conferma 
del  regno,  ed  anche  piti  avanti  vi  fe  confusione  tra  Corrado  ed  Enrico  V  probabilmente 
perchfe  il  testo  di  Donizone  parla  del  re  senza  indicarne  il  nome.  Nel  racconto 
per  la  venuta  di  questo  si  afferma  che  tutte  le  citta  si  sottomettevano  a  lui  eccetto 
Milano  e  le  terre  di  Matilde  "  que  eum  exosum  habebat  et  sibi  valde  resistebat  „ , 
mentre  Donizone  in  quel  punto  intende  parlare  delle  lotte  della  Contessa  col  padre. 

Contrariamente  invece  ad  altri  epitomatori,  ha  compreso  il  motivo  a  cui  (a 
torto)  Donizone  attribuisce  la  rottura  col  papa:  ma  sproposita  nel  racconto  della 
battaglia,  perchfe  invece  di  far  che  i  Lombardi  salvino  il  re,  fa  che  questi  con  essi 
accorra  in  soccorso  dei  suoi  e  aggiunge  che  Matilde  informata  del  fatto  invia  Arduino 
a  chieder  la  libertk  dei  vescovi:  gli  altri  epitomatori  invece  mettono  tra  i  prigionieri 
anche  lui,  mentre  Donizone  dice  solo  che  questo  messo  di  Matilde  si  presenta  (da 
sfe)  ad  Enrico  per  ricordare  la  promessa  fatta  a  Matilde.  Pih  avanti  quando  parla 
di  Mantova  che  fe  minacciata  da  Matilde,  fa  che  i  cittadini  "  galiones  et  naves  con- 
"  traxerunt  in  lacu„,  le  quali  certo  sono  le  "  celsas  ac  puppes  armatas  hanc  super 
"  urbem  „  che  Donizone  invece  fa  preparare  a  Matilde.  I  cittadini  poi  per  discutere 
della  condotta  da  tenere  si  riuniscono  in  un  "  Consilium  generale  „.  S.  Anselmo 
muore  in  agosto  anzichfe  in  marzo;  Sutri  (Sutrium)  diventa  "  Sub  trium  civitatem  „; 
la  Marca  che  obbedisce  a  Matilde  h  detta  "  Marchia  ut  puto  Trivisina  que  tunc  dice- 
"  batur  Veronensis  „ . 

Dopo  il  riassunto  del  poema  seguono  queste  appendici  che  mette  conto  di  rife- 
rire  e  riassumere  perchfe  in  parte  indipendenti  da  Donizone. 

/.  9>t  In  ista  nobili  conpletta  est  domus  Canuxina  nobillissima,    que  fuit  defensatrix  ecclesie 

Romane  et  omnia  bona  sua  remanserunt  ecclesie.  Nam  ipsa  et  sui  predecessores  multas 
ecclesias  construxerunt  et  doctaverunt.  Nam  monasteria  infrascripta  fecerunt  et  doctave- 
runt :  Canusinum,  Ponposinum,  Guastallense,  Fraxinorense  et  multas  alias  eclesias. 

Ista  nobilis  domina  toti  mondo  celebris  vixit  in  hoc  mundo  annis  lxix.  Ipsa  fuit 
iustissima,  nam  tempore  suo  tyranni  non  prevalebant,  iusticia  servabatur  etc.  Ex  premissis 
satis  congrue  dicere  possumus  quod  Christus  eam  elegit  et  predestinavit  et  beatitudinem  eter- 
nam  ei  donavit  ubi  cum  ipso  vivit  et  regnat  in  secula  seculorum.     Deo  gratias. 


I 


'  A  questo  episodio  l'epitome  assegna  la  data  del       deduzione,  dall'ordine  del  racconto,  non  una  notizla  in- 
109S  ma  si  capisce  che  valore   puo  avere:  c  una  pura       dipendente  da  Doniione. 
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Utrum  autem  ista  nobilis  Domina  habuit  virum  vel  fuit  virgo  non  inveni,  tamen  puto  quod 
virgo  fuit,  eo  quod  a  nobili  matre  sua  devota  fuit  excellentissime  nutrita,  et  a  beato  A[n]- 
selmo  lucensi  episcopo  informata  et  docta.  Ex  sequenti  oratione,  quam  faciebat  cotidie  se 
sponsam  Christi  appellat  quod  de  solis  virginibus  dicitur. 

i  Dc  collectio  (!)  [Recollectio]  temfortim  siifradictorum  dominorum  et  dominarum  suarum,   Anno 
domini  MVII  indictione  V. 

Dominus  marchio  Thedaldus  obiit,  et  fuit  dominus  Ferrarie  pro  ecclesia  constitutus  et 
fecit  fieri  castrum  quod  apellavit  nomine  suo. 

Dominus  Bonifacius  marchio,  filius  predicti  domini  Thedaldi,  post  mortem  patris  vixit  xlv 
annis,  et  obiit  MLII  inditione  v.  Domina  Comitissa  Matildis  filia  predicti  domini  Bonifacii 
vixit  post  mortem  patris  Lxrii  annis:  et  quando  mortua  est  curebant  MCXV  indictione  xiii. 

Anno  domini  DCCLXXXI(!). 

• 

Leo  papa  pergens  ad  sanctum  Petrum  in  festo  beati  Marchi  cum  lectanils  captus  est 
et  execatus  et  mutilatus,  cui  dominus  insimul  reddidit  et  loquellam.  Quare  pergens  ad 
Carolum  eum  Romam  duxit  et  eum  inperatorem  coronavit.  Anno  d.  DCCLXXXII  Karolusx 
Karolus  imperator  instituit  pugnatores,  silicet,  Rolandum  et  ceteros. 

Anno  domini  DCCCC  VI:  Ungari  depopuUaverunt  Ytaliam  et  ceperunt.     Anno  d.  MXXI. 

Mi<fravit  ad  dominum  sanctus  Simeon  heremita  qui  habebat  heremitorium  iusta  mona- 
sterium  sancti  Benedicti  quod  est  inter  Padum  et  Lironem:  hic  fuit  de  partibus  orientis 
silicet  de  Armenia,  et  xii  annis  stetit  in  heremo  egipti  et  ibi  cum  duobus  sociis  artissimam 
vitam  duxit  sed  nutu  dei  ivit  visitando  loca  sancta,  et  dum  veniret  de  sancto  lacobo  venit 
Parmam  in  habitu  peregrino,  tunc  transferebatur  corpus  beate  Felicule  de  villa  que  sic  apel- 
latur  in  ecclesia  sancti  PauUi  per  episcopum  Parmensem  nomine  [manca  il  nome].  Beatus  autem 
Simeon  ibi  presens  fuit  et  sanavit  unam  nobillem  dominam  de  Menticulo  que  erat  paralitica. 
Et  ex  hoc  Parmenses  ad  eum  magnam  reverentiam  exibuerunt.  Postea  inde  recedens  rogavit 
deum,  quod  sibi  ostenderet  locum  ubi  cellam  suam  coUocare  posset  quod  et  fecit:  nam 
cellam  suam  posuit  prope  dictum  monasterium  forte  ad  iactum  balliste,  ubi  sanctam  vitam 
ducens,  sepultus  est  in  ecclesia  beati  Benedicti  predicti  monasterii.  Cum  isto  sancto  confi- 
debatur  predictus  marchio  dominus  Bonifacius  pater  D.  M.:  predictus  silicet  sanctus  multis 
claruit  miraculis  et  in  vita  et  in  morte,  apud  cuius  tumbam  fecit  se  portari  nobillis  D.  M. 
ubi  requiescunt  eius  reliquie.  Eodem  millesimo  et  tempore  fames  valida  fuit,  sol  visus  est 
deficere,  et  luna  tribus  diebus  tota  sanguinea  apparebat. 

Anno  domini  MXLVI (!). 

Nobilis  marchio  Bonifatius  cum  esset  in  Spineta  villa  que  est  prope  sanctum  Martinum 
de  Argente  (!)  que  est  super  ripam  Agii  (!)  in  episcopatu  Cremonensi,  quidam  sagitarius  in 
insidiis  positus  sagitavit  eum  oculte  et  interfecit  eum.  Ad  osten[den]dum  autem  quod  iniuste 
est  occisus,  in  loco  ubi  stabat  ille  sagitarius,  nichil  penitus  nascitur,  nec  herba  nec  fructus, 
nec  aliud  et  tamen  circum  quoque  nascitur  herba. 

Incifit  oratio  quam  composuit  venerabilis  Antistes  ad  consolationem  domine  Comitisse 
Matildis,  sanctus  Anselmus  supranominatus,  qui  a  papa  Gregorio  VII  fuit  transmissus  ad 
dictam  dominam  dirigendam  tam  in  spiritualibus  quam  in  temporalibus,  et  ipse  nunquam 
ieseruit  usque  vel  mortem,  cuius  corpus  honorifice  sepelivit  dicta  domina  in  ecclesia  maiori 
in  Mantua  quem  Christus'  multis  clarificavit  miracuHs.    Segue  1'orazione  di  S.  Anselmo  '. 


*  Tn  detta  orazione,  f.  94  v,  dove  fe  detto  "  Spon-       aggiunge  in  rosso  "Nota  argumentum  quod  fuit  virgo  „ 
'  »a  iieri    regis  eterni  desponsata    in    misericordia  „    si       che  era  certo  in  origine  la  postilla  di  un  lettore. 
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f.  9b  a  in  basso. 

Explicit  prima  oratio  cui  aliqua  de  meo  addidi,  quia  in  exemplo  alicubi  non  poterat 
bene  legi  litera. 

Incifit  alia  oratio  eiusdem  beati  Anselmi  ad  Cor-pus  Christi,  quam  dicta  domina  dicebat 
quando  communicare  debebat. 

Confiteor  tibi  domine  qui  totus  es  pietas  ineffabilis  cuntisque  qui  etiam  caritate  coniuncti 
se  ipsos  mirabiliter  subiciunt,  quod  et  cognosco  me  multipliciter .... 

Ho  abbondato  nel  riferire  passi  di  questa  Epitome,  perchfe  la  meno  nota  e  in 
fondo  la  piCi  caratteristica  per  le  sue  grossolanitk ;  ma  il  giudizio  su  di  essa  non  pu6 
essere  diverso  da  quello  dato  delle  altre. 

CoUegata  con  questa  Epitome  Parmense^  fe  quella  che  per  chiarezza  dir6  di  Vi- 
gevano,  perchfe  conservata  in  un  codice  della  biblioteca  Roncalli  di  quella  cittk  (n.  424) 
da  cui  la  pubblic6  nel  1904  il  prof.  A.  Colombo,  come  si  h  detto,  negli  Atti  del- 
l'Accademia  di  Torino  '.  Che  essa  sia  di  origine  Parmense  lo  mostra  gik  il  carattere 
esterno  di  essere  inserita  in  una  cronica  di  Parma  (fF.  141-45),  che  tale  h  appunto 
il  codice  del  sec.  XV  in  cui  si  trova;  esso  fe  postillato  da  un  dottore  pavese  di  leggi 
del  sec.  XVI,  Bernardino  de'  Carlevari,  il  quale  fra  l'altro  vi  trascrisse  una  iscrizione 
sepolcrale  di  Matilde  in  distici,  che,  a  mio  avviso,  dovea  in  origine  essere  sul  sepol- 
cro  polironese,  non  certo  la  primitiva,  ma  aggiunta  nelPoccasione  di  uno  dei  tanti 
restauri  che  subi  il  sepolcro. 

Ma  il  rapporto  con  l'Epitome  parraense  appare  soprattutto  per  altri  caratteri  interni 
simili,  che  sono  interpretazioni  errate  od  aggiunte  che  corrispondono  a  quelle  della 
Parmense. 

Sigifredo  viene  dal  comitato  Lunense,  "  dimisis  suis  contratis  „ ;  Azzo  h  detto 
primogenito ;  GofB-edo  h  fatto  vescovo  di  Luni,  Adelaide  viene  chiusa  in  Sermione ;  i 
Guiberti  sono  detti  Draghi;  viene  ricordato  il  castel  Tealdo  e  la  sua  distruzione 
per  opera  del  cardinale  legato  Pelagrua:  il  chierico  Rolando  di  Parma  h  fatto  anti- 
papa;  a  proposito  di  Parma  h  ricordato  S.  Pier  Damiani  e  il  miracolo  ivi  avvenuto, 
salvo  che  non  h  riferito;  a  Guastalla  h  dal  papa  confermato  Corrado;  e  la  lista  po- 
trebbe  proseguire,  ma  mi  pare  sia  sufficiente  per  dimostrare  la  dipendenza  di  questa 
Epitome  piti  breve  dall'altra  piti  ampia  ed  antica  da  cui  ha  preso  bene  spesso  anche 
le  frasi.  lo  sono  d'avviso  che  anzi  questa  Istoria  abreviata  sia  stata  compilata  sul- 
l'Epitome  •parmense^  e  non  su  Donizone,  perchfe  altrimenti  avrebbe  evitato  gli  spropositi 
piti  grossi,  come  quello  di  Rolando  antipapa,  di  Sermione  e  di  Azzo  primogenito :  l'epi- 
tome  per6  era  gia  arricchita  di  quelle  note,  che  ho  rilevato  come  passate  nel  testo, 
quali  quelle  riguardanti  S.  Pier  Damiani  e  Castel  Tealdo,  il  che  ci  porta  senz'aItro 


'   Una  nuova  vita  della  co.  Matilde,  Torino,  1904,       con  questo  titolo  :  Istoria  abreviata  de  ortu  et  progenit 
Atti  d.  Ac  cad  .,  Tol.  39,  p.  37.     L'operetta  comincia       co.  Matildis. 
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al  sec.  XIV  come  termine  a  quo  della  sua  composizione.  Essa  fe  stata  completata 
dal  nuovo  compilatore  con  una  serie  di  date  inserite  qua  e  Ik,  prese  da  qualche  cro- 
naca  generale  o  dedotte  per  presunti  rapporti  con  altri  avvenimenti :  esse  sono  quasi 
tutte  sbagliate  o  arbitrarie. 

Ecco  ad  es.  come  assegna  date  ed  etk  ai  suoi  personaggi :  e  se  per  i  primi  non 
possiamo  smentirlo  nettamente,  perchfe  ignoriamo  l'eta  di  Sigifredo  e  Tedaldo,  per  Ma- 
tilde  possiamo  coglierlo  in  fallo,  quando  le  attribuisce  70  anni,  mentre  Donizone,  che 
egli  non  ha,  si  capisce,  visto,  gliene  dk  solo  69:  cosi  pure  per  Azzo. 

Recapi[tu]latio  temporum  supradictorum  dominorum  et  dominarum  suarum.  Dominus 
Sigifredus  primus  veniens  de  Lunensi  episcopatu  930  anno  a  natiuitate  Christi,  vixit  in 
Lumbardia  x  annis  et  mortuus  est  940  pontificatus  Stephani  viiij"  anno,  post  mortem  Beren- 
garij  tercij  anno  iiij°,  vacante  Jmperio. 

Sigifredo  successit  filius  suus  Atto,  quem  duxit  pater  de  Episcopatu  Lunensi.  Qui  vixit 
post  patrem  Sigifredum  xl  annis  et  sic  obijt  980  anno,  post  mortem  Ottonis  secundi  anno  vj° 
uacante  Imperio  quod  uacauit  xxiij  annis, 

Dominus  Tebaldus  filius  predicti  Attonis  vixit  xl  annis,  et  mortuus  est  anno  dominj 
M°.VIJ.    Et  fuit  dominus  per  Ecclesiam,  post  mortem  Ottonis  tercij  anno  v°,  vacante  Imperio. 

Dominus  Bonifatius  filius  predicti  dominj  Tebaldi  vixit  xlv  annis  post  mortem  patris, 
et  obijt  M°.LIJ  Jmperij  Henrici  tercij  anno  v°.  Domina  Comitissa  Matildis  filia  predicti 
domini  Bonifacij  domini  in  Feraria  et  Mantua  vixit  post  mortem  patris  lxiij  annis  et  mortua 
est  anno  Domini  M°.CXV,  et  est  sepulta  in  Monasterio  sancti  Benedicti  de  Pulirono  in 
Episcopatu  Mantuano,  M°.CXV  die  xxiiij"  mensis  Julij,  pontificatus  pape  Paschalis  anno 
xv°,  Jmperij  Henrici  V  anno  x"  (f.   144  r). 

Et  vixit  dicta  Comidssa  Matildis  in  hoc  Mondo  lxx  annis  M°.CXV  Ind.  x.  Nobilis 
Comitissa  Matildis  mortua  est,  xxiiij°  die  Julij. 

Ecco  l'inizio  delVBpiiome,  cioh  la  parte  che  corrisponde  ai  capp.  I,  II  e  III  di 
Donizone. 

De  Comitissa  Matildis. 

Jncipit  jstoria  abreviata  de  ortu  et  progenie  Comitisse  Matildis,  que  maritum  non 
habuit,  jmo  ut  creditur  virgo  permansit.  Tamen  dicitur  quod  fuit  de  Comitatu  Luccano. 
Fuit  quidam  nobilis  Marchio  de  domo  Marchionum  Malaspine  de  comitatu  Lunensi  nomine 
Sigifredus,  potens  et  magnus  valde  in  divitijs  potentia  et  subditis  et  vassahs.  Hic  habuit 
tres  filios  probissimos,  quorum  primus  est  Atto,  secundus  Sigifredus,  tertius  junior  dictus 
est  Gerardus.  Hic  dominus  Sigifredus  pater  cum  tribus  filijs  predictis,  dimesis  suis  pro- 
pinquis  et  contratis,  venditis  suis  juribus,  ut  dilataret  dominium  suum,  cum  peccunia  multa 
transivit  alpem  illam  et  venit  in  Lombardiam.  Et  liabitavit  in  montibus  Regij  et  Parme: 
hoc  fuit  tempore  Berengarij  tertij  qui  regnavit  in  Lombardia  7  annis,  a  nativitate  Christi. . . . 
Mortuo  igitur  domino  Sigifredo  patre,  predicti  tres  filij  sui  se  diviserunt:  duo,  scilicet  Sigi- 
fredus  et  Gerardus,  facti  sunt  cives  parmenses;  Sigifredus  fuit  ut  dicitur  pater  illorum  de 
Baratis,  Gerardus  vero  fuit  Guibertinorum.  Et  dicitur  quod  fuerunt  illi  de  gente  vel  pocrea- 
tione  (?)  Draghi,  qui  dicti  sunt  Figuiberti,  quia  hoc  nomen  semper  servaverunt.  Dominus 
Atto,  tamquam  primogenitus  et  excedens  fratres  in  sensu  divitijs  et  potentia,  stetit  in  loco 
patris  suis  et  edificavit  Canosam,  et  turibus  et  palatijs  et  muris  extrusit.  Tunc  temporis 
mortuus  est  Rex  Lombardie  Berengarius  tertius,  cui  successit  Lotharius  secundus,  qui  cepit 
946,  et  jmperavit  annis  3,   qui   solum    regnavit   duobus   annis.     Hic   habuit  uxorem   nomine 
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Adheletam  speciosam  et  sapientem.  Jsto  Lothario  Rege  mortuo  successit  ei  unus  princeps 
suus  nomine  Berengarius,  qui  regnum  usurpavit  et  dictus  est  Berengarius  IIIJ,  qui  cepit  949, 
et  jmperavit  cum  Alberto  filio  suo  xj  annis.  Hic  cepit  Reginam  predictam  uxorem  condam 
Lotharij  Regis,  et  quia  nolebat  ei  consentire  et  accipere  eum  in  virum,  posuit  eam  in  car- 
cerem  jn  Sirmione  super  lacum  Garde  in  Episcopatu  Veronensi,  nec  dimisit  cum  ea  nisi 
unum  sacerdotem  nomine  Martinum  et  unam  famulam  qui  sibi  ministrabat,  et  ibidem  aliquo 
tempore  steterunt.  Et  tandem  deo  volente  sacerdos  fregit  carcerem  et  eam  adusit  in  habitu 
virili,  et  ducens  eam  hinc  inde,  cum  non  invenirent  locum  tutum  refugij,  tandem  occulte 
venerunt  Canossam  ad  dictum  dominum  Attonem,  qui  libenter  eam  recepit  et  occulte  tenuit 
timore  Regis  Berengarij,  Regis  Lombardie.  Et  statim  dominus  Atto  hoc  significavit  pape 
Johanni,  quod  si  ei  placeret  eam  intendebat  dare  in  uxorem  Ottoni  Regi  Alamanie.  Cum 
gaudio  annuit  papa,  tunc  directis  nuntijs  occulte  Regi  Ottoni  super  hac  re,  Rex  Otto  venit 
Veronam  ad  quem  dominus  Atto  duxit  eam  Reginam  et  sibi  eam  tradidit  uxorem,  qua 
recepta  statim  duxit  in  Alamaniam.  Quod  cum  comperisset  Rex  Berengarius  congregato 
exercitu,  obscedit  Canossam  per  tres  annos.  Sed  dominus  Atto  missit  ad  Regem  Ottonem. 
ut  succureret,  sicut  sibi  promiserat.  Tunc  Rex  Otto  cum  ellectis  theutonicis  venit  Veronam, 
quod  audiens  Rex  Berengarius  ab  obscidione  et  occurit  Regi  Ottoni  cum  exercitu  suo,  et 
facto  congressu  tandem  Rex  Otto  Berengarium  debelavit,  et  cepit  et  in  Alamaniam  misit, 
ubi  in  carcerem  mortuus  est,  et  tandem  tota  Lombardia  Regi  Ottoni  pacifice  se  subiecit. 
Tunc  Rex  Otto  jvit  Romam  ad  papam  et  confirmatus  est  ab  eo  in  Regem  Italie.  Hic  pri- 
mus  Rex  theuthonicus  qui  fuit  Rex  et  Jmperator.  Hic  Otto  factus  Jmperator  multas  civi- 
tates  et  principatus  donavit  domino  Attonj,  cuius  procuratione  et  occasione  ad  tantam  venerat 
dignitatem.  Hic  Otto  primus  imperavit  vi  anni,  anno  domini  961.  Predictus  dominus  Atto 
habuit  uxorem  nobilissimam  nomine  Jldengardam,  bonis  et  sanctis  operibus  plenam ;  nam 
ipsa  cum  viro  suo  edificavit  monasterium  de  Bersillo:  hec  habuit  tres  filios,  scilicet  Rodulfum 
Gotifredum  et  Tebaldum.  Primus  mortuus  est  ante  patrem,  secundus  fuit  Episcopus  Bria- 
siensis,  tertius  fuit  probissimus  et  nobilissimus  Marchio  et  propugnator  ecclesie  Romane. 
Huic  domino  Tedaldo  dedit  papa  Ferariam,  jn  qua  fecit  Castrum  quod  vocavit  nomine  suo, 
scilicet  Castrum  Tedaldi.  Quod  duravit  usque  ad  tempora  quo  veneti  eum  acceperunt  et 
tenuerunt  contra  ecclesiam.     Et  tunc  fuit  captum  et  diruptum   a  Legato  Pelagrua. 

fi  inutile,  dopo  i  rilievi  gik  fatti  e  questi  saggi  che  ho  dati,  insistere  nell'analis 
della  Istoria  che  nettamente  riproduce  gli  errori  della  Parmense. 

Ma  appunto  per  questo  non  si  pu6  seguire  1'editore  di  questa  Vita  nella  sua 
valutazione,  e  crederla  sul  serio  una  fonte  da  contrapporre  a  Donizone,  accettando 
per  buone,  o  almeno  discutibili,  le  divergenze  da  esso  e  le  date  che  aggiunge  di  " 
sua  testa.  II  confronto  con  l'Epitome  Parmense  mostra  che  questo  compilatore 
traeva  il  suo  materiale  da  un  testo  che  avea  gik  gravemente  alterato,  per  scarsa  com- 
prensione,  il  racconto  di  Donizone,  e  quando  si  vede  quali  inesattezze  raccoglieva, 
non  si  pu6  credere  che  proprio  lui,  tre  secoli  almeno  dopo  Donizone,  possedesse 
notizie  precise  sull'etk  di  Sigifredo,  Tedaldo  e  Bonifacio  che  gli  altri  ignoravano.        ' 

L'editore  della  Vita  appare  nel  suo  studio  incHnato  a  mettere  di  fronte  Doni- 
zone  ai  suoi  Epitomatori :  ed  fe  un  po'  strano  vedere  accusato  di  errore  il  poeta  per- 
chfe  attribuisce  ad  Azzo  tre  figli  (Rodolfo,  Goffiredo  e  Tedaldo),  mentre  la  Epitome 
Polironese  (citata  come  Anonimo  Muratoriano)  ne  ricorda  solo  due  (Goflredo  e  Te- 
daldo);  il  che  fe  doppiamente  errato,  perchfe  l'Epitome  h  esatta,  in  quanto  dice  che  < 
"  Atto  decedens  „  lasciava  due  figH,  appunto  perchfe  Rodolfo  era  premorto  al  padre, 
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e  pifi  tardl  alla  fine  del  cap.  IV  ricorda  anche  Rodolfo;  inoltre,  anche  questa  Epi- 
tome  h  calcata  su  Donizone,  che  talora  anche  essa    fraintende. 

Questo  errato  concetto  deirindipendenza  di  questa  Vita  dal  poema,  che  un  esame 
attento  deve  escludere,  ha  spinto  1'editore  a  cercar  di  spiegare  lc  divergenze:  ma 
ad  es.  dopo  che  Donizone  ha  afFermato  nettamente  che  Azzo  era  il  secondogenito, 
che  Canossa  era  una  "  nudam  silicem  ,  quando  egli  la  edific6,  fe  assai  azzardato  de- 
durre  dalle  parole  di  uno  spropositato  epitomatore,  per  il  quale  Azzo  era  il  primo- 
genito^  che  egli  doveva  aver  avuto  in  feudo  dal  Vescovo  il  castello  di  Canossa,  ed 
essendo  successo  al  padre,  anche  questi  doveva  avere  H  presso  i  suoi  dominii.  Cosl 
quando  Donizone  si  h  limitato  a  dire  che  Sigifredo  era  venuto  in  Lombardia  per 
"  amplificare  proprium  honorem  „,  la  notizia  che  questo  epitomatore  aggiunge,  che  avea 
venduto  i  suoi  diritti,  venendo  di  qua  d'Appennino  "  cum  multa  peccunia  „  non  pu6 
farci  conoscere  altro  che  il  suo  metodo  disinvolto  di  compilatore.  E  non  parliamo 
del  dire  Sigifredo  marchese  della  casa  dei  marchesi  Malaspina,  che  non  fa  che  rispec- 
chiare  delle  tarde  vanitk  genealogiche. 

Di  egual  valore  sono  1'assegnare  la  Marca  "  lanuensis  „  a  Bonifacio,  e  l'attribuire 
a  Matilde  riniziativa  di  Canossa  tacendo  Tumiliazione  imperiale,  particolare  questo 
per  cui  1'editore  da  "  non  piccola  gloria  ,  alI'epitomatore  mentre  si  tratta  di  forma 
abbreviatissima,  in  cui  non  h  facile  vedere  nh  particolari  informazioni,  nfe  spirito 
ghibellino. 

In  conclusione  anche  questa  Epitome  non  ofFre  alcun  materiale  utile  per  lo  studio 
della  vita  di  Matilde. 

L'Epitome  Canossiana  si  fe  conservata  nel  codice  di  Reggio  (7?)  e  nella  sua  copia 
bolognese  (^),  nonchfe  nel  codice  di  Polirone  ora  a  Mantova  e  nelle  sue  copie. 

II  suo  titolo  sarebbe  Actus  Matildis,  in  quanto  nei  mss.  si  inizia  cosl :  Incipiunt 
actus  sive  gesta  Matildis.  E  difficile  precisare  dove  sia  stata  scritta;  il  particolare 
delle  due  aggiunte  pubblicate  dal  Muratori  nella  prefazione,  sulla  morte  di  Bonifacio 
e  sulla  scoperta  del  Sangue  di  Cristo  a  Mantova,  che  hanno  una  chiara  relazione  con 
questa  cittk,  farebbero  pensare  a  Mantova,  o  a  Polirone  che  le  h  vicina;  ma  d'altra 
parte  il  codice  piti  antico  h  il  Reggiano,  che  fe,  come  si  h  detto,  del  principio  del 
sec.  XIV.  Ma  anche  questo  testo  h  una  copia  e  non  gik  l'originale  e  lo  si  desume 
da  vari  indizi :  anzitutto  dal  particolare  che  il  codice  h  una  raccolta  di  opere  di 
Donizone  e  Matildiche,  gik  esistenti  separatamente,  come  la  Vita  e  V Enarratioy  il  che  fa 
pensare  lo  stesso  per  gli  Actus.  Ma  piti  persuasivo  h  l'osservare  che  il  testo  di  essi 
h  nella  prima  parte  spesso  interrotto  da  note  cronologiche  riferentisi  agli  imperatori 
nominati,  Corrado  II,  Enrico,  come  pure  a  Berengario,  Lotario,  Ugo  etc.  Ora  queste 
note  croniche,  che  ora  sono  mescolate  al  testo,  dovevano  essere  in  origine  glosse 
arginali,  che  un  copista  poco  intelligente  trasport6  nel  testo,  tanto  sono  sconcordanti 
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col  resto  '.  Queste  note  sono  certo  prese  da  altra  opera  storica,  raentre  gli  Actus 
seguono  pedissequamente  Donizone.  Questo  rilievo  permette  di  attribuire  all'Epitome 
un'etk  piti  antica  del  codice  Reggiano,  e  quindi  riportarla  alla  fine  del  sec.  XIII. 

Con  questa  Epitome  Canossiana  credo  si  debba  coUegare  quella  che  chiamo  Ve- 
ronese,  perchfe  pubblicata  a  Verona  nel  1834  da  un  codice  veronese  dal  co.  Orti 
Manara.  La  relazione  h  dimostrata  dalla  comunanza  di  parecchi  errori,  e  dall'aver 
anche  questa  le  due  aggiunte  della  morte  di  Bonifacio  e  del  Sangue  di  Cristo,  salvo 
che  queste,  anzichfe  in  calce  alPoperetta  come  nella  Canossiana,  sono  inserite  al  loro 
posto  nel  racconto.  Per  questo  e  anche  per  altri  caratteri  la  Veronese  si  rivela  come 
una  elaborazione  piii  breve  e  curata  della  prima,  fatta  probabilmente  avendo  sotto 
gli  occhi  il  testo  di  Donizone  e  anche  qualche  altra  fonte. 

L'editore,  l'Orti,  sempre  poco  accurato  nelle  sue  numerose  pubblicazioni,  non 
disse  da  quale  codice  1'avesse  presa,  e  le  ricerche  fatte  a  Verona  mi  condussero  ad 
escludere  che  esso  vi  si  trovasse  ancora.  Mi  servl  di  guida  a  rintracciarlo  la  notizia 
accidentalmente  data  da  lui,  che  vi  era  unito  un  testo  di  Paolo  diacono.  Spogliando 
l'elenco  dei  codici  di  Paolo  dati  dal  Waitz  nelPedizione  dei  M.  G.  //.,  potei  iden- 
tificare  il  ms.  adoperato  dall'Orti  con  quello  che  e  ora  al  British  Museum  con  la 
segnatura  Add.  ms.  14092,  e  che  fe  di  origine  veronese,  provenendo  dalla  biblioteca 
dei  marchesi  Gianfilippi,  andata  dispersa  nel  secolo  scorso.  Eccone  la  descrizione 
favoritami  da  P.  Gibson:  Pauli  Warnefridi  diaconi  Aquileiemis  de  Gestis  Langobar- 
doruin  libri  sed  (iraperfetto).  Antiche  iscrizioni  latine  di  Vicenza.  De  origine  gcntis 
Gothorum  et  eorum  regibus.  Chronicon  breve  de  Regibus  et  Principibus  Francorum 
usque  ad  lohannem  II.  Vita  Comitissa  Mathildis  filia  Bonifacii  ducis  Etru- 
RIAE.  Nonnulla  de  singulis  apostolorum  festis.  De  LXX  discipulis  Christi.  De  VII 
miraculis  mundi.     Excerpta  ex  Solino. 

II  codice  fe  in  8°  e  membranaceo.  La  Vita  di  Matilde  occupa  i  fogli  65-69  a 
doppia  colonna  di  4 1  righe :  esso  sembra  della  seconda  metk  del  XIV,  termine  gik 
indicato  come  liraite  dall'opuscolo  contenuto  nella  miscellanea  che  ricorda  re  Gio- 
vanni  II  (1346-64). 

Ecco  una  breve  analisi  delPEpitome  Canossiana.  Essa  segue  strettamente  Doni- 
zone,  sia  nell'ordine  della  narrazione,  che  nell'uso  delle  parole  che  spesso  sono  identiche, 
ma  talora  si  trovano  delle  diversith  che  possono  sembrare  aggiunte  prese  da  altra 
fonte,  ma  quasi  sempre  si  pu6  dimostrare  invece  che  sono  interpretazioni  errate  dei 
versi  piuttosto  oscuri  della  Vita  Mathildis.  Riferisco  in  calce  il  principio  di  questi 
Actus,  per  darne  un'idea  e  mettere  subito  in  rilievo  parecchi  curiosi  errori.  Lasciamo 
l'aver  fatto  venir  senz'altro  il  primo  Sigifredo  nel  Reggiano,  mentre  Donizone  parla 


'   Serva  d'esempio  questa,  sul  cui  tipo  sono  pure  Le  indicazloni    croniche   sono  sempre    sbagliate: 

tutte  le  altre:    "  Et  sic   Atto   direxit   nuntios   suos  ad  Berengario  regna  dal  931,  otto  anni,  un  altro  Berengario 

"  regem  Ottonem  in  Alemania  pro  predictis.  dal  948,  undici  anni,  Ottone  dal  972,  trentasette  anni, 

"  Coepit  imferare    annis    domini  noningentis  septua-  Corrado  dal   1021,  sedici   anni,  Enrico  I  dal   1041,  un-    i 

S    "  ginta  duobus(!)  imperavit  annis  triginta  sepiem.  dici  anni,  Enrico  II  dal  1076,  ventotto  anni,  Enrico  III 

"  Quibus  auditis  rex   Otto    venit   Veronani  etc.„.  dal   1037,  due  anni. 
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solo  di  Lombardia;  h  invece  curiosa  la  confusione  per  cui  Sigifredo  anzichb  tre  figli 
ne  ha  uno  solo,  Azzo,  dal  quale  nascono  invece  Sigifredo  e  Azzo  detto  Gerardo  che 
erano  invece  suoi  fratelli.     E  questo  per  non  aver  capito  che  col  verso: 

"  Siuique  duos  naios  alios  genuit  bene  claros ,  (v.  99) 

Donizone  intendeva  due  oltre  Azzo  gik  nominato :  e  per  spiegare  la  cosa  Tepito- 
matore  identific6  un  Azzo  secondo  con  quello  che  era  il  terzo,  ciofe  Gerardo.  A 
questa  confusione  contribui  certamente  l'aver  creduto  che  nel  verso :  "  Est  primus 
"  dictus  Sigifredus  e  Atto  secundus  „  (v.  100)  si  volesse  indicare  un  Azzo  secondo 
diverso  dall' Azzo  primo  col  cui  ricordo  comincia  il  capitolo ;  mentre  il  verso  :  "  Atto 
"  fuit  primus  princeps  astutus  ut  idrus  „  (v.  96)  e  quasi  un  sottotitolo  che  anticipa 
la  materia  seguente.  Terza  confusione,  conseguenza  della  prima,  e  di  far  discendere 
da  Azzo  (non  e  chiaro  quale)  i  Giberti  di  Parma,  che  Donizone  dice  discesi  da 
Gerardo. 

Tutto  questo  in  pochi  versi :  ma  subito  viene  un'altra  strana  interpretazione. 
Donizone  dice  che  i  re  latini  e  tedeschi,  cioe  Berengario  ed  Enrico  IV,  seppero  per 
prova  C  Rex  Berengarius  probat  hoc  „)  quanto  Canossa  fosse  inespugnabile.  Ebbene 
il  poco  classico  probat  di  Donizone  h  interpretato  che  Azzo  costrul  Canossa  "  de 
"  voluntate  eorum  „  (Berengario  e  il  figlio).  Seguono  poi  altre  confusioni :  Beren- 
gario  assedia  Canossa,  a  lui  segue  //  figlio  Lotario,  e  a  questi  Ugo. 

L'errore  h  dovuto  alPaver  Donizone  fatto  un  accenno  anticipato  alFassedio  di 
Berengario  e  Adalberto,  ed  essere  poi  ritornato  al  racconto  ordinato,  riprendendo 
lc  mosse  da  re  Ugo,  con  parole  che  sono  chiarissime  per  chi  conosce  i  fatti,  ma 
che  si  prestavano  a  queste  strane  interpretazioni  per  chi  li  ignorava  del  tutto. 

Ma  ad  un  altro  caratteristico  errore  diedero  luogo  i  tre  versi  (142-144)  sui  rap- 
porti  tra  Berengario  ed  Adelaide :  Donizone  dice  solo  che  Berengario  fu  fatto  re 
senza  il  consenso  di  Adelaide  "  absque  nutu  suae  {di  Lotario)  coniugis  „  e  che  il 
re  la  incarcer6  per  la  sua  opposizione.  NelPEpitome  invece  (e  piti  chiaramente  nella 
Veronese  e  nel  Milioli)  fe  Berengario  che  la  vuole  in  sposa,  il  chc  mostra  che  non 
ha  attinto  da  Liutprando,  perche  questi  parla  di  Adalberto :  lo  stesso  errore  h  anche, 
come  si  h  visto,  nella  Parmense  e  in  quella  di  Vigevano. 

Pochi  versi  piii  sotto,  sempre  nel  primo  capitolo,  abbiamo  un  altro  esempio 
della  difficolta  che  rappresentavano  per  questo,  come  per  gli  altri  epitomatori,  i  versi 
artificiosi  e  oscuri  di  Donizone.  Questi  si  h  compiaciuto  di  riportare  un  curioso 
gioco  di  parole  sul  numero  dei  nemici,  fatto  prima  da  un  messo  ad  Azzo,  e  poi  da 
questo  a  Ludolfo.  II  nuncio,  per  riferire  che  i  nemici  erano  molto  piii  di  loro,  dice 
che  se  essi  fossero  pecore,  potrebbero  essere  mangiati  [tutti]  dai  nemici :  Azzo,  per 
non  spaventare  Ludolfo,  cos5  muta  lo  scherzo : 

"  O  si,  rex,  essent  inimici  forte  bidentes 

"  Assati,  sane  ■possemus  rodere  carnes  „  (v.  342-43) 

cioh,  se  fossero  pecore  arrostite,  potremmo  mangiarne  le  carni.     II  compilatore  capl 
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il  primo  gioco  e  lo  dilul  largamente  per  renderlo  intelligibile,  ma  gli  sfuggl  il  senso 
del  secondo  che  parafras6  cosl :  "  Nuntius  dixit  quod  si  nos  essemiis  pecudes  nos 
"  vincere  non  debent  et  si  inimici  essent  pecudes,  nos  omnes  rodere  possemus  „. 

Senza  fermarmi  su  ogni  particolare  errato,  raccolgo  subito  altri  esempi  caratte- 
ristici  di  passi  di  Donizone  fraintesi.  Al  cap.  III  del  L.  II  Donizone  ricorda  i  due 
papi  successi  a  Gregorio  VII,  Desiderio  (Vittore  III)  abate  di  Montecassino  e  Urbano  II. 
L'epitome  fa  anche  del  secondo  (detto  lulianus)  un  abate  di  Montecassino,  forse 
perchfe  Donizone  lo  dice  Rector.  Pochi  versi  piu  sotto  attribuisce  a  lui,  anziche 
alPantipapa,  la  chiamata  come  ausiliario  di  Oddone  di  Tuhore,  che  cosi  diviene  un 
difensore  degli  ortodossi.  Sempre  neiristesso  capitolo  (vv.  388-91)  troviamo  un 
curioso  svarione :  Donizone  dice  che  i  cappellani  di  Matilde  dettarono  la  vita  di 
S.  Anselmo,  tra  cui  Rangerio  che  dedic6  un  suo  altro  libro  a  Matilde.  L'epitome 
ci  dice  invece  che  Matilde  diede  il  corpo  di  S.  Anselmo  a  Rangerio  vescovo  di 
Lucca  "  qui  eidem  cappellam  fecit  honorabilem  „ ;  certo  Terrore  deve  esser  derivato 
non  solo  da  cattiva  interpretazione  ma  anche  da  cattiva  lettura,  forse  un  cappellam 
per  cappellani.  Di  qui  certo  la  Ep.  Veronese  trasse  la  notiza  errata  che  S.  Anselmo 
h  sepolto  a  Lucca. 

Piti  griivi  sono  altri  equivoci :  Prassede,  la  fuggitiva  moglie  di  Enrico  IV,  non 
va  da  Verona  a  rifugiarsi  a  Canossa,  ma  bensi  separatasi  dal  re  si  reca  a  Verona 
e  di  li  in  Germania,  "  ubi  honorifice  suscepta  est„.  Donizone  al  v.  853  del  L.  II 
dice  che  Enrico,  dopo  essere  stato  sette  anni  in  Italia,  per  la  defezione  di  Corrado 
si  ritir6  esule  in  Gallia: 

Ht$  motus  dantnis,  seftem  stans  insimul  annis 
Italiae,  regnum  Gallorum  visitat  extil. 

II  passo,  abbastanza  oscuro,  fe  a  noi  chiarito  dalle  notizie  sicure  della  vita  di  Enrico : 
l'epitoraatore,  che  avea  solo  quei  versi  sibillini,  capi  cosi  "  et  sic  ultra  montes  pater 
"  eius  stetit  quasi  esul  septem  annis  „. 

Ma  il  piu  interessante  di  questi  errori  h  quello  sulle  richieste  di  Enrico  V  a 
Pasquale  II,  dove  la  colpa  non  h  proprio  di  Donizone,  abbastanza  chiaro,  ma  del- 
rignoranza  dello  scrittore  che  non  avea  la  piii  lontana  idea  delle  cause  della  lotta 
delle  investiture.  Donizone  (anche  lui  inesatto,  perchfe  ben  altra  fu  la  causa  del 
dissidio)  fa  che  Enrico  dica  al  papa: 

IVolo  det  ut  solum  mihi  dominus  fa-pa  coronam, 
Anulus  et  fustis  -per  me  detur  volo  cunctis 
Presulibus  nostri  regni,  ceu  mos  fuit  olim  (v.   1 200-2) 

ciofe  chiede  il  diritto  di  dare  Tinvestitura  spirituale  ai  vescovi  con  1'anello  e  il  pastorale. 
L'epitomatore  fa  invece  dire  airimperatore :  "  Nolo  ut  solum  papa  det  mihi  coro- 
"  nam,  sed  volo  quod  nostri  presules  more  solito  dent  mihi  fustem  et  anulum  „ .  E 
evidente  che  egli  cerc6  di  trovare  un  senso  a  parole  e  accenni  che  gli  parevano 
assurdi  e,  senza  scrupoli,  mut6  completamente  il  senso  del  testo,     Nemmeno  qui  si 
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potrk  credere  che  il  compilatore  avesse  altre  fonti  alla  mano,  e  quindi  il  metodo  da 
lui  seguito  e  il  valore  da  dare  alle  divergenze  da  Donizone  restano  chiariti. 

Riguardo  allo  stesso  avvenimento,  Arduino  di  Palude,  il  messo  di  Matilde  che, 
secondo  Donizone,  ottiene  la  liberazione  dei  Vescovi  catturati,  h  posto  fra  i  prigio- 
nieri,  certo  per  aver  preso  il  pro  quibus,  .  .  .  {alloqmtur)  per  un  in  quibus.  Ma  anche 
senza  voler  sottilizzare  si  potrebbe  trovare  una  quantitk  di  altre  inesattezze  che 
peggiorano  il  racconto  di  Donizone  :  ne  citer5  ancora  alcune.  Beatrice  h  detto  che 
si  chiamava  anche  Matilde,  mentre  da  Donizone  Matilde  h  detta  sua  madre.  En- 
rico  IV  viene  coronato  da  papa  Vittore  III,  e  invece  il  poema  dice  piti  esattamente 
che  il  papa  "  laudavit  (confertnb)  regem  recentem  „ .  Donizone,  dopo  la  caduta 
della  rocca  di  Minerve,  narra  che  Matilde  tent6  di  sorprendere  il  re  che  era  quasi 
senza  miHzie:  repitome  invece  attribuisce  airimpresa  il  fine  di  ricuperare  la  rocca: 
neIl'attacco  sotto  Canossa  h  detto  nel  poema  che  il  figlio  di  Uberto  cadde  da  cavallo 
per  schivare  un  giavellotto,  e  cosi  perdette  la  bandiera  imperiale;  neirepitome  si  fa 
una  confusione  la  quale  nella  Veronese  viene  chiarita  facendo  che  sia  invece  Talfiere 
che  vuol  colpire  un  nemico,  e  si  lascia  cosi  sfuggire  la  bandiera.  Nel  cap.  XIV  del 
L.  II,  per  punire  i  Parmigiani  delle  offese  al  cardinale  Bernardo,  Matilde  raccoglie  i 
suoi  vassalli  (^fortes  athletae  dice  D.) :  qui  invece  Matilde  riunisce  contro  Parma  i 
Parraigiani  stessi.  Forse  sono  errori  del  copista  il  chiamare  Bernardo  abbas  Vallis 
verbosae,  anzich^  umbrosae,  o  ambrosiae  secondo  il  giochetto  di  Donizone,  ed  anche  il 
chiamare  il  cardinalis  albus  (Ugo  di  Lorena  del  v.  1278,  I)  cardinalis  abbas.  ma  non 
h  escluso  che  siano  interpretazioni  arbitrarie  datc  dairepitomatore  a  passi  per  lui 
non  chiari. 

Ecco  rinizio  degli  Actus: 

Incifiunt  actus  sive  gesta  Matildis. 

Sigifredus  primus  fuit  de  comitatu  Lucensi  et  transtulit  habitationem  suam  in  episco- 
patu  Regii:  hic  habuit  filium  Attonem  virum  probum,  et  strenuum  et  egregium.  Hic  Atto 
habuit  duos  filios  Sigifredum  et  alium  Attonem,  qui  alio  nomine  cognominatus  est  Gerardus. 
Iste  Sigifredus  venit  in  Lombardiam  ut  predixi :  post  mortem  Sigifredi,  fratres  predicti  divi- 
serunt  se  et  Parme  sive  in  civitate  Parme  suum  domicilium  et  habitationem  constituerunt.  De 
maiori  nati  sunt  Barati  de  Parma :  de  minori  nati  sunt  Giberti.  At  Atto  comes  magis  opibus 
crevit,  et  ipse  Atto  aspiciens,  silicem  sive  lapidem  montis  in  quo  modo  est  Canossa  nudam 
et  inhabitabilem,  ibi  fecit  castrum  mire  fortitudinis  et  pulchritudinis,  quod  non  timebat  obsi- 
jdionem,  et  hoc  castrum  aedificatum  fuit  tempore  Berengerii  regis  et  filii  eius  regum  Lon- 
Igobardorum  et  de  eorum  voluntate. 

Cepit  imperare  anno  domini  nonagintesimo  trigesimo  primo,  imperavit  annis  octo. 
i         Orta  tamen  discordia  inter  regem  et  predictum  Attonem,  dictus  rex  Berengerius  dictum 
castrum  obsedit  viriliter  et  potenter  et  nichil  Attoni  nocere  potuit,  et  post  mortem  dicti  Be- 
rengerii  regnavit  filius  eius  Lottarius  sapiens  et  probus  amicus  Attonis  extitit  et  coniux  eius 
jVocata  fuit  Adeleta. 
i         Cepit  imperare  annis  domini  nonagintis  quadraginta  sex,  imperavit  autem  annis  duobus. 

Post  hos  regnavit  Ugo  rex  Longobardorum  de   gente   Alobrogum   natus,  et   post   hunc 
regnavit  Berengerius  ex  Longobardis. 
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Cepit  imperare  anno  domini  nonagintis  quadraginta  octo,  imperavit  annis  undecim. 

Qui  Lombardi  voluerunt  dare  dictam  Adeletam  in  uxorem,  sed  ipsa  noluit  et  propter 
hoc  rex  indignatus  eam  iussit  poni  in  turris  fundo  apud  Gardam,  cum  presbitero  quodam 
Martino  et  cum  una  sua  ancila  et  serviente. 

Ecco  il  brano  in  cui  h  riassunto  l'episodio  di  Canossa  che  h  abbastanza  esatto,  ben- 
chh  faccia  venire  Enrico  in  Lombardia  prima  di  Gregorio,  come  piti  chiaramente 
VEfitome  Reggiana. 

Deinde  Henricus  tercius  imperator  Romanorum  venit  in  Lombardiam  rogans  Comitissam 
Matildim  ut  ei  subveniret  ac  eidem  daret  auxilium  interponendo  se  et  faciendo  pacem  cum 
domino  papa,  propter  que  Matildis  predicta  mandavit  domino  pape,  ut  veniret  in  Lombar- 
diam  ad  terram  Canosse.  Qui  precibus  eius  venit  Canossam,  et  hoc  etidem  fecit  imperator, 
et  cum  ibi  fuerunt,  tractata  fuit  pax  inter  papam  et  imperatorem  per  Comitissam  Matildim 
et  Ugonem  abbatem  Cluniacensem  et  quosdam  alios,  et  cum  tractata  esset  pax  per  tres  dies 
et  imperator  recedere  vellet,  ipsa  Matildis  se  interposuit  et  fecit,  quod  imperator  flexis  geni- 
bus  descalciatus  de  mense  lanuarii  coram  domino  papa  promissit  se  stare  mandatis  domini 
pape,  et  rogavit  dictum  Ugonem  ut  fideiussor  existeret  apud  dominum  papam :  et  sic  domi- 
nus  papa  eum  benedixit  et  recepit  et  eidem  missam  cantavit,  et  secum  comedit  et  in  con- 
vivio  fuit  apud  arcem  Canusinam,  inter  quos  maior  erat  quidam  Guibertus  Archiepiscopus 
Ravenne  qui  usque  ad  tempus  istud  amicus  et  factor  erat  romani  pontificis,  sed  tamen  ac- 
census  invidia  volens  esse  papa,  adhaesit  imperatori  et,  discordias  ponens,  fecit  quod  impera- 
tor  dixit  pape  quod  volebat  parlamentum  facere  ultra  Padum,  quod  et  pape  et  Comitisse  et 
aliis  visum  est,  et  de  hoc  Mantua  civitas  doluit  timens  ne  damnum  eius  hoc  fieret;  sed  pro- 
fecto  imperator  primo  transiens  Padum  ordinavit  clam  cum  iniquis  Lombardis  et  aliis  de 
capiendo  papam  et  Matildim,  quod  inquirens  Matildis  nuntiavit  pape  et  sic  finaliter  papa 
Romam  rediit  etc. 

La  Epitome  Veronese  ha,  come  si  h  detto,  comune  con  la  Canossiana  notizie  ed 
errori  e  sembra  talvolta  quasi  una  sua  elaborazione  ',  come  si  pu6  vedere  dal  prin- 
cipio  che  qui  si  riporta  e  pu6  essere  confrontato  con  1'altro.  Ma  vi  aggiunge  ine- 
sattezze  proprie :  Adeleita  h  "  nobilissimo  Italorum  sanguine  „  e  vien  detta  imperatrice 
anche  prima  di  sposare  Ottone.  La  diiohessa  Guillia  diventa  Guglielma,  Nogara 
diventa  Nogarole,  Corviliolo  Covalo,  Federico  di  Lorena,  padre  di  Beatrice,  si  tra- 
sforma  in  un  duca  di  Svevia  (forse  per  suggestione  della  raemoria  di  Federico  II), 
l'abate  Guido  di  Pomposa  fe,  anche  qui,  detto  Alberto,  Beatrice,  come  nella  Parmense, 
si  chiama  anche  Matilde,  ed  h  fatta  seppellire  a  Mantova,  quasi  per  attrazione  del  rac- 
conto  immediatamente  precedente  suUa  scoperta  del  Sangue  di  Cristo  avvenuta  per 
opera  di  Beatrice;  il  marchese  Uberto,  che  sotto  Canossa  perde  il  vessillo  imperiale, 
diviene  un  Pelavicino.  Ma  uno  degli  errori  piii  curiosi  h  nella  venuta  di  Enrico  V  in 
Italia  e  a  Roma:  non  solo  h  stata  fraintesa,  come  nella  Canossiana,  la  richiesta  dell'im- 
peratore,  ma  si  fa  prima  andare  Enrico  a  Roma,  guastarsi  col  papa  e  farlo  prigioniero 


I 


'  Fra  le  differenze  noto:  l'assassino  di  Bonlfacio  a   S.    Pietro.     Beatrlce  per   la    Ver.    e   sepolta    a   Man- 

fe  per  la  Can.  Scarpetta  dei  Canevarii  da  Campitrllo,  per  tova  anzichh  a  Pisa,  S.  Anselmo  a  Lucca,  invece  clie  a 

la  Ver.  Scarpetta  di   Parma :  Bonifacio    e    sepolto    per  Mantova  etc,  differenze  clie  rappresentano  un  peggiora- 

la  prima  in  una  chiesa  presso  S.  Pietro,  per  la  seconda  mento. 
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e  combattere  con  i  Romani  (dai  quali  stessi  h  difeso,  certo  questo  un  errore  materiale 
per  Lombardi  come  h  detto  in  Donizone),  poi  lo  si  fa  tornare  in  Lombardia,  bruciare 
Novara,  mettere  a  tributo  la  Toscana  e  finalmente  decidersi  a  liberare  il  papa  dopo 
un  colloquio  con  Matilde.  Ora  questa  confusione  deve  essere  stata  fatta  scrivendo 
il  riassunto  a  memoria,  perchfe,  avendo  sotto  gli  occhi  Donizone,  non  si  poteva  arri- 
vare  a  metter  insieme  tante  inesattezze. 

Perci6  quando  leggiamo  in  questa  Epitome  una  descrizione  minuta  della  per- 
sona  di  Matilde,  o  vi  vediamo  affermato  che  essa  cavalcava  insieme  ai  suoi  cavalieri 
armati,  dobbiamo  aver  presente  con  quale  criterio  fe  stata  messa  insieme  questa  nar- 
razione  e  non  credere,  come  ha  fatto  qualcuno ',  di  trovarsi  di  fronte  a  particolari 
degni  di  fede,  raentre  sono  invenzioni  o  interpretazioni  dovute  alla  fantasia  dello 
scrittore. 

Ecco  il  passo: 

"  Fuit  autem  Comitissa  Mathildis  eleganti  forma  admodum  speciosa,  micantibus  oculis, 
•  lacteo  crine  perfusa,  valitudine   prospera   preterquam    parum   ante   mortem,  sapiens   atque 

modesta,  in  orationibus  sedula,  militibus  suis  atque  fidelibus  affabilis  et  benigna. . . .  Ince- 
"  debat  autem  equitando  cum  militibus  armatis,  et  magna  nobilium  comitiva,  semper  hylari 

facie  jocunda,  et  ita  in  brevi  fuit  omnibus  gratiosa„. 

Questa  descrizione  non  h  che  un'ampHficazione  di  quella  che  fa  Donizone  nel 
prologo  al  II  libro  e  che  fe  appunto  riassunta  e  inserita  in  mezzo  a  questo  ritratto 
fantastico. 

Questa  Epitome  ha  due  particolari  in  cui  si  stacca  nettamente  dalla  Canossiana 
e  si  accosta  alla  Polironese,  ciofe,  come  questa,  inserisce  il  ricordo  della  spedizione  di 
Goffredo  duca  di  Spoleto  (il  padrigno  di  Matilde)  e  della  Contessa  contro  i  Normanni 
nel  1063,  certamente  preso  dalla  Cronaca  di  Martino  Polono,  e  di  pifi  aggiunge  la 
notizia,  tolta  apparentetnente  da  lacopo  da  Varagine,  che  essa  avea  sposato  un  suo 
vassallo  da  cui  si  separ5  dopo  di  aver  provato  i  dolori  del  primo  parto. 

Queste  derivazioni  confermano  che  l'Epitome  dovette  essere  compilata  nel  sec.  XIV. 

Eccone  alcuni  passi: 

IUustris  femine  Comitisse  Mathildis  sic  constat  origo.  Nam  quondam  Sigifredus  de 
Luca  genuit  Azonem.  Azo  autem  genuit  Azonem  secundum.  Azo  secundus  genuit  Theal- 
dum.     Thealdus  genuit  Bonifacium,     Bonifacius  genuit  Mathildam  Comitissam. 

Sane  sciendum,  quod  tempore  Henrici  primi  imperatoris,  qui  cepit  imperare  anno  do- 
mini  DCCCCXX,  quidam  vir  potens,  de  comitatu  Lucano,  cui  nomen  Sigifredus,  de  terra 
nativa  recedens,  Appeninumque  transgressus,  venit  et  habitavit  in  comitatu  Regino.  Hic 
genuit  Azonem  primum  virum  strenuum.  Azo  primus,  ut  diximus,  genuit  Azonem  secundum, 
)et  Sygifredum  secundum.  Isti  duo  germani,  post  patris  obitum,  venientes  habitaverunt  in 
civitate  Parmensi.  Porro  de  Sygifredo  secundo  natus  est  quodam  genus  in  Parma,  quod 
Barati  dicuntur.     De  Azone  quoque  secundo  natum  aliud  genus  ibidem  est,  qui  Giberti  vo- 


'  Ferrktti,  Canossa  ecc,  p.  138. 
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cantur.  Atto  iste  secundus  locuplex  nimis  postea  Comes  effectus  est.  Hic  in  arduo  montis 
loco  cum  voluntate  Berengarii  III  imperatoris,  scilicem  asprum  aspiciens,  castrum  mirae  for- 
titudinis  ibidem  extruxit.  Eum  quidem  Canossam  vocavit.  Parum  quidem  post  imperator 
cum  Azone  turbatus,  Canossam  obsedit.  Nec  tamen  castrum  habere  potuit.  Mortuo  autem 
hoc  Berengario,  Lotharius  II  imperavit.  Hic  in  uxorem  duxit  Adeleytham  nobilissimo  Ita- 
lorum  sanguine  propagatam.  Et  hoc  quoque  Lothario  vita  functo,  Adeleytha  imperatrix  vidua 
et  relicta  remansit.  Quam  Berengarius  IIII  Lothario  succedens,  qui  cum  Alberto  filio  suo 
anno  Domini  DCCCCXLVIII  imperare  cepit,  in  matrimonium  habere  voluit.  Sed  Adelejrtha 
imperatrice  non  consentiente,  Berengarius  antedictus  ipsam  in  fundo  turris  apud  Gardam 
castrum  etc. 

Ecco  i  due  brani  sull'uccisione  di  Bonifacio  e  la  scoperta  del  Sangue  di  Cristo 
che  il  Muratori  prese  dalla  Reggiana  e  riprodusse  nella  prefazione. 

Cumque  se  ad  sepulcrum  domini  in  Jerusalem  pararet  accedere,  cum  navibus  et  aliis 
necessariis  pro  itinere  tanto,  in  suorum  veniam  pecatorum,  dum  predicta  parantur,  forte 
semel  ultra  Olium  flumen,  in  partibus  S.  Martini  de  Arzino,  territorii  Cremonensis,  a  quodam 
Scarpeta  nomine  de  Parma,  cui  jam  offensam  intullerat,  arrundine  venenata  fuit  letaliter 
vulneratus.  De  quo  vulnere  mortuus  fuit,  et  Mantuae  in  ecclesia  Sancti  Beati  Petri  Apostoli 
est  sepultus. 

Beatrix  que  et  Mathilda  dicta  est,  ducissa,  marchionissa,  et  comitissa  comitatus  alliasque 
terras  et  castra,  post  Bonifacii  viri  mortem  xxv  annis  cum  Mathilde  filia  sua,  virili  animo 
administravit.  Hae  duo  monasteria  construxerunt.  Unus  in  loco  qui  dicitur  Phrisenorum  et 
aliud  in  Canossa.  Rebusque  et  prediis  sufficienter  ditaverunt.  Eo  tempore  maximum  scisma 
inter  papam  et  Imperatorum  fuit,  de  quo  multum  doluit  Comitissa  Beatrix,  duravitque  hoc 
scisma  per  plures  annos. 

Per  idem  quoque  tempus  Vestiarius  quidam  sive  puer  comitisse  Beatricis  nomine  Adhe-  : 
bertus,  Mantue  in  hospitali  Sacti  Andree  moram  trahebat.     Erat   autem    is  cecus,   ex   infir- 
mitate  efectus  qui  tam  vigiliis,  et  orationibus  jugiter  insistebat.     Cui  per  visionem  apparens 
Sanctus   Andreas   Appostolus,   monuit  ut   diceret  Beatrici   comitissae,   quae   faceret   fodere 
juxta  oratorium  suum,  locum  insinuans,  et  ibi  corpus  Longini  militis  et  martiris,  cum  duobus 
vasculis,  in   quibus   erant   sanguis   et   aqua,   quae   fluxerunt   de  latere    Salvatoris,   inveniret.  ; 
Quod  cum  predictus  vestiarius  prefati  Beatrici  comitissae  per  ordinem  retulisset,  illa  intulit, 
81  ita  non  erit,  faciam  te  flagellis  cedi.     Foditur  igitur  ad  jussum  comitissae  terra,  sed  nihil 
invenitur,  flagellis  vero  ceditur  Adhelbertus.     Apparuit  secundo  beatus  Andreas  eidem  vestia- 
rio,  superius  iterando  preceptum,  foditur  iterum  terra  nec  aliquo   invento,  iterum  vestiarius 
flagelatur.     Apparens  quoque  tertio  beatus   Andreas,    omnino   etiam    operi  prefato  insisten-  ; 
dum  admonuit.     Quid  plura  ?  tercio  fossa  terra  est,  ubi  sanctus  Andreas  Appostolus  edocue- 
rat.     Quo  facto  inventus  est  preciosissimus  ille  thesaurus  scilicet  sanguis  et  aqua,  in  duobus 
vasculis,  ut  sanctus  dixerat  Andreas,  quae  de  latere  fluxerant  Salvatoris,  inventa  et  fuit  archa 
insignis,  in  qua  Longini  militis  corpus  erat. 

Post  hec   comitissa   Beatrix   diem  obiens,   Mantue  sepelitur.     Mathildis  virago  nobilis,  k 
defuncta    matre,  Comitatum    Canosse   aliasque   civitates   et   castra    xxxv  annis,    et  amplius, 
strenue  gubernavit. 

Haec  sancti  Petri  Appostoli  fuit  devotissima  filia.  Nam  tempore  Alexandri  Pape 
qui  sedit  anno  Domini  MLXIII,  Normandi  regnum  Appulie  occupaverunt,  fines  Campaniae 
devastantes,  in  sumi  Pontificis  prejudicium.  Quos  Gotiphredus  dux  Spoletanus,  et  comitissa 
Mathildis  viriliter  expulerunt.  Mathildis  ista,  comitissa  quendam  nobilem  ex  militibus  suis 
in  maritum  accepit.  De  quo  concepit,  et  peperit  filium,  qui  parum  supervivens,  diem  obiit. 
Ipsa  autem  propter  dolorem  partus,  amplius  virum  cognoscere  noluit,  sed  factus  est  inimicus 
eiusdem. 
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II  seguente  h  il  passo  che  parla  confusamente  della  venuta  di  Enrico  V. 

Iterum  idem  Henricus  IIII  misit  magnos  prelatos,   comites,  et  Barones  Romam  ad  Pa- 

pam,  postulans  in  imperium    coronari.     Ipse   vero  precibus   presulum,    et   nobilium   propter 

bona,  que  ecclesie  contulerat,  libenter  annuere  cogitavit.     Cum  autem  papa,  eum  in  Basilica 

Beati  Petri  coronare  deberet,  Henricus  ait:  Nolo  quod  solus  papa  hec  faciat,  sed  volo,  quod 

1  presules  festum  et  anulum  mihi  tradant.     Quod  Papa  minime   facere  voluit.     Tunc   milites 

I  Henrici,  ceperunt  ipsum,  et  presules,  et  cives  multos,  inter  quos  fuerunt  episcopus  Parmen- 

I  sis,  atque  Reginus,  discurrentesque  per  urbem,  spoliis  quam  maxime  ecclesiarum  et  altarium 

i  intendebant.     Contra  quos  insurgentes  Romani,  multos   extinserunt  ex  eis,     Sed  tamen  per 

I  eosdem  Romanos,  idem  Henricus  defensus  evasit,  tamdemque  civitatem  obtinuit. 

His  peractis,  idem  Henricus  rex  Lombardiam  introiens,  cum  furore,  villas  et  castra,  et 
civitates  invadens,  rapinis  ac  incendiis  intendebat,  civitatemque  Novariam,  sibi  rebellem, 
icapiens,  eam  succendit,  et  muros  ejus  ad  solum  usque  dextruxit.  Lombardiaque  pervagata, 
transivit  in  Thusciam,  et  in  brevi,  eam  posuit  sub  tributo.  Quod  audiens  comitissa  Mathil- 
dis,  ivit  ad  eum  allocuta,  quam  primum  pacem  inter  ipsam  ipsumque  composuit.  Qui  ad 
verba  comitisse  ad  cor  rediens,  Romam  veniens  papam  et  alios  captivos  dimisit,  quem  ipse 
Paschalis  papa  II  coronavit,  atque  in  imperatorem  Augustum  inunxit.  Ipse  vero  imperator, 
magnis  muneribus  papam  donavit,  et  Romam  exiens,  venit  in  Lombardiam,  apudque  Bibia- 
nellum,  habuit  colloquium,  cum  comitissa  Mathilde,  et  apud  eam,  tribus  diebus  mansit,  et  sicut 
matri,  et  propinque  sue,  commendavit  ei  regnum  Lombardie,  et  in  Alamaniam  inde  perexit. 

* 
*  * 

\J Efitome  Polironese  mcrita  questo  nome,  non  per  la  ccrtezza  che  essa  sia  stata 
coraposta  a  Polirone,  ma  perchfe  nei  mss.  ha  un'aggiunta  sulla  traslazione  della 
tomba  di  Matilde,  che  dovfe  essere  compilata  solo  nel  monastero  di  Polirone,  per 
modo  che  dobbiamo  ritenere  che  i  vari  mss.  che  attualmente  la  contengono  deri- 
vino  da  uno  Polironese  a  cui  nel  1445  era  stata  aggiunta  questa  notizia.  Essa  fu 
pubblicata  la  prima  volta  dal  Leibniz  da  un  ms.  del  Fiorentini,  ora  ignoto  o  per- 
duto,  e  riprodotto  dal  Muratori.  Qui  fe  ripubblicata  dopo  averla  collazionata  coi 
due  mss.  Mantovano  ed  Estense  che  la  contengono. 

Essa  nel  suo  nucleo  primitivo  (ciofe  escludendo  i'aggiunta  finale)  appare  chiara- 
mente  composta  di  due  parti,  ciofe:  1)  Un  riassunto  diligente  e  preciso  di  Donizone, 
Eatto  con  lo  stesso  ordine  e  quasi  sempre  con  le  istesse  parole  e  gli  stessi  errori ', 
1  che  ha  permesso  airepitoraatore  di  evitare  quasi  tutte  le  erronee  interpretazioni  degli 
iltri.  2)  Alcune  notizie  ricavate  da  altri  autori  per  lo  piti  indicati  espressamente  (Lan- 
dolfo  indicato  anche  come  Darius  ^,  lacopo  da  Varagine,  Martino  Polono),  accorapa- 
^ate  da  alcune  considerazioni  critiche,  quali  se  Matilde  ebbe  marito,  come  sembra 
sscludere  Donizone  (cap.  VII),  e  dove  essa  fu  sepolta  (cap.  XVIII).  In  ambo  questi 
«asi  repitoraatore  distingue  la  sua  opinione  da  quella  dello  scrittore  che  riassurae : 
"  per  haec  enim  verba  videtur  huius  historiae  scriptor  innuere  Comitissam  hanc  non 
"habuisse  maritum  „.     Forse  qualcuno  potrebbe  sospettare  che  questa  osservazione 


'  Ad  es.  la  morte  dl  Gregorio  VII,   attribuita  al  '  Su  questa   identificazione   vedi  la   prefazione 

|l086  anziche  al   1085.  Landolfo,  M.   G.  H.  Scriptores,  Vm,  p.  34. 
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fosse  di  un  postillatore  della  primitiva  redazione  deirEpitome,  la  quale  avesse  compreso 
il  solo  riassunto  del  poemetto  senza  aggiunte  erudite,  nel  qual  caso  queste  si  do- 
vrebbero  attribuire  a  un  rimaneggiamento  delPEpitome  stessa.  Questa  ipotesi  ^  per6 
esclusa  dalle  parole  del  cap.  XVIII  che  dicono  espressamente  come  questo  critico 
avea  sott'occhio  Topera  in  versi  di  Donizone  e  quindi  era  lo  stesso  epitomatore : 
"  Compilator  enim  supradictae  historiae,  a  quo  hec  sumpta  sunt  in  carmine  eius 
"  mortem  deplorat,  orat  S.  Apollonium  etc.  „,  cioh  si  accenna  esplicitamente  al  ca- 
pitolo  XXI  del  L.  II  di  Donizone. 

In  quale  epoca  fu  essa  scritta  ?  Se,  come  mi  pare,  repitomatore  e  Tautore  delle 
osservazioni  erudite  e  critiche  del  cap.  VII  sono  la  stessa  persona,  dato  che  si  citano 
Martino  Polono  e  lacopo  da  Varagine,  bisogna  gik  scendere  al  sec.  XIV.  II 
termine  ad  quem  h  dato  dalla  nota  del  1445  aggiunta  dopo  VExplicit.  Si  potrebbe 
pcnsare  a  quella  data  del  1442  che  vi  e  nel  codice  polironesc;  ma  si  h  visto  come 
essa  non  sembra  riferirsi  al  codice  attuale  ma  a  un  manoscritto  anteriore.  A  me 
pare  che  per  lo  stile  e  la  lingua  la  si  possa  credere  del  sec.  XIV. 

Un  altro  dubbio  sorge  quando  ci  si  chiede  dove  fu  composta.  II  compilatore 
cra  persona  che  conosceva  bene  S.  Benedetto  di  Polirone,  in  modo  da  sapcre  che 
vi  era  Ik  una  tomba  di  marmo  bianco  in  cui  si  diceva  tumulata  la  Contessa.  Sa- 
peva  poi,  non  solo  che  il  monastero  era  stato  fondato  da  Tedaldo,  avo  di  Matilde, 
(come  gik  diceva  Donizone),  ma  che  essa  Tavea  arricchito  di  beni,  paramenti,  arred 
ecc.  e  che  nel  tesoro  vi  era  una  vita  di  Matilde  {haec  historia  metrice  descripta). 
cio^  I'opera  da  lui  riassunta,  conservata  in  un  codice  ornato  d'oro  e  d'argento.  Er, 
dunque  persona  assai  pratica  del  monastero  e  tutto  indurrebbe  a  crederlo  un  mo- 
naco  polironese,  se  egli  non  parlasse  del  convento  come  un  estraneo,  che  lo  conosca 
ma  ne  sia  lontano:  "  Ibi  libellus  habctur  etc.  „;  ed  anche  quel  suo  dubbio  suirauten- 
ticitk  della  tomba,  malgrado  sappia  che  a  Polirone  vi  ^  un  mausoleo  detto  di  Ma- 
tilde  e  tenuto  in  gran  riverenza,  e  questo  solo  perchfe  Donizone  non  ha  detto  dove 
sia  stata  turaulata,  fe  dubbio  poco  conveniente  per  un  monaco  dcl  monastero  che 
ne  conservava  con  cura  le  spoglie.  Se  questo  era  per  lui  un  artificio  retorico,  a 
noi  riesce  difficile  stabilirlo. 

Tuttavia  h  certo  che  TEpitome  fu  scritta  da  persona  che  era  stata  in  relazione 
con  Polirone  e  in  ogni  caso  vi  arriv6  ben  presto,  si  da  esservi  apposta  1'aggiunta 
del  1445,  che  correggeva  il  dubbio  sulla  tomba;  non  solo,  ma  le  copic  che  ne  ri- 
masero,  anche  la  lucchese  posseduta  dal  Fiorentini,  derivarono  da  un  esemplare  poli- 
ronese  completato  da]I'aggiunta.  Si  che  almeno  per  questo  carattere  la  Epitome  ^ 
ben  detta  Polironese. 

Riguardo  al  suo  valore  ho  gik  detto  che  il  riassunto  fe  assai  aderente  al  testo 
originale,  sl  che  le  divergenze  sono  lievi.  Tuttavia  non  mancano  errate  interpreta- 
zioni,  ma  che  accenner6  brevcmente,  cssendo  in  Appendice  riportato  il  testo,  e  po- 
tendo  ognuno  farne  il  confronto  con  i  versi  di  Donizone. 
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II  verso  127  del  L.  I  [Longobardi, .  .  .  extincti  ■per  me  sunf)  h  preso  alla  lettera, 
c  ne  viene  che  sotto  le  mura  di  Canossa  Berengario  e  suo  figlio  sono  estinti.  Al 
cap.  IV,  i  vescovi  Goffredo  e  Tedaldo  sono  detti  sepolti  a  Canossa,  particolare  che 
Donizone  espressamente  e  chiaramente  esclude :  e  male  intcrpretando  il  verso  "  Hos 
"  saxo  texi  etc.  „  (I,  v.  597«)  ne  conclude  che  "  sub  uno  sunt  pariter  saxo  contenti  „; 
nello  stesso  capitolo  attribuisce  non  a  Bonifacio  ma  a  Tedaldo  vescovo  il  trasporto 
della  salma  di  Corrado  a  Canossa.  Cosl  il  gioco  di  parole  usato  dal  messo  (al  v. 
339,  I)  per  indicare  il  numero  dei  nemici  6  non  capito  ed  alterato.  Ora  queste  ed 
altre  notizie  date  diversamente  da  Donizone,  e  dovute  evidentemente  a  erronea  in- 
telligenza  del  testo  riassunto,  sarebbe  strano  che  venissero  considerate  come  notizie 
indipendenti  e  degne  di  discussione  come  qualcuno  ha  fatto  in  passato :  si  dicesse 
ad  es.,  sulla  fede  di  questo  tardo  epitomatore  che,  per  suo  conto,  nulla  sapeva  di 
Matilde,  che  Timperatore  Alessio  la  chiese  in  sposa,  perchfe  qui  h  frainteso  il  v.  33 
(II)  o  che  essa  odiava  Enrico  V,  perchfe  qui  non  si  h  capito  che  il  regem  che  Ma- 
tilde  habebat  exosum  (v.  1152,  II)  era  Enrico  IV  e  non  il  figlio  suo :  ovvero  che  Pa- 
squale  II  dopo  il  concilio  di  Guastalla  torn6  a  Roma,  perchfe  qui  fu  omesso  il  viaggio 
in  GalHa ;  o  che  Matilde  possedeva  una  grande  biblioteca,  perchd  Tepitomatore  cre- 
dette  di  trasformare  in  questa  forma  il  "  copia  librorum  non  defuit  huicve  bonorum  „ 
(II,  1370)  che  non  fe  Tistessa  cosa:  oppure  si  sostenesse  che  Ponzio  abate  di  Cluny 
era  presso  Matilde  nei  Natale  del  1114  (mentre  Donizone  dice  chiaramente  che 
giunse  otto  giorni  dopo),  accettando  la  maniera  curiosa  con  cui  questo  compilatore, 
usando  quasi  le  stesse  parole  del  poeta,  riuscl  a  dire  il  contrario.  E  mi  sembra  che 
bastino  questi  esempi  per  suggerire  ogni  cautela  nelFuso  di  questo  testo  che  va 
sempre  riferito  airoriginale  da  cui  deriv6,  e  in  cui  si  possono  ben  distinguere  le 
poche  notizie  desunte  da  altra  fonte. 

In  pratica  questa  mescolanza  h  riuscita  solo  a  trascinarlo  ad  errori  grossolani 
come  quello  strano  di  confondere  S.  Anselmo  con  suo  zio  papa  Alessandro  II, 
e  fare  cosl  che  Gregorio  afKdi  Matilde  al  suo  predecessore,  gi^  morto.  Cosl  le  notizie 
sul  matrimonio  di  Matilde  portano  a  un  affastellamento  di  dati  caotici;  perch^  gli 
si  attribuisce  il  suo  vero  marito,  Goffredo  ucciso  in  Frisia  e  suo  padrigno  che  cacci6 
i  Normanni  dalla  Campania  nel  1063,  ed  anche  un  Gigone  duca  di  Normandia  che 
deve  essere  lo  stesso  Goffredo  di  Lorena,  perchfe  viene  ucciso  neiristessa  maniera. 
jAnche  la  leggenda  che  la  madre  di  Matilde  fosse  figlia  deirimperatore,  fuggita  con 
un  giovanc  chiamato  Bonifacio  (che  ricorda  quella  di  Aleramo  e  della  figlia  di 
Ottone)  fe  semplicemente  assurda,  quando  si  pensi  che  Tautore  avea  precedentemente 
precisato,  suUa  base  di  Donizone,  chi  erano  i  genitori  di  Matilde.  Forse  era  sug- 
^erita  dal  desiderio  di  spiegare  perchfe  Matilde  sia,  in  Donizone,  chiamata  consobrina 
ia  Enrico  IV :  ma  anche  cosl  ci  mostra  con  quali  criteri  erano  messe  insieme  que- 
!te  notizie,  e  che  valore  esse  possono  avere. 

Di  tutte  le  aggiunte,  le  uniche  a  noi  utili  sono  quelle  sul  sepolcro  derivate  da 
onoscenza  diretta  e  non  da  opere  mal  capite,  e  peggio  coordinate :  l'accenno    poi 
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al  tesoro  di  Canossa  mandato  a  Roma  ci  prova  che  nel  codice  usato  dal  compilatore 
(probabilmente  quello  che  da  lui  h  ricordato  esistente  a  Polirone)  vi  era,  come  in 
f^  e  in  7?,  trascritto  il  documento  che  ne  parlava.  Ma  pur  con  questi  difetti  la 
Epitome  Polironese  h  certo  la  meglio  composta  di  quelle  che  ci  sono  rimaste  del- 
1'operetta  di  Donizone. 

* 

La  Historia  Comitissae  Matildis  del  frate  carmelitano  Battista  Panezio  di  Fer- 
rara ',  h  conservata  neirunico  ms.  Estense  a.  V.  9,  7,  cartaceo  di  pp.  166  della  fine 
del  sec.  XV,  o  delPinizio  del  XVI,  forse  in  parte  autografo  ^,  date  le  molte  corre- 
zioni  ed  aggiunte  che  il  testo  presenta.  L'etk  deiropera  risulta  da  un  passo  (a  p.  43) 
in  cui  si  accenna  al  duca  Ercole  come  vivo,  certo  Ercole  I  (1475-505).  L'ope- 
retta  h  un  vero  romanzetto  storico,  scritto  tentando  di  mescolare  la  figura  di  Ma- 
tilde  e  dei  suoi  antenati  alle  vicende  d'Italia,  narrando  per  digressione  la  storia  dei 
paesi  da  essi  dominati,  ad  es.  di  Ferrara,  e  dialogizzando  le  discussioni  dei  perso- 
naggi,  come  neirincontro  di  Matilde  ed  Enrico  IV  a  Canossa    (p.    115)^. 

L'opera  non  ha  alcun  valore  storico,  benchfe  il  Panezio  affermi  di  aver  letto 
molti  documenti  antichi,  tra  cui  ricorda  un  diploma  di  Lodovico  il  Pio  e  di  Carlo 
il  Grosso,  e  ci  dica  di  aver  cominciato  una  cronaca  di  Ferrara :  "  Magnas  ego  litte- 
"  ras  illas  vetustissimas  ostendente  sancto  dei  servo  Bernardo  florentino  cisterciensis 
"  Cenobii  abbate  lectitavi.  .  .  .  sed  hec  et  cetera  limatius  in  Cronica  Ferrariensi  quam 
"  orsi  sumus  et,  deo  ferente  opem  texemus,  explanabimus  „  (p.  42).  La  cronaca 
per6  non  h  altrimenti  nota. 

Ricorderb  alcune  delle  fantasie  e  false  interpretazioni  con  cui  il  Panezio  ha  tra- 
visato  il  pensiero  di  Donizone,  da  lui  adoperato  senza  ricordarlo,  e  incidentalmente 
quelle  brevi  notizie  fondate  sulla  sua  esperienza  personale  che  hanno  rapporto  con 
le  memorie  dei  Canossa,  e  ne  dar5  qualche  passo  caratteristico. 

Sigifredo  viene  con  grandi  ricchezze  a  Parma,  per  cercare  quiete  e  pace,  date 
le  lotte  con  i  Saraceni  e  gli  Ungari :  egli  secondo  alcuni  sarebbe  stato  dei  Mala- 
spina  (cf.  Epitome  di  Vigevano).  Da  suo  figlio  Gerardo  sarebbero  derivate  tre 
famiglie  dal  nome  dei  tre  figli  Guiberto,  Drago  e  Siguimberto    (Figuiberti    cf.    Ep. 


•  Sul  Panezio  o  Panetti  vedi  Ughi,  Scrittori  illu-  cavalieri  e  fanti,  ma,  sgridato  da  Matilde  a  cui  Gregorio 
stri,  p.  46  e  alcuni  cenni  in  Bertoni,  La  Biblioteca  dice:  "  Estne  species  hec  hominis  supplicis  et  non  po- 
Estense,  Torlno,  1903,  p.  138,  176.  Sul  foglio  di  guar-  "  tius  facies  sanientis  „  manda  le  truppe  a  Verona  e  si 
dia  sta  scritto:    Elimatissimus   hystoricus   Baf.  Panetius  presenta  in   abito   dimesso.     Matilde  gli   appresta    un      j 

S    Ferrariensis  Carmelita  e  d'altra  mano  sempre  del  XVI,  alloggio  magnifico   nel    sobborgo   e   di  11    viene   a    far 

Ba^,  Panetius  Ferrariensis  scriptor  luculentus,  penitenza  sul  ghiaccio  perche  "  Calendae  lanuariae  ver- 

*  II  codice  h  scritto  da  due  mani  :  una  piii  corretta  "  gebant  „.  Enrico  dice  a  Matilde  "  Tu  sola  mihi  suf- 
ed  elegante  scrisse  il  principio,  il  fine  e  le  aggiunte  *  fragio  reiicta  es.  Nisi  per  te  gratie  pontificis  reddor, 
marginali:  una  piu  rozza  scrisse  la  parte  media.  "  ego,  ut  Cain,  eo  vagus   et   profugus   quocumque   me 

10  '  Ecco  alcune  linee  di  questa  curiosa  narrazione:  "spiritus  duxerit  „   Gregorio  si   arrende  alle  preghicre 

Enrico,  per  miracolo  di  Ildebrando  ancora  Legato,  non  di  Matilde  ma  le  dice  "  Concedimus  tibi,  filia,  gratiam 

pu6,  recitando  il  Gloria  fatri,  pronunciare  le  parole  et  "  erga  Henricum,  qui  non  multo  post  nobis  et  tibi  ma-   i 

5;^»V«V««  ^flsc^o  contro  cui  ha  peccato.  Gregorio  da  Roma  "  leficia  deterrima  referet  „.     E  cosi  prosegue,  parafra- 

si  reca  a  Vercelll  e  di  la  a  Canossa.     Enrico  arriva  con  sando  e  trasformando  il  testo  di  Donizone. 
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di  Vigevano,  p.  5).  Adelaide  h  figlia  di  Berengario  III,  essa  viene  imprigionata, 
a  Sermione  (cf.  Ep.  parmense,  p.  10),  Azzo  muore  nel  967,  Tedaldo  h  fatto  Vi- 
cario  di  Mantova  da  Ottone  e  di  Ferrara  da  papa  Gregorio  V  (p.  38).  A  p.  52 
in  una  aggiunta  marginale  h  ricordato  che  il  sepolcreto  di  Canossa  era  stato  ridotto 
a  calcina:  "  Sed  audio  sepulchrum  illud  ab  insano  quodam  loci  ilHus  pretore  in  calcem 
"  confiatum  esse,  cuius  avaritia  non  parvo  piaculo  plectenda  esset,  qui  tale  sepul- 
"  chrum  violare  ausus  quo  furto  nuUum  maius„.  Beatrice  h  figha  di  Enrico  III 
e  sposata  da  Bonifacio  in  una  maniera  fra  romanzesca  e  affaristica  (cf.  Epitome 
polironese). 

Bonifacio  h  sepolto  "  ut  iusserat  in  nuda  humo  apud  Cathedrale  templum  vetu- 
"  stissimum  quod    nunc  sancti  Pauli  nuncupatur:  suppositum  postea   tumulo    saxum 

*  extitit,  quod  a  novo  templo  episcopali  quod  sancti  Petri  dicitur,  ad  sanctum  Pau- 
"  lum  euntibus  post  quoddam  incultum,  nostra  etate,  sacellum,  ad  dextram  visitur  „ 
(p.  76).  La  nascita  di  Matilde  h  preceduta  da  segni  miracolosi:  Beatrice,  la  madre, 
sogna  che  avrk  una  figlia  che  si  cambierk  in  gigante,  e  nella  stessa  notte  una  cavalla 
di  Bonifacio  partori  un  poledro  grandissimo,  ecc.  (p.  80). 

II  segreto  scopo  del  lavoro  scritto  a  Ferrara  sta  nella  notizia  che  ^  a  p.  125, 
del  matrimonio  di  Matilde  con  Azzo  d'Este,  il  che  da  occasione  di  esporre  la  genea- 
logia  della  famiglia  e  una  pretesa  discendenza  degli  Estensi  da  Ganellone,  i  cui  figU 
si  rifugiano  in  Italia,  e  di  ricordare  un  diploma  di  Carlo  il  Grosso  deir884  che  con- 
cede  loro  il  titolo  marchionale :  "  id  autem  vetustissimum  privilegium  in  Archivis 
"  Estensium  Ducum  Ferrarie  nostra  etiam  etate  integrum  visitur  „  (p.  126).  E  poco 
dopo  soggiunge:  "  hec  quidem  clariorem  habent  ordinem  in  nostra  Ferrariensi  Cronica 

*  quam  scripsimus  „  (p.  127)-  Piu  avanti  aggiunge  che  Matilde  divorzio  da  Azzo,  per- 
chfe  era  suo  parente  come  figlio  di  una  sorella  di  Tedaldo,  c\oh  di  una  figlia  di  Attone : 
sarebbe  stato  quindi  cugino  di  Bonifacio  padre  di  Matilde.  II  divorzio  sarebbe 
stato  concesso  da  Gregorio  VII,  e  Matilde,  grata,  mand6  a  Roma  il  tesoro  di  Ca- 
nossa  (p.  136).  E  inutile  mostrare  la  confusione  di  dati  veri  e  fantastici  che  h  in 
questo  romanzetto,  forse  non  del  tutto  opera  del  Panezio,  che  mirava  a  far  risalire 
i  diritti  degli  Estensi  su  Ferrara,  Modena  e  Reggio  airereditk  dei  Canossa,  e  non 
alle  dedizioni  popolari  del  sec.  XIII :  e  lo  spunto  fu  poi  ben  utilizzato  dagli  storici 
cortigiani  del  500  e  600,  come  il  Pigna  e  il  Vedriani. 

Altre  notizie  dello  stesso  valore  storico  sono  quelle  che  nella  ribellione  di  Fer- 
rara  del  1101  mescolano  i  Torelli  e  Salinguerra  (p.  152),  fanno  andare  Matilde  a 
Roma  dopo  la  ripresa  di  Mantova  del  1114  (p.  164)  e  infine  la  fan  morire  4  76 
anni  di  etk  (p.    165)  anzichfe  a  69. 

Ho  gik  riportato  a  p.  VII  la  nota  scritta  sul  codice  da  Alessandro  Sardi,  e  vale 
la  pena  di  riportare  Taccenno  che  il  Panezio  fa  della  ubicazione  del  sepolcro  di  Matilde 
a  PoHrone  donde  si  capisce  che  ebbe  tra  mano  TEpitome  poHronese,  da  cui  copi6 
l'ultima  aggiunta  che  parla  della  ricognizione  fatta  nel  1445  dal  Gonzaga,  che 
tolse  i  dubbi  sul  sepolcro. 
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"  Quumque  de  sepultura  eius  diversissime  opiniones  hominum  essent,  quibusdam 
"  Florentie,  nonnullis  Luce  eam  esse  dicentibus,  Guido  Gonzaga  loci  eius  instau- 
"  rator,  sepulchrum  aperiri  iussit,  invenitque  in  eo  corpus  unicum,  integrum,  femi- 
"  neum  quod  spectarunt  dominus  Eusebius  abbas,  universi  monachi  eo  loci  deo  ser- 
"  vientes.  Sepulchrum  vero  quum  super  octo  columellis  positum  ad  sinistram  ingre- 
"  dientibus,  inter  duas  columnas  locatum,  iam  ferme  ruebat,  ad  angulum  templi 
"  honorabili  ubi  nunc  cernitur  prope  sacellum  dive  Justine  collocavit  anno  V  et  XL 
"  supra  CCCC  et  millesimum,  regnante  domino  lesu  cui  est  honor  et  gloria.  Amen  „. 
(p.    166). 

Si  b  gik  accennato  ai  rapporti  di  questo  romanzetto  con  l'Epitome  polironese,  1 
dimostrati  dai  dati  del  sepolcro,  e  dalla  curiosa  storiella  della  origine  di  Beatrice  e 
delle  sue  avventure :  ma  un  altro  particolare  lo  conferma.  L'Epitome  attribuisce 
come  marito  a  Matilde  anche  un  ignoto  Gigone  duca  di  Normandia.  II  Panezio  ci 
spiega  che  si  tratta  invece  di  Drogone,  il  fratello  di  Roberto  Guiscardo,  da  cui  la 
madre  la  fece  fuggire  per  i  maltrattamenti  che  subiva:  Drogone  pure  h  fatto  ucci-  1 
dere  in  una  latrina.  Anche  qui  come  per  rorigine  di  Beatrice  la  storiella  h  svilup- 
pata  in  modo  diverso,  e,  dato  il  metodo  con  cui  h  composta  Topera,  sono  convinto 
che  si  tratta  di  una  rielaborazione  delFautore  della  notizia  dell'Epitome,  non  di  una 
fonte  diversa,  ossia  di  una  identificazione  tentata  dal  Panezio :  non  occorre  osservare 
che  Drogone  mori  nel   1051,  quando  Matilde  avea  circa  cinque  anni.  2 

Un  altro  passo  che  pu6  avere  per  noi  un  qualche  interesse  h  la  violenta  invet- 
tiva  contro  i  Commendatari  che  avevano  mandato  in  rovina  la  abbazia  di  Pomposa, 
di  cui  si  ricordano  in  particolare  i  libri  raccolti  dall'abate    Girolamo. 

Erat  tum  maximi  apud  Italos  nominis  dominus  Hieronymus  abbas  pomposianus. . . .  is 
collector  fuit  codicum  aacrorum,  quibus  innumeris  ferme  et  usque  ad  stuporem  hominum  2 
copiosissimis  armarium  Pomposianum  ornavit.  Sed  tanta  viri  sanctissimi  diligentia  incuria 
Commanducatorum,  quos  nunc  aeterno  eorum  malo  Commendatarios  appellamus,  dissipavit. 
Adeo  furtiva  manus,  vel  caries  codices  maiestate  plenos  sicut  cetera  consumpsit  aut  abstulit. 
Viderint  quorum  interest  quum  post  hanc  vitam  que  non  longior  est,  ultor  potentissimus 
rei  suae  tam  negligenter  administratae,  et  in  scelestes  usus  consumptae  districte  ius  exiget:  3 
et  quidem  a  viventibns  etiam  exigit,  quandoquidem  videmus  nullum  horum  insaciabilium 
commendatarariorum,  postquam  sic  vulgo  dicuntur,  sed  dicamus  potius  ecclesiasticarum  opum 
commanducatorum  et  consumptorum  bonam  mortem  obire  etc.  {segue  un  elenco  di  morti  disgra- 
ziate,  pp.  71-72). 


Chiaramente  Panezio  avea  visto  Telenco,  ricordato  sopra,  della  Biblioteca  di  31 
Pomposa  del  1093,  che  e  diretto  all'abate  Girolamo.  A  proposito  sempre  di  Pom- 
posa  h  ricordato,  in  un'aggiunta  marginale,  il  miracolo  di  S.  Guido :  anche  questo  h 
un  esempio  del  modo  con  cui  h  composta  Topera,  piena  di  lunghe  digressioni  storiche 
e  genealogiche  per  lo  piii  inesatte.  Concludendo  h  un'opera  che  non  ha  valore  nfe  per 
la  storia  di  Matilde,  nfe  per  lo  studio  delFopera  di  Donizone:  pu6  servire  solo  a  4( 
mostrare  quale  confusione  c  assenza  di  critica  vi  era  in  materia  di  storia  anche  presso 
le  cosiddette  persone  colte  di  quel  secolo. 
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Riporto  rcpisodio  che  si  riferisce  airorigine  di  Beatrice,  che  fe  caratteristico  per 
la  mescolanza  di  elementi  storici  e  leggendari. 

Beatrice  Matilde,  figlia  di  Enrico  (III)  (ancora  Cesare,  perchfe  vivo  il  padre  Cor- 
rado  Augusto)  e  di  una  immaginaria  prima  moglie  Agnese,  dopo  essere  stata  sotto 
la  saggia  guida  della  seconda  moglie  Gunilde  '  (figlia  di  Cinitone  re  d'Inghilterra  e 
ripudiata  per  false  accuse,  inutilmente  smentite  da  un  Giudizio  di  Dio),  venuta  sotto 
la  seconda  matrigna,  Agnese  di  Poitiers, 

....  Bonifacii  cuiusdam   genere   lucensis   amore   mutuo   capitur.     Erat   enim   Bonifacius 

Caesaris  Henrici  cubicularius,  decore  corporis  egregius,  officiis  curialibus  aptissimus,  etc 

Quumque  oppulentior  esset,  donis  liberalissimis  animum  sibi  Caesareae  virginis  ita  devinxit, 
ut  ferre  iuvenis  absentiam  virgo  quam  egerrime  posset.  Et  illam  quidem  primo  Bonifacium 
pudice  diligebat:  sed  facile  est  corrumpi  necessitudinem  longiorem  inter  adolescentes,  pre- 
cipue  inter  marem  et  feminam.  Nam  ubi  licentia  data  est  osculis,  ut  sanctum  amorem  poUue- 
rent,  nullum  amplius  frenum  voluptates  alias  valuit  continere.  Veritus  autem  quod  nullus  sanae 
mentis  non  vereretur,  ne  ad  impudicitiae  fructus,  hoc  est  gravedinem  alvi  veniretur,  inito 
consilio  cum  amante  et  non  modico  thesauro  fugam  arripit,  et  Italiam  petit.  Anxius  Henricus 
suam  tamen  ignominians  tegens  hoc  titulo,  quod  ducis  cuiusdam  sibi  assidui  commensalis 
nomine  Frederici  fiham  abducta  fuisset:  et  Fredericus  quidem  dux  id  queribundus  insaniebat. 
Verum    intelHgebatur    Caesaris    filiam    esse:    ad   universos    principes   et   civitatum   proceres 

2i  scribit  epistolas,  ut  observent  sicubi  fornicator  cum  puella  regii  comitis  filia  transeat. 

Redierat  tum  Bonifacius  [//  marchese]  e  Germania,  quo  Augustum  Conradum  post  Bur- 
gundiacum  bellum  fuerat  comitatus.  Igitur  ad  Caesaris  imperium  dih'gentia  et  studio  quanto 
potuit  curavit  omnes  e  Germania  ad  Italiam  transitus  observari.  Sed  prevenerant  iam  amantes 
et  per   Veronensem   agrum   in   Mantuanum   transierant   at   se   nemoribus    occulebant.     Sed 

i:  asperitatem  ingenuitas  diu  ferre  nequit.  Nam  Beatrix  ausa  se  aspectibus  hominum  obiicere, 
dum  vico,  qui  Narago  dicitur  vel  Marego  ut  aliqui  volunt,  habitare  et  palam  non  metuit  ac 
Bonifacium  maritum  esse  mentitur.  Itaque  vetustate  sua  regia  et  lingua  que  Germanicum 
quid  sonabat,  ceterisque  indiciis  quae  de  ipsa  iam  per  ora  passim  hominum  efferebantur 
aperte  convenientibus,  homines  in  suspiciones  adduxit,  Henrici  filia  esset  tanto  studio  quesita. 

}<  Fama  velox  Bonifacii  pulsavit  aures,  qui,  missis  nunciis,  adolescentulam  an  ipsa  esset  scru- 
tarentur.  Erant  nonnulli  Germani  cum  Bonifacio  mihtes,  qui  Beatricem  virginem  sepenumero 
in  aula  Caesarea  viderant:  ubi  vero  scrutatores  vidit  et  que  de  Beatrice  vulgo  ferebantur, 
Bonifacius  [ramante]  audivit,  trahi  ad  penam  metuens,  relicta  adolescentula,  clam  aufugit. 
Cognita   ergo   in   hunc   modum    est   Beatrix  Matildis,    cui   utpote   meticulose    tenerrin.eque 

V.  femine,  et  iam  suae  peregrinationi  nimium  pertese  multis  verbis  opus  non  fuit,  ut  se  ipsam 
proderet.  Dum  ergo  ad  Marchionis  Bonifacii  noticiam  res  ducitur,  ipsa  honestissimo  loco 
a  militibus  germanis  et  profecto  ad  id  misso  servatur.  Non  est  moratus  Bonifacius,  et 
oblatam  occasionem  tam  nobilis  coniugis  habende  haud  negligens,  quanto  potuit  apparatu, 
procerumque  comitatu  ad  accipiendam  Cesaream  filiam  properavit.     Memorie  proditum   est 

4<  suorum  omnium  iussisse  Bonifacium  equis  subfigi  argenteas  soleas  et  non  sic  fixas,  quin 
deciderent,  et  passim  invenirentur  et  tollerentur  a  transeuntibus.  Id  (ut  opinor)  a  prudenti 
viro  factum  est  ad  ostentandam  eius  magnificentiam,  diluendamque  suspitionem,  si  eam  qui- 
spiam  conciperet,  quod  ob  avaritiam  dotium  Caesareae  virginis  sic  abducte  nuptiis  aspiraret. 
Nuptias  vero  tam  celebres  egit,  ut  ad  eas  omnium  Italie  urbium  proceres  adventarint.  Nil 
obmissit  quod  rem  honestaret.     Trimestri   celebritas   tracta  est,  ut  spatium  foret  unicuique 


'  Questa  e  veramente  la  prima  moglie  di  Enrico  III,      morta  In  giovane  et&,   nel    103S,   lasciando  una   bam- 
Gunilde  figlia  di  Canuto  re  di  Danimarca  e  Ingbiilterra      bina. 
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confluendi.  Puteum  imaginatus  est  splendidissimus  princeps  Bonifacius,  ipsumque  protinus 
construi  fecit,  profundum  sic  quod  undique  bitumine  clausum,  quatinus  aquam  non  admit- 
teret.  Eumque  initio  uniuscuiusque  diei  vino  optimo  implevi  iubebat,  ne  confluentibus  eo 
foret  opus  vinum  flagitare  aut  parce  bibere.  Promebatur  ex  eo  vinum  situlis  duabus  aurea 
una,  altera  vero  argentea:  que  argentea  quoque  catena  usque  in  imum  vicissim  (ut  fit)  de- 
mittebantur. 

NuUi  generi  pepercit  splendoris  magnificentie  leticie  Bonifacius,  adeo  ut  rumor  tam 
illustrium  tamque  durantium  nuptiarum  ad  Conradum  Augustum  et  Henricum  Cesarem,  nove 
nupte  genitorem,  brevi  pervenerunt.  Suspensi  ergo  Romani  Principes  inter  indignationem 
dedecoris  illati  et  hanc  famam  reisque  quasi  quedam  expiatio  alienae  iniuriae  videbatur.  Inter 
dolorem  inquam,  et  veluti  furorem  pro  abducta  filia,  et  gaudium  pro  eodem  ad  tam  letum  et 
honoratum  portum  reducere  aliquantisper  dubii,  tandem  affectus  patemos  expresserunt.  Nam 
missis  Canossam  legatis  et  Bonifacium  quidem  Caesaris  nomine  generum  saiutarunt,  donis 
imperialibus  nuptias  honestarunt ;  Veronam  urbem  dotalem  dixerunt  (pp.  67-70). 

Questo  brano  fantastico  h  utile  per  farci  capire  il  tnetodo  di  lavoro  seguito  dal- 
l'autore  che  mescolava  e  trasformava  elementi  di  diversa  origine,  pur  di  cavarne  una 
narraztone  continuata,  e,  a  suo    avviso,    logica  ed   armonica.     L'epitome    polironese 
avea  tenuta  distinta  la  leggenda  del  ratto  di  Beatrice  per  opera  di  Bonifacio  lucchese, 
e,    senza    preoccuparsi    di    ci6    che    aveva    detto    del    marchese,    faceva    che  il    rapi- 
tore  tornasse  in  grazia  deIl'imperatore.     Panezio  ha  voluto  conciliare  i  due  racconti, 
e  togliere  anche  le  difficoltk  cronologiche.     Enrico  h  ancora  Cesare,  mentre  il  padre 
h  Augusto :  e,  per  non  abbandonare  le  notizie  di  Donizone,  Beatrice  fuggiasca  con 
l'amante  h  fatta  arrivare    proprio    a  Marego;    11  il  rapitore    opportunamente  sparisce   | 
per  dar  modo  al  marchese  Bonifacio    di    farsi    avanti    e    sposare  la  traviata  figlia  di 
Cesare.     Ne  risulta  un  insierae  poco  lusinghiero  anche  per  Bonifacio,  dove  fe  perduto 
anche  quel  po'  di  romantico  che  avea  la  leggenda.     II  metodo  usato  poi  dal  Panezio   | 
ci  h  chiarito  anche  dalla  mania  di  voler  precisare  le  notizie  di  Donizone  con  aggiunte 
di  una  praticitk  strana ;  il  poeta  avea  detto  che  nelle  nozze  di  Marego  vi  erano  due    j 
pozzi  di  vino  diversamente  preparato  con  secchi  e  catene  d'argento.     II  Panezio  vuol    ' 
migliorare  la  notizia:  il  pozzo  era  unico  con  due  secchie,  una  d'oro,  l'altra  d'argento, 
ma  in  compenso  era  spalmaio  di  bitume  perche  non  vi  filtrasse  dal   terreno    Pacgua 
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CARATTERI  DELLA  PRESENTE  EDIZIONE 


Nella  presente  edizione  si  h  seguito  scrupolosamente  il  cod.  V^  corretto  dal- 
l'autore,  in  quanto  gli  altri  nelle  loro  varieta  rappresentano  solo  deviazioni  di  co- 
pisti,  salvo  per  la  lacuna  del  cap.  VIII  del  L.  I  in  cui  si  h  seguito  L  e  tenuto  pre- 
sente  anche  Ji.  Una  particolare  cura  ho  messo  nel  riprodurre  la  punteggiatura  del 
cod.  y  che  e  assai  minuta,  anche  se  non  sempre  chiara.  Donizone  usa  per  la 
virgola  una  specie  di  punto  esclamativo  (!)  con  la  sbarretta  inclinata,  e  solo  rara- 
mente  un  semplice  punto.  Invece  per  le  divisioni  piii  gravi  usa  senza  distinzione 
un  segno  uguale  al  nostro  punto  e  virgola,  si  che  per  corrispondere  al  nostro  uso 
si  ^  dovuto  riprodurlo  ora  col  punto  e  virgola  o  i  due  punti,  ora  col  punto  fermo. 
Solo  a  fine  dei  libri  adopera  una  specie  di  tre  punti.  La  necessitk  di  badare  alla 
punteggiatura  originale  h  data  dal  fatto  che  certi  legami  fra  aggettivi  e  sostantivi, 
che  noi  sentiremmo  in  una  data  maniera,  sono  invece  chiaramente  indicati  in  modo 
diverso  dalla  interpunzione  di  V.  Cosi  una  correzione  che  il  Pannenborg  '  fa  alFediz. 
del  Bethmann  al  v.  329  del  L.  I  fe  esclusa  dalla  punteggiatura.  Ho  quindi  in  parec- 
chi  punti  modificato  la  interpunzione  del  Bethmann,  in  quanto  chiaramente  Fautore 
divideva  in  maniera  diversa  qualche  periodo,  e  mirava  ad  esprimere  un  altro  rap- 
porto  fra  le  parti  di    esso. 

Neiruso  dei  dittonghi  Donizone  h  assai  incerto :  ora  sono  indieati,  ora  omessi, 
ora  segnati  dove  non  vanno  come  in  aecclesia,  f^cit  etc. ;  questo  spieghi  la  varieth 
lel  testo.  Quanto  alle  note  gik  il  Muratori  avea  dato  un  primo  commento,  man- 
'  :enendo  quelle  del  Leibniz,  aggiungendo  molte  correzioni  al  testo  che  qui  non  han 
•agione  piii  di  essere,  e  illustrando  certi  particolari.  Queste  ultime  note  ho  man- 
:enute  riassumendole  e  traducendole  nonchfe  completandole  con  altro  materiale  e 
itilizzando  le  minute  e  accurate  osservazioni  di  lingua  fatte  dal  Pannenborg  e  le 
lotizie  del  Meyer  von  Knonau  e  deirOvermann  ^.  Lo  scopo  del  mio  commento  h 
)uramente  quello  di  far  risaltare  il  carattere  particolare  di  questa  narrazione  e  il 
luo  valore  storico,  il  che  pu6  apparire  solo  precisando  la  maniera  particolare  con 
:ui  Donizone  ha  esposto  i  ricordi  della  Casa  di  Canossa. 

LUIGI   SHMEONI. 


'  Albertus  PANNEifBORG,    Studien   zur   Geschickie  *  Gbrold  Meyer  von  Knonau,  yahrbiicher  des  deut- 

'■er  Herxogin  Matilde  von  Canossa,  Gottingen,  1872.  Dal       sehen  Reiches  unter  Heinrich  IVund  Heinrich  V,  Lelpzig,    J 
'rogramma  del  Ginnasio  di  GSttingen,  1872.  1890-909,  voll.  VII;  Overmann,   Grdfin  Mathilde  cit. 
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De   Vita  Comiiissae  Mathildis 
PRAEFATIO   LUDOVICI   ANTONII   MURATORII 


ANNO  Christl  1046  ex  Bonifacio  Duce,  et  Marchione  Tusciae,  atque  ex  Beatrice  Lotharingica, 
nata  est  inclyta  Princeps  Comitissa  Mathildis;  Anno  autem  1115  e  vivis  sublata.  Femina  cum 
animi  virtutibus,  tum  rebus  gestis,  ac  amplitudine  ditlonum  ceieberrima,  atque  Italiae,  ac  aevi 
sui  nobilissimum  decus.     Ejus   Vitam   ex    professo   literis   consignarunt    Benedictus   Luchinus, 

I  Dominicus  Meliinus,  Felix  Contelorius,  et  Julius  de  Puteo.     At  praecipue  hanc  Historiae  par- 

m  exornarunt  Viri  duo  non  minus  eruditione,  quam  judicio  subacto  Clarissimi,  nempe  Franciscus  Maria  Flo- 
ntinius  in  Monumentis  Comitissae  Mathildis  Italice  scriptis,  et  Benedictus  Bacchinius  Sancti  Petri  Mutinensis 
bbas  Ordinis  Casinensis,  in  Historia  Italica  Monasterii  Padoiironensis.  Singulis  tamen  hisce  Scriptoribus  facem 
«etuiit,  imo  pleraque  ex  gestis  Comitissae  Mathiidis  suppeditavit  unus  Donizo,  qui  et  praesens  vidit,  et  ver- 
bns  expressit  praeciara  fortissimae  illius  mulieris  acta.  Certe  si  tempus,  uti  tot  alios,  hunc  etiam  nobis  Scrip- 
rem  erlpuisset,  mutilam  minus,  ac  non  levibus  tenebris  obsitam  haberemus  Mathildis,  ejusque  Progenitorum 
istoriam.  Progenitoruro,  inquam,  nam  et  ab  his  suam  iile  narrationem  exorditur,  et  de  iis  multa  haliet,  quae 
ibl  frustra  conquirerentur.  Rudi  sane,  atque  incomposito  stilo,  et  Poesi  omni  poetico  colore  destituta,  rem 
le  suam  peregit,  ut  proculdubio  barbarum  Scriptorem,  ac  ferreum,  continuo  clames.  Verum  quod  illi  ineie- 
mtia  stili  defuit,  veritatis  amor,  et  quaedam  sinceritatis  imago  satis  supplevit.  Accedit,  quod  eorum,  quae 
fert,  Mathildis  aetate  peracta,  et  testis  ipse  fuit.  Nam,  ut  mittam,  vulgo  credi,  ipsum  Capellani  munere  apud 
tmdem  Comitissam  functum,  quod  quibus  tabulis  aifirmetur,  non  video,  imo  etiam  falsum  arbitror,  certe  is  ipsa 
vente  haec  scripsit,  et  rerum  gnarus  esse  potuit,  quippe  proxlmus,  et  carus  Mathildi.  Canusium  vero,  sive 
anossam  nempe  fortissimum,  ac  celeberrimum  illud  Regiensis  agri  Castrum,  quod  carum  prae  reiiquis  cum 
Coraitissa,  tum  illius  Majores  habuerunt,  Donizo  noster  ubique  memorat,  ubique  laudat,  imo  et  ioquens 
ibls  exhibet;  ibi  enim  Donlzo  jam  per  quinque  lustra  habitarat,  quum  haec  contexenda  sumslt. 

Poema  autem  suum,  vivente  ipsa  Mathilde,  contexuerat  Donizo,  eique  dicare  statuerat;  quum  ecce  mors 
lisimam  Principem  e  vivis  aufert.  Hinc  additum  a  Poeta  postremum  Caput  Operi  suo  de  insigni  obiiu  memo- 
ndae  Comitissae  Mathildis;  postquam  Librum  ipsum  conciuserat  Capite  praecedenti,  cujus  est  titulus:  Quod  erga 
ei  cultum  etc.  In  hoc  igitur  penuitimo  Capite  (quod  pauci  fortasse  huc  usque  aniraadverterunt)  expressit 
inizo  per  Acrostichum,  hoc  est  literis  initiaiibus  versuum,  nomen,  ac  officium  suum,  his  etiam  verbis  Lecto- 
i|^m  de  hoc  ipso  monens. 

Officium  dictant  nostrum  metra  nomen  et  ista, 

Ita  se  habet  Acrostichus  ille 

Presbyter  hunc  Librum  fincit,  Monachusque  Donizo. 

Vhi  fincit  idem  est,  ac  finxit,  quum  nomen  Christi  per  abbreviationem  .yP/scripsisset.  Simul  autem  ex  his 
telligas,  quare  Donizonem  ego  appellare  maiim,  quam  Domnitonemi  ut  reliqui  faciunt.  Alterum  quoque  Acro- 
chum  nobis  reliquit  hic  Scriptor  In  Prologo,  ex  cujus  inltialibus  iiteris  coniiciuntur  hl  duo  versus. 

Filia  Mathildis  Bonefacii,  Beatricis, 
Nunc  Ancilla  Dei,  Filia  digna  Petri, 
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Et  postremo  versu  de  hoc  lusu  monitos  nos  voluit    scribens: 

Ifsius  hi  versus  dant  nomeit,  dantque  farentum. 

Sed  ut  redeam  ad  Acrostichum  priorem,  per  ipsum  edocemur,  Dunizonem  non  solum  Sacerdotem  fuisse,  sed 
et  Monachum.  In  Canusino  Monasterio  proculdubio  is  vixit,  quod  ex  ejus  Epistola  Dedicatoria  satis  elucet.  Et 
quidem  eo  teste  Lib.  I  Cap.  17  novimus  Fraxinorense  Monasterium  in  montibus  Mutinensibus  ab  ipsa  Mathilde, 
ejusque  Matre  Beatrice,  fuisse  aedificatum;  ac  praeterea  Canusinum,  data  nempe  Monachis  Ecclesia,  quam  antea 
unus  Praepositus  eum  XII  Clericis,  sive  Canonicis,  administrabat. 

Canusinae  quogue  Sanctae 
Ecclesiae  nomen  mutaverunt,  et  honorem 
In  melius,  dudum  cui  Praepositus  unus, 
Usus  cum   Cleris  non  nisi  tantum  duodenis 
Deservire  quidem.     Nunc  Abbas  servit  ibidem 
Cum  Monachis  Christo  multis  famulantibus  illo. 

Itaque  in  illo  ipso  Monasterio  sub  Sancti  Benedicti  Regula  militasse  Donizonem,  statuendum  omnino  est. 
Id  quod  Clariss.  Mabillonius  in  Annalibus  Benedictinis  ad  Ann.  1115  minime  advertit;  imo  Ecclesiam  S.  Caesarii 
in  Agro  Mutinensi  sitam,  et  Mathildis  tempore  a  Canonicis  Regularibus  administratara,  confudit  cum  Canusino 
Benedictinorum  Monasterio,  in  Regiensi  sito,  scribens,  multa  beneficia  a  Mathilde  Bondeni  aegrotante  postremis 
vltae  suae  diebus  Ecclesiae  Sancti  Caesarii  Canonicorum  Regularium  afud  Canossatn  fuisse   collata. 

Donizonis  Liber  primura  editus  fuit  a  Sebastiano  Tegnagelio  Bibliothecario  Caesareo,  sive  a  Jacobo  Gret- 
serio  Soc.  Jesu,  Ingolstadii  Anno  Cliristi  1612  inter  Vetera  monumenta  contra  Schismaticos  ab  ipso  collecta.  Ad 
eam  editionem  usus  est  Tegnagelius  Apographo  ad  se  Roma  misso.  Tum  Cl.  Vir.  Godefridus  Guilielmus  Leib- 
nitius  in  insigni  Opere  Scriftor.  Bruusvic.  illustrant.  Tomo  I,  p.  629,  alteram  ejusdem  Poematis  editionem  anno 
1707  nobis  dedit,  praecedenti  sane  accuratiorem;  nara  et  antiquissimus  Codex  Romanus  olim  Sirleti  Cardinalis 
cum  edito  collatus  subsidium  eldem  tulit,  et  Vaticanae  Bibliotliecae  Custos  Zaccagnius  nova  collatione  ipsum 
juvit.  Prodibit  nunc  iterum,  opera  quoque  mea,  illud  idem  Donizonis  Poema;  atque  ut  elimatius,  et  comtius 
prodeat,  ego  etiam  curam  omnem  attuli.  Nec  inutili  fortasse  studio,  atque  labore.  Nam  et  Doctissimus  P. 
Bacchinius,  magna  Literarum  jactura  anno  1721  nobis  a  morte  ereptus,  Donizonis  Apographum  e  Padoliroiiensis 
Bibliothecae  antiquo  Codice  M.sto  desumtum  mihi  commodavit;  et  quod  plus  est,  alterum  pervetustum  Codi- 
cem  MStum  summa  comitate  mihi  utendum  dedit  Marchio  Cajetanus  de  Canossa,  Vir  nobilitate  generis  in  civitate 
Regiensi  inter  primos  conspicuus,  utpote  cujus  Majores  Canossam  ipsam  ab  Imperatoribus,  paucis  post  Comi- 
tissae  Mathildis  mortem  annis,  in  feudum  receperunt,  et  per  aliquot  Secula  retinuerunt,  ut  certa  adhuc  monu- 
raenta  testantur.  Utrumque  Codicem  cum  editis  contuli  ;  et  nunc  quid  in  Regiensi  potissimum  observatione 
dignum  compererim,  raonendi  sunt  Lectores. 

Ex  characterum  forma  mihi  visus  est  Codex  ille  scriptus  ante  quadringentos  annos.  Occurrebant  primo 
figurae  Mathildis,  et  Donizonis,  eidem  offerentis  Librum  cum  hoc  versu; 

Mathildis  lucens,  precor,  hoc  cafe  cara  volumen. 

Similem  effigiem,  minio  pictam,  et  ex  Donizonis  Opere  MSto  expressam,  in  aes  incidi  fecit  Dorainicus 
Mellinus,  et  rursus  Mabillonius  in  Annal.  Benedictin.  ad  Ann.  11 15.  Verura,  si  quid  sapio,  haec  nihili  facienda 
sunt,  quippe  unico  Amanuensiura,  aut  Pictorum  ingenio  serius  excogitata,  et  nihil  expriraentia  germanam  Ma- 
thildis  imaginem.  Quam  etiam  opinionem  mihi  altius  persuasit  Donizonis  ipsius  effigies,  quae  Laicum  fortasse 
certe  numquam  Monachum  exhibet,  qualis  ipse  fuit.  In  Regiensi  Codice  Cap.  II  conspiciuntur  figurae  Regis 
stantis,  ac  porrigentis  unam  capsulam  Presbytero,  in  qua  scriptum  est :  Corfus  Sanctae  Coronae.  Duo  Clerici 
tenent  aiteram  capsuiam  ubi  scriptum  legitur :  Corfus  Sancti  Victoris.  Adstat  Regi  Atto  railitis  habitu  cum  ense, 
et  caputio.     Supra  legitur: 

Corpora  Sanctorum  Rex  Attoni  dedit  horum.  ' 

Sequuntur  aliae  figurae  cum  hoc  versu: 

Membra  secat  Sancti    Godefridus,  dans  ea  fatri. 

Ante  Cap.  VIII  occurrit  effigies  Bonifacii,  hoc  sociata  verslculo: 

Te  redimat  Sother  Bonifaci  Marchio,  Duxque; 
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Ante  Cap.  X.  Beatricis  effigies  habetur,  supposito  hoc   versu : 

Det  Deus  in  claris  cameris  ie  stare,  Beatrix. 

Praeponuntur  Capiti  I  Lib.  ix  effigies  Mathildis,  liugonis  Abbatis  Cluniacensis,  et  Henrici  Regis  in  genua 
procumbentis  ante  ipsara  Mathildem,  cum  hac  epigraphe: 

liex  rogat  Abbatem,  Mathildim  sufplicat  atque. 

Tamdem  ad  calcem  Lib'i  haec  ab  Amanuensi  adiecta  leguntur. 

Lector  amore  Dei  saepe  memento  mei. 
Finito  Libro,  referatur  gratia   Christo. 
Scriftori  Libri  donetur  gratia   Christi, 
Nomine  qui  dicitur  Zanelinus,  atque  vocatur 
A  notis  cunctis,  farentibus,  ejus  amicis, 
^ios  diligit  vere  cupiens  omnibusque  parere 
Juxta  posse  suum  diligit  ardenter  amicum, 
.^uem  sibi  fidelem  noscit  ac  esse  patentem. 

Igitur  ex  hisce  Codicibus  intellexi,  non  paucos  Donizonls  versus  desiderari  in  editis  Libris,  ac  potissimum 
Lib.  I  in  fine  Cap.  VII  et  initio  VIII  ubl  habetur  Urbana  altercatio  inter  Canossam,  et  Mantuam,  de  corpore  Ducis 
et  Marchionis  Bonifacii.  In  hac  igitur  editione  restituti  sunt  LXVIII  versus,  qui  typis  editi  nondum  fuerant. 
Ad  haec  nonnullas  variantes  lectiones  inde  excerpsi,  quae  lucera  aliquara,  subobscuro  Scriptori  afierent. 

■  Editioni  autem  suae  Leibnitius  subdidit  ex  Lucensi  Codice  olim  Cl.  V.  Francisci  Mariae  Florentinii  alte- 

}    rara  Mathildis    Vitam  prosa  contextam,  quara  et  mihi  retinere  placuit  in  hac  nostra,  quippe  quae  non  inutilis  visa 

I  est  ad  facilius  capiendam  aliquo  in  loco  Donizonis  raentem.  Neque  enim  aliud  haec  Vita  est,  quam  ipsum 
Donizonis  Poema  corapendiose  prosa  oratione  expressum.  Non  dissimilera  Vitam,  ab  alio  tamen  Scriptore,  diver- 
sisque  verbis,  ejusdera  Donizonis  Poemate  similiter  breviato,  composltara,  habet  laudatus  Codex  Regiensls.    Hanc 

j    mihi  descripsi,  sed  in  publicum  eSerre  aniraus  non  fuit,  ne  superflua  merce  chartam  onerarem,  atque   Lectores. 

:  Ceterura  Vita  haec  MSta  rae  docuit,  Altercatione?»  inter  Canossam,  et  Maniuam,  quam  nunc  pluribus  versibus  auctam, 
ut  supra  innui,  typis  dabo.  non  esse  collocandam  Lib.  I  Cap.  VII,  aut  VIII  ut  in  editis,  sed  quidem  ante  Cap. 
XVII  ejusdem  Libri;  quod  et  ipsa  rerum  series  indicabat,  quura  ibi  de  Bonifacio  Duce  jara  mortuo  agatur.    Et 

I  fortasse  excidit  eo  in  loco  aliquis  Donizonis  versus  e  MStis,  quippe  in  eadem  Vita  haec  leguntur :  ^ui  (Boni- 
facius)  dum  ire  vellet  ultra  mare,  et  parasset  naves  juxta  praecepium  dicti  Domni  Abbatis,  mortuus,  et  sepultus  fuit 
in  Civitate  Mantuae  inter  Sancium  Petrum,  et  Paulutn,  et  Bcclesia  ibi  aedificata  fuit  in  honorem  ejusdem,  ui  sacra 
Mysteria  pro  eo  fierent.     Et  maxima  altercatio  inter  Mantuam,  ei  Canossam  oria  est.     Nam   Canossa    dicebai,    quod 

'  debebat  habere  corpus  dicii  Bonifacii,  cum  haberet  Majores;  Mantua  vero  se  defendebat,  quia  major  erat.  In  Doni- 
zonis  Poemate  nihil  nunc  de  Ecclesia  illa,  ubi  sepultus  fuit  Mathildis  Pater  Dux  Bonifacius.  Aliercationem  ergo 
illam  suo  loco  in  praesenti  editione  restituam. 

In  fine  vero  hujus  Vitae  habetur  narratio  mortis  Bonifacii  ejusdem,  cujus  initium  est :  Ad  veram  auiem 
Historiam  dicitur  de  morie  Bonifacii  Pairis  Comitissae,  quod  dum  ipse  offendisset  quemdam  de  Campitello,  nomine 
Scarpetam  de  Canevariis ,  ipse  Scarpeia  accepit  arcum,  et  sagiiias  iomcatas,  et  dum  ipse  Marchio  Bonifacius  ivisset 
venaium  in  quodam  nemore  ultra  Olium  in  pariibus  Sancii  Martini  de  Arzino  Episcopaius  Cremonae,  a  dicto  Scar- 
peta  posi  quamdam  quercum,  sive  roborem,  quae  adhuc  dicitur  ibi  tunc  fuisse,  cum  ipse  quasi per  quemdam  monticulum 

<  ascenderet,  cum  sagitia,  ei  arcu  post  diciam  quercum  percussit  Dominum  Marchionevi,  sians  cum  uno  genu  flexo  i* 
ierra,  ei  faciens  plures  passus;  ei  ibidem  adhuc  afipareni  vestigia,  ei  pedicae  in  loco  praedicto    ab    eo,  quod  diciiur 

,  quod  numquam  ibi  nascaiur  herba :  et  si  destruantur  diciae  pedicae,  sive  vesiigia,  diciiur,  quod  altera  die  adhuc  ap- 
pareni,  sicut  prius  apparebant.  Nec  in  praedicio  loco  ex  postea  aliquod  cultum  fuii;  sed  adhuc  isia  quercus  stai,  et 
postea  sletit.     Monuraentum  hoc  causara  Plgnae,  et  Sigonio  dedit  scribendi,  Principem  illum,  dum  venationi  ope- 

';  ram  daret  in  pariibus  Sancti  Martini  de  Arzino  Episcofaius  Cremonae,  a  quodara  Scarpeta  de  Canevariis  prodi- 
torie  occlsum  fuisse.  Ejusraodi  narrationem  taraquam  fabellam  explodit  Clariss.  Bacchinius  In  Hist.  Monast. 
Padollron.  pag.  48.  Ego  vero  Hermanni  Contracti,  et  Arnulphl  Mediolanensis  testimonlo  fretus,  non  omnino 
negandara  fidem  ejusmodi  narrationi  reor;  constat  enlra,  Bonifacium  ex  insidlis  a  proditoribus  in  silva  interem- 
tum.     Alterum  quoque  monumentum  de  fundatione  Ecclesiae,  et  Monasteril  Sancti  Andreae  in  Civitate  Mantuana, 

>  subdltur  In  eadem  Vita  MSta,  quod  uti  minlme  conteranendum  huc  Inferre  statui,  Lectorumque  judicio  dimit- 
tere.  Ita  vero  se  habet:  De  Beairice  ad  veram  liistoriam  dicitur,  quod  habuit  Damicellum,  nomine  Adelbertum,  qui 
Damicellus,  sicui  Domino  placuii,  fadMS  est  coecus,  ei  amisit  visum,  et  viiam  condignam  faciebat  jejunando,  et  vigi- 
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laitdo,  et  foenilenliam  magnam  faciendo.  Et  tibi  est  modo  Ecclesia  S.  Andreae  in  Civitate  Mantuae,  erat  hospitale 
ttovum,  et  parvum  ad  nomen  B,  Andreae  Afostoli  factum,  Cui  Adelberto  tempore  dictae  Beatricis  apfaruit  de  nocte 
in  somnis  S.  Andreas,  dicens :  O  Adelberte  vade  ad  Comitissam,  et  dic  ei,  quod  ego  dixi  tibi,  ut  faceret  fodi  in  tali 
loco,  qui  erat  prope  Ecclesiam,  ubi  erat  Corpus  B.  Longini  Martyris,  qui  lancea  percusserat  latus  Domini,  et  inde 
exhauserat  sanguinem,  et  aguam,  et  ibi  in  duobus  vasis  recondita  sunt  praedicta,  scilicet  sanguis,  et  aqua,  quae  fluxe- 
runt  de  Corpore  Jesu  Christi:  quod  et  fecit.  Dicta  vero  Ducatrix,  sive  Comitissa,  dixit:  Adelberte,  si  hoc  verum 
Hon  erit,  faciam  te  flagellis  caedi;  et  fiagellatus  fuit  dictus  Adelbertus.  Iterum  secundo  apparuit  B.  Andreas  dicto 
Adelberto,  dicens  ei,  ut  praedixerat,  ^««  Adelbertus  dixit  hoc  Comitissae,  et  non  inventum  est,  et  flagellatus  est. 
Iterum  tertio  apparuit  B.  Andreas,  confortans  eum,  quod  adhuc  suaderet  Comitissae,  quod  fodi  faceret,  quod  et  fecit 
conditione  praedicta.  Tamdem  praesentibus  pluribus  Episcopis  inventus  fuit  sanguis,  et  aqua,  quae  fluxerant  de  Cor- 
pore  Christi,  et  Corpus  B.  Longini,  quod  corpus  reconditum  fuit  in  archa  pulchra  in  dicta  Ecclesia.  Sanguis  vero, 
et  aqua  cum  vasculis  recondita  fuerunt  in  Confessione  dictae  Ecclesiae,  et  adhuc  sunt.  Propter  quod  dicta  Ecclesia, 
quae  prius  fuerat  Hospitale  farvum,  facta  est  Monasterium  magnum,  et  nobile,  et  ibidem  Abbas  cum  Monachis  can- 
iantes  divinas,  nocturnasque  laudes  stant;  et  dicta  Ecclesia  facta  fuit,  sicut  modo  est,  magna,  et  fulchra,  et  lata,  et 
dotata  fuit  fer  dictam  Beatricem,  ei  per  Matildim  ejus  filiam,  quasi  de  omnibus,  quae  habet  inter  Padum,  ei  Lacum, 
et  de  iota  Curia  Fornicatae.  Ob  quorum  revereniiam  infinitae  naiiones  tam  Ultramontanorum,  quam  Alamannorum 
etiam,  Lombardorum,  et  Tuscorum,  et  diversarum  nationum  solebani  venire  propter  dictam  devoiionem  ad  Civitatem 
Mantuae  temfore  Ascensionis  Domini,  ei  ibi  multa  donaria  faciebant ;  et  in  Civitate  Mantuae  jejunabatur  dicta  Hebdo- 
mada  usque  ad  diem  Jovis,  licei  per  Romanavi  Ecclesiam  nulla    Vigilia,  sive  jejunium  fiat  inter    utrumque    Pascha. 

Haec  esi  reeordatio  Marchionis   Theodaldi,  quando  obiit,  currebat  MVII  Indict.    V, 

Item  Bonifaeius  Marckio  vixit  post  moriem  Theodaldi  fatris  ejus  XLV  annis,  et  quando  obiit  currebat  MLII 
Indict.    V. 

liem  Comitissa  Matildis  vixit  post  mortem  Bonifadi  Marchionis  fatris  ejus  LXIII  annis.  J^uando  obiii,  cur- 
rebat  MCXV  Indict.  XIII. 

Praeter  haec  in  duobus  Codicibus  MStis  Bibliothecae  Estensis  duae  allae  Mathildis  Vitae  habentur,  eaeque 
itidem  ex  Dopizone  breriato  deductae.  Prima  inscribitur:  Historia  Omnium  Nobilium,  et  Antecessorum,  de  quorum 
frosafiafuit  Comitissa  Matildis  etc.  Capitis  Primi  tale  est  exordium  :  Comes  Sigefredus  venit  de  Comiiaiu  Lu- 
censium  in  Efiscofaiu  Regino  cum  iribus  filiis  etc.  In  altero  Codice  legitur:  Incipit  Historia  Sanciae  memoriae 
Ducatricis,  et  Comiiissae  Matildis,  et  omnium  suorum  praedecessorum.  Tum  minio  conscripta  haec  nota  habetur: 
Noia,  quod  istam  Legendam  scripsii  quidam  Monachus  de  Canosa  metrice:  unde  consideravi  versus,  et  seriem  ejus 
Historiae  accepi  breviier,  resecatis  muliis  superfluis.  In  Prologo  suo  sic  procedit.  Primo  dicit,  quod  acta,  et  gesta 
Indianorum  etc.  Ibi  vero  in  fine  leguntur  duae  Orationes,  quas  composuit  Venerabilis  Antisies  Sanctus  Anselmus 
ad  consolationem  Dominae  Comitissae  Matildis.  Neque  praetereundum  videtur,  jam  ante  duo  Secula  Historiam  de 
Rebus  gestis  Comitissae  Matildis,  ejusque  Maiorum  Latino  stilo,  eoque  eleganti,  contextam  fuisse  a  Bapiista  Pa- 
netio  Ferrariensi  Carmelita,  qui  circiter  Annum  Chr.  1490  floruit,  et  Ferrariensem  quoque  Historiam  posteris 
pollicebatur.  E  MSto  Codice,  quem  Patres  Soc.  Jesu  Collegii  Mutinensis  servant,  Vitam  hanc  descripseram  ego, 
atque  edere  meditabar.  Abstinui  tamen,  timore  ductus,  ne  post  Matildis  Historiam  a  recentioribus  accuratiori 
sane  studio  elucubratam  haec  aut  superflua,  aut  manca  videretur.  Ceterum  Panetius,  qui  in  fronte  Libri  Elima- 
tissimus  Historicus,  et  Scriptor  luculentus  appellatur,  sub  oculis  habuit  et  ipse  Donizonis  Poema,  illudque  integrum 
in  suum  Librum  derivavit,  sed  tacito  nomine  Scriptoris,  per  quem  tantum  profecerat.  Quod  silentium  nemo,  ut 
arbitror,  laudabit,  aut  feret,  uti  neque  illorum,  qui  vetusti  alicujus  Scriptoris  scriniis  expilatis,  sperarunt,  eo 
deperdito,  imo  et  per  sumniam  improbitatem  e  medio  sublato,  sua  in  posterum  unice   legenda   et   conquirenda. 

Et  haec  quidem  habui,  quae  de  Donizone,  ejusque  Poemate,  commentarer.  An  alia  ille  nobis  ex  ingenio 
»uo  reliquerit,  percontabitur  Lector.  Ego  unum  indicabo.  In  laudato  Codice  MSto  Regiensi  habetur  etiam 
Enarratio  Genesis  hexametris,  et  pentametris  versibus  ab  ipso  Donizone  composita,  cujus  rei  testis  est  versus 
iste  in  fronte  positus: 

Haec   Genesis  fictio  (lego  finxit)  gratanter  metra  Donizo. 

Ita  vero  exorditur : 

Principium  rerum  struxit  Sapieniia  Coelum. 

Primitus  omne  solum  condidii  atque  folum. 
Senos  perque  dies  haec  ornat  maxime  dicens :  \ 

Astra  micent  plura.  Luna  sit  astra  fugans,  etc.  f* 

*l 

Completur  totum  Opus  versibus  368  quos  describere  animus  non  fuit,  nihil  enim  exhibebant,  quod  oculos 
Lectorum  allicere  umquam  possit.     In  calce  Enarraiionis  leguntur  hi  versus: 
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Haec  pinxit  certiis  Lticensis  fictor   Ubertus, 
Ecce  Dei  magnus  miseros  qui  protegit  agnos  ; 
Sacra  Dei  dextra  benedic  nox  intus,  et  extra. 
Pando  Petrus  portas,  etc. 
Scriptori  Libri  tribuantur  gratiae  Christi. 

In  margine  autem  Codicis,  ubi  narratur  raors  Beatricis  Ducissae,  haec  adnotantur  de  ejus  sepulcro. 

Versus  tumuli  afud  Pisas. 
^amvis  peccatrix  sum  Domna  vocata  Beatrix. 
In  tumulo  missa,  quamquam  fuerim    Comitissa. 
^ilibet  ergo  Pater  Noster  det  pro  mea  anima  ter, 

Tu  vide  Florentinlum,  Lib.  2  pag.  161   Vitae  Mathildis. 

Ex  subjectis  Leibnitii  Notulis,  quas  retinui,  facem  interdum  accipiet  Lector  inter  tenebras  a  Poeta  offusas. 
In  eum  finem  meas  et  ego  addidi  breves  Notas.  Qui  vero  plura  optet,  memoratas  Mathildis  Vitas,  atque  Ec- 
clesiasticam  liistoriam  consulat,  ubi  multa  fusius  enarrata  inveniet,  quae  heic  minime  repetenda  censui. 
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ATHiLDis,  fiiia  Bonifacii  Ducis,  et  Marchionis  Thusciae,  et  Beatricis  Friderico  Lotheringiae  Mos- 
sellanicae  Duce  natae,  magnarum  in  Italia  ditionum  haeres,  cum  matre  Pontifici  Romano  Gre- 
gorio  VII  contra  Imperatorem  Henricum  IV  favit.  Et  quoniam  Guelfus  noster,  Azonis  filius 
Bavariae  Dux,  ab  Imperatore  recesserat,  ei  foedere  juncta,  etiam  filio  ejus  primogenito  Guelfo 
nupsit;  a  quo  tamen  postremo  rursus  divertit.  In  Tabulis  pacti  matrimonialls  dotalibus  iex 
scripta  erat,  ut  si  superstes  maritus  esset,  ditiones  conjugis  haberet.  Eo  ex  caplte  postea  Guelfi  Ducis  posteri, 
Henricus,  et  Guelfus,  sub  Lothario  Saxone  Augusto,  vindicavere  sibi,  et  auctoritate  Caesaris  crevere  haeredita- 
tem,  quam  antea  Henricus  V  Lotharii  antecessor  sibi  usurparat.  Guelfus,  qui  se  Ducem  Spoleti  ac  Tusciae,  ac 
Domlnum  domus  Mathildis  appellabat  in  diplomatibus,  has  Regiones  in  senectutem  usque  tenuit,  et  tandem 
neglecto  Henrico  Leone  fratris  filio,  Imperatori  Friderico  I  ejus  hosti,  accepta  pecunia,  cessit,  qui  Philippo  filio, 
Duci  Sueviae,  postea  Regi  Romanorum  dedit.  Hoc  occiso,  cum  Pontifex  Innocentius  III,  Ottonem  IV  coronas- 
set,  terras  Mathildis  ex  ejus  testaraento  Romanae  Ecclesiae  vindicabat,  Otto  et  Imperil,  et  majorum  jura  oppo- 
nebat,  negabatque  Mathildem  testamento  suo  auferre  his  quicquam  potuisse.  Inde  Pontificem  hostem  magno  suo 
malo  sensit,  qui  aemulum  ipsi  opposuit  Fridericum  II  Neapolis,  et  Siciliae  Regem,  Henrici  VI  Imperatoris  filium 
adolescentem.     Ex  eo  Mathildis  haereditas  pro  bona  parte  in  Romanae  Ecclesiae  potestate  fuit. 

Ipsa  magnis  in  Ecciesias  largitionibus  non  minus,  quam  rebus  viriliter  gestis  famam,  et  Scriptores  pro- 
meruit.  Domnizo,  vel  Donizo  ejus  Capellanus,  arcis  Canusinae  Ecclesiastes,  vitam  adhuc  viventis  carmine  scripsit, 
quale  tempora  ferebant,  et  constituerat  dicare  Principi  suae.  Itaque  in  antiquo  Vaticano  Codice  pinguntur, 
Ipse  habitu  offerentis,  Mathilda  in  throno  specie  accipientis.  Sed  antequam  opus  ad  umbliicum  perduceretur, 
obilt  inclyta  Princeps.  Ex  recentioribus  vitam  cjus  scripsit  Dominus  Mellinus,  mox  curatius  quaedam  notavit 
Fellz  Contelorius,  Romae  sub  Urbano  Octavo  scriniis  praefectus.  Sed  omnium  diligentiam,  et  studium  vicit 
Tlr  egregius  Franciscus  Maria  Florentinius,  apud  Lucenses  Medicus,  qui  patriae  suae  asserens  hujus  Principis 
originem,  res  ejus  majorumque  tradidit  ex  fide  diplomatum,  auctoruraque  temporibus  vicinorura.  Hunc  secutua 
non  spernendus  ingenio,  et  eloquentia,  sed  inferlor  Historicae  narrationis  firmitate  Julius  de  Puteo.  Novissime 
vir  multiplicis  doctrinae  ex  Benedictina  Familia,  Benedictus  Bacchinus,  in  libro  de  celeberrimo  Monasterio 
Sancti  Benedicti  ad  Padolironem,  quod  a  maioribus  Mathildis  fundatum,  ab  ipsa  ditatum  est,  res  Mathildis  novls 
auxiliis  ex  Tabulis  illustravit.  Cum  tn  eo  Monasterio  ipsa  sepulta  fuisset,  multis  post  seculis  corpus  Urbani 
VIII  jussu  clam  sublatum,  Roraamque  translatum  est,  ubi  insigne  tumuli  monumentum  in  Basilica  Vaticana  acce- 
pit,  Duce  Mantuano,  qui  vioiatum  territorium  querebatur,  quantumvis  indignante. 


LXIV  LEIBNITII  MONITUM 


Porro  Domnizonis  Presbyteri  vitam  Mathildae  ex  Apographo  Roma  misso  primus  edldit  Sebastianus  Te- 
gnagelius  Bibliothecarius  Caesareus,  vel  qui  succenturiatara  huic  in  ea  re  operam  navavit  Jacobus  Gretserus 
Ingolstadii  1612  in  opere,  quod  inscriptum  est!  vetera  monumenta  contra  Schismaticos,  jam  olim  fro  Gregorio  VII 
aliisque  nonnullis  Pontificibus  Romanis  couscrifta ;  quod  Goldasto  potissimum  oppositum  erat.  Sed  cum  postea 
Romae  inquisiissem,  depraehendi  Apographum  illum  sumtum  ex  recentiore  Codice,  non  ex  antiquissimo,  qui 
tunc  nondum  erat  in  Vaticana,  sed  Cardinalis  Sirleti  Bibliotheca.  Hunc  ergo  contuli  cum  edito,  ejusque  ope 
multa  restitui.  Nova  etiam  collatione  me  nuper  juvit  V.  CI.  Laurentius  de  Zaccagnis,  Bibliothecae  Vaticanae 
Custos  primus.  Nonnulla  ex  rebus  ipsis  emendavi,  ut  jam  vix  amplius  quicquam  in  semibarbaro,  et  impeditis- 
simo  Scriptore  fugiat  legentem,  cum  antea  multa  nullum  sensum  haberent.  Figuras  ex  eodem  Codice  a  Plctore 
ad  normam  prototypi  reddi  curavi.  Sed  hic  non  adjeci;  quae  alio  loco  non  intempestive  exhibebuntur.  Notu- 
las  subinde  aspersi  sensus  declarandi  causa.  Adjeci  et  Cartulam  Comitissae  Mathildis  super  concessione  bono- 
rum  suorum,  facta  Romanae  Ecclesiae,  quae  in  eodem  Codice  ascripta  reperitur;  neque  scio,  an  ejus  authenticum 
exemplar  alibi  habeatur,  etc.  Caeterum,  ut,  quod  Guilielmo  Apulo  dedimus,  etiam  Domnizoni  praestaremus, 
idest,  ut  argumentum  operis  exhiberemus,  eo  minus  opus  fuit,  quod  vicem  ejus  praestabit  subjecta  eidem  vita 
Mathildis  frosa  scripta  ab  Auctore  Anonymo,  non  recentissimo  tamen:  quem,  a  Francisco  Maria  Florentinio 
aliquoties  ex  Manuscripto  laudatum,  suppeditavit  nobis  filius  ejus  Maria  Florentinius,  vir  doctissimus,  et  offi- 
ciosissimus  paternarumque  laudum  haeres;  nam  haec  vita  fere  ex  Donnizone  desumta  est. 


VITA   MATHILDIS 

CARMINE  SCRIPTA  A  DONIZONE  PRESBYTERO 


MuRATORi,  Rerum  UaHcarum  Scrifiores,  tomo  V,  parte  ii,  foglio  i. 


n- 


ABBREVIAZIONI 


V  =  Bibl.    Vaticana,  ms.  Vat.  Lat.  4922 

L  =  Bibl,    Gov.  di  Lucca,    ms.  2508 

R  =  Bibl.  Municipale  di  Reggio  Emilia,  ms.  E,  52  fondo  Torri 

P  =   Bibl.  Comunale  di  Mantova,  ms.  B,  IV,   17 

MuR.  ==  RR.  II.  SS.,   tomo  V,  pp.  337-97 

Bbth.  =  M.  G.  H,,  SS.,  XU,  pp.  348-409 

Leib.  =  Leibniz,  Scriptores  rerum  Brunsvicensium,  I,  pp.  629-87 
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INCIPIT  EPISTOLA'. 


e.  4r 


AGNiFiCKNTissiMAE  atquc  dci  gtatia  invictissimae  inter  orthodoxaTum  choro  asso-      mur.,  341 
ciande    domine   Matildi,    infimus   omnium  presbiterorum   Donizo   piis   meritis, 
quicquid  valet  humanitus,  et  quicquid  est  sibi  divinitus. 

Cum  ad  clarorum  principum  mausoleum   iam   per   quinque    lustra   nostra 
resideret  humilitas,  nullamque  ex  eis  videret  memoriam  quod  apicum  commendaret  perpeluitas, 
accidit  quando  nuper  ^  vestri  honoris  sublimitas  Canossam  deduci  arcas  iussit  marmoreas  ad 
tumulandum  dignius  eorum  corpora  ut  ea  quae  ex  eis  a  senibus  et  veracioribus  nostris  tem- 
I  poribus   viris ',   nostra  audierat   parvitas,   ferventi  zelo   carmine   heroico  nostra   temptaverit 
I  carazare  imperitia,  ne  tantorum  heroum  laterent  acta  fortia  et  illustrissima,  quod  ad  effectum 
^  perduximus  Christi  amminiculante  benivolentia.     Et  quia   largiente   superno   opifice   vos   eis 
imparem  in  nuUa  esse  gracia  ad  tocius  'regni  pervenit  noticiam,  quamvis  rex  sapiens  dicat,      mur.,  342 
nc  laiides  quemquam  in  vita  sua  *,  tamen   quia  in   nuUo   deteriorari  inde  arbitramur  vestram 
auream   dignitatem   seu   scientiam,   reperiamusque   a   precipuis   poetis   'antiquis   potestatibus         c^v 
\  exibita  carmina  laude  dignissima,  utpote  Oracius  Octaviano  Augusto  scribit: 

Presenti  tibi  maturos  largimur  honores  ^, 


Nell'edlzione  rauratoriana  meritano  di  essere  rl- 
cordate  due  incisioni  in  rame  che  si  vedono  alFinizio 
dcll'opera:  la  prima  di  esse  si  trova  in  alto  delia  p.  341 
e  rappresenta  l'ingresso  di  un  corteo  papale  in  una 
citta  che,  dalla  scritta  che  si  legge  sopra  la  porta,  si 
coiiosce  essere  Guastalla.  Si  tratta  quindi  del  Conci- 
lio  tenuto  a  Guastalla  nel  1106  da  Pasquale  II  e  ricor- 
d.ito  da  Donizone  nel  cap.  xvii  del  L.  II  (v.  11 10). 
La  matrona  che  accoglie,  devota,  il  papa  e  certamente 
I  Matilde.  ]L.'incisione  ha  queste  firme:  Anton.  Criccolini 
inv.  et  del.  e  lo.  Bapta  Sintes  sculp.  La  seconda  in- 
cisione,  nel  basso  dell'istessa  pagina,  forma  lo  sfondo 
dell'iniziale  dell'epistola  dedicatoria  e  rappresenta,  a 
mio  avviso,  il  Marchese  Bonifacio  flagellato  davanti 
I   all'altare  di  Pomposa  dalPabate  Guido,  come  racconta 

Ooiiizone  al  cap.  xvi  del  L.  I.  —  II  titolo  Vita  Ma- 
lliildis   non   e   del    Muratori,  ma  del   primo  editore,    il 

1  cngnagel,    mentre    la    falsa    affermazione    apud    ipsam 

■  ■i\it,  qui  soppressa,  era  del  Leibniz,  che  nella  sua  pre- 
ione  D.  chiama  il  cappellano  di  Matilde.     Qui  si  h 

luantenuto  il  titolo    tradizionale     Vita    Mathildis,    ben- 


che  a  me  paia  che  l'autore  vi  apponesse  piuttosto  quello 
di  De  Princi pibus    Canusinis. 

*  L'epistola  e  conservata  nel  solo  codice  Vaticano 

e  serviva  come  presentazione  di  quelPesemplare  origi-   3$ 
nale  a  Matiide :  logicamente  fu  omessa  nelle  copie  dei 
poema;  e  scritta  con    un    inchiostro    rossiccio    diverso 
dal  testo  e  uguale  a  quello  degli  indici  che  seguono  e 
di  certe  correzioni  e  aggiunte. 

^  I  cinque  lustri  della  residenza  di  Donizone  vanno    30 
contati  dal  trasporto  delle  arche  a    Canossa   avvenuto 
probabilmente  verso  il  iiti-i3,  cioe  dopo  1'ultima  vi- 
sita  di  Matilde  a  Canossa  durante  la  spedizione  di  £n- 
rico  V  in  Italia  (iiio-ii). 

3  D.  indica  chiaramente  come   sua    fonte   princi-    35 
pale  la  tradizione  raccolta  dai  vecchi. 

*  Liber  Bcclesiastici,  Xl,  30:  "  ante  mortem  ne 
"  laudes  hnminem  quenquam  „ :  ii  Bethmann  rlcorda  in- 
vece,  per  questa  frase,  Herodoto,  I,  31  e  Plutarco,  vol. 
37,  ma  quali  fonti  per  D.  questi  riscontri  non  valgono.    40 

^  Orazio,  Kpistolae,  II,  i,  15.  D.  vi  .iggiunse  di 
suo  ii  maturos. 


I 


VITA  MATHILDIS 


idest  te  vivente  scribimus  de  te  carmina,  et  ut  doctissimus  poetarum  eidem  Augusto  detulit 
gratissima  ex  ipso  carmina,  a  quo  libertate  accepta  iterum  exultans  in  laude  eiusdem  Cesaris 
metra  protulit  talia: 

Ante  lcves  ergo  ■pascentur  in  ethere  cervi, 

Et  freta  destituent  nudos  in  littore  fisces, 

Ante  fererratis  amborum  finibus  exul, 

Aut  Ararim  Parthus  bibet,  aut  Germania  Tigrim, 

^am  nostro  illius  labatur  -pectore  vultus  \ 

Quod  aeque  de  te  conicere  possumus  benignissima  domina,  et  ut  liber  regine  Hester 
de  rege  Assuero  indicat,  qui  noctem  duxit  insomnem  totam  intente  audiens  scriptas  de  se 
historias,  donec  legentes  audivit  quod  Mardocheus  nunciarat  ei  vite  sue  insidias,  quem  et 
protinus  ob  id  remuneravit  retributione  regia ',  scripsimus  de  vobis  etiam  utilem  venturis 
temporibus  hystoriam,  quae  probatissimum  erit  exemplum  diligentibus  deum  sanctamque  eius 
ecclesiam.  'Vita  salusque  vestra  nostra  est  securitas  et  leticia,  infirmitas  autem  debiiitas  et 
tristicia^.     Det  vobis  vitam  salutemque  continuam  Salvatoris  omnium  misericordia.     Amen. 


'  ViRoiT-io,  Egloo-ae,  I,  60.  15.  fa  che  parli  Canossa  e  ricordi  tutte  le  benemerenze 

'  Questo  paragone  con    Assuero    e    Mardocheo    e  di  essa  rocca  verso  i  suoi  Signori  deplorando  di  essere 

assai  poco  chiaro,  anche  per  la  connessione  con  i  versi  trascurata:  cioe,  oscuramente,  D.  paragona  Canossa   a 

di  Vlrgilio.     11  senso  piii  logieo,  per  il  legarae  col  scri-  Mardocheo  dimenticato  e  Matilde  ad  Assuero. 
5  psimiis,  sarebbe  clie  l'operetta  di  Donizone  dovrebbe  ri-  '  II  senso  di  queste  parole  e  spiegato  nei  cap.  XIX 

cordare  ai  venturi    i  meriti  di    Matilde,  ma  perche  ri-  e  XXI  del  L.  II:  solo  Matilde  sapeva  contenere  i  vio- 

Gordare  Mardocheo  e  la  ricorapensa  che  egli  ebbe  ?  lo  lenti  che,  appena  morta  la  Contessa,  ripresero  le  loro 

credo  che  la  splegazione  si  abbia  tenendo  presente  che  malvagita. 


INCIPIUNT  CAPITULA  LIBRI  PRIMI. 


I. 

II. 

III. 


5  VII. 
VIII. 
VIIII. 
X. 


XII. 
XIII. 


XV. 
XVI. 


Narrat  Canossa  qui  fuerint  et  quis  eam  aedificaverit  et  a  quibus  regibus  obsessa  fue- 

rit,  et  qualiter  cum  grandi  victoria  evaserit. 
Rejert  Canossa  amorem  Attonis  erga  se,  et  quomodo  adquisivit  idem  Atto  corfora  mar- 

tirum   Victoris,  et  Corone,  ei  sanctum  Afollonium  efiscofwn  et  confessorem. 
^uac,  et  qualis  fuit   uxor  Attonis   et  qnot  filios  habuit   et  quod  filius  eiiis  Teudaldus 

frincefs  extitit  fost  ifsum  et  quod  idem    Tedaldus   edificavit  nionasterium   illud 

quod  est  inter  Padum  et  Larionem. 
De  tribus  filiis  Teudaldi  et  uxore  eius. 
De  efiscopo  aretine  urbis  qui  fuit  frater  Bonefacii. 
Sluod  nonnulli  marchiones  Longobardie  studuerunt  sefarare  Chonradum   a  Bonefacio, 

et  quod  Bonefacius  duxit  uxorem  comitissam  Richildam,  et  de  magno  bello  quod 

iota  Longobardia  fecit  cum  Bonefacio,  et  Chonrado  afud  Cuviliolum,  qui  est  frofe 

reginam  urbem. 
.^uot  marchiones  sefulti  sunt  afud  Canossam. 

Urbana  altercaiio  inter  Canossam  et  Maniuam  de  Corforc  ducis  et  marchionis  Bonefacii '. 
Cuius  staiure  et  cuius  qualiiatis  extitit  Bonefacius  et  quid  de  ifso  Sibilla  frofheiizavii. 
Cum  quania  gloria  et  honore  duxit  dux  et  marchio  Bonefacius  illustrem   ducatricem 

Beatricem. 
j^iod  rex  Chonradus  Parmam  vicit  acfiutus  a  Bonefacio,   et  quod  idem  rex  idemque 

marchio  iuramcnto  fcderati  sunt. 
^id  egit  Bonefacius  in  Burgundiam  eundo  et  redeundo. 
De  aceto  quod  marchio  Bonefacius  transmisit  Heinrico   regi  secundo,   et  de  grandi 

dono  quod  quidam  servus  eius  dedii  eidem  regi. 
^iod  aliquando  in  conscilio  suo  aliquando  occasione  vigilie  noctis  Heinricus  secundus 

Rex  temftavii  capere  Bonefacium. 
.^uod  Bonefacius  siudiosus  fuii  in  divinis  rebus. 
^iod  a  rcgibus  thcuionicis  venit  mos  venundandi  ccclesias,  et  quod  Bonefacius  accefit 

inde  fcnitenciam  a  sancio  Guidone  abbate. 
.^ioi  annis  vixit  Beatrix  fost  Bonefacium,  et  quam  frudenier  omnia  rexit. 
^iod  secundus  Heinricus  temfore  Beatricis  mortuus  est,  et  quod  tercius  Heinricus  cunt 

fafa  Alexandro  secundo  nimie  discordaius  esi. 


'  NelPindice  Miiratoriano  il  n.  VIII  era  stato  por- 
tato  al  n.  XVI  pcr  lo  spostamento  della  Urhana  alterca- 
lio  (cap.  VIII)  clie  il  Muratori  aveva  creduto  opportuno 


di  portare  dopo  11  capitolo   sulla   morte   di    Bonifacio 
come  ho  detto,   parlando   della  sua  edizione,  a  p.  xxi    5 
della  Prefazlone. 


VITA  MATHILDIS 


XVIIII.  ^uod  fost  Alexandrum  Gregorius  VII  fafa  factus  est,  cum  quo  frelibatus  rcx  tam 

diu  discordatus  est,  quod  ab  eo  damnatus  est. 
XX.         De  obitu  domine  Beatricis,  et  quomodo  Canossa  dolet  ex  ea  et  de  corfore  eius. 

ExpLiciuNT  Capitula  Libri  I. 


INCIPIUNT  CAPITULA  LIBRI  II. 

I.  De  frimo  adventu  tercii  Heinrici  regis,  et  VII  fafe  Gregorii  tn  Longobardiam  et 

qualiter  a  ducatrice  Mathildi  apud  Canossam  suscefti  sunt,  et  quod  eundem  regem 
subvertit  Guibcrtus  archiefiscofus  et  alia  vice  ivit  cum  eo  Romam  contra  fafam. 

II.  ^aliter  contra  regem  et  Guibertum  exarserit  domina  Matildis,  et  quod  cunctis  ca- 

tholicis  subvenerit. 

III.  De  obitu  fafe  Gregorii,  et  de  eleccione   Desiderii,  et  Urbani  fafe,  ct  quod  domina 

Matildis  fro  romana  ecclesia  fugnavit,  et  de  obitti  sancti  Anselmi  Lucensis  efi- 
scofi. 
c.6r         IV.        De  tercio  adventu  regis  Henrici  in  Italia,  et  de  obsidione  mantuane  urbis. 

V.  Obiurgatio  ac  detcstatio  seu  digna  exortacio  contra  Mantuam. 

VI.  Item  de  eodem  regc  et  domina  eadem,  et  de  bello  militum  comitisse  cum   rege  afud 

tres  comitatus. 

VII.  De  obsidione  Montis  Belli,  et  dc  vexillo  regis  afud  Canossam  caftoJ' 

MuR.,  343       VIII.  De  sefaratione  Praxedis  regine  ab  Henrico  rege  et  de  adventu  fafe  Urbani  in  Lon- 
gobardiam, 

IX.  De  obsidione   Nogare. 

X.  S^uod  iii  Galiis  fafa  Urbanus  lucratus  est  et  de  reversione  sua  ad  Italiam. 

XI.  De  recessu  Chonradi  ab  Henrico  fatre  suo,  ct  de  morte  fafe  Urbani. 

XII.  De  electione  Pascalis  fafe  et  de  prava  Guiberti  morte. 

XIII.  De  obitu  Chonradi  rcgis  et  obsidione  Fcrarie. 

XIV.  Siuod  fafa  Pascalis  ob  fiam  tutelam  domine  Matildis  direxit  in  iMngobardiam  vene- 

rabilem  cardinalem  Bernardum. 

XV.  De  obitu  regis  Henrici  tercii. 

XVI.  Congrua  exortacio  Pascali  fafe. 

XVII.  De  adventu  Pascalis  fafe  in  Longobardiain  et  in  Galliis. 

XVIII.  De  legatis  et  de  frimo  adventu  quarti  Henrici  regis  in  Italiam. 

XIX.  ^o  iimore  Mantuani  ad  fidclitatem  domine  Matildis  redierint. 

XX.  ^uod  erga  dei  cultum  domina  Matildis  intentissima  fmt. 

[Libro  secundo  annectitur  Carmen  de   obita   Comitissae   Mathildis,  et  exhortatio   ad 

Canusium  de  adventu  Imperatoris  et  Reginae. 
Denique  Diploma  Donationis,  quo  Mathildis  omnia  sua  bona  S.  Petro  transcribit] '. 


'  Mancano  nellUndlce  originale   i    titoli    dei  due  essi,  cioe  quando  ancor  Matilde  era  viva.     Queste  rlghe 

carmi  (capp.  xxl   e   xxn)   aggiunti    dopo    la   morte  di  fra  parentesi  furono  aggiunte  dal  Tengnagel :  nel  foglio 

Matilde,  il  che   prova   che   l'indice  (le   tabellae   di  cui  bianco  di    V  che  segue  (6  t»)  vi  e  la  nota  del    1491  del 

D.  parla  nel  cap.  xxi  del  L.  II)  fu  composto  prima  di  Toredano  rlferita  nella  Prefazione. 


Mathildis  lucens  frecor  hoc  cafe  cara  volumen '. 


PROLOGUS  ISTE  DOCET  QUORUM  FIT  NOMINE  CODEX », 
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•ijrancoruni  prosa  sunt  edita  bella  sonora, 
i-Htaliaeque  stilus  quod  pingit  proelia  scimus, 
fongobardorum  vernantia  facta  priorum, 
HHmpia  multorum  seu  vilia  dicta  virorum, 
J^ddita  sunt  libris  ne  possint  mente  recidi. 
galo  sub  exemplo  tanto,  depromere  metro 
>rdua  facta  ducum  nostrorum,  sim   licet  usus 
H^antum  plana  sequi  nudisque  referre  loquglis, 
Kystoriam  fingam  cum  carminibus  tamen  istam. 
HHnspicimus  crossis  saccis  subtilia  condi; 
farga  colonus  ebes  dat  terre  semina,  sepe 
Oitius  excrescunt  prebente  deo  sibi  tempus. 
i-interior  campus,  crossus  meus  undique  saccus, 
'^emina  si  qua  gerit,  subtilia  si  qua  recepit, 
tdrachia  nam  nobis  summi  tribuere  satoris. 
Optimus  iste  sator  proprios  dum  seminat  agros, ' 
l^on  tribulos  gignunt,  sed  prebita  grana  remittunt. 
Mst  melius  grano  granum  veruntamen  agro, 
►ijossor  agro  semen  ponit  quod  congruit  aeque. 
>lter  habet  linguas  plures,  alterque  sophiam, 
Ourat  et  hic  fessum,  discretor  et  alter  habetur, 
h-ignis  divinus  sua  dat  vult  munera  sicut. 
'-Jrradiat  splendens  doctas  sapientia  mentes. 


c.  Sv 


'  Qiiesto  verso  sta  sotto  la  nota  miniatura  di  Ma- 
tilde  in  trono  ai  cui    lati  stanno   un  monaco   con    un 
volume  (a  destra  di  Matilde)  e  un  soldato  (a  sinistra) : 
la  miniatura  sta  nel  {.  T  v  e  fronteggia  il  prologo. 
5  *  Questo  titolo  e   un    verso,   e   quasi    certaraente, 

come  l'ultimo  verso,  accenna  all'acrostico  formato  dalle 
inizlali  dei  versi  in  cui  son  ricordati  Matilde,  Boni- 
facio  e  Beatrice :  tanto  questo  verso  come  il  seguente 
(Francorum  etc.)  sono  in  K  a  lettere  maiuscole  di  co- 
10   lori  alternati. 

V.  i)  Francorum  bella,  accenna  a.\\' Historia  Fran- 
corum  di  Gregorio  di  Tours;  11  Rajna  (Contributi  alla 
Storia  delVepofea,  Romania,  1897,  p.  37)  crede  che 
malgrado  rindicazione  di  prosa  vi  si  possano  veder  in- 
15  dicate  da  D.  anche  le  Chansons  de  geste,  ma  per  la  se- 
rleta  del  tema  e  per  11  ricordo  successivo  di  Paolo  dia- 
cono,  la  cosa  mi  sembra  difficile, 

vv.  s-3)  La  Historia  Langobardorum  di  P.  DlACONo 


pure  in  prosa;  va  costruito  "  scimus  quod  Italiae  stilus 
"pinglt   facta   etc. , :   qiiod  vale,   che:  vernantia,    non,    3o 
iniziati  a  primavera,  ma,  per  traslato,  brillanti:  forse 
questo  ricordo  simpatico  dei  Longobardi  e  legato  alla 
nazionalita  longobarda  di  Matilde. 

v.  6)  malo :  preferisco ;  una  glossa  del  correttore 
di    V  dice:  id  est  viagis  volo.  25 

vv.  7-8)  Sim  licet  usus  etc. :  si  deduce  che  questa 
era  la  prima  opera  in  versi  di  D. ;  probabilmente  a 
scriver  metricamente  lo  indusse  resempio  dl  Rangerio 
nella  Vita  di  sanfAnselmo. 

V.  is)  sibi   vale,  a  lui,   come    frequentemente   nel    30 
poema. 

V.  21)  discretor,  giurista,  ma  forse  ricorda  il  di- 
scretio  spirituum  di  S.  Paolo,  Ad  Cor,,  I,  12,  10:  que- 
sti  versi  riproducono  il  pensiero  dei  versetti  7-10. 

V.  2z)  Costruisci:  dat  munera  sicut  vult;  gli  esempi    35 
di  queste  orride  trasposizioni  sono  frequenti  nel  poema. 


VITA  MATHILDIS 


Wlesa  quidem  recta  facit  ora,  docetque  modesta, 
»S      Kt  res  eximias  monstrat  dictare  sophia. 

^•Ita  poli  tractat  quem  pleniter  haec  amat  alma, 

Hangere  summa  nequit  qui  non  sibi  prorsus  adhesit. 

?Oegula  sed  prestat  cui  non  datur  edere  celsa, 

>-illa  tamen  promat  quae  continet  atque  laborat; 
30     Oumque  labore  calet,  succedunt  maxima  plane. 

HHnde  meus  sensus  animatus  fingere  versus, 

C/3pe  meliorandi  volo  terrea  scribere  saltim; 

2;ec  titubo  vera  quae  condidit  esse  poeta,  1 

Cjincit  cuncta  labor,  si  permanet  improbus,  atrox.' 
35      Zon  cessabo  quidem  quae  quivi  scribere  scire. 

Oensuit  infelix  mea  stulta  scientia,  metris 

>ctis,  perfectis,  nulli  dare  ni  sapienti, 

Zectareae  nostrae  Mathildi  scilicet,  orbem  1 

Ouius  habet  nomen  repletum  propter  honorem 
40      i-illiu9  immensum,  quem  servat  more  parentum. 

fatius  ista  viget,  virtutes  quattuor  illae 

t^argifluae  degunt  omni  quia  tempore  secum. 

>lta  regens  iustos  regit  hanc  prudentia  cunctos:  2i 

CJiscrete  vadit,  sua  temperat  acta  ducatrix: 
45      Mxercet  valde  pietatem  iusticiamque : 

i-iudicis  observat  caelestis  iura  timenda: 

►rjortis  in  adversis,  minus  est  elata  secundis: 

i-inque  fide  vera  deitatis,  credula  sperat :  21 

fumine  ceu  fidei,  sic  factis  pollet  amoenis, 
jo      i-iccirco  fructus  centeni  colliget  usus. 

>lter  terdenam,  sexagenamque  coronam 

Oum  tenet  alter,  habet  centenam  grandior  alter, 

H-ista  legit  totas  probitatis  iure  coronas.'  3( 

Qimnasii  mensae  sint  haec  recitata  decenter, 
55      Zoscat,  ei  grandis  quod  calliditas  manet  anguis, 

t>ligeri  plane  comitatur  simplicitatem. 

•rfosteritas  nostra  tantam  dominam  volo  noscat. 

trjn  ego  dictabo  ceu  quibo,  postque  rogabo  3: 

i-^utius,  ut  verbum  si  currerit  hic  inhonestum, 
60      ?tfespiciat,  parcat,  veneranda  Mathildis  amanda. 

i-ipsius  hi  versus  dant  nomen,  dantque  parentum. 

ExPLiciT  Prologus. 


vv.  28-30)   D.   confessa   le  sue  modeste  forze,  raa  centuplo. 
crede  che  la    sincerita   e    il    lavoro,    l'ardore,    possano  vv.   S-^^Ss)   ^ Epitome  Parmense    volle  veder    qui 

rendere  possibili  le  cose  grandi.  accennata  la  verglnita  di  Matilde  tencndo  presente  che 

V.  34)  Non  e  esatto  ci6  che  dice  il  Grimaldi  (Do-  le  varie  corone  (30,  60,   100)  sono  assegnate  alle  mari- 

5    nizone  cit.,  147)  che  per  il  Bethmann  questo  verso  sia  tate,  alle  vedove  e  alle  vergini.    "  Unde  ipse  dicit  quod 

interpolato  e  manchi  in    V;  in    K  c'4,  e  lo  dice  l'acro-  "  propter  istas  omnes  virtutes  sibi  debetur  fructus  cen- 

stico;  il  Bethmann  ha  solo  indicato   con  iunge  etc.  la  "  tesiraus  qui  debetur  virginibus.    Et  nota  argumentum 

costruzione  della  frase.  "  quod  ipsa  nunquam  habuit  virum  „. 

V.  41)  Laiius,  la  fama   di    Matilde   spazia   piu  di  vv.  SsS^)  Matilde  ha  la  scaltrezza  del  serpe  e  la 

10   quella  degli  avi;  segue  la  dimostrazione  delle  quattro  semplicita  deiruccello. 

virtu  cardinali  che  Matilde  possiede:  prudenza,  tempe-  v.  jg)  inhonestum,  disadorno. 

ranza,  giustizia,  fortezza.  v.  61)  Accenna  alI'acrostico  formato  dalle  iniziali    «5 

V.  36)  Matilde  raccogliera  i  frutti  di  un  interesse  di  questo  prologo. 
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PRINCIPIUM  LIBRI  DE  PRINCIPIBUS  CANUSINIS.  "„..,345 

Plurima  scribentur  metra  de  quibus  ut  memorentur. 


Vivus  si  Plato  foret  hactenus  ipseque  Maro, 
Innumeros  versus  daret  illis  fingere  tempus 
5  Istud,  de  nostris  ducibus,  quos  totus  hic  orbis 

65     Funditus  esse  catos,  non  solum  fatur  et  altos, 
Immo  testatur  de  talibus  ac  lacrimatur 
Egregiis,  unquam  sibi  quod  plaga  nulla  redundat. 
Temporibus  priscis  nullus  melior  fuit  istis; 
10  Nam  Priami  proles  his  non  sint  nobiliores; 

70     Ulterius  nemo  par  his  nascetur  in  aevo. 

Hi  velut  astra  nitent  de  lumine  quippe  sophyae. 
Ceu  Phebus  terras  omnes  illustrat,  et  herbas 
Confovet  ac  nutrit,  quin  maturescit  et  urit, 
15  Horum  sic  ultra  rutilabat  curia  culta. 

75     Aulas  nempe  ducum,  comitum  transcendit  et  usum ; 
Regia  dona  dedit,  docuit  bellare,  peremit 
Quos  mala  conspexit  patrare,  bonisque  pepercit. 
ludicio  iusta,  locuplex,  habilisque  venusta; 
20  lurgia  si  qua  sonant,  haec  finit  curia  sola. 

80     Hostibus  hi  nunquam  aua  norant  volvere  dorsa: 
Regum  signiferi,  vincebant  bella  periti: 
Ipsorum  frameae  resecabant  noxia  sepe:' 
lusticiae  palmam  gestabant  semper  et  arma. 


II  sottotitolo  e  un  verso,  di  1\  la  strana    traspo-  "  chiae  Camerinae  „  e  nelle  Crotiacke  Cassinesi  di  Pik- 

sizione  del  ile  qiiibus;  ma  per  mantenere  come  ho  detto  tro  Diacono  (1.  III,  cap.  4)  "  dominara  Tusciae  et  Li- 

la  nunierazione  del  Bethmann,  non  viene  qui  contato.  "  guriae  „  e  in  Tolomeo  Lucchese  "  dominam  Tusciae 

V.  62)  D.  credeva,  si  vede,  Platone  un  poeta  e  lo  "  et  Lombardlae,,.     Annales,  RR.  II.  SS.,  XI,  1260. 
inetteva   insieme  a   Virgilio,  piu   che  altro   per  amore  v.  6s)  Catos,  gloisa  di    V,  safientes.  30 

dell'assonanza  a  mezzo  il  verso,  che,  specie    nei  primi  v.  67)  II  mondo  afferma  clie  da    tali   signori  non 

capitoli,  non    manca  mai.  ebbe  mai  alcun  danno. 

V.  64)  II  Muratori  osserva  che  D.  abitante  a  Ca-  vv,  74-7s)  Dopo  il  mille  cominoi6  l'uso  di  chia- 

nossa  chiama  i   suoi  signori  Duchi,    mentre   lo  furono  niare  Curia,  corte  (e  curiales  i    cortigiani),    il    palazzo 

solo    Bonifacio   e    Matilde  per  la  Marca   di  Toscana  e  dei  principi  e  re  e  i  loro  ministri:  D.  vuol  dire  che  la    25 

forse  por  il  ducato  di  Spoleto  facendo  come  i  milanesi  corte  di  Matilde  e  dei  suoi  genitori  splendeva  piii  che 

che  chiamavano  re  il  loro  signore  che  era    invece   per  non  le  aule  dei  Duchi.    MuR. 

loro   solo  Duca  di    Milano.     Inoltre   egli    ricorda   che  v.  81)    Signiferi  erano   come    i    magistri   equitum, 

nelle  Cronache   Modenesi,   Matilde  e  detta    "  Dux  Tu-  che  aveano  neireserclto  il  potere  piii  vicino   a  quello 

IJ    "  sciae  et  Loiigobardiae  et  Marchiae  et  Spoleti  et  Mar-  del  principe.  Leib. 
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VITA  MATHILDIS 


Ut  vehemens  grando  segetes  devastat  in  agro, 
85     Dampnant  fellones,  cruciant  furcisque  latrones: 
Temporibus  quorum  viguit  pax,  ordoque  morum. 
Catholici  fortes,  genuenint  catholicosque : 
Clavigeri  Petri  normam,  sancti  quoque  cleri, 
Semper  amaverunt,  coluerunt,  et  timuerunt. 
90     Ex  propriis  rebus,  sanctis  hi  multa  dederunt : 
Escas  et  vestes  miseris  tribuere  libenter. 
Cultores  Christi  tumulati  sunt  simul  isti. 
Presidiis  firmis  cunctis  nunc  carior  illis 
Alba  Canossa,  fleat,  referat  quoque  nomina  vera; 
95     Nomina  rite  canat,  ne  fiant  haec  metra  vana. 


I.  Narrat  Canossa  qui  fuerint,  et  quis  eam  aedificaverit,  et  a  qtiibus  Regibus  obsessa  fuerit,  et 
qualiter  cum  grandi  victoria  evaserit.' 

Atto  fuit  primus  princeps,  astutus  ut  idrus. 
Nobiliter  vero  fuit  ortus  de  Sigefredo 
Principe  preclaro  Lucensi  de  comitatu, 
Quique  duos  natos  alios  genuit  bene  claros. 
100     Est  primus  dictus  Sigefredus,  et  Atto  secundus, 
Filius  et  parvus  vocitatur  quippe  Gerardus. 


V.  8j)  Fellones  voce  di  origine  tedesca  per  indicare 

il  vassallo  che  viola  il  giuramento  prestato  al  signore: 

qui  per  iniqui.  MuR.     Forse  D.  la  preferisce  per  l'asso- 

nanza  a  mezzo  il  verso,  ma  non  si  pu6  escludere  che 

S    accennasse  veramente  ai  vassalli  infedeli. 

V.  gz)  Tumulati  simul,  primo  accenno  al  sepolcro 
di  Canossa  su  cui  D.  insistera  frequentemente,  perche 
Matilde  voglia  presceglierlo  per  se. 

V.  g4)  D.  affida   a    Canossa   l'ufficio   di    rievocare 

10  le  gesta  dei  suoi  Signori.  Alba:  il  Mur.  osserva  che 
Canossa  era  su  un  sasso  nudo,  nudam  silicem  come  dice 
D.,  per  cui  presentava  un  certo  candore:  e  tale,  dice, 
gli  appariva  osservandola  dalle  finestre  della  Biblioteca 
Estense  col  cannocchiale. 

15  V.  96)  idrus:  D.  gia  al  v.    55    aveva    attribuito    a 

Matilde  I'astuzia  del  serpente.  Azzo  {Atto)  dovea  esscre 
il  diminutivo  di  Adalberto,  e  come  tale  c  ricordato  ad 
es.  nei  diplomi  di  Ottone  I  del  962  e  964  a  chiese  di 
Reggio  (ToRELLl,  Le  carte  degli  archivi  reggiani,  JReg- 

3o  gio  E.,  1921,  pp.  152,  163);  invece  una  permuta  del  958 
(Bacchini,  DelVIstoria  del  mon.  di  S.  Benedetto  e  Mu- 
RATORl,  Aniiquitates,  IV,  816)  ha  le  due  forme  "  Adalber- 
"  tus  qui  et  Atto  Comes  filius  q.  Sigefredi  de  comi- 
"  tatu  lucensi  „.     L'A  di  Atto  in    K  e  miniata:  un  uc- 

25    cello  dorato  su  fondo  azzurro. 

V.  ^S)  Lncensi de  comitatu:  questa  frase  di  D.,  uguale 
a  quella  del  doc.  del  958  cit.,  lascia  sospettare  che  D. 
la  traesse  da  questo  o  altro  documento:  su  di  essa  si 
^  recentemente  a  lungo  dlscusso  per  stabilire  I'origine 

30  di  Sigifredo  e  della  sua  famiglla  con  risultati  non 
definitivi  (vedi  F.  Fabbi,  La  famiglia  degli  Attoni, 
Reggio  E.,  1926;  U.  FORMENTINI,  5«//«  origini  e  snlla 
costituzione  di  un  grande  gentilicio  feudale,  A 1 1  i  S  o  c. 
Ligure,  Pontremoli,  1926;  N.  Grimaldi,  La  Contessa 

35    Matilde  e  la  sua  stirfe  feudale,  Firenze,  1928).     Ma,  re- 


stando  a  D.,  importa  rilevare  che  chiaramente  a  Ca- 
nossa  verso  il  11 12-13,  <^'°^  due  secoli  dopo,  deirorl- 
gine  di  Sigifredo  non  si  sapeva  nulla  piu  di  questa 
notizia  vaga;  il  silenzio  di  D.  lo  prova,  e  certo  se  egli 
lo  avesse  ritenuto  conte  o  di  famiglia  comitale,  come  ^ 
qualcuno  ha  creduto,  non  I'avrebbe  detto  in  una  forraa 
cosi  oscura.  Recentemente  il  Forraentini  (Origini  cit.) 
e  il  Grimaldi  (La  Contessa  Matilde  cit.,  p.  25")  hanno 
dato  molta  iraportanza  a  una  cronaca  del  Giordano 
(MuRATORl,  Antiquitates,  IV,  954)  che  in  un  capitoloi 
Genealogia  Comitissae  Atathildis,  dice  "Sigifredus  ex 
"  lucensi  comitatu  a  Sirelo  flumine  usque  Frassenoriura 
"  potentissimus ;,  per  sostenere  che  egli  possedesse  un 
vasto  dorainio  allodiale  a  cavaliere  degli  Appennini  fra 
il  Lucchese,  il  Reggiano,  il  Modenese,  il  Lunense.  Ora 
e  bene  osservare  che  questa  cronaca  fu  scritta  verso  il 
1325  da  Paolo  minorita  vescovo  di  Pozzuoli  (f  1345)  e 
anche  il  capitoletto  su  Matilde  e  cosi  zeppo  di  spro- 
positi  da  escludersi  che  si  possa  servirsi  di  essa  per 
conclusioni  concrete  su  fatti  di  quattro  sccoli  prima. 
Ad  es.  egli  sa  che  Gerardo  era  il  padre  del  vescovo  Ade- 
lardo  di  Reggio  e  il  suo  patriraonio  sarebbe  passato  ad 
Azzo:  Ildegarda  era  figlia  del  fratello  di  Ottone  I,  Gisla 
e  una  contessa  Romcnense,  i  Barati  e  Giberti  discen- 
donoda  Sigifredo  II,  Bonifacio  riceve  da  CorradoParma 
e  le  altre  parti  della  Lombardia.  Da  questi  esempi  si 
capisce  che  1'autore  dovea  farsi  poco  scrupolo  a  de- 
terminare  anche  1'origine  di  Sigifredo  a  cui  fa  asse- 
gnare  poi  castelli  presso  Modena  e  Reggio  e  terre  nel 
Parraigiano. 

vv.  gg-ioi)  Questi  versi  col  parlare  di  duos  natos, 
mentre  poi  si  fanno  tre  nonii,  generarono  confusione 
in  chi  non  bad6  aWalios;  cosi  ad  es.  V E^pitome  Canos- 
siann  identifica  Azzo  con  Gerardo  "  Attonera  qui  alio 
"  nomine  cognominatus  est  Gerardus^. 
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Amplificare  volens  proprium  Sigefredus  honorem, 
Longobardiam  cum  natis  venit  in  istam. 
Se  sicut  late  vitis  distendit  et  alte, 

los     Hic  prope  sic  valde  distendit  se,  procul  atque. 
Nam  sub  se  terras  et  gentes  rite  gubernat, 
Ac  sub  tutela  propria  multos  retinebat. 
Illius  terror  natorum  maxime  ferro 
Gentes  diversas  prostraverat  atque  catervas. 

iio     Cum  maior  nimium  Sigefredus  hic  esset  opimus, 
Istud  more  patrum  seclum  dimisit  amarum. 
Ipsius  nati  locupletati,  falerati,' 
Divisi  prorsus  caeperunt  stare  seorsum. 
Fiunt  Parmenses  duo  fratres,  ambo  potentes: 

115     Dat  Guibertinam  minimus,  primus  Baratinam: 
Progenies  ambae  grandes,  et  honore  micantes. 
Alpibus  in  magnis  abies  ceu  robora  transit, 
Atto  sic  longe  fratres  transcenderat  omnes, 
Crescens,  exultans,  et  multis  rebus  habundans, 

[2o    Prospiciens  nudam  silicem  me  stare  Canossam, 
In  proprium  castrum  me  suscepit  comes  Atto. 


MuK.,  346 


vv.  I02-3)  Ne  D.  ne  altri  a  Canossa  sapevano  la 
data  della  venuta  di  Sigifredo,  alcune  Epitomi  ve  l'ag- 
giunsero  cervelloticamente ;  cos\  la  Veronese  aggiunge 
alla  notizia,  che  vi  e  gia  nella  Canossiana,  ciie  Sigi- 
S  fredo  venne  nel  Reggiano,  1'indicazione  che  fu  sotto 
\' imferatore  (!)  Enrico  I  nel  930.  Gli  studi,  che  ho 
sopra  ricordati,  hanno  cercato  di  precisare  i  motivi 
della  venuta,  chiarendo  la  frase  di  D.  "  amplificare 
"  volens  proprium  honorem,,  ma  senza  poter  stabilire 

10  nuUa  di  concreto.  L'unico  dato  sulla  famiglia  di  Si- 
gifredo  rimane  quello  gia  fatto  conoscere  dal  Bacchlni 
col  doc.  del  958  sopra  ricordato,  in  cui  Azzo  fa  una 
permuta  con  un  suo  cugino  {consobrino)  di  nome  Azzo 
di  un  q.  Azzo  del  comitato  di  Parma:  forse  questo  ul- 

15  tlmo  Azzo  era  fratello  di  Sigifredo:  ma  e  pur  sempre 
un'ipotesi,  nc  sappiamo  se  venne  prima  o  dopo  di  Si- 
gifredo.  Quanto  alla  notizia  delle  Epitomi,  che  venne 
nel  Regglano,  e  una  induzione  probabilmente  inesatta, 
perche  da  cid  che  segue  par  piu  logico  si  stabilisse  nel 

30  Parmlgiano,  dove  riraase  il  figlio  maggiore  insieme  al 
terzo.  II  Slgonio  {De  liegno  It.,  L.  VI,  a.  945)  fa  mo- 
rire,  ma  senza  fondamento,  Sigifredo  nel  945.  Le  pa- 
role  di  D.,  invece,  per  quanto  vaghe,  lascierebbero  ca- 
pire  che  Sigifredo  venne  in  Lombardia  con  i  figli,  anzi 

25  con  1'aiuto  di  cssi  avrebbe  fondata  la  sua  fortuna.  Se 
e  esatto  questo  dato,  poichfe  i  figli  dovevano  essere  nati 
dopo  il  principio  del  secolo  (Azzo,  il  secondo,  mori 
nel  988)  bisogna  scendere  fino  al  regno  di  Ugo  (926) 
almeno,  e  si  potrebbe  vedere  la  ragione  delPemigrazione 

30  nei  rapporti  con  la  casa  di  Provenza  (parente  di  quella 
dei  duchi  di  Toscana)  a  cui  Azzo  apparve  poi  cosi 
devoto. 

vv.  104-ii)  Notizie  vaghe  senza  consistenza  sicura. 
vv.  114116)  A  questi  Guiberti  di  Parma,  parenti 

35  dei  Canossa,  sarebbe  appartenuto  l'antipapa  Clemen- 
te  III  (Guiberto  di  Parma  arciv.  di  Ravenna)  l'avver- 
sario  di  Matllde.     MuR. 


vv.  T20-2i)  La  roccia  su  cui  sorge  Canossa  emerge 
isolata  di  circa  5°  metri   sul    terreno    argilloso  che  la 
circonda,  con   fianchi    quasi  tutti    scoscesi,   e   sulPalto    40 
uno  spazio  ristretto    occupato   completaraente   dal    ca- 
stello:  era  quindi  un  rifugio  sicuro  piu  che   altro  per 
difese  naturali.     Canossa  e  a  376  ra.  sul  mare.   Campa- 
NiNl,    Canossa,   Guida    storlca,   II   ediz.,    Reggio,  1915, 
p.  76.     Qui  D.  chiaramente  aiferma  che  Azzo  costrusse    45 
da  sfe  il  castello;  che  il  terreno   1'avesse  in    feudo  dal 
Vescovo  di  Reggio  (Muratori,  Annali,  951)  non  fe  detto, 
perche  anche  se  D.  fa  al  v.  197  che  il  vescovo  Adelardo 
chiami   Azzo    "  meus   miles  „,  questo   non    implica   che 
fosse  tale  per  Canossa,  mentre  lo  poteva  essere  per  al-    50 
tri  feudi.     Anche  se  il  luogo  era  in  origine  del  vescovo, 
e  assai  probabile  clie  venisse  ceduto  come  allodio,  pri- 
ma  che  Azzo  si  mettesse  a  costruire  il  castello.     Infatti 
nella  boUa  di  Benedetto  VII  per  la  chiesa  di  Canossa 
e  detto  che  la  costrusse    "  in    propriis   rebus    videlicet    Cy% 
"  in  Canusia  „.     Quanto  alla  data  del  950  assegnata  al 
castello  dal  Ferretti  {Canossa,  p.  21),  certo  ricavandola 
dalle  solite  fantasie  delle  Epitomi  (Canossiana  e    Vero- 
nese)  che  la  dicono  eretta  "  cum  voluntate  Berengarii  III 
"  imperatoris  „,  e  puramente  cervellotica,  perche  le  due    60 
Epitomi  non    fecero   che   parafrasare   balordamente   la 
frase  di  D.  (v.   125) 

"  Rex  Berengeriiis  probat  hoc  et  Jiliiis  eiiis  „ 

che  per  D.  volea  invece  dire  che  Berengario  ebbe  la 
prova  della  fortezza  del  castello  di  Canossa,  non  gia  65 
che  ne  apfrovh  la  costruzione.  Anche  l'anno  940  in- 
torno  al  quale  11  Campanini  {of.  cit.,  29)  vuole  fondata 
la  rocca  non  e  che  un'induzione.  Ho  gii  osservato  che 
Azzo,  morto  nel  988,  dove  nascere  nei  primi  anni  del 
secolo,  e  avere  una  certa  eta  e  poslzione  quando  co-  70 
strusse  la  rocca  e  dati  i  suoi  rapporti  di  devozione 
verso  Lotario  e  Adelaide  che  D.  ci  afferma,  si  pu<\ 
credere  che  egli  avesse  fatto  fortuna  sotto   Ugo  e  Lo- 
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Has  atruxit  turres,  munivit  me  super  urbes, 
Ne  timeam  reges,  magis  at  me  quique  potentes. 
Rexque  Latinorum  sapit  hoc  et  Theutonicorum : 

125     Rex  Berengerius  probat  hoc  et  filius  eius. 
Hi  Longobardi  fortes  noscuntur  in  armis 
Esse,  sed  extincti  per  me  sunt,  ac  peregrini 
A  regno  facti,  credebant  me  quia  frangi. 
Hi  reges  ambo  dum  princeps  viveret  Atto, 

130    Me  circundarunt,  quod  opus  sibi  venit  amarum. 
Res,  ut  sunt  gestae,  recitentur,  frivola  cessent.' 
Ex  populo  bruto  rex  optimus  extitit  Hugo 
Ex  Alobrogibus  patribus  fuit  ipse  creatus ; 
Quem  ffcit  regem  gens  Longobarda  decenter, 

13S     Atque  pie,  iuste,  regnum  regit  Italicumque. 
Colloquium  publicum  vetuit  fieri  sine  iussu 
Imperioque  suo  rex  cunctis  inclitus  Hugo; 
Ausus  erat  nullus  minimis  vi  toUere  sumptus. 
Mortem  post  eius  regnavit  filius  eius, 

140    Lotharius,  prudens,  sapiens,  Attonis  herusque; 
Huic  erat  et  coniunx  Adel6ita  splendida  prorsus. 
Ex  hac  subtractus  vita  Lotharius  altus, 
Absque  suae  nutu  laudatur  coniugis  unus 
Rex,  Longobardus  Berengerius,  vir  amatus; 

14S     Caepit  reginam  praedictam  victus  ab  ira. 

Hunc  fieri  regem  nunquam  placuit  sibi  nempe, 
Propterea  capta;  super  arcem  denique  Gardam 
Misit  eam,  famulam  sibi  tantum  prebuit  unam, 
Presbiterumque  bonum  Martinum  nomine  solum; 


tario,  e  durante  11  loro  regno  avvenlsse  qucUa  afterma-  Bonlfacio  (cap.   XII,    libro   I)   In    cui    li    dice   appunto 

zione  di  potenza  che  fu  certo  la  costruzlone  dl  Canossa.  Burgundi  bruti;  per  D.  Ugo  era  rex  optimus  solo  perchfe 

Ma  sono  pure  ipotesi,  perche  sulla  precisione  delle  pa-  padre  di  Lotario  e  nemico  di  Berengario. 
role  di  D.  non  si  pu6  fare  conto  sicuro.  v.   tj6)  Colloquium  publicuiii,  le  riunioni  dei  grandi 

S  V.  124)  Re  dei  Latini  e  Berengarlo  II,  e  dei  Teu-  che  finivano  spesso  con  l*invito  ai  re  stranieri. 

toni  Enrico  IV,  i  due   re  che  han  tentato  Canossa;   il  v.  140)  Attonis  herus:  questa   frase   accenna  chia- 

Muratori  voleva  escluso    Berengario,  che   non    fu   mai  ramente  a  un  rapporto  feudale  specifico   dl   Azzo  con 

imperatore,  e  quindi  re  dei  Romani  e  che  sotto  le  due  Lotario,  11  che  rende  piii  naturale  la  devozione  di  lui 

perifrasi  si  intendesse  invece  11  solo  Enrico;  ma  D.  non  ad  Adelaide, 

10    avea  di  queste  precisioni.  vv.  142-143)  Con  la   frase   subtractus  D.  non  dice 

V.  /2j)  probat,  sa  per  prova:  alcune  Epitomi,  co-  affatto  che  Lotario  fosse  ucciso  come  crede  11  Grimaldi 

me  ho  detto,  intesero  con  rapprovazione  di  Berengario.  (La  Contessa  Matilde  cit.,  p.  St)-  la  tradizione  di    Ca- 

V.  /27  «  ^Sg^  Questi  versi  che  sono   solo  un'an-  nossa  si  vede  ignorava  questa  accusa   a   Berengario,  e 

ticipazione  della  narrazione  successiva,  presi    in  senso  la  proposta  di  niatrimonio  fatta  ad  Adelalde. 

15    letterale  han  creato  nelle  Epitomi  una  gran  confusione,  v.  /44)  vir   amatus,    il    cod.   Reggiano   da   invece 

quasl  si  trattasse  di  due    fatti  diversi:  alcune  han  de-  amarus. 

sunto  daWextiiicti  sunt  che  Berengario  e  il  figllo   erii.n  v,  147)  LMndicazione  della  prigionia    a   Garda   e 

morti  sotto  Canossa,  e  quindi  che  si  tratta  piu  avanti  data  solo  da  Donizone:  nulla  precisano  la  Vita  di  Ade- 

di  un  altro  Berengario  (Canossiaiia,    Veronese).  laidc  di  Odilone  {Efitafhium,  M.    G.  H.,  SS.,  IV,  637) 

3o  Peregrini   a   regno,  fuggiaschi,  estranei  al  regno,  e  le   Ciesta   Oddonis  magni  A\  Roswitha  (il/.  C.  H.,  SS., 

cioe  Berengario  e  Adalberto.     Leib.  IV,  328)  mentre  1'iscrizione  posta  ad  Augusta  ad  Adc- 

V.  131)  frivola  cessent,  cf.  il  v.  1406,  L.  II  frivola  laide  parla  di  Como,    ma   e  opera  tarda   non    contem- 

vitavi,  poranea.     Non  c'e  ncssuna  ragione  seria   per   dubitare 

V.  132)  II   Muratori    nota   che   anche  Liutprando  della  tradizione   di    Canossa,    salvo    che   non    si  pensi 

2S    (Hist.,  in,  12)  accusa  1  Provenzali  (che  chiama  pur  lui  chc  nel  racconto  orale  si  finisse  coll'identificare  la  pa- 

Borgognoni  e  Allobrogi)  di  superbia  e  voracita.   Credo  rola   Garda  accennante  solo  a  luogo  fortificato,  con  la 

chc  D.  li  chiamasse  bruii  per   replsodio    della  vita    di  nota  fortezza.     L,'B/>.  Parmense  ha  invece  Sermione. 
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150    In  turris  fundo  iacuerunt  tempore  multo.' 

Clam  senior  munim  f  erro  conf regit  in  unum  c  la  » 

Quippe  locum,  tandem  dominam  pariter  famulamque 

Extraxit,  fugiens,  tribixit  vestesque  viriles 

Illis,  ne  visae  caperentur  denuo  binae. 
155     Usque  lacum  veniunt  quem  servat  Mantua  vivum: 

Inveniunt  navem  piscatoremque  suavem, 

Presbiter  invitat  quem,  se  pariter  quoque  binas 

Naviget  ut  socias;  cui  quid  possit  dare  dicat 

Piscator  dicit.   *  Si  scires  , ,  presbiter  inquit, ' 
160     "  Qui  nos  essemus,  tu  statim  maxime  laetus  mur.,  347 

*  Transires  gaudens  citius  precio  sine  nos  tres.  — 

"  Dicite  qui  sitis  nunc,  si  transire  velitis.  — 

"Nobis  si  iures  quod  celes  nos,  tibi  pure 

"  Pandimus  archanum,  valde  quod  erit  tibi  carum  „. 
165     Non  aderat  codex,  baculos  crucis  ilico  more 

Rusticus  in  terra  binos  posuit,  nichil  errans 

In  baculis,  iurat  velut  esset  crux  ibi  pulchra. 

Tunc  domnus  dixit  Martinus  presbiter  illi : 

"  Dicere  care  modo  tibi  tutius  omnia  cogor:' 
1 70     "  Elaec  est  regina,  quam  dudum  caepit  ob  iram  c.  13  r 

"  Rex  Berengerius :  fugimus,  sis  fidus  amicus  „ . 

Laudans  ille  deum,  transivit  eos  cito  secum, 

Optulit  et  piscem  non  parvum  rusticus  ille, 

Atque:  "  Memento  mei,,  reginae  dixit,   "  habebis, 
175     "  Si  tibi  forte  potens  dominus  deus  addet  honorem^. 

Navita  reginam  tunc  deposuit  propre  silvam 

Contiguam  lacui  prediclo,  quae  stetit  illic 

Ebdomada  tota  Christum  fidenter  adorans; 

Presbiter  absconse  panem  quaerebat  ut  ospes. 
180    Tandem  suspirans  dixit  regina  perita: 

"  Me  captam  semper  reor,  hic  michi  quid  iuvat  esse  ? 

"  Presul  Reginus  solet  esse  fidelis  amicus 

"  Noster  Adalardus,  cui  si  referas  michi  quantus 

"  Sit  fletus,  forsan  trahet  hinc  nos  domne  geronta„. 
185     Mox  quamvis  fessus  tamen  ivit  presbiter  exul. 

Presul  ut  agnovit,  de  regina,  rogat:   "O  quid 

"  Est  factum  ?  Quaeso  michi  narra,  discere  spero  „ . 

Presbiter  infit  hero,  defunctam  carcere  tetro.' 


V.  /so)  temfore  multo.     Lotario   cra   morto   il    22  nis   di    Roswitha,  nella    Cronaca   della  Novalesa,  nella 

|,nov.  950,  Berengario  era  stato  eletto    il    15    dicembre:  Crouaca  Cassinese  di   Leone  Ostiense,  ma  runico  te-    15 

"Ottone  era  gia  coronato  re  dTtalia  il  J3  setterabre  951.  sto  chc  forse  fu  noto  a  D.  e  il  primo,  perche  concorda 

'ila  questo  periodo  di  nove  mesi   devono    stare   la   pri-  con  esso  nel  salvataggio  per  opera  del  prete  e  neil'aiuto 

gionia  e  la  fuga.  prestato  alla  regina  da   un    pescatore.     Gli   altri    sono 

^-  -'j.?)  ^uem  servat  Mantua  t)«i:;K»« :  gia  al  tempo  nettamente  diversi.     Vedi  il  mio  La    Vita  Mathildis  di 

di  D.  si   prendevano   quindi    provvedimenti    perchfe    il  D.  e  il  siio  valore  storico  cit.  20 

lago  stessc  vivo,  cioe  non   si    impaludasse.     \.'Epitome  v.  16$)  Codex,  i  vangeli.     MuR. 

parmense  parlando  della  selva  in    cui    si    rifugid   Ade-  v.  1S3)  Adelardo  vescovo  di  Reggio  nel  94S  secon- 

laide  nota :   "  audivi  dici  quod  est  silva  de  Razoli  „.    I  do  l'Ughelli  {/talia,  11,  301),  mentre  lo  era  gia  nel  943 

particolari  di  D.  della  fuga  di  Adelaide  possono  essere  secondo  un  diploma.  Mur.  E  importante  che  il  vescovo 

confrontati  con  quelli  che  abbiamo  nella  vita  di  Ade-  fosse  stato  nominato  sotto  Ugo  e  certo  per  suo  favore.    35 
laidc  di  Odilone  {Epitafhium,  cit),   nelle   Gesta    Oddo-  v.  184)  Geronta,  senex,  presbiter,  giossa  di    V. 


14  VITA  MATHILDIS 


Plauaibus  emissis  deflebat  presul  in  istis 
190     Verbis:   "Discrimen  magnum,  constat  quoque  crimen  „. 

Presbiter  agnoscens  ex  hoc  quod  presul  abhorret 

Reginae  loetum,  de  vita  sat  fore  laetum, 

Ipsi  privatim  patgfecit  vivere  statim 

Reginam,  vellet  quo  presidium  sibi  ferret. 
195     "  Gaudeo  quod  vivit  vehementer„,  episcopus  inquit, 

"  Arcem  securam,  sub  me  vero  scio  nuUam. 

"  Atto  meus  miles  habet  unam,  si  velit  idem, 

"  In  qua  regina  persistere  regis  ad  iram 

"  Tempora  per  longa  poterit,  fit  dicta  Canossa. 
200     "  Accipe  cras  nostros  equulos  equita  velut  hortor, 

"  Attonem  forsan  rogitabis,  habebis  ut  optas  ,. 

Luxit  cumque  dies,  equitavit  presbiter  idem ; 

Verbo  quem  largo  princeps  interrogat  Atto  15 

Quid  de  regina  factum  sit,  quo  sibi  dicat. 
205     Intimat  hanc  senior  defunctam  carcere  diro : 

Atto  dolens  valde  lacrimas  fundebat  amare. 

Cumque  palam  vidit  quod  fleret,  clam  sibi  dicit:' 

"  Vivit,  et  erepta  per  te  cupit  esse  recepta„.  20 

Quaerit  equos  princeps  mox,  cursim  pergit  ibique. 
2io     Tercia  tunc  terris  clarebat  et  hora  diei, 

Estus  erat  quippe,  sed  non  stetit  impiger  iste; 

Alterius  venit  dum  denique  sexta  diei, 

Reginam  claram  sumptam,  simul  eius  et  abram,  25 

Alta  Canossa  tenet,  vel  eas  se  laudat  habere. 
215     Haec  nova  clam  Romam  mox  papae  dirigit,  orans 

Atque  petens  ipsum,  quo  conscilium  sibi  dignum 

Ex  hac  re  prestet,  dare  reginam  quia  vellet 

Ottoni  regi,  cui  gens  Alemannica  servit.  3C 

Scripsit  ei  magnae  probitatis  papa  lohannes, 
220     Quae  gessit  laudans,  agat  hoc  ut  vult  et  adoptat. 

Nuncius  Attonis  post  haec  conduxit  in  horis 

Veronae  regem  cum  parva  denique  gente. 

Ad  quod  rex  Otto  venit,  sibi  contulit  Atto,  35 

Reginam  duxit,  quae  regi  tunc  quoque  nupsit. 
225     Coniuge  suscepta,  redit  ad  propriam  cito  terram, 

Attoni  spondens  quod  de  se  maxima  posset. ' 


V.  igo)  II  Muratori  volea  correggere:  "Dii  crimen  ad  esaltare  la  persona  cii  Azzo  e  ne  fa  il  centro  di  tutta    15 

"magnum^,  o  "  die  crimen  magnum  „.    Si  tratta  invece  la  storia  d'Italia   dal  951  al  961. 

di  un  giochetto  di  parole  caro  a  D. :  il  vescovo  avrebbe  v.  sig)  Nel  951  era  papa  Agapito  II  e  non  Gio- 

detto:  O  quale  sventura,  e  forse  un  delitto.  vanni  (XII)  MuR.   II  rivolgersi  di  Azzo  al  papa  e  ad  Ot- 

5  V.  iqi)  Azzo  era  quindi,  secondo  la  tradizione  di  tone,  oltreche  assurdo  come  la  venuta  segreta  di  Ottone, 

Canossa,  vassallo  del  vescovo  di  Reggio,  benchfe  qui  si  e  materialmente  impossibile  per  i  limiti  di  tenipo:  lo    20 

accenni  chiaramente  che  Canossa  non  era  del  vescovo.  stesso  rivolgersi  di  Adelaide  ad  Ottone  non  pu6  essere 

vv.  2I02I2)  Azzo   avrebbe  impiegato  nell'andata  avvenuto  che  quando  egli  era  gia  in  Italia,   perchc  se 

a  Mantova  e  ritorno  a  Canossa  ventisette  ore.   I  versi  la  fuga  avvenne  secondo  l'iscrizione    di   Treviri    il  20 

10    3X2  e  213  sono  riscritti.  agosto,  e  Ottone  il  23  settembre   era   gia   a   Pavia,    si 

V.  213)  abram:  ancilla,  glossa  marginale  di    V.  comprende  che  Ottone  era  gia  alle  porte  d'Italia  quando    25 

V.  21  j)  La  narrazione  assurae  da  questo  punto  un  Adelaide  fuggi.     Per  la  stessa  ragione  non  si  pu6  cre- 

carattere  cosi  leggendario  chc  e  inutile  volerla  esanii-  dere,  come  dice  Leone  Ostiense,  che  Adelaide  fosse  as- 

nare  minutamente:  essa,  formatasi  a  Canossa,  mira  solo  sediata  a  Canossa  tre  anni. 
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Rex  Longobardus  nondum  cognoverat  actus  «.  /^* 

Istos  regine,  neque  quo  confugerat  idem 
Reppererat,  donec  quod  rex  fuit  Otto  Veronae 
230    Audivit  tandem,  quod  et  Atto  fgcerat  hanc  rem. 
5  Iratus,  frendens,  coadunans  ilico  gentes, 

Venit  Canossam,  putat  illam  frangere  cunctam. 
"  Sum  petra,  non  lignum,  manet  Atto  desuper  intus, 
"  Secum  prudentes  homines  sunt  et  sapientes ; 
235     "  Rex  Berengeri,  quantum  vis  percute  telis, 
\Q  "  Ante  perire  potes,  quam  nostram  rumpere  molem. 

"  Non  aries,  vulpis,  neque  machina  prevalet  uUis 

"  Ictibus,  excelsis  nostris  pertingere  tecti8„.  mur.,  34* 

Confortans  hostes  rex,  me  circundat  in  orbem 
240     Sepe  petens  bello;  qui  rex  stetit  in  Lavaclello, 
5  Donec  me  teneat  non  inde  recedere  sperans : 

Hinc  prope  gignit  aquam  mons,  Branciana  vocata. 
Turris  de  summo  descendere  sepe  deorsum 
Caeperat  Atto,  loquens  his  qui  fuerant  meliores. 
»45     Hoc  ubi  cognovit  rex  illum  prendere  ponit, ' 
JO  Quidam  de  notis  hoc  eminus  nunciat  ori  c.  isr 

Attonis,  clamana  ut  ei  de  turre  per  artam 
Ipse  fenestrellam  loqueretur.     Protinus  extra 
Atto  caput  iactans,  audivit  verba  beanda. 
250     "  Ventre  famem  gestans  ursus,  suspensus  ad  escas, 
25  "  Quod  languore  dolet,  cervi  componit  amore, 

"  Visitet  infirmum  cervus,  mandavit  ut  ipsum. 
"  Ivit  cervus,  ei  sed  dum  loqueretur  adhaesit 
"  Auriculae  cervi,  discerpens  unguibus,  et  sic 
255     "  Dimittens  ipsum;  direxit  denuo  missum 
}0  "  Ut  veniat,  mandans:  Dabo  si  veneris  tibi  magna. 

"  Cervus  oblitus  erat  quae  fgcit  bestia  seva ; 
"  Accessit  iuxta,  trahit  unguem  belua  cruda, 
"  Abstrahit  auriculam  quam  cervo  liquerat  unam. 
260     "  Qui  deturpatus  rediit  miser  infatuatus. 
35  *  Ursus  amans  cervum,  mittit  sibi  denuo  verbum 

"  Ut  tute  currat,  quia  vult  sibi  pandere  multa. 
"  Amens  et  stultus  perrexit  cervus  ad  ursum : 
"  Aspicit,  aridet  venienti,  f atur  eique ; ' 
265     "  Dente  repente  furens  captivum  dissicat  ungue.  '■  'f 


V.  233)  L'as3edio,  se  vi  fu,  avvenne  dopo  le  nozze  Azzo)    avrebbe   dato   un   buon  consigUo  agli  assediati 

di  Adelaide,  celebrate  a  Pavia,  e  il  ritorno   di  Beren-  clie  trovarono  il  modo  di  far  levar  l'assedio,  lasciando    ij 

gario  dalla  Germania.     Un  vero  assedio  di  tre  anni  fe  uscire  un  cingliiale  ben  pasciuto,  e  cosi  farendo  credere 

poco  probabile,  ma  si  puo  amraettere  che  quando   Ot-  di  avere  viveri  in  abbondanza. 
S   tone  era  impegnato  in    Germania    con   le   ribellioni   e  v.  237)  vttlfis,  macchina  mllitare.  Leib. 

gli  Ungari,  Berengario  obbligasse  Azzo  a  stare  chiuso  v.  247)  II  consigliere  ignoto  ricordato  da  D.  e  il 

in  Canossa  occupando  alcuni    punti    dominanti  la    at-  raarchese  Arduino  della   Cronaca    della    Novalesa    sono    20 

torno,  e  che  la  venuta  di  Ludolfo  interrorapesse  questa  probabilmente  per  la  tradizione  l'istessa  persona,  anche 

condizione.     Ma   e   inutile   cercare   di    voler   precisare  se  dicono  cose  diverse :  il  monaco  della  Novalesa  iden- 

10   i  dati  topografici   della  tradizione   raccolta   da   D.   (v.  tificava  volontieri  questo  amico  di  Azzo  in  uno  dei  suoi 

Ferretti,    Canossa,    pp.   31    e   33).     La    Cronaca   della  signori,  nella  cui  casa  il  ricordo  di  Canossa  e  delle  av- 

Novalesa   ricorda   pure  l'assedio    in   cui    Arduino  mar-  venture  di  Azzo,  dovea  essere  stato  diffuso  e  raantenuto    25 

chese  di  Susa  (suocero  piu  tardi  di  Prangarda  figlia  di  dai  legami  di  parentela,  sorti  per6  dopo  l'assedio. 
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"  Vita  privatus,  vulpi  datur  igne  cremandus. 
"  Vulpis  eum  torrens,  post  urso  detulit  omnem, 
"  Cor  retinens  tantum,  sciat  ursus  ut  illius  astum. 
"  Ursus  habens  carnem,  cor  cervi  quaeritat  ante. 

270     "Respondit  vulpis:  Cor  non  habuit,  neque  sumpsi. 
"  Dixit  ei  rursum :  Cor  mox  volo.     Vulpis  ad  ursum : 
"  Dum  quaesitus  adest  ter,  corde  carere  probate. 
"  Haec  tibi  sit  cara  meus  Atto  f abula  plana  „ . 
Atto  recognosens  cur  hoc  referebat,  ob  hoc  se 

275     Constrinxit  sursum,  non  amplius  ipse  deorsum 
Descendit,  donec  rex  mansit  ad  obsidionem. 
Rex  firmans  gressus  nec  non  exercitus  eius, 
Pergere  non  usquam  capiar  nisi,  cogitat  unquam. 
Circa  me  factis  semis  simul  et  tribus  annis, 

280     Attonem  tedet  tam  longam  ferre  quietem; 
Stabat  enim  sursum,  faciebat  nil  nisi  ludum. 
Nocte  foris  missum  pepulit,  mandans  breve  scriptum 
Ottoni  regi,  rogitans  ut  non  pedetemptim 
De  prope  fidenter  sibi  sed  succurrere  teraptet, 

285     Commemorans  illi  quod  dudum  sponderat  ipsi. 
Otto  videns  missum,  laetatur  sat  super  ipsum: 
Fortes  armatos  collectos,  venit  ad  agros 
Veronae,  pensans  Berengerio  dare  bella, 
Transivitque  Padum  cupiens  reperire  relatum 

290    Regem  Canossae,  secumque  suos  simul  omnes. 
Ad  Ligurem  regem  pervenit  fama  repente 
Ottonis  regis,  quem  propter  ab  obsidione  recessit. 
Armis  ac^turbis  circundatus  undique  multis, 
Obviat  in  prato  Fontanae  rex  sibi,  clamor 

395     Fit  subito  grandis,  frameis  lacerantur  et  hastis, 
Ensibus  incidunt  se,  longe  personat  ictus. 
Gens  Alemanna  capit  Berengerium,  superatis 
Tunc  Longobardis,  campum  legit   Otto,  retraxit 
Illico  frena  retro,  gaudens  de  rege  retento; 

300     Quam   citius  quivit  tines  proprios  repetivit, 

Compedibus  regem  gravibus  stringebat  inhermem : 
Donec  enim  vixit  Berengerius,  stetit  illic' 
Post  haec  Albertus  laudatur  filius  eius 
A  Longobardis  Rex,  fortis  hic  extitit  armis: 

305     Stans  in  equo,  dextra  si  percussit  sua  quemquam, 
Mox  cecidit  longe  conciso  sepius  osse; 
Attonis  pacem  penitus  contempsit  amare. 
Sumptibus  Atto  sagax  arcem  propriam  satis  armat; 
Rex  equitans''acer  circundedit  illius  arcem, 

310     Tempora  per  bina  ternos  mensesque  per  iram. 
"  Incassum  certas,  pater,  o  rex,  ut  tuus  erras : 


V.  286  e  sffjr.)  Inutile  rilevare  la  confusione  cro-  Canossa  da  parte  di    Adalberto,  che  nel  suo  tentativo    5 

nologica  e  la  distinzlone  errata  dei  regni  di  Berengario  insurrezlonale   avea   ben   altro    da    fare   ciie  perdere  il 

e  Adaiberto!  nfe  si  pu6  credere,  come  vuole  il  Grimaldi  tempo  attorno  a  Canossa:  inoltre   D.,   ossia   la   tradi- 

(o>.  cit.,  70),  che  si  possa  riferire  al  965-66  l'assedio  di  zione,  metteva  Adalberto  in  relazione  con  Ludolfo. 
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*  Non  capiar  quippe  nisi  donec  vixeris  hic  stes  „. 
Atto  videns  usquam  regem  discedere  nunquam, 
Ottonis  nirsum  petit  auxilium  cito  cursu: 

31 S     Si  nequit  ipse,  suus  veniat  vel  filius  unus 

Nomine  Litulfus,  mittatur  et  absque  tumultu. 

Mille  viros  promtos  cum  nato  dirigit  Otto 

Italiam  notam,  caute  venitque  Veronam. 

Canossae  degens  rex  audiit  hunc  ut  adesse, 
320     Dante  sonum  cornu  perrexit  Bagisium,  mox 

Linquens  Veronam  Litulfus  venit  ad  horam' 

Vespertinalem  pratum  Bottonis,  et  ante  «•  nr 

Quam  nox  tetra  foret,  fuit  Atto  locutus  ad  aurem 

Regis  Litulfi,  "  Salveris  „  ait  sibi,  iungit : 
335     "  Stat  male  cum  gatto  mus  in  sacco  simul  arto.  — 

"  Hoc  enigma  peto  michi  narra  „  rex  ait  ergo. 

"  Reges  „ ,  Atto,   "  duos  comitatu  , ,  dixit,  "  in  uno 

*  Non  decet  esse  simul,  tu  conscilium  cape  primus.  — 

*  Quid  faciam  prome,  quidquid  tu  dixeris  hoc  me 
330     "  Spondeo  facturum  „  respondit  eique  Litulfus. 

Atto  bellator  "  Comedamus  in  hoc  „  ait  "  agro, 

"  Nocte  quiescamus  modicum,  post  haec  gradiamur. 

"  Nuncius  ut  videat  de  nostris  ilico  pergat  mur.,  349 

"  Qualiter  Albertus  manet  ac  exercitus  eius  ,. 
33S     Regi  cuncta  libent  quae  dixerat  Atto,  facitque: 

Principio  lucis  fuit  in  pratove  paludis. 

Missus  ab  Alberto  rediens  Attone  reperto, 

Dixit  ei :   "  Certe  pecudes  hi  si  simul  essent, 

"  In  subito  possent  per  eos  comedi  puto  domne 
340     "  Tanti  sunt„.     Istis  dicat  iubet  Atto  sibi  nil.' 

Atto  loquens  regi,  mutavit  verba  ferentis:  c.  /7» 

"  O  si,  rex,  essent  inimici  forte  bidentes, 

"  Assati  sane  possemus  rodere  carnes. 

"  Indue  loricam,  capiti  galeam  quoque  tirma, 
345     "  Et  clipeum  iacta  collo,  manibus  refer  hastam, 

"  Irrue  confestim  super  ipsum,  nunc  stat  inhermis  „. 

Thoracam,  parmam,  galeam,  rex  sumpsit  et  hastam ; 


V.  3iy  e  sgg.)  Ludolfo  venne    in   Italia   nel   956,  "  Atto,  duos  comitatus  in  uno  homine  esse  „  (cf.  v.  327). 

vinse  Berengario  e  Adalberto  in  due  scontri  e  occupo  II  P.,  criticando  il  Bethraann,  volea  far  dire  a  Ludolfo 

Pavia:  mori  di  febbre  a  Pombia  nel  Novarese  il  6  set-  la  frase:  "  Tu  conscillum  cape  primus^.     Ma   la  pun-    30 

tembre  957  e   fu    sepolto   nella    chiesa   di    sanfAlbano  teggiatura  del  cod.  V  lo  esclude  mostrando  che  la  frase 

alle  porte  di  Magonza.     Dal  racconto  di  D.   e    inutile  era  di  Azzo;  al  v.  321  e  336  ho  modificato  la  punteg- 

voler  cavare  dati  storici,  solo  si  pu6  credere  che  Azzo  giatura  del  Beth. 

fosse  tra  gli  Italiani  unitisi  a  Ludolfo,  benche  il  tro-  v.  338  e  sgg.)  II  gioco   di    parole   sta   nel  hi  che 

vare  nel  doc.    cit.   del   958    (BACCHiNr,   op.   cit,,   p.  41)  sono  i  compagni  di  Ludolfo  e  eos  clie  son  quelli  dl  Al-    25 

Azzo  che   compera  e    permuta  terre,   pare   escluda    che  berto.     II  nuncio  dlce  che   i    soidati    di   Alberto   sono 

egli  fosse  perseguitato  dal  re  Berengario  dopo  la  morte  tanti  che  potrebbero  mangiare  i  soJdati  di  Ludolfo  se 

di  Ludolfo.  questi  fossero  pecore.   Azzo  riferisce  invece  a  Ludolfo: 

vv.  32^-31)  II  Pannenborg  {op,  cit.,  p.  3)  ha   cor-  Se  i  nemici  fossero  pecore  cotte  potremmo  mangiarne 

retto  la  punteggiatura  per  rendere  intelligibile  questo  le  carni.     \..s.  Epit.  PoHronese  ha.  cosi  parafrasato:  dice    30 

passo  che,  con  i  suoi  gioclii  di  parole  attribuiti  ad  Azzo  il  messo:  "  tanti  sunt,  inquit,  hostes,  si  nostrl  pecudes 

(prova   slcura   questa  della   origine   popolare   del    rac-  "  essent  ab  eis  comedi  possent  „  :  e  Azzo  "  Adeo,  inquit, 

conto)  h  stato  completamente  storpiato  dalle  Epitomi :  "  pauci  sunt  hostes  ut  si  bidentes  assati  essent  eorum 

la  Polironese  ad  us.  fa  dire  ad  Azzo:  "  Non  decet,  inquit  "  non  sufEcerent  nobis   carnes  „. 

T.  V,  p.  n  —  3. 
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c.  tS  t 


e.  tS  V 


Theutonici  fortes  sumpserunt  arma  vel  omnes; 

Ibant  privatim,  quantum  poterant  glomerati. 
3SO    Sensit  eosque  phalanx  Alberti  sparsa  per  ampla; 

Plures  currerunt,  et  hoc  regi  retulerunt. 

Ad  matutinum  rex  iam  surrexerat  ymnum: 

Nil  stupefactus  aitt   "  Volo  quot  sunt  ut  videatis, 

"  Nostros  atque  vocet  tuba  spargens  undique  vocem : 
35  S     "  Interea  cantet  volo  missam  presbiter  ante„. 

Officium  sacrum  dum  psallitur,  hi  remearunt 

*  lam  prope  „   dicentes,  "  sunt,  mille  videntur  et  esse 
Rex  vix  armatus  cum  paucis  et  galeatus, 

Exiit  ad  bellum,  Litulfus  rex  sibi  ferrum' 

360    Porrigit  extimplo,  rex  Longobardus  in  ipsum 

Extendens  hastam,  thoracam  membraque  dampnat 
Litulfi,  vitam  qui  statim  perdidit  ipsam. 
Gens  Alemanna  dolens,  tremuit  nimioque  timore: 
Atto  levat  vocem  confortat  Theutonicosque : 

365     Ad  cuius  vocem  totum  sprevere  timorem. 

Partes  tunc  ambae  grave  dampnum  sustinuere; 
Quamvis  cum  dampno,  campum  tenuit  tamen  Atto. 
Rex  procul  Albertus  studuit  discedere,  certus, 
Quod  non  in  regnum  requiesceret  amplius;  exul 

370     A  regno  factus,  pertransivit  mare  magnum, 
Partibus  in  nostris  non  ultra  venit  hic  hostis. 
Si  dilexisset  me,  sic  male  non  hinc  abisset, 
Ex  propria  gente  non  ulterius  sibi  regem 
Longobarda  petit  gens  constituit  neque  quaerit. 

375     Tunc  etiam  mensis  Madius  florebat  in  herbis, 
Anni  nongenti,  quindeni  tunc  quoque  verbi. 
Atto  cadaver  habens  Litulfi,  viscera  plane 
IUius  extraxit  de  corpore;  quem  sua  planxit' 
Gens  ea  tunc  tumulo  posuit  condigniter  uno. 

380    Dicitur  ecclesia  Prosper  sanctissimus  illa 

In  qua  conduntur,  nec  non  locus  Antonianum. 
Corpus  aromatibus  conditum  quippe  deintus, 
Patri  confortans  ipsum  direxit,  et  hortans: 
"  Ne  nimium  plangas,  poteris  quia  vincere  magna : 

385     "  Si  veneris  statim,  Longobardos  superabis, 
"  Illorum  fugit  quoniam  rex;  si  modo  curris, 

*  Longobardorum  regnum  dominaberis  horum„. 


V.  34g  e  sgg.)  II  racconto    non    merita    di   essere  957  come  si  e  detto. 

analizzato  storicamente :  invece  e  un  po'  strana  la  pieta  v.  381)  II  Mur.    nota   che    neWEfilome   Reggiana 

che  D,   attribuisce   ad    Alberto.     Tutta    la   narrazione  (cioe  quella  del  Milioli)  e  detto  che  il  prato  Antoniano, 

mira,  come  sempre  in  D.,  a  concentrare  l'azione  attorno  dove  sarebbe  avvenuta  la  battaglia,  e  presso  Carpineto 

al  suo  eroe:  anche  qui  Azzo  ha  fatto  tutto.  a  Ziano  (Ciano).     Ma  e  dubbio  se   ci  sia  stata  mal  la 

■"•  313)  II  Muratori  osserva  che  Berengario  e  Al-  battaglia,  e  quanto  alla  sepoltura  dei  visceri,  essa  pu4 

berto  non  erano  di  nazione  longobarda;  ma  D.  accen-  essere  avvenuta  in  Italia,  secondo  Tuso;  ma  non  basta 

nava  alla  fine  del  regno  indipendente   e    non    alla   na-  questo  racconto  di  origine  popolare,  che  mira  ad  esal- 

zionalita  della  dinastia,  tare  l'azione  di  Azzo,  a  farci  accettare  questa  locaIit4, 

V.  316)  Questa  data  il  Leibniz  giustamente  inter-  dato  che  Ludolfo  e  morto  nel  Novarese,  e  non  in  bat- 

preti  per  guinquiesdeni  cioe  950:  ma  Ludolfo  morl  nel  taglia. 
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Otto  de  nato  nimium  doluit,  tumulato 
Ipso,  confestim  multos  rex  ipse  revexit 
390     Italiam  secum,  quem  pacifice  petierunt 

Cuncti  Lombardi,  sibi  dantes  oppida  gratis; 
5  Cum  quibus  et  Romam  petiit,  regnique  coronam 

A  papa  coepit,  feliciter  indeque  crevit, 
Muneribus  magnis  Atlonem  ditat  et  altis, 
39S     Cui  nonnullos  comitatus  contulit  ultro. 

Per  quem  regnabat  nil  mirum  si  peramabat. 

5  II.  Refert  Canossa  amorem  Attonis  erga  se,  et  quomodo  adquisivit  corfora  martirum  Victoris 

et  Coronae,  et  Sanctum  Afollonium  episcopum  et  confessorem. '  mur.,  350 

Ditescens  Atto  mea  moenia  duxit  in  altum :  «.  79  ^ 

Per  me  dives  erat,  sua  per  me  cuncta  tenebat:  """'i^v 

Ac  ideo  cuncta  veniebant  quae  sibi  pulchra, 
5  400    Loricas,  hastas,  clipeos,  enses  mihi  mandat. 

Artubus  ex  sacris  decoravit  me  velut  armis; 

Rex  quidam  donat  sibi  Victoremque  Coronam, 

Poenam  cervicis  nam  pro  diademate  caeli, 

Sustinuit  miles  Victor  sanctissimus  iste  : 
3  405     Sancta  fuit  lota  secumque  cruore  Corona. 

Duxit  hic  hos  Atto,  multos  alios  quoque  sanctos. 

Relliquias  alias  dedit  illi  Brixia  magna, 

Nam  caput  ac  humerum  dextrum  pariterque  lacertum 

Huius  ApoIIonii,  vehementer  honorificandi, 
5  410    Offert  gratis  ei,  Gotefredus  episcopus  ggit 

Hoc,  quia  de  lumbis  erat  ortus  principis  huius. 

Hic  presul  sacram  reseravit  corporis  arcam. 


V.  3gs)  Nonnullos  comitatus:  Adalberto  Azzo  In  un  Fra  il  titolo  e  II  testo  stanno  le  due  tavole  II  e 

diploma  di  Ottone  I  del  962  (in  M,   G.   H.,  Diplom..,  I,  III  con  i  versi 

341)  e  detto:  "  A.  incliti  comitls  Reeensis  slve  Mutinen-  r^     .                 .             a       a..j     ■  j  j:i  i 

•'^^'                                                          "  I.  Corfora  sanctorum,  Rex  Attom  dedit  korum, 

"  sis . ;  questi  son  dunque  i  due  comitati  asseenati  da  «ri               ^           ^-/-^..^jj               x..- 

_       "     ^     .            _          ^                                              "  ,  3.  Membra    secat  sanctt    Gotefredus  dans  ea  fatri. 
Ottone  ad  Azzo.  In  un  atto  di  suo  nglio  Tedaldo,  e  detto 

Marchio.    MuR.    E  certo  infatti  clie  negli  ultimi  anni  di  v.  402)  D.  non  sapeva  clii  fosse  questo  re,  ciie  do-    30 

sua  vita  Azzo  ebbe  questo   titolo  clie  e  dato   dall'obi-  vrebbe  essere  uno  dei  due  primi  Ottoni.    Le  reliquie  dl 

tuario  di  Modena  ed  esplicitamente  affermato  nei  ricordi  questl  santi  martirizzati  in  Egitto  sono  ricordate  (Acta 

della  paternita  di  Tedaldo,  ad  es.  in   questa   carta  del  Saactorum,  Maii,  III,   14  maggio,  1268)  a  Feltre,  Osimo, 

1007   scritta  a  Canossa    "  Ego  in  dei    nomine  Teudal-  Otricoii,  ecc;  non  si  pu6  capire  di  dove  fossero  prese: 

"dus   marchio,   filius   q.   Adelberti    itemque   marchio  „  Canossa  non  e  ricordata.                                                           3S 

(T0REU.1,  Le  carte  reggiane^  cit.,  p.  257).     Apparente-  v.  405)  Lota,  cioe   ebbe  11  cosidetto  battesimo  di 

mente  D.  ignord  questo    titoio  di    Azzo.     Quaie  fosse  sangue,  perche,  essendosi  convertita  assistendo  al  mar- 

poi  la    marca   a  lui    attribuita  e    stato    largamente  di-  tirio  di  Vittore,  fu  fatta  squartare    iegandone  le  manl 

«cusso  dal  De  Simoni,  dal  Pivano,  dal  Malaguzzi-Valeri,  e  i  piedi  a  due  palme  piegate.     Mombritius,    Vitae  San- 

e  recentemente   dal   Fabbi   e    dal    Grimaldi;    di  sicuro  ctorum,  Parisiis,   1910,  TI,  641.                                                  40 

'  sappiamo  solo  che  Azzo   ebbe  i  comitati   di  Reggio  e  v.  4.10  e  segg.)    L'Odorici    (Cod.  Dipl.    Bresciano, 

Modena  subito  da  Ottone  I  e,  almeno,  dal  977  quelio  di  II,  a.  971,  p.   98  e  Antichith    Cristiane    di   Brescia,  Mi- 

Mantova.  lano,  1S18,  II,  ii)  ricorda  che  in  un  antico  lezionario 

V.  sgy  e  segg.)  Parla  qui,  come  dice  il  titolo  piu  della  chiesa  bresciana  h  detto  che  le  reliquie  erano  state 

direttamente,   Canossa,    rievocando   la   predllezione  di  rubate    da  Azzo    nel  971    rompendo    l'arca  che  era  nel    45 

Azzo:  per  essa  {fer  me)  era  salito  alia  potenza.   Azzo  tempio  suburbano  di  S.  Apoilonio,  dopo  che  Gotifredo, 

fa  di   Canossa   la  sua   base,   ne    innalza  le   mura,  e  vi  avea  rifiutato  al  padre  ie  reliquie.     Cosi  dice  una  nar- 

raccoglie   arrai   materiali  e    spirituali  e   tutto    ci6    che  razione  del  sec.  XI.     Poteva  essere  anche  un  furto  si- 

acquista  di  beilo;  infine  vi  prepara  il  suo  sepolcro.  raulato  tra  padre  e  figlio,  per  togliere  al  Vescovo  Todio- 
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Ac  secuit  membra,  cruor  et  mox  prodiit  extra. 
Unde  bonus  princeps  valde  miratus,  eidem 

415     Continuo  terrae  propriae  decimamque  monetae' 
Vovit,  hic  et  secum  sacra  duxit  pignora  laetus. 
Post  haec  excelsum  studuit  sibi  fingere  templum, 
Divinasque  scolas  canerent  quae  dulciter  horas 
Nocte  die  Christo,  statuit  vir  opimus  in  ipso; 

420     Organa  cantorum  fabrefgcit  vocibus  horum, 
Cum  quibus  in  sanctis  iubilarent  vocibus  altis. 
Ornamenta  bona  rutilantes  atque  coronas 
Ex  auro  claro  simul  argentoque  probato 
Optulit;  hae  vere  numero  sunt  bis  duodenae. 

425     Maxima  thuribula,  calices,  tabulas  quoque  sculptas, 
Pallia,  planetas,  pluvialia  vel  duodena, 
Exhibuit  templo,  sincero  cordeque  recto. 
Hoc  prope  vestibulum,  proprium  iubet  esse  sepulchrum, 
In  quo  more  patrum  princeps  requiescit  humatus. 


sita  che  poteva  suscitare  la  concessione.  Ne  del  resto 
in  quell'et4  i  devoti  esitavano  a  compiere  un  furto  di 
reliquie  (cf.  la  narrazione  del  furto  delle  reliquie  di 
S.  Anastasia  compito  nel  1052  a  S.  Maria  in  Organo 
5  di  Verona  dal  prete  Gotscalco,  che  ce  ne  ha  lasciata  la 
narrazione,  M..  G.  H.,  SS.,  IX,  225).  E  strano  per6  che, 
conosciuto  il  furto,  solo  nel  1025  si  portassero  le  altre 
reliquie  a  S.  Pietro  de  domo  in  citta.  II  Griraaldi  (La 
Contessa  Matilde  cit.,  p.  47)  vede  una  contraddizione  tra 

10  la  miniatura  vatlcana  e  il  racconto  di  D.  mentre  essa, 
come  dice  il  verso  che  la  illustra,  mostra  Gotifredo  che 
taglia  il  braccio  destro  del  santo,  mentre  Azzo  sorregge 
la  salma,  come  dice  il  v.  410.  D.,  scrivendo  140  anni 
dopo,  in  buona  fede  riferisce  la  tradizione  che  si  nar- 

15  rava  a  Canossa,  che  era  per  dir  cosl  Taspetto  Canos- 
siano  del  fatto  e  non  sussiste  raccusa  di  falsificazione 
che  gli  fa  il  Pannenborg  {op.  cit,,  p.  3),  che  vuol  prepa- 
rare  cos\  la  via  ad  altre  accuse  piu  delicate.  Se  a  Bre- 
scia  11  miracolo  fosse  stato  noto,  1'avrebbero  ricordato 

20  quasi  come  una  riljellione  del  santo  alla  sacrilega  vio- 
lenza.  Gotifredo,  che  fu  vescovo  a  Brescia  dal  970  e 
fu  sepolto  in  quella  cattedrale,  sarebbe  stato  contempo- 
raneamente  vescovo  di  Luni  almeno  dal  981  (diploma 
di  Ottone  II,  Diplomata,   11609)  al  998  (accordo  col  mar- 

35    chese  Oberto  Antiquilates,   I,    119   e   Ughelli,   I,   999), 

ma   questa   identificazione   non   h    sicura   essendo  poco 

comune  allora  l'uso  di  tenere  due  sedi.     Sulla  sua  atti- 

vita  a  Luni  v.  Volpe,  Lunigiana  feudale,  pp.  16-20. 

V.  4.IT)  Secondo  D.  la  chiesa  sarebbe  sorta  nel  971 

30  dopo  il  dono  delle  reliquie,  ma  non  e  esatto,  perch^ 
una  chiesa  vi  era  a  Canossa  fin  dal  961,  nel  qual  anno 
(dic.)  "  Adelbertus  qui  et  Ato  Comes  f.  b.  m.  Sigefredi  „ 
offre  alla  chiesa  di  Canossa  una  corte  con  castello  e 
cappella  a   Forziano  ecc.  (Falce,  Documenti  inediti  dei 

35  duchi  e  marchesi  di  Toscana,  Arch.  Stor.  Ital.,  1927, 
Firenze  1929,  p.  14  delPestratto).  La  chiesa  che  nel 
doc.  non  ha  nome,  assunse  forse  in  quell'anno  11  titolo 
di  sanfApollonio.  Essa,  se  non  fu  rinnovata  piu  tardi, 
(prima  pare  escluso  dal  silenzio  di  D.)  era  a  tre  navi 

40  con  cripta  come  han  mostrato  gli  scavi.  Campan:ni, 
Canossa,   Guida  stor,,  II  ed.,  Reggio   1915. 


■0.  4.1S)  scolas,  il  collegio  di  ecclesiastici  addetti 
alle  chiese,  non  scuole. 

vv,  420-21)  fabrefer.it  organa,  aggiunse  gli  organi 
aile  voci  dei  cantori. 

vv.  422-2 s)  Coronas:  le  ventiquattro  corone  proba- 
bilmente  erano  sospese  come  lampade  davanti  alle  rc- 
liquie  dei  martiri.  Gran  parte  di  questi  oggetti  pre- 
ziosi  che  diedero  700  libbre  d'argento  e  9  d'oro  furono 
fusi  nel  1082  per  mandarl!  a  Roma  a  Gregorio  VII; 
vedi  la  relazione,  De  thesauro  Ecclesiae  Canusinae  in 
appendice.  Quasi  certamente  D.  (die  non  era  a  Canossa 
nel  1082)  trasse  1'indicazione  precisa  delle  24  corone, 
dei  turiboli  e  delle  tavole  scolpite  da  qualche  docu- 
mento.  Nel  975  Tedaldo  figlio  di  Azzo  ottenne  da  Be- 
nedetto  VII  una  bolla  che  rendeva  la  chiesa  di  Canossa 
indipendente  dal  vescovo  di  Reggio  e  D.  se  ne  vanta 
al  capitolo  VIII,  v.  615. 

V.  428)  Su  questo  vestibulum  si  c  molto  sottiliz- 
zato  :  11  Chierici  (cit.  dal  Campaniki,  Canossa  cit.,  p. 
no)  intende:  "  Hoc  [templum]  prope  vestibulum  [castri] 

*  proprium  iubet  esse  sepulchrum  „,  interpretazioue  piii 
logica  di  quella  clie  attribuirebbe  alla  chiesa  un  vesti- 
bolo,  che  non  si  e  trovato.  Osservo  pero  che  D.  al 
v.  667,  X,  chiama  vestibulum  Canusinum  la  chiesa  stessa; 
forse  D.  intendeva  la  parte  anteriore  del  tempio. 

V.  42g)  More  patrum,  curiosa  frase  per  Azzo  che 
era  11  primo  sepolto  a  Canossa,  ma  che  D.  usa  anche 
per  Sigifredo  al  v.  iii  per  dire  che  mori,  Azzo,  il 
cui  ultimo  ricordo  e  in  un  documento  del  981,  mori  nel 
988.  D.  ci  da  solo  nel  cap.  VII  il  giorno  e  il  mese,  ciofe 
il  13  febbraio,  perche  dilaramente  l'obituarlo  non  dava 
I'anno,  ma  l'indicazione  ha  permesso  al  Bortolotti  nel- 
l'Appendice  alle  Antiche  Vite  di  S,  Geminiano  {M  o  n  u- 
menti  diStoriaP.  deUe  prov.Modenesi,  XIV) 
di  completare  la  data  con  una  nota  di  un  antlco  necro- 
logio  della  chiesa  modenese,  solo  parzialmente  pubbli- 
cato  dal  Muratori  {Antiguitatcs,  III,  725).  Questa  pre- 
ziosa  nota  dice  (p.  35  e  119):   "  id.  febr.  obiit  Ato  mar- 

*  chio  qui  et  Adalbertus  de  hoc  seculo  ad  vitam  per. 
"indict.  1  „,  Ora  l'indizione  prima  precisa  Tanno  988 
come  quello  della  sua  morte. 
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III.  ^ae  et  qualis  fiUt  uxor  Attonis,  et  quot  filios  habuit,  et  quod  Tedaldus  frincefs  extiiit  fost 
ifsum,  et  quod  ide^n  Tedaldus  aedificavit  monasterium  illud  quod  est  inter  Padum  et 
Lartonem.  (Tavoia  iv) 

430    Coniugis  Attonis  non  fiat  oblivio  nobis. 

Ildegarda  quidem  fuit  huius  nomen  amicae, 

Docta,  gubernatrix,  prudens,  proba,  consciliatrix:' 

Ad  meliora  virum  suadebat  sepius  ipsum ;  c.tir 

Cum  quo  Bii^sellum  monachis  fabricavit  habendum. 
435     Ex  his  sunt  orti  tres,  quos  miratur  hic  orbis : 

Rodulfus  valde  iuvenis  pulcherrimus,  atque 

Mortuus  ante  patrem;  post  quem  sequitur  bonus  alter 

x^ntistes  magnus  Gotefredus,  et  ille  Tedaldus 

Qui  post  Attonem  totum  servavit  honorem, 
440    Amplificans  terras  proprias,  dives  nimis  extans; 

Regibus  existit  carus,  notissimus  illis; 

Romanus  Papa  quem  sincere  peramabat, 

Et  sibi  concessit  quod  ei  Ferraria  servit: 

Non  genitore  minus  castrum  coluit  Canusinum. 
445     Iste  Padum  iuxta,  Larionis  propter  et  undam, 

Cenobium  dignum  Domino,  Sanctum  Benedictum, 

Construxit  certe,  monachos  ibi  maluit  esse. 

Felix  iste  locus,  nimis  est  quia  relligiosus. 

Non  tamen  est  artus  proprios  ibi  condere  passus 
450     Princeps  Teudaldus,  sed  cum  patre  pausat  humatus.  (TavVia  v) 

Aegit  bella  satis,  sunt  maxima  facta  Tedaldi. 


V.  431)  Ildegarda  sarebbe  stata  una    Supponide  e  Tedaldo  e  ricordato  la  prima  volta  nel  973. 
avrebbe    portato    ad   Azzo   beni    nel    Bresciano,    il  che  v.  442)  Pare  sia  stato  papa  Giovanni  XV  (985-96) 

avrebbe  facilitato  l'acquisto  del  vescovado  al  figlio  Go-  a  cedergll  Ferrara  (Kehr,  Regesta  PontiJ.  Rom.,  V,  787). 

tifredo,  e  del  comitato  a  Tedaldo.     Questa  per6  e  una  E  noto  che  il  vecchio  castello  di  Ferrara,  distrutto  nel    30 

5    supposizione  dello  SchefFer-Boichorst   {Friedrich  Letzle  1319,  ricordava  nel  nome  di  Castel  Tealdo  la  sua  do- 

atreit  mit  der  Kuric,  p.  i6)  che  si  rimette  allo  Wiisten-  minazione.     Anche  a  Bologna  si  volle  ritrovare  un  ca- 

feld :  ma  la  dimostrazione  non   fu  mai  data.     II  matri-  stel  Tealdo  che  provasse  la  signoria  dei  Canossa  sulla 

monio  dove  cssere  anteriore  al  950  se  Gotifredo  era  gia  citta,  ma  l'Hessel  (Geschichte  der  Stadt  Bologne,  Berli- 

vescovo  a  Brescia  nel  971.  no,  1913,  p.   10)  lo  esclude.  35 

10  V.  ./j.^)  L'Overmann  (Grdjin  Mathilde  von  Tuscien,  v.  444)  Di  questo    amore   per   Canossa  non  c'era 

Innsbruck,  1895,  p.  70),  certo  per  una  svista  attribuisce  che  la  preferenza  datale  per  la  sepoltura  che  D.  fa  ri- 

la  fondazione  del    monastero  di    Brescello  a   Tedaldo,  levare  a  Matilde,  quasi  osservando  che  l'aver  costruito 

ma  non  c'6  nessuna  ragione  per  negare  fede  a  D.     Sap-  il  monastero  a  Polirone  non   gli  impedi    di  farsi  sep- 

piamo   anzi    che   l'occasione    sarebbe  stata    fornita  dal  pellire  a  Canossa:  forse  questa  preferenza  era  suggerita    40 

15    ritrovamento  del  corpo   di  san  Genesio,    mentre  Azzo  dal  momento  torbido  in  cui  era  venuto  a  morte,  data 

fabbricava  a  Brescello  un  castello  (Affo, ///ai^raswse  rf«  la  sua  ostilita  ad  Arduino:  il  verso   e  riscritto. 
un  antico  J>iombo  del  Museo  Borgiano  di  Velletri  apfar-  v.  44S)  II  monastero  di  San  Benedetto  di  Polirone 

ienentc  al  culto  di  S.    Genesio  ccc,  Parma,  1790,  p.  33).  di  cui  il  P.  Bacchini  pubblico  la  storla  {I)elP Istoria  del 

V.  436)  Rodolfo  che  pare  fosse  ancor  vivo  nel  973,  monastero  di  Sati  Benedetto  di  Polirone,  Modena,  1696),    45 

»0    rlcordava  probabilmente  nel  nome  il  fratello  della  re-  sarebbe  stato  fondato  nel  1004,  cioe  subito  dopo  il  trion- 

gina  Adelaidc.  fo  di  Enrico  II  e  il  riacquisto  del  comitato  mantovano. 
V.  43S)  Gotifredo  e  il  vescovo  di  Brescla  e  forse  v.  44S)  relligiosus,  di  regole  non  rilassate  e  non 

di  Luni  di  cui  al  cap.  II.  scismatico. 

V.  441)  Regibus  carus.  D.   chiama  re   gli  impera-  v.  4S0)  La  data  della  morte  di  Tedaldo  e  incerta    5*' 

25    tori :  Tedaldo  fu  caro  a  Ottone  II  e  III  e  valido  soste-  fra  il  loio  e  ii  1117;  1'ultimo  atto  del  10  ott.  loio  in 

nitore  di  Enrico  II  di  cui  faclliti  la  discesa  in  Ttalia.  Falce,  Docc.  intd,  dei  Marchesi  di  Toscana  cit. 
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IIII.  De  Uxore  Tedaldi  et  tribus  filiis  eius. 

Uxor  Tedaldi  fit  Guillia  dicta  ducatrix.' 
Haec  placuit  parvis  pietate,  placebat  et  altis: 
Haec  tres  personas  mundo  genuit  speciosas, 

455     Urbis  aretinae  Tedaldi  praesulis,  inde 
Atque  ducis  celsi  Bonefacii  sapientis, 
Militis  et  docti  Chonradi  ceu  leo  fortis. 
O  bona  progenies  quam  terris  contuHt  ille 
Qui  super  astra  sedet,  per  quem  sunt  condita  quaeque. 

460     Quicquid  ad  exemplum  pulchrum  valet  esse  repertum, 
Repperit  haec  proles,  armis  seu  relligione. 
Nam  pater  ipsorum  moriens,  benedixit  eorum 
Personas,  post  se  precepit  maior  ut  esset 
Natus  dilectus  Bonefacius  atque  modestus; 

465     Cui  iuraverunt  patre  tunc  vivente  fideles 

Servi,  prudentes  proceres,  comites  pariterque. 
Mortem  post  patris,  dedit  illis  plurima  gratis; 
Cervinos  plenos  nummis  saccos  duodenos, 
Liquerat  in  propria  camera  genitor  Canusina, 

470     Quos  penitus  totos  dedit  uno  tempore  dono. ' 
Eius  ubique  sonat  bonitas,  et  facta  sonora. 


»S 


V.  De  e-piscofo  Aretinae  urbis,  qui  fuit  frater  Bonefacii. 

Presul  Aretinus  Christi  Tedaldus  amicus, 
Relligiosus  erat,  domini  gregis  atque  gerebat 


as 


V.  4S^)  Partendo  dal  titolo  di  dttcatrix  dato  a 
Guillia  che  non  avrebbe  potuto  averlo  dal  marito  solo 
marchio,  si  volle  che  essa  fosse  sorella  di  Ugo,  marchese 
di  Toscana  (Pagi.  Crilica  in  Annales  Baronii,  IV,  p  89, 
a.  1002),  il  che  avrebbe  spiegato  l'assegnazione  del  ve- 
scovado  di  Arezzo  a  suo  figlio  Tedaldo  della  Marca  to- 
scana  all'altro  figlio  Bonifacio  nel  1027.  II  Muratori 
non  lo  ammise  (Annali,  a.  1009)  e  comunemente  oggi 
lo  si  esclude.  Gli  antichi  autori  (Luchino,  Campana, 
Falletto,  Mellini  ecc.)  la  dissero  fantasticamente  figlia 
di  un  Federico  duca  tedesco,  o  di  un  Conte  dcl  Reno: 
recentemente  il  Fabbi  (La  famiglia  degli  Attoni  di  Ca- 
nossa,  Reggio,  1926,  p.  54)  si  riaccost6  airopinione  del 
Pagi  fondandosi  piii  che  altro  su  somiglianze  di  nomi, 
e  su  beni  dell'eredita  di  Adimaro  di  Camerino?  posse- 
duti  dai  Canossa  nel  Bolognese.  Nelle  Epitomi  11  nome 
divenne,  Vuillia,  Voila,  GuUlida,  Guillelma.  Guillia 
e  ricordata  come  gia  morta  nell'atto  di  Tedaldo  del 
giugno  1007  (ToRELLi,  Le  carte  reggiane,  Reggio  E,, 
19JI,  p.  257). 

V,  4S4)  II  fersonas  regge  i  genltlvi  seguenti,  The- 
daldi,  Bonifacii,   Chonradi. 

V.  4Ss)  Se  veramente  Tedaldo,  il  vescovo,  era  il  pri- 
mogenito,  cioe  raaggiore  di  Bonifacio,  h  strano  che  sia 
entrato  nella  vita  ecclesiastica.  Certo  egli  morl  (1037) 
prima  del  fratello,  che  pur  mori  di  morte   violenta. 

*•  4^3)  Questa   designazione   del  figljo   maggiore 


come  unico  erede  e  la  mancata  divisione  del  patrimonio 
feudale,  in  contrasto  con  l'uso  longobardo,  van  forse 
messe  in  relazione  con  la  posizione  difficile  e  di  lotta 
in  cui  venne  certo  a  trovarsi  Tedaldo,  sostenitore  di 
Enrico  II,  sino  alla  morte  di  Arduino,  data  la  lonta- 
nanza  del  re  tedesco.  Corrado  in  quesfepoca  doveva 
essere  quasi  un  ragazzo.  Che  il  fatto  sia  proprio  ac- 
caduto  al  letto  di  morte  e  poco  probabile,  in  quanto 
fin  dal  1005  Bonifacio  in  una  sua  offerta  all'abbazia 
di  Polirone  porta  gia  il  titolo  di  marchese.  I  due  atti 
di  Tedaldo  del  2  aprile,  c  giugno  1007  compitl  a  Ca- 
nossa  in  favore  di  Polirone  potrebbero  far  pensare  a 
un  ritiro  a  Canossa  del  vecchio  marchese  per  motivi  a 
noi  ignoti.  La  interpretazione  per6  data  dal  Fabbi 
(0/.  cit.,  58)  a  questo  passo  di  Donizone  e  errata. 

V.  46S)  servi  fideles,  i  vassalli, /cocerei,  i  capitani, 
comites,  dovrebbero  essere  i  visconti  delle  citta  come 
quello  che  troviamo  a  Mantova  nel  cap.  XIII. 

V.  46S)  Duodenas,  cf.  i  12  piviali  e  le  due  volte  12 
corone  del  cap.  XI.  La  distribuzione  del  denaro  do- 
ve  avvenire  a  Canossa. 

V.  4yi)  facta  sonora,  cf.  il  prologo  v.  i,  bella  sonora. 

V.  4^2)  Tedaldo  fu  vescovo  di  Arezzo  dal  1023  al 
1037,  ma  gia  nel  1006  vi  sarebbe  stato  quale  coadiu- 
tore  del  vescovo  Elimperto  (Ughklli,  Italia,  I,  414); 
Tedaldo  quindi  era  vescovo  di  una  diocesi  di  Toscana, 
prima  che  il   fratello  Bonifacio  ne  divenisse  marchesc. 
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Curam  devotam,  monstrans  exempla  decora. 
475     Extat  castus  ita,  quod  quodam  tempore  quidam 

Perversi,  vane  pro  quadam  debilitate 

Hortabantur  eum  stuprum  committere.     Secum 
5  Quod  presul  tractans,  iussit  deducere  partam 

Quippe  lupam  quandam,  prius  ignem  ponere  mandans 
480    Ante  suum  stratum :  videt  ignem  flammiferatum 

Appropians  iuxta,  dum  flammas  sensit,  habundans 

In  lacrimis  clamat:   "  Vae,  vae  michi  si  modo  raram 
iO  *  Flammiculam,  vilem,  nequeo  sufferre,  perire 

"  Si  me  contingat,  baratri  flammam  miser  illam 
485     *  Quomodo  sufferre  potero  ?  Scelus  ad  Ethnae 

"Me  puteum  ducet;  scelus  hoc  ne  funditus  urer(l) 

"  Igne  sub  obscuro,  sperno  penitusque  refuto  „. 
;5  Tale  dat  exemplum  Tedaldus  presul  agendum. 

Caepit  hic  adversum  simoniacos  dare  verbum,' 
490    Ipsos  detestans,  dicebat  mente  modesta: 

"  Mille  libras  certe  pro  papatu  dare  vellem, 

"  Ut,  quod  ego  glisco,  simoniacos  maledictos 
JO  "  Eiicerem  cunctos  per  totum  denique  mundum  „. 

Musica  seu  cantus  istum  laudare  Tedaldum 
49S     Non  cessant  semper,  renovantur  eo  faciente; 

Micrologum  librum  sibi  dictat  Guido  peritus 

Musicus,  et  monachus,  nec  non  heremita  beandus. 

15  VI.  ^od  nonnulli  marchiones  Longohardiae  studuerunt  separare  Chonradum  a  Bonefacio  et 
quod  Boncfacius  duxit  uxorem  comitissam  Richildam,  ei  de  magno  belLo  quod  tota  fere 
Longobardia  f^cit  cim  Bonefacio  et  Chonrado  in  Cuviliolo,  qui  est  frofe  Reginam  urbem. 

Ad  laicos  fratres  redeat  stilus  hic  modo  plane. 
Illorum  summa  Canossae  cura  redundat. 


V.  47S)  La  lode  di  castita  va  messa  in   relazione  punto  preceduto  da  una  "Epistola   Guldonis   monachi    25 

con  i  costumi  del  terapo:  "  melius  est  enim  nubere  quam  "  et  musici    ad    Teudaldum    eplscopura   suum  ^,   in    cu' 

"  uri  „,  dicevano  con  san  Paolo  {Ad  Cor.,  I,  7,  9)  i  ve-  l'autore  afferma  che  fu  il  vescovo  ad  ordinargli  di  pub- 

scovi  tedeschi,  in  un  senso  ben  diverso.  blicare  le  sue    regole  e   che   nella  chiesa    cattedrale  di 

5  V.  4yg)  lufam,  cortigiana,  dedncere,  condurgli,  non  Arezzo,  rifatta  da  Teudaldo,  le  esecuzioni  rausicali  era- 

condur  via,  se  no    non  avrebbe  senso    il    discorso    che  no  perfette:  "  exercltium  musicae  artis. . .  .  vestra  jussit    30 

segue.  "auctoritas    proferre   in    publicum,   ut  sicut   ecclesiam 

V.   485)   Ethnae  puteum,   l'Etna  era    ritenuto   una  « beati   Donati   episcopi   et   raartyris.   cui  dco   auctore 

bocca  dell'inferno    come    nella   leggenda   di    Teoderico  "  jure  vicario  praesidetis,  mirabili  nimiura  schemate  pe- 

10   nel  racconto  di  Gregorio  Magno   (Dialogi,  L.  IV,  30).  "registis,  ita  eiusdem  ministros  ecclesiae  honestissirao 

V.  49/)  II  pensiero  di   Tedaldo    di  comperare  per  "  decentissimoque   quodam   privilegio  cunctis  pene  per    35 

mllle  )ire  il  papato  per  scacciare  i  simoniaci,   serven-  "  orbem  clericis  spectabiles  redderetis.     Et  revera  satis 

dosi  di  una  simonia  volta  a   buon  fine,  e  lo  stesso  di  «  habet  miraculi  et  optionis,  cum  vestrae  Ecciesiae  etiam 

Gregorio  VI  che  a  Sutri  ammise  di  aver  a  questo  scopo  "  pueri  in   modulandi    studio    perfectos  aliorum  usque- 

15    comperato  il  papato  da  Benedetto  IX  nel  1045:  e  Gre-  "  quaque  locorum  superent  senes „.     Riguardo  alle 

gorio  VII  lo  riteneva  ugualmente  papa  legittirno.    Sono  benemerenze  di   Tedaldo   verso  la   cattedrale   l'Ughelli    40 

adunque  scusabili  Tedaldo  e  D.     Con  un  po'  di  sforzo  (Ilalia,  I,    415)   dice  che  sulla  tribuna  di  essa  un'iscri- 

si  pu6  anche  intendere  il  "  sacrificherei  volontieri  mille  zione  dei  1032  ricordava  che  essa  era  opera  sua:  Theo- 

«lire  per    ottenere   il  papato  „    senza    significato  simo-  daldus  fieri  simul  fraecefit   honorem  \  Anno    miileno  ter- 

20   niaco.  rf«»o  «'«iia»/*  iecwwrfo;  il  che  conferma  le  parole  di  Guido, 

V.  4<)6)  Micrologum  librum   e    il  celebre   opuscolo  v.  4gS  e  seg-g.)  laicos  fratres,  Bonifacio  e  Corrado    45 

nel  quale  Guido  d'Arezzo  fiss6  le  regole  musicali;  "  Mi-  in  cf.  del  fratello  vescovo;  solito  ritornello  della  pre- 

"  crologus  Guidonis  de  disciplina  artis  rausicae  „  (Mi-  dilezione   dei    vecchi    per   Canossa,   per   impresslonare 

cNE,  Patrologia  latina,  vol.  CXLI,  p.  379):  esso  e  ap-  Matilde. 


24  VITA  MATHILDIS 


500     Ut  genitor  vel  avus,  sic  illam  semper  amarunt. 

Pacis  amatores,  fortes  sunt  utque  leones; 

Hi  pacem  veram  cum  prosperitate  tenebant;' 
e.  tj  V  Invidiam  sevam  propter  quos  maior  habebat 

"^  Longobardorum  comitum  pars,  more  malorum. 

505     Nam  nimium  curant  cum  soUicitudine  multa, 

Hos  inter  fratres  fraternam  ledere  pacem; 

Sed  dum  fraternum  nequeunt  elidere  sensum, 

Ex  ipsis  ortam  Chonrado  tunc  dare  sponsam 

Promisere,  nimis  iuvenis  quod  credidit  illis. 
Sio     Servis  nonnnuUis  privatim  denique  sumptis, 

Maioris  fratis  sine  nutu,  pergit  inanis 

Ad  comites  illos  quos  visos,  respuit  illos, 

Germani  mentem  placavit  mox  vehementer; 

Facti  concordes,  confusi  sunt  ob  id  hostes. 
515     Qui  cum  Chonrado  servos  ierant  titulato, 

Omnino  princeps  doctus  Bonefacius  iste 

Eiecit  longe,  dominis  aliis  dedit  omnes. 

Marchio  Richildam  praetaxatus  comitissam 

Quae  Giselberti  de  sanguine  principis  exit, 
520     Duxit  in  uxorem,  fuerat  quia  dives  honore. 

Haec  agapem  multam  miseris  dabat  atque  tributa: 
c.  '*  r  Haec  defuncta  iacet  sine  pigneribusque  Nogarae. 

Cumque  duces  isti  cunctis  essent  inimicis 

Fortes  et  grandes  velut  essent  quippe  gigantes, 
525     Tunc  populus  multus  inimicorumque  tumultus 

Ex  regno  toto  properans  in  Cuviliolo, 


""•  503)  frofter,  verso  dei  quali.  Mantova,  Brescia,  Verona,    Cremona  e  Ferrara  (Tira- 

V.  S04)  Su  questa  discordia  tra  Bonifacio  e  Cor-  boschi,    Nonantola   cit.,  II,    140,  solo   estratti  t  il  testo 

rado,  il  Falce   (Documenti   inediti,  cit.,  p.   32)  da  come  completo  in  Falck,  Docuvienti  inediti,  cit.,  p.  17).     Nel 

motivo  un  conflitto  di  interessi  clie  apparirebbe  da  al-  1015   (26  marzo)  era  gia  sposata  a  Bonifacio  (Tirabo- 

5    cuni  atti  del  1017  dei  due  fratelli  e  di  Richilde,  e  con-  schi,  Nonantola,  II,  144);  uno  degli  esempi  dell'avidita 

seguentemente  vuol  riportare  verso  questo  anno  la  bat-  che  suggeriva  quasi  serapre  in  questa  eta  i  matrimoni 

taglia  di  Coviolo  di   cui  D.  parla   piu  avanti.     L'ana-  della  classe  feudale.    In  atti  del  26  marzo  1017,  di  Boni- 

lisi  dei  documenti  e  forse  piu  sottile  che  persuasiva  e  facio  e  Richllde,  sono  sottoscritti  due   fratelli    di    Ri- 

d'altra  parte,    anche   ammesso  un  dissidio  iniziato  nel  childe   Lanfranco   co.   palatino   e   Manfredo:   Richilde 

10    1017,    non    c'fe   ragione    di    farlo    precipitare,    e    rifiu-  invece  era,  pare,  illetterata  perche  non  sottoscrive  mai 

tare  la  data  del   102 1  per  Coviolo  che  ha  una  base  po-  (Falce,  Documenti  inediti,  cit.,  p.  57  e  Dionisotti,  La 

sitiva.     Non  si  deve  spremere  troppo  il  racconto  vago  famiglia  dei  Giselberti,  p.  144). 

di  D.  che  vale  solo  come  notizla  di  una  dlscordia  scop-  v.  521)  agafem,  distribuzione  ai  poveri  (cf.  II,  877, 

plata  tra  i  due  fratelli  e  sfruttata  dai  nemici  di  Boni-  1476). 

IS    faclo;  questi  probabllmente  erano  anche  i  nemici  della  v.  532)  figneribus,  figli.  Richilde  e  Bonifacio  ave- 

dinastia    tedesca    sostenuta    dai    Canossa.     Ma   questo  vano  donato  a  Nonantola  il    castello  di  Nogara  dove 

sfondo  della  contesa  era  naturalmente  ignoto  a  D.  aveano  grandi  interessi  pur  tenendolo  in  feudo  dall'ab- 

vv.  sro-Si3)   servi,   vassalli    come   al   v.    466:    la  bazia.     Richilde  era  ancor  viva  nel  febbraio  1036  (Fal- 

frase  "  dominis  aliis  deditomnes„  non  pu6  significare  ce,  Bonifacio,  II,  Reg.  p.  43). 

20   altro  che  li  spogli6  dei    feudi,    e   non  che  li    vendette  v.  526)  Coviolo  a  5  km.  da  Reggio:  "  Et  hoc  fuit 

quali  veri  servi  ad  altri:  forse  D.  gioca   sulla  parola.  "  in  villa  Cuviiioli  prope  Reginam  civitatem  per  mil- 

Tir».  j-75-5'/7)  costruisci  "eiecit  servos  qui  ierant,,.  "  \\i.re.Mn\xm  „  Epit.  Reggiane.     MuR.     La  battaglia  di 

V,  sjS)  Richilde  era  figlia  del  conte  palatino  Gi-  Coviolo,  che,  se  avessimo  piii  notizie  su  quel  periodo, 

selberto  di  sangue  longobardo  e  non  di  Giseiberto  co.  forse  potrebbe  esser  ricollegata  alla  insofferenza  della 

25    di  Lussemburgo.     Muratori,  in  Antichita  Estensi,  I,  55.  classe  feudale  per  la  dinastia  straniera  a  cui  erano  legati 

Nel  1010  (ott.  10)   essa  era  gia  vedova   (il  nome  i  Canossa,  c  ricordata  solo  in  un  Catalogo  di  abati  di 

del  marlto  e  purtroppo  corroso  nella  pergamena)  e  ac-  Nonantola  che  ce  ne  da  Tanno:  "MXXI,  bellum  factum 

quistava  per  2000  libbre  numerosi  beni  nei  comitati  di  "  est  ad  Cuviliolum  „  (Tiraboschi,    Nonantola,  I,   103). 
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Aggreditur  certans,  istos  devincere  temptans.  "''«•.  35> 

Quos  superant  isti,  bellando  duriter  ipsis, 

In  prima  fronte  Bonefacius  incutit  hostes; 
S30     Miles  eum  quidam  quaerebat  voce  ferina, 

Cui  dux  insignis  caput  abstulit,  omnibus  illis 

Ingens  successit  formido  mortis  et  ensis, 

Quos  cedit  dense  valido  Bonefacius  ense. 

Cumque  fatigatus  nimis  esset,  non  superatus 
535     Vertit  equum,  cunctis  gaudentibus  undique  turbis 

Deseruit  bellum;  frendens  ad  quem  quasi  cervus  , 

Chonradus  cultus,  quo  non  est  fortior  uUus,  '^ 

Exiit  ex  lucis,  cum  quingentis  fere  scutis: 

"  Cur  ita  frater  abis  prudens  „,  ait,  *  o  Bonefaci  ? 
S40     "  Sume  tuas  vires,  placeat  mecumque  redire:' 

"  Hostibus  his  campus  non  detur,  sed  redeamus,.  <•«<«' 

Hortatu  cuius  Bonefacius  ilico  fultus, 

Vexillis  tensis  rediit  cum  fratre  recenti. 

Pristina  bella  novant,  inimicis  vae  quoque  donant; 
S4S     Nam  perimunt,  caedunt,  campusque  cruore  repletur; 

Cornipedum  crura  fiunt  ibi  sanguine  rubra: 

Quos  illi  volvunt,  fugiunt,  tribuunt  male  dorsum. 

Tunc  strages  grandis  hominum  fuit  eque  caballis: 

Lancea  quod  longa  quasi  brachia  mille  sit  audax 
550     Estve  Bonefacii  visum  cunctis  inimicis ; 

Chonradique  spata  centum  cubitos  quasi  lata. 

Qui  procul  eiecti,  vix  ospicioque  reversi, 

Lumina  vertentes  post  tergum  sepe  timentes, 

Chonradus  ductor,  Bonefacius  inclitus  ultor, 
SSS     Condunt  vaginis  mucrones,  sanguine  tinctos. 

Dumque  suum  ponit  Chonradus  flens  fero  vobis, 

Candida  lorica  cernit  quod  sanguine  stillat: 

Ecce  sciens  vulnus,  fratrem  confortat  alumpnum. 

Illorumque  phalanx  campum  collegit  et  arma.' 
560     Urbs  quoque  regina  Chonrado  dat  medicinam. 

Extitit  hic  clarus  miles  postquam  fere  sanus, 

Surgit  ludendo,  non  se  custodit  edendo. 

Unde  nimis  multum  commotum  denuo  vulnus, 

Per  plures  annos  fratri  fletus  tulit  altos, 
565     Nam  iuvenis  pulcher  de  corpore  migrat  in  urbe. 

Ad  cuius  funus  trinus  rogitatur  et  unus, 

Ut  sibi  peccata  donet,  requiemque  beatam. 

Huius  ad  exequias  sunt  agmina  sancta  petita, 

Quatinus  in  caelum  prestent  quod  eis  societur. 
570     Pontificum  coetus,  ex  omni  stemate  clerus, 


c.  3sr 


V.  s^9  «  ^^S^ff)  D.  da  allVpisocUo  un    tono    spic-  ma  e  piu  logico  il  punto,  e  la  punteggiatura  di    V  lo 

catamentc  epico,  specie  nei  versi  545-551.  assicura. 

V.  S44)    Vae,  mortc.  v.  364)  Pare  dica  che  Corrado  rimase  moltl  anni    lo 

vv.  S49-3^)  P'^'"  i^  senso   costruisci:   "  cuncti  ini-  inferrao,  forse  a  Reggio;  infatti  mori  nove  anni  dopo, 

"  micis  visum  est  quod  audas  lancea  B.  sit  longa  quasi  il   13  iuglio  1030   come  e  detto  in   fine  a  questo   capi- 

"  millc  brachia  et  spata  C.  etc.  „  Beth.  tolo  e  nel  seguente. 

V.  S63)  II  Bethmann  mette  virgola  dopo  Ihnentes,  v.   S7°)  slemaie,  grado. 
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Affuit  ad  tantum  tunc  athletam  tumulandum. 
Egregius  frater  sumens  fratrisque  cadaver, 
Detulit  ad  tutum  patrum,  matrumve  sepulchrum, 
Scilicet  ad  templum  Canusinum  reverendum. 

575     Innumerae  gentes  secum  de  fratre  dolentes 
Concurrunt,  voces  de  tali  dantque  barone. 
Ast  ubi  conditus  miles  fuit  iste  peritus, 
Spiritus  a  poenis  liber  queat  ut  fore  tetris,' 
c.  )5v  Donat  Apollonio  sancto  germanus  in  illo 

580    Tempore,  fructiferam  curtem  Cagnaula  vocata. 
Anni  terdeni  tunc  Verbi  mille  sereni. 


VII.  ^uot  marchioms  sefulti  suni  afud  Canossam. 

Laudo  Canossa  Deum,  michi  qui  concessit  amoenum 
Tempus  habere  bonis  cum  principibus  generosis. 
Quos  habui  vivos  dulces  dominos  et  amicos, 

585     Defunctos  cunctos  merui  tumulare  sepulchro. 

Inde  meus  planctus  dolor  et  lacrimae  relevantur, 
Maxime  natalem  celebro  dum  mortis  amarae. 
Pontifices  ambo  sunt  a  patrum  procul  antro: 
Mors  Ildegardam  rapit  idus  tercio  Sabat, 

590    Idus  Attonis  animam  Februi  tulit  olim: 
Idus  octavo  Madii  fleo,  condo,  Tedaldum: 
Idus  tu  luli  Chonradum  tercio  punis: 
Rodulfus  terras  dimisit  et  ante  kalendas 
Augusti,  denis  duo  iunctis  quippe  diebus; 

595     Binos  ante  dies  Augustus  denique  finem 

Quam  caperet,  terra  fuit  et  proba  Guillia  tecta.' 
ctd.R.c.  xxiv  a  H08  saxo  texi  cum  natis  atque  puellis. 


'"•  S73)  D.   insiste    suUa   sepoltura   di   Corrado  a  doveano    celebrare    speciali    uffici.     D.    infatti    ignora 

Canossa  e    suUa   donazione   che    l'accompagn6,   perche  quando  siano  morti  i  due  vescovi  sepolti  lontano.  Sabat 

Matilde  non  dimenticasse  il    "  tutura   patrum  matrum-  non  e  chiaro   qual    mese  sia,    perche  dal    contesto  puo 

"  ve  sepulcrum  „  e  subito    dopo  dedica  11  capitolo   se-  credersi  tanto  gcnnaio  quanto  febbraio,  e  in  questo  dop- 

5    guente  ad  elencare  tutti  i  morti  che  Canossa  custodiva  pio  senso  Than  preso  le  varie  Epitomi.     II  Milioli  per 

e  sufFragava    negli    anniversari.     Corrado  era   l'ultimo  gennaio,  la   Parmense  per  febbraio.     Gli  studi  archeo- 

di  essi.  logici  moderni  che  fanno  il  Sabat  ebraico  uguale  a  feb- 

V,  $80)  D.  conosceva  bene  la  data  della  donazione,  braio,   qui    non    contano,   perche    importerebbe    sapere 

e  quindi  della  morte  di  Corrado,  percke  ne  avea  in  Ar-  solo  come  nell'ambiente  in  cui  avea  studiato  D.  si  in- 

10   chivio  il  documento.  terpretava  il  passo  di  Zaccaria  (I,  7)  e  dei  Maccabei  (I, 

V.  582  e  sgg.)  Canossa  riprende  il  niotivo  fonda-  16,  14)  in  cui  si  parla  di  questo  mese.    E  meglio  seguire 

mentale,  del  poema:  essa  custodisce  le  spoglie  mortali  il  Milioli  che  era  di  Reggio,  cioe  della  stessa  diocesi  di 

de  suoi  Signori.     Nel  cod.    V,  11  vcrso  582  e  corretto:  Donizone:   cosi  Ildegarda  sarebbe  morta  l'ii    gennaio, 

esso  significa:  "  Lodo,  io  Canossa,  Dio  „,  e  non  "  o  Ca-  Azzo  il  13  febbraio  (988),  Tedaldo  1'8  maggio  (1010-17), 

15    "  nossa,  io  lodo  Dio  „.  Corrado  il   13  luglio  (1030),  Rodolfo  il  21  luglio  (dopo 

V.  sSy)  Natalem  mortis:  bisticcio,  per  anniversario  il  973),  Guillia  (vedi  v.  452)  il  30  agosto  (1007). 

della  morte.     II  natale  di  un  santo  e,  neIl'uso  ecclesla-  v.  sg6)  Dopo  questo  verso  comincia  la  lacuna  nel 

stico,  il  giorno  della  morte,  che  ne  fissa  la  festa:  1  due  codice    K  mentre  in  R,  che  e  completo,  il  capitolo  pro- 

vescovi  lontani  sono  Gotifredo  di  Brescia  e  Tedaldo  di  segue  per  i  quattro  versi  seguenti  che  chiaramente  ne 

ao   Arezzo.  facevano  parte  in  origine.  MuR.    II  Bethmann  li  omise, 

V.  sSg)  *  chlaro  che  queste  note,  disposte  seoondo  perchb  non  esamino    il  codice   Reggiano,   ma  a  torto. 

I'ordine  dei   mesi  e  senza    Tanno  sono   prese  dall'Obi-  lo  li  aggiungo  ma  li  numero  con  a  b  c  d  per  non  can- 

tuario  della  chiesa  di  Canossa,  dove  in  quei  giorni  si  giare  la  numerazione  tradizionale. 
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b  Quos  Deus  ad  caulas  paradisi  ducat  et  aulas, 

c  Non  edis  mixti,  sinceri  sint  sed  ovilis, 

d  Pascua  quo  Christi  pascant  sine  fine  benigni.     Amen. 

VIII.  Urbana  altercatio  inter  Canossam  et  Mantuam^  de  cor-pore  ducis  et  marchionis  Bonefacii.     mur.,  359 

5  CANOSSA  DICIT. 

In  tumulo  patrum  dominus  meus  esse  locatum 
Optavit  corpus  proprium  Bonefacius.     Hoc  tu 
Verum  presumens  rapuisti,  Mantua.     Cur  me 
600     Corpore  de  tanto  turbasti  ?  me  spoliando. 

0  MANTUA  RESPONDIT  (1). 

Urbs  ego  sum  dicta,  tu  diceris  arx  Canusina. ' 

Sunt  homines  mecum,  ref eras  quid  prospice  mecum :  a  «^.  n " 

1  Divitias  multas  habeo,  o  paupercula  stulta. 
Flumine  sum  cinta,  de  navibus  undique  firma. 

605     Non  alibi  iuste  decet  hoc  nisi  corpus  in  urbe. 

CANOSSA  DICIT. 

Urbis  habes  nomen,  sed  non  es  grandis  honore. 

Si  populos  multos  habeas,  tamen  absque  triumpho 

Vivere  te  scimus,  nisi  te  iuvet  alter  amicus. 
10  Contra  te  bella  si  surgant,  quidve  misella, 

610    Tu  facies  ?  Duro  non  es  circundata  muro: 

Percuteris  per  aquas,  per  terras,  quando  rebellas. 

Spes  tua  post  sepem,  clipeum  vult  stipes  et  ensem 

Omnis,  enim  tu  sic  evadere  vixque  valebis. 
t5  Prelia  si  saltem  per  tempora  te  tria  calcent, 

>  615     Divitie  sumte  quin  deficient  tibi  cuncte. 

Putrida  lympharum  febriumque  moratus  earum, 

Algorem  nutrit,  sed  et  estum  qui  nimis  urit. 

Incolumis  quippe  vivo  per  tempora  mille, 
W  Porro  cenosa  procul  a  me  scrobs  et  aquosa. 


Nella  sua   edi.zione   il  Muratori,    sulla  base  delle  per6  che  avea  vissuto  a  Canossa,   almeno   da  giovane,    ao 

Epitomi,    e    come    "  non    pertinens    ad    hunc    locum„,  poteva  sentirne   il    desiderio;    invece   la  lorenese   Bea- 

port6  V Altercatio  dopo  la  morte  di   Bonifacio,  mentre  trice,  sentiva  meno  il  fascino  delle  memorie. 
il  codice    Lucchese   e  Reggiano,    come  pure   g!i  indici  v.  602)    II   Muratori,    stampando  qnod,  volea  niu- 

stessi  del  cod.    K,  la  vogliono  qui;  l'argomento  stesso  tarlo  in  quot  (c«wei) ;  invece  anche  ^ff  da  "  prospice  quid 

poi,  che  c  sepolcrale,  non  ha  nulla  di  stonato.     II  Beth-  "  referas  mecum  „,  cioe  che  cosa  puoi  confrontare  con    35 

mann  la  rimise  al  giusto  posto  e  non  si  capisce  perche  i  miei  raolti  cittadini. 

il  Davoli  e  il  Grimaldi  nelle  loro  traduzioni  abbiano  v.  606  e  sgg^  Queste  insolenze  a  Mantova  si  spie- 

seguito  il  Muratori,  dove  meno  era   il    caso.     In    R  vi  gano  meglio  ricordando  che  furono  scritte  mentre  Man- 

10   sono  molte  postille  interlineari :   carilas  —  habitationes,  tova  cra   ancora    in  quella   ribellione   contro   Matilde, 

aulas  —  mansiones,  arx  —  rocha,  moratus  —  mansto,  scrobs  che  duro  dal   logi   sino   all'ottobre  del   11 14.  30 

{v.  6ig) —  vitu/ierium  (l).   D.  avesi  {orsein  mente  VAlter-  v.  612-J3)  Mantova  era  difesa  solo  da  una  paliz- 

catio  inter  Urbanum  el  Clementem  (Libelli  de  lite,  II,  169).  zata,  ma  ogni  palo  esigeva  un  uomo  armato  ed  anche 

V,  sgS)  Questo  desiderio  di  Bonifacio  d'esser  se-  a  quel  modo  appena   impediva  al   nemico  di    vincerla, 

15   polto  a  Canossa  fe  chiaramente  una  supposizione  di  D.  MuR. 

per  poter  impostare   decorosamente  la   sua  discussione  v.  614)    Tria  tempora,  tre  anni ;  Canossa  vuol  con    35 

dialogata,  mentre  Bonifacio  fin  dal  1045  avea  preparato  ci6  accennare  alla  sua  resistenza  vittoriosa  ai  due  as- 

il  suo  sepolcro  nella  cattedrale  di  Mantova  dotando  a  sedi  di  tre  anni  ciascuno;  cf.  cap.  11,  L.  I. 
questo  scopo  la  chiesa  (cf.  F.^lce,  op.  cit.,  II,  91).    Egli  v.  619)  scrobs,  fossa. 
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L,  c.  isr 


620    Si  venerit  bellum  michi  quod  sit  forte  duellum, 
Militibus  paucis  mea  vinco  proelia  fortis. 
Contingat  vero  si  quando,  quod  neque  credo, 
Obsidio  durans  circa  me  vel  duo  lustra, 
Nullatenus  bello  superabor,  nec  comedendo, 

625     Cum  lapis  existam,  murus  quoque  desuper  instat. 
Moenia  celsa  mea  super  omnia  castra  repleta 
Sunt  ex  frumento,  vel  carne,  simulque  lieo. 
Cum  paucis  dego,  ludendo  tuta  sedebo: 
Machina  nulla  michi,  nonnulla  sagitta  remitti' 

630     Officit,  in  nichilum  capio  seu  computo  pilum. 
Nil  paveo  regem,  sed  tu  quemcumque  rebellem: 
Praefati  noscas  domini  quod  me  dece[n]t  ossa. 

MANTUA  RESPONDIT. 

Vere  tu  firma,  tecumque  superbia  dira. 
Nil  tamen  est  mirum :  nullum  sapis  ipsa  periclum. 
63S     Crebro  fui  sub  aquis,  ac  sepe  fatigor  in  armis. 
Quamvis  longevo  sis  proxima  denique  celo, 
Unde  superba  manes,  tamen  alvum  queris  inane: 
En  habeo  divum  mirabile  prorsus  asilum, 
Per  quod  te  vinco,  sed  si  vis,  verba  relinquo. 

CANOSSA  DICIT. 
640     Quod  potes  et  nosti,  mox  auribus  ingere  nostris. 

MANTUA  RESPONDIT. 

Ecclesia  praesto  ditata  presule  recto, 

Ac  resonant  plane  cantus  ibi  presbiterales, 

Reliquie  multe  venerantur  ibi  bene  culte. 

CANOSSA  COMMOTA  DICIT. 

Subiaceo  tibi  nil,  quia  nobilius  mea  sistit. 
645     Nam  mea  sub  Papa,  tua  vero  sub  patriarcha. 

Est  mea  Romana,  tua  constat  Aquilegiana. 

Presul  nempe  tuus  sinodum  placitatur  ad  huius, 

Nolens  aut  malens  facit  imperium  patriarche. 
^i™'  3w  Si  renovas  ipsum,  pater  archos  consecrat  illum. 

650     Omnis  enim  clerus  tuus,  exstat  servus  in  evum. 

Libera  per  papam  mea  kyrrica  permanet  alma. 

Hec  domini  prisci,  generosi  scilicet  illi, 

Qui  me  struxerunt  quondam,  fieri  voluerunt. 


V.  620)  Se  raai  mi  venga  addosso  la  guerra,  nella  v.  6j7)  alvum,  corpo,  cf.  L.  II,  v.  1480:  J{  da  amexe 

quale  si  deve  combattere  accanitamente.   MuR.  anzichfe  itiaue,  di  l\  la  lezione  del  Mur.  amoene. 

vv.  623-624)  duo  lustrii,  la  durata    dcil'assedio    di  v.  646)  Aquilegiana,  che    dipendeva   dal  patriarca 

Troia;  comedendo,  per  il   cibo,  per  fame.  d'Aquileia,  mentre  Canossa  era  sotto  il  papa.     Secondo 

'"•  ^33)  In   L   dopo    ossa  c'e   subtus   habere,   ma  il  1'Ughelli  Leone  III  istitui    nell'804  il    vescovato  Man- 

verso  finisce  metricamente  con  ossa  e  lo  dice  l'assonanza  tovano  che  per6  nel  1453  divent6  soggetto  solo  alla  sede 

solita  con  noscas:  subtus  habere  e  quindi  una  glossa,  raa  romana.  MuR. 

bisogna  leggere  rite  dece\_n]t  ossa,  cioe  il  corpo  di    Bo-  v.  64.^)  faler  archa  per  fatriarca.  MuR. 

nifacio,  7,.  651)  Kyrrica,  chiesa. 
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Misit  ob  hoc  factum  Romam  pater  Atto  Tedaldum, 
655     Qui  precibus  iustis  Benedictum  postulat  urbis, 

Rome  pontificem,  qui  gratis  prestat  eidem, 

Solutam  reddens,  ne  pontifices  ibi  legem 

Constituant  uUam,  ncc  eis  subiecta  sit  umquam, 

Romane  sedi  sed  sit  subiecta  fidelis. 
660     Non  aliquam  sinodum  permittit  querere  nostro 

Preposito,  numquam  petit  et  clerus  suus  uUam.  "''•  ''•  '•  ""■ 

Munia  divina  cupiunt  adquirere  si  qua, 

Ad  quemcumque  locum  placet  illis,  pergere  possunt, 

Catholicus  tantum  caveant  sit  episcopus,  almum 
665     Officium  recte  sancteque  det  ac  reverenter. 

Pulvere  sanctorum,  seu  cantu  presbiterorum, 

Esse  redimitum  sape  vestibulum  Canusinum. 

MANTUA  RESPONDIT. 

Haec  ignorabam  de  te,  michi  crede  beata: 
Sed  sub  regino  te  presule  non  fore  miror, 

CANOSSA  DICIT. 

670     Sic  ego  reginum  timeo,  mos  est  ut  amicum. 

Lex  mea  privata,  Beuedictus  quam  michi  papa 

Prebuit  in  carta  carecti  fortiter  ampla, 

Separat  a  Christo,  si  quid  michi  demerit  ipsum, 

Illius  a  cura  procul  omnia  sunt  mea  iura; 
675     Pontifices  omnes,  poena  simili  quoque  torret. 

MANTUA  RESPONDIT. 
Parce  michi  quaeso,  video  te  tangere  caelum. ' 

CANOSSA  DICIT. 

Parco  tibi  valde,  mecum  cane  carmina  saltem,  '^-  "^ " 

Ex  domino  nostro  Bonefacio  velut  opto. 


V.  6S4  e  sg-o'.)  Una  pergamena  Estense  ha  conser-  v.  667)    Vestibulum   caausimim,  la  chiesa  intera  cf. 

'     vato  un  framraento  della   boUa  di    Benedetto    VII,  che  il  v.  428:  II  verso  e  riscrltto  su  rasura. 

concesse  questi  privilegi  alla  chiesa  di  Canossa,  nel  975  v.  672)  Carecti,  il    papiro    del    privilegio   (Leib.). 

o  976  (anno  secondo  del  papa    Benedetto  VII,  terzo  di  II  Muratori   invece  volea,  a  torto,  correggere  il  testo  in 

5    Ottonc  II).     Vi    si  legge:    "  qualiter   Teudaldus  Comes  exarata   o   characti/ormiter   ampla.     Dall'uso    di  queste    25 

"  filius  Adelberti  iam  Comitis  limina  Apostolorum  di-  parole,  come  di  adamas  (II,  483)  e   cerviis   (II,   863),  il 

"  gna  devotione  visitans  e.v  parte  sui  patris  huiusmodi  Pannenborg  (op.  cit.,  p.   12)  ricava  che  D,  conosceva  le 

"  a  nostra  Apostolica  auctoritate  petiit  ut  ecclesiam  in  Etimologie  di  Isidoro. 
"  honorem  Sanctorum   confessorum   Del,  ApoUonii  vi-  v.  674)   fllius,  il  vescovo  di  Reggio. 

10    "  delicet,  Ursicini   atque  Rusticiani,  martyrum    quoque  v.  6yJ)  torret,  cioe  il    privilegio  papale    colpisce    30 

"  Mauricii,  Alexandri  et  Victoris  consecratam  quam  ipse  con  simile    pena    anche  i  vescovi    che   violassero  i  di- 

"  Adelbertus    in  suis   propriis   rebus   videlicet  in  rupe  ritti  di  Canossa. 

"quae  Canusia  vocatur  ab    imis  fundamentis   constru-  v.  677  e  i^^.)  Con  un  passaggio  artificioso  D.  vuol 

"  xerat  „  ;  si  ricorda  la  decima  per  uso  di  12  canonici;  far  pompa  della  sua  erudizione   virgiliana   sostenendo 

15    tutto  questo  conferma  le  notizie  date  da  D.  che  certo  sulla  base  della  etimologia  di  due  localita  del  Reggiano    35 

vidc  e  uso  come  fonte   questa  boUa.     MuR.     L'indica-  (Marola,  Maronis  aula  e  Balestra,  Balista  mons)  che  Vir- 

zione  del    Muratori  che   Viam   comitis   volesse   dire  che  gilio  fuggcndo  da  Mantova  si    nascondesse    nei    monti 

Azzo  era  o  morto  o  ritirato  dagli  uffici  e  contraddetta  di  Reggio.     I  versi  qui   rlferiti   sono   quelli    attribuiti 

dai  documenti.     Vedi  suUa  chiesa,   Kbhr,  Italia  ponti-  al  poeta  dal  grammatico  T.  Donato,  con  le  sue  puerili 

20  ficia,   V,   Aemilia.  spiegazioni.  40 
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MANTUA  RESPONDIT. 

Quid  proba  dixisti  ?  Metra  plurima  te  sine  finxi. 
680    Immemor  es  forsan  metrorum  me  fore  portam. 
Dulcis  amica  mea,  generavi  namque  poetam 
Virgilium,  certum  super  omnes,  edere  versus. 

CANOSSA  DICIT. 

Ore  tuo  dampnas  temet  nimium  mea  fallax; 

Numquid  non  nosco  quantum  tibi  pertinet  autor 
685     Virgilius  ?  Quippe  genitus  de  te  fuit  ipse, 

Sed  sufferre  tuum  nequit  opprobrium,  sibi  durum, 

Olim  quod  vilis  per  regem  sustinuisti, 

Cantat  nempe  metrum  de  te,  quod  scis  bene  mecum: 

"Mantua  vae,  miserae  nimium  vicina  Cremonae  „. 
690     Ut  te  cognoscas,  statim  recolam  tibi  causas. 

Antonius  quidam  commovit  Caesaris  iram; 
t.  »7  >  Propter  eum  rura  sua  perdidit  alta  Cremona ' 

Cesare  dante  quidem,  tua  militibus  dedit  idem. 

Te  conculcatam  dimittens  Titirus,  auras 
695     Nostras  et  silvas,  montes  petiit  quoque  villas, 
MuR..  360  Castaneasque  bonas,  comedebat  mitia  poma. 

Haec  tibi  sint  nota,  Maronis  dicitur  aula 

Hactenus  et  silva,  per  quam  pascebat  ovillas. 

Ast  et  Balista  mons,  nascitur  hanc  prope  silvam, 
700     In  quo  Virgilius  titulum  facit  hoc  modo  scriptum: 

*  Monte  sub  hoc  lapidum  tegitur  Balista   sepultus, 
"  Nocte  die  tutum  carpe  viator,  iter  „ . 

Hic  Balista  latro  fuit  ingens,  haec  quoque  Maro 

Propterea  scripsit,  quia  mortuus  extitit  illic. 
705     Ex  hoc  quod  scimus,  potes  et  tu  discere  visu. 

Si  quid  habes  dubii,  lege  primi  carmina  libri 

Ipsius,  et  statim  tu  non  mea  dicta  negabis. 

Quando  te  fugit  miseram,  prope  me  cucurrit, 

Quae  meditans  finxit,  michi  primitus  haud  tibi  dixit. 
7to    Ergo  qua  fronte  potes  illum  quaerere  ?  Nonne 

Perrexit  Romam  regni  rogitare  coronam' 
c.  17 »  Liber  ut  esse  queat  ?  Sibi  quam  dedit  ilico  Cesar 

Cognovit  postquam  sapientis  carmina  docta. 

Hoc  tu  nolo  neges  recolo  tibi  metra  repente: 
715     *  Nocte  pluit  tota,  redeunt  spectacula  mane, 

"Divisum  imperium  cum  love  Cesar  habes  „. 

Hec  Maro  pauca  iecit  regis  in  aula; 


V.  yoi)  Ballsta  sarebbe    stato   secondo    Donato  il  Valestra  presso  il  luogo  natale  di  Virgilio. 

maestro  di   una   scuola  di   gladiatori,   lapidato   per  le  v,  yis  e  so-g.)  Questa  storiella  dei  versi  fatti  da 

sue  ruberie,  e  per   esso   Virgilio   avrebbe    scritto,  dice  Virgilio  e  ciie  un  certo  Batillo  si  era  attribuiti,  e  presa 

Donato,  questo  distico.     Nell'opera  Vicus  Andicus  di  A.  da  Donato :    solo   che  questi    racconta  un  po'  diversa- 

Dal  Zotto  (Mantova,    1930,   R.   Accad.  Virgiliana   di  mente  come  Virgilio  smaschero  l'impostore,  scrivendo 

Mantova,  vol.  VIII),  p.   117  e  sgg.  si  vuol    riconoscere  suUa  porta  della  reggia  i  nuovi  versi,  ma  incompleti, 

negli  accennl  di  D.  le  tracce  della  tradizione  locale  del  cioe  dopo    l'''Hos   ego    etc.  „,    aggiunse   quattro   volte 

Poeta,  che,  pur  riverberata  in  luogo  non  proprio,  tut-  "  Sic  vos  non  vobis  „  lasciando  Inconipleta  la  seconda 

tavia  sarebbe  documento  della  esistenza  antica  di  una  parte  del  verso,  che  Batillo  non  potfe  compire. 
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Cumque  reperta  forent,  rex  cuidam  tpcit  honorem 

Qui  se  laudabat  quod  f^cerat  haec  metra  cara. 
7JO    Titirus  inde  dolens  iterum  conscripsit  eosdem 

Versus,  sic  pulchre  de  facta  fraude  refundens: 

"  Hos  ego  versiculos  fgci  tulit  alter  honorem 

"  Sic  vos  non  vobis  vellera  fertis  oves, 

"  Sic  vos  non  vobis  mellificatis  apes  „ . 
725     Hos  pariter  iactans  in  eadem  Cesaris  aula, 

Non  latuit  regem,  quis  carmina  tanta  referret. 

Imperat  ante  suum  Maronem  ducere  vultum, 

Prestat  quaeque  rogat,  libertatem  sibi  donat. 

Ad  te  qui  iussu  remeavit  Cesaris  huius; 
730     Sed  non  quod  poscit,  quisti  dare  tu  sibi,  nosti.' 

Nam  repetens  agros  ceu  iusserat  induperator,  «.  »*»- 

Arrius  est  quidam  centurio  motus  in  ira 

Eius  habens  agros,  occidere  quaerit  ut  atrox 

Virgilium,  fluvius  sed  Mincius  abdidit  illum, 
735     Sejactans  mortem  vitavit  ibi,  sed  et  hostem. 

Cesaris  ac  vultum  repedavit  qui  cito  rursum; 

Rexque  viros  claros  tres  secum  misit  ut  agros 

Restituant  illi,  fgcere  quod  insimul  ipsi. 

Tu  sibi  nec  vitam  servasti,  rura  nec  ipsa: 
740    Desine  iactari  iam  te  iam  Mantua  vanis 

Laudibus  ex  istis;  vacuae  sunt  ceu  tibi  dixi; 

Pone  supercilia  mecum  contendere  vita. 

MANTUA  RESPONDIT. 
Precipe  quaeque  placent  michi  poeniteo  nimis  acre. 

CANOSSA  DICIT. 

Ut  teneas  alvum  nostri  domini  volo  tantum 
745     Ac  iubeo,  metrum  sed  nuUum  psallere  tecum 
Ulterius  glisco,  didici  melius  quia  dlcto 
Sola  manens;  metrum  prestet  deus  edere  verum, 
Quod  placeat  cuncto  recitatum  maxime  mundo.'  (Tm^^yj) 

IX.  Cuius  staturae  et  cuius  qualitatis  extitit  Bonefacius,  et  quid  de  ifso  Sibilla  fro-phetizavit. ' 

Gesta  Bonefacii  populus  precor  audiat  omnis:  ^"^'i^r^ 

750  Clara  fuisse  scio  gesta  Bonefacii. 

Quisquis  amat  rutilos  retinere  decenter  honores, 

Actus  eius  amet  noscat  eos  rutilos. 
Ingenio  viguit,  sensu  aimilis  Danihelis, 


V.  724)  Nel  cod.  /?  e  P'  ai  due  versi  '  Sic  vos  non  v.  74^)  Questo  e  il  metrum  preannunclato  da  Ca-     10 

"vobis^,  seguono,  come  in  Donato,  gll  altri   due :  nossa  nella  chiusa  deir^//erca/«o,  e  siccome  fe  una  specie 

c-  T.-    r    j.,       y  dl  epitaffio,  e  scritto  in  distici,  con  l'artificio  ciie  oenu- 

6»c  vos  non  voots  fertis  aratra  boves  r  1  e 

e-  .•       -jj:     ,■  ■.,  _  no  comincia  e  finisce,  quasl  sempre,  con  le  stesse  parole. 

bic  vos  non  vobis  mdificatis  aves.     MuR.  %  >  1  r     1  r 

E  naturalmente  Canossa  che  parla.     Di   fronte  al  capi- 

Essi  mancano  in    K  e  Z,,  il  che  vuol  dire   che    li  tolo  sta  la  miniatura  di  Bonifacio  che  (diversamente  da    15 

aggiunse  il    trascrittore   come   sua   erudizione:   questo  quella  giovanile  della  tav.  V)  ha  la   barba  bianca,  col 

particolare  conferma  i  rapporti  tra  R  t  P'.  verso :    Te  redimat  sother  Bonifacius  marchio  dusque. 

V.  732)  Nella  vita  di  Virgilio  questo  centurione  h  v.  7S1)  rutilos,  splendenti. 

detto  Azio.    MuR.  v.  7S3  e  sgff.)  I  6  distici  seguenti  paragonano  cia- 
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Dum  puer  ipse  fuit,  ingenio  viguit. 
7SS     Pulcher  et  egregius  speciosus  eratque  decorus, 
Providus,  ut  loseph  pulcher  et  egregius. 
Factus  ut  est  iuvenis  meruit  statu[r]amque  Saulis, 

Prospere  cuncta  regit,  factus  ut  est  iuvenis. 
In  cuneis  equitans  humero  Saul  eminet  ipsis, 
760  Hic  quoque  maior  erat,  in  cuneis  equitans. 

Viribus  acer  erat,  Goliae  velut  ille  peremptor 

Qui  labiis,  manibus,  viribus  acer  erat. 
Innumeras  habuit  sapientis  opes  Salomonis, 
Nam  mundi  pompas  innumeras  habuit. 
76S     Res  sibi  nulla  deest  terrae,  pontique  polique;' 
'■  '9'  Se  sapienter  agens  res  sibi  nulla  deest. 

Nobilis  hic  didicit  plus  cunctis  dapsilis  esse ; 

Largiri  valide  nobilis  hic  didicit. 
Prisca  Sibilla  canit  quem,  cui  modo  credite  cuncti, 
MuR.,  35>  770  Scribo  quod  ex  isto  prisca  Sibilla  canit. 

Esse  B.  principium  ducis  infit  nominis  huius 

Non  ratione  caret,  esse  B.  principium. 
Limpidus  atque  bonus  facie  Bonefacius  extat, 
Actibus  et  dictis  limpidus  atque  bonus. 
77 S     Esse  prophetat  eum  locupletem,  pacificumque, 
Victorem  iugiter  esse  prophetat  eum. 
Quae  mulier  cecinit  de  te  bone  dux  habuisti, 

Vera  fuisse  reor  quae  mulier  cecinit. 
Multa  locuta  fuit  de  Christo  iudicioque, 
780  Fineque  de  mundi  multa  locuta  fuit. 

Nobile  coniugium  tribuit  deus  et  tibi  dignum, 

Magna  Beatrix  est  nobile  coniugium. 
Stirpe  fuit  genita  regali  pulchra  Beatrix, 
Maiorum  mundi  stirpe  fuit  genita. ' 
"■  ^'  785     Splenduit  ipsa  Liae  procul  et  Rachelis  honore, 

Ut  sapiens  Saraa(!)  splenduit  ipsa  procul. 
Una  figura  Beatricem  Bonefacium  dat, 
Amborum  nomen  una  figura  B  dat 
Sunt  bonitate  pares,  similantur  nobilitate, 
790  Conveniunt  bene,  qui  sunt  bonitate  pares, 

Prebuit  Italia  Bonefacium  generosum, 

Atque  Beatricem  Gallia  fert  Italis. 
Huic  veluti  mundo  sic  ambo  beentur  Olimpo, 
Ambo  polo  rutilent  huic  veluti  mundo. 


scuno  Bonifacio  a  un    eroe  biblico ;    intelllgente  come  v.  yS^)  Regali.     II  nonno  di  Beatrice,  Teoderico, 

Daniele,  bello  e  provvido  come  Giuseppc,  alto  e  valoro-  era  nato  da    Beatrice    sorella    di  Ugo    Capeto,  che  era 

so  come  Saul,  forte  come  Davide,  ricco  come  Salomone.  nata  da  Hadwidn  figlia  di  Enrico  I  di  Germania  e  so- 

'"•  7S7)  Per   quanto  in     V  si  legga   statuamque,  il  rella  di  Ottone  I.     Cosi  il  Leibniz  che  cita  il  Fioren- 

S   senso  e  la  frase   stessa  del   titolo    del    capitolo   (cuius  tini. 

staturae)  assicurano  che  si  deve  leggere  statnramque.  vv.  78^-786)  Lia  e  Rachele  erano  il  simbolo  della 

V.  767)  dapsilis,  generoso.  vita  attiva  e  contemplativa,  Sara  deila  saggezza. 

V.  769)  Non  e  chiaro  a   quall  versi    della  Sibilla  vv.  7S7-S8)  jigura,  lcttera ,  cf.  L.  II,  v.  1371. 

alluda  D.,  forse  sono  gli  stessi  che  GofTredo  di  Viterbo  v.  792)  Gallia,  Beatrice  era  di  Lorena. 

lO   us5  nel  Pantheon  (M.    G.  H.,  Scriftores,  XXII,  145).  v.  71)4)  Splendano    in  cieio   {polus)    come  gia  nel 

V.  771)  infit,  comincia  a  dire.  mondo. 
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X.   Cu7n   quanta  gloria   et  honore  duxit  dux,   et  marchio  Bonefacius  illustrem  ducairicem    (TalofaviJ) 
Beatricem. ' 

795     Heroicum  carmen  cupio  nunc  ornet  ovanter  '-str 

Facta  ducis  magni  Bonefacii  memorandi. 

Primitus  hunc  noscit  quantum  sit  Gallia  fortis, 

Cum  natam  rutili  ducis  expetiit  Frederici. 

Coniuge  cum  propria  Mathildis  denique  dicta, 
800     Iste  Beatricem  Fredericus  donat  habere 

Huic  Bonefacio;  qui  dux  cum  pergeret  illo, 

Ornatus  magnos  secum  tulit  atque  caballos, 

Sub  pedibus  quorum  calibem  non  ponere  soliun 

lusserat,  argentum  sed  ponere  sit  quasi  ferrum; 
805     Esse  repercussum  clavum  voluit  quoque  nuUum, 

Ex  hoc  ut  gentes  possent  reperire  quis  esset. 

Cornipedes  currunt,  argentum  dum  resilit,  tunc 

Colligitur  passim,  passim  reperitur  in  agris 

A  populo  terrae,  testans  quod  dives  hic  esset. 
810     Egregius  princeps  tunc  gessit  plurima,  digne 

Quae  scribenda  forent,  stilus  autem  currit  amore 

Ad  dominam  nostram  quam  valde  carmen  adoptat;' 

Hanc  sponsus  ditat,  ditatur  et  ipse  per  ipsam ;  «.  j/ » 

Servos,  ancillas,  ab  ea  tenet,  oppida,  villas; 
815     Gallia  nobiscum  per  eam  dominum  timet  istum. 

Quis  princeps  Gallus  plus  isto  dives  et  altus  ? 
:5  Italiae  regnat,  sibi  Gallia  plurima  prestat. 

Longobardiam  deducens  hanc  comitissam, 

Occurrere  quidem  Ligures  pariterque  Quirites; 
820    Exultant  inopes,  congaudent  maxime  dites; 

Per  menses  ternos  fiunt  convivia  vero ; 
10  Non  ibi  pigmenta  tritantur,  sed  quasi  spelta 

Ad  cursum  limphae  molendinantur  ibidem: 


V.   ygs)  D.  vuol  ora  cantare  le  gesta  di  Bonifacio:  me  simbolo  della  ricchezza  e  generositk  sua:  il  Raina  e 

ovanter  trionfalmente.  G.  Paris,  dubitano  clie  il  racconto  abbia  un'origine  epi- 

vv.  ygS-gg)  Lo  splendido  {riiiilus)  Federico,   duca  ca.  {Sur  utt  ^/>isode  de  Aimeric  de  Narbonne,   Romania, 

dell'Alta  Lorena  e  Matilde  figlia  di  Ermanno  duca  di  IX,  539),   il    Paris    osserva   perd   che   c'fe  il  ricordo  di    25 

Svezia   erano  i  genitori  di    Beatrice.     MuR.     II  matri-  qualche  episodlo  reale  di  questo  costume  fastoso.     Que- 

monio  avea   certo   una   finalita   politica,   essendo  essa  sta  spedi^ione  avvenne   dopo  quella   del  1034   in  Bor- 

figlioccia  e  nipote    dell'imperatrice   Gisela,    moglle  di  gogna  che  D.  invece  porta  dopo  il  matrimonio  e  sotto 

Corrado  II,  la  quaie,  essendo  Federico  morto  nel   1033,  Enrico  III;  il  che  mostra  che   non  bisogna  trarre  nes- 

avea  preso  con  sfe  le  due  figlie  di  lui  Beatrice  e  Sofia.  suna  deduzione    cronologica   dalPordine  di  narrazione    30 

Inoltre,  esso  avvenne  fra  il   1036  e  il  1040,  in    un  pe-  seguita  da  D.  specie  per  i   fatti  lontani. 
riodo  in  cui  era  opportuno  per  1'impero  assicurarsi  del  v.  Sj2)  Appare  chiaro  dalla  connessione  col  v.  813 

maggior  prlncipe  italiano.  che  questa  dominam  nostram  non  e  Matllde,  ma  Beatrice; 

vv.  800-801)  Non  e  esatto  che  Federico  la  desse  a  si  tenga  presente  la  finzione  che  e  Canossa  che  parla. 
Bonifacio,  perche  mor\  quando  era  ancor  viva  Richilde,  v.  813)  Hanc  sponsus  ditat:  accenno  alle  donazioni    35 

la  prima  moglie  di  Bonifacio  la  cui  ultima  memoria  e  fatte  a  Beatrice  per  morgengabe  da  Bonifacio. 
del  febbraio  1036  (FaLCe,  Bonifacio  di  Canossa,  II,  p.  43),  v.  8ig)  Ligures  i  Lombardi  in  senso  esteso  ;   ^ui- 

illo,  per  illuc:  il  verso  800  h  riscritto  rites  non  i    Romani,    ma   pluttosto   gli   abitanti    della 

V.  803)  chalibem,  acciaio.  parte  dell'Italia  centrale  governata  da  Bonifacio. 

v.  8os)  refercussttm  cloe  ribattuto    all'lngiii ;  una  v.  822)  Non  ibi  figmenta   tritantur  etc.  gli  aroml    40 

H)   delle  storielle  che  piii  di  cinquanfanni  dopo  si  raccon-  e  le  spezie  non  sono  pestati  in  un  mortaio,  bensl  ma- 

tavano  a  Canossa  fra  X  vecchi  soldati  di  Bonifacio,  co-  cinati  come  il  grano:  non,  i   colori  e  il  belletto. 

T.  V,  p.  n  —  3.  ■ 
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Gurgite  de  putei  potus  trahiturque  liei; 

825     Ex  alio  puteo  refluebat  potio  vero ; 
Situla  pendebat  ex  argentove  catena, 
Cum  quibus  hauritur  dulcissima  potio,  vinum. 
Obbas  vel  lances  ad  mensam  fert  equus  atque 
Argento  splendent  auro  quoque  vascula  mensae: 

830    Timpana  cum  citharis,  stivisque  lirisque  sonant  hic, 
Ac  dedit  insignis  dux  premia  maxima  mimis. 
In  Marego  facta  sunt  haec  convivia  magna.' 
Nobilis  et  coniunx  puerum  peperit  Fredericum, 
Inde  Beatricem,  Mathildim  vero  deinde, 

835     Quae  similis  matri,  color  illi  maxime  patris. 
Ex  aliis  fari  pueris  dum  gestio  saltim, 
Mox  nimius  crescit  gemitus,  dolor  ac  iuvenescit. 
Haec  monimenta  patrum  retinebit  ut  optima  matrum, 


vv.  825-2^)  potio,  vino  condito  con  spezie  crede 
il  Ralna  (pf.  cit.,  46),  o%%\a.  fotio  pigmentata  distlnta  dal 
vino  dell'altro  pozzo. 

V.  828)  obbas  vel  lances  piatti  cosi  grandi  che  erano 
portati  da  un  cavallo,  ovvero  a  cavallo.  Si  pud  ricor- 
dare  che  secondo  la  BoUa  d'oro  di  Carlo  IV  (1356)  il 
gran  coppiere  e  lo  scalco  entravano  a  cavallo  nelle  sale 
a  portare  al  sovrano  le  vivande  o  bevande. 

V.  830)  stivis  pive  (cf.  a.  fr.  estive). 

V.  832)  Marego;  l'Epit.  Reggiana  spiega  "ubi  di- 
"  citur  Marago  iuxta  flumen  Mencii,,.  MuR.  Ora  Ma- 
rengo  in  comune  di  Marmirolo,  a  nord  di  Mantova, 
non  e  punto  sul  Mincio.  Mantova  fu  la  citta  preferita 
da  Bonifacio  e  anche  da  Beatrice  a  nord  deIl'Appen- 
nlno.  Riguardo  alla  data  del  matrimonio  si  pu6  veder 
in  Falce  (0/.  c»V.,  II,  71),  riassunte  le  linee  della  que- 
stione;  il  S  luglio  1036  Bonifacio  era  a  Nimega,  dove 
si  celebravano  le  nozze  del  figlio  di  Corrado,  Enrico  III. 
Era  ovvio  legare  questo  soggiorno  col  suo  secondo  ma- 
trimonlo.  II  Falce  ha  trovato  un  documento  che  ri- 
corda  nel  febbraio  del  1036  Richilde  il  che  lo  fa  in- 
clinare  a  credere  il  matrimonio  del  1037-38,  dato  che 
solo  il  S  ottobre  1040  abbiamo  il  primo  ricordo  di 
Beatrice  in  Italia.  A  me  pare  che,  senza  credere  che  il 
matrimonio  sia  avvenuto  nel  1036  verso  il  luglio,  non 
sl  deva  andar  troppo  lontano  da  quesfepoca  perche 
anche  dai  pochi  atti  che  ci  rimangono  pare  esclusa  una 
seconda  andata  di  Bonifacio  In  Lorena  che  dovea  im- 
pegnare  piu  mesi,  Dal  J  luglio  1036  in  cui  c  a  Nimega 
solo  al  31  marzo  1037  lo  troviamo  a  Cremona,  il  10 
luglio  a  Verona,  il  Natale  a  Parraa,  il  22  febbraio  1038 
a  Montecarlo  di  Lucca,  il  18  aprile  in  Val  di  Pesa,  il 
17  sett.  1038  presso  Bologna,  il  17  febbraio  1039  a 
Parma,  pol  vi  e  un  periodo  vuoto  fino  al  5  ottobre 
1040,  in  cui  k  ricordata  Beatrice.  Esaminando  il  pe- 
riodo  dal  febbraio  1036  (rlcordo  dl  Richilde)  all'ottobre 
1040  (ricordo  di  Beatrice)  bisogna  ammettere  che,  se  11 
matrimonio  fu  celebrato  in  Germania,  lo  pote  essere 
solo  nel  1036  (dato  che,  se  Corrado  era  gia  al  Natale 
40  del  '36  a  Verona,  fe  logico  che  Bonifacio  dovesse  ac- 
compagnarlo),  mentre  meno  probabile  sembra  che  avve- 
nisse  nel  periodo  dopo  il  febbraio  del  1039,  dato  che 
Bonifacio  non  accompagn6   Corrado,  tornato   in   Ger- 


mania  sin  dall'agosto  del  1038,  e  si  dovrebbe  crederio 
avvenuto  o  aIl'epoca  della  morte  di  Corrado  (giugno 
1039)  o  dopo  la  sua  morte.  Ma  se  si  deve  escludere 
rhe  Bonifacio  andasse  in  Germania  negli  anni  1037-38, 
si  pu6  anche  credere  che  il  matrimonio  avvenisse  in 
Itaiia  in  quanto  e  probabile  che  Beatrice  seguisse  la 
imperatrice  e  zia  con  la  quale  viveva.  Le  parole  di  D. 
Longobardiam  deducens  tunc  comitissam  non  possono  fare 
ostacolo  data  la  sua  confusione  nell'esporre  questi  dati 
lontani,  per  cui,  ad  es.  la  spedizione  in  Borgogna  segue 
e  non  precede  il  matrimonio.  II  racconto  di  D.  vale 
solo  come  ricordo  di  una  andata  in  Germania  attra- 
verso  la  Gallia,  ma  non  garantisce  aifatto  che  lo  scopo 
ne  fosse  il  matrimonio  perche  nella  tradizione  a  cui 
attinse  70  anni  dopo  D.  i  due  fatti,  il  viaggio  del  1036 
e  il  matrimonio  seguito  poco  dopo,  dovevano  facil- 
mente  essersi  legati,  e  D.  non  avea  sufBcienti  dati  cro- 
nologici  per  distlnguere  due  avvenimenti  che  sembra- 
vano  tanto  logicaraente  uniti. 

V.  83S)  Matllde  somigliava  alla  madre  [nei  linea- 
menti],  al  padre  nel  colore  [dei  capelli] :  essa  era  bion- 
da,  e  anche  la  sua  salma  (come  dice  chi  la  vide  in  Ca- 
stel  S.  Angelo  nel  1644,  dove  era  custodita  in  attesa  del 
sepolcro  Vaticano;  TosTi,  La  Contessa  Matilde  etc, 
p.  402  ed.  1886)  conservava  ancora  dei  capelli  biondi, 
tendenti  al  rosso.  Matilde  dovfe  nascere  fra  il  luglio 
1045  e  il  luglio  1046  (morendo  il  24  luglio  1115  avea 
69  anni)  piu  probabilmente  nel  1046:  e  dato  che  Bea- 
trice  era  nel  1045  a  Mantova,  aII'epoca  della  scoperta 
del  Sangue  di  Cristo,  e  che  gia  nel  1045  Bonifaeio  avea 
costrutto  a  S.  Pietro  dl  Mantova  il  sepolcro  per  se  e 
figli  mostrando  la  sua  preferenza  per  questa  citta,  e 
probabile  che  sia  nata  a  Mantova,  o  nei  dintorni  ad 
es.  a  Marego.  Certo  non  era  nata  a  Canossa,  altrimenti 
D.  non  avrebbe  taciuto  un  simile  fatto  che  fortificava 
le  sue   speranze. 

XI.  83i)  Federico  e  Beatrice  morirono  nel  1055,  du- 
rante  la  prigionia  della  madre. 

V.  838)  D.  fedele  al  suo  scopo  anticipa  questa  sola 
lode  aMatilde:  essa  come  l'ottima  delle  madri  conser- 
vera  i  sepolcri  dei  padri ;  con  cid  accenna  alle  arche 
fatte  portare  a  Canossa  nel  1111-12  di  cui  fa  ricordo 
neIl'Epistola. 
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Patris  honor,  genitricis  amor,  decus  baec  fit  eonim: 
840    Hanc  Longobardis  deus  istis  contulit  annis. 
Nunc  dimittatur,  tantum  de  patre  loquamur: 
Ista  suo  felix  nam  tempore  carmen  habebit. 

5  XI.  ^od  Rex  Chonradus  Parmam  vicit  adiutus  a  Bonefacio,  et  quod  idem  rex  idemque 
marchio  iuramento  foederati  sint. 

Prepetibus  palmis  redeat  stilus  addere  cartis 
Qualiter  Augusto  Bonefacius  inclitus  ultor 
845     Profuit,  et  secum  pepigit  memorabile  foedus. 
10  Chrisopolis  dudum  Grecorum  dicitur  usu,  Mur.,  354 

Aurea  sub  lingua  sonat  haec  urbs  esse  latina, 
Scilicet  urbs  Parma  quae  grammatica  manet  alta, 
Artes  ac  septem  studiose  sunt  ibi  lectae.' 
850    Caesaris  haec  vallo  Chonradi  cingitur  arto:  c.  j»» 

15  Ut  capiatur  enim  iubet  ipsam  pungere  telis: 

Plebis  mox  armis,  fit  strages  ex  Alemannis. 
Panificus  quidam  necuit  bis  quattuor  ira. 
Proluit  unde  furor  mage  Cesaris,  ilico  muro 
855     Applicat  armatos  custodes  ac  galeatos ; 
20  Mandat  hero  nostro  Bonefacio  bene  docto, 

Quatinus  accurrat,  iuvet  urbem  frangere  stultam. 
Qui  subito  sumptis  equitum  peditum  quoque  turmis, 
Urbis  ad  excidium  properavit  regis  amicus. 
860     Quo  viso  cives  trepidant  reputantque  perire: 


Questo  capitolo  e  fra  i  piu  oscuri  di  D.  per  il  suo  di  Parma.     Tl  re   dolente  di  questa   morte  fa   bruciare    30 

confuso  racconto  della  dlstruzione  di  Parma,  di  cui  il  la  citta.     La  mentalita  popolare   che   si  fermava  sugli 

M.  dice  "  lieic  divinatoribus  opus  est  „,  e  per  il  ricordo  episodi,  e  la  smania  di  D.   di    far   spiccare   l'opera   dl 

del  patto  reclproco  stretto  tra  Corrado  e  Bonifacio.  Bonifacio   han   reso   oscurissimo   questo   racconto   che 

S  V.  844)  incHtus  ultor  cf.  al  v.  154  lo  stesso  epiteto  vien  chiarito  dalle  narrazioni  degli  Atmales  AUahenses 

a  Bonifacio.  {M.   G.  H.,  SS.,  XX,  192)  e  da  Wippone,  SS.,  XI,  373,    35 

V.  S46)  Leandro  Alberti  neg6  l'asserzlone  di  Gi-  che  per6  non  fan  parola  della  opera  diBonifacio;  ma 

rolamo   Albertuzzi   nel  Ve  urbibus    Italiae  che   Parma  questa  pu6  esser  immaginata  compresa  nell'intervento 

fosse  chiamata  lulia  civitas  Chrysofolis  In  una  iscrizione,  dell'esercito  che  vien  ricordato  dagli  Annales  come  av- 

10   mentre,  oltre  Donizone,  la  chiama  cosi  l'Anonimo  geo-  venuto  in  un  secondo  tempo,  dopo  che  gia  erano  avve- 

grafo  ravennate  edito  dal  Porcheroni.  Leib.     Nel  Gru-  nuti  disordini  in  citta.     Per  Wippone  scoppia,  nel  Na-    40 

tero  l'arma  e  detta  in  un'iscrizione  a  p.  493  n.  V  Co-  tale   del   1037,    una   barufFa   tra   tedeschi   e  cittadini   e 

lonia  lulia  Augusta  parmensis  non    Crisopoli,  ma  pure  viene  ucciso  un  certo  Corrado  infertor  ciborum  imfera- 

lulia  Chrysopolis  e  detta  negli  Atti  del  martire  san  Don-  toris  e  allora  Tesercito  col  ferro  e  col  fuoco  assalta  la 

15    nino  (SuRlo,  9  ottobre).     MuR.  citta  e  Timperatore  ne  fa  diroccare  parzialmente  le  mu- 

vv.  8so-yo)  II   racconto   di   D.  e  pieno  di   confu-  ra.     Gli    Annales   son  plu  precisi:    1'imperatore  fe  sor-    45 

sione,  perch^  egli  raccolse   gli   episodii    che   venivano  preso  in    cittk    dalla  rivolta  cittadina  e   sl    salva   solo 

raccontati  a  Canossa,  nei  quali  si  badava  solo  ai  parti-  facendo  dar  fuoco  alla  citta  e  cosH  accorrere  l'esercito 

colari  trascurando  il  fatto  generale.     Per  D.  gll  eventl  accampato  nei  dintorni.     Anche  ammesso  che  con  que- 

io   si  susseguono  cosi :  Corrado  [nel   1037I  assedia  Parma,  sto  fossi   Bonifacio,  il  fatto  ha  un  aspetto  nettamente 

ma  la  plebe  fa  strage  di  tedeschi,  un    fornaio    ne   am-  diverso.  II  Muratori  ricorda  che  nel  Necrologio  di  Fulda    50 

mazza  da  solo  otto.     Corrado  adirato   [e   irapotente  a  (Leibniz,  Script.  Bruns.,  III,  767  e  M.  G.  H.,  Scriftores, 

domare  la  citta]  restringe  Tassedio  e  manda  a  chiamare  XIII,  213)  son  ricordati  i  morti  di  Parma  "  Diethelmus, 

Bonifacio  che  vi  accorre  con   cavalieri    e   pedoni.     La  "  Cuono  (forse  il  Corrado  di  Wippone),  Sviggerus,  Har- 

»5    citta  intiraorita   si   arrende   al    re   e   gli    (sibi)   apre  le  "  twinus  aliique  quaraplures  occisi  sunt  apud  Parmam ,. 
porte.     Ma  a  disturbare  1'accordo  avviene  che  due  tede-  v.  832)  plebis   armis  Jit  strages   etc,   dalle   arml    55 

schi  incatenati  (forse  mentre  i  Parmigiani  stavano  per  della  plebe  si  fa  strage  degli  Alemanni. 
restitulre  i  prigionieri)  rotti   i    legami   si   gettano    sui  v.  860)    V  ha  una  virgola  dopo  cives,  che  ho  sop- 

cittadini  e  ne  fanno  strage,  ma  sono  ucclsi  dai  giovani  pressa. 
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Absque  tenore  pedes  adeunt  mox  regis,  et  edes 

Ac  portas  urbi  reseraverunt  sibi  cuncti. 

Tunc  aderant  vincti  bini  cum  rege  maligni, 

Pingues  et  fortes  homines  nimium  super  omnes; 
865     Avulsis  vinclis,  a  dextris  atque  sinistris  5 

Cedunt  precipites,  lacerant,  perimunt  quoque  cives; 

Quos  iuvenes  urbis  cupientes  cedere  cultris, 

Propter  eos  sistunt,  frameis  humeros  sibi  scindunt.' 

Taliter  occisis,  rex  flevit  et  eius  amici, 
S70     Protinus  atque  locum  fgcit  comburere  totum.  10 

Qualiter  augustus  cum  nostro  principe  iunctus 

Sit  sacramento,  referatur  carmine  certo. 

Imperium  servans  Chonradus  eumque  gubernans, 

Cognoscit  vere  plus  cunctis  posse  valere 
875     Mirificimi,  clarum,  generosum,  sepe  relatum,  15 

Athletam  magnum  Bonefacium  venerandum, 

Ut  iuraret  ei  rogat  ipsum  more  fidelis, 

Ac  ideo  dixit  quod  marchia  servit  ipsi, 

Redderet  atque  vicem  iurandi  rex  sibi  quippe. 
880     Annuit  hoc  regi  Bonefacius,  atque  perggit:  20 

Voceque  mox  viva  iuravit  rex  sibi,  vitam 

Atque  suos     artus,  et  honorem  principis  aptum, 

Absque  dolo  recte  servare  per  omnia  semper: 

Donec  eis  vita  subsisteret  hoc  ita  firmant. 
885     Nullus  dux  unquam  meruit  tam  foedera  culta:  25 

In  carta  scriptum  iusiurandum  fuit  istud. 


vv.  863-66)  Per  avere  un  senso  bisogna  intendere :  v.  8yg  e  sgg.')  Le  frasi  del  giuramento  sono  quelle    30 

due  malvagi   che  erano  col  re,   cioe  una   perifrasi  per  comuni  ad  ogni  giuramento  feudale  di  salvare  la  vita 

dire  due  tedeschi.     Che  siano  tali  lo   prova  il  vederli  e  le  membra.     Ma  appunto  per  questo  non  si  puo  accet- 

ammazzare  i  cittadini  appena  rotti  i  legami,  e  il  dolore  tare  come    valida  la   testiraonianza   di  D.     II    Leibniz 

S    del  re  per  la  loro  morte:  dovevano  essere  dei  tedeschi  escluse  il  patto,  il  Muratori   tentd  di  difenderlo   con- 

fatti  prigionieri  dai  cittadini  in  un  primo  tempo  e  che  frontandolo  con  un  atto  del  1097  per  Folco  d'Este,  ma    35 

si  stavano  per  restituire.  che  non  ha  con  questo  a   che  fare.     II  Bresslau  (Kon- 

V.  Syi  e  sgg.)  D.  pone  qui  il   ricordo  della  Marca  rad  II,  II,  p.  276)  lo  escluse,  mentre  l'ammisero  il  Pan- 

concessa  a  Bonifacio  e  del  patto;  ma  questo  non  vuol  nenborg  (o/.  cit.,  p.  22)  e  gli  studiosi  italiani,  fra  cui 

10   dire  che  egli  ponesse  questi  due  fatti  nel  1037  e  dopo  recentemente  il   Falce   che   riassume  (0/.   cii.,    Regesto, 

Parma.     Intanto  egU   ignorava  la  data   dell'eccidio  di  p.  16)  la  questione.     II  dire  col   Pannenborg   (op.   cit.,    40 

Parma,  e  lo  poneva  a  questo  punto   solo  perch^  igno-  18,  3i)  clie    si   puo  provare  che  D.  utilizzo  veramente 

rava  che  Corrado  era  stato  due  volte  in  Italia.     Prima  certi  documenti  (come  la  bolla  per  Canossa  del  975,  e 

di  passare  ad  Enrico  col  cap.  seguente,  colloco  questi  di  Gregorlo   VII   del    1077),  e   che   perci6  se   dice  "in 

15    fatti  che  sapeva  legati  a  Corrado,  e  che  gli  servivano  "  charta  scriptum  iusiurandura  fuit  istud  „  nonelogico: 

a  contrapporre  la  condotta  ingrata  e  sleale  di  Enrico  anzitutto  perche  quei  due  atti  erano  naturalmente  nel-    45 

a  quella  amichevole  e  fiduciosa  di  Corrado.  1'archivio  della  chiesa  di  Canossa,  mentre  questa  Ckarta 

vv.  Syy-fS)  Per  D.  il    patto  fra  Bonifacio  e  Cor-  non  avrebbe  avuto    ragione  di  essere  a  Canossa,  dove 

rado  e  legato    alla   concessione   della   Marca.     II    Mu-  lo  stesso  Bonifacio  non  faceva  piii  soggiorno.     Dl  piu 

20   ratori  volea  non  fosse  la  Tuscla,  e  sospett6  che  potesse  chi  conosce  i  metodi  di  D.  sa  che  se  egli  avesse  avuto 

essere  Mantova,   Parma,    Reggio  e   Modena.     Recente-  in  mano   un  docuraento  con  la  data  l'avrebbe  messa  e    50 

mente  si  pens6,  sulla  base  della  Epitome  di  Vlgevano,  non  avrebbe  fatto  questo  pasticcio  cronologico.     Credo 

che  potesse  essere  quella  di  Luni,  ma  nessun  documento  che  si  tratti  di  errata   interpretazione  di  forraule  fatta 

lo  conferma,  e  tutto  porta  ad  escluderlo,  e  quella  Vita  dalla  tradizione,  la  quale  potc  credere  che  l'imperatore 

25    di  Matilde,  non  ha,  come  si  e  visto,  nessun  valore.     II  ricambiasse  il  giuramento  di  salvezza  cui  Bonifacio  era 

Davidsohn   (Storia  di  Firenze,  I,  p.  233)  ha   mostrato  tenuto.     Ora  questo  era  affatto  illogico  anclie  in  templ    55 

che  fin  dalla  prima  discesa  di  Corrado,  cioe  nel   1027,  di  decadenza  delPautoritk  regia,  e  d'altra  parte  Corrado 

Bonifacio  ottenne  la  Toscana,  perche  lo  ricorda  come  non  fu  mai  un  sovrano  debole  e  capace  di  avvllire  la 

marchese  un  documento  del   1038,  luglio.  sua  dignita. 
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XII.  ^uid  ^git  Bonefacius  in  Burgundiam  eundo  et  redeundo.' 

Rex  ubi  Chonradus  moritur,  natusque  levatur  '■  sjv 

Eius  Heinricus  rex,  prudens  atque  peritus, 

Qui  tenuit  pacem  cum  nostro  principe  sane, 
5  890    Accidit  ut  vallo  circundaret  hic  Miroaltum, 

Quod  nuUis  bellis  nec  missilibus  quoque  cessit. 

Circa  quod  fessus  rex  ac  exercitus  eius, 

Misit  ad  instructum  quam  maxima  talibus  usum, 

Scilicet  ad  cautum  Bonefacium  sat  et  ausum,  mu».,  355 

10  995     Ne  sibi  desistat  succurrere,  nonve  relinquat. 

Cesaris  assensum  precibus  qui  prebuit,  et  tunc 

Militiam  doctam  secum  deduxit,  adhortans 

Ut  sapienter  agant,  prudenter  et  insimul  arma 

Arripiant  promte,  poterunt  quia  vincere  fortes. 
15  900    Cum  multo  pergens  sumptuque  potenter, 

Proximat  ad  castrimi,  legatum  dirigit  aptum 

Regi,  quo  fessum  non  tunderet  ipse  relectum, 

Inde  sed  abscedat,  quoniam  vult  ut  sibi  cedat: 

Hora  qua  castrum  fuerit  per  se  quoque  captum, 
20  905     Ad  patrios  fines  malit  mox  ipse  redire.' 

Rex  abiit  longe  f amulique  sui  simul  omnea,  e.  3*  r 

Ante  diem  ternum  quam  figat  dux  ibi  gressus, 

Hoc  dans  praeceptum,  si  nunc  per  eum  caperetur 

Castrum,  non  ultra  montes  ut  pergeret  ultra 
25  910    Expeteret,  plane  statimve  retro  remearet. 

Castrum  predictum  Burgundia  plantat  iniquum. 

Huius  castrenses,  cum  rex  fert  inde  clientes, 


V.  S8y)  Corrado  mor\  il  4  giugno  1039  a  Utreeht  rorribile  freddo,  e  preso  nel  1034,  dopo  che  erano  arri- 

e  fu  sepolto  a  Splra.  vate   le   milizle  italiane  condotte   da   Ariberto.     Negli 

vv.  8SS-S9)  Vi  e  contraddizione  fra  questi  versi  e  scrittori  tedeschi  (Wippone,    Viia  C/iounradi,  M.  G.  S,, 

quello  che  dice  dei  rapporti  di    Enrico  con    Bonifacio  .S^S.,  XI,  370;  Annales  Sangallenses  maiores,  SS.,  I,   83: 

5    nel  cap.    XIV.     Le   Epitomi    {Ver.   e    Can.)   chiarirono  Ckronicon  di  Hermanno,  SS.,  V,   112)  Bonifacio  non  e    30 

questa    discordanza    immaginando    che   l'Enrico    degli  ricordato  neppure  come  presente  nell'esercito. 

agguati  fosse  un  altro.  vv.  ^06-10)  II  Leibniz,  in  una  nota  raantenuta  dal 

•y.  590  «5^^.)  Questa  spedizione  in  Borgogna  avven-  Muratori,  correggendo  Vabiit  in    abeat   da   una    strana 

ne,  come  &  noto  nel  1034,  per  invito  di  Corrado.     Tut-  interpretazione   a  questi    versii  vi   sarebbe   stata  come 

10    to  l'episodio  ha  carattere  schlettamente  popolare,  non  una  minaccia  di  Bonifacio  al  re,  ciofe  se  Corrado  avesse    35 

solo  nei  particolari,  ma  nella  sua  motivazione  alquanto  preso  il  castello,  egli  non   sarebbe   piu  venuto   in  suo 

puerile,  che   Timperatore    faccia  venire   dall'Italia  Bo-  soccorso  oltrc  i  monti  e   tornerebbe   subito    in  Italia ! 

nifacio  per  la    presa  di  una   bicocca  e  che  Topera  del  E  probablle  che  il  ritiro  del  re  fosse  un  espediente  per 

Marchese  sia  esaurita  con   essa:  ma  la   tradizione  po-  attirare  i  difensori  del  castello  in  un  agguato,  e  farli 

15    polare    dopo  80    anni  non    ricordava   che   queato.     La  uscire  dalla  loro  posizione  inattaccabile,  ma  latradizione    40 

spedizione  in  cui  era  con  Bonifacio  anche  Ariberto  di  di  Canossa,  trasform6  questo  compito  di  fiducia  affidato 

Milano  si    mosse   sccondo  il  Bresslau    {yahrbiicher   etc.  a  Bonifacio,  (che  con  la  minor  fama  di  guerra  poteva 

unter  Konrad  II,  vol.  II,  p.   108)  nel   giugno   del    1034  piu  facilmente  far  dimenticare  ai  ribelli   la  prudenza) 

(Bonifacio  dov&  essere  ancora  in  Italia  il  25  aprile  cf.  in  un'impresa   concepita    da   Bonifacio   e  che   avrebbe 

20   Falce,  op.  cit.,  11,  34)  e  per  la  val    d'Aosta  e  il    Gran  permesso  al  Marchese  di  dettare  aIl'imperatore  la  con-    45 

San  Bernardo,  scese  nella  val  del  Rodano  e  a  Ginevra  dizione  di  essere  poi  congedato.     Forse  vi  e  qui  il  ri- 

si  congiunse  con  le  milizie  imperiali.     Miroalto,  ossia  cordo  delle  promesse  di  pronto  ritorno  fatte  al  soldat! 

Mitrat  o  Morat  {Miirten  in  ted.),  celebre  per  la  vittoria  perche  corabattessero  piii  valorosameute. 
svlzzera  su  Carlo  il    Temerario   del    1476,   e   ricordato  v.  <)i2)    Clientes,    vale   milites,   ed   e  usato   spesso 

»5    come  assediato  nel  1033  da  Corrado,  senza  successo  per  negli  Annali  Genovesi.    Mur.  50 
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Se  nimis  exaltant,  spatiando  per  arva  relaxant. 

Contigit  audiri  quod  dux  Bonefacius  illuc 
915     Cum  Longobardis  propriis  properaret  in  armis, 

De  quibus  exultant,  quia  credunt  tollere  cunctas 

Causas  illorum;  vetat  ast  hoc  exitus  horum. 

In  temaque  die  princeps  accessit  ibidem, 

Disposita  docte  per  partes  quippe  cohorte. 
920     Barbara  gens  et  atrox  proprios  cito  muniit  artus, 

Agmine  scutato  procul  exiit  et  galeato 

Atque  putat  scutum  bellando  frangere  durum.  10 

Funditus  uUa  phalanx  parmam  Bonefacianam 

Praevaluit  numquam  dirumpere,  nec  valet  unquam.' 
e.jiv  925     Exhorto  bello,  gens  effera  cedere  ferro 

Acriter  incaepit,  dux  acrius  undique  cedit, 

Hortaturque  suos  persistere  pectore  duro,  15 

Comibus  atque  tubis  reboare  per  ardua  multis, 

Donec  terga  darent  hostes,  intus  repedarent. 
930    Haec  ubi  dicta  dedit,  gentem  terrore  replevit 

Gens  Longobarda  tenuitque  viriliter  arma, 

Et  sonuere  tubas  et  grandia  cornua  plura.  20 

Gens  que  timens  tetra  rediit  graviter  retro  cesa, 

Ac  petiit  castrum  cupiens  se  claudere  tantum; 
935     Hoc  non  permisit  velox  Bonefacius  illi, 

Sed  simul  intravit  iaculis  transfodit  amaris. 

Continuo  regi  castrum  mandavit  inhermis  25 

Ut  veniens  tollat,  patriam  quia  gliscit  et  optat 

Ipse  suique  suam,  nullamve  moram  dare  curant. 
940    Haec  nova  noscentes  rex,  atque  duces,  comitesque, 

Laudant,  mirantur,  quod  castrum  sit  cito  captum; 

Ad  quod  tollendum  direxit  rex  et  habendum  30 

Athletas  claros,  illis  duce  dante  relato.' 
t.3sr  Tunc  Longobardi  cum  principe  magnificati, 

945     Ad  proprii  tecti  requiem  rediere,  refecti 

Ex  opibus  magnis  sumptis  virtute  vel  armis. 

Cumque  redit  princeps  victor  mirabilis  idem,  35 

Contigit  in  castri  cuiusdam  castra  repasci 

Campis  desertis,  et  ut  est  mos  pergere  servis, 
950    Ex  pueris  multi  caeperunt  currere  furtim 

Ad  segetes  flavas,  et  equis  has  ducere  flagrant. 

Inde  virique  loci  graviter,  nimium  quoque  moti,  40 

Arreptis  armis  mox,  armigerisve  caballis 

Cervices  tundunt,  et  equos  sibi  tollunt; 
955     Burgundi  bruti  fgcerunt  hoc  quasi  stulti. 

Nam  dux  iratus  vehementer  ut  assolet  altus. 


V,  ()23)  parmam    Bonifacianam   lo    scudo   ossia   la  V  e  corretto. 
forza   di  Bonifacio:  in  margine   a  K  e    scritto   scutum  v,  g^i)  Questo  verso  in    F  e  riscritto,  come  pure 

con  rlchiamo  a  farmam.  \\  928  ed  altri. 

vv.  927-25)   Bonifacio   ordina  ai  suoi  di  resistere  vv,  ^42-43)  Va  costrutto:    "  Mandavit  regi  ut  ve-    10 

all'attacco,   mentre  altri    nei  monti    dovcvano  col   fra-  "  niens  inhermis  toUat  castrum  „. 
casso  simulare  rarrivo  di  nuove   truppe :  il  v.  928  in  v.  950)  Puert  sono  1  ragazzi,  o  sorvi  dci  cavalieri. 
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Terdenas  hastas  ad  castrum  tendere  mandat, 

Quae  populum  cunctum  facerent  consurgere  rursum 

Ad  campi  pugnam,  fugerent  procul,  atque  recurrant 

960    Cum  fuerint  iuxta  latitantem  denique  turbam. 
Noveritis  iussum  ducis  istius  esse  secundum  : 
Nam  procul  a  castri  sunt  presidio  simul  acti, ' 
Insidiosa  phalanx  e  multis  partibus  alans, 
Alobroges  cunctos  menibus  tenuere  reclusos. 

965     Marchio  terribilis  cunctis  abscindere  dixit 
Auriculas,  nasos,  ut  stent  cum  lumine  plano. 
Quaedam  matrona  pro  nato  nobilis  orat, 
Parcere  dignetur  sibi  quatinus,  ipsaque  demum 
Appensum  trutinae  iuvenem,  preberet  eidem 

970     Argentum  tantum  quantum  pensaverit  album. 
"  Absit  „ ,  bis  f atur,  barbam  quatiendo  minatur, 
"  Posteritas  vestra  volo  quo  sciat  haec  ita  gesta : 
'  Donec  mundus  erit  Bonefacius  hic  quod  adhesit 
"  Dicatur,  prorsus  me  non  licet  esse  retortum,. 

975     Incisae  nares  ac  aures  quippe  secatae 

Illis,  tres  clipei  sunt  ex  his  undique  pleni. 
Cum  sano  cuncto  coetu,  magnove  triumpho, 
Ad  proprium  tectum  sic  est  dux  iste  regressus. 


e.  3Sr 


XIII.  De  aceio,  quod  Marchio  Bonefacius  transmifit  Heinrico  regi  secundo,  et  de  grandi  dono 
quod  quidam  servus  eitis  dedit  eidem  regi.^ 

Magnifici  vultus  rex  Italiamque  secundus 
980    Venit  Heinricus,  sapiens,  iocundus,  opimus; 

Mandavitque  sua  Bonefacio  nova  plura, 

Et  quoniam  secum  laudatum  vellet  acetum 

Arx  quod  gestabat  quae  fit  Canossa  vocata. 

Imperat  argenti  vegetem  subito  fabricari, 
985     Binos  atque  boves  dux  carpentumque  iugumve: 

Cum  bobus  vivis  haec  regi  marchio  misit; 

Carum  rex  donum  tenuit  magnumque  decorum. 


MuR.,  355 


c.  36  V 


""•  957)   Terdenas  hasias,  trenta  armati  di  lancia. 
Leib. 

V.  9S9)  recurrant  cum  etc,  e  si  rivoltino  quando 
sian  presso    etc. 
S  V.  g62)  acti  sono  gli  Allobrogi  trascinati  lontano 

dalla  protezione  del  castello. 

V,  g66)  Cum  lumine  plano,  col  viso  piatto, 

V.  g68)  sibi,  vale  illi,  cioe  al  ragazzo. 

V.  g6g)  Apfensum  trulinae  iuvenem,  deve  essere  og- 
10    getto  &\  pensaverit ;  cosl  solo  si  splega  lo  strano  costrutto. 

V.  97^)  costruisci :  "  Volo  quo  posteritas  sciat  etc.„. 

V.  gyf)  adhaesit,  qui  lasciS  il  segno. 

V,  (py6)  D.  non  dice  che  questo  macabro  trofeo 
fosse  portato  a  Canossa  come  ritiene  il  Falce  (pp.  cit., 
15  II,  40).  II  Bresslau  vorrebbe  identificare  il  castello  con 
Neuchatel :  il  Falce  lo  esclude  perche  avrebbe  rappre- 
sentato  una  deviazionc  dalla  via  del  ritorno.  II  rac- 
conto  di  D.  fc  troppo  vago  per  offrire  basc  a  una  iden- 


tificazione;  inoltre  non  si  parla  dl  conqulsta  del  castello, 
ma  solo  di  cattura  di  alcuni  prigionieri. 

V.  gyt))  Magnifici  vultus.  Enrico  era  di  altissima 
statura,  di  colorito  scuro  (il  Nero),  ma  di  lineamenti 
belli  e  simpatici. 

V.  gSo)  Se  questi  episodii  si  riferiscono  veramente 
a  Enrico  e  non  a  Corrado  (il  che,  dopo,  la  confusione 
del  cap.  antecedente,  sarebbe  possibile)  dovrebbero  col- 
locarsi  nell'anno   1046-47. 

V.  <pS3)  Probabilmente  si  tratta  deiraceto  balsa- 
mico  che  e  ancora  una  pregiata  specialita  del  Modenese, 
e,  forse,  a  quel  tempo,  del  Reggiano.  II  Pertz  e  il 
Bethmann  lo  credono  miele  vergine  (acetus  mel,  achetos 
mef). 

V.  984)  Verso  corretto  in  V.  L'aceto  era  di  Ca- 
nossa,  ma  il  lavoro  d'argento  o  era  gia  posseduto  dal 
Marchese,  o  fu  fabbricato  In  una  delle  citti  soggette  a 
Bonifacio. 


2S 
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Regis  tunc  ospes  erat  urbs  Placentia  forte. 

Prudens  mirari  nuUus  de  munere  tali 
990     Debet  enim,  quando  scierit  ducis  istius  amplo 

Dono  fulsisse  servum,  regique  dedisse, 

Mantua  cum  regem  pariterque  ducem  retineret, 

Tunc  comes  Albertus  vice,  dives  maxime,  servus 

Predictique  ducis,  habitator  et  ipsius  urbis, 
99S     Cornipedes  centum  tilios  qui  iure  nitescunt, 

Cum  rudibus  sellis,  rudibus  frenis  vel  habenis, 

Mutatos  centum  non  mutatos  quoque  centum'  1( 

e.jtv  Astures  pulchros,  regi  simul  obtulit  ultro. 

"  Quis  vir  hic  esse  sonat,  qui  vobis  talia  donat  „  ? 
1000     Clamat  regina.     Cui  dixit  rex  quasi  mirans: 

"  Quis  vir  habet  servos  quales  Bonef  acius  ?     Ergo 

"  In  toto  regno  similem  sibi  non  ego  specto.  If 

"  Servulus  iste  suus  referat  michi  quod  sibi  nunc  vult.  — 

"  Nil  aliud  quaero,  volo,  nec  cupio,  neque  spero, 
1005     "  A  te  ni  tantum  meus  ut  dominus  sit  amatus  „ 

Hoc  Albertus  ait  regi;  quem  rex  rogitavit 

Ad  propriam  mensam  secum  prandere  refertam.  2C 

Hoc  timuit  verbum,  Bonefacii  quia  servus 

Mandere  non  unquam  secum  fuit  ausus  ad  unam 
loio    Mensam,  cum  rege  qui  manducare  repente 

Debebat  forte.     Quem  rex  sat  postulat  ob  rem 

Predictam,  tandem  dux  rem  concessit  eandem;  25 

Cum  duce  rege  simul  vir  iamscriptus  fere  vivus 

Intrans  ad  mensam,  sed  parvam  suscipit  escam. 
lois     Rex  sibi  mastrucas  post  escam  maxime  pulchras 

Donavit,  florent  pariter  quoque  pelliciones. ' 
c.  37  r  Hoc  regis  munus  ducis  ad  cameram  tulit,  unum  3C 

Et  corium  cervi,  quod  nummis  ipse  replevit; 

Principis  ante  pedes  cecidit,  sibi  parcere  quaerens. 


X'.  9<f5)  Ci  e  noto  questo  soggiornoaPiacenza  di  En-  arimanni,    potrebbe    credersi    che   Alberto   con   la   sua 

rlco,  perchi  ai  primi  di  novembre  del  1046  vi  si  incon-  offerta  avesse  lo  scopo  di  ingraziarsi  rimperatore  per- 

tr6  con  Gregorio  VI.  Steindorff,  yaArWicAer  etc,  I,  311.  che  facesse  giustizia  ai    reclami  della   citta  per  i  suoi    25 

V.  i)g2)    Enrico  era  a   Mantova   nella   Pasqua  del  beni  come  fece  nel    1055  alla    morte  di  Bonifacio:  ma 

S    1047  (19  aprile),  anzl  dal  9  aprile  al  3  maggio,  e  vi  fu  sarebbe  un  sottilizzare  a  cui  non  pu6  prestarsi  il  rae- 

trattenuto  da  una  malattia,  o  pare,  dal  parto  della  mo-  conto  irapreciso   di  D, 

glie  che  qui  gli  era  venuta  incontro  (Stbindorff,  Jahr-  v.  ggj)  servus  per  vassallo  o  fedele,  come  al  v.  466: 

biicher,  I,  333,  333):  alI'Ascensione  (38  maggio)  era  gia  era  infatti  un    Visconte.  30 

ad  Augusta.  v.  993^9^)   cornifedes   tilios,  cavalli  bai,  Leibniz: 

10  V,  gg3  e  sg-g-.)  L'episodio  non  dlce  solo  della  ric-  "  fortasse  castaneos:  tiglia  enim  Italis  est  aesculus  hippo 

chezza  di  Bonifacio,  ma  anche,  cose  ben  pii^  importanti ;  "castanum  Linn,,.  (Pertz). 

ci  mostra  il  Marchese  a  Mantova,  centro  della  sua  po-  v.  ggy)  astures  mutatos  non,  varii  di  colore  (Leib.), 

tenza  nella  Val  Padana,  e  giustamente  seccato  della  in-  ma  che  avevano  cambiato  le  penne  nella  muda,  quindi    35 

timitk  che  pareva  stabilirsi  fra  i  suoi   vassalli  e  I'im-  piii  o  meno  vecchi. 

IS    peratore.     Corrado  il    salico  con  la    Constiiutio  de  Be-  v,  ggg)  sonat,  ha  fama,  non,  ha  nome.  Nella  espres- 

neficiis  avea  dieci  anni  prima  danneggiato   abbastanza  sione  di  stupcre  della  regina  e  del  re  D,,  con  la  esal- 

la  grande  feudalita  favorendo  i  valvassori,  perche  Bo-  tazione  della  grandezza  del  suo  eroe,  insinua  gia  la  idea 

nifacio  fosse  preoccupato  di  queste  relazioni  fra  il  suo  della  gelosia  del  sovrano.  40 

Vlsconte  di  Mantova  ed  Enrico,  da  cui,  secondo  D.,  si  v.  loii)  quem,  Bonifacio. 

20    vedeva   guardato   con    sospetto.     Se  si   volesse   metter  v.  1015)    Mastrucas,    vesti   fatte  di    pelli  di  fiera, 

1'eplsodio    in   relazione   con  il   governo   tirannico   del  mentre  un'epitome  traduce  ioy^*;  ^e//«c<V)»<.t,  pellicce  piii 

Marchese  a  Mantova,  e  la  sua  usurpazione  dei  beni  degli  piccole.  Mur. 


CARMINE  SCRIPTA  A  DONIZONE  PRESBYTERO  41 

I020    Mensae  regali  quod  secum  participarit. 
Ille  potestatem  noscens  retinere  beate 
Indulsit  servo,  facinus  tamen  hoc  prohibendo. 

XIIII.   ^tod  aliquando  in  conscilio  suo,   aliquando  occasione  vigiliae   noctis,   Heinricus  rex 
5  temftavit  cafere  Bonefacium. 

Cotidie  princeps  crescens  Bonefacius  iste, 

Alma  fides  ipsum  servabat  iure  benignum. 
10J5     Invidia  tactus  nimia  rex  iam  memoratus, 

Ingenio  crudo  meditatur  prendere  furto 

Illum,  sub  caelo  potuit  quem  prendere  nemo. 

Stans  in  conclavi  cupiens  Rex  consciliari, 

Ad  se  festine  dux  ut  catus  iste  veniret 
1030     lussit,  ut  hoc  astu  quiret  retinere  coactum. 

Ut  teneant  valvas  iubet  edituo  bene  clausas, 

Haud  nisi  se  quinto  Bonefacius  intret  et  intro 

Ad  quod  rex  mandat,  mox  se  dux  ire  remandat.' 

Adversus  doctum  nil  doctum  posse  recordor,  «.  jr» 

1035     Nam  dux  privatos  proprios  cito  conglomeratos, 

Ac  alios  multos  gladios  sub  veste  retrusos 

Portantes,  post  se  precepit  pergere  promte. 

Nobilibus  septus  properavit  marchio  celsus ; 

Cui  regiam  primam  reserarunt  editui,  quam 
1040     Claudere  festinant,  sed  fit  confracta  per  iram. 

ProgredJens  ultra,  dirumpitur  atque  secunda: 

Tercia  restabat,  sub  qua  tunc  rex  habitabat: 

Frangitur  ac  ipsa  cum  dux  circundatus  intrat. 

Unde  nimis  motus  Rex  callidus  atque  dolosus, 
I04S     *  Quid  video  quid  ?  „  ait,  "  miror  de  te  Bonefaci.  — 

"  Hunc  habuit  morem  iugiter  mea  nam  domus,  o  rex. 


V.   /02/)  fotestatem,    il    prestigio,  la    superiorlta;  peva  della  reciproca  diffidenza  che  vi  era  stata  tra  l'ini- 

bcate  generosaniente.  peratore  e  il  Marchese.     Se  D.  avesse  osato  parlare  della 

morte  violenta  di    Bonifacio,   potrenimo   sapere    anche    25 

Questi  due  agguati  di  Enrico  a  Bonifacio  avreb-  se  vi  era  stato  chi  neIl'assassinio  vedeva  la  mano  del- 

bero  doTuto  avvenire  fra  il  1046  o  il    1047.     La   con-  Timperatore. 
S    nessione  in  cui  sembra  raetterll   D.    col    soggiorno    di  v,  T023)  ^uotidie  crescens:  il  vero  aumento   della 

Enrico  III  a  Mantova  (che  avvenne  fra  il  9  aprile  e  il  potenza  di  Bonifacio    si    era    verificato    con   I'acquisto 

3  maggio :  Steindorff,  yahrbilcher  des  d.  Reichs  iinter  della  marca  di  Toscana  nel  1037.     Enrico  lo  avea  tro-    30 

//.,  III,  1)  non   ha   alcuna   importanza    dati   i    metodi  vato  gia  potente  per  11  favore  di  suo  padre. 
dell'autore,  e  a  Mantova  era  troppo  potente  Bonifacio  v.  1031)  edituo,  il  custode   del    palazzo   da   aedes, 

10   perche  gli    si  potesse  fare  violenza.     E    chiaro   che  la  ma  naturalmente  qui  il  capo  delle  guardie,  11  conte  di 

tradizione  a  cui  attinse  D.   ignorava   dei   due   agguati  palazzo:  piu  sotto  le  guardie.     Questo  primo  agguato 

il  luogo  e  il  tempo.     Su  di  essi  v.  A.  Falce,  Bonifacio  consisteva  nel  separare  11  Marchese  da   quasi    tutto   il    35 

di  Canossa,  cit.,  II,  103,  benche,  anche  con  le  riserve  da  suo  seguito  e  farlo  prigioniero. 
lui  fatte,  io  non  propenda  a  crederli  veri.     Mi  pare  piu  v,  1032)  se  quinto,  con  quattro  compagni. 

15    verisimile  credere  che  in  Bonifacio  e  nei  suoi  vi  fosse  v.  1034)  Contro  l'uomo  astuto,  nulla  pu6  la  fur- 

molto  sospetto  verso  l'imperatore  e  che  si  prendessero  beria.     MuR. 

molte  precauzioni  per  non  esser  sorpresi.   Tutto  questo  v,  1033)  privatos  i  suoi  famigliari  e  servi.    MuR.    40 

per6  fuori  dei  domini  del  Marchese,  ad  es.  a  Roma,  o  v.  1036)  retrusos,  nascosti. 

altrove,  ma  non  certo  a  Mantova.     Sessanfanni  dopo,  v.  1039)  regia  la  porta  prinrlpale  detta  cosl    an- 

20   la  tradizione  avra  facilmente  trasformato  le  precauzioni  che  nelle  chiese,  e  volgarmente  reza.  I  portinai,  aperta 

di  Bonifacio  e  qualche  mossa  imperiale  in  veri  agguati.  la  prima  porta  e  introdotto  Bonifacio,  la  chiudono,  ma 

L'uniro  dato  sicuro  c  che  la  tradizione  a  Canossa  sa-  essa  viene  infranta  dai  seguaci  del  Marchese.    Lbib.        45 
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•  Esse  mei  mecum  soliti  semperque  fuerunt , 

Hoc  dux  respondit,  pacem  rex  ilico  promsit. 

Hac  vice  rex  vidit  quod  eum  retinere  nequivit, 
1050    Iccirco  planis  pacem  verbis  simulavit. 

Denuo  pertractans  et  eundem  prendere  captans, 

Hoc  ceco  marte  faciendum  cogitat  apte.' 
'■  •»' »"  Tempore  nocturno  super  ipsum  postulat  ultro 

Ut  dux  ipse  parum  vigilet,  foret  hoc  sibi  gratum. 
1055     Getuli  morem  scit  prudens  vulpis  in  ore. 

Obsequium  regis  nequaquam  marchio  sprevit; 

Cereolos  multos  fgcit  componere  pulchros, 
^^*--'  357  Libram  candela  cerae  simul  omnis  habebat: 

Atque  suis  cunctis  accensas  has  dare  iussit: 
loOo     Et  tensas,  hastas  super,  ipsas  figere  mandat. 

Ante  suam  multam  faciem  iubet  ire  columnam 

Cerae,  splendentem  grandi  de  lumine  nempe. 

Militibus  densus  et  miro  lumine  septus, 

Regis  ad  ospicium  properabat.     Longius  ipsum 
1065     Aspiciunt  servi  venientem  denique  regis, 

Una  velut  silva  flagraret,  terra  vel  ipsa, 

Sic  apparebat,  rex  hoc  quoque  prospiciebat. 

Contra  quem  noscens  idem  rex  nil  modo  posse, 

Retro  redire  sibi  grates  magnasque  remisit. 

XV.  ^od  Bonefacius  studiosus  fuit  in  divinis  rebus. 

1070    Actibus  ut  mundi  Bonefacius  iste  refulsit,' 
'•  3»'  Sic  cluit  in  factis  divinis  ac  venerandis. 

Pontifices  sacros  habuit  quam  maxime  caros, 
Ipsis  donabat  quae  cgnsuit  his  fore  grata. 
Psallebant  semper  capellani  reverenter 

1075     Horas  nocturnas  sibi  cotidieque  diurnas: 

Nemo  cappellam  super  ipsum  presul  habebat. 
Dilexit  clerum,  sed  eo  monachum  mage  verum. 
Propria  peccata  generosus  hic  atque  piacla, 
Cum  studio  magno  pandebat  fratribus  anno 

:o8o     Omni,  Pomposae  Christo  famulantibus,  ore 

Cum  proprio  plangens  cum  corde,  petens  veniamque. 
Fratres  ac  abbas  eius  delicta  lavabant, 
Aecclesiae  quorum  solito  dabat  optima  dona: 
Rex  etenim  nunquam  dedit  uUus  ibi  meliora. 


V.  1052)  Ceco  marte,  con  un  assalto  al  buio:  par  v.  lojs)  fontijices  sacros,  i  vescovi  e  non,  i  sommi 

di  capire  da  cio  clie  segue;  perci6    la   precauzione   di  pontefici :  quanto  alla  sua  generosita,  e  da  notare  clie  B. 

Bonlfacio  dl  portar  con  sfe  molti    lumi,  donava  ad  alcuni  vescovi  quello  clie  toglieva  agli  altri. 

V.  10S4)  Secum  vigilet,  venga  a  veglia  con  lui.  v.  1076  e  sgg.)  Queste  lodi  rlcordano  quelle  con- 

5  V.  1061)  multam  columnam  la  numerosa   colonna ;  simili  date  a  Matilde  che  si  prestarono   a   curiose   in- 

l'agguato  era  dunque  preparato  nella  strada  oscura,  forse  terpretazioni 

dai  servi  sotto  ricordati :  sibi  =  illi.  ,^     ., 

Vesttbus  et  vasts  frectosts  rtte  sacratis 

r,  .         j-     ■        j         ,   1     ^.    j.   T.      i^     .  ,  Nullus  et  presul  studiosior  inveniretur.  (II,   l?68). 

Prima  di  ricordare  i  torti   di  Bonifacio  verso  la  \    >     J     / 

Ciiiesa,  troppo  noti  perclife  potesse  tacerli,  D.  presenta  v.  1077)  Solito  ritornello  della  preferenza  ai  raonaci. 

xo    11  Marchese  come  sinceramente  plo.  v.  1078)  fiacla,  fiaciila,  delitti. 
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1085     Contigit  ire  semel  illuc,  moremque  tenere 

Illum  quem  dudum  retinere  solebat  in  usu: 

Scilicet  assistens  ad  opus  divum  bonus  ipse, 

Stabat  in  excelso  solio  non  corde  superbo; 

Aspiciensque  chorum,  facies  vidit  puerorum' 
1090     In  terra  pronas,  psallentes  dulciter  horas.  <^-  J»  '^ 

De  quibus  admirans  ita  cur  stant  seque  regirant, 

A  monachis  didicit  semper  quod  stant  ita  fixi. 

Hoc  non  oblitus  iocundus  dux  et  opimus, 

Ire  super  tectum  clam  templi  fgcit  honestum 
1095     Quendam  quippe  virum  cum  nummis,  vult  quia  mirum 

Ipse  videre.    Decem  libras  vir  iactat  ab  aede, 

In  medioque  choro  strepitus  sonat  et  puerorum: 

Quorum  palpebrae  penitus  nec  sic  patuere, 

Aspexit  nummum,  tetigit  non  ullus  et  unum. 
iioo    Unde  magis  gaudens  praeclarus  dux,  ait  autem: 

"  In  modicis  annis  sunt  hi  pueri  velut  almi , 

Talis  laudetur  iocus,  ac  recitetur,  ametur. 

XVI.  ^od  a  regibus  Theutonicis  venit  mos  venundandi  aecclesias,  et  quod  Bonefacius  accefit 
inde  ■poenitentiam  a  sancto  Guidone  abbate. 

Theutonici  reges  perversum  dogma  sequentes, 

Templa  dabant  summi  domini  sepissime  nummis 
1105     Presulibus  cunctis;  sed  et  omnis  episcopus  urbis,' 

Plebes  vendebat  quas  sub  se  quisque  regebat.  «•  w 

;5  Exemplo  quorum  manibus  nec  non  laicorum 

Aecclesiae  Christi  vendebantur  maledictis 

Presbiteris,  cleris,  quod  erat  confusio  plebis. 
iito     Qua  de  re  Guido  sacer  abbas  arguit  immo 

Hunc  Bonefacium  ne  venderet  amplius;  ipsum 
iO  Ante  Dei  matris  altare  flagellat  amaris 

Verberibus  nudum,  qui  deliciis  erat  usus. 

Pomposae  vovit  tunc  abbatique  Guidoni, 
11 15     Aecclesiam  nuUam  quod  ipse  venderet  unquam. 

Hoc  pro  peccato  multis  aliisque  patrato, 
55  Vovit  adhuc  votum  nonnuUis  denique  notum: 

Scilicet  ad  cultum  Christi  sanctumque  sepulcrum 


V.  zoi)4)  honestum,  fidato,  sotto  di  lui  Pomposa  ebbe  il  primo  grande  sviluppo  :  su    IJ 

V.  Tog6)  Dieci  lire  sarebbero  state  2400  monete  di  di  esso  si  vedano  le  antiche  vite  in  Fkderici,  Rerum 

un  denaro :  quantita  eccessiva  per  esser  gettata  dal  tetto  Pomfosianarum  Historia,  Roma,  1781. 
nel  coro  !  v.  1103)  Disprezzo  per  i  vescovi  e    tutto  il  clero 

5  V.  iioz)   Talis  laudetur  locus  ac   recitetur   a    edifi-  secolare  fra  cui  non  si   fa  alcuna  distinzione. 

cazione  dei  novizi.     Lo  scherzo  volgare  e  poco  rispet-  v.  mo)  La  colpa  di  Bonifacio  e  accennata  insieme    20 

toso  della  chiesa  fe  da  D.  lodato  perche  riuscito  a  glo-  con  la  penitenza,  e  dopo  averne    fatta   risalire    la    re- 

ria  dei  monaci.     II  Muratori  osserva  in  una  nota  che  sponsabilita  ai  re  tedeschi. 

alcune  lodi  generiche  di  Bonifacio  che  si  trovano  nelle  v.  tiiS  e  sgg)    Qui    vi    e   una  certa  confusione: 

10   Epitome  Reggiana,  devono  essere  prese  dal  cap.  IX  del  se  il  voto  fu  fatto  pochi  mesi  prima  di    morire,   deve 

poema,  altrimenti  bisognerebbe,    dice,  pensare   a   versi  cssere  del  1051,  e  allora  non  pui  aver  relazione,  come    25 

perduti  di  questo    capitolo.     L'esame  di    K  e  degli  al-  le  parole  di  D.  potrebbero  far  credere,  con  la  penitenza 

tri  codici  pero    lo  esclude.  impostagli    da   Guido    morto    nel    1046.     E    invece   da 

San  Guido,  abate  di  Pomposa,    morto    nel    1046;  rilevarc  che  appunto  dopo  la  promessa  fatta    a   Guido 
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De  prope  debebat  quod  pergere,  si  sibi  cedat 
II 20    Vita,  salus,  tantum  vel  ad  unum  pleniter  annum; 

Atque  novam  puppim  fieri  dux  ilico  iussit, 

Sumptus  atque  locat  quo  compleat  haec  sua  vota. 

Sed  complere  nequit,  quia  mors  non  hoc  sibi  cedit, 
«•  *"  r  Ipse  die  sexta  Madii  post  quippe  Kalendas 

1125     Deseruit  terram,  quem  Christus  ducat  ad  ethra, 

Quando  defunctus,  terrae  datus  estque  sepultus, 

Tunc  quinquaginta  duo  tempora  mille  dei  stant. 

"  Mantua  corpus  habes,  honor  ingens  est  tibi,  grates 

"  Inde  referre  deo  debes  sepissime  vero : 
II 30     '  Eius  ut  poenis  animam  caveat  deus  aevi, 

"  Corde  deum  recto  iugiter  pulsare  memento : 

"Propter  quem  Christum  roget  omnis  homo  crucifixum. 

"  Tartarei  poenas  deus  aufer  eique  catenas, 
MuR.,  358  "  Cum  veneris  iudex,  cum  sanctis  da  sibi  lucem : 

II 3S     "  Virgo  Maria  caput,  dextram  Michaelque  beatus, 

"  Petrus  et  Andreas,  Apollonius  quoque  levam 

"IUius  extollant,  et  eum  super  astra  recondant.    Amen„. 

MuR.,  360  XVII.  ^uot  annis  vixit  Beatrix  fost  Bonefaciumy  et  quam  -prudenter  omnia  regit. 

Quis  narrare  potest  quantum  prudenter  honores 
Eius  post  finem  tenuit  coniunx  sua,  vivens 
II 40    Bis  denis  annis  post  ipsum  quinque  peractis? 

Oppida,  castella,  marcham,  propriam  quoque  terram,' 


Bonifacio  cerc6  nel  1047-48  di  sostenere  a  Roma  il  papa  destra,  Pietro,  Andrea  ed  Apollonio  la  sinistra :  Pletro 

Benedetto  IX,  eletto  dai  Tusculani  e  contrario  alla  ri-  e  il  titolare  del  Duomo   in    cui   e    sepolto,    Andrea   il 

forma,  per  cui  entro  in  conflltto  con  l'imperatore  che  protettore  di  Mantova  e  dove  fe  la  reiiquia  del  Sangue 

lo  obblig6  a  condurre  a  Roma  il   papa   da   lui  eletto,  di  Cristo  scoperto  per  opera  di  Beatrice,  moglie  di  Bo- 

S    Damaso  II.  nifacio,  Apollonio  e  il  titolare  della  chiesa  di  Canossa: 

V.  1T24)  II  Muratori  ricorda  un  atto  di  Bonifacio  Michele  e  ii  protettore  dei  Longobardi  alla  cui  nazio- 

del  29  marzo  1052  per  convalidare  la  indicazione  cro-  nalita  appartenevano  i  Canossa.     Sul  sepolcro  di  Boni- 

nologica  di  D.  e  che  dovea  essere  vecchio  avendo  com-  facio  la  cui   pietra   ancora   esiste  nel  Duomo  di  Man- 

pito  atti  come  marchese  fin  dai   1004:  il  Leibniz  avea  tova  nella  cappelia  dell'Incoronata,  vedi  il  mio  Le  tombe 

10   gia  osservato  che  Bonifacio  era  stato  ucciso.     E  noto  degli  ultimi  Signori  di  Canossa  in  Arch.  Stor.  Lom- 

infatti  che  esso  fu  assassinato  a   caccia,   il   6   raaggio  bardo,  LI,    fasc.    iv-v;    1924.     L'iscrizione   in   lettere 

1052,   presso  S.    Martino   dell'Argine,   tra   Mantova   e  gotiche,  certo  rifatte    verso   la  fine  del  XIII   sec.  dice: 

Creraona.     Le  Epitomi  aggiungono  particolari  su  que-  "  Hic    iacet   egrogius   dominus    |   Bonifacius   illustris    | 

sta  morte  violenta,  che   D,   ha   taciuta    per   rispetto   a  "  marchio  et  pater  serenis  |  sime  domine  comitisse  |  Ma- 

IS    Matilde,  cioe   il    nome  deli'uccisore  Scarpetta   dei   Ca-  "  tildis,  qui  obiit  M  |  LII  die  vi  maii  „.     Anche  per  la 

nevari,  o  di  Parma,  e  che  in  quel  luogo  vi  erano  an-  morte  di  Matilde  (L.  II,  1515  e  sgg.)  D.  assegna  ai  varii 

cora  i  segni  dei  piedi    e  non  vi  cresceva  piii  erba.     II  Santi  un  ufficio  speciale. 

Muratori  nella  prefazione  riporta  ii  passo  AeWEjtitome  v.  ii3g)  Prudentemente  D.  dice  solo  clie  Beatrice 

Canossiana  e    osserva  che  il  Bacchini  taccio  di   falsita  prudenter  honores  tenuit,  accennando  alla  sola  vita  po- 

20   questo  racconto,  mentre  invece  se  ne  trova  confermagia  litica  e  non  aila  privata,  cioe  al  matrimonio  col  cugino 

in  Arnolfo  e  in  Ermanno  Contratto  e  la  notizia  e  data  Goftredo  di  Lorena,  ricordo  certo  non  gradito  a  Matiide. 

anche  da  Siccardo.     Le  testimonianze  su  questa  morte  Ma  in  rcalta  Beatrice   avea    diviso   col    nuovo   marito 

sono  raccoite  in  Falce,   Bonifacio  cit.,  II,   151  e  sgg.  anche  gii  onori,  cioe  la  potenza  dei  Canossa:  Goffredo 

V,  zrsS)  E  Canossa  che  si   rivolge   a   Mantova   e  infatti,  dopo  la  morte  di  Enrico  III  governi  la  marca 

3S    l'invita  a  ringraziar  Dio  dell'onore  avuto  e  a  pregare  di  Toscana. 

per  l'anima  del  Marchese;  poi  si  rivolge  a  Dlo  perche  v.  1140)  D.  non   e   molto   esatto,    perche   quando 

giudicandolo  gli  dia  il  paradiso.    Curiosamente  Canossa  mori  Beatrice  il  18  aprlle  1076,  non  erano,  dal  6  mag- 

assegna  le  parti  a  coloro  che  dovranno  portare   Boni-  gio  ioS3,  compiti  neppure  i  24  anni. 
facio  in  cielo.     Maria  ne    sollevi   la  testa,   Michele   la  t'.  U41)  Profriam  terratn,  i  beni  di  Lorena. 
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Rite  gubernavit,  tenuit  comitissa  Beatrix. 

Moribus  in  pulchris  natam  nutrivit  ab  ulnis, 

Scilicet  excelsam  Mathildim  mente  modestam, 
114S     Bina  monasteria  cum  qua  simul  edidit  ipsa, 

Ut  tueatur  eas,  qui  caeli  ducit  habenas. 

Fraxinorense  monasterium,  primum  fuit  illud; 

Praedia  multa  satis  dedit  illi  magna  Beatrix; 

Esse  quia  monachos  plus  quam  clericos  venerandos 
1150    Credebant  ambae,  Canusinae  quoque  sanctae 

Ecclesiae  nomen  mutaverunt  et  honorem 

In  melius,  dudum  quam  prepositus  fuit  unus 

Usus  cum  cleris  non  ni  tantum  duodenis 

Deservire  quidem,  nunc  abbas  servit  ibidem 
II 55     Cum  monachis,  Christo  multis  famulantibus  illo. 

XVIIL  Sijtod  secundus  Heinricus  tem-pore   Beatricis   mortuus  est,  et  quod  tercius  Heinricus 
cum  Papa  Alexandro  secundo  nimie  discordatus  est. 

Cesar  Heinricus  Comitissae  tempore  vivus 
Extiterat;  scimus  quod  herus  fuit  atque  propinquus 
Ipse  Beatricis  magnae,  nataeque  Mathildis. ' 
Mortuus  augustus  fuit  hic  in  pace  sepultus. 
1160    Post  quem  surrexit  qui  de  lumbis  puer  exit 
Illius  in  regnum,  fiet  per  quem  male  rectum, 
Scilicet  Henricus  crudelis  tercius  idrus, 
Cuius  erat  mater,  regina  videlicet  Agnes, 
Hunc  in  ventre  gerens,  vidit  quod  sit  draco  vere 


c.  40  r 


MUR.,  360 


o 


V.  1147)  Frassinoro  nell'Appennino  modenese:  in 
memoria  delle  sue  fondatrici,  l'abate  Ugo  di  Frassinoro 
nel  IJ34  fece  copiare  i'opera  di  JJonizone  avuta  in 
prestito  dal  monastero  di  Canossa  ed  e  il  codice  ora 
a  Lucca,  detto  Liber  Comitissarum.  V.  Prefazione. 
II  Mur.  ricorda  che  nel  Bullarium  Casinense,  Constitu- 
iionum  CVII,  vi  e  una  donazione  di  Beatrice  al  con- 
vento  di  Frassinoro:  inoitre  che  egli  avea  un  diploma 
di  Federico  I  del  1164  in  cui  prendeva  sotto  la  siia 
protezione  il  Monastero  di  S.  Claudio  di  Frassinoro  e 
l'abate  Guglielrao :  al  suo  tempo  non  vi  era  che  il  tem- 
pio,  mentre  i  castelli  erano  stati  gia  occupati  dal  Co- 
mune  di  Modena  e  le  rendite  erano  state  assegnate  al 
Collegio  Romano  dei  Maroniti.     MuR. 

A  Frassinoro  vi  era  in  origine  una  cappella  di- 
pendente  dal  monastero  di  Polirone  con  un  ospizio  per 
i  viandanti,  essendo  sulla  via  da  Modena  alla  Toscana 
e  forse  vi  facean  tappa  i  Canossa  recandosi  nel  Luc- 
chese.  In  questa  antica  funzione  del  luogo  sta  certa- 
mente  la  ragione  del  pensiero  di  Beatrice  di  fondarvi 
un  monastero,  a  cui  il  29  ag.  1071,  trovandosi  a  Fras- 
sinoro  con  nuraerosi  giudici  e  conti,  regalo  dodici  corti : 
"  monasterio  quod  est  edificaturum  in  onore  tuo  et 
"  omnium  Sanctorum,.  II  monastero  fu  certo  costrutto 
negli  anni  dai  107 1  al  1076,  e  staccato  da  Polirone. 
Gregorio  VII,  essendo  a  Canossa  nell'inverno  1077, 
consacr6  il  nuovo  abate  Benedetto,  e  con  boUa  dell'ii 
febbraio  1077  da  Bondeno  ne  fiss6  le  regole  e  i  diritti 


in  quanto  Matilde  1'avea  offerto  a  san  Pietro.  Bucciardi, 
Montejiorino  e  le  terre  delV abhazia  di  Prassinoro,  Modena, 
1926-28,  voU.  3:  vol.  I,  pp.  13-37,  dove  e  pubbiicato 
tradotto  Tatto  di  fondazione  accennato  dal  Muratori  e 
malamente  dato  dal  Margarini. 

V.  Iiso)  Beatrice  e  Matilde  tolsero  il  coliegio  di 
12  canonicl  con  un  preposto  istituito  da  Azzo,  e  vi 
sostituirono  i  monaci  benedettini  e  fra  cui  fu  appunto 
D.  autore  del  poema.  MuR.  Quasi  certamente  dovevan 
essere  della  riforma  di  Ciuny,  cara  alla  casa  di  Lorena 
e  che  allora  andava  difFondendosi  in  Itaiia.  Dalle  pa- 
role  di  D.  par  di  capire  che  i  monaci  erano  piu  dei 
12  chierici  di  prima. 

V.  lisi)  Propinquus  perche  la  madre  di  Enrico  III 
(Gisela)  e  quella  di  Beatrice  (Matildfe)  erano  sorelle, 
figlie  di  Federico  duca  di  Svevia.  D.  ricorda  la  paren- 
tela  dl  Beatrice  con  1'imperatore,  ma  non  la  prigionia 
che  essa  e  Matilde  subirono  da  lui,  per  causa  del  ma- 
trimonio  di  Beatrice  con  Goffredo  di  Lorena,  a  cul, 
egli  non  voleva  accennare. 

V.  II S9)  Enrico  III  (II,  come  imperatore,  dice  giu- 
stamente  D.  nel  titolo)  morl  il  3  ottobre  1056  a  Bod- 
feld  nelPHarz  in  eta  di  39  anni  e  fu  sepoito  a  Spira. 
Sull'A»c  una  glossa  dl  V.  spiega:  fronomen, 

V.  1162)  idrus,  serpente,  non  astuto. 

V.  11(13)  Agnese  di  Poitiers  f.  del  duca  Guglielmo 
di  Aquitania  e  co.  di  Poitiers,  seconda  moglie  di  En- 
rico,  da  lui  sposata  nel  1043. 
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VITA  MATHILDIS 


1165     In  somnis  infans,  hoc  multis  rettulit  ipsa. 

Hunc  Victor  regem  laudavit  papa  recentem. 
Hic  nimis  exercens  crudelia  rex  adolescens, 
Ut  sonipes  mulus,  sensus  non  est  quibus  ullus, 
A  papis  sanctis  verbis  sepissime  blandis 

II 70    Admonitus,  sentes  genuit  mens  illius  ex  se. 
Nicolaum  papam  contempsit  mens  sua  prava, 
Sprevit  Alexandrum  papam  vere  venerandum, 
ToUere  Romanum  cui  temptat  pontificatum, 
Quendam  Parmensem  Cadalum,  papam  iubet  esse. 

1175     Presul  erat  Parmae  Cadalus,  ditissimus  atque, 
Preparat  absque  mora  se  contra  pergere  Romam 
Filius  iste  mali,  quem  sprevit  docta  Beatrix.' 
Nam  foveam  parvam  deridendi  sibi  causa, 
In  strata  fieri  tunc  precepit  Motinensi. 

II 80    In  noctis  tenebris  Cadalus  tenebrosus  at  ivit 


V.  1166)  Vittore  II  (1054-57):  Paolo  Bernried  nella 
vita  di  Gregorio  VII  (RR.  II.  SS.,  III,  331)  dlce  che  il 
fanciullo  Enrico  ottenne  il  regno,  "  permittente  Ro- 
"  mano  Pontifice  Victore,,,  il  clie  equivale  alla  frase 
5  di  D.  Questo  consenso  del  papa  e  ricordato  perchfe  sen- 
za  la  sua  autorizzazione  non  si  creava  il  re  che  dal  re- 
gno  traeva  il  diritto  all'impero  romano.  MuR.  In  real- 
tk  Enrico  era  stato  eletto  re  di  Germania  fin  dall'ot- 
tobre  1053  nella  dieta  di  Tribur   e    coronato   a   Aqui- 

lo  sgrana  il  17  luglio  1054.  La  situazlone  particolare 
del  papa  Vittore  nel  regno  alla  morte  di  Enrico  III, 
era  dovuta  ai  suoi  personali  rapporti  coll'imperatore, 
e  alPavergli  questi  sul  letto  di  morte  raccomandato  il 
figlio.    Vittore  del  resto  mori  nel  luglio  dell'anno  dopo 

15  a  38  anni.  La  frase  di  D.  "laudavit  regem  „  poco  esatta, 
ha  un  fine  polemico  per  far  risaltare  la  ingratitudine  di 
Enrico  IV:  essa  pero  non  vuol  dire  consacrd,  ma  elesse, 
approv6 :  cf.  rex  laudatur,  I,   143. 

V.  ti6^  e  sgg^  E  un  riassunto   confuso   e  spesso 

30  inesatto  dei  rapporti  tra  impero  e  papato  dal  1056  al 
1073,  ciofe  sino  all'elezione  di  Gregorio  VII. 

vv.  iiyi-74)  Enrico  nato  nel  1050  non  potea  essere 
responsabile  dei  rapporti  cattlvi  con  Nlcol6  II  (1058- 
61).     MuR.     Infatti  sia  le  ostiliti  a  Nicol6  II  e  alle  sue 

35  riforme,  sia  la  elezione  dell'antipapa  Onorio  II  (Cadalo) 
contro  Alessandro  II,  furono  fatte  durante  la  reggcnza 
di  Agnese  (1056-62)  che  si  lasci6  dominare  dalle  ten- 
denze  ostili  airautorita  papale  del  clero  tedesco  e,  al 
momento  dell'elezione  di  Alessandro  II  (1061),  dall'in- 

30  fluenza  dei  vescovi  lombardi  ostili  alle  riforme,  e  della 
nobilta  romana.  II  colpo  di  stato  di  Kaiserwerth  (1062), 
togliendo  il  fanciuUo  alTimperatrice,  e  dandolo  all'ar- 
civescovo  Annone  di  Colonia,  facilito  il  riconoscimento 
di  Alessandro,    che   divenne  definitivo  nel    concilio  di 

35    Mantova  del   1064.     II  Pannenborg  (op.  cit,,  p.  20)  nota 

alcune  somiglianze  verbali  tra  i  versi  1174-89  e  il  passo 

di  Bonizone,  Liber  ad  amicum,  Libelli  de  lite,  I,  595,  a 

proposito  di  Cadalo :  ma  non  sono  molto    persuasive. 

V.  1174)  Cadalo  era  di  una  potente  e  ricca  fami- 

40  glia  di  capitani  veronesi,  creato  vescovo  di  Parma  da 
Enrico  nel  1045.  Era  ricchissimo  di  famiglia,  ma  tutta 
questa  sostanza  famigllare  egli  gia   nel    1046   avea  de- 


stinato  airerezione  di  un  monastero  nel  sobborgo  nord 
di  Verona,  l'attuale  chiesa  di  S.  Giorgio  in  Braida. 
V.  Cenci,  La  famiglia  e  la  giovinezza  delVantipapa  Ca-  ^ 
dolo  in  Arch.  Stor.  per  le  provincie  parmensi, 
1933-24.  Cadalo  fu  nominato  nell'ottobre  1061,  e  in- 
tronizzato  11  28  nel  sinodo  di  Basilea  a  cui  avevano 
partecipato  molti  vescovi  lombardl  e  inviati  della  no- 
bilta  romana.  In  esso  su  proposta  dei  vescovi  lombardi 
fu  designato  quale  papa  Cadalo  vescovo  di  Parma,  uno 
dei  piu  caldi  oppositori  della  Pataria,  e  certo  appog- 
giato  da  Guiberto  di  Parma,  allora  cancelliere  delPim- 
peratrice,  poi  arcivescovo  di  Ravenna  e  antipapa  col 
nome  di  Clemente  III.  Beatrice  fu  certo  ostile  a  Ca- 
dalo,  anche  per  I'influenza  del  secondo  marito,  che  era 
in  stretti  rapporti  con  Cluny  il  centro  del  moto  ri- 
formatore.  Ma  ne  essa  ne  Goftredo  potevano  opporsi 
al  papa  imperiale,  sicche  la  buca  (a  cui  accenna  D.  as- 
sai  oscuramente),  fatta  fare  per  derisione,  dove  es.sere  f 
una  interruzione  della  Via  Emilia,  che  non  arrest6 
certo  Cadalo,  il  quale,  occupata  Bologna,  arrivo  sino  a 
Roma  nell'aprile  del  1062  e  1'avrebbe  definitivamente 
occupata,  se  non  fosse  intervenuto  il  duca  Goffredo  a 
imporre  una  tregua,  e  il  ritorno  di  Alessandro  11  a 
Lucca  e  di  Cadalo  a  Parma. 

V.  iiyg)  La  forma  Motinensem  per  Mutinensem  era 
talora  usata  nel  m.  e.  La  strada  Modenese  non  e  che  la 
Via  Emilia,  che  il  Mur.  volea  invece  chiamare  Claudia, 
ricordando  un  passo  degli  Atti  di  S.  Donnino  nel  Surio 
al  9  ottobre  in  cui  fe  detto  :  "  Beatus  vero  Donninus 
"  perrexit  via  Claudia,  etc.  „,  e  che  l'Usuardo  nel  suo 
Martirologio  e  il  Martirologio  Romano  al  9  ottobre 
chiamano  Claudia.  Da  cl6,  dice  11  Mur.  si  deve  con- 
cludere  che  la  via  Emilia  restaurata  da  Claudio  per- 
desse  il  vecchio  nome:  e  in  Reines.  Class.  3,  num.  So, 
Inscript.,  e  detto  che  l'imp.  Tib.  Claudio  restaur6  la 
via  Valerla  e  la  fece  chiamar  Claudia :  forse  lo  stesso 
tocc6  alla  Via  Emilia.  La  via  Emilia  nel  m.  e.  fu 
veramente  detta  Claudia,  nella  parte  Bologna,  Piacen- 
za,  molto  probabilmente  come  prosecuzione  della  Clau- 
dia  che  partiva  da  Roma  (R.  Andreotti,  Sul  nome 
di  Claudia  dato  alla  Via  Emilia  occidentale,  Historia, 
".  325)- 
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Multos  conducens,  caput  orbis  venit  ad  Urbem; 

Quem  pars  perversa  precio  suscepit,  aberrans 

A  dictis  Cephe,  sed  pars  sibi  dextra  repente 

Obviat  ad  pugnam ;  Cadaloa  cohorsque  repugnans 
1185     Exuperat  dextram  partem,  Tiberimve  cruentat.  mur.,  362 

Obtinuit  presul  cathedram  tunc  sanguine  plenus. 

Ob  terrae  febres,  Parmenses  mox  rediere, 

Pontificem  solum  linquunt  proprium  Cadaloum. 

Pars  ab  eis  fessa  capit  ipsum  denique  dextra, 
1190     Et  super  excelsam  turrim  Crescentis  apertam 

Evehitur,  vinclis  constringitur  undique  firmis. 

Presul  Alexander  cathedram  recipit  veneranter. 

Ille  fuga  lapsus,  Parmam  redit  undique  lassus; 

Nomen  habet  papae,  quod  nomen  sumpsit  inane ; 
1195     Derisus  valde  moritur  cum  crimine  Parmae. 

Pastor  Alexander  regnavit  ovanter,  ut  ante' 

Errantem  Regem  studuit  revocare  paterne:  «.  ^»r 

Dicta  patris  sancti  despexit  perfidus  ast  hic, 

Credere  perversis  tantum  vult  atque  protervis, 
0  1200     Vendebatque  vagus  super  haec  mala  pontificatus; 

Qui  propter  papam  non  deseruit  mala  tanta. 

Tristes  inde  satis  Mathildis  erantque  Beatrix, 

Quae  sub  Alexandro  papa  stabant  venerando. 

His  ita  digestis,  prefatus  papa  recessit 
15  1205     Ante  novem  soles  Madius  quam  ferret  odores 

Ex  isto  cosmo,  supero  requiescat  in  horto.    Amen, 

Anni  mille  Dei,  tres,  tunc  quoque  septuageni. 

XVIIII.  .^od  -post  Alexandrum    Gregorius    VII  -pafa  sacratus  est,  cutn  quo  ■prelibatus  rex 
tamdiu  discordatus  est,  quod  ab  eo  dam-pnaius  est. 

10  Post  Alexandrum,  fuit  Ildeprandus  amandus 

Antistes  factus,  prius  archidiaconus  almus 


V.  1183)  Cephe  nome  ebraico  di  Pietro  :  pars  dextra,  gelo :  in  essa  sec.  la  Vita  di  Alessandro  II  {RR.  II.  SS., 

gli  ortodossl.  III)  h  detto  clie  Cencio  figlio  del  prefetto  tenne   asse- 

V.  iiSs)  D.  accenna  alla  sconfitta  subita  dai    Ro-  diato  per  due  anni  Cadalo.    Mur.    Uoisessus  va  inteio 

mani  seguaci  di  Ildebrando  clie,   11    14    aprile,  avendo  per  custodito :    i    due  anni    significano  che   queste   vi-    »5 

5   tentato  di  sorprendere  Cadalo  e  il  suo  esercito  nei  prati  cende  si  volsero  nel   1063-64.    Cadalo,  accordatosi  con 

di  Nerone,  furono  respinti,  si  che  nella  fuga  una  parte  Cencio  per  300  libbre  di  argento,  in  abito  dl  pellegrino 

si  anneg6  nel  Tevere.  pote  arrivare  sino  a  Berceto,  al  confine  della  sua  dio- 

V.  //86  e  sgg.)  D.  confonde  le  due  spedizioni  di  cesi.     Nel  frattempo  il  Concilio  di  Mantova  (Penteco- 

Cadalo  a  Roma:  nella  prima  (1062)   tenne   per   poche  ste  del  1064)   avea   riconosciuto  definitivamentc   Ales-    30 

ore,  la  sera  del   14  aprile,  la  citta  Leonina  e  S.  Pietro,  sandro:  tuttavia  durante   11   Concilio,   i  partlgiani   di 

ma  11  giorno  dopo  veniva  respinto  e   poi  1'intervento  Cadalo  commisero  gravi  atti  dl  violenza,  disperdendo 

dcl  duca  GoftVedo  lo   obbligava   al    ritorno.     Nella  se-  i  padri ;  il  tumulto  fu  sedato  dalle  truppe  di  Beatrice. 
conda  del  1063,  quando  gia  la  sua  causa   era  compro-  v,  z/gs)  Cadalo  raori,  pare  senza  sottomersi,  dopo 

messa  alla  corte,  egli  ritorno  a  Roma  e  occupo  la  cittii  il   1071.  35 

IJ    Leonina  e  Castel  S.  Angelo  consegnatogli  da  Cencio.  v.  120S)  Alessandro  mori  il  22  apriie  1073. 

Esaurito  11  tesoro  portato  con  se,  fu  abbandonato   dai  v.  /zo^)  L'elezione  di  Ildebrando  avvenne  11  giorno 

partigiani  romani,  mentre   la    nobilta   e   Cenclo    vole-  dopo  la  morte  di  Alessandro  cioe  il  33  aprile,  ma  fu 

vano  il  compenso  per  le  spese  fatte.     Fu  Cencio  a  te-  consacrato  solo  il  29  giugno,  pare  dopo  avuto  il  con- 

nerlo  chiuso  in  Castel  S.  Angelo  per  avere  il  denaro,  senso  regio.     Egli  era  arcidiacono  della  Chiesa  di  Ro-    40 

»0   e  non  gia  1  partlgiani  di  Alessandro.  ma  fin  dal  1059,  il  che  gli  attribuiva  una  larga  parte- 

V.  /igo)  La  Torre  di  Crescenzio  e  Castel   S.  An-  clpazione  a  tutta  la  politica  papale. 
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I2IO    Extitit  eiusdem  reverendae  sedis  in  Urbe. 
Dum  consecratur,  Gregorius  ipse  vocatur: 
lure  Deus  nomen  sibi  tale  dedit  vel  honorem; 
Ne  lupus  irrumpat  vigilat  caulas  ovium  sat.' 
Noverat  esse  pius  miseris,  altis  quoque  dirus; 

1215     Diversisque  modis  culmen  retinebat  honoris. 
Plenus  erat  mira  super  omnes  quippe  sophya; 
Septimus  antistes  Gregorius  extitit  iste. 
Lucra  gregis  quaerens  studuit  regemque  monere 
Dulciter,  a  tantis  resipisceret  ut  malefactis, 

1220     Aecclesias  scripsit  precio  ne  venderet  ipsi. 
Ad  cuius  scripta  rescripsit  rex  bona  dicta; 
Cuius  Papa  legens  apices,  gaudens  ait  esse 
In  caelo  cunctis  de  tali  gaudia  iustis. 
Rex  ultra  montes  degebat,  pastor  in  Urbe, 

1225     Legatus  velox,  referebat  eis  nova  crebro; 

Inter  utrosque  manens  Mathildis  cognita  mater, 
Ut  pax  in  regno  toto  fieret  sine  bello, 
Pontificis  pacem  regem  suadebat  amare, 
Atque  pium  papam  de  regis  amore  rogabat. 

1230     Regis  erat  mater  tunc  Romae,  subdita  papae, 
Quam  vir  amans  pacem  pro  nati  mittere  pace 
Ordinat,  et  secum  Praenestinae  quoque  verum' 
Pontificem  Christi,  cui  iungit  et  Ostia  tristis 
Pontificem  magnum  quem  nomine  clamo  Giraldum: 

1235     Hos  ultra  montes  direxit  papa  duosque, 

Quos  rex  dignanter  cum  matre  recolligit  Agne, 


vv.  1211-13)  Bisticcio  sul  nome  di  Gregorlo,  quasi  « et  filia  eius   Mathilda,    non    raodice   nos   letific-arunt,    y. 

fosse  da  gregge;  e  noto  che  egll  lo  assunse   per   gra-  «  scribentes  nobis  de  amicitia  et  sincera  dilectione  ve- 

tltudine  a  Gregorio  VI,  di  cui  era  stato  il    segretarlo  "  stra  „    (Reg.    Greg.,   II,  30).     II  Pannenborg  (op.  cit., 

e  il  compagno  anche  neU'esilio,  per  affermarne  la  legit-  29)  e  il  Meyer  von  Knonau  (of.  cit.,  II,  442)  fanno  l'ipo- 

5    timita,  malgrado  relezione   simoniaca  e    la  successiva  tesi  che  Beatrice  verso  la  fine  del  1074  andasse  per  que- 

deposizione:  cosl  egli  voleva  protestare  contro  la  pre-  sto   scopo    in   Germania,  perche   nell'ottobre   Gregorio    31 

potenza  di  Enrico  III  che  Tavea  deposto,  come  contro  (Reg.    Greg.,  II,  9)  accenna  a  questa  sua  intenzione   e 

ogni  pretesa  imperiale  di  controllo  sul  papato.    Caulas,  dirige  la  lettera  successiva  alla  sola  Matilde. 
ovili  (ViRGiLio,  Aen.,  IX,  5o  "  lupus  premit  ad  caulas  „).  v,  1230)  Agnese,  privata  della  reggenza  nel   1062 

10  vv,  t2ig-2i)  II  Pannenborg  (0/.  cit.,  p.  20),  ricorda  da  Annone  arcivescovo  di  Colonia,  era  venuta  a  Roma 

la  frase  di  Bonizone  "  regem  ammonere  ut  episcopatus  nel  1067,  dandosi  a  vita  penitente;  subdita  devota  non,    4t 

"  non  venderet  „  1.  cit.,  6oi.  suddita. 

v.  1220)  D.   conosceva   poco  precisamente   i    rap-  v.  1231  e  sgg.)  L'ambasciata  di  Gregorio  mirava 

porti  del  re  con  Gregorio.    Sec.  il  Registro  Gregoriano  alla  esecuzione  della  riforma  ecclesiastica  e  dei  decreti 

15    fu  il  re  a  scrivere  per  primo  con  molta  umilta  al  papa  dei  sinodi  romani.     Preannunziata  fin  dal  1073,  essa  si 

riconoscendo  le   sue   colpe.     Con   cio   egli    rlspondeva  mosse  solo  verso  la  meta  del  marzo   1074  dopo  che  il 

alle  lagnanze  che  Alessandro,  poco    prima    di    morire,  nuovo  sinodo  riconferm6  i  decreti   anteriori    contro  i 

avea  fatte  suUa  sua  condotta  rispetto  alla  Chiesa,  col-  simoniaci,  il  matrimonio  dei  preti,  e  minaccid  di  sco- 

pendo  di  scomunlca  alcuni  suoi  consiglieri  nel  Conci-  munica  i  compratori  e  venditori  di  uffici   ecclesiastici 

20   lio  tenuto  a  Roma  nella  quaresima  del  1073.     L'arren-  nonche  i  loro  complici.   Legati  erano  i  cardinali  Uberto 

devolezza  di    Enrico  era   dovuta  alla    rivolta  dei   Sas-  vescovo  di  Palestrina  e  Geraldo  vescovo  di  Ostia:  Agne- 

soni.     La  lettera  del  re  in  Reg.   Greg.,  I,  29.  se  era  accompagnata  dai  vescovi  Arnaldo  di    Como   e 

V.  1222)  apices,  caratteri,   lettera.  Enrico  di  Chur.     Con  Agnese  pare    vi    fosse  Beatrice. 

V.  1226  e  sgg.)  Beatrice  era  mediatrice   fra   il    re  v,  1236  e  sgg.)  Enrico  ricevette  i  legati  a  Norim- 

»5    e  11  papa  :  essa  aveva  il  29  giugno   1073  assistito  alla  berga  dopo  Pasqua  (20  aprile)  e  rinnov6   la  promessa 

consacrazione  di  Gregorio  che  in  varie  lettere  accenna  gia  fatta  di  applicare  le  rifornie  ecclesiastiche  e  di  far    jt 

all'opera  pacificatrice  della  Contessa  {Reg.  Greg.,  I,  11,  convocare  un  Concilio  nazionale  per  1'accettazione   e 

85)  e  il  7    dic.    1074   ne   scriveva    al    re    « Filiae   quo-  l'esecuzioue  dei  decreti  romani:  i  legati  furono  anche 

"  que   nostrae,   fidelissimae   vestrae,   Beatrix    comitlssa ,  riccamente  donati. 
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In  manibus  quorum  promisit  iussa  piorum 

Se  pro  posse  sequi  papae,  sancti  quoque  Petri, 

Aecclesias  summi  Domini  non  vendere  nummis. 
1J40    Laetificat  valde  nati  responsio  matrem: 

Romam  regressa  papae  retulit  nova  gesta. 

Papa  Deo  laudem  tulit  immensam  super  hanc  rem. 

Ad  scelera  rursum  rediit  rex  post  modicum  tunc; 

Ad  quem  mendacem  direxit  denuo  matrem  : 
1245     De  prope  post  ipsam  sibi  transmisit  sua  scripta; 
|)  Qui  doluit  tandem,  matrique  spopondit  ut  ante. 

Credidit  hoc  statim  genitrix  quod  rex  simulavit, 

Quae  rediit  Romam,  papam  reverenter  honorans. 

Post  haec  ad  regem  bis  scripsit  papa  decenter, 
1350     Quos  apices  sacros  tenuit  rex  maxime  caros. 

Quem  tunc  Saxones  regem  sprevere  feroces,' 

Proelia  qui  secum  statuunt  committere  demum :  f.  « » 

Quod  rex  absque  mora  papae  mandavit,  adorans 

Atque  petens  ipsum  pro  se  roget  ut  crucifixum. 
i2i;s     Pastor  confestim  Saxonum  mittere  genti 

Curavit,  plane  pacem  cupiens  revocare. 

Inde  suus  missus  donec  redeat,  iubet  ipsum 

Regem  nullo  modo  super  ipsos  pergere;  quod  non 

Rex  expectavit,  galeatus  quin  equitavit 
ij6o    Contra  Saxones  qui  fortes  sunt  et  atroces. 
25  Peccator  quamvis,  prudens  tamen  hic  erat  armis; 

Commisso  bello,  victor  rex  extitit  ergo, 

Unde  superbus  adest,  papam  despexit  ut  amens; 

Omnia  quae  papae  matrique  spoponderat  ante,  mu«-.  363 

1165     Fregit  et  invasit,  simoniacos  revocavit. 
30  Afficitur  valde  vir  apostolicus  super  hanc  rem; 

Accitis  missis,  multis  hoc  ilico  scripsit, 

Atque  Beatrici  dominae,  prolique  Mathildi, 

Quae  domnum  papam  flagranter  semper  amabant, 
1270     Perfidiam  regis  detestavere  tumentis. ' 
35  Acrius  ad  regem  scripsit  pastor  sacer,  et  se  «^-  u  r 


V.  1141)  Agnese  torn6  a  Roma  nel  1075.  v.  ie68)  Una  lettera  a  Beatrice  e  Matilde,   di  la- 

vv.  1243-44)  -^^  scelera  rediit  rex:  in    realta   per  gnanza  per.  il  contegno  di    Enrico,  e   quella   sopra  ri-    20 

tutto  il   1074  e  parte  del   1075,  fu  piuttosto  il  clero  te-  cordata. 

desco  a  opporsi  alla   riforma,  e  alla  convocazione  del  v.  ^271)  La  lettera  a  cul  qui  sl  allude  (forse  nota 

5    Concilio.     Non  e  esatto  clie  Agnese  fosse  mandata  dal  a  D.)   e   quella   dell'8   dicembre    1075   di    Gregorio    ad 

papa  una  seconda  volta  in  Germania  al  re,  e  riportasse  Enrico  {Reg.    Greg.,  III,  10)  in  cui  gli  rimprovera  se- 

una  seconda  promessa  del  re.  veramente  la  sua  condotta  vcrso  la  Chiesa,  le  promesse    25 

V,  1255)  La  rivolta  sassone  si   inizio    nel    1073   e  vlolate,  e  particolarraente  le  nomine  alle  sedi  vescovili 

Gregorio  non  vi  si  mescolo  affatto :   solo    il  contegno  di  Mllano,  Spoleto  e  Fermo.    Contemporaneamente  ri- 

10   di  Enrico  comincid  a  mutare  dopo  la  vittoria  (Homburg  mandava  ad  Enrico  i  suoi  messl,  Rapoto  di  Vohburg, 

8  giugno  1074);  pure  ancor  per  tutto  il  1075  si    svol-  Adalberto    e    Udaskalk   con    comunicazioni    orali.     La 

sero  trattative  segrete  a  cui   erano    mescolate  Beatrice  lettera  non  contiene  affatto  le  paroJe   di   minactia    di    30 

e  Matilde,  perche  il  re  affermava  in  lettera  portata  dai  cui  si  lagna  Enrico  nella  sua  lettera  a  Gregorio  dopo 

legati  in  agosto  "  Hoc  autem,   quod   mando,    neminem  il  conciliabolo  di  Worms  "  quod  aut  tu  morereris  aut 

15    "  scire   volo    preter   vos,    dominam    matremque   raeam,  "  michi  animam  regnumque  tolleres  „  :  esse  dovettero  es- 

*  atque  amitam  Beatricem    et   filiam    eius   Mathildam  „  sere  riferite,  certo  esagerate,  dai  legati  (M.  G.  //.,  Const., 

(Reg.    Greg.,   III,    5,   lettera   deirii    settembre    107S    a  I,  109),     L'unico  accenno  della   lettera   che  pu6  essere    35 

Beatrice).  inteso  come  una  lontana  minaccia,  benclife  non  lo  sia, 

T.  V,  p.  u  -  4. 
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Ulterius  clamat  non  posse  pati  mala  tanta. 
Rex  mox  hac  illac  discurrere  caepit  ad  ista, 
Plures  perversos  coadunans  tempore  certo, 

I27S     Cum  quibus  adversum  patrem  loquitur  reverendum. 
Moguntinus  ibi  fuit  archiepiscopus,  ipsi 
ludicium  totum  tribuit  rex  flagiciosus, 
Huc  Ugo  tunc  falsus  venit  qui  dicitur  Albus, 
Offuit  hic  multis  Romanae  presbiter  urbis; 

1280     Ter  dampnatus  erat,  precio  quia  restituebat 
Emptores  Christi  templorum,  iunctus  et  ipsis 
Adversus  papam  fingens  mala,  laetificabat 
Corda  malignorum,  regis  simul  et  sociorum. 
Audax  antistes  Moguntinus  nimis  ille, 

1285     Non  Christum  timuit,  papam  quando  maledixit. 
Cuncti  subscribunt,  magis  ipsi  se  maledicunt. 
O  blasphemia,  non  hic  neque  post  abolenda. 
Hoc  anathema  quidem,  mandarunt  mox  procul  idem 
Ad  Longobardos  simoniacos  nimis  altos:' 

1290     Qui  laeti  facti,  Papiam  denique  raptim 

Omnes  concurrunt,  regis  faciunt  quoque  iussum; 
lurant,  subscribunt,  contra  dominumque  magistrum. 
Mittendos  apices  Romam  rex  edidit  ipse, 
Qui  de  sede  sacra  dicebant  surgere  papam 

H95     Iniuste  stantem,  papatum  depopulantem : 


4  la  chiusa  dove  lo  inrita  a  mostrarsl  piii  devoto  a 
Dio  dopo  la  vittoria  concessagli,  ricordandogli  come 
Saulle,  clie  male  us6  della  vittoria  ottenuta  per  consi- 
glio  del  profeta,  fu  da  Dio  riprovato,  mentre  Davide 
5    ottenne  molte  grazie  per  la  sua  umilta. 

V.  1274)  Si  tratta  del  Concilio  nazionale  di  Worms 
intimato  subito  dopo  i'arrivo  a  Goslar  (i  gennaio  1076) 
dei  legati  con  la  lettera  di  Gregorio,  e  riunito  il  34 
gennaio. 

10  vv,  i2i6-8o)  Presiedette  il  Concillo  appunto  l'ar- 

civescovo  di  Magonza  e  primate  della  Germania,  Sig- 
frido :  ma  anciie  Lamberto  e  Bonizone  dicono  clie  le 
accuse  piii  gravi  contro  Gregorio  le  fece  il  cardinale 
Ugo  Candido  o  Bianco  di  Lorena  del  titolo  di  S.  Cle- 

15  mente,  gia  fautore  di  Cadalo,  poi  intlmo  di  Ildebrando 
di  cui  anzi  per  primo  avea  nel  1073  proposta  I'elezione. 
Legatosi  poi  con  Cencio,  il  nemico  di  Gregorio,  si  era 
recato  presso  Guiberto  arciv.  di  Ravenna  e  unito  ai  si- 
moniaci,  perci6  era   stato    scomunicato   e   deposto.     11 

20    "  ter  damnatus  „  si  riferisce  ai  rapporti  con  Cadalo,  con 

Cencio  e  Guiberto,  e  infine  per  il  contegno  a  Worms. 

vv.  1282-83)  Ugo  pote  narrare  ai  re  e  al  Concilio 

molti  particolari,  travisati,  della  vita  e  della  politica 

di  Gregorio,  facilmente  creduti  da  uomini  rozzi    e  ir- 

25  ritati.  A  lui  quasi  certamente  si  dovevano  le  stolte 
accuse  di  rapporti  illeciti  fra  Gregorio  e  Matilde  a  cui 
oscuramente  accenna  il  testo  della  deliberazione  del 
Concilio  "  Ad  hoc  quasi  fetore  quodam  gravissimi  scan- 
'  dali   totam   ecclesiam   replesti  de   convictu   et   coha- 

30  "  bitatione  alienae  mulieris  familiariori  quam  necesse 
"  est ....  omnia  iudicia  omnia  decreta  per  feminas  in 
"  apostoUca  sede  actitari,  denique  per  hunc  feminarum 


"  novum  senatum  totum  orljem  ecclesiae  administrari  „. 
M.  G.  H.,  Const.,  I,  106.  Cosl  pure  ad  Ugo  deve  essere 
attribuita  1'invenzione  della  volgare  espressione  con 
cui  Gregorio  avrebbe  chiamati  i  vescovi  "  filios  mere- 
"  tricum  „  che  non  pu&  essere  stata  inventata  dai  ve- 
scovi  tedeschi. 

V.  1286)  Cuncti,  alcuni  esitarono  assai  a  firmare: 
Hezilo  di  Hildesheim  ricorse  al  coraggioso  sotterfugio, 
dice  Lamberto  (SS.,  V,  270)  di  apporre  sopra  il  suo 
nome  il  puntino  che  nei  mss.  serviva  ad  espungere  le 
parole  errate.  Dei  26  sottoscritti,  uno  solo  era  di  sede 
italiana,  Bruno  vescovo  di  Verona,  ma  tedesco  di  nascita. 

vv.  i2go-^i)  La  deliberazione  di  Worms  fu  sotto- 
posta  alPapprovazlone  di  un  sinodo  lombardo  tenuto 
a  Piacenza  (non  a  Pavia  come  dice  D.)  dal  co.  Ghe- 
rardo  di  Nellemburg  (che  gia  in  Lorabardia  avea  orga- 
nizzato  nel  1075  la  resistenza  alla  Pataria  e  tenuta  una 
dieta  a  Roncaglia)  e  dai  vescovi  Hozemanno  di  Spira  5« 
e  Bernardo  di  Basilea.  Essi  per6  non  osarono  prose- 
guire  per  Roma.  Quali  vescovi  lombardi  firmassero 
e  ignoto,  ma  certo  in  maggioranza  essi  erano  contrarii 
alla  riforma  perchfe  di  origine  simoniaca. 

vv.  t2g4-ps)  La  intimazione  a  Gregorio  di  iasciare 
il  papato  non  fe  veramente  nella  lettera  dei  Vescovi  di 
Worms,  che  si  limita  a  negargli  l'obbedienza,  ma  nelle 
due  lettere  di  Enrico  a  Gregorio,  I'una  da  Worms  e 
l'altra  ben  piu  violenta  da  Utrecht  (27  marzo  1076) 
dopo  ricevuta  la  sentenza  di  scomunica  e  deposizione, 
che  finisce  con  "  Ego  Heinricus  Dei  gratia  rex,  cum 
"  omnibus  eplscopis  nostris  tibi  dicimus:  Descende, 
"  descende,  per  secula  dampnande  „,  M.  G.  H.  Const., 
I,    IIO. 
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Quos  sinodo  coram,  statuerunt  mittere  Romam. 
Quidam  Rolandus  parmensis  clericus,  aptus 
Eligitur  quarum  gerulus  tunc  litterularum. 

Incipiens  sinodum  pastor  Gregorius,  ovum 

1300     Gallinae  sculptum,  gestans  in  cortice  scutum, 
Et  colubrum  nigrum,  qui  tendebat  caput,  ictu 
Quippe  repercussus  quodam,  pertingere  suraum 
Non  poterat,  clinum  sed  ventre  tenus  caput  ipsum 
Torserat  et  caudam  triplicando  dabat  sinuatam: 

1305     Non  erat  haec  plana,  sed  erat  sculptura  levata, 
Ad  sinodum  fertur,  nunquam  par  ante  repertum. 
Quod  dum  miratur,  predictus  et  ecce  Rolandus 
In  medium  venit,  papae  mox  dicere  caepit:' 
"  Rex  iussit  terrae  iusserunt  pontificesque, 

1310     "  Ut  linquas  sedem,  quam  non  es  dignus  habere„. 
Romanis  clericis  mox  idem  portitor  inquit : 
'Costes  in  Pente  Romam  testor  veniet  Rex 
"  Missurus  Papam,  lupus  hic  non  est  quia  papa  „ . 
Sic  dum  blasphemat,  prefectus  eum  cupiebat 

131 5     Privari  vita  gladio  commotus  in  ira. 

Quod  fgcisset  enim,  sed  ei  pater  almus  adhesit. 
Vixque  tacens  coetus,  coelesti  flamine  plenus 
Papa  beatus  ait;  "  Turbari  linquite  nati, 
"  Aecclesiae  sanctae  veniunt  quia  tempora  valde 


V.  7296)  Al  quos  la  glossa  spiega :  afices. 

V.  ia()i)  Rolando  canonico  di  Parraa  era  accotn- 
pagnato  da  un  ministeriale  del  re:  egli  fu  ricompensato 
piu  tardi  col  vescovado  di  Treviso  (UGHKixr,  V,  515). 
Nel  Concilio  romano  di  quaresima  del  1078,  Rolando 
fu  da  Gregorio  scomunicato  "  Rolandum  vero  Tarvi- 
"  siensem,   qui    pro    adipiscendo    episcopatus    honores 

*  subdoius  factus  legatus  inter  regnum  et   sacerdotlum 
"  schisma  facere  non  abhorruit,  ut  a  modo  et  usque  in 

*  seculum  episcopali  careat  dignitate,  apostolica  censura 

*  censemus  etc,  „  (Mansi,  Conc,  XX,  50). 

V.  1306)  Rolando  giunse  a  Roma  quando  era  rac- 
colto  il  concilio  Laterano  di  quaresima  iniziato  il  14 
o  il  31  febbraio:  (la  quaresima  cominci6  queli'anno  il 
10  febbraio).  D.  in  questi  versi  (che  il  Baronio  cre- 
dette  opportuno  riportare)  ci  mostra  stranamente  i  Pa- 
dri  intenti  ad  ammirare  l'uovo  meraviglioso  in  cui  ve- 
devano  un  simbolo  delia  simonia  abbattuta),  anzi  D. 
fa  clie  Gregorio  stesso  poi  (v.  1332)  nel  suo  discorso 
ftccenni  alla  figurazione.  L'Epitome,  che  dico  Partnen- 
se,  vi  unisce  questo  commento :  "  Istud  fuit  oracu- 
"  lum:  per  ovum  intelligitur  ecclesia,  per  scutum  intei- 
"  ligitur  auctoritas  temporalis  que  datur  imperatoris 
"  ab  ecciesia:  super  isto  clipeo  id  est  super  imperio 
"  erat  serpens  niger,  id  est  Henricus  predictus,  qui 
"  niger  dictus  propter  abominationem  simonie  quam 
"  exercebat,  qui  elevabat  caput  contra  summura  pontifi- 
"cem,  et  percussus  excomunicatione  de[c|linavit  caput 
"  set  triplicavit  caudam,  qula  adiuvit  se  cum  aiiquibus 
"  prelatis,  cum  potentibus  et  cum  popularibus  et  hoc 
"  modo  fecit  sinum  „.  Forse  dell'uoro  di  gallina  avea 
solo  la  forma  e  grandezza  e  si  trattava  di  un  cammeo. 


c.  4S  r 


V.  i3og)  Suila  scena  awenuta  abbiamo  molte  te- 
stimonianze  che  concordano  con  D.  fra  cui  quella  della 
madre  di  Enrico,  che  era  presente,  in  una  sua  lettera:  35 
"  Legati  filii  mei  regis  venerunt  in  synodura  et  coram 
"  omnibus  dixerunt  apostolico  ex  parte  filii  mei  ut  sur- 
"  geret  et  dimitteret  sedem  apostolicam,  quam  non  ca- 
"  nonice  sed  rapina  adeptus  esset.  Qui  statim  a  Romanis 
*  capti  sunt  „  Ckronicon  Hugonis  Flaviniacensis,  L.  II,  40 
SS.,  VIII,  435.  Bonizone  dice  di  Rolando  "  Is,  diaboli 
"  repletus  spiritu,  in  media  sinodo  ex  parte  regis,  laicl 
"  scilicet  hominis,  pontificale  ei  interdixit  officium, 
"  eique  precipit  ut  de  sede  descenderet. . .  .  dehinc  cardi- 
"  nalibus  precepit,  ut  ultra  montes  tenderent,  et  inde  45 
"  sibi  pontificem  assumerent.  Venerabilis  vero  Grego- 
"  rius  secundum  boni  magistri  exempluro  conviciatorem 
"  suum  priusa  morte  liberavit,  deliinc  vix  sedato  tumul- 
"  tu,  synodum  cum  alacritate  celebravlt  „,  loc.  c,  606. 

V,  1312)  Paolo  di  Bernried    invece   fa    dire  a  Ro-    JO 
lando,  come  Donizone,  che  per  Pentecoste  il  clero  ro- 
meno  si  presentasse  al  re  per  ricevere  da  lui  il    papa. 
RR.  IT.  SS.,  III,  334. 

V.  1314)  Paolo  di  Bernried  dice  che   il    cardinale 
di  Porto  per  primo  lancld  il  grido:  Cafiaiur  e  allora    JS 
il  prefetto  con  altri  nobili,  sguainate  le  spade,  si  lan- 
ciarono  su  Rolando,  p.  334. 

V.  1316)  Gregorio  protesse  i  legati  contro  la  furia 
dei  presentl :  Enrico  invece  in  una  lettera  ai  Vescovi 
tedeschi  li  diceva  incarcerati  "  quam  crudeliter  eos  in-  60 
"  carceraverit  et  incarceratos  nuditate,  frigore,  fame  siti 
"  et  plagis  contriverit,  sic  que  deraum  martyrum  exem- 
"  plo  per  medium  civitatis  circumductos  omnibus  spe- 
"ctaculum  preebere  iusserit  „  (M.  G.  H.,  Const.,  I,  113). 
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i^ao     "  Plena  dolis  nimiis  magnisque  repleta  periclis: 
"  Expedit  existant  quae  sunt  ut  scandala  scripta, 
*  Vae  sed  ei  pravo,  per  quem  sunt  scandala  clamo. 
"  Nostrum  nempe  modum  Deus  infit :  Mitto  luporum 
"  In  medio  vos  sic  velut  agnos,  dicoque  vobis, 

'3*5     "  Vos  quasi  serpentes  prudentes  convenit  esse, 
"  Vivere  simpliciter  veluti  vivuntque  columbae. 
"  Has  gestare  decet  virtutes  non  modo  vere, ' 
c.  4SV  "  Atque  crucem  Ciiristi  studeamus  ferre  met  ipsi. 

"  Non  nos  a  Christo  tribulatio  separet  isto 

1330     "  Tempore,  sed  colla  subdamus  membraque  nostra 
"  Martyrio:  verbo  fidei  feriatur  hic  ergo 
"  Ostensus  serpens,  qui  scutum  gestat  et  ensem 
"  Adversus  matrem  Romanam  catholicamque 
"  Aecclesiam,  Christi  de  sanguine  rubra  benigni  „ . 

1335     Plura  loquens  papa,  dixit  sinodus  sibi  sancta: 

"  Tu  pater  es  patrum,  blasphemum  contere  pravum: 
"  Est  nostrum  quippe  iussis  par^re  tuisque : 
"  Pro  Christo  mortem  patienter  gliscimus  omnes, 
"  ludicium  confer,  gladium  trahe,  percute  fortem  ,. 

i3;jo     Omnibus  excelse  dignum  clamantibus  esse 
Privari  regno  regem,  maledicere  necnon, 
Papa  dolens,  vinclis  anathematis  illico  strinxit 
Regem  predictum,  cui  regnum  devetat  ipsum. 
In  quadragesima  sinodus  celebrata  fit  ista. 

1345  Quis  Petrum  sanctum,  quis  papam  diligat  almum, 

Hoc  anathema  probat  quod  regem  sic  inhonorat ' 
c.  46r  A  Petro  quisquis  seu  papa  discrepet  istis 

Temporibus,  firmae  permanserunt  Comitissae 
Magnae,  petra  quasi,  Mathildis  et  alta  Beatrix. 

1350    Hae  mediatrices  inerant  et  regis  amicae; 

Cumque  vident  regem  per  devia  tendere  semper, 
Proximus  illarum  fuerat  quia  rex  et  earum, 
Ex  ipso  mestae  pandebant  se  satis  esse, 
Sed  tamen  a  papa  se  non  discedere  clamant 

MuR.,  364  XX.  De  obitu  dominae  Beatricis,  et  quomodo  Canossa  dolet  ex  ea,  et  de  corfore  eius  (*). 

13SS     Plena  bonis  factis  dictisque  referta  Beatrix, 

Cunctis  cara  nimis,  magnis,  parvis  quoque,  Pisis 

Egra  manens,  vita  de  presenti  bene  migrat, 

Octo  decemque  dies  Aprilis  dum  sinit  ire, 

Christi  post  ortum  vera  de  Virgine  corpus 
1360     Anno  milleno,  bis  terno,  septuageno. 


V.  1343)  Forse  D.  conosceva  il  testo  della  scomu-  dal  v.   1363  in  poi,  esprime  il  suo  rammarico  di  veder 

nica  a  cui  Gregorio  diede  la  forma  suggestiva  di  una  sepolta  lontana  da  se  Beatrice  ed  istituisce  un  confronto    10 

preghiera  a   san   Pietro:  qui   pare    riprodotta    l'ultima  fra  se  e  Pisa,  (come  gia  al  capitolo  VIII  con  Mantova) 

frase  "  vinculo  eum  anathematis  vice   tua,   alligo  „,    al  ed    esprime   la   speranza   che  Dio  le  conservi  Matilde. 
S    sinodo  erano  presenti  circa  iio   vescovi   e   Agnese   la  v.  135Z)  II  verso  e  riscritto  in    V. 

madre  di  Enrico.     Beatrice  (che  mori  nell'aprile)  e  Ma-  v.  1360)  Nella  Cronaca  fisana   edita    dall'UGHELi.1 

tilde  pare  non  vi  avessero  parte.  in   Italia  Sacra,  III  e  in  RR.  II.  SS.,  VI,  168  fc  detto    ij 

(a)  Canossa,  come  dice  il  titolo   e  appare  chiaro  "  Anno  1077  (stile  pisano,  e  cioe  1076)  Comitissa  Bea- 
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Conditur  Pisis,  lucem  videat  paradysi.     Amen. 
Hanc  patres  iusti  ducant  super  aethera  cuncti.     Amen. 
Estimo  quod  vilem  nimis  ex  hac  me  modo  Pisae ' 
Esse  putent  sane,  nisi  plangam,  conquerar  alte. 
i  1365     Perspicuam  dominam  cupiebam  vivere  vita 

Longa,  quo  laetum  potuissem  ducere  seclum : 
Defunctum  corpus,  sperabam  reddere  prorsus 
Digne  telluri.     Dolor  hic  me  funditus  urit, 
Cum  tenet  urbs  illam  quae  non  est  tam  bene  digna. 

10  IJ70     Qui  pergit  Pisas,  videt  illic  monstra  marina; 

Haec  urbs  paganis,  Turclis,  Libicis  quoque  Parthis 
j  Sordida,  Chaldei  sua  lustrant  litora  tetri. 

Sordibus  a  cunctis  sum  munda  Canossa,  sepulcri 
I  Atque  locus  pulcher  mecum;  non  expedit  urbes, 

15  1375     Quaerere  periuras,  patrantes  crimina  plura. 

Talibus  in  vicis  contempserunt  sepeliri 
Precipui,  magni,  nostri  domini  memorandi, 
Sed  se  post  mortem  condi  voluere  Canossae. 
Artus  iam  dictae  dominae  teneant  modo  Pisae, 

20  1380     Possideant,  caute  nec  non  veneranter  honorent, 

Ast  animo  mesto  iugiter  maneo  nimis  ex  hoc. 
Spero  tamen  per  eum  qui  consolatur  egenum' 
Me  fieri  letam  michi  conservando  severam 
Mathildim,  claram  dominam,  probitate  notata 

25  1385     Omni,  cuius  ego  vitam  per  secula  quaero. 

ESPLICIT   LIBER    PRIMUS. 


e.  46  V 


c.  47  r 


"trix  obiit  iv  kalendas  maji  et  In  magnifica  tumba 
"  apud  Maiorem  Ecclesiam  Pisis  honorifice  sepulta  est, 
"  ob  cuius  reverentiam  Comitissa  Matlldis  eius  filia, 
"  quae  obiit  anno  MCXVI  (1115)  Ecclesiam  Pisanam  in 
5  "  Thuscia,  et  Lombardia,  dotavit  possessionibus  plurimis 
"  et  honoribus  regalibus  satis  plene  „.  II  giorno  della 
morte  va  corretto  in  iS  aprile  anziche  28  come  dice  la 
Cronara.  MuR.  Questa  nota  della  Cronaca  ha  certo  re- 
lazlone  con  la  iscrizione  scolpita  sul  fianco  del  0uomo 

10  che  ci  narra  le  vicende  della  tomba  "  Anno  domini 
"  MCXVI  (stile  pisano)  ix  kalendas  augusti  oblit  domi- 
"  na  Matilda  felicis  memorie,  que  pro  anima  genitricis 
"  sue  domine  Beatricis  comitisse  venerabilis  in  hoc  tum- 
"  ba  honorabili  quiescentis,  in  multis  partibus  mirifice 

15  "  hanc  dotavit  ecclesiam,  quarum  anime  requiescant  in 
"  pace.  Anno  domini  MCCCIII  sub  dignlssimo  operario 
"  domino  Burgundio  Tadi  occasione  graduum  fiendorum 
"  per  ipsum  circlia  ecclesiam  supradictam,  tumba  supe- 
"  rius  nominata  bis  traslata  fuit  nunc  de  sedibus,  prius 

20  "  in  ecclesiam,  nunc  de  ecciesia  in  hunc  locum  ut  cer- 
"  nitis  eccellentem  „.  L'urna  e  invece  ora  nel  Campo- 
santo  (portico  settefttrionale).  Alla  tomba  era  appo- 
sta  la  nota  iscrizione  (se  non  e  piuttosto  l'esercitazione 
di  un  retore)  che  troviamo  nel  Melloni  (Traiiato   del- 

25  Vorigine  di  Matilde,  Firenze,  1589)  e  nel  Fiorentini 
(Memorie  della  gran  contessa  Matilde,  II  ed.,  Lucca, 
1736,  p.  163)  che  la  desunse  da  una  cronaca  pisana. 
II  codice  reggiano  di  Donizone  ci  permette  di  com- 
pletarla  con  un  terzo   verso: 


^uamvis  peccairix,  sum  domna  vocaia  Beairix  30 

/»  tumiilo  missa,  quanquam  fuerim   Comiiissa, 
^ilibei  ergo  faier  nosier,  det  fro  mea  anima  ter. 

V.  L.  SlMEONi,  Le  tombe  degli  nltimi  signori  di 
Canossa,  Milano,  1924,  Arch.  Stor.  Lombardo, 
anno  LI,  fasc.  IV  e  v.  jj 

V.  1363)  Verso  corretto  nel  cod.  vaticano. 

vv.  1364-^2)  L'orrore  di  Canossa  per  questo  accor- 
rere  a  Pisa  di  orientali  infedeli  c  retorico,  suggerito 
dallo  scopo  piii  sotto  chiaramente  enunziato  di  evitare 
che  Matilde  pure  si  facesse  seppellire  lontano  dal  bel  40 
sepolcro  di  Canossa:  il  Mur.  osserva  che  1  Pisani  ave- 
vano  invece  compito  forti  gesta  contro  gli  infedeli. 

V.  137S)  urbes  feriuras:  Pisa  nel  1081  avea  abban- 
donato  Matilde  ricevendo  da  Enrico  IV  il  noto  favo- 
revolissimo  diploma  (Stumpf,,  2836).  45 

V.  1379)  D.  non  poteva  spiegare  come  Matilde 
avea  sentito  che  per  la  madre,  dopo  il  suo  secondo  ma- 
trimonio,  non  erano  adatti  ne  il  sepolcro  di  Mantova 
presso  Bonifacio,  ne  quello  di  Canossa,  perche  essa 
avea  cessato  di  essere  una  Canossa.  —  Beatrice  era  a  50 
Pisa  fin  dal  15  marzo,  perche  un  documento  ce  la  mo- 
stra  Ivi  in  giudizio  con  la  figlia  (Arch.  Stor.  Ital., 
S.  III,  vol.  18,  p.  302  e  OvERMANN,  0/.  cit.,   137). 

V.  13SS)  I  versi  diventano  1400  circa  se  si  agglun- 
gono  i  tre  dci  titoli  dei  prologhi,  quelli   delle  minia-    55 
ture  che  sono  cinque  e  ai  quattro  in  calce  al  cap.  VI, 
omessi  dal  Bethmann.     Al  severam  del  v.  1383  la  glossa 
spiega:  bonam. 


INCIPIT  PROLOGUS  LIBRI  SECUNDI 


MUR.,  365 


10 


15 


Materiam  parvam  facit  esse  comarcus  ut  altam: 
Dilatare  quidem  sua  verba  scit  ipse  perite : 
Materiam  grandem  sciolus  describat  ovanter, 
Ut  quod  ei  prohibet  peracuta  peritia  scire, 
Scilicet  in  latum  sermonem  tendere  parvum, 
Patret  cum  nota  vel  materia  numerosa. 
Valde  prolixam  pauperculus  en  ego  scribam 
Materiam  cuncto  divulgatam  fere  mundo. 
Quamvis  florescant  quae  scripsimus  ac  renitescant 
De  ducibus  claris  codex  quos  primus  amavit, 
Multo  florebunt  vehementius  ac  renitebunt 
Facta  ducatricis  quae  sunt  scribenda  Mathildis. 
Historiam  longam  metris  describe  Canossa. 

ExPLiciT  Prologus.' 


c.  47  V 
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20 


Quicquid  ego  possum  de  tanta  dicere  prorsus 
15     Scit  populus  mecum  minus  est,  plus  ipsa  meretur: 
Tantum  mirari  consuhius  esse  sciatis. 
Haec  est  tam  clara  ceu  fulgida  stella  Diana: 
Haec  radiata  fide,  stat  spe  circundata  mire: 
Huic  sincera  manet  maior  dilectio  sane: 


V.  i  e  sg^g.)  11  poeta  valente  sa  render  grandi  an- 
ihe  gli  argomenti  modesti :  il  mediocre  ottenga  cio  chie 
la  sua  scarsa  perlzia  gli  vieta,  con  una  materia  celebre 
e  copiosa.  lo,  miserabile,  tratter6  un  argomento  vasto 
e  noto  in  tutto  il  mondo.  Benche  le  cose  dette  sui 
Duchi  nel  primo  iibro  siano  splendide,  molto  piu  splen- 
deranno  i  fattl  che  scriver6  della  duchessa  Matilde. 
O  Canossa  scrivi  in  versi  la  lunga  istoria. 

7'.  /)  Comarcus,  quasi  ornandi  magisler  (Lbib.)*,  il 
Pannenbor<5  ricorda  comaticus,  disciplinato,  didattico, 
Benche  pcr  se  voglia   dir    solo    capo   di    un    villagglo, 


qui  per  D.  significa  certo  poeta,  retore. 

V.  3)  Sciolus,  sacoente. 

V.  13)  Cosl  allMnizio  nel  secondo  libro  di  nuovo, 
come  nel  primo,  D.  fa  parlare  esplicitamente  Canossa. 

V.  ly)  ceu  vale  velut.  Da  questo  verso  che  non  po- 
teva  riguardare  la  bellezza  fisica  di  una  donna  di  quasi 
70  anni,  gli  epitomatori,  e  i  panegiristi  moderni  di  Ma- 
tllde,  ricavarono  gli  elementi  per  descrivere  la  figura 
della  contessa.     II  clara  vuol   dire   illustre,   splendida. 

vv.  i8-3o)  Matilde  ha  le  tre  virtu  teologali:  dile- 
ctio  va  inteso  per  carita. 


IS 
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20     Haec  peramat  celsum  per  quem  sunt  omnia,  Verbum: 

Illius  et  servos,  quos  invenit  esse  modestos, 

Diligit  et  laudat,  reverenter  oboedit,  honorat: 

Haec  odit  vicia,  virtutes  comprobat  ista: 

Elatis  alta,  mitis  sed  mitibus  astat:  5 

c.  43>  25     Scit  mulcere  pios,  terrere  sed  haec  scit  iniquos:' 

Prospera  non  mutant  seu  non  hanc  tristia  turbant: 

Omnibus  in  rebus  graditur  discretio  secum: 

Omnibus  in  regnis  sua  currit  fama  perhennis. 

Evehitur  lintri  trans  pontum  fama  Mathildis,  10 

30    Nomine  de  cuius  Turclorum  castra  loquuntur: 

Notitia  multa  cum  qua  rex  Grecus  habundat: 

Pallia  cum  gemmis  rex  dat  sibi  Grecus  Alexis. 

Hanc  multis  horis  Alemannus  Rex  amat,  odit : 

Gens  Alemanna  quidem  sibi  gratis  servit  ubique:  15 

35     Russi,  Saxones,  Guascones,  atque  Fresones, 

Arverni,  Franci,  Loteringi,  quinve  Britanni, 

Hanc  tantum  noscunt  quod  ei  sua  plurima  poscunt. 

Post  ipsam  gentes  hae  mittunt  saepius  enses : 

Omnibus  ex  istis  equites  habet  alta  Mathildis.  20 

40     Responsum  cunctis  haec  dat  sine  murmure  turbis: 

Haec  hilaris  semper  facie,  placida  quoque  mente: 

Haec  apices  dictat,  scit  Theutonicam  bene  linguam, 

Haec  loquitur  laetam  quin  Francigenamque  loquaelam : 
c.  tsv  Haec  Longobardos  nutrit,  regit  et  facit  altos. '  25 

45     Qui  numeras  stellas  vitam  sibi  supplico  serva; 


V.  21)  ilUus  et  servos,  l  sacerdoti.  trich  di  Olanda  che  gli  disputava  )a  Frisia.    Arverni:    30 

V.  jo)   Turclorum,   accenno    ad   aiutl    mandati    da  v'fe  un  accenno  al    luogo  dove  Urbano  II  proclamo  la 

Matilde  ai   Crociati.  Crociata  (Clermont  Ferrand  in  Alvernia)  o  a  Mompel- 

V.  32)  fe  ignoto  questo  dono  dell'imperatore  greco  gard  (l'attuale  Montbeliard)  i  cui  conti  erano  cugini  di 

5    Alessio  I  Comneno  (1081-1118).  Matilde   cioe   figli   della   sorella   di   Beatrice.     Franci: 

V.  33)  amat,  odit,  chiaramente  accenna  a   ci6  che  accenno  a  rapporti  col  re  di  Francia.     Loteringi:  Ma-    35 

sta  per  dire,  che  Enrico  IV  si  giovo  di  Matilde  a  Ca-  tilde  era  stata,  per  il  primo   matrimonio,   duchessa  di 

nossa,   chiamandola   anzi    cugina,   e   poi   la    combatte.  Lorena,  e  vl  possedeva  grandissimi  beni    per   l'eredita 

Ma  Vamat  era  suggerlto  anche   dai    rapporti    affettuosi  materna.    Britanni:  certo  non  i  Bretoni,  ma  i  Normanni 

10   che   nel    1113-15,   quando   D.   scriveva,   esistevano   tra  divenuti  dal  1066,  con  la  protezione  del  papato,  dorai- 

Matilde  ed  Enrico  V.    Nella  Epitome  polironese  Vamat  natori  della  Britannia.  40 

fu  preso   per   richiesta   di    matrimonio    "Alexius  Gre-  vv.  38-39)   Soldati    mercenari,    fra   i   quali   certo 

*  corum  et  Alemannorum  reges  eius   coniugiura  petie-  avranno  avuto  parte  notevole  i  Normanni. 
"runt,.  XI.  42)  apices,  lettere;  cf.  v.   1293,  L.  I. 

15  V.  3S)    Russi.    la    seconda    moglie    di    Enrico   IV,  vv.  42-43    theutonicam  .  ,  . ,    francigenam  . , . .:    Ma- 

Prassede,  rifugiatasi  nel  1095  presso  Matilde,  era  russa;  tilde  figlia  di   una   lorenese,   Beatrice,   avendo   vissuto    45 

siccome,  dopo  la  fuga,  ritorn6,  certo  con  gli  aiuti    di  sotto    il    patrigno    lorenese   e   soggiornato   in   Lorena 

Matilde,  presso  la  sua   famiglia   che    regnava  a   Kiew,  (1069-70)  per  il  primo  matrimonio,  dovea  conoscer  bene 

questo  fatto  avra  dato  luogo  a   qualche   rapporto  con  le  lingue  dei  due  popoli  che  nel  ducato  di  Lorena  erano 

30    la  Russia.     Saxones:  D.  nel  cap.  XIX  del  L.  I  ricorda  a  contatto.     Laetam:  per  i  canti  dei  giuUari  noti  a  Ma- 

le  guerre  di  Enrico  con  i    Sassoni   che    Gregorio    VII,  tilde   specie  per  il  soggiorno  in  Lorena:  il  laeta  pare    50 

sec.  D.  e  quindi  anche  Matilde,  cerc6  di  sopire.    Gua-  tradurre   11  delitable  di  Martino  da  Canale  e  Brunetto 

scones:  non  si  conoscono  questi   rapporti,  salvo  non  si  Latini  e  il  delectabilior  vulgariter  di  Dante  (Rajna,  op. 

accenni  alla  famiglia  della  madre  di  Enrico  IV,  Agnese  cit.,  44). 

25    di  Poitiers.     Fresones:  erano  compresi  nel  ducato  della  vv.   4S-47)   Canossa    esprime,    con    una   chiarezza 

Bassa  Lorena  assegnato  al  marito  di  Matilde,  Goffredo  brutale,  il  deslderio  che  Matilde  si  faccia  seppellire  nel    55 

il  Gobbo,  che  appunto  in  Frisia  a  Blaardingen,  fu  uc-  castello  avito:  cos\    con  l'artificio   di    far   parlare   Ca- 

ciso,  in  un  agguato,  il  26  febbraio  1076,   mentre   sod-  nossa  D.  puo   esprimere   questo    macabro    desiderio    in 

disfaceva  a  naturali  bisogni,  da  un  servo  del  co.  Die-  forma  meno  urtante. 
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Si,  quod  non  glisco,  mundo  decesserit  isto, 

Porrige  quod  sitio,  corpus  tumulare  requiro. 

Cum  patribus  iustum  vere  fit  habere  sepulcrum ; 

Antiquos  patres  Ysaac,  Abraham,  lacob,  atque 
jo     Uxores  sanctas,  simul  una  recondidit  arca; 

Annos  post  multos  in  eodem  vero  sepulcro, 

Corpus  conditum  magni  loseph  reperitur. 

Huius  amo  patres,  sed  eam  plus  diligo  valde: 

Haec  exaltavit  nimium  me  quin  et  amavit,  , 
55     Martyris  ista  michi  sancti  dedit  ossa  Quirini; 

Me  renovat  semper,  turres  fabricando  recentes, 

Atque  meum  nomen  crebro  fgcit  crescere  Romae. 

De  frimo  adventtt  tercii  Heinrici  regis  et  VII  -pafac  Gregorii  in  Longobardiam,  et  qua- 
liter  a  ducatrice  Mathildi  afud  Canossam  suscefti  sunt,  et  quod  eundem  regem  subvertit 
Guibertus  archiefiscofus,  et  alia  vice  ivit  ctim  eo  Romam  contra  fafam.^ 


Post  matris  mortem  fama  currente  per  orbem 
Regem  dampnatum  per  papam  commemoratum, 


V.  48)  fit,  e. 

vv.  4<)-52)  D-  richiama  il  passo  della  Genesi  (XL, 
29-3J)  in  cui  Giacobbe  raorente  dice  di  voler  esser  se- 
polto  nella  caverna  di  Macpela  a  Mambre,  nel  sepolcro 

•  5  preparatosi  da  Abramo,  dove  Isacco  avea  sepolto  i  suoi 
genitori  Abramo  e  Sara,  e  dove  egli  pure  era  stato 
deposto  con  la  moglie  Rebecca  (XXXV,  30).  Cola  Gia- 
cobbe  avea  sepolto  una  delle  sue  mogli,  Lia.  Secondo 
il  passo  della    Genesi  (L,   13)  la    volonta   di   Giacobbe 

10  sarebbe  stata  eseguita,  ma  D.  pare  ignori  (o  voler  igno- 
rare)  che  la  salma  di  Giuseppe,  trasportata  dall'Egitto, 
fu  sepolta  non  a  Mambre,  ma  a  Sichem  in  un  sepolcro 
che  Giacobbe  stesso  si  sarebbe  fatto  preparare  {Esodo, 
XIII,  19  e   Giosui,  XXIV,  33).     La  moglie  prediletta  di 

15  Giacobbe,  Rachele,  sarebbe  pure  stata  deposta  in  altro 
sepolcro  a  Zelzaah  (Samuele,  1.  X,  2).  Le  uxores  san- 
ctas  riunite  ai  mariti  erano  quindi  solo  Sara,  Rebecca 
e  Lia.  Questo  minuto  controUo  delPaccenno  bibllco 
di  D.  vuol  stabilire  che  egli  o  non    avea    molto  fami- 

20   gliari  tutti  i  libri  della  Bibbia  (salvo  la    Gcnesi  da  lui 

versificata),  o  che   il    bisogno   di  citare    a  Matilde   un 

esempio  biblico  che  la  facesse  piu  tenera   del  sepolcro 

dei  suoi  padri,  lo  rendeva  meno  curante  dell'esattezza. 

V.  52)  reperitur,    si   trova    [scritto    nella  Bibbia], 

25    essere  stato  sepolto,  non :  fu  rinvenuto  sepolto. 

V.  s5)  San  Quirino  fu  martirizzato  in  Pannonia 
raa  le  sue  reliquie  erano  a  Roma:  Matilde  ne  avra  avuto 
le  reliquie  in  uno  dei  suoi  viaggi  a   Roma. 

V,  56)  Matilde  certamente  dopo  Tanno    1081,  (in 

30  cui  Enrico  Tavea  messa  al  bando),  doveva  aver  accre- 
sciuto  le  difese  del  vecchio  castello  di  Azzo,  che  era 
da  lei  considerato  come  l'estremo  rifugio. 

V.  57)  Tra  il  titolo  del  capitolo  e  il  prinio  verso, 
e  inserita  l'ultima  miniatura    che   raffigura   Enrico  in- 

35  ginocchiato  davanti  a  Matllde  per  supplicarla  di  ih- 
tervenlre  presso  il  papa,  dopo  clie  l'abate  di  Cluny  ha 
dichiarata  inutile  la  sua  mediazione.  Sotto  di  essa  sta 
il  verso  liex  rogat  abbalem,  Mathildim  sufplicat  aique 
che    il    Leibniz  mise   come   primo  verso  del    capitolo. 


c.  41  >■ 
'Tavola   VIII  con 
Enrico  ai  pigdi 
di  Matilde 
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ma  che  invece  non  ha  con  esso  relazione  diretta:  il 
Muratori  che  avea  sottomano  il  codice  Reggiano  con  le 
miniature  segnalo  in  nota  l'errore. 

V.  55)  Agnese  di  Poitlers,  raadre  di  Enrico,  mori 
invece  dopo  l'episodio  di  Canossa,  il  24  dicembre  1077, 
a  circa  50  anni  di  eti,  a  Roma,  e  fu  sepolta  a  S.  Pe- 
tronilla  presso  S.  Pietro  con  un  epigrafe  conservataci 
dal  Baronio. 

vv,  5()-6s)  In  questi  pochi  versi  Donlzone  accenna 
assai  confusamente,  a  tutto  ci6  che  accadde  in  Germa- 
nia  e  in  Italia  dopo  la  scoraunica,  e  specialmente  alla  50 
dieta  dei  Principi  raccolti  a  Tribur  nell'ottobre  del 
1076,  nella  quale,  fra  le  altre  condizioni  poste  ad  En- 
rico,  era  quella  di  farsi  assolvere  entro  l'anno  dalla 
scomunica :  "  quod  si  ante  diem  anniversarlum  excom- 
"  municationls  suae,  suo  presertim  vicio,  excomraunica- 
*  tione  non  absolvatur. .  . .  nec  legibus  deinceps  regnum 
"repetere  possit,,,  ed  era  invitato  inoltre  alla  dieta  di 
Augusta,  per  la  festa  della  Purificazione,  a  cui  dovea 
assistere  anche  il  papa  (Lamberto  di  Hisrsfeld.,  /1/.  G. 
H.,  SS,,  V,  p.  254):  Donizone  tace,  o  ignora  la  efficace 
azione  esercitata  da  Gregorio  con  le  sue  lettere,  sia  ai 
tedeschi  (poco  dopo  il  febbraio),  sia  al  vescovo  di  Metz 
del  25  agosto  1076,  sia  ancora  ai  fedeli  tedeschi  del 
3  settembre  1076  {Ifeg.  Gregorii,  IV,  3):  in  quesfulti- 
ma  egli  proibiva  che  senza  il  suo  consenso  si  osasse 
assolvere  Enrico :  inoltre  suggeriva  che,  se  il  re  non  si 
convertiva,  se  ne  eleggesse  un  altro,  chiedendo  prima 
consiglio  al  papa.  Caratteristica  per  la  sua  franchezza 
e  la  risposta  allo  scrupolo  di  alcuni  principi,  clie  si 
ricordavano  di  aver  giurato  fede  alla  madre  di  Enrico,  70 
Agnese.  Era  opportuno  egli  dice,  nella  lettera  piu  so- 
pra  citata,  stabilita  la  deposizione  del  figlio,  chiedcr 
consiglio  ad  essa  e  al  papa  sulla  persona  da  eleggere: 
"  Tunc  aut  nostro  communi  consilio  assensum  prae- 
"bebit,  aut  apostolicae  sedis  auctoritas  omnia  vincula  75 
"  quae  videntur  iustitiae  contradicere  removebit„.  II 
cliieder  consiglio  airimperatrice  Agnese  non  era  quindi 
che  una  formalita. 
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60    Turbati  certe  fortes  sunt  atque  potentes 

Per  totum  regnum,  dicentes,  esse  superbum 

Non  parere  pie  sinceriter  atque  benigne 

Romanae  sedi,  quae  claves  continet  aevi. 

Quo  circa  regem  statuunt  contempnere  recte  5 

65     Ni  redeat,  papae  pacem  studeat  revocare. 

Non  aliter  se  rex  noscens  regnare  valere, 

Ad  consobrinam  Mathildim  misit,  ut  ipsa 

Conscilium  caperet,  quo  papa  veniret  ab  Urbe 

Longobardiam,  peteret  veniara  sibi  dignam  10 

70     Ipse,  suum  iussum  faceret  dubio  procul  ultro. 

Papa  precesque  videns  dominae  Mathildis,  eidem 

Quod  quaerit  donat :  dimisit  denique  Romam, 

Opilio  dignus  Canossam  venit  et  intus. 

Quem  Sancti  Petri  vice  digniter  illa  recepit,  15 

75     Salvificum  rorem  quae  papae  sumpsit  ab  ore. ' 
c.  ,?•>  r  Regis  Heinrici  domina  comitante  Mathildi, 

Affuit  et  iuxta  presentia  turbaque  multa ; 

Ex  me  fitque  nova  dum  fiunt  talia  Roma. 

Urbs  honor  ecce  tuus,  mecum  rex  papa  simul  sunt,  20 

80     Ac  Itali  proceres,  nec  non  Galli  proceresque, 

Ultramontani,  Romani,  pontificali 

Stemate  fulgentes,  adsunt  plures  sapientes, 

Inter  quos  abbas  Hugo  Cluniacensis  hic  astat, ' 
MuR.,  366  Qui  pater  in  lavacro  regis  fuerat  sacrosancto.  25 

85     Pacis  sermones  tractabant  hi  seniores ; 


V.  67)   ConsobrtHam:  Matilde  era  sua  cugina  in  se-  v.  jy)  iuxia  JTesentia,  secondo  esigevano  le  circo-    30 

condo  grado,  ciofe  la  nonna  di  Matilde  e  la  nonna  di  stanze  del  raomento. 

Enrico  eran  sorelle,  figlie  di  Ermanno  duca  di  Svevia.  vv.  78-81)  Ex   me,  e  sempre  Canossa   che   parla  e 

vv.  67-70)  Enrico   invi6    messi  al  papa  che,  nella  ricorda  chi  l'ha  onorata.     Una  llsta   dei  presenti  e    in 

5    lettera  ai  principi  tedcschi  in  cui  annuncia  la  sua  ve-  calce  alla  dichiarazione  di    Enrico   (Const.:  I.  113),   e 

nuta,  dice:  "  Quod  et  quantas  colluctationes,  cum  nun-  cio^   i    cardinali    Umberto    di    Palestrina,    Giraldo   di    35 

"ciis  regis  habuerimus  et  quibus  rationibus  dictis  eorum  Ostia,  Pietro  di  S.  Grisogono,  Cononc  di  S.  Anastasia; 

"  obviaverimus,    quidquid    his    litteris    deesse   videtur,  inoltre  l'arcivescovo  di  Brenia,   i  vescovi  di  Vercelli  e 

"  latores  earum  plenius  indicabunt,,  jAPpfc,   Bi6/.   rer.  Osnabriick  e  1'abate  di  Cluny.  Si  sa  inoltre  che  vi  erano 

10    Cerm.,  II,   Epistolae,  p.  543.     E    probabile   che  il  re  si  i  voscovi  di  Strasburgo,   Losanna,   Basllea,   Napoli   etl 

rivolgesse  anche  a  Matilde,  ma    non    per   chiedere   rlie  Augusta.     II  Mur.  ricorda  la  Marchesa  Adclaide  di  To-    40 

il  papa  venisse  in  LoTubardia.     Quanto  alle   promesse  rino  suocera  del  re  col  figlio  Amedco,  e  Azzo   d'Este. 
di  obbedienza  del  re,  esistono  due  lettere  pubbliclic  del-  i'.  8.f)  Ugo  avea  tenuto  al  sacro  fontc  il  bambino 

rottobre  1076  (yl/.   C.  II,,  Leges,  IV,  Consi.,  I,   114).  per  volonta  del  padre  (a  Colonia  nella  Pasqua  del  1051) 

15  vv.  7'-7S)  E  questa  una  delle  piu  gravi  inesattezzc  come    rirorda    Ildcberto    Cenomanense    nella    vita   di 

di  Donizone,  che,  essendo  assai  giovane  quando  questi  S.  Ugo.     MuR.     Ci  rimane  la  lettera  con  cui  Enrico  III    45 

fatti  si  svolsero,  pare  ignorasse  che  Gregorio  era  par-  insiste  per  la  venuta  di  Ugo,   ed    e    notevole   testirao- 

tito  da  Roina  per  andare  in  Germania,  anzi   nella  let-  nianza  dei  rapporti  deII'imperatore  con  1'abate  c  la  Con- 

tera  sopracitata  corauni<ava  chc  "  vi  idus  lanuarii  ve-  gregazione  di  Cluny  (D'Achkrv,  Sficilegium,  III,  443). 

20    "  limus  Mantuae  esse  „  c,  nella  lettera    ai   principi   te-  vv.  83-105)  Questi   vcrsi,  in  parte  citati  dal  Baro- 

deschi  subito  dopo  1'incontro  di  Canossa,  atlermava  di  iiio,  sono  stati  assai  discussi,  involgendo  la  questione    50 

aver   atteso  per   venti  giorni  in    Lombardia   la    scorta  se  Enrico  inizio  di  sua  volonta  la   penitenza,   per    in- 

promcssa   per   passare   in   (jermania.     Canossa    fu  per  fluire  sul  papa,  o  sc  invece  la  fece  dopo  aver  avuto  da 

Gregorio  un  rifugio  di   fronte  al  pericolo  della  discesa  Gregorio  una  promessa  di  perdono.     Donizone  chiara- 

25    di  Enrico,  che  chiedeva  pcrdono,  ma  trovava  in  Italia  mente  sta  pcr  la  seconda    intcrpretazione,   perche  dice 

molti  che  lo  eccitavano   alla  violenza.     Donizone  si  e  (vv.  104-5)  '^'"-'  ''  ""^  ^'^^'^  ''^^  "''^  volle  Gregorio,  e  su-    55 

limitato  a  rilevare  il  fatto  glorioso  per  Canossa,  scnza  bito    accenna,    sia    pure    in    forma    sibillina,   al    freddo 

chiarirne  le  originl.  eccezionale  di  qucl  geiinaio.     Piii  sotlo  dicc  (v.  109)  clie 

'"•  73)   Ofilio,  il  pastore.  si  presento  al  papa  "  lum  jilantis  nudis  a  frigore  captis,, 
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Cumque  dies  per  tres  starent  pro  pace  loquentes, 
Et  pax  non  esset,  rex  atque  recedere  vellet, 
Cappellam  sancti  petit  idem  rex  Nicholai, 
In  qua  pastorem  lacrimans  oravit  Hugonem, 

90     Ut  pro  pace  sua  fideiussor  sibi  fiat. 

"  Non  licet  hoc  „   abbas  regi  respondit ;  et  astans 
Illic  Mathildis  rogitavit  eum,  sed  et  ipsi 
"  Hoc  faciet  nemo,,  respondit,  "  tu  nisi,  credo  „ 
Poplitibus  flexis  dixit  rex  atque  Mathildi,' 

95     "  Tu  nisi  me  multum  iuveris  modo,  non  ego  scutum 
"  Ulterius  frangam,  mulctavit  me  quia  papa, 
"  Consobrina  valens,  fac  me  benedicere  vade  „  ; 
Ipsaque  surrexit  regique  spopondit,  et  exit 
Ascendens  sursum,  stetit  ac  rex  ipse  deorsum  ; 
100     AUoquitur  papam  de  regis  fine  reclamans. 
Sinceris  dictis  dominae  venerabilis  istis. 
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e  ai  vv.  676-78  fa  che  il  re,  nell'anno  1092,  si  ricordi 
'  quae  raala  passus  |  Sit,  nudis  quando  plantis  illic 
"  stetit,  algor  |  Nix  pariterque  pedes  illius  coxit  „  :  ne 
con  i  tre  giorni  in  cui  si  tratto  della  pace  (v.  86)  Do- 
nizone  pu6  accennare  alla  penitenza  cosi  severa  fatta 
dal  re.  Questa  versione  e  ammessa  anche  da  Lamberto 
di  Hersfeld  (0/.  cit.,  p.  291):  egli  dice  che  il  re  entra 
nel  castello  a  far  la  penitenza  "  ut  iussum  fuerat  „  cioe 
come  avea  chiesto  Gregorio  ai  Legati  regi:  "  si  veram 
"  pro  admissis  penitudinem  gereret,  culpam  ....  sedis 
"apostolicae  decretis  nunc  obediendo  expiaret„.  Dal 
contesto  Lamberto  lascia  capire  che  Gregorio  non  avea 
messo  limite  alla  penitenza,  e  che  solo  al  quarto  giorno 
si  decise  a  far  venire  il  re  e  a  comunlcargli  le  condi- 
zioni,  sotto  le  quali  era  pronto  ad  assolverio.  Contro 
questa  versione  sta  e  il  racconto  di  Bertoldo  (M.  (i. 
//■.,  55.,  V,  389)  e  sopratutto  la  lettera  di  Gregorio  ai 
princlpi  in  cui  dice  che  il  re  era  venuto  a  Canossa  "  per 
"  semet  ipsum  ....  ibique  per  triduum  ante  portam  ca- 
"  stri,  deposito  omni  regio  cultu,  miserabilitcr,  utpote 
"  discalciatus  et  laneis  indutus,  persistens,  non  prius 
"  cum  multo  fietu  apostolicae  miserationis  auxilium  et 
"  consolationem  implorare  non  destitit,  quam  omncs.... 
"  ad  tantam  pietatem  ....  movit :  ut  pro  eo  multis  pre- 
"  clbus  et  laerimis  intercedentes,  omnes  quidcm  inso- 
"litam  nostrae  mentis  duritiam  mirarentur,  nonnuUi 
"  vero,  in  nobis  non  apostolicae  "ieveritatis  gravitatem, 
"  sed  quasi  tyrannicae  feritatis  crudelitatem  esse,  cla- 
"marent.  Denique  instantia  compunctionis  eiuset  tanta 
"  omnium  qui  ibi  aderant  supplicatione  devicti,  tandem 
"  eum  etc.  „.  Bkrnoldo  nel  suo  Chronicon  {M.  6'.  //., 
55.,  V,  433)  c  la  Viia  Ariselmi  (M.  G.  II.,  SS..  XII,  18) 
danno  un  racconto  ivssai  breve  e  senza  particolari.  An- 
che  Rangerio  nella  sua  vita  di  Anselmo  (cit.  piii  sotto 
a  p.  69)  piu  che  altro  insiste  sulle  pressioni  esercitato 
sul  papa  dall'abate  di  Cluny,  che  avrebbe  ricordato  al 
papa  il  suo  dovere  di  padre  e  il  perdono  concesso  a  Pie- 
tro  che  fu  rimesso  nell'onore  antico,  0  da  Matilde  che 
piange  e  fa  piangere  anche  il  papa  che  finisce  rol  cedere, 
poco  convinto,  *  propter  stantes  inportuneque  rogan- 
*  tes  „.  E  un  racconto  retorico  clit-  sviluppa  i  motivi 
accennati  nella  lettera   dal    papa,    e   solo   conferma    hi 


parte  che  vi  ebbe  Matilde.  Questa  versione  e  accettata 
dal  Giesebrecht  (Geschichte,  III,  399)  e  daIl'Hoider-Eg- 
ger  (Neues  Archiv,  1894,  XIX,  i;37-6S)  e  dal  Meyer  von  45 
Knonau  (Jahrbilcher  etc,  II,  757  e  Excurs,  VII,  p.  894). 
Recentemente  fe  stata  sostenuta  dal  Grimaldi  (La  Con- 
tessa  Matilde  e  la  siia  stirpe  feiidale,  p.  249  e  sgg.). 
Senza  fare  qui  un'analisi  che  sarebbe  fuori  di  luogo, 
rai  basta  rilevare  che  la  lettera  di  Gregorio  nel  par-  50 
tecipare  ai  principi  la  inaspettata,  e  per  essi  assai  sgra- 
dita,  assoluzione  del  re,  dovea  sopratutto  insistere  su 
questi  punti:  la  loro  responsabilitk  di  non  aver  man- 
dato  la  scorta  e  quindi  reso  posslbile  l'incontro  col 
re:  le  insistenze  indiscrete  dei  principi  presentl  a  Ca-  55 
nossa  che,  aggiunte  alla  grave  penitenza  fatta  dal  re, 
I'avevano  quasi  costretto  a  cedere :  infine  le  condizioni 
imposte  al  re,  che  lasciavano  impregiudicata  la  cosa, 
per  modo  che  egli  si  preparava  a  passare  in  Germa- 
nia.  Di  fronte  a  questi  punti  importanti,  il  partico-  60 
lare,  di  aver  lasciato  sperare  il  perdono  se  il  re  si 
sottometteva  alla  penitenza,  non  aveva  valore,  e,  dato 
il  fine  della  lettera  di  calmare  lo  sdegno  dei  prlncipi, 
non  era  proprio  il  caso  di  metterlo  in  rilievo  (V,  il  mio 
I.a  Vita  .V/athi/dis  di  Doni:one  e  il  suo  valore  storico  cit.).  65 
Donizone  raccolse  la  tradizione  locale,  e  se  ne  servl  al 
suo  solito  fine  di  far  splccare  Topera  di  Matilde,  sulla 
quale  appunto  si  dilunga  e  specie  sul  fatto  cho  il  re 
"  poplitibus  flexis  „  supplico  Matildc:  e,  invece  di  far 
dipingere  nella  miniatura  il  re  ai  piedi  del  papa,  si  70 
preoccupo  di  mostrarcelo  in  ginocchio  davanti  alla 
sua  Slgnora.  Questo  omaggio  a  Matilde  era  per  lui  un 
fatto  importante  almeno  quanto  il  trionfo  papale. 

V.  88)  Questa  cappella  di  san  Nicola,  secondo  il 
Campanini  (Canossa  cit.,  p.  171)  non  va  cercata  nel  ca-  75 
stello  ma  presso  a  Monfezane,  uno  dei  Quattro  Ca- 
stelli:  la  cappella  c  pero  ricordata  solo  nel  sec.  XIII. 
Se  fosse  vera  questa  identificazione,  l'incontro  del  re 
con  Matilde  non  sarebbe  avvenuto  a  Canossa,  ma  non 
lontano  da  Bianello  dove  il  re  avrebbe  soggiornato  du-  80 
rante  le  trattative. 

vv.  <^3-()4)  Questi  versi  sono  riscritti  su  rasura, 
V,  100)   De  Jiiie,  il    Canipanini    traduce :    parla  ,tI 
papa  delI'intendimento  del  re,  contraddiccndo. 


60  VITA  MATHILDIS 


c.  S"" 


Credidit  antistes,  ut  iuret  sic  tamen  ipse 

Rex  illi,  sedi  Romanae  sitque  fidelis, 

Presul  quaeque  velit  Gregorius,  hoc  sibi  ffcit 

105     Rex  retro  scriptus.     Solitoque  nivem  mage,  frigus 
Per  nimium  magnum  lanus  dabat  hoc  et  in  anno. 
Ante  dies  septem  quam  finem  lanus  haberet, 
Ante  suam  faciem  concessit  papa  venire 
Regem,  cum  plantis  nudis  a  frigore  captis. 

iio    In  cruce  se  iactans  papae  sepissime  clamans, 

*  Parce  beate  pater,  pie,  parce  michi  peto  plane„. 
Papa  videns  flentem,  miseratus  ei  satis  est  est, 
Nam  benedixit  eum,  pacem  tribuit,  sibi  demum' 
Missam  cantavit  corpus  dedit  et  deitatis, 

115     Secum  convivans  super  arcem  quin  Canusinam. 
Ipsum  dimisit  postquam  iuravit,  et  ivit 
Urbem  Reginam,  qua  stabat  turba  maligna 
Pontificum,  valde  metuentes  hanc  fore  pacem. 
Maior  erat  cunctis  Guibertus  episcopus  urbis 

120    Ravennae,  doctus,  sapiens,  et  nobilis  ortus, 
Extiterat  Parmae  civis  seu  clericus  ante. 
Dum  fuit  electus  Gregorius,  iste  Guibertus 
Ipsi  iuravit,  contra  quem  nunc  mala  sancit ; 
Regis  enim  mentem  contra  papam  docet  esse. 
.125     Rexque  die  sexto  remeavit  Bibianellum 

Corde  dolo  pleno,  cum  plena  mente  veneno. 


V.  104)  sibi,  come  spesso  in  D.    vale   illi,  cioe   al  minore  di  Azzo    di    Canossa,    di    cui    D.   dice    (I,  115) 

papa.  "  Dat  Guibertinam  minimus,,.     Se  c'era  questa  paren- 

V.  107)  Ante  dies  septem  etc,  ciofc  il  35   gennaio,  tela  lontana  con  Matilde,  D.  non  avea  certo  premura 

ma  la  dichiarazione  di  Enrico  fatta   a   Canossa  lia  la  di  ricordarla.     Gulberto    era    arcivescovo    di    Ravenna    3S 

5    data  del  2S  gennaio  (V  kal.  febr.).     II  25  gennaio  do-  dal   1072;  nel  io6i  era  cancelliere  iraperiale  per   l'Ita- 

vrebbe  essere  I'inizio  della  penitenza  imposta  dal  papa  lia,  ed  ebbe    molta   parte    nella   elezione   dell'antipapa 

e  durata  appunto  tre  giorni.     D.    probabilmente   com-  Oiiorio  II  (Cadalo):  poi  si  era  sottomeseo. 
fuse  le  due  date.  v.  124)  D.  attribuisce  al  solo   Guibi^rto   il  nuovo 

V.  114)  D.,    aifermando  che  Enrico    si    comunico,  traviamento  di  Enrioo:  in  realta  quasi  tutto  Tepisco-    40 

10   contraddice  al  racconto  assai  melodrammatico  di  Lam-  pato  lombardo  lo  spingeva   su   questa    via  e   anche  ia 

berto,  nel  quale  Gregorio   invita  il    re,  con   l'ostia  in  feudalita  laica,  ostile  al  movimento  popolare  della  Pa- 

mano,  a  una  specie  di  giudizio  di  Dio,  al  qualc  Enrico  taria,  avea  tentato  di  impedire  l'accordo  col  papa.   En- 

si  rifiut6,  cosa  che  in  forma  diversa   e   narrata   anche  rico  dovea  teniere  che  la  sua  sottomissione  a  Gregorio 

da   Bertoldo.     La  testimonianza    di  D.  in  questo  caso  gli   facesse  perdere  1'appoggio  della  classe  feudale  ita-    4$ 

15    e  assai  importante,   e   concorre    ad  escludere   un  fatto  liana  e  dell'alto  clero. 

gia  per  se  poco  verosimile,  e  che  avrebbe  mostrato  in  v.  125)  Bianello,  uno  dei  Quattro  Castelli  (Monte 

un  sacerdote  cosi  pio,  quale  era  Gregorio,  poco  rispetto  Vecchio,  Monteluciolo,   Mongiovanni   e   Bianello)  non 

per    11    sacramento.     II    racconto  di  Lamberto,   scritto  lungi  da  Canossa.     MuR. 
dopo  11  Toltafaccia  di  Enrico,  tendeva  a  mostrarlo  in  v.  i2_i)  D.  e  il  solo  che  ci  parli  di  questo  incon-    50 

20    mala  fede  gia  a  Canossa.  tro  di  Bianello  avvenuto  il  3   febbraio   e   dell'agguato 

V.  iis)  .^itin  vale  atizi,  che  va  premesso  al  secum  teso  al  papa  e  Matilde  oltre  il  Po.     L'incontro  e  pro- 

coHvivans.  babilc  che   riguardasse   la  esecuzione   delle   condizioni 

vv.  iiy-iiS)  AReggio  erano  riuniti  i  vescovi  lom-  fissate  a  Canossa,  ma  nuUa  prova  l'agguato  mentre  era 

bardi   per   sentire   le    condizioni    deIl'accordo :   logica-  verisimile  che  se  ne  avesse  il  sospetto  per  le  voci  dif-    55 

25    mente  temevano   che   il    papa   potesse   aver   chiesta   la  fuse  forse  anche  ad  arte  da  chi  avea  interesse  a  impedire 

loro  deposizione,  o  mano  libera  nel  punirli,   dato  che  1'accordo  del  re  col  papa.    A  me  pare  che  la  tradizione, 

molti  di  essi  erano  stati  eletti  simoniacamente,  e  ave-  a  cui  attinse  D.,  dove  esprimere  in  questa  forma,  piu 

vano  firmata  a  Piacenza,  I'anno  prima,  la  decisione  del  adatta  alla  mente  popolare,  1'opposizione  di  Enrico  alla 

Concillabolo  di  Worms.  andata  di  Gregorio  in  Germania  alla  dieta  di  Forcheira    60 

30  vv.  ii()-i23\  Guiberto  era  di  Parma,  anzi  si  crede  (13  marzo),  per  la  quale  gli  avrebbe  riCutato  due  volte 

da  alcuni,  che  fosse  della  famigUa  discesa  dal  fratello  ogni  garanzia,    malgrado    lu    promessa   scritta    fatta   a 
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Pastor  felle  carens,  ad  eum  descendit  ab  arce 
Crebro  scripta  supra,  mox  est  Comitissa  sequuta. 
Callidus  at  multa  rex  papae  dixit,  et  ultra 
13C     Eridanum  fluvium  commune  cupit  fieri  tunc 

Colloquium,  laudat  quod  papa,  Mathildis  et  optat. 
Cur  hoc  rex  malit,  ignorant  hi  duo  clari ; ' 

Mantua  re  vera  placito  subdique  timebat.  <:-s"' 

Rex  equidem  frustra  transivit  primitus  undam 
135     Eridani,  tractans  cum  paucis  tradere  papam, 
10  Nec  non  si  quiret  Comitissam  traderet  idem  ; 

Hoc  scelus  infandum  complere  putat  placitando. 
Cuncta  videns  Christus  fieri  vetuit  scelus  istud ; 
Eridanum  presul,  Mathildis  et  optima  secum 
140     Transivit,  sperans  pacem  componere  veram; 
15  Ad  dominam  claram  multis  oculis  oculatam 

Nuncius  advenit,  qui  secretum  patefgcit 
Regis  Heinrici  qui  papam  tradere  dicit. 
Hoc  ubi  cognovit  prudens  hera,  mox  cito  movit 
145     Seque  suos,  fortes  peciit  cum  presule  montes ; 
20  Insidiae  fractae  regis  sunt  et  patefactae; 

Papam,  Mathildim,  rex  ulterius  neque  vidit. 
Pontifices  falsi  sunt  ex  hoc  laetificati, 
Maxime  prescriptus  Guibertus,  qui  dedit  istud 
150     Conscilium  regi,  quia  vult  invadere  Petri 
25  Sedem  condignam,  zabuli  quod  fgcit  ad  instar,'  c.sir 

Etheream  sedem  cupiit  qui  tollere  teter. 
Lubricus  et  mendax  erat  iste  Guibertus  aberrans, 
Conscius  et  consors  homicidarum  quoque  fautor; 
ijS     Pompam  mundanam  plus  ipso  nullus  amabat; 
30  Relligione  caret  sic,  quod  nec  eam  scit  amare ; 

Hunc  rex  pro  papa  laudans,  hunc  magnificabat; 
Ultra  qui  montes  rediit  faciens  mala  promte, 
Quaeque  nefanda  libent,  tute  faciebat  inique. 
160     Nam  suus  exactor,  iudex,  falsus  quoque  pastor, 
(   35  Non  reprehendebat  crudelia  quae  faciebat. 

Aecclesias  nummis  vendebat  sedulo  multis; 


Canossa ;  e  molto  probabilraente  il  soggiorno  che  fece  ramente  una  supposizione  di  D. 

Enrlco  a  Verona  nel  marzo  dovea  (Meyer,  o/.  cii.,  II,  v.  iji)    Zabuli,    forma    corrotta  per   diabuli,   come 

766)  mirare  a  chiudere  a  Gregorio  la  via  di  Germania  zacono  per  diacono   in   una    iscrizione  cristiana  antica.    20 

come  ad  arrestare  la  scorta   dei    principi    che   il    papa  MuR. 

5    insisteva  a  chiedere.     Ma  sia  nella  lettera  di  febbraio  w.  isy-idb)    Guiberto    fu  eletto  papa  nel  1080  a 

che  in  quella  del  31   maggio,  come  pure  nella  motiva-  Bressanone,  non  nel   1077:  ci6  che  qui  e  detto  dl  lui  da 

zione  della  seconda  scomunica  (7  marzo  1080,  Const.  I,  V).  e  anticipato.     Sul  contegno  dei  vescovi   lombardi  e 

SS7,  e  Reg.    Greg.,  VIII,  21)    Gregorio    non  accenna  a  sulia  azione   che  doveano   esercitare  sul  re  ci  informa    jj 

questo    agguato,    da   attribuire   piuttosto   ai  vescovi    e  Gregorio    "  Cumque    Langobardorum    episcopi,    totius 

10   che  pote  essere  immaginato  sull'esempio   della  cattura  "  negocii  summam  ad  communem  conventum  et  pruden- 

del  card.  Ostiense  Geraldo  e  del  vescovo   An.';elmo  da  "  tiae  vestrae    consultationem    reservatam  esse,  cogno- 

Lucca  fatta  dal  vescovo  imperialista  Dionisio  di  Pia-  "  scerent,  nec  de  suis  culpis  ea  quam  sperabant  impu- 

cenza.  "  nitate    absolutionem    consequi    potuissent,    quantam    30 

vv.  130-33)    Commune   colloquium,   un  convegno   di  "  superbiam   quantosque  maliciae    conatus    contra   nos 

15    vescovi  e  principi   italiani ;  perchc    Mantova,  non   an-  "adorsi  sunt,  ad  dicendum  quidem  triste,  ad  audiendum 

cora  ribelle   a   Matilde,  teraesse  di  essere  sottoposta  al  "  est  abhominabile  etc.  „  (Lettera  ai  principi  della  fine 

flacito,  ossia  a  un  giudizlo  non   sappiamo  ma  fc  chia-  di  febbraio  1077).    jAFpfe,  Bibl.  rer.    Germ,,  11,  545. 
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Saepe  duos  falsos  urbs  una  tenebat  in  anno 

Pontifices,  dando  certatim  premia  stando ; 
165     Plebes,  cappellas,  precio  clericis  tribuebant; 

Cuncti  perversi  vivebant  lege  Guiberti. 

Ast  hera  Mathildis  despexit  facta  maligni,  5 

Corde  fidem  veram  peramabat  munere  plenam; 

Postposuit  regem,  per  tres  tenuit  pia  menses 
170     Gregorium  papam,  cui  servit  ut  altera  Martha;' 
c.f2v  Auribus  intentis  capiebat  sedula  mentis 

Cuncta  patris  dicta,  ceu  Christi  verba  Maria.  10 

Propria  clavigero  sua  subdidit  omnia  Petro;' 
MuR.,  367  lanitor  est  caeli  suus  heres,  ipsaque  Petri. 

175     Accipiens  scriptum  de  cunctis  papa  benignus, 

Tunc  libertati  Canusinam  sanctificavit 

Aecclesiam,  cartam  libertatis  sibi  largam 

Dictans,  et  mandans,  violenter  ne  sua  tangat 

UUus  homo  prorsus,  sit  ob  hoc  anathemate  tortus; 
180     Hortatu  magnae  Comitissae  papa  dat  hanc  rem, 

Tempora  mille  Dei  tunc  septem,  septuaginta. 

Tempus  cognoscens  crudele  venire  per  orbem  20 

Papa,  ducatricem  verbis  corroborat  idem, 

Ut  sit  in  adversis  acerrima,  non  sit  inhermis: 
185     Christicolas  cunctos  ut  prevalet  adiuvet  ultro; 

Blasphematores  qui  sunt  sathanae  quoque  proles, 

Conterat,  extirpet,  revocet  quandoque  benigne.  25 

lussa  pii  domni  sapiens  comitissa  recondit, 

Ut  regina  Saba  Salomonis  verba  beata.' 
c.  ssr  190     Cumque  valedixit  Comitissae  papa  Mathildi, 

Urbem  Romanam  Madio  florente  per  arva, 

Visitat;  adventum  cuius  plebs  ipsa  repertum,  30 

Obviat,  exultat,  pastorem  suscipit  una; 

Ipseque  commendat,  quod  nobilis  ggerat  erga 
195     Se,  sanctumque  Petrum  Mathildis.   "  V^ivat  in  aevum  „ 


*l 


V,  168)    Questo    verso   nel    cod.     V  e   corretto   su  Gregorio  (Ej>.,  III,  L.   IX)   pare   aver   insistito   perche 

rasura  dal  copista.  questo  si  facesse  da  altri   potenti.     Mur. 

V.  t6g)   Gregorio    rimase   nei   domini   di  Matilde  vv.  173-79)  Donizone    ha  voluto    mettere  In  rela- 

(Carpineta,  Carpi,  Bianello,  Ficarolo)  almeno  sino  al  38  zione  la  donazione  di  Matilde  alla  Chiesa  romana  (com-    25 

S    giugno   (jAFFi,  Reg-.    Pontificitm,  T.  I,  11  cd.,  n.  5041),  pita  a  Roma  nel  palazzo  Laterano  dopo  l'agosto  1077) 

aspettando   l'occasione    di  andare   in    Germania,   come  e  il  privilegio  papale  alla  chiesa  di  sanfApollonio  (che 

appare  dalla  sua  lettera  del  31  maggio  in  cui  chiede  ciie  (onfermava  e  iiumentava  la  liberta   di    cui  godeva  dai 

i  due  re  "  viam  nobis  illuc  secure  transeundi  aperiant  „.  tempi  di  Azzo)  (Kehr,  Italia  fontificia,  V,  p.  393),  quasi 

(Reg.    Greg.,   IV,    23).     Matilde   per6   fin    dal    maggio  il    secondo   fosse   un    compenso   della   prima.     Forse  a    30 

10    dovea  esser  partita  per  la  Toscana,  poiclie  il  6  giugno  Canossa  si  era  trattato  della  donazione  senza  tradurla 

era  a  Firenze  e  il  21  a  Pisa  (Ovkrmann,  op.  cit,,  p.  141).  in  atto. 

V.  /70)  Martha,  cosi  Rangerio    chiama  piu    volte  v.  181)  Verso  corretto  dal  copista  nel  cod.    V. 

Matilde,  parlando  della  sua  insistenza  in  favore  di  En-  v.  191)  Non  h  esatto:  Gregorio,  il  28  giugno,  era 

rico  a  Canossa,  ma  D.  vuol  osservare  che  Matilde  avea  ancora  a  Carpineta,  ed  arriv6  a  Roma  nelPestate.  35 

ij    le  qualita  di  ambedue  le  sorelle  di  Lazaro,  cio^  attive  vv.  ig^.-g^')  Pud  darsi  che  con  queste  acclamazioni 

e  contemplative.  a  Matilde  D.  voglia  accennare  al  Sinodo  generale   ro- 

v.  173)  In  quel  secolo,  e  specie  nell'eta  di  Grego-  mano  del  27  febbraio-3  marzo   1078,  ma,    quando   dice 

rio  VII,  vi  era  ruso  di  oftrire  i  regni  alla  Sede   Apo-  "  cura  quibus  regem    maledixit  „,   con   brusco   trapasso 

stolica  e  di  riceverli  poi  da  essa  in  feudo.     Cosi   De-  salta  alla  nuova  scomunica  di  Enrico  nel  Concilio  ael    40 

20    metrio,  re  dei  Russi,  nel  1075,  Demetrio,  duca  di  Croa-  7  marzo  1080   (Reg.    Greg.,    VIII,   2)   che   scioglieva   i 

zia  e  Dalmazia,  e  Bertrando  conte  di  Provenza  nel  1081.  sudditi  dal  giuramento  prestato  al  re. 
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Clamavit  cunctus  clerus,  totus  quoque  vulgus ; 

Cum  quibus  et  regem  maledixit  denuo  recte, 

Absolvitque  viros  qui  iurarant  sibi  micros, 

Ac  proceres  grandes,  illum  si  linquere  mallent. 

Quod  rex  agnoscens,  coadunans  denuo  fortes, 

Italiam  rursum  spacium  post  temporis  unum 

Ingreditur,  terram  totam  maculabat  aberrans; 

Sola  resistit  ei  Mathildis  filia  Petri. 

Rex  exardescens,  contra  quam  concitat  enses, 

Proelia,  terrores,  et  castris  obsidiones; 

Ad  nichilum  pugnat,  non  haec  superabitur  unquam  ; 

Insuperabilia  loca  sunt  sibi  plurima  fixa; 

Diligitur  valde,  villas  defendit  et  arces. ' 

Hanc  videt  incassum  rixam  rex  crescere  tantum, 

Cogitat  ut  turbet  solum  caput,  ivit  ad  urbem 

Romuleam,  secum  Guibertus  abisse  videtur. 

Mos  fuit,  adventum  regis  populo  fore  festum, 

Istius  est  fletus,  sua  turbant  crimina  caelum. 

Urbs  propter  papam  non  illi  fit  reserata ; 

Circa  quam  bellans,  dirupit  moenia  celsa, 

Depopulans  Urbem,  papam  statuens  ibi  turpem : 

In  cathedra  locat  hunc,  falso  Clemens  vocitatur. 

Hic  est  Guibertus  fallax,  vastator  apertus 

Aecclesiae  Christi,  merito  quem  signat  abissi 

Bestia  quam  vidit  dilectus  in  apocalipsi. 

Regis  et  illa  phalanx  Romam  totam  maculabat ; 

Pervigil  et  rector  Gregorius  ex  grege  fesso, 

Pollutae  cathedrae  multum  quoque  condolet  aeque. 

Sperans  in  Petrum,  rogitat  pugnare  Robertum 

Normannum  quendam,  qui  regem  depulit  extra 

Urbem,  qui  veluti  per  stratam  dammula  fugit 

Francigenam,  montes  ultra  rediens  malus  ospes' 

Papa  suua  Clemens  Romanis  premia  prebens, 

Raptor,  terrenam  Petri  rapit  ipse  Cathedram ; 

Quanquam  se  monstret  quod  sit  quasi  pastor  in  Urbe, 

Ipsi  nulla  tamen  pars  iri  caeli  manet  arce. 


15 


V.  200  e  sg-g.)  Enrico  partito  dalla  Geimania  nel 
marzo  1081,  il  4  aprile  celebrava  la  Pasqua  a  Verona,  e 
di  la  dopo  aver  raccolto  le  forze  lombarde,  passando  per 
Milano  e  Pavia,  si  era  recato  a  Ravenna  a  prender  seco 
l'antipapa,  poi,  toccando  Vallombrosa,  era  arrivato  da- 
vanti  a  Roma  il  22  maggio.  Enrico  non  avea  punto 
attaccato  Matilde,  prima  di  raarciare  vurso  Roma  come 
dice  D.,  ma  solo  trattato  con  una  deputazione  dei  bor- 
gliesi  di  Lucca  che,  in  rivolta  contro  il  loro  vescovo, 
tinivano  col  ribellarsi  anche  a  Matilde  che  lo  sosteneva. 

V.  211)  La  presenza  di  Guiberto  probabilmente  D. 
la  ricavava  dal  verso  di  Rangerio  (op.  cit.,  v.  4287)  "  nec 
Guibertus  abest,  dux  et  comes  impietatis^. 

V.  212  e  sgg-.)  D.  riduce  ad  una  le  quattro  spedi- 
zioni  di  Enrico  contro  Roma  (1081-84),  poiche  solo 
nella  quarta,  potfe,  guadagnatasi  la  popolazione,  entrare 
in  cltti,  insediarvi  come  papa  Guiberto  (Clemente  III) 


C.  5f  V 


dal  quale  fu  coronato  imperatore  il  31  marzo  (Pasqua). 

V.  2iy)  Nel  ritratto  di  Guiberto  che  il  Tengnagel 
aggiunse  di  seguito  all'opera  di  D.  vi  e  questa  notizia 
suUa  consacrazione  di  Gliiberto  "  Ipsorum  autem  exco- 
"  municatorum  nullus  eum  consecrari  praesumpsit,  prae- 
*  ter  Mutinensem  et  Aretinum,  qui  ambo  pro  suis  cri- 
"  minibus  iam  annis  tribus,  oflicio  et  communione  ca- 
"  ruerant  „.  Enrico  partiva  da  Roma  il  21  maggio,  al- 
l'annuncio  della  venuta  del  Guiscardo,  e  a  meta  giugno 
^ra  a  Verona,  donde  poco  dopo  torn6  in  Germania, 
lasciando  in  Italia  il  figlio  Corrado. 

vv.  226-2T)  Stratam  ....  Francigenam,  la  via  dalla 
Lombardia  alla  Toscana  per  Pontremoli  e  Montebar- 
done. 

V.  22g)  Guiberto,  dopo  la  ritirata  dei  Normanni, 
seguiti  dallo  stesso  Gregorio,  torn6  a  Roma  nel  Natale 
(1084)  e  vl  si  mantenne  sino  al  1096. 


2S 


30 
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Hic  heresis  limes  mundum  seduxit  inique; 

lussa  dei  spernit,  sanctorum  verba  neglexit; 

Prevaricat  leges,  divinas  destruit  edes ; 
235     Persequitur  dignum  dominum,  papamque  magistrum, 

Qui  monitis  sacris  plenus  manet  in  Lateranis. 

Illic  consistens  spermologus  optimus  iste, 

Actibus  et  verbis  exprobrat  scisma  Guiberti, 

Perpetuo  dampnans  anathemate  scismata  tanta ; 
240     Nascitur  hinc  cunctis  ingens  tribulatio  iustis. 

Mucronem  regis  pia  pars  quam  maxime  sentit:  10 

Sedibus  expulsi  sunt  pontifices  quoque  multi, 

Flagris  afflicti,  vinclis  in  carcere  stricti. 

Rex  et  Guibertus  faciunt  iuvenescere  tempus 
24S     Neronis  prisci,  qui  precepit  crucifigi 

Petrum,  cervicem  Pauli  gladio  ferit  idem'  15 

c.  s*«  Et  propriae  ventrem  perscindere  matris  ab  ense 

Fgcit,  ut  inspiceret  requievit  ubi  malus  ipse. 

Sic  propriae  matris  palmas  calcaribus  acris, 
250    Transfodit  missus  Sathanae  Guibertus  iniquus. 

Nullum  quippe  virum  timuit  nisi  Nero  magistrum,  20 

Venis  incisis  in  aqua,  vitam  tulit  ipsi. 

Hi  duo  prescripti  fidei  fere  nomen  obliti, 

Perdere  nituntur  doctorem  denique  summum  : 
255     Symon  eis  doctor  magus  extat  et  hispidus  autor, 

Ignorant  forsan  quod  dum  fortuna  reportat  25 

Iniustos  sursum,  ruituros  esse  deorsum 

Quandoque  plus  ipsos,  ideo  patitur  deus  illos, 

II.  ^ualiter  contra  regem  et  Guibertum  exarserit  domina  Mathildis  et  quod  cunctis  catholicis 
subvenerit. 

Corde  pio  flagrans  Mathildis  lucida  lampas,  30 

260     Adversus  binos  domini  crucis  hos  inimicos, 

Arma,  voluntatem,  famulos,  gazam  propriamque, 
Excitat,  expendit,  instigat,  proelia  gessit. 
Singula  si  fingam,  quae  fgcit  nobilis  ista,' 
t.ssr  Carmina  sic  crescent,  sunt  ut  numero  sine  stelie;  35 

265     Plura  sed  ommittam,  de  paucis  discite  mira. 


V.  236)  Gregorio  si  era  gia  ritirato  a  Salerno,  qui  maestro,  Gregorio,  come  Nerone  Seneca,  poiche  egli  ha 

D.  fa  confusione  col  concilio  Lateranense  del   1083.  per  maestro  Simone  Mago,  il  primo  simoniaco.  Lo  scopo    15 

V.  2J7)   Spermologus.   II    Mur.    scherza   su    questa  orrendo,  che  Donizone  attribuisce  a  Nerone,  fe  una  tra- 

piccola  vanita  di  D.  di  usar  parole  greche  e  osserva  che  sformazione  popolare  delle  parole  dette  da  Agrippina 

5    questa  parola  etimologicamente  significa  raccoglitore  di  ai  sicari.     Secondo   il    Pannenborg   {pf.   cit.,   p.  19)  in 

.?c;«j,  ma  i  Greci  la  usavano  in  senso  di  ometto  o  chiac-  questi    paragoni   con   Nerone   e  Simon  mago  D.  imito 

ckierone,    come   appunto   fu  chiamato   san    Paolo  dagli  Deusdedlt  nel  Libellus  contra  invasores  (M.    G,  H.,  Li-    20 

Ateniesi  {Atti  aff.,   XVII,  18).  belli  de  lite,  II,  329);  ma  D.  ha  sviluppato  il  paragone. 

V.  243)  flagris,  verghe. 
10  V.  24.4.  e  sgg.)  In  questa  invettiva  D,  paragonando  Questo  capitolo  vuol  riassumere  l'opera  di  Matilde 

Enrico  e  Gulberto  a  Nerone,  trova  questi  punti  di  so-  dalla  discesa  di  Enrico  alla  morte  di  Gregorio  VII  (1081- 

miglianza :   Enrico,   corae   Nerone,   tenta   uccidere   sua  85),  con  cui  si  inizia  11  capitolo  successlvo. 
madre,  la  Chiesa ;  Guiberto  cerca  di  far  uccidere  il  suo  v.  261)  gazam.  tesoro  di  principi.  25 
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Ex  hac  parte  freti  per  climata  quattuor  aevi,' 
Lepra  Guibertina  succreverat  horrida,  nigra ; 
Hac  lepra  mundus  fere  non  locus  extitit  uUus; 
Munda  doraus  sola  Mathildis  erat  spaciosa. 

»70     Catholicis  prorsus  fuit  haec  tutus  quasi  portus; 
Nam  quos  dampnabat  Rex,  pellebat,  spoliabat 
Pontifices,  monachos,  clericos,  Italos  quoque  Gallos, 
Ad  vivum  fontem  currebant  funditus  omnes, 
Scilicet  ad  dictam  Dominam  iam  mente  benignam. 

175     Quaeque  requirebant,  apud  ipsam  repperiebant: 
Defuit  haud  ulli,  quin  profuit  optima  cunctis. 
Non  ab  ea  mestus  si  quis  vir  venit  honestus 
Unquam  preteriit,  sed  consolatus  abivit. 
Vestibus  e  sacris  multos  haec  nota  ducatrix 

280     Patres  catholicos  vestisse  quidem  reminiscor; 
Inter  quos  fulxit  reverendus  episcopus  urbis 
Lucensis,  lucens  Anselmus,  maxime  prudens,' 
Lege  Dei  doctus,  monachus  bene  relligiosua. 
Gregorius  presul  Romanus,  ut  ggit  lesus 

285     In  cruce  qui  moriens  dat  discipulo  genitricem, 
Commisit  dominam  sic  Anselmo  comitissam, 
Quam  docuit  dictis,  regit  exemplisque  benignis, 
Perversae  sectae  monuitque  resistere  semper. 


MuR.,  368 


c.  SS" 


V.  266)  ex  hac  farte  freti  (fretum,  mare),  nel  Me- 
diterraneo  occidentale,  cioi  nel  mondo  cristiano  occi- 
dentale  non  gia :  essendosi  potuto  sostenere ;  fer  cH- 
mata  quattuor  aevi,  per  quattro  inclinazioni  del  tempo, 
S  ciofe  i  quattro  anni  (non  le  quattro  stagioni)  dal  1081 
al  1084,  nei  quali  Enrlco  tenne  assedlata  Roma,  riu- 
scendo  finalmente  ad  insediare  i'antipapa  e  a  farsi  co- 
ronare  da  lui. 

V,  26g)  Non  la  soia  casa  di  Matilde   si  pu6    dire 

10  fosse  iibera  da  questa  maiattia,  perclife  ne  le  altre  parti 
dei  mondo  e  neppure  la  stessa  Italia  mancavano  di  pie 
persone,  che  approvavano  io  zeio  di  Gregorio,  e  ave- 
vano  in  odio  l'imperatore  e  i  suoi  seguaci.  Invece  h 
da  credere  clie   nessun'altra  stirpe  di  principi  itaiiani, 

15  oitre  Matilde,  aiutasse  11  papa,  Concordano  tuttavia 
con  ci6  che  dice  D.  questi  due  passi  di  scrittori  con- 
temporanei  :  "  Sola  tunc  temporis  inventa  est  Mathildi.s 
"  Comltissa  inter  feminas,  quae  Regis  potentiara  asper- 
"  nata  sit,  quae   calliditatibus   eius   et   potentia   etiam 

20  "  bellico  certamine  obviaverit,  ut  merito  nominetur  vi- 
"  rago,  quae  virtute  animi  etiam  viros  praeibat  „.  Ckron. 
di  Verdum  di  Ugo  di  Flavigny  (il/.  6'.  //.,  55.,  VIII, 
463)  e  neila  Vita  di  S.  Anselmo  di  Prete  Bardone  (M. 
G.  H.,  SS.,  XII,  p.   16)  pure  sincrona  e  detto  "  Inventa 

25  "  est  soia  atque  unlca  Dux  et  Marchionissa  Mathilda 
"  in  fide  permanens,  zelum  Dei  habens,  Domno  Papae 
"  Gregorio  obediens  „.     MuR. 

V.  372)   Gallos,  i  Lorenesi,  fedeli  a  Matllde. 

V.  278)  Consolatus  abivit.     D.  adopera  per  Matiide 

30   le  frasi  che  11  Vangelo  mette  in  bocca  a  Cristo. 

vv.  2yg-8o)  D.  ricorda  anche  piu  avantl  ia  genero- 
sitk  di  Matlide  in  arredi  sacri  (v.  1368,  1468,  II).  11  re- 
miniscor  per  II  Pannemborg  {op.  cit.,  4)  accenna  a  ricordi 


personali  di  D.,  ma  in  realta  In  questo  periodo  egii  non 
era  ancora  a  Canossa.     Inoitre  si  pu6  credere  che  egli,    35 
anche  neile  successive   persecuzioni  di  Enrico,  potesse 
aver  conoscenza  dlretta  delia   generosita  di  Matilde. 

V.   281)   SulPopera    spesa   da  Anselmo   accanto   a 
Matilde  ci  informano  ie  due  Vite  di  Anseimo,  una  di 
prete   Bardone,    l'aitra   di   Rangerio.     Matilde    accolse    40 
Anselmo,  cspulso  da  Lucca  fra  1'ottobre  dei   1080  e  ii 
marzo  del  1081  (cf.  Overmann,  of.  cit.,  p.  147).  Riguardo 
aiPepoca  in  cui  Gregorio  aiBd6    Matilde   ad   Anselmo, 
D.  pare  dlca,  coi    suo   paragone    a   Giovanni,   che   ci6 
avvenne   negli  ultimi  anni  del  suo  pontificato.     Invece    45 
il    Baronio  attribuisce  il  fatto  al  1074  {Annales,  a.  1073 
p.  352)  e  il  Colucci  {Un  nuovo  foema  latino  dei  sec.  XI, 
Roma  1895,  pp.   140,  236)  alla  morte  di  Beatrice  e  dei 
marito  (1076),  citando  Rangerlo,  che  non  dice  questo, 
perch&  anch'esso  accenna  invece   aii'opera  del  vescovo    Jo 
dopo  ia  sua  espulsione  da  Lucca.  Un  ufficio  come  quello 
che  vien  accennato  da   D.  e  minutamente  descritto  da 
Rangerio,  poteva  compiersi,  solo  con  una  presenza  con- 
tinua,  e  non  da  lontano.     Del  resto  si  pu6  ammettere 
che,  gia  anche  prima,  Anselmo  fosse  uno  dei  piii  ascol-    55 
tati  consiglieri  di  Matilde,  e  che  Gregorio,  quando  i'as- 
sedio  di  Roma  iniziato  nel   1081  interruppe  ia  sua  cor- 
rispondenza  diretta  con   Matilde,  le  suggerisse  di  con- 
sigliarsi  con  Anselmo  per   ogni    decisione   religiosa   o 
politica,  dato  che  esso  era  gii  presso  di   iei.     La  frase    60 
di  D.  e  presa    secondo   ii   Pannenborg   {of.  cit.,  p.    i8) 
dal  libro  stesso  di  Anselmo  contro  Guiberto:  *  in  cu- 
"  stodiendo  illam  deo  meo   et   sanctae   matri  ecclesiae, 
"  cuius  praecepto  mihi  commissa    est  „    {Libelli  de  lite,  I, 
327),  ma  invece  e  presa  dalia    Vita  Anselmi  di  Bardone    65 
(SS.,  XII,  17)  in  cui  vi  e  il  paragone  con  san  Giovannl. 
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Conscilii  magni  vir  hic  angelus  his  fuit  annis ; 
290     Conscilium  cuius  sequitur  comitissa  venustum. 

Nam  quos  ipsa  valet  pravos  convertere  mater, 

Quantiscumque  modis  quit,  agit  in  omnibus  horis ; 

Multos  cum  feudo,  multos  munus  tribuendo, 

Pugnando  plures,  castellaque  sepius  urens, 
29S     Regis  ab  obsequio  iugiter  disiungit  iniquo. 

Ultramontanis,  ac  principibus  sibi  caris, 

Errores  regis  scribit  vitare  rebellis. 

Sicque  Deo  multum  generabat  credula  fructum, 

Gregorio  papae  proceres  servire  suadens : 
300     Mittere  cui  gratis  crebro  solet  in  Lateranis 

Xenia  multa  nimis,  quam  papa  pie  benedicit. ' 
c.snr  Bis  centum  libras  domus  argenti  Canusina 

Tunc  misit  papae,  quam  debet  papa  beare. 

*  III.  De  obitu  fafae  Gregorii,  et  de  electione   Desiderii,   et    Urbani  ■pa^pae,   et   qtiod  domina 
Mathildis  -pro  Romana  Aecclesia  fugnavit,  et  de  obitu  Sancti  Anselmi  Lucensis  Efiscofi. 

Interea  planctus  de  presule  nascitur  altus 
305     Gregorio,  gestat  Dominus  quem  Cristus  ad  aethra, 

Ante  dies  septem  Madii  quam  linis  adesset. 

Hunc  monachi  deflent,  monachus  quia  noscitur  esse  ; 

Hunc  clerici  flebant,  valde  laicique  dolebant, 

Pura  fides  quorum  procul  est  a  scismaticorum. 
310     Quando  suum  sanctum  reverenter  corpus  humatur, 

Anni  mille  Dei,  sex  insunt,  octuageni. 

Post  hunc  fit  papa  Desiderius  probus  abbas 

Montis  Cassini,  qui  parvo  tempore  vixit. 

Anno  post  istum  paator  sacratur  in  ipso 
315     Urbanus  rethor,  monachus  prius,  et  modo  rector 


V.  zgs)  Come  esempio  di  queste   concessioni  con  v.  30$)  H  verso,  come    il    310    e   314,   e   riscritto 

cui  Matilde  cercava  di  guadagnarsi    o   conservarsi   gli  dal  copista. 

amici,  si  possono  ricordare  le   larghezze  ai    vescovi  di  vv.  306,  311)  Gregorio  mori  a  Saierno  il  25  mag- 

Lorena,  clie  a  sua  volta  Enrico  si  affrettava  per  lo  stesso  gio   1085  e  non   1086,  come  scrive  D.  e  dietro  a  lui  la 

S    scopo  a   confermare.  Rpitome  Polironese.     Ildebrando  poteva  considerarsi  un 

V.  2g6)  Di  queste  lettere  di  Matilde   ^   nota  solo  monaco.  essendo  stato,  pare,  a  Cluny,  dopo  aver  seguito 

quella  ai  Prlncipi  tedeschi  del  1084,  per  avvertirli  che  Gregorio  VI  nell'esilio  in  Germania;  secondo  altri  vi 

Enrlco  si  era  impadronito  a  Roma  del  sigillo  di  Gre-  avrebbe  passata  la  giovinezza. 

gorio,  e  si  guardassero  quindi  dalle  falsificazioni.   Essa  vv.  312-13)  Desiderio  fu  eletto  il  24  maggio  1086 

10    ci  fu  conservata   da   Ugo   di    Flavigny,    nel  Chron.  di  (a  questo  forse  si  deve  1'errore  di  D.  per  la  morte    di 

Verdun  (M.  G.  //.,  55'.,  VIII,  463);  lo  stesso  Ugo  ricorda  Gregorio),  ma  venne  consacrato  solo  il  9  maggio  1087, 

(o/.  loc.  cit.,  466)  una  lettera  di   Ugo  arciv,   di  Lione  e  mor\  il  i6  settembre:  tenne  un  contegno  assai  incerto,    3S 

a  Matilde,  in  cui  si  accenna  a  lettere  della  Contessa  e  e  per  lungo  tempo  indeciso  se  accettare  il  gravissimo 

di  Anselmo  a  vescovi  francesi.  ufBcio.     La  cronaca  di  Ekkehardo  {M.    G.  H.,  SS.,  VI, 

15              '"■  303)  E  un  invio  diverso  da   quello   del    tesoro  106)  io  dice  eletto    "  Mathiidis  ....    assensu  „.    L'anno 

della  chiesa  di  Canossa  avvenuto  (secondo    la   notlzia  dopo  la  Contessa,  nel  giugno,  insedi6  il  papa  in  Roma 

De  thesauro  Canusinae  Ecclesiae  che  fu  trascritta  nello  con  le  sue  truppe.                                                                         40 

stesso  codice  vaticano  di  Donizone)  nel   1082  (vedi  in  tj.  j/^)  Urbano  fu  eletto  e  consacrato  dentro  l'anno 

appendice)  e  che  fuso  avrebbe  dato  ben  700  libbre  d'ar-  dalla  morte  di  Desiderio,  cioJ:  il  22  marzo  1088  a  Ter- 

20   gento  e  9  di  oro.     Deve  trattarsi  invece  delTargenteria  racina :  Matiide  avea  mandato  dei  messi    per  impedire 

del  palazzo  di  Matilde  a  Canossa   (Domus  Canusina)  e  un  ritardo  nella  elezione. 

non  di  un  invio  parziale  di  sanfAnselmo  a  Gregorio  v.  31S)   rethor   e   rector,    bistlccio   caro    a   D.  che    45 

come  crede  il  Grimaldi,  in  Donixone,  cit.,  note,  p.  187.  piu  volte  indica  i    papi   con    questi    nomi    (cf.    v.  a22, 
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10 


15 


'20 


25 


Aecclesiae  verbi  summi  patris  atque  perhennis.' 
Ut  Salomon  dicit,  iustus  veluti  leo  fidit, 
Hic  dampnat  regis  fidenter  et  acta  Guiberti, 
Qui  Petri  sedem  falso  cupiens  retinere, 

320    Advocat  Oddonem  prudentem  de  Tuliore 
Adversus  papam,  quem  bello  sepe  coartat; 
Ille  tamen  iustus,  licet  esset  sepe  retunsus, 
Immobilis  durat,  pacem  putat  esse  futuram. 
Filiolae  Petri,  Christi  famulaeque  fideli, 

325     Exhortando  pia  direxit  tunc  sua  scripta, 

Gregorii  normam  plus  precipueque  recordans, 
Quatenus  observet,  nec  eam  dimittere  temptet ; 
Hinc  peccatorum  veniam  dat  eique  suorum. 
Gregorii  missi  crebro  petiere  Mathildim, 

330    Cursores  currunt  ad  eandem  crebrius  huius. 

Densius  haud  cessat  patres  hos  haec  vice  versa, 
Cartis  et  missis  pulsare  diebus  in  ipsis; 
Pro  quibus  adversum  se  commovit  fere  regnum 
Italicum  totum,  Ligurum  sed  maxime  totum. 

33S     Ipsa  Padi  stratam  tenet,  urbibus  unde  fit  alta, ' 
Huius  dum  pugnant  athletae,  nonnisi  culpa 
Ipsorum  perdunt,  sed  vincunt  optime  bellum. 

Urbibus  ex  multis  cives  hoc  tempore  multi 
Insimul  armati,  clipeis,  et  equis  falerati, 

340    Principe  cum  celso,  prudenti  prorsus  Oberto, 


L.  II,  "Rector  Gregorlus„);  col  primo  epiteto  D.  ac- 
cenna  probabilmente  alla  predicazione  della  Crociata: 
monachus,  qualita  messa  sempre  in  rilievo  da  D.;  Ur- 
bano  era  stato  monaco  e  priore  a  Cluny,  prima  che 
S  Gregorio  lo  chiamasse  a  Roma,  facendolo  cardinale 
vescovo  di  Ostia.  Urbano  come  francese  sentiva  meno 
di  un  italiano  il  fascino  dellMmpero,  di  Ii  l'asprezza 
maggiore  da  lui  messa  nella  lotta  con  Enrico. 

V.  J77)  Prov.,  28,  I :  "lustus  autem  quasi  leo  con- 

10    "fidens  absque  tiraore  erit  „. 

V.  320)  Questo  Oddone  non  e,  come  credono  il 
Mur.  e  il  Beth.,  11  vescovo  di  Bayeux,  fratellastro  di 
Guglielmo  il  conquistatore  (su  cul  vedi  Orderico  Vl- 
TALE,  Hist.  eccl.-i  L.  VII,  ad  annum),  ma  Oddone  nipote 

Ij    dl  Guiberto. 

V.  322)  Retunsus,  battuto :  Urbano  venne  a  Roma 

nell'ottobre,  stabilendosi  nell'isoIa  Tiberina,  nel  castello 

di  Pietro  di  Leone,  ma  poco  dopo  dovette  allontanarsi. 

V.  324-332)  D.  fa  rilevare  che  le  lettere  di  Urbano 

ao  a  Matilde  furono  piii  frequenti  di  quelle  di  Gregorio, 
forse  perche  di  queste  avea  piu  notizie.  L'Overmann 
{of.  cit.,  p.  185)  mette  in  relazione  questo  carteggio  fre- 
quente  col  matrimonio  di  Matilde  col  giovane  Guelfo 
(certo  dovuto  al  consiglio  del  papa  "  pro  Romani  ponti- 

25  *  ficis  oboedientla  „  dice  BernoI.do,  op.  cil.,  II,  449)  che 
fu  celebrato  I'anno  dopo.  Urbano,  il  giorno  seguente 
alla  sua  elezione,  aveva  scritto  al  padre  di  Guelfo. 

V  332)  Questa  rivolta  della  Lombardla  (Ligurum) 
e  del  regno  contro  Matilde,  che  D.  (non  parlando  del 

30  matrimonio)  pare  voglia  attribuire  solo  ai  rapporti  col 
papa,  fu,  come  dice  Bernoldo  (of.  e  /.  aV.),  dovuta  al 


c.  s6v 
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40 


suo  matrimonio  con  Guelfo,  poichfe  gll  scismatici,  "  sta- 
"tim  maritum  eius  impetere  voluerunt„,  ma,  non  po- 
tendo  resistergli,  fecero  con  essa  una  tregua  sino  alla 
Pasqua  (21  aprile  1090).  L'attacco  contro  Matilde  era 
dovuto  al  pericolo  che  rappresentava  questo  coordina- 
mento  della  lotta  di  Germania  con  quella  d'Italia,  al 
vigore  che  essa  poteva  prendere  qui  fra  noi  per  la  par- 
tecipazione  personale  del  nuovo  Marchese.  E  infatti 
questa  minaccia  che  determina  la  nuova  discesa  di  En- 
rico  IV  in  Italia,  che  vi  si  trattiene  finchfe  Guelfo  ab- 
bandona  l'Italia,  Matilde  e  il  partlto  papale. 

V.  33S)  II  Leibniz  avea  interpretato  che  Matilde 
vien  cacciata  dalle  cittk  sul  Po:  il  Mur.  cita  il  senso 
contrario  che  da  \' Efitome  Reggiana  :  "  et  ipsa  domina  45 
"  transivit  Padi  stratam  et  ibat  urbibus  (!)  unde  fit  alta  „. 
II  testo  dl  D.  invece  mi  pare  dica  che  Matilde  teneva 
la  strada  del  Po  per  mezzo  delle  citta  che  la  fanno 
importante;  il  passo  poi  sopra  citato  di  Bernoldo  con- 
ferma  che  Matilde  fu  vittoriosa.  Le  citta  sul  Po  de-  50 
vono  essere  Cremona,  Piacenza,  Ferrarae  forse  Mantova. 

vv.  337-6s)  D.  racconta  la  vittoria  di  Sorbara  come 
se  fosse  del  1086,  mentre  avvenne  11  2  lugllo  del  1084, 
vivo  ancora  Gregorio :  D.  sapeva  solo  11  giorno  e  che  vi 
avea  in  qualche  maniera  partecipato  Anselmo :  quanto  S5 
alI'anno  lo  desunse  da  Rangerio  che  fa  che  Enrico  or- 
dini  Tattacco  a  Matllde  "  ut  vero  didicit  papam  mi- 
"grasse„  e  interpreto  il  "  migrasse  „  per  morire  anzi- 
che  per  andarsene  da   Roma. 

V.  340)  II  Muratori  parla  di  questo  Oberto  o  Al- 
berto  in  Antickitk  Estensi,  I,  pp.  242-4S :  dalle  carte  ivl 
ricordate  appare  clie  avea  molte  terre  nel    Piacentino. 
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Ducunt  Parmensem,  Reginum  pontificemque ; ' 
MuR.,  369  Romam  tam  fortes  aiunt  se  pergere  posse. 

Hi  luctatores,  ibant  pro  regis  honore, 

Terras  vastantes,  circumcirca  peragrantes ; 
345     Audaces  tandem  terram  Mathildis  amantes 

Intrant,  credentes  ipsam  vastare  repente. 

Sustinet  istorum  Sorbaria  castra  virorum, 

In  propriis  campis  illis  tribuit  loca  standi ; 

Nocte  quiescentes  oculis  somnum  capientes, 
350    lulius  assumpta  iam  vero  luce  secunda,  10  | 

Ecce  repente  phalanx  Mathildis  adest  "  Petre  clamans 

"Auxiliare  tuis  „.     Inimici  surgere  tuti 
*     Incipiunt,  campi  tanto  strepitu  stupefacti ; 

Multi  dant  dorsum,  pugnant  alii  sine  morsu;' 
C.S7V  355     Prosternuntur  ibi,  plures  capiuntur  iniqui.  15 

Marchio  predictus  quendam  transverberat  ictu, 

Et  quasi  voce  loquens  nonnae,  sine  fugit  honore ; 

Talem  grunnitum  portat  nunc  hic  inimicus, 

Ducet  quod  nunquam  super  hanc  dominam  puto  turbam. 
360     Ebrardus  presul  Parmensis  captus  habetur;  20 

Pontificem  sentes  Reginum  perque  dies  tres 

Abscondunt  nudum  Gandulfum,  pectore  durum ; 

Nonnulli  capti  proceres,  alii   fere  lapsi, 

Gaudet  turba  Petri,  turbatur  contio  regis. 
365     Inclita  Mathildis  terror  fuit  omnibus  illis.  25 

Mensis  ut  advenit  qui  primus  in  ordine  caepit 

Eius  in  octavo  decimoque  die,  dominator 

In  caelis  regnans,  Anselmum  vexit  ad  aethra. 

Huic  similis  credo  fuit  hoc  in  tempore  nemo; 
370     OfScium  duplex,  monachorum  pontificumque  30 

Nocte  die  complens,  corpus  macerabat  ut  hostem  ; 

Catholicus,  caelebs,  pius  et  sobrius  fuit  aeque. 


vv.  341-342)  La  spedizione  secondo  Bardone  (l^ita  "  bonls  militibus  ;,).     Bardone  dice  "  nobiles  multi,  mi- 

Anselmi,  M.   G.  H.,  SS,,  XII,    20)  non  dovea  andare  a  "  nores  absque   numero ;    mortuorum  non  est    inventus 

Roma  (gia  abbandonata  da  Enrico  il  3i   maggio,  e  oc-  "  numerus  „.     Rangerio    dice:    "innumeri    pereunt  „,   e    25 

cupata  e  straziata  dai  Normanni  il  28  maggio),  ma  fu  attribuisce  appena  tre  morti  ai  soidati  di  Matilde. 
5    ordinata  ai  Lombardi  dall'iraperatore  che  voiea  vendi-  vv.  3S6-S9)  D.  non  dice  che  Oberto  fu  lasciato  per 

care   su    Matilde  ia  vergogna   della    ritirata  di    Roma,  morto  a  Sorbara  (Ferretti,  0/.  cit.,   104)  e  neppure  che 

dato  che  lo  scontro  avvenne  il  2  luglio,  e  non  si  pu6  venisse  ferito  gravemente  al  volto  (Mur.),  ma  anzi  che 

credere  che  queste  milizie   fossero  da   molte   settimane  feri  gravemente   uno  ("  transverberat   quendam    ictu  „)    30 

in    azione.     Enrico  era  ancora  ii  17  giugno  a  Verona.  e  che  poi  fuggi  vergognosamente  con  tale  uno  spavento 

10  V.  347  e  sg-g.)  Dal  racconto  di  D.  (come  da  quelio  che  non  tornera  piii  ad  attaccare  Matilde;  nonna,  vec- 

di  Bardone  e  di  Rangerlo)  appare  che  Matilde  non  fu  chia;  grunnitum,  grugnito  urio  di  spavento. 
affatto  presente  alla  battaglia,  come  vorrebbero  alcune  vv.  361-62)    UEfitome  dei  Milioli  fa  due  persone 

Epitomi  e  anche  recenti  biografi  di  Matiide,  e  neppure  del  vescovo  di  Reggio  e  di  Gandolfo:   V Efitome    Vero-    35 

Anselmo :  invece  par    vi  fosse  Bardone   il  biografo    di  nese  trasforma  Oberto  in  Vescovo  di  Reggio  ! 

15    Anseimo.  v.  366)    Marzo,    ii  primo    mese    dell'anno  per   D. 

^-  3S4)  ""«  mjrsu,  senza  poter  montare  a  cavallo,  come  in  II,  453.     II  Milioii  fa  morire  Anselmo  in  gen- 

ovvero  senz'arral.  D.  riduce  l'importanza  della  battaglia,  naio. 

e  mostra  che  fu  una  sorpresa  notturna,  i)  che  non  dice  v.  370)  Monackorum,  ii  solito  rilievo   di   D.  sulle    ^° 

affatto  Bardone,  mentre  solo  in  Bernoldo  troviamo  par-  consuetudini  monacaii  degli  uomini  migiiori. 

20    ticolari  precisi  sui  prigionieri :  500  cavalii,  armi,  l'ac-  v.  372)  catholicus,    non    scismatico,    caelebs,    senza 

campamento    nemico,  6  capitani,  il   vescovo  di  Parma  donne,  elogio,  in  quei  tempi,  a  parere  di  D.  anche  per 

e  100  cavalieri  ("  sex  capitaneos  cum  allis  fere  centum  un  vescovo. 
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De  cuius  vere  tristantur  morte  fideles, ' 

Scismatici  gaudent,  erat  his  contrarius  autem  ;  c.ssr 

375     Quem  sibi  commissa  per  Gregorium  comitissa, 

Ut  decuit  digne  sepelivit  mesta  benigne. 

Artus  Anselmi  condivit  Mantua  terris ; 

De  quo  quod  gliscit  monstrasti  Cliriste  Mathildi 

Nam  virtute  tua  fgcit  miracula  plura; 
3S0    Servulus  iste  tuus  de  sanctis  extitit  unus ; 

Catholicae  parti  fuit  indicium  probitatis ; 
10  Scismaticae  parti  signum  quasi  debilitatis. 

Inde  triumphando  gaudet  comitissa  precando  ; 

Huius  enim  patris  precibus  putat  auxiliari. 
385     Cumque  daret  tumba  sancti  miracula  multa, 

Proderet  ut  multis  post  nos  per  secla  futuris, 
15  lusticiae  cultrix  ea  partim  fingere  iussit ; 

Quae  simul  et  vitam,  cappellani  sibi  dictant; 

Tercius  existens  ab  eo  Lucensis  et  ille 
390    Rangerius  Rector  dictavit  eam  sibi  metro ; 

Dictavit  pulchrum  nuper  librumque  secundum, 
20  Qui  baculi  litem  diffinit,  misit  eique;'  <:.  j«» 

Principium  cuius  sit  hic,  et  non  hesitet  ullus 

Lector,  sed  noscat  quod  cetera  sint  metra  docta: 
395     "  Filiolae  Petri  violae  post  lilia  dentur, 

"  Detur  ei  de  fonte  Dei  ros  unde  rigentur. 
25  *  Pugna  fuit  donec  potuit  sevire  Guibertus 

"  Perfidiae  dux  aecclesiae  vastator  apertus. 

"  Sed  quid  ei  temptare  Dei  firmissima  castra  ? 
400     "  Nunquid  eo  regnante  Deo  pervenit  ad  astra  ? 

"  Mortuus  est  et  traditus  est  in  perditionem, 


V,  3f5)  sibi,  vale  ei,  poll  in  Catalogna  e  per  fortuna  ne  traeva  copia,  perchfe 

*•  37i)  SanfAnselmo  'k  ancor  seppellito  sotto  l'al-  nel  1835  !1   codice   and6   perduto    in    un    incendio  del 

tare  maggiore  del  Duomo  di  Mantova,    dove   era  pure  convento.     La  copia   ritrovata  nel    1866  fu  pubblicata 

seppelllto  Bonifacio  il  padre  di  Matilde:  nella  sagrestia  nel  1870  del  dott.  Vinc.  De  la  Fuente  col  titolo  Sancti   30 

5    si  conserva   ancora   la    cassa  che   avrebbe   custodito  il  Anselmi  Lucensis  episcofi    Viia,  Rangerio  successore  suo, 

corpo.  Matilde  (Bardone,  op.  cit.,  p.  ii)  assiste  Anselmo  saeculo  XII  ineunte,  latino  carmine  scrifta.     Matriti,  ty- 

negli  ultimi  giorni  e  provvide  alla  sua  tumulazione.  pis  viduae  et  filii  E.  Agnado,    1870.     Deiropera  si  ha 

v.  383  e  sgg.)  Matilde  fece  raccogliere  notizia  dei  un'analisi  in  G.  CoLUCCi,    Un   nuovo  foema  latino  del- 

miracoli  avvenuti  sulla  tomba  di    Anselmo   ad    alcuni  VXI secolo,  Roma,  1895.  35 

10   dei  quali  sarebbe  stata  anche  presente:  nel   maggio   il  vv.  3gi-<)S)  I^'opera  e  intitolata  Liber  de  anulo  et 

vescovo  Ubaldo,  la  iiiformava  di   uno   avvenuto  11    14  baculo   (M.   G.  II.,  Libelli  de  lite  ecclesiae,   11,    p.    505), 

maggio.     Essi  si  leggono  in  seguito  alla    Vita  Anselmi  ma  questi  due  primi  versi  mancano  nei  codici,  perche 

di  Bardone.  rappresentavano  la   dedica   particolare    delPoperetta    a 

V.  388)  Con  questi  cappellani  che  raccolgono  per  Matilde,  come  l'Epistola  dedicatoria   di    D.   a   Matilde    40 

15    Matilde   la  vita  c  i  miracoli   di  Anselmo  D.   allude  a  venne  omessa  dai  copisti  del  poemetto. 

Bardone  prete  lucchese  che  avea  seguito  Anselmo  nel-  Essi  sono  sostituiti  da  questi: 

l'csilio,  e  sorisse  di  lui  la  vita  ricordata.     Non  si  tratta  c-dj-        ■     r>     j-  r  l 

'  Eximio  Petrt  socto  Paulique  lohannt 

quindi  di  cappellani  di  Matilde,  e  il  sibi,  come  al  so-  r>  ■       ■        j-     j-  1.   ^  ai 

•■i       ^    "         vv  '  '  Rangerius  lam  dtmtdtus  sub  fauce  Alemanni. 

lito  in  D.,  vale  ei   cioe  per  lei.     Questo  verso  erronea- 

20   mente  spiegato   fece  chiamare  D.  cappellano  di  Matilde  D.  avrebbe  avuto  quindi  tra  mano  o  il  codice  presen-    45 

dal  Leibniz.  tato  da  Rangerio  a  Matilde  o  una  sua  copla.     I  versi 

V.  3go)  Rangerio,  vescovo  di  Lucca   dal    1097   al  401-2,  407-8,  431  mancano  nel  codice   da   cui    fu  fatta 

1112,  scrisse  in  versi  una  vita  di  Anselmo,  in  gran  parte  redizlone   della    operetta.     In    questa    opera    Rangerio 

fondata   sulPopera   di  Bardone,   rimasta  ignota   finche  appare  piu  artificioso  clie  nella  vita  di  Anselmo,  essa 

25    iion  venne  scoperta  nel   i8o6  dal    p.    domenicano  Gia-  fu  certo  scritta  dopo  la  morte  di  Guibeito  (v.  401),  ma    50 

como  di  Villanueva  nel  nionastero  di  S.  Maria  di  Ri-  vivente  Enrlco  (v.  402). 
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"  Quique  reum  defendit  eum,   contra  rationem. 

"  Gregorium  vas  egregium  quicumque  negavit, 

"  lam  videat  si  forte  queat  quam  falso  putavit. 
405     "  Quique  duas  fregit  statuas  Urbanus,  ab  illo 

"  Fonte  fluit,  longeque  eluit,  non  segnius  illo. 

"  Quisque  eum  non  ante  Deum  vel  sero  fatetur, 

"  Reprobus  est  et  devius  est,  poenamque  meretur. 

"  His  ducibus  mirabilibus,  collectio  nostra 
410     "  Non  tacuit,  donec  tenuit  latrantia  rostra. 

"  lam  redeunt  qua  fronte  queunt  qui  prosiliere  ; '  1( 

«.«»-  "  Quos  video  tangente  Deo  plerumque  dolere. 

"  Sed  redeant  et  nos  habeant  et  nostra  libenter ; 

"  Sed  videant  ut  non  redeant  post  terga  latenter. 
415     "  Nunc  igitur  non  exigitur  quicquid  mederi, 

"  Qua  valuit  donec  voluit  divisus  haberi. 

"  De  precio  de  flagicio  de  seditione, 

"  Et  sapiunt  et  nos  aiunt  in  cognitione. 

*  Nam  precium  nam  flagicium  non  complacet  illis 
420     "  Qui  cupiunt  qui  diripiunt  dampnantur  ab  illis. 

"  Par  ratio,  par  traditio,  pro  parte  videtur,  20 

"  Prestet  ei  censura  Dei  quod  deesse  videtur. 

"  De  baculo  lis  est  populo  cum  patribus  orta ; 

"  Ista  f uit  quae  non  caruit  caligine  porta ; 
.  425     "  Ista  fuit  quae  diripuit  Paulumque  Petrumque  ; 

"  Ista  fuit  quae  par  habuit  regemque  Deumque.  25 

"  Haec  frenesis  non  est  heresis,  non  est  laberinthus  ? 

"  Per  tenebras,  et  per  latebras  non  est  labor  intus  ? 

"  Hanc  volumus  quicumque  sumus  de  dogmate  Christi, 
430     "  Ut  fugiant  et  reiiciant  communiter  isti.' 
«^- i»"  "Unde  volo  ne  forte  dolo  circumveniamur,  30 

"  Ut  breviter  sed  non  leviter  pensanda  loquamur. 

"  Christe  sapis  quo  corda  rapis  succensa  calore, 

"  Fac  fieri  quae  scis  fieri  pro  pacis  amore  ,. 
435     PIus  laicis  cunctis  Mathildim  Rangerius  scit 

Intentam  legi  Domini  vitaeque  perhenni,  35 

Hoc  sibi  perlucens  ob  id  edidit  ipse  volumen;' 
MuR..  370  lam  redeat  primus,  sed  hic  iste  sit  ordo  relictus. 

III I.  De  tercio  adventu  regis  Heinrici  in  Italiam,  et  de  obsidione  Mantuanae  urbis. 

Rex  ut  Heinricus  factus  gravis  est  inimicus 
440     Aecclesiae  sanctae,  dominaeque  Mathildis  amandae,  40 

In  quocumque  loco  poterat  sibi  toUere,  toto 
Nixu  tollebat  terras  ubicumque  tenebat, 


V.  43j)  D.  ricorda  volentieri  la  dedica  di  Range-  lei  a  Lucca  nel  luglio  del  1081,  come   rea   di    fellonia 

rio  per  giustificare  la  sua,  quantunque  l'opera  del  pri-  per  non  aver   seguito   il   re   a  Roma,   Overmann,   0/. 

mo  non  abbia  carattere  adulatorio.     D.  chiama  perlu-  cit,,  pp.  149  e  232.     La  sentenza  ebbe  eflfetti  piu  tangi-    10 

cens  il  volume  di  Rangerio,  e  lucetts  il  suo,  nel    verso  bili  in  Lorena,  dove   Enrico  dispose    delle   terre  asse- 

apposto  alla  prima  miniatura  del  rod.  Vaticano.  gnandole  a  suoi  fedeli,  come   Stenay  e  Moray  data  al 

V.  441  e  sgg^   Queste   confische  di  Enrico  erano  vescovo   di    Verdun    nel    1085    (Stumpf,    Reic.hskonzler, 

conseguenza  della  deposizione   pronunciata   contro   di  2S83).    Questi  beni  erano  per  lo  piii  allodii  della  madrr, 
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Praesertim  villas  ac  oppida  quae  Comitissa 
Haec  ultra  montes  possederat  a  genitrice, 
44S     Abstulit  omnino,  nisi  Castrum  Brigeriinum, 

Forte  quod  et  magnum  locuplex  erat,  undique  largum ; 
Hoc  rex  aggressus,  nequit  intus  ponere  gressus. ' 

Cum  bis  quinque  quasi  transirent  iam  simul  anni  c.6or 

Rex  quod  ab  Italia  discesserat,  armat  equina 
450     Dorsa  viris,  iurans  per  septem  tempora  supra 
Mathildis  terram  persistere,  pace  neglecta; 
10  Castra  vocat  densa,  descendit  ad  Itala  regna, 

Tercius  et  mensis  foliis  florebat  et  herbis. 
Urbs  dominae  quaedam  praedictae  cara  manebat, 
455     Tempore  longevo  vocitatur  Mantua  vero, 
Ex  multis  rebus  dives  satis  ac  speciebus. 
15  Rex  cupiens  ipsam,  fixit  tentoria  circa; 

Quam  mox  athletis  de  sumptibus  atque  replevit, 
Nobilis  et  fortis  Mathildis,  maxime  doctrix; 
460     Ipsa  tenens  montes  inimicos  despicit  omnes. 
Regis  bella  phalanx  dabat  urbi  saepius  atra ; 
20  Exiliunt  cives,  simul  athletae  comitissae, 

Occidunt,  frangunt,  coetum  pellunt  Alemannum. 
Urbs  bene  protecta,  degebat  rex  procul  extra ; 
465     Mensibus  undenis  obsessio  civibus  haesit. 

Tunc  Ripalta  quidem,  menses  hos  traditur  inter;'  c.  6ov 

25  Traditur  et  turris  Gubernula,  regis  alumnis. 

Non  famulam  Petri  mutant  discrimina  secli ; 
Civibus  at  multos  mandat  sepissime  sumptus, 
470    Servent  utque  fidem  rogat  hos  permaxime  cives  ; 
Cui  cives  vere  se  mandant  esse  fideles. 
30  Pollena  Mathildis  fides  in  civibus  illis, 

Decipitur  verbis  ipsorum,  clam  quia  regis 
Pertractant  urbem  manibus  pariterque  phalangem 


raa  qualcuno  le  proveniva   dal  primo    marlto,  il   duca  v.  453)   Tertius  et  mensis,  per  D.  raaggio.    Enrico 

Goffredo,  e  invano  il  nipote  del  morto,  II  celebre  Gof-  realmente  partl  in  marzo,  era   a   Verona   il    10   aprile 

redo   di   Buglione,   li  rivendicava.    Briey,  ricordato  al  (Stumpf,  2903  e  Meyer,  IV,  0/.  cit.,  1090),  ma  D.  vuol    25 

V.  445,  (si  trova  a  N.  O.  dl  Metz  ed  e  ora  molto  noto  accennare  al   principio  dell'assedio   che   duro  (dice   al 

5    per   le   sue   rainiere   di    ferro)  era  la   piu    notevole   dl  v.   465)  11  mesi  dal  maggio  1090  all'aprile  successivo. 
queste  possessioni :  nel   1106  stava  ancora  in  potere  di  v.  4j8)  Fra  questi  atletae  c'era  Guelfo  di  Baviera, 

Matilde   che,   11   3i    maggio,  vi  fondava  il  chiostro  di  il  diciottenne  marito   di   Matilde ;    ancli'essa  rimase   a 

Pierremont  (Ovkrmann,  0/.  oV.,  162,  il  doc.  in  Calmet,  Mantova  almeno  fino  a  giugno,  e  appunto  il  27  giugno    30 

Ilistoire  de  la  Lorraine,  I,  3,  504)-  1090  essa  con  Guelfo,  per  raffermare  la  fedelta  dei  Man- 

10  V.  448)  Bisquinque  quasi .  .  .  anni:  gia  il  Mur.  avea  tovani  accoglieva  la  loro 'richiesta   di   essere  sollevati 

osservato  che  invece  Enrico  era  stato  assente  solo  dal  dalle  oppressioni,  annullava  le   "exactiones  et  violen- 

1084  al  1090:  ma  bisogna  ricordare  che  D.  non  distin-  "  tias  non  legales  „  restituiva  i  beni  usurpati  e  conce- 

gue,  e  forse    ignora,    le   quattro   spedizioni    su   Roma.  deva  loro  "  illam  bonara  et  iustam  consuetudinem  eos    35 

Forse  egli  sapeva  solo  che  l'ingresso  in  Roma  era  av-  *  habere   quam  quaelibet  optima  civitas   Longobardiae 

15    venuto    dopo    l'elezione   di   Guiberto    (io8o),    dopo   la  "  optinet ,  (Muratori,  Antichita  Estensi,  I,  280). 

quale,  come  si  e  visto  al  cap.  II  e  III,  tutto  il  racconto  L'atto  va   messo    in    relazione   con    la   caduta   di 

da  Canossa  (1077)  alla  morte   di    Gregorio   c    breve   e  Rivalta  (che  si  trova  a  Ovest  di  Mantova  sul  Mlncio) 

confuso,  mentre  invece  conosceva  esattamente  la   data  che  rendeva  piu  stretto  il  blocco:  e  a  Rivalta  troviamo    40 

della  caduta  di  Mantova  (1091)  dopo  ii  mesi  di  assedio.  gik  il  26  giugno  1090  Enrico  (Stumpf,  2904). 

20  V,  4,io)  per  seftem  temfora  D.  accenna,  con  questo  v.  461)  atra  corr.  da  acra. 

prcteso  proposito  di  Enrico,  ai  sette  anni  (1090-97)  che  •:;.  46$)  H   v.  465,   come  il   474  e  483,   e  corretto 

cgli  pass6  in  Italla.  e  riscrltto  su  rasura   nel  cod.    V, 
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47  S     Ipsius,  ante  diem  Paschae  dare  de  prope  quippe, 

Tunc  quod  erat  mundo  celebrandum  mense  secundo ; 
Conscilium  firmant,  ludae  peragunt  et  ad  instar. 
Nam  quam  nocte  Deum  ludas  mercator  lesum 
Tradidit,  hac  ipsa  fuit  haec  urbs  Mantua  dicta 

480     Tradita.     Sed  dum  rex  intrat  crudelis  in  urbem, 
Evasere  quidem  proceres  dominae  Comitissae, 
Navibus  extracti  propriis  cum  rebus  et  armis. 
Ut  lapis  est  adamas  firmus,  sic  firma  ducatrix 
In  tantis  dampnis  venientibus  his  manet  annis. 

48.S     Fit  tantum  dictus  lapis  edi  sanguine  scissus ; ' 

Non  cedit  dampnis,  fusus  plicat  hanc  neque  sanguis. 
Nam  supra  petram  firmam  fundata  manebat, 
Fluminibus  flecti  nequit  iccirco,  neque  ventis ; 
Anno  milleno,  nonageno  quoque  primo, 

490     Mantua  sordescis,  de  proditione  nigrescis. 

V.  Objiirgatio  ac  detestatio,  seu  digna  exhortatio  contra  Mantttam. 

Gloria  quanta  foret  tecum,  quis  Mantua  noscet, 
Prudenter  portas  tenuisses  si  modo  clausas 
Regi  ?     lam  nomen  decus  atque  tuum  procul  ore 
Multorum  volvi  fere  cuncto  caeperat  orbi ; 
'  495     Te  fortem  vere  referebant  et  locupletem, 

Ac  veluti  Troiam  laudabant  te  fore,  longam 
Cum  iuxta  morem  fers  illius  obsidionem  ; 
Civea  atque  tuos,  forti  de  sanguine  fusos, 
Italiae  cunctae  dicebant  funditus  urbes. 
500     Graeca  Phryges  castra  ceu  quondam,  sic  Alemanna 
Castra  tui  cives  soliti  sunt  cedere  quippe  ; 
Annis  ipsa  decem  circumdata  Troia,  pateret' 
Argolicis  nunquam,  nisi  tradita,  nocte  perusta. 
O  mala  proditio  quae  celsos  mergis  in  imo, 


V.  4jS)  La  resa  avvenne   quindi    nella    notte    del  Augustam  (M.  G.  //.,  55.,  III,  133). 
giovedl  santo,  ciofe  11   10  aprile  1091  (Pasqua  fu  il   13):  v.  483)  Secondo  Isidoro  (Etymologiae,  XVII,  133) 

aprile  al  v.  476  e  detto  il  secondo  mese.  il  diamante  che  resiste  al  fuoco  si  spezza  se  e  bagnato 

V.  481)  Guelfo  con  i  suol  lasciava  la  citta  prima  col  sangue  dl  un  capretto  (Pannenborg,  oJ>.  cit.,  p.  12). 

5    della  resa:  che  poi  i  Mantovani    volessero    consegnare  Matilde  che  resiste  e  ai  danni  e  al  sangue  versato,  e  piu    25 

ad  Enrico  anche  la  guarnigione,  ^  forse  una   supposl-  salda  del  diamante,  perche  fondata  su  una  pietra  cioe  la 

zione  di  D.,  ma  certo  per  11  re  sarebbe  stata  una  grossa  sede  romana  (accenno  alla  nota  frase  di  Cristo  a  Pietro). 
preda    il   marito    di    Matilde     figlio   del   duca    Guelfo. 
Dalle  parole  dl  D.    ("  mandat   saepissime  sumptus  „  v.  Questa  invettiva  e  da  porre  in  relazione  con  l'al- 

10   469)  e  dalla  invettiva  del  cap.  seg.,  si  capisce  che  Man-  tra  del  cap.  VIII  del  L.  I,  anzi  questa,  per  cosi  dire,  e 

tova,  difesa  dalle  acque  del  lago  e  approvvigionata  da  la  vera  ragione  di  quella,  cioe,  della  antipatia  che  D.    30 

Matilde,  cedette  solo  per  le  promesse  dl  Enrico,  e  per  ha  per  Mantova,   o    piu   precisamente   che   Y).    credeva 

i  rancori  verso  il  governo  marchionale,  che  il  diploma  avesse  Matilde.     Ne  bisogna  dimenticare  che  questa  se- 

del  27  giugno  non  avea  potuto  togliere.   Enrico  infatti  conda  invettiva  fu  certaraente  scritta,  o  ritoccata,  dopo 

IS    il  glorno  di  Pasqua  (13)  appare   in  citta.     Notizia  del  che  i  Mantovani  nell'estate  del   IH4  —  quando  gia  da 

tradimento  e  anche  nella  Cronaca  di  Bernoldo:  "  Man-  piii  di  20  anni  durava  la  ribellione   come  mostrano   i    35 

"tuanl,    diuturna   obsidione   a  Heinrico    rege   iam  per  vv.  S42-46  —  avevano  gravemente  ofFesa  Matilde  assa- 

"  annum  constricti,  a  domino  Welfone  discesserunt,  et  lendo  Rivalta  (cap.  XIX,  L.  II)  alla  falsa  notizia  della 

"  se   et   civitatem    suam    suo    devastatori    tradiderunt  ,  raorte  di  lei  (e  non  gia  proronipendo  in  ribellione  come 

20    (M.   G.   //.,  SS.,  V,  451):  lo  stcsso  dicono  gli  Annales  dice  1'0vermann,  p.  157),  cap.  XIX  L.  II. 
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505     Tutos  corrumpis,  victores  comprimis  urbis, 
1!  Perturbas  reges,  comites,  proceresque  ducesque ; 

f|  Ordinibus  cunctis  nimis  officis  improba  turpis. 

Si  servare  fidem  voluisses  tu  Comitissae 
5  Mantua,  iam  dicta  tibi  supra  dante  Mathilda 

510     Auxilium,  denis  non  solum,  sed  duodenis 

Annis  te  posses  retinere,  timens  nichil  hostes ; 
Hoc  si  fecisses,  pax  ad  te  magna  redisset ; 
Rex  discessisset  procul  a  te  de  prope,  sicque 
10  Felix  mansisses  tu,  cara  nimis  Comitissae; 

515     A  qua  ditata  mirabiliterque  locata, 

Esses  nunc  florens  super  urbes  quippe  priores ; 
Ceu  plebs  Romana  quires  ita  stare  togata. 
Et  si  te  regis  superassent  prelia,  nescis 
15  Quod  decus  hoc  multum  foret,  et  non  dedecus  ullum  ? 

520     Nam  traditricem  nemo  tibi  dicere  sciret. 

Hoc  utinam  vere  tu  nunquam  nomen  haberes ; ' 

Infelix,  tristis,  ex  hoc  tu  nomine  sistis ;  c.  <>»^ 

Omne  bonum  nomeii  pro  turpi  traditione 
20  Cur  amisisti,  tradendo  temet  iniquis  ? 

525     Catholicis  plena  dudum  celebrare  solebas 

Pascha  Dei  Christi,  cum  splendiferaque  Mathildi, 
Curia  cuius  erat  dapibus  donisque  repleta, 
Officiosa  manet  quasi  regis  curia  sane. 
Nunc  celebras  Pascha  cum  falsis  ex  alemanna 
530     Qui  peramant  Bachum,  flagrant  ad  luxuriandum ; 
IUorum  linguas  nescis,  faciles  quoque  rixas. ' 

Cum  sunt  potati,  pro  verbis  fertur  amaris  ^^>^-'  371 

Ensem  denudant,  sociorum  viscera  truncant ; 
30  Mordent  more  lupi  cum  sumunt  pabula  cuncti ; 

53S     Atria  sanctorum  violenter  frangere  norunt. 

Mantua  nunc  tales  tibi  noscere  monstro  sodales ; 
Hos  fuge,  contempne,  mors  est  cum  talibus  esse ; 
Regis  amicicia  procul  haud  durabit  et  ipsa; 
35  Non  faciet  quippe  tibi,  quae  promiserat  ipse, 

s^o     Decipiet  vere  te,  seu  procul  ipse  recedet. '  c.6>v 

Ergo  cave  magnum  ne  pax  sua  sit  tibi  dampnum  ; 
Conscilium  dignum  cape,  lugeto  scelus  istud; 
lura  licet  prisca  corruperis  et  nova  scripta, 
40  Plange  tamen  pure,  plebs  omnis  plangat  in  urbe, 

S4S     Communi  vero  voto  revocare  studeto 

Cultricem  Christi,  vestram  dominamque  Mathildim. 
Hinc  restaurabis  leges,  et  honore  micabis ; 


V.  509)  I  versi  509,  528,  538,  S48,  sono    in    tutto  vv.  Sjo-S?)  II  Pannenborg  (o/.  cii.,  p.  14)  vuol  de- 

o  in  parte  corretti  nel  cod.    V.  sumere  dal   "  fertur  „  che  D.  parI6  dei  costumi  dei  Te-    10 

vv.  s'^-27)  Questi  versi,  anche  se  accennano  raa-  deschi  imitando  il  passo  di    Tacito    (Cermania,   c.    32) 

terialmente  alla  Pasqua  del   1091,  che  i  Mantovani  ri-  di  cui  trova   un    ricordo    nelle   parole    comuni  rixae  e 

S    bellati  passarono  con  l'iinperatore  Enrico  e  i  Tedcschi,  potati,  e  perci6  vuol  concludere  che  nella  biblioteca  di 

anziche   con    MatiUle,   pare    alludano  a    frequenti  sog-  Matilde,  a  cui  egli  accenna  piu  tardi,  vi  potesse  essere 

giorni  di  Matildo  a  Mantova,  come  giii  facevano  Boni-  un  Tacito;  ma  e  dubbio  the    la   biblioteca   di  Matilde    15 

facio  c  Reatrice.  fosse  proprlo  a  Canossa,  dove  stava  cos\  poco. 
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Urbes  vicinae  laudabunt  te  sat  opime, 

Ac  fore  secura  tamen  haud  aliter  potes  unquam. 

VI.  Item  de  eodem  rege,  et  eadem  domina  Mathildi,  et  de  bello  militum  Comitissae  cum  rege 
afud  Tres-Comitatus. 

550  Rex  igitur  capta  gaudens  ex  urbe  relata, 

Pontificem  falsum  Cononem  gente  Lemannum 

IUic  esse  iubet,  iam  presul  Ubaldus  ab  urbe 

Fugerat  ad  grandem  Comitissam  catholicamque. 

Rex  terras  ultra  tenuitque  Padum  fere  cunctas, 
555     Plathena,  Nogara  nisi,  quae  sunt  oppida  clara. 

Haec  loca  nempe  fidem  servavere  Comitissae,' 
«•  *J  >■  Regis  terrorem  despexeruntque  f urorem  ; 

Rex  ibi  non  hastam  potuit  neque  mittere  plantam. 

Hac  et  in  aestate  capitur  Minervia  sane ; 
560     Hancve  fame  cgpit,  nonnuUis  denique  telis ; 

Quam  rex  possedit,  nec  ob  hoc  Comitissa  recedit 

A  zelo  Petri,  pro  quo  mala  tanta  recepit. 

Quae  per  Regensem  comitatum  seu  Motinensem 

Ibat  laetanter,  proprias  lirmabat  et  arces, 
565     Nullatenus  certe  desperans  vincere  regem. 

Mores  atque  vias  illius  sepius  ipsa 

Reperiebat  ita,  quod  semper  quo  malus  ibat 

Noverat,  athletas  et  quantos  ipse  tenebat. 

Nam  postquam  magna  fuit  arx  Minervia  capta, 
570    Tempore  rex  hiemis  Athesis  trans  flumen  abivit, 

Principibus  vacuus  tunc  militibus  neque  fultus. 

Hoc  didicit  nempe  prudens  Comitissa,  repente 

Mille  viros  fortes  numero  plus  iussit  ad  hostem 

Pergere  bellandum,  campi  certamine  tantum. 
575     Cumque  Padi  latices,  i\thesis,  non  vada  sissent,'  3( 

c.  6jv  Insidiis  plenus  rex,  ipsos  octo  diebus 

Vitavit,  tardans  proprias  revocando  phalanges. 

Traditor  istorum  regem  dicebat,  eorum 

Nolle  spatis  iungi,  deerat  quia  posse  reiungit; 
580     Talia  credentes,  securi  stant  et  inhermes;  35 

En  subito  spendent  regis  vexilla  ferentes, 


vv.  5St-S^^   II    vescovo   gregoriano    di    Mantova,  drale  di  Cremona.     Xogara,  gia  ricordata,  e  nel  Vero-    rj 

Ubaldo,  che  avea  sepolto  nel   1086  Anselmo  di   Lucca,  nese.     MuR. 

Iasci6  certo  la  citta  con  Guelfo ;    il    5  settembre    1092  v.  /59)  Non  e  chiaro  se  sia  Manerba  nel  Bresciano 

era  a  Carpineta  con  la  Contessa  (Ovekmann,  p.   158  c  sul  lago  di  Garda,  o  Minerbe  prcsso  Legnago  nel  Ve- 

5    Bacchini,  op.  cii.,  p.  32)  e  quindi  prese  parte  al  famoso  ronese :    e    prcferibile   la   prima   identificazione.     MuR. 

consiglio  per  la  sottomissione  a  Guiberto.   II  Mur.  ri-  Non  vi  e  nessun  ricordo  che  Matilde   possedesse  Tuna    20 

corda  che  negli  Annali  del  Prisciano,  manoscritti  nclla  o  l'altra  di  questo  due  rocche,  e  che  fosse  una  arx  ma- 

Biblioteca  Estense,  vi  e  un  diploma  senza  data,  ma  forse  giia  (v.  569). 

del  »091,  di   Enrico   a   Corrado   (Conone)    vescovo   di  v.  S7S)  Athesis. .  .  .  vada  si.<:seiit,  avcndo  permesso 

10   Mantova.  i  guadi,  non:  ebbero  passato. 

'"■  SSS)  Piadena  e  nel  Cremonese,  e  patria  del  ce-  vv.  S7S-79)  II  traditore  (cioc  Ugo  sotto  ricordato)    25 

lebre  Bartolomeo,    non    Battista,   Platina:    il   marihcse  diceva  che  il  re  ncn   volea  esser   raggiunto   dalle  loro 

Bonifacio  avea  sottoposto  nel  1023  Ciiriem  Pladenan  v.\  spade:  e  aggiungeva  (reiunnii)  penhc   gli   niancava   la 

vescovo  di    Cremona   secondo   una    carta    della  Cattc-  forza,   iion:  il  nii'do  di  potersi    ricongiungere  ai   suoi. 
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Qui  super  hos  currunt;  pars  ceditur  utraque  multum  ; 
A  turba  regis  miles  capitur,  sed  inhermis ; 
Plures  evadunt,  fugiunt  per  devia  saltus : 

585     Iste  quidem  pagus  vocitatur  Tres  Comitatus. 
Proditor  e  Manso  fuit  Hugo  nobilis  alvo, 
Hanc  contra  morem  sed  ffcit  proditionem  ; 
Nam  proba  nobilitas  non  turpe  scelus  patrat  unquam. 
Tandem  coUecti,  remeaverunt  retro,  mesti 

590     De  sociis  captis  parvis  pariter  quoque  magnis; 
Inter  quos  captus  Manfredus  erat  probus  altus 
Filius  Alberti ;  super  ipsum  contio  regis 
Maxime  gaudebat,  Comitissae  contio  flebat, 
Quae  veniens  fessa,  propriae  dominae  manifestat' 

595     Actus  adversos  duras  nimiumque  molestos. 
Dulcibus  et  planis  verbis  quos  ipsa  ducatrix 
Solans  blanditur,  quo  non  timeant  inimicum. 
"  Vincendi  bellum,  perdendi  denique  tempus, 
"  Sic  variatur  „  ait,  "  virtus  prout  ardua  sancit  „ . 


c.  64  r 


VII.  Dg  Obsidione  Montisbelli,  ei  de  vexillo  regis  afud  Canossam  cafto. 

600  Dum  transisset  hiemps  qua  bellum  cum  Comitissae 

Militibus  ff cit  rex,  aestas  tercia  venit ; ' 

Binas  rex  steterat  aestates  Italiae  iam, 

Eridani  fluvii  laticem  cum  lunius  urit, 

Stipatus  transit  Longobardis,  Alemannis, 
605     Obtinuitque  loca  campestria  nobiliora, 

Ad  montes  scandit  Motinenses  quos  nimis  ambit, 


MuR.,  372 


V.  S^j)  '»''«5  capitur  sed  inermis,  i  soldati  sono 
sorpresi  inermi,  non :  un  soldato  vien  fatto  prigioniero. 

'"■  SSs)  II  villaggio  di  Trecontai  nel  Padovano 
doveva  esscr  possesso  degli  Estensi,  perche  l'"olco  d'Este 
il  2  ottobre  11 15  (BlANCoLlNl,  Notizie  ilelle  Chiese  di 
Verona,  IV,  755)  vi  faceva  delle  donazioni  al  monastero 
della  Trinita  di  Verona:  e  in  un  atto  del  31  luglio  1100 
e  messo  tra  i  suoi  possessi.  Questa  circostanza  dove 
favorire  il  tradimento. 

V.  sS6)  II  traditore  fu  Ugo  del  Maine  (e  Manso). 
II  Mur.  rilevo  clie  era  un  Estense,  e  nelle  Atitichita 
Estensi  (I,  271),  spiega  che  cra  tiglio  di  Alberto  Azzo  II 
(t  1097)  e  di  Garsenda  erede  della  Contea  del  Maine 
in  Francia  (capitale  Le  Mans)  e  zio  quindi  di  Guelfo 
marito  di  Matilde.  In  quesfepoca  Ugo  aveva  gia  ven- 
duto  i  suoi  diritti  sul  Maine  a  un  nobile  francese  Elia 
de  le  Fleche,  ma  nell'uso,  non  dei  documenti,  gli  si 
dava  ancora  questo  titolo  per  distinguerlo  dal  fratello 
Folco.  II  Mur.  (bibliotecario  Estense)  dubita  un  po' 
dell'affermazione  di  D.,  e  nelle  Ant,  Est.  osserva  che 
forse,  piu  che  tradimento,  vi  fu  vilta,  qualita  che  in 
Francia  pare  avesse  gia  largamente  mostrato.  Era  ge- 
nero  di  Roberto  Guiscardo,  avendone  sposato  la  figlia 
Eria,  che  poi  ripudi6 :  di  lui  non  sarebbe  rimasta  prole 
maschile  i^Ant.  Est,,  I,  374).  E  probabile  che  D.  lo  no- 
niinasse  cosi  apertamente  perchfc  gia  morto.   II  fratello 


Folco  pare  rimanesse  legato  a  Matllde,  anche  dopo  la 
rottura  di  essa  con  Guelfo,  perchfe  nel  1097  riceve  una 
investitura  da  Corrado,  il  figllo  ribelle  di  Enrico. 

V.  S9')  Manfredo  dovea  esser  figlio  di  Alberto  30 
visconte  dl  Mantova  al  tempo  di  Bonifacio  (v.  cap.  XIII, 
L.  I).  Suo  figlio  Ugo  C  Capitaneiis  llugo  de  Manfre- 
"  dis  „)  ebbe  da  Matilde  il  castello  di  Mirandola  e  la 
Corte  dl  Quarantola  (che  essa  tenea  da  Nonantola)  il 
26  gennaio  11 15,  per  ricompensa  di  servigi  prestati  in  35 
pace  e  in  guerra  (Fiorbntini,  Memorie,  cit.,  II,  263  ; 
OvERMANN,  of.  cit.,  p.  188).  Da  lui  discesero  i  signori 
di  Mirandola  (Tiraboschi,  Memorie  storicke  modenesi, 
IV,    IJ3,  174). 

40 

D.  dovfe  assistere  a  questo  episodio,  perci6  la  sua 
narrazione  e  particolareggiata  e  precisa,  come  in  nes- 
sun   altro  caso. 

V.  602)  Enrico  assicuratesi  le  terre  oltre  Po,  cerca 
di  costringere  Matilde  alla  pace,  attaccandola  nei  suoi    45 
castelli  montani :  il  Po  fu  passato  dal    re    nel   giugno 
1092  (Meybr,  fl/.  cit.,  IV,  375). 

V,  6os)  La  citta  di  Modena,  e  la  pianura  circostan- 
te,  dovettero  essere  facilmente  occupate  perchfe  fin  dal 
1071  vi  era  vescovo  Eriberto  di  parte  imperiale,  mentre    50 
il    vescovo   cattolico,    Benedetto,   era   esule.     Eriberto, 
come  si  e  detto,  era  stato  l'incoronatore  dell'antipapa. 
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Mox  mons  Maurelli  pugna  capitur  sine  ferri, 

Ac  mons  Alfredi  capitur  certamine  freni, 

In  quo  Gerardus  facundus,  signifer  altus, 
6to     Incidit  in  vinclis  prefati  regis  iniqui, 

Ex  cuius  vinclis  doluit  satis  ipsa  Mathildis. 

Qui  lob  temptavit,  Tobiam  Deus,  ipse  probavit' 
c.  64  V  Hanc  Dominam,  solam  saiicti  Petri  pedagogam, 

Cuius  amore  flagrans  patitur  densissima  flagra, 
615     Ut  quandoque  sibi  cameram  reseret  Paradysi. 

Obsedit  castrum  Montis  Belli,  superaiidum 

Hac  vice  rex  plane  solito  plus  extitit  acer. 

Quem  putat  aut  telis,  aut  obsidione  teneri; 

Ingressum  sed  ei,  nec  egressum  tollere  quivit ; 
620     Presidium  monti  confert  huic  contio  fortis, 

Cuspide  quae  regem  stimulare  solebat  inhertem. 

Pseudo  quem  Clemens,  tunc  venit  papa  videre ; 

Cum  quo  plura  loquens,  firmavit  et  obsidionem. 

Aestatem  montem  circa  quem,  perdidit  omnem. 
625     Cumque  diu  staret,  caepit  pia  pars  trepidare, 

Atque  suam  pacem  proceres  famulique  rogare 

Magnificae  Dominae  crebro  caepere  perite. 

Hoc  libuit  regi,  tantum  si  facta  Guiberti 

Ipsi  laudarent,  pedibusque  suis  quasi  papae 
630     Se  prosternarent,  faceret  mox  hanc  ita  pacem, 

Hoc  audire  quidem  nolunt  aures  Comitissae, ' 
c.  6s>  *  Sed  volo  noscatis,  pacem  si  regis  amatis  „ 

Inquit  "  agam  secum,  iustum  non  hoc  et  habetur 

Mox  mediatores,  regem  de  pacis  amore 
635     Explorant,  rogitant  pacem  ne  differat  istam ; 

Annuit  hoc  tandem  memoratus  rex  simulanter. 

Ductores  pacis  nituntur,  ut  ipsa  ducatrix 

Compleat  hanc  pacem  quam  rex  se  dicit  amare, 

Credere  quae  dictis  laicorum  distulit  istis. 
640     Multis  accitis,  abbatibus,  ac  heremitis, 


V.  607)  Montemorello,  presso  Monteveglio,  nel  co-  v.  620)  La  contio  fortis,  l'esercito  di  Matilde,  nio- 

niitato  Bolognese,  in  territorio   di   Savignano;   Monte  lesta  con  attacclii  {cuspide,  non:  dalla  cima)   gli    asse- 

Alfredo  e  ricordato  in  un  doc.  modenese  del  1088  ove  dianti. 

giura  un  Lotterio  di  Monte  Alfredo,  ma  poi  il    nome  v.  622)  Una  bolla  di  Guiberto,  del  9  agosto  1092, 

5    ando  perduto.   Queste  localita,  corae  Monteveglio,  erano  fe  datata  da  "  apud  Montem  veterem   qui   alio    nomine 

in  antico   modenesi    (ad  montes ....  Motinenses).     Non  *  Mons  Bello  dicitur  „.    jAFFfe,  o/.  cit.,  4009. 

e  chiaro  come  il  castello  fosse  preso  con  un  combatti-  v.  62S-39)  I  laici  erano  tutti  per  la   pace,    anche 

mento  di  cavalleria  {/reni ?)  MuR.     I  versi  607-8  sono  accettando  l'antipapa,  e,  come   dice  D.  anche  il    clero 

riscritti,  sulla  rasura  di  uno  solo :  la  mano  e  l'inchio-  secolare. 

10    stro  sono  del  correttore  non  del  copista.     II    Beth.   fa  v,  626-27)  ^  '^^P'  ^  ^  vassalli  della    magnifica   Si- 

freni  •=  a  effreni  o  equestri.     Non  h  chiaro  quale  sia  fra  gnora  presero  a  chiedere  la  pace  loro   [al   re],   non :  a 

i  molti  Gerardi  ricordati  nei   documenti   matildici,   il  pregarla  spesso  per   la   pace.     Matilde,  il    5   settembre 

Gerardo  del  v.  609,    preso    nel   castello,   o   durante   lo  1092  era  a    Carpineta,   secondo   un    doc.    del   ISacchini 

scontro.     L'aggettivo  facundus  mostrerebbe  che  egli  era  {of,  cit.,  p.   32)   in    cui  fa  una   donazione   a  Polirone: 

Ig    persona  nota  a  D.  sono  presenti  il  vescovo  Eriberto  di  Reggio  e  Ubaldo 

vv.  613-14) pedagogam,  sostegno;  densissima  fiagra  di  Mantova. 

numerose  battiture,  non:  incendi;  bisticcio  col  fiagrans,  v,  63^)  distulii,  diiferi. 

V,  6ig)  Cioe  non  pote  il  re  rompere  le  comunica-  v.  640)  Heremitis,  D.  intende   monaci  cf.  v,  647. 

zioni  di  Matilde  col  castello.  MuR. 


CARMINE  SCRIPTA  A  DONIZONE  PRESBYTERO  77 

Presulibusque  sacris,  ait  illis  famina  pacis, 

Si  fieri  possit  pax  iuste,  dicere  poscit. 

Reginus  presul  speculum  quasi  lux  Heribertus, 

Cum  reliquis  plane  faciendam  confore  pacem 
64S     Astruit,  adiungens:   "  Tribulatio  temporibus  urguet  „. 

Mens  dominae  flecti  quasi  coepit  in  his  quoque  verbis, 

Respondit  tandem  dicens  heremita  lohannes: 

"  Absit  ne  fiat,  quia  pax  haec  est  inimica 

"  Spiritui  Sancto,  Patri,  proprio  quoque  Nato. 
650     "  Ergo  sudores  Ammittes  atque  labores'  c.  65  v 

"  Tantos,  pro  Christi  quos  nomine  sustinuisti. 
^    "  Ne  titubes,  pugna,  quoniam  victoria  multa 

"  De  prope  de  caelo  veniet,  tibi  dante  sereno 

"  Christo,  pro  Petri  precibus,  qua  laeta  fru^ris  „. 
655     Fructificante  fide  fructum  generant  heremitae 

Istius  verba,  verus  fuit  inde  propheta. 

Nam  regis  pactum  Comitissa  reliquit  inactum, 

Atque  fidem  summam  servare  spopondit  alumna 

Petri,  donec  ei  vitam  dederit  Deus  aevi. 
)  660     Turba  sacerdotum  firmatur  catholicorum, 

Ante  volunt  loetum,  quam  regis  denique  foedus  ; 

Colloquium  dignum  Carpineti  fuit  istud. 

Rex  Montem  Belli  non  cessans  tundere  bellis, 

Machina  succensa  sua  fit  prope  qtiippe  Cucherlam. 
665     Dum  geritur  bellum,  ruit  unus  filius  eius, 

De  quo  rex  late  doluit,  misitque  cadaver 

Veronam,  pulchrum  fabricatur  eique  sepulchrum. 

Esse  videns  castrum  rex  insuperabile  factum, 

Per  campum  latum  dense  reboare  tubarum  c.  66  r 

670     Voces  precepit,  discedens  inde,  quievit 

Continuo  castrum  Montis  Belli  memorandum. 

Emiliam  quippe  tunc  Rex  pervenit  et  ipse, 

Atque  stetit  soles  paucos  ibi  subdolus  ore  ; 

Inde  movens  castra  finxit  se  pergere  Parmam. ' 
jH5  675     Tempus  erat  clarum  rediit  retro  Cavilianum,  muk.,  373 

Ac  memor  est  factus  Canossae  quae  mala  passus 


V.  641)  famina  pacis,  patti,  condizioni:  le  edizioni,  lotta  col  re  e  nell'obbedienza  al  papa,  fu  decisiva  per  il 

slno  al  Bethmann,  davano  foemina  pacis,   donde  diva-  corso  degli  avvenimenti  in  Italia. 

gazioni  retoriche  clie  qui  D.  protestasse  contro  la  fama  v.  664)  machina,  una  torre  di  legno  d'assedio;  C«-    10 

t       ingiusta  dl  Matilde,  ad  es.  in  TosTi,  La  Contessa  Ma-  cherla  nome  di  localita  ora  scomparso. 
S   tilde,  Firenze,   1859,  p.  374.  vv.  66^-67)    Doveva   essere  un  figlio  naturale :  fu 

V,  643)  D.  monaco  sl  compiace  di  rilevare  la  pu-  probabilmente  sepolto  in   S.    Zeno,   abituale   residenza 

sillanimita  del  vescovo  Eriberto  "  speculum  quasi  lux„.  degli  imperatori :  del  sepolcro  non  vi  e  nessuna  traccia, 

Eriberto  era  vescovo  ortodosso  di   Reggio,  ma  Enrico  dopo  la  rinnovazione  della  chiesa  del  secolo  successivo.    25 
e  Guiberto  vi  aveano  collocato  Gandolfo,  ricordato  da  v.  672)  Emiliam,  non :  la  via,  ma  la  citta  di  Reg- 

10    D.  nella  battaglia  di  Sorbara.  MuR.  gio  Emilia,    come   dice   in    una   bolla   ai   Canonici   di 

V.  645)  astruit  vale  instruit.  Reggio  Tantipapa  Gutberto  nel   1093:  "  decimam  in  ci- 

V.  647)  heremita  vale  monaco:  Giovanni  e  l'abate  "  vitate  .  . , .  quae  vocatur   Regium  . . , .    et   in    circuitu 

di  Canossa  ricordato  da  D.  piu  sotto  al  v.  697.    MuR.  "  civitatls,   quae   vocatur  Aemilia  „.     I-e   Epitomi  pure    30 

7».  ^j-a)  Una  glossa  in  Va.\fng-nat!L\ce:imperativum.  intesero  questo  passo  nel  senso  di  Reggio.     MuR. 
ij              x>.  662)  Carpineta  nel  Reggiano    presso   Canossa.  v,  67S)  Cavilianum,  ora  S.    Polo   d'Enza;  cosl    lo 

MuR.     Giustamente  il  Meyer  osserva  (0/.  cit.,  IV,  377)  chiama  Fulvio  Azario  nel  Chron.  di  Reggio.     MuR. 
che  la  ferma  decisione  di  Matilde  di  perseverare  nella  -).  676  e  sg^.)   In   questo    punto   D,   accenna   piu 
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Sit,  nudis  quando  planctis  illic  stetit,  algor, 
Nix  pariterque  pedes  ipsius  coxit.  Habere 
Nunc  ulciscendi  tempus,  se  credidit  ex  his. 

680     Canossam  vero  Comitissa,  cohors  sua  necnon 
Venerat ;  utque  sapit  regem  fore  Caviliani, 
Militiae  partem  forti  dimisit  in  arce, 
Ac  partem  secum  tulit,  it  mox  Bibianellum 
Semet  commendas  Apollonio,  bene  sperans 

685     Salvari  posse  meritis  ipsius  ab  hoste. 

Dum  fuit  ad  montem  lumingnae,  densius  hostes 
Per  Lintregnanum  montem  veniunt  pede  raro. 
Hi  duo  sunt  montes  vicini,  sensit  abhorrens' 
Utraque  pars  strepitum,  Dominae  pars  Bibianellum 

690     Intrat  festinans,  regisque  phala[n]x  Canosinam 
Vexillo  large  tenso,  properavit  ad  arcem. 
A  Domina  proceres  aliquanti  tunc  rediere 
Retro,  viri  regis  quos  quaerunt  ducere  belli 
Ad  pugnam;  bellum  renuunt  hi  cum  cito  tendunt 

695     Ad  reliquos  arcis,  quos  hortantur  simul  armis 
Arreptis,  regi  fidenter  bella  rependi. 
Cumque  tubae  magnae  reboant,  abbasque  loannes 
Cum  monachis  psalmos  psallebat,  cordeque  sanctos 
Deposcens  omnes,  locus  ut  tueatur  ab  hoste: 

700    Extitit  orta  satis  caligo  maxima  statim; 
Abbas  orabat,  pugnabat  plebs  memorata. 
Vulneribus  ferri  iaculatur  contio  regis ; 


chiaramente  alla    penitenza  cU   Enrico  nel   1077    a  Ca-  monte  Lintergnano  (che  pare  sia  l'attuale  Monte  della 

nossa,  che  non  nel  cap.  I.  Fontana  presso  cui  6  il  villaggio  di  Sedignano),   men- 

V.  680  e  sgg.)  La  mossa  dl  Enrico  e  la  difesa  di  tre  Matilde  e  la  sua  schiera  procedevano  per  il  Monte 

Matilde  si  possono    riassumere   cosl :   Enrico    avea   at-  Gimegna  che  forma  l'altro  fianco  della  valletta,  a   di- 

5    taccato  i  castelli  matildici  modenesi  verso  Bologna,   e  stanza  forse  di  un  km. ;  D.  dlee  che  l'una  schiera  sentiva 

dopo  aver  perduta   l'estate    sotto    Monteveglio,    si    era  lo  strepito  dell'altra,  e  intendera  forse    dire   il  galop- 

diretto  a  Reggio  e  Parma,  senonche,   passando  per   la  pare.     Messa  in  salvo  la  Contessa,  alcuni   capi  torna- 

prima  citta,  dove  aver  notizia  che  Matilde   era   a  Ca-  rono  a  Canossa,  certo  per  scorciatoie,  non   accettando 

nossa,  e  la  rocca  era  sguernita,  perche  le  forze  di  lei,  Im-  la  sfida  degli  imperiali,  per  riunirsi  ai  compagni  rimasti 

to   pegnate  a  Monteveglio,    dovevano    ritirarsi    attraverso  nella  rocca. 

le  montagne   modenesi    verso  il   Reggiano.     Cosi    egli  La  gente  di  Matilde,  secondo  D.,  che  accenna  al 

credette  di  poter,    in    poche   ore,   prender    Canossa   di  jaculari  dell'una   e  dell'altra  parte,  non  dovette  uscire 

sorpresa,  e  forse  catturare  Matilde,  cosa  che  gli  avrebbe  affatto  dalla  rocca  (come  credono  il  Giesebrecht,  il  Fer- 

assicurato  quasi  completamente  la  prevalenza  in  Italia,  retti,  il  Meyer  e  il  Grimaldi)  ma  si  difese  con  i  dardi 

15    tanto  che  poche  settimane  prinia  le  avea  offerto  il  per-  e  le  frecce  dalla  cinta  inferiore  del  castello.     A  meno 

dono  della  lunga  ribellione  alla  sola  condizione  di  ri-  che  la  schiera,  con   cui    era   il   re,    non   fosse   proprio 

conoscere  Guiberto.     II    pensiero    di    vendetta   che   gli  esigua,  non  poteva  certo  la  piccola  guarnigione  di  Ca- 

attribuisce  D.,  per  rumiliazione  di   15   anni  prima,  do-  nossa  affrontarla  in  campo  aperto.     La  descrizione  del 

vea  esser   per   lui    assai    meno    determinante.     Matilde  Valestri  (ms.  cit,  dal  Fbrretti  in  Canossa  c\t.,  p.  iio), 

jo    seppe  della  marcia  del  re,  quando  egli  era   gia  a   Ca-  che  da  i  particolari  della  battaglia  a  cui  avrebbe  preso 

viliano  (S.  Polo),  a  5  km.  circa   da    Canossa    in    linea  parte  Matilde  e  uno  dei  soliti  romanzi  del  600. 

retta,  ed  essa  non  os6  rimanere  nclla  rocca,  e  si  affretto  v.  6S7)  fede  raro,  a  passo  lento. 

a  ritirarsi  a  Bianello.    Matilde  non  si  affidd  alla  forte  v.  697)  L'abate  Giovanni  di  S.  Apollonio  di  Ca- 

posizione  del  castello  avito  certo  per  motivi   politicl,  nossa  ricordato  in  un  doc.  del  1105,  ove  si  affida  una 

25    per  non  rimanere  cioe   piu   mesi  bloccata,    dato  che    i  chiesa  "  venerabili  lohanni  Canusino  abbati  „ :  a  lui  si 

suoi  vassalli  avean  gia  mostrato  a  Carpineta,  un  mese  dovea  il  rigetto  della  proposta  di  pace.     MuR. 

prima,  troppo  premura  di  sottomettersi.     Nella  sua  ri-  ■:).  yoo)  La  nebbia  favori   la  difesa,  impedendo  al 

tirata  Matilde  non  cadde  nelle  mani  del  re,  solo   per-  re  di  scegliere  il  punto  piu  adatto  alPattacco. 

chi  questi  marclava  verso  Canossa  da  S.    Polo    per    il  v,  yoz)  Contio  regis,  le  milizie  regie. 
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Ex  populo  terrae  iaculatur  non  nisi  certe 

Unus,  qui  multas  pilo  pulsaverat  ulnas. 
705     Vexillum  regis  gestabat  natus  Oberti; 

Ad  se  qui  rectum  cum  vidit  tendere  ferrum, 

Evitans  ictum,  lorica  nimis  trahit  ipsum ;'  e.ijr 

Nam  cecidit  terrae,  currit  quidamve  pedester 

Accipiens  hastam,  vexillum  tollit  ad  astra. 
710     Vix  relevatus  equo  predictus  marchio,  retro 

Ad  regem,  sursum  qui  monticulum  stetit  unum, 

Cum  sociis  cunctis  rediit;  simul  ac  ibi  iuncti, 

Ob  nebulam  grandem  cum  nullus  viderit  arcem, 

Rex  volvit  frena,  Baianum  tendit,  habebat 
715     Cor  nimium  mestum,  videt  erga  se  quia  tempus 

Mutatum,  libras  per  milia  quatuor  istam 

Nollet  habere  viam  calcatam,  scire  nec  ipsam. 

Perditio  signi  defectum  signat,  abhinc  quin 

Nomen  ei  crescit  quod  dicitur  Officiperdi. 
730     Pars  Mathildis  ovans,  Christum  veneranter  adorans, 

Ad  phanum  defert  ApoUonii  reverenter 
)  Vexillum  regis,  quod  adhuc  ibi  constat  haberi ; 

Haec  dum  fiebant,  Octuber  rura  colebat. 

Rex  una  meste  Baiani  nocte  quiescens, 
725     Mane  Padum  iuxta  properavit,  et  inde  secunda 

Luce  Padum  transit,  descrescens  omnibus  annis. '  «.«7» 

Contio  Mathildis  loca  de  prope  plana  petivit, 

Eridani  limpham  post  haec  transivit  et  ipsa, 

Terras  paulatim  dudum  quas  nota  ducatrix 
730     Perdiderat,  scutis  illius  denique  viri 

Restituunt,  gentes  ferientes  quasque  rebelles; 

Redditur  et  turris  Dominae  Gubernula,  muhis 

Regis  de  rebus  honerata  sat  et  speciebus. 

Reddita  non  longe  Ripalta  fuit  sibi  post  haec ; 
735     Augmentum  magnum  pia  pars  habet  hoc  et  in  anno. 

VIII.  De  sefaratione   Praxedis   reginae   ah   Heinrico  rege  et  de   adventu   fafae   Urbani  in 
i5  Longobardiam. 

Augurium  peius  regi  quoque  contigit,  eius 


V.  -jos)  fe  il  figlio  del  marcliese  Oberto  o  Alberto  v    •jig)   OJtciferdi.  Voce  presa  dai  Dlstici  detti  di 

vinto  a  Sorbara  (v.  356).     MuR.  Catone,  che  significa  uomo  che  perdc  il  tempo  e  l'olio. 

V,  yoy)  La  lorica  riparandogli   il  colpo,  lo  fa  pie-  Mt;it. 
gar  troppo,  cosicchc  cade.  v.  ^22)  II  vessillo  vi  era  dunque  ancora  nel  1115,    20 

5  vv.  7/0-/4)   II    marchese,   rialzatosi,    torna   con    i  quando  D.  finiva  il  libro,  ma  certo  dove  sparire  l'anno 

compagni  dal  re,  che  stava  su  una  collina,  donde  non  si  dopo,  neiroccasione  della  visita  di  Enrico  V. 
poteva  vedere   neppure   la    rocca.     Ed   Enrico,   sentito  v.  728  e  sgg.)  Matilde  rioccupa  le  terre  a  sud  del 

1'insuccesso,  rinuncia  all'impresa.     In  realta  il  vero  pe-  Po,  e  si  spinge  anche  a  nord,  ricuperando  i  due  punti 

ricolo  era  stato  solo  nella  sorpresa,  non  nella  possibi-  strategici  sul  Mincio,  Governolo  che  era  una  specie  di    25 

10   lita  di  occupare  di  forza  la  rocca :  il  fatto  di  armi  dove  base  per  Ic  provviste  del  re  (honerata)   e   Rivalta.     La 

essere  quindi  assai  limitato.  ripresa  delle  terre  perdute  fu  fatta  dai  soldati  di  Ma- 

v.  y/4)  Baianum:  l'Azario  intende  Bebiano;  certo  tilde  (viri  illius)  con  la  forza  (scutts)  e  i  ribelli  furono 

il  re  dovea  esser  gia  disceso  in  piano  se  "  mane  Padum  puniti. 
"  iuxta  properavit  „  v.  7J5.     MuR. 
15              V.  y/8)  D.  rileva  che  da  questa  perdita  della  ban-  D.  esalta  con  ricordi  biblici  la  fuga,  procurata  da    30 

diera  sarebbe  cominciata  la  decadenza  dl  Enrico.  Matilde  e   Guelfo,    della    regina   Prassede  :    sulle  cause 
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Flagicium  prorsus  sua  caepit  spernere  coniunx, 
Quod  taceat  metrum,  nimis  hinc  ne  degeneretur. 
Ast  de  regina  Praxede  tamen  metra  dicant: 

740     Sic  timet  ipsa  virum,  dentem  velut  agna  lupinum ; 
Cumque  timore  tremit,  furtim  munimina  quaerit 
Mathildis,  poscens  ut  eam  disiungat  ab  hoste. ' 
c.tir  Aspiciens  Debora  nova  tempus  inesse  vel  horam 

Hunc  ut  prosternat  Sisaram,  clam  quippe  catervam 

745     Veronam  misit,  regina  manebat  et  illic; 
Privatim  venit,  defertur,  laeta  recedit ; 
Regis  eam  servi  perdunt  strepitu  sine  belli. 
Suscipitur  recte,  reverenter,  nobiliterque 
A  Domina  sane  Mathildi,  quae  quasi  lahdl 

750     In  Sisarad  magnum  nunc  fixit  timpore  clavum. 
Crescit  ob  id  felix  Christi  victoria  plebi  ; 
Ecclesiaeque  duci  pastori  scilicet  urbis, 
Hanc  rem  reginae  missi  referunt  Comitissae 
Hoc  quicumque  scelus  cognoscebat  fore  verum, 

755     Spernebat  regis  sectam,  pariterque  Guiberti ; 
Partibus  in  cunctis  pars  Petri  maxime  surgit. 
Dux  bonus  Urbanus,  factis  et  nomine  clarus, 
Esse  triumphandi  tempus  de  principe  labin 
Percipiens,  Romam  dimittens,  venit  ad  horas 
.    760    Longobardiae  cum  conscilio  Comitissae, ' 
MuR.,  374  Quae  suscepit  eum  sanctum  penitus  quasi  Petrum. 

Pontificis  dextra  benedicitur  ista  potestas. ' 
c.  6Sv  Tunc  pastor  sanctus  sinodum  celebravit,  et  annus 

Christi  millenus,  nonagenus  quoque  quintus; 


egli  tace  per  verecondia.     Noi  sappianio  solo  che  Pras-  arrlvo  in  Germania  in  Adelaide:  era  vedova  di  Enri- 

sede  accus6  Enrico  di  averla  corrotta.     II  vescovo  Er-  co  I  il  Lungo  (f  1087)  margravio  della  Nordmarlc.     II 

rando  di  Halberstadt  vi  accenna  cosi  nella  sua  Epistola  suo  matrimonio    con    Enrico    doveva    aver   avuto   uno 

de  causa  Henrici  regis  (Libelli  de  lite,  II,  288):  "  An  ordo  scopo  politico  per  guadagnarsi  la  famiglia  dei  margravi 

5    "  videtur  sibi  In  corpus   suum  peccare,   videlicet,  proh  e  tener  cosi  in  freno  i  Sassoni. 

"pudor!  proh  nefas!  uxorem  propriam  .scelere  omnibus  „„_  743-S^)  Sisara,  condottiero  di  labin,  re  di  Ha- 

"  seculis  mundi  inaudito  lupanar  facere  ?  „.  Gerhoh  di  sarath,  vinto  dalla  giudichessa  Debora  e  da  Berac,  fu, 

Reichersberg  in  Ve    investigatione  Antickristi,  Lib.   I,  nella  fuga,  ucciso  da  Giaele  (la  maschia  Giaele  del  Man- 

cap.  17  (Libelli  de  lite,  III,  3J4)  dice   che   "  impietatis  zoni),  con  un  chiodo  piantatogli  nella  tempia,  mentre 

10    "  cultum  in  semetipsa  per  impudicos  admissos  experta  dormiva.     II  confronto  fra  Debora  e  Matilde  e  fondato 

"est„   inoltre  che   ripugnava   a  venire  in  Italia   come  sul  particolare  che  e  Debora   che   decide   e   spinge  gli 

quella  "  que  a  proprio  marito  ita  prostituta  sit,  ut  scire  Israeliti   aIl'azione  (Giudici,  IV  e  V). 

"non  possit,  ex  quo  prolem  conceperit  „.  I  Gesta  Efisc.  ^,,  y^^)  Secondo  D.,  Urbano  non  ebbe  parte  nella 

Virdunensium  {M.    G.  H.,  SS.,  X,  495)  ricordano  la  re-  fuga  di  Prassede,  anche  se  poi  ne  sfrutto  lo  scandalo. 

IJ    gina  Prassede  "  quam  ignominiose  servorum  stupris  et  j,^.  y^y-60)  Urbano   parti  da  Roma  (dove   ancora 

«  approbriis  submiserat  „.     Sono  accenni  spesso  confusi  gU  scismatici   tenevano   Castel   S.   Angelo)    neirestate 

e  che  scritti  da  avversari  appassionati  non  danno  che  del   1094,  "^-  dalla  Toscana,  Ianci6  gli  inviti  per  il  Con- 

scarse  garanzie  di    verita,   anche    se   diflfusi   autorevol-  cilio  che  tenne  a  Piacenza  nel  marzo  1095. 

mente.  Si  pensi  alle  accuse  a  Matilde  del  partito  opposto.  Piacenza  era  stata  uno  dei  centri  piCi  vlvaci  della 

20              V.  73i)  Flagitium quod  taceat  7netrum,  a.ccenno  Pataria  lombarda,  e  infatti  nel  Concilio  vi   si  confer- 

velato  (per  riguardo  a  Matilde)  alle   accuse   infamanti  marono  i  decreti  contro  i  simoniaci  e   i   preti    concu- 

contro  Enrico,  ricordate  piu  sopra.  binari  (Mansi,  Concilia,  XX,  803,  899). 

V.  739)  Prassede,  seconda  moglie  di  Enrico  (dopo  t,.  ^(,3)  II  Concilio  si  aprl  il  i  marzo,  ma  Urbano    S' 

la  morte  di  Berta  del  7  dic.  1086)  era  di  origine  russa,  rimase  a  Piacenza  sino  al  5  aprile:  il  20  marzo  si  in- 

25    della  famiglia  dei  Rurikidi,  essendo  figlia  di  Wsewolod  contr6  a  Cremona   con    Corrado,    che   gli    addestrti    il 

laroslawic    Gran    principe   di    Kiew    (1076-93):   il    suo  cavallo,  come  facevano  gli  imperatori  ai  papi  nella  in- 

nome  originale  era  Eufrasia  o  Prassede,  mutato  al  suo  coronazione,  il   15  aprile  Corrado  fece  al  papa  il  giu- 
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765     Primus  erat  mensis  cum  nascitur  humor  in  herbis. 
Ore  sacerdotum  dampnantur  facta  malorum, 
Ac  heresi  papae  Guiberti  scilicet  archae, 
Regis  et  Henrici,  Domini  quia  sunt  inimici. 
Affuit  his  dictis  Praxedis,  et  ipsa  Mathildis ; 

770    Catholicos  plene  benedixit  papa  fideles, 

Hanc  sinodum  sanctam  Placentia  continet  ampla. 
Expleta  sinodo,  dominae  quam  saepe  recordor, 
Papa  valedixit,  clericis  comitatus  abivit 
Per  multas  urbes,  curans  converlere  plures; 

775     Gallia  quem  Patrem  suscepit  maxime  care. 

VIIII.  De  obsidione  Nogarae. 

Vilior  effectus  solito  mage  rex,  velut  exul 
Quid  faciat  nescit,  nec  nocte  dieque  quiescit; 
Fronte  carens,  tandem  resilire  putavit  ut  ante, 
Civibus  accitis  secum  Veronensibus,  ivit 

780    Vallavit  castrum  Nogarae  forte  vel  amplum. ' 
Hoc  discunt  aures  Mathildis,  novit  ut  autem, 
Mox  accersitos  Motinenses  corpore  firmos, 
Eridanum  transit,  quam  tunc  Gubernula  gratis 
Suscepit  noctu,  sed  non  regem  latet  hoc  nunc. 

785     Exsanguis  factus  qui  rex  nimis  et  stupefactus, 
Se  mox  inde  movens  in  eadem  nocte,  timore 


n 


.30 


ramento  di  salrargli  la  vita  e  le  terre  e  Urbano  gii 
promise  aiuto  per  ia  corona  imperiaie.  Prassede,  dopo 
ii  Concilio,  tornft  in  Russia,  dove,  dopo  ia  morte  di 
Enrico  (iio6),  entr6  in  un  monastero  a  Kiew  e  vi  mor\ 
ii   10  iugiio  1109. 

'"■  77S)  Urbano  and6  in  Francia  e  il  18  novembre 
apriva  il  concilio  di  Clermont. 

Nogara  doveva  rappresentare  l'unica  base  di  Ma- 
tilde  nei  Veronese  e,  dopo  ia  caduta  di  Mantova,  era 
come  una  posizione  avanzata;  Enrico  aveva  quindi  in- 
teresse  ad  eiiminaria.  L'episodio  non  iia  data  sicura. 
D.  io  colloca  tra  kl  conciiio  di  Piacenza  (1095)  e  ii 
soggiorno  di  Urbano  in  Francia  (1096)  e  la  ribellione 
di  Corrado,  che  e  invece  dei  1093.  Se  I).  ne  avesse 
conosciuta  esattamente  ia  data  l'avrebbe,  secondo  le 
sue  abitudini,  riferita.  Invece,  scrivendo  venfanni 
dopo,  dovea  ricordare  vagamente  ciie  era  verso  ii  tempo 
deiia  fuga  di  Prassede  e  della  venuta  di  Urbano  in 
Lombardia.  11  Fiorentini  (op.  cit.,  I,  267),  ii  Tirabo- 
sclii  (Memorie  Modenesi,  I,  130),  e  il  Giesebrecht  {«/.  cii., 
III,  67S)  che  vi  accenna  vagamente,  e  il  Meyer  von 
Knonau  (oJ>.  cii.,  IV,  p.  449,  che  in  nota  ricorda  sarca- 
sticamente  le  esaltazioni  di  D.),  l'Overmann  {o/>.  cii., 
p.  161),  lo  Stenzel  (Geschiclite  Deutschlands,  I,  554  cit. 
dai  Meyer)  accettano  ii  109S,  che  k  rifiutato  dai  Druffei 
(cit.  dai  Meykr,  Kaiser  Heinrich  IVund  seine  SShne,  13) 
e  dal  Kiiian  (Itinerar.,  kaiser  /leinrich  /K,  120).  Os- 
servo  che  il  fatto  ci  e  noto  soio  per  D.  e  quindi  non 
si  pu6  rifiutare  ii  rapporto  in  cui  egii  lo  mette;  inoltre 
e  certo  posteriore  al  1092  (ripresa  matiidica  di  Ripalta 


c.  ftr 


e  Governoio).  Per  D.  si  vede  era  come  un  tentativo  di 
vendetta  di  Enrico  per  la  fuga  di  Prassede  aila  quale  ii 
castelio  di  Nogara  dovette  oftrire  una  base  opportuna. 
Ammesso   questo    rapporto   l'episodio   potrebbe   essere    35 
anchc  della  fine  del  1094. 

V.  778)  fronte  carens  senza  coraggio. 

V.  779)  Enrico  in  questi  anni  soggiorn6  sempre 
neila  Marca  veronese,  fra  Verona  e  Padova,  e  nella  prima 
di  queste  due  citta  teneva  custodita  Prassede :  a  Ve-  40 
rona  avea  fatto  seppellire  il  figlio  caduto  a  Monteve- 
glio  (v.  667),  e  i  vescovi  veronesi  di  quesfepoca,  tutti 
tedeschi,  aderirono  sempre  a  Ghiberto:  anzi  Walbruno 
fungeva  da  suo  canceiliere  per  i'Italia  nei  1095.  Que- 
sti  Veronenses,  come  i  Motinenses  piu  sotto  di  Matilde,  4S 
sono  senza  dubbio  l'esercito  feudale. 

V.  ySo)  Per  Nogara  dove  era  sepolta  Richiide  pri- 
ma  moglie  di  Bonifacio  v.  L.  I,  v.  522. 

V.  782)  I  Motinenses  devono  essere  i  vassaili  del 
comltato,  pcrchfe  non  e  punto  sicuro  che  in  quesfanno  50 
fosse  gia  stato  espulso  da  Modena  ii  vescovo  imperia- 
lista  Eriberto  che  ebbe  tanta  parte  neila  vita  cittadina 
di  quelPeta  (Tirabosciii,  Mem.  Modenesi,  I,  p.  123  e 
sgg')  I  il  suo  successore,  Dodone,  dei  partito  papale  c 
ricordato  solo  dal  1099.  II  Mur.  annota  che  egii  crede  55 
che  Matilde  fosse  contessa  di  Modena.  Ma  i  suoi  mag- 
giori  lo  furono  solo  del  Comitato,  perche  la  cittk  fin 
daIi'epoca  delPimp.  Guido  (891)  dipendeva  dai  vescovo. 

vv.  iSb-gz)  Ben  Hadad  II,  re  di  Damasco,  abban- 
don6  improvvisamente  1'assedio  di  Samaria,  gia    stre-    60 
mata  dalla  fame:  i    Samaritani  poterono    saccheggiare 
il  ricco  campo  dei  Siri,  non  degli  Assiri  (Re,  2,  VII,  8). 
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Quo  Deus  Assyrios  quondam  stupefgcit  iniquos, 

Quando  Samariam  circundederant,  fere  dira 

Pervalidaque  fame  fore  victam  nec  titubarent, 
790    Surgunt  nocte  tetra  tremefacti,  vascula,  frena, 

Diversas  vestes,  obliti  sunt  simul  enses; 

Longe  secedunt,  urbs  divitiisque  repletur. 

Ipse  Deus  regem  ffcit  trepidare  repente 

Istum,  Mathildim  fugiendo  nocte,  reliquit 
795     In  castris  vasa,  seu  frena,  capistria  sana. 

Castrum  Nogarae  comitissam  gliscit  amare, 

Mane  recepit  eam,  vehementer,  ut  esuriebat ; 

Cum  proprio  coetu,  ceu  ludith  ipsa  beetur. 

Non  semel  haec  regem  necat  ut  ludith  Olofernem,' 
C.69V  800    Crebro  sed  impellit,  sibi  muscipulas  quoque  tendit, 

In  quibus  ille  cadit,  se  quando  cavere  putavit. 

X.  Qutd  in  Galliis  fafa  Urbanus  lucratus  est,  et  de  reversione  sua  ad  Italiam. 

Urbani  Galli  papae  Petri  quasi  sancti 

Dicta  receperunt,  et  ei  bona  multa  dederunt. 

Verba  salutis  eis  dabat  hic  pastor  vice  Petri; 
805     Nam  docuit  summus  Pater  illos  ire  sepulcrum 

Ad  Domini  nostri,  locus  ut  purgetur,  et  hostis 

Inde  repellatur  populus  paganus  amarus. 

O  fidei  semen,  bona  germina  quot  modo  prebes, 

Cum  rutili  flores  refluunt  pastoris  ab  ore, 
810    Et  pariunt  fructus,  Domini  dignanter  in  usus. 

Nam  genitor  carum  pro  Christo  linquere  natum, 

Et  genitus  patrem  caepit  dimittere  plane, 

Atque  vir  uxorem  contra  dimittere  morem. 

Sexus  uterque  Deo  gliscit  parere  sereno ; 
815     Certatim  currunt  Christi  purgare  sepulcrum. 

Francigenus  cunctus  populus  de  quo  fuit  ortus' 
c.  7or  Urbanus  pastor,  presertim  pergit  ovando. 

Cumque  duos  annos  fecisset  ibi  fere  pastor, 

Italiam  rursus  rediit,  fuit  atque  locutus 


V.  79S)  /'^'""i  morsi,  non  cavaJli;  cafistria  ie  bri-  vato  in  Francia  nella  primavera  del  109S  era  il  9  set- 

glie  dei  cavalli.  tembre  1096  ad  Asti,  il   16  ottobre  a  Cremona,  nel  no- 

V.  796)  gliscit  amare  accresce  il  suo  amore  per  M.,  vembre  a  Lucca,  e  il  35  dicembre  a  Roma.     Matilde  si 

non  :  desidera  con  grande  rimpianto.  abboccd  con  lui,  probabilmente,  a   Lucca  e   lo  accom- 

5  XI.  800)  muscipulas,  trappole.  pagnd  a  Roma  con  una  scliiera  di  Crociati  che,  raccol- 

V.  8oi)  Bisogna  ricordare  che  Urbano  era  francese  tisi  a  Lucca,  marciarono  su  Roma  e  ne  espulsero  l'an- 

(Ottone  di  Chatillon  dl  Reims)  e  che  dopo  Stefano  II,  tipapa.     D.  al  v.  722  (valedicens  sibi  —  ei)  fa  capire  che 

che  aveva  coronato   Pipino    il    Breve  nel    7S3,    nessun  Urbano  si  conged6  da  Matilde  e  prosegui  senza  di  lei 

papa  era  piu  stato  in  Francla.  per   Roma,   mentre   in   una   lettera  del   papa,  del  1097 

10  V.  S04)  Pastor  vice  fetri,  vicario  di  Pietro.  poco  dopo  il  gennaio  (JaffA;  oj>.  cit.,  n.   3678),  a  Ugo 

V.  8os)  II  concilio  di    Clermont-Ferrand    del    no-  di  Lione,  e  detto  espressamente  "  usque  ad  urbem  cum 

vembre-dicembre  1095,  in  cui  fu  bandita,   come   gia   a  "  comitissa  Mathilda  pacifice  venimus  „  (Bouquet,  /f«- 

Piacenza,  la  I  Crociata.  cueil,  XIV,  728). 

V.  8/4)  utergue  sexus  ^'iiscit  etc,  Siccenna.  a\la  primn  Questo  abituale  silenzio  di  D.  sui    viaggi  di  Ma- 

15    spedizione  disordinata  del   1096  dl  Pietro  l'eremita  in  tilde  a  Roma  sembra  sospetto  al  Pannenborg  e  rivolto 

cui  erano  molte  donne.  a  non  risollevare  le  dicerie  gia  corse  sui  suoi  rapporti 

vv,  818-19)  ^"o^  annos  ibi  fere  etc,  Urbano,  arri-  con  Gregorio  VII.     A    me   sembra    piu   conforme   alla 
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820    Miti  Mathildi,  quae  domni  verba  magistri 
Presulis  ac  summi,  mentis  dulcedine  aumpsit. 
Quam  pater  absolvens,  benedixit  eam  auper  omnes, 
Atque  vale  dicens  sibi,  Romam  temptat  abire 
Ut  cathedram  Petri  purget,  quam  prava  Guiberti 

825     Sessio  polluerat;  per  longum  tempus  habebat 

Corruptam  legem  canonum  pariter  quoque  regem. 
Urbanus  rethor  velut  ambierat  prius  ergo 
Romanam  sedem  mundavit  ab  hoste,  celebre 
IUius  nomen  crescebat  maxime  Romae. 

830     Plebs  suscepit  eum,  pepulit  Romana  Guibertum; 
Eiectus  nempe  foris  Urbem,  stare  Ravennae 
Assidue  caepit ;  mortem  suus  Oddo  recepit. 
Propter  papatum  non  linquerat  hic  dominatum 
Ravennae,  credens  quandoque  relinquere  sedem. 


XI.  De  recessu  Chonradi  ab  Heinrico  fatre  suo,  et  de  morte  fafae  Urbani.^ 

835  Petre  pater,  presto  precibus  dictantis  adesto, 

Ut  doceas  sensum  nostrum  componere  versum.' 
Unam  dictemus  plagam  qua  rex  superetur. 
Francigenas  partes  Urbanus  dum  peragraret, 


mentalita  di  D.  il  supporre  che  egli  ignorasse  questo 
particolare  di  42  anni  prima,  tanto  piu  clie  non  Ma- 
tilde,  ma  i  Crociati  francesi  avevano  espulso  Guiberto. 
Anche  il  particolare  del  v.  830  che  \a.  plebs  romana  cac- 
ci6  l'antipapa  'k  inesatto.  Non  bisogna  dimenticare  che 
l'abitudine  di  considerare  Canossa  quasi  come  la  ca- 
pitale  dei  domini  Matildici,  ci  conduce  alla  falsa  con- 
clusione  di  credere  che  a  Canossa  si  potesse,  come  cen- 
tro,  sapere  tutto  ci6  che  avveniva  nelle  terre  spesso 
cos\  lontane  della  Contessa,  mentre  invece  non  vi  giun- 
geva  che  un'eco  scarsa  e  confusa,  perche  lontana  da 
ogni  via  importante:  e  fin  dai  tempi  di  Bonifacio  i 
marchesi  aveano  definitivamente  lasciato  il  castello,  che 
riprese  solo  importanza,  come  luogo  di  estremo  rifu- 
gio,  nei  momenti  di  pericolo. 

V.  832)  Oddone  vescovo  di  Bayeux  o  di  Tuliore 
(del  V.  320  L.  II)  frateilo  di  Guglielmo  re  d'Inghilterra 
Mini.  e  Beth.  Invece  e  Oddone  corse  di  Sutri,  nipote  del- 
l'antipapa,  che  aveva  combattuto  contro  Urbano  gia  nel 
1089  (Meyer,  of.  cit,,  IV,  269);  la  morte  di  Oddone  in- 
deboli  la  causa  dell'antipapa,  ma  in  realta  Urbano,  fino 
alla  morte  di  lui,  non  fu  mai  veramente  sicuro  in  Roma. 

D.  sbagli6  gravemente  la  cronologia  mettendo  la 
ribellione  di  Corrado  all'epoca  del  viaggio  di  Urbano 

5  In  Francia  (1096),  mentre  c  del  1093,  e  rappresenta  il 
primo  segiio  deila  decadenza  di  Enrico.  Nel  fatto  eb- 
bero  partc  Matilde,  suo  marito  Guelfo  ed  Urbano :  vi 
fii  una  promessa  della  corona  d'Italia  e,  da  parte  del 
papa,  di  quella  imperlale.     Corrado  era  gia  stato  fatto 

o  eleggere  dal  padre  re  di  Germania  nel  novembre  del 
1087,  e  coronato  il  30  maggio  1088  ad  Aquisgrana, 
sicche,  deposto  il  padre,  egli  leglttimamente  succedeva. 


c.  yov 
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Anche  in  questo  errore  di  D.  il  Pannenborg  ed  altri 
vedono  una  manovra  del  monaco  per  allontanare  il  ri- 
cordo  di  Corrado  da  quello  di  Prassede,  date  le  voci  35 
che  correvano  di  rapporti  incestuosi  fra  loro.  Non  mi 
pare  si  possa  credere  D.  cosl  machiavellico,  perchfe  in 
questo  caso  bastava  semplicemente  che  ritardasse  la 
narrazione  della  fuga  di  Prassede  e  in  ogni  modo  non 
avrebbe  precisato,  come  fa  ai  vv.  838  e  853,  1'epoca  e  40 
la  successione  dei  fatti.  Per  chi  ha  studiato  attenta- 
raente  l'opera  di  D.  e  ne  conosce  i  difetti,  la  spiega- 
zione  vera  i  che  D.  non  aveva  per  questo  avvenimento 
di  20  anni  prima,  ne  una  data  precisa  nh  un  rapporto 
sicuro  con  altro  fatto  datato,  come  i'avea  per  la  fuga  45 
dell'imperatrice  che  doveva  precedere  il  concilio  di  Pia- 
cenza  :  egli  perci6  fece  la  ribellione  del  figlio  causa 
della  ritirata  del  padre  dalTItalia  (v.  837).  Corrado 
avea  nel  1093,  19  anni  essendo  nato  il  12  febbraio  1074: 
egli,  come  osserva  il  Giesebrecht,  avea  idee  diverse  dal  50 
padre  sui  rapporti  con  la  chiesa,  come  gii  Enrico  III 
rispetto  a  Corrado  II.  Degno  di  nota  e  che  Corrado, 
vissuto  a  lungo  in  Italia,  si  era  nel  1092  recato  in  Pie- 
raonte  e  Savoia  per  rivendicare,  come  figlio  di  Berta,  la 
eredita  della  nonna  marchesa  Adelaide  di  Torino  (m.  19  55 
febbraio  1091).  E  probabile  che  la  avessero  luogo  i 
contatti  che  lo  decisero  alla  ribellione.  Pare  che  egli 
fosse  stato  dal  padre  imprigionato,  si  ignora  dove : 
questo  fatto  dovfe  far  precipitare  gli  eventi.  La  fuga 
ebbe  luogo  nella  Pasqua  (17  aprile),  ed  Enrico,  che  era  60 
a  Pavia,  ne  fU  cos\  dolente  che  pare  volesse  uccidersi. 
V.  S3y)  unam  plagam  etc,  c'e  11  ricordo  della  piaga 
d'Egitto,  la  raorte  dei  primogeniti,  che  piego  il  Farao- 
ne  di  cui  T>.  parla  piu  sotto :  la  sola  piaga  da  cui  il 
re  fu  vinto,  non,  trafitto.  65 
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c.  71  r 


c.  71  V 


Longobardiae  stabat  rex  hactenus  ille 

840     Cui  fortuna  vetat,  ferat  ultra  ne  diadema. 
Egipti  regem  quae  perculit  ultima,  regem 
Istum  plaga  ferit,  primogenitus  sibi  cedit ; 
Mortuus  Egipti  primogenitus  fuit,  isti 
Non  obiit,  vivus  sed  ei  gravis  est  inimicus 

84S     Factus,  ob  eius  opus  quod  erat  nimium  scelerosum. 
Chonradus  dictus  fuit  hic  de  crismate  tinctus, 
Ingenio  pollens,  genitorem  prorsus  abhorrens, 
Se  Dominae  largis  Mathildis  subdidit  alis, 
Quae  veluti  dignum  valde  carumque  propinquum 

850    Mox  suscepit  eum,  laudans  ut  rex  vocitetur. 
Illius  tractat  patrem  sic,  Hester  ut  Aman ; 
Abstulit  uxorem  sibi,  primitus,  et  modo  prolem. ' 
His  motus  dampnis  septem  stans  insimul  annis 
Italiae,  regnum  Gallorum  visitat  exul. 

85  5     Sic  procul  eiectus,  Chonradus  filius  eius 

Cum  Domina  stabat  iam  supra  commemorata, 
Conscilio  cuius  pidcher  iuvenis  rubicundus 
Ac  prudens  vere,  Siculam  duxit  mulierem, 
Rogerii  natam  ducis.     Huic  iuveni  quoque  papa 

860    Credere  si  vellet  sibi,  regem  non  vetat  esse. 

Non  erat  hic  rector  tremulus  quasi  cannula  vento, 
Sed  veluti  ferrum  truncabat  noxia  verbo. 
Ut  cervum  serpens,  heresum  sic  turba  timet  quem  ; 
Cuncta  sibi  prava  subduntur  dogmata  falsa. 

865     Nunquam  decrevit  libertas  denique  sedis 

Romanae  per  eum,  sanctum  peramat  quia  Petrum. 
Aureus  antistes  color  optimus  extitit  iste, 
Scilicet  Urbanus,  sanctis  merito  sociatus; 
Talem  vae  Romae  cum  perdidit  opilionem. 

870     Mortuus  est  Romae,  digno  conditus  honore, 
lulius  ipse  dies  binos  cum  dat  prope  finem, ' 
Anno  milleno  nonagenoque  noveno, 
A  nato  celso  de  prima  Virgine  Verbo. 


V.  Ss9)  Lombardia  nel  senso  lato  medievale,  per-  Enrico,  ma  fu  combinato  poi  da  Urbano  II. 
che  Enrico  era  in  quesfepoca  nella  Marca  Veronese.  v.  863)  Isidoro,  Elymologiae,  II,  1,  i8  dice  "  cervi 

V.  S46)  de  crismate,  all'atto  del  battesimo.  "  serpentlum  inimici  „.     Pannenborg,  op.  cit.,  p.   ii. 

V.  S4g)  frofinquum :  la  nonna  materna  di  Matikle  vv.  861-65)  In  questi  versi  (e  specie  nel  "  nunquam 

S    (Matilde  di  Lorena)  e  la  nonna  paterna  di  Enrico  IV  "  decrevit  libertas  „)  che  van  confrontati  con  quelli  del 

(Gisela  moglie  di  Corrado   II)   erano    sorelle,  figlie    di  cap.  XVI  nei  quali  si  sente  una  critica  velata  dell'opera 

Ermanno  duca  di  Svevia.  di  papa  Pasquale  (vivente  nel  iiij-15,  mentre  D.  scri- 

V.  850)  Corrado  fu  incoronato  re  d'Italia  a  Milano  veva)  per  il  suo  contegno  con  Enrico  V  nel   iiii. 
dall'arciv.  Anselmo.  v.  86S)  Urbano  fu  canonizzato  solo  nel   1881    raa 

10  vx\  8S3-S4)  Enrico  stette  in  Italia  dal  1090  al  1097 :  il  suo  culto  era  subito  cominciato  in  Francia. 

egli  partendo  dopo  la  Pasqua  (15  aprile)  non  passo  in  v.  S6^)   Opilio,  pastore. 

Gallia,   ma    valicato    il    Brennero,  il    5    maggio   era   a  v.  S70)  Urbano  mori  il  29  luglio   1099,  in  casa  di 

Nussdorf  presso  Vienna,  il  24  maggio  a  Ratisbona  poi  Pietro  di  Leone  presso  S.  Nicolo  in  Carcere  e,  date  le 

a  Norimberga  e  Spira  (Meyer,  op.  cit.,  VI,  p.  55).  insidie  dei  nemici,  fu  con  difficolta  portato  a  S.   Pie- 

IJ  T).  555)  Le  nozze  (solo  formali  per  l'eta  della  sposa)  tro  (Watterich,    Viiae,  I,  S74).     Secondo   il    Gregoro- 

con  Matilde  f.  di  Ruggero  di    Sicilia   ebbero   luogo    a  vius  {Die   Grabdenimdler  der  Pdfste,  II  ed.,  p.  53)  il  se- 

Pisa  nel  1099:  il  matrimonio  era  gia  stato  trattato  da  polcro  potrebbe  essere  nel  Laterano. 
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XII.  Dc  electione  Pascalis  Pafae,  et  de  frava  Guiberti  morte. 

Post  quem  Papa  bonus  laudatur,  relligiosus 
875     Valde  Paacalis,  consecratur  quoque  statim, 

In  verbis  planus,  per  Romam  prorsus  amatus, 

Dans  agapem  grandem,  nutriens  inopes,  tribulantes. 

Do[g]mate  pro  Christi  certanti  porro  Mathildi, 

Signatos  apices  benedicentes  sibi  mittens, 
880     III08  ut  mores  teneat  monet,  anteriores 

Quos  docuere  patres  ipsam  vehementer  amantes. 

Simplicitate  pater  sancti  lacob  patriarchae 

Pascalis  regitur,  secum  neque  subdola  vivunt. 

Planiciem  cuius  didicit  Guibertus  homullus 
8S5     Mox  Antichristi,  sedem  sibi  tollere  gliscit ; 

Qui  Sutrium  venit,  cives  seducere  caepit 

Romanos,  parvos  precioque  minis  simul  altos ; 

Atque  viam  domini  Petri  faciebat  hic  hostis' 

Custodire,  viros  spoliare  iubens  peregrinos. 
890     Hic  per  viginti  tres  annos  denique  Christi 

Ecclesiam  nisu  toto  turbarat  iniquus ; 

Dum  potuit  multos  animos  seducere  stultos, 

Destitit  infelix  nunquam,  nunc  corpora  ledit. 

Illiua  magnus  mundus  iam  despicit  actus, 
895     Aecclesiae  cunctae  Petre  iam  prebe  promocunde, 

Iste  senex  ut  hebes  homines  sinat  esse  fideles. 

Post  annos  binos  Urbanus  erat  quod  ab  isto 

Seclo  portatus,  caelique  choro  sociatus, 

Iste  dolore  gravi  tactus  Guibertus  inanis, 
900     Mortuus  est  secum  portans  anathema  per  aevum, 

Propterea  caeli  populus  pariterque  fidelis, 

Exultentque  boni,  periit  quia  perditionis 

Filius;  ut  surgat  similis  non  det  Deus  unquam. 


c.  yar 


vv.  Sys-7(>)  Pasquale   fu  eletto  il   13  agosto  1099,  v.  Sgo)  viginti   tres  annos:    Guiberto  fu   eletto  11- 

nella  chiesa  di  S.  Clemente,   di   cui   era  titolare   come  legalmentc  a  Brixen  il  25  giugno  1080  e  canonicamente 

cardinale,  per  sospetto  dei  partigiani  dell'antipapa:  era  a  Roma  nel  marzo  del  1084,  e  11  24  marzo  vi  fu  con- 

quasi   romano   essendo   di    Bieda,   presso   Viterbo.     Fu  sacrato  e  da  questa  data  coraincid  a  contare  i  suoi  anni    25 

intronizzato  subito   (come   Urbano   II)    in    Laterano,  e  (jAFFi;,  oj>.  cit.,1,  -g-p.  649-55)6  mori  1'8  settembre  iioo 

consacrato   vescovo   il   giorno   seguente    in   S.   Pietro:  a  Civita  Castellana.     D.  qulndi  vuol  accennare  alla  in- 

egll,  maigrado  la  sua  riluttanza,  era  stato  designato  da  fiuenza   nefasta  esercitata  su  Enrico  dopo  Canossa  nel 

Urbano.     Cf.  la  vlta  di  Pasquale  di  Pietro  Pisano,   in  1077,  riuscendo   (come  dire  nei  versi   II,  1 19  e  sgg.)  a 

WATTE.R1CH,    Vitae  etc).  farlo  mancare  ai  patti  fissati  con  Gregorio  VII.  30 

V.  Syg)  apices,  letterc.  v.    8gs)    Promocuntle,    dispensiere    (non    claviger, 

vv.  882-84)  D.  insiste  sulla  seraplicita  e  ingenuita  Leib.)  usato  in  questo  senso  da  Paolo  diacono  nell'inno 

(flaniciem)  di  Pasquale,  nella  quale  a  Canossa  si  voleva  dl  san  Benedetto  "  Cur.  promoconde,  times  stillam  prae- 

trovare  un'attenuante  alla  sua  condotta  inabile.    E  stra-  "bere  lechiti  ?  „  {Hist.  Longob.,  L.  I,  cap.  36). 
no  tuttavia  il  paragone  con  Giacobbe,  che  riusci  invece  v.  Sgf)  post   annos   binos,    veramente  solo  14  niesi    35 

a  ingannare  Esau.  (29  luglio  1099-8  settembre  1 100).   Dovea  avere  circa  80 

V.  SS4)  kotnullus,  servitore.  anni,  perchfe  gia  nel  1058  era  cancelliere  imperiale  per 

V,  SS^)  Sutri  era  stata  sino  alla  morte  (dal  1086)  1'Italia.     Nel  partito  imperiale  si  diflfuse  la  voce  di  mi- 

tenuta  da  Oddone  nipote  di  Guiberto:  questi  nel  1099-  racoli  avvenuti  sul  suo  sepolcro  (Ann.  S.  Disibodi,  M. 

noo,  ultimo  anno  di  vita,  risiedeva  a  Civita  Castellana.  G.  //.,  55.,   XVII,    1099,    Codex    Udalrici,  jAFFfe,   Bihl.    40 

V.  SSS)  La  strada  dei  pellegrini  per  Roma  passava  rerum   Germ.,  V,  pp,  194-96):  il  che    indusse   Pasquale 

appunto  per  Sutri.  a  farne  disseppellire  la  salma  e  gettarla  nel  Tevere, 
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Dictator  quidam  de  quo  metra  protulit  ista : 
905     "  Fletibus  et  lacrimis  esses  Guiberte  dolendus, 

"  Fletibus  et  lacrimis  si  forte  fores  redimendus. 

"  Sed  nulli  gemitus  possunt  tua  f acta  piare, ' 
c.ytv  "  Quem  mors  non  potuit  de  perfidia  revocare. 

"  Non  est  conscilium  quod  possit  vivificare, 
910     "  Ad  se  quem  sprevit  Deus  in  finem  revocare. 

"  Vivens  et  moriens  nobis  exempla  dedisti, 

"  Quod  membrum  sathanae  non  sit  de  corpore  Christi ; 

"  Non  Dominum  sed  demonium  vivens  habuisti, 

"  Non  Dominum  sed  demonium  moriens  habuisti ; 
915     "  Ergo  satis  claret,  quod  qui  tua  facta  sequentur, 

"  Pro  simili  culpa  simili  gladio  ferientur„. 

XIII.  De  obitu  Chonradi  regis,  et  obsidione  Ferrariae. 

Scribere  res  gestas,  cum  non  sit  res  inhonesta, 
Carmen  adesto  meum  sic,  ne  promas  nisi  verum. 
Infra  Chonradus  Longobardos  comitatus 
920     Dum  staret,  discors  a  Mathildi  fuit  ipso 
Tempore;  duravit  modicum  discordia  talis. 
Nam  petiit  partes  tuscanas  rex,  ibi  tandem, 
Nobilibus  quidam  facientibus,  expulit  iram, 
Ad  pacem  firmam  rediit  bene  cum  Comitissa. 
925     Post  istam  pacem  febre  tactus,  lulius  autem' 
Mu».":»  Mensis  erat,  magnus  moritur  Chonradus,  et  annus' 

Tercius,  Urbanus  quod  transierat  memoratus ; 


V.  go4)  Dictator  quidam :  se  questi  non  e  D.  stesso,  dalla  morte  di  Urbano  (m.  29  luglio  1099),  e,  dato  che 

c.osa  poco  probabile,  perche  l'avrebbe  detto,  vuol  dire  sappiamo  che  e   morto    nel    iioi,   dovrebbe   cadere   la 

che  l'eplgramma  clrcolava  anonimo:   e   curiosa  la   di-  morte  nei  giorni  29,30,  31.     Ma  D.  non  ha  forse  con- 

sposizione  delle  rime :  aa,  bbbb,  cccc,  dd.  fuso  col   1 102  ?  Secondo  il  Necrologio  Aquense  (cit.  dal- 

5              vv.  gij-iS)  Questl  versi  sono  piu  che  una  invoca-  1'Overmann,  p.    169)  sarebbe   morto   il    27    luglio:    In 

zione  alla  verita,  una  scusante,  indirettamente  rivolta  ogni  caso  verso  la  fine. 

a  Matilde  che  avrebbe  letto  il  poemetto,  per  dover  ac-  v.  g2S)  In  Italia  e  Germania  si  diffusero  voci  di 

cennare  a  un  particolare   spiacevole:  quello    della   sua  veleno,  Landolfo  insinua  "  accepta  potione  ab  Aviano 

discordia  con  Corrado.  "  medico  Mathildis  vitam  finivit  „  (il/.    G,  H.  SS,,  XX, 

10              V.  9/9)  Infra  vale  inter,  fra.  22)  e  Ekkeardo  (M.   G,  H,,  SS..,  VI,    220)  "  sunt   etiam 

vv.  gzo  2t)  II  Mur.  in  una  nota  (come  in  Antichilh  "  qui  veneno  eum  dicunt  interisse  „  ed  aggiunge  che  si 

Estensi,  I,  cap.  iv),  seguendo    il    cronista   Landolfo   di  parlava   di  miracoli  alla  sua    morte,   cioe  si    era  visto 

S.  Paolo,  da  la  colpa   della    discordia    a   Matilde,   che  apparire  sul    braccio  del   cadavere   una  croce.     Ora    il 

trascur6  Corrado,  dopo  che  la  partenza  di  Enrico  dal-  dire  come  fa  il  Davidsohn  {Storia  di  Firenze,  Firenze, 

15    1'Italia  avea  tolto  ogni  utilita   alla    ribellione.     Certo  1907,  p.    420),  che   D.  e  l'unico    che  parli   di   febbre  e 

dove  turbare  assai  Corrado  la  notizia  della  sua  depo-  che,    come   dice   il  Pannenborg  (oj>,  cit.,  p.  11),  questo 

sizione  in  Germania  e  della  proclamazione  del  fratello  racconto  ha  l'aria  di  una  giustificazione  contro  le  voci 

Enrico  (1099),  che  nel   iioi  riceveva  a  Liegi  la  spada.  di   veleno,  e  che  1'invocazione  che  D.  fa  alla  sua  pen- 

Si  sa  che  Corrado  non  voleva,  dice  Ekkehardo  (M.    G.  na  (.'')  di  dire  la  verita  e  assai  sospetta,  e  un  voler  dare 

20    H„  SS.,  VI,  211),  che  in  sua  presenza  si  dicesse  male  del  alle  parole  di  D.  un  valore  e  un'intenzione  che,  a  chi 

padre  che  chiamava  suo  signore   e   imperatore,  e  acco-  abbia  esaminato  bene  l'opera  sua  e  i  suoi  caratteri,  ap- 

glieva  con  premura  chi  veniva  dalla  corte  di  lui.     Tutto  paiono  non  esatti.     Non  i  detto  che  D.  nella  sua  soli- 

questo  indica  uno  stato  di  animo  mutato  e   una  delu-  taria  Canossa  conoscesse  queste  accuse  contro  Matilde, 

sione,  che  spiegano  facilmente  la  dlscordia  coh  Matilde.  che  hanno  forme  dubitative  anche  in  Landolfo  pur  cosi 

25              V.  g23)  ^uidam,  forse  per  quisdam  usato  da  D.  per  ostile  alla  Contessa.     II  dire  come  il  Drufl^el  che  Cor- 

qitibusdam,  che  darebbe  un  senso  meno  contorto.  rado   non   valeva  un  delltto,   presuppone  un   giudizio 

V,  gzs-gzj)  L'indicazione  rronologica  e  piuttosto  che  fa  capace  Matilde  di  una  nefandezza  vantaggiosa, 

imprecisa ;  se  Corrado  morl  in  luglio,  nel  terzo   anno  solo  perche  ribelle  all*impero  c  papista. 
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Eius  habet  corpus  Florentia  florida  prorsus. 
Post  hanc  aestatem  libet  autumnum  memorare 

930     Qui  venit,  duros  in  quo  Ferraria  muros 

Obsessos  sensit,  fuerat  quia  facta  rebellis  • 
Ipsa  ducatrici,  nec  ei  servire  cupivit. 
Contra  quam  gentes  numero  sine  duxit  et  enses, 
Tuscos,  Romanos,  Longobardos  galeatos, 

935     Et  Ravennates  quorum  sunt  maxime  naves. 

Circumstant  equidem  multae  maris  atque  carinae, 
A  duce  praeclaro  transmissae  Venetiano. 
Considerans  demum  Ferraria  ne  superetur, 
Optavit  pacem  magnae  Mathildis  amare, 

940     Vincere  cui  vivos  est  semper  mos  inimicos. 


[IIII.  Qtiod  fafa   Pascalis  ob   fiani   tutelam   Dominae   Mathildis   direxit   in   Longobardiam 
venerabilem  cardinalem  Bernardum. 

Auxilio  Petri  iam  carmina  plurima  fgci: 

Paule  doce  mentem  nostram  nunc  metra  referre,' 

Quae  doceant  poenas  mentes  tolerare  serenas. 

Pascere  pastor  oves  Domini  Pascalis  amore 
945     Assiduo  curans,  Comitissam  maxime  supra 

Saepe  recordatam  Christi  memorabat  ad  aram ; 

Ad  quam  dilectam,  studuit  transmittere  quendam 

Pre  cunctis  Romae  clericis  laudabiliorem, 

Scilicet  ornatum  Bernardum  presbiteratu, 
950    Ac  monachum  plane,  simul  abbatem  quoque  sanctae 

Ambrosiae  Vallis  factis  plenissima  sanctis. 

Quem  reverenter  amans  Mathildis,  eum  quasi  papam 

Caute  suscepit,  parens  sibi  mente  lideli ; 

Qui  vir  caelestis  tantum  caelestia  verbis 
955     Et  factis  monstrans,  exempla  dabat  bona  coram 

Omnibus,  et  dignum  fructum  Domino  genuit  tunc. 


iS 


V.  <)2g)  E  questa  l'unica  notizia  che  abbiamo  sulla 
ribellione  di  Ferrara  a  Matilde  e  sulI'assedio.  II  Dan- 
dolo  {Chronicon,  Rfi.  //.  55'.,  XII,  259)  e  Ricobaldo 
(Hist.  imfi.,   RR.   II.  SS.,   IX,   123)  certamcnte  trassero 

0  da  D.  direttamente,  o  dai  suoi  epitomatori,  la  notizia 
che  ne  danno.  Importante  e  vedere  Ravenna  a  fianco 
tli  Matilde;  e  il   primo  eftetto  della  morte  di  Guiberto. 

w.  ^41-43)  Pietro  fu  gia  invocato  per  la  devozione 
al  papato :  di  Faolo  ora  D.    chiede   la  dottrina  perche 

1  suoi  versi  inducano  gli  animi  ad  essere  forti  e  tolle- 
ranti,  coll'esempio  dei  maltrattamenti  subiti  a  Parma 
(ia  Bernardo, 

T.  94S)  Bernardo  abate  di  Vallombrosa  e  cardinale. 
MuR.  Bernardo  degli  Uberti  di  Firenze,  fu  monaco 
vallombrosano  dal  1085,  e  abate  di  S.  Salvi  presso  Fi- 
renzc,  poi  cardinale  del  titolo  di  S.  Crisogono,  e  infine 
abate  di  Valiombrosa  cioc  capo  delPOrdine.  Bernardo 
era  gia  presso  Matilde  il  14  maggio  noi  (BACcmNi, 
op.  cit.,  p.  55)  cioe  prima  della  morte  di  Corrado.  D.  lo 
mette  in  relazione  con  Matilde  solo  per  il  fatto  di  Parma 
che  e  del   1104,  mentre,   gia  caro  a   lui    per  la  qualita 
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di  monaco  e  la  pieta,  dovea  essergli  noto  per  aver 
il  18  ottobre  ii03  presenziato  alPatto  con  cui  Matilde 
avea  donato  un  bosco  a  S.  Apollonio  di  Canossa  (Mu- 
RATORi,  Antiq.  It.,  V,  307).  La  missione  di  Bernardo  *S 
non  dovea  essere  tanto  di  dirigere  spiritualmente  Ma- 
tilde,  quanto  di  coordinare  ed  intensificare  1'opera  di  ri- 
forma  in  Lombardia  dopo  la  fuga  di  Enrico  e  la  morte 
di  Guiberto.  Nel  1 102  ad  es.  interveniva  a  Mllano  per 
sedare  le  discordle  che  vi  erano  nella  chiesa  milanese:  3° 
e  la  stessa  opera  egll  tentava  nel  1104  a  Parma :  di 
essa  D.  parla  solo  per  ricordare  I'intervento  di  Ma- 
tllde.  Della  sua  missione  dovea  far  parte  anche  Tot- 
tenere  che  Matilde  rinnovasse  la  donazione  alla  S.  Sede, 
andata  dlstrutta  nel  1084:  essa  fu  appunto  rifatta  a  35 
Canossa  il  17  novembre  1102  "  per  manum  Bernardl 
"  Cardinalis  et  Legati  eiusdem  Romanae  Ecclesiae,,. 

V,  (^Si)    Vallis  Avibrosiae  per   Umbrosae  non  e   un 
errore  come  credeva  il  Muratori,  ma  un  bisticcio  caro 
a  D.  Rangerio  stesso  dice  "  in  Umbroso  gramine  „.  Val-    4° 
lombrosa,  fondata  da  san  Giovanni  Gualberto,  era  uno 
dei  focolari  del  moto  riformatore  Italiano. 
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Illius  nomen  ducebatur  procul  ore 

Multorum,  cuius  populus  de  nomine  fultus 

Urbis  Parmensis,  pars  maior  cum  vehementi 
960     Voto,  devote  sanctum  petiit  seniorem 

Pergeret  ut  Parmam  multis  erroribus  atram,' 
c.74r  Quos  procul  errores  pater  hic  depelleret  ore. 

Annuit  his  dictis,  cum  conscilioque  Mathildis, 

Speque  fide  fulgens  clericis  comitatus  ad  urbem 
965     Perrexit;  Sanctae  dormitio  Virginis  atque 

In  medio  mense  qui  sextus  noscitur  esse 

Tunc  celebrabatur,  quo  festo  Parma  beatur. 

Maius  ibi  templum  Mariae  nomine  fertur, 

In  quo  plebs  tota  Christum  Parmensis  adorat. 
970     Virque  placens  Christo  patiens  Bernardus  in  ipsum 

Introiit  phanum  missam  cantare  paratus, 

Verba  volens  regni  populo  narrare  superni; 

Missam  devote  pro  festi  caepit  honore. 

Post  evangelica  plebi  retulit  sua  verba, 
975     Quae  propter  Regem  nonnullis  displicuere. 

Dum  calicem  sancta  vir  mitis  ponit  in  ara,  2< 

Supplicet  ut  Christum  pro  cuncta  plebe  benignum, 

Hinc  clamor  multus,  vulgi  sonuitque  tumultus, 

Nam  blasphemias  caepit  depromere  diras, 
.    980     Adversus  Christum  ceu  ludei  crucifixum. ' 
t.  J4V  Plures  dicebant ;  "  Moriatur  pseudopropheta  „ ;  2! 

Clamabant  multi :   "  Seductor  corruat  urbis  „. 

"  Hic  "  aiunt  „  Intus  regis  stet  non  inimicus». 

Enses  denudant,  mulierum  vox  sonat  una: 
985     "  Si  sinitis  vivum,  regem  perdetis  amicum ; 

"  Non  vivus  vadat,  cupitis  si  vivere  „  clamant ;  3( 

Vitrea  vasa  cadunt,  hastis  franguntur  in  altum 

Erectis ;  longe  patris  socii  simul  omnes 

Fugerunt,  abbas  Tebaldus  maximus  astat 
990     Cum  patre  solus  ibi,  cervicem  monstrat  et  infit: 

"  Cede  meum  collum,  mortem  gratanter  hic  opto  ,. 

Mox  frameam  quidam  per  collum  traxit  ob  iram 


V.  96/)  Parma  era  stata  una  delle  citti  piu  ostili  v.  gSj  e  sgg.)  Bernardo  avea,  si  vede,  insistito  sulla 

al  moto  riformatore,  basti  pensare  ai  due  antipapi  ve-  necessita  di  rompere  ogni  rapporto  col  re  scomunicato, 

nuti  da  essa:   il  suo  vescovo  Cadalo  e  Guiherto.  da  cui  Parma  aveva  avuto  benefict. 

vv.  g6j-68)  D.  chiama  l'agosto  sesto  mese,  per  il  v.  gSy)  Lampade  di  vctro  frantumate  dalle  aste. 

S    ricordo  del  nome  romano  di   Sextilis:  la  Dormitio    Vir-  v.  959)  Probabilmente  Tebaldo  abate  di  S.  Genesio 

giitis  e  l'Assunzione  (i;  agosto) :  il  Duomo  di    Parma  di  Brescello,  a  cui   Matilde  assegn6  dei  beni  con  un  di- 

e  appunto  dedicato  a  Maria.  plom»  {B\cchini,  VelP/storia  diS.  Be/tedetto  di  Polirone, 

V.  g6g)   Tota  plebs,  la   citta    formava    per   l'unico  cit.,  app.  76)  MuR. 
battistero   (ricostrutto   poi    dagli    Antelami)    una   sola  v.  gg^)  Frameam.     Questa  parola  usata  piii  volte    zj 

lo   pieve  battesimale.  da  D.  fece  pensare  al  Waitz  (cit.  dal  Pannenborg,  op. 

V.  gy^)  Bernardo  parl6  al  popolo  dopo  la  lettura  cit.,  p.  14)  che  egli  conoscesse  la   Germama  di  Tacito, 

del  vangelo :  il  J>ost  vale  postea.  anche  per  un  altro  passo  (II,  529)  che  pare  la  ricordi. 

vv.  976-Jy)  A\V Offertorio,  subito  dopo  il  vangelo,  II    Pannenborg  osserva   che   la  Framea   e    citata   nelle 

quando  nelle  messe  solenni  il  calice  vien    portato  sul-  Etymologiae  di  Isidoro  (XVIII,  6,  3):  si  puo  aggiungere    30 

15    1'altare.     X,' Efitome    Veronese   dlce    *  dum    praedicaret  rhe  D.  nel  prologo  ricorda  Gregorio  di  Tours  nella  cui 

"  in  missa  et  post  ofFertorium  vellet  complere  missam  „.  opera  la  framea  dei  Franchi  c  spesso  ricordata. 


CARMINE  SCRIPTA  A  DONIZONE  PRESBYTERO 


89 


) 


!5 


ilO 


15 


IUius,  parvum  sibi  fecit  vulnus  et  artum; 
Intrepidus  stabat  laeta  facie  super  aram 
995     Christi,  Bernardus  patiens,  sapiens,  venerandus. 
Cum  vidit  vulgus  ridere  suum  quasi  vultum, 
Clamavit  dicens  :   *  Speciem  zabuli  gerit  iste, 
"  Tollatur  statim,  tundatur  carcere  flagris  „ , 
Iniecitque  manum  super  ipsum  civis  avarus,' 

looo     Et  foris  asportant.     Heu  missa  relinquitur  orta, 
Non  dominae  magnae  dormitio  Virginis  almae, 
Non  altare  Dei,  sed  nec  reverentia  Petri, 
Terruit  hanc  gentem  pharisaica  facta  sequentem ; 
Cappellam  totam  quam  prebuerat  preciosam 

1005     Huic  domno  digno  comitissa  Mathildis,  in  ipso 
Templo  confestim  rapuit  plebs  pessima,  fregit. 
Nuncius  e  multo  vicino,  mane  secundo, 
Scilicet,  ad  grandem  Comitissam  venit,  et  hanc  rem 
Notificavit  ei;  quae  dans  suspiria  flevit, 

loio    Atque  sui  fortes  athletae  iussit  ut  omnes 
Adversus  Parmam  deferrent  insimul  arma; 
Fines  tunc  nempe  retinebant  hanc  Motinenses. 
Ut  volucer  velox_cito  pergena  haec  pia  vero, 
Parma  die  terna  prope  sensit  eam,  timet  ex  qua, 

1015     Nobilibus  vassis  illius  reddere  statim 

Iniuste  captum  studuit  supra  titulatum, 
Et  dominae  cunctam  cappellam  reddidit,  ultra' 
Non  aliquid  retinens,  vitare  pericla  requirens ' : 
Quae  non  vitasset,  nisi  vir  patiens  adamasset. 

1020    Civibus  indulsit  comitissa  Mathildis  et  urbi 
lussu  Bernardi,  cuius  pietate  remansit; 
Mille  Dei  nati  tunc  centum  quattuor  anni. 

XV.  De  obitu  regis  Heinrici. 

Dictus  iani  dudum  rex  quo  sit  fine  solutus, 
Scilicet  Henricus,  volo  mundi  discat  amicus; 
1025     Cum  scierit,  noscat  faciendum  quid  sibi  constat. 
Rex  supra  fatus  vivens  erat  illaqueatus 
Actibus  in  pravis,  semel  at  se  dissimulavit 
Converti,  pleno  quod  fecit  corde  veneno; 
Scismaticos  semper  coluit,  tenuitque  libenter. 


MUR.,  377 


V.    ggg)    \JEpitome    farmense    i:osi    dice :    "  Unde 
"  unus  de  civibus  avarus  iniecit  manum   super  dictum 
"  Cardinalem,  et  foris  de  dicta   ecclesia   eum    asporta- 
■'  vit  „.     MUR. 
5  V.  1004)  capellam  tolam,  etc.  uno  dei  tanti  esempi 

della  gencrosita  di  Matilde  in  raateriale  liturgico. 

V.  looj)  mane   secundo,  il    17   agosto :    Matildc  era 
allora  nel  territorio  modenese,  come  dice  piii  sotto  D. 

V.  lois)  nobilibus  vassis,  i  vassalli  nobili  clie,  avendo 

10    un  feudo,  doveano  portare  aiuto  al  loro  .Signore  iu  caso 

di  guerrc.     MuR.     Parma  consegna  Bernardo  ai  vassalli 


di  Matilde,  che  avevano  marciato  sulla  citta. 

V.  1021)  L'Overmann  (op.  cit.,  p.  173)  crede  che  il 
pio  intervento  di  Bernardo  raascheri  un  insuccesso  di 
Matilde,  che  non  potc  castigare  la  citta  come  avrebbe 
voluto.  Si  dimentica  che  Matilde  fton  era  afifatto  signora 
di  Parma:  consegnato  il  Cardinale  e  le  cose  predate, 
non  vi  era  piu  un  vero  niotivo  di   intervento. 

V.  1024)  I  mondani  imparino  che  fine  abbia  fatto 
il  re  Enrico. 

1'.  tozS)  Enrico  iinse  di  convertirsi  a  Canossa :  nel 
cap.  I  L.  11,  D.  pare  invece  creda  sincera  la  converslone. 
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1030     Hinc  exardescens  minor  eius  filius,  enses 

Elevat  adversum  genitorem,  toUere  regnum 
Quaerit  ei,  duram  secum  comittere  pugnam 
Non  piguit  campi,  quem  bellando  superavit. 
Mesticia  multa  per  totum  tempus  habundans, 

I03S     Undique  confossus,  quassatus,  et  undique   tortus, 
Mortem  non  sperans,  demum  tamen  ipsa  catena' 
Mortis  eum  strinxit,  rapuit  de  corpore  tristi; 
Augusti  quarto  defungitur  idus,  in  anno 
Christi  milleno,  centeno,  denique  quinto; 

1040    Ad  templum  Spirae  dormit,  quod  struxerit  idem. 

XVI.  Congrua  exhortatio  Pascalis  Pafae. 

O  Petre  Paule  duces  orbis  caput  omnis  in  Urbe, 
Insectatores  vestri  ducatus  homones, 
Penna  corvina  loca  iam  peragrant  peregrina. 
Haec  alba  penna,  vos  papae  mittite  verba ; 


V.  1030)  D.  non  era  ben  inforraato  dei  fatti  di 
Germania:  Enrico  V  abbandono  l'esercito  del  padre  il 
12  diccmbre  1104,  allegando  come  causa  i  suol  scrupoli 
per  la  scomunica  paterna  e  subito  si  sottomise  a  papa 
5  Pasquale  e  chiese  di  essere  assolto  dal  giuramento  pre- 
stato  al  padre,  all'atto  della  sua  proclamazione  a  re 
(6  gennaio  1099),  di  non  ribellarsi.  In  realta  egli  fre- 
meva  per  essere  tenuto  lungi  dagli  aftari  e  si  mise  a 
capo  di   una  delle   tante   rlvolte   dei    feudali    tedeschi. 

10  L'alta  nobilta  bavarese  era  allora  assai  sdegnata  con 
Enrico  IV  per  il  favore  mostrato  aJla  borghesia  e  alla 
bassa  feudalita  in  rivolta,  e  specialmente  perche  non 
avea  punito  i  ministeriali  che  avevano  ucciso  a  Rati- 
shona  il  conte  Sigeardo  di    Burghausen    il    5    febbraio 

15  1104:  Enrico  V  avea  invano  cercato  di  salvarlo.  Que- 
sta  defezione  interruppe  delle  pratiche  di  conciliazione 
che  Enrico  aveva  iniziato  fin  dal  noi,  offrendo  di  met- 
tersi  a  capo  di  una  Crociata  pur  di  essere   assolto. 

■V.  /ojy)  bellando:  in  realta  non  ci  furono  battaglie, 

20  e  solo  con  1'astuzia  Enrico  V  catturo  il  padre  a  Bin- 
gen,  e  lo  port6  a  Bockelheim  nel  Natale  del  1105  per 
impedirgli  di  andare  a  Magonza  alla  Dieta  ivi  raccolta. 
Forse  D.  accenna,  confusamente,  alla  lotta  che  stava 
per  scoppiare  invece  nel   1106,  dopo  la    fuga   di  Enri- 

35  co  IV  a  Liegi,  i  cui  prirai  scontri  erano  stati  fortu- 
nati  per  il  vecchio  re.  Cf.  Mkyer  von  Knonau,  0/.  cit., 
V,  pp.  261-313. 

o.  /0J9)  Enrico  non  mori  il   10  agosto  (IV   idus) 
IIOS,  ma  11  7  agosto   1106  a  Liegi  (Meyer,  of.  ciL,  V, 

30  p.  314).  II  Mur.  corresse  il  quinlo  in  seno,  benche  sa- 
pesse  che  il  codice  Reggiano  desse  qtiinto,  e  cosi  pure 
le  Epitomi,  osservando  :  "  in  re,  quae  Donizone  vivente 
"oranium  aures  implevit  vix  ille  errare  credendus. 
*  Quare  seno  retinendum,  atque  ita  ab  illo  literis  tra- 

35    "  ditum  aequius  existiraabimus  „.     Invece  anche    il  co- 

dice  Vaticano,  corretto  da  D.  stesso,  ha  quinto.     II  Mu- 

ratori  non  bad6  che  D.  scriveva  circa  nove  anni  dopo. 

V.  1040)  Enrico  morendo  aveva  esprcsso   il   desi- 

derio  dl  essere  sepolto  a  Spira,  nel  duomo  da  lui  fatto 

40   compire  secondo  i   piani   del    nonno   Corrado  11 ;  ma, 


essendo  scomunicato,  venne  dal  figlio  deposto  in  una 
cappella  non  consacrata;  e,  solo  dopo  avutone  il  per- 
messo  da  papa  Pasquale  a  Koraa  nel  iiii,  lo  fece  col- 
locare  nel  duorao,  dovc  ancora  pare  esista  il  suo  se- 
polcro. 

A  fianco  del  titolo,  in    V,  stanno  le  due  teste  dei 
santi  Pietro  e  Paolo  in  tondi. 

Per  valutare  questa  strana  esortazione  a  papa  Pa- 
squale,  bisogna  pensare  che  fu  scritta  nel  11 14,  quando 
fra  il  papa  e  1'imperatcre  si  era  rinnovata  la  rottura, 
in  seguito  ai  fatti  del  iiii  che  sono  esposti  nel  capi- 
tolo  XVIII  da  D.  in  una  maniera  molto  riguardosa  per 
Enrico  V,  la  quale  doveva  corrispondere  al  pensiero 
di  Matilde.  Negli  ultimi  versi  e  assai  vivace  l'invo- 
cazione  della  pace,  perche,  ricordati  i  trenfanni  di  lotte 
sostenute  da  Matilde  dal  107S  alla  morte  di  Enrico  IV, 
D.  conclude  dicendo  che  la  Contessa  chiede  al  papa 
la  pace ;  "  Finis  adest  guerrae,  requiem  rogat  ut  sibi 
"  prestes„.  Se  noi  teniamo  presente  che  si  inizia  il  ca- 
pitolo  con  questa  invocazione  a  Pietro  e  Paolo,  perche  60 
dieno  al  papa  i  consigli  che  seguono  nei  quali  e  cosi 
insistente  1'accenno  alla  necessita  di  un  ■velle  jirmum, 
alla  potenza  che  il  papa  poteva  ritrarre  dal  diritto  di 
concedere  o  rifiutare  la  corona  imperiale  e  al  deside- 
rio  anzi  al  bisogno  di  pace  di  Matilde,  e  che  questo  65 
"k  il  preambolo  alla  narrazione  dei  rapporti  del  papa 
con  Enrico  V  (alla  ribellione  del  quale  si  deve  se  la 
Chiesa  e  "  de  regno  mortis  abyssi  ereptam  „  v.  1047), 
si  sente  che  questa  "  congrua  exhortatio  „  ^  un  velato 
rimprovcro  al  papa  per  la  sua  condotta  inabile  e  va- 
cillante,  con  cui  avea  fatto  risorgere  la  guerra  con  l'im- 
pero,  assai  molesta  a  Matilde  vecchia  e  malata.  Su  que- 
sto  vedi  il  raio  La  Vita  Mathildis  di  Donizone  e  il  suo 
valore  storico,  cit.,   p.  35. 

V.  1042)  ko?nones  per  homines,    per  la    lunghezza  e    75 
1'accento. 

w.  J043-44)  penna  corvina  ....  alba :  i  persecutori 
del  vostro  ducato  vanno  airinferno  con  penne  nere, 
cioc  accompagnati  dai  demoni:  voi  invece  mandate  al 
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1045     *  O  Pastor,  Rector,  Pascalis,  summe  sacerdos, 

"  Nunc  meditans  tracta,  prudenter  duc  tua  facta. 

"  Aecclesiam  Christi  de  regno  mortis  abissi 

*  Ereptam  gaude,  stet  ut  aspice  libera  caute; 

"  Illius  pacem  non  ulterius  violare  c.y6v 

(050     *  Ullus  presumat,  caveat  pater  hoc  tua  cura  ; 

"  Velle  tuum  firmum  super  illum  stet  crucifixum 

"  Qui  semel  morti  pro  sponsa  subdidit  hosti. 

"  Tu  cui  commisit  Christus  sponsamque  reliquit, 
0  "Prospice  perfecte  commendatam  tibi  semper; 

1055     *  Reddere  festina  sponso  sponsam  sibi  dignam  ; 

"  Ferto  prius  mortem,  male  quam  violetur  ab  hoste  ; 

"  Nullus  eam  raptor  rapiat  tibi,  nuUus  amator 

"  Falsus  seducat  blande,  virtute  nec  ulla. 

"  Scit  dominus  Christe  quia  si  steteris  bene  firmus, 
1060     "  Libertas  sponsae  nunquam  minuetur  ab  hoste. 

"  Omnis  nunc  Roma  sub  te,  regnique  coronam 

"  Nemo  ferre  valet,  tribuas  nisi  tu  sibi  plane. 

"  Qui  gestabit  eam  sine  te,  preceptor  habenas 

"  Tu  regis  atque  tenes,  vacuus  poterit  remanere. 
1065     "  Dum  falsus  quidam  sponsam  lacerare  benignam 

"  Non  timuit,  tecum  plures  vigilare  studerunt, 

"  Inter  quos  prompte  Mathildis  filia  sponsae 

"  Pervigil  et  f ortis,  perversos  saepe  remordit ; ' 

"  Fervida  bella  nimis  cum  rege  potenter  inivit ;  ^■ii^ 

1070     "  Nam  per  triginta  duravit  tempora  firma, 

"  Nocte  die  bellans  regni  calcando  procellas. 

"  Finis  adest  guerrae,  requiem  rogat  ut  sibi  prestes. 

"  Si  tibi  crescet  opus,  nunquam  deerit  tibi  robur 

"  Eius,  et  agnosces  quia  Petri  non  amat   hostes  „. 

XVII.  De  adventu  fafae  Pascalis  in  Longobardiam,  ct  in  Galliis, 

I07S  Post  obitum  regis  praetaxatique  Guiberti, 

Ecclesiae  Sanctae  pax  caepit  crescere  valde ; 

Errores  cessant,  redeunt  et  vera  neglecta. 

Adversus  papam  contra  sedemque  beatam, 

Ausus  nullus  erat  consurgere,  sed  reticebant ; 
io?o     Optabant  omnes  ut  pergeret  ipse  per  orbem 

Corripiens,  solvens,  inedicans  contagia,  sordes. 


papa    il    seguente   messaggio   su   ali    bianche,    cioe  per  di  Pasquale,  Matilde  non  avea  avuto  raolto  da  lottare, 

mezzo  di  angeli.     Solo  cosi  vi  e   l'antitesi    cercata  da  essendo  Enrico  in  Germania. 

D.  fra  i  due  concetti.  v.  io6y)  filia  sfonsae,  capi  della  Chiesa. 

w.  iosg-64)  Si  steteris  bene  firmus,  il  rimprovero  v,  lojo)  I  30   anni    qui    ricordati    cioe   sino    alla    15 

S    c  ben  chiaro  in  questa  forma  di  profezia.  morte  di  Enrico,  con  cui  la  guerra  finiva,  confermano 

vv.  1061-64)  Affermazione  del  pensiero  grcgoriano  che  D.  vuol  porre  questi  consigli,  per  convenienza  mes- 

che  i  papi  avevano  la  prerogativa  dell'elezione  e  con-  si  in  bocca  ai  due  apostoli,  come  preambolo  al  regno 

ferma  degli  imperatori.  Mur.  del  nuovo  sovrano,    di    cui    si    compiace   ricordare  nel 

V.  io6s)  Falsus  quidam,  non  pu6  essere  che  Enri-  cap.  XVIII  (v.  1256)  i    buoni,  anzi   affettuosi    rapporti    20 

10    co  IV  e   non  Guiberto  l'antipapa,  morto  appena  eletto  con  Matilde. 

Pasquale.     L'accenno  e  assai  confuso  perche,  al  tempo  v.  loyj;)  fraetaxatigue,  del  sopra  censurato. 
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Tale  videns  tempus  Pascalis  papa  verendus, 

Exiit  a  Roma,  quem  plebs  satis  omnis  honorat ; 

Longobardiam  devenit  ad  hanc  Comitissam, 
io8s     Cui  venerare  patrem  iugiter  mos  extitit  alte.' 
<=■  77  V  Haec  est  Mathildis  quae  gaudens  obviat  illi, 

Laeticia  niulta  papam  suscepit,  habundans 

Omnibus  ipsa  bonis,  regni  decus  est  et  honoris. 

luxta  tuncque  Padum  tenuit  sinodum  memoratus 
loyo     Papa,  suum  missum  direxit  natus  ad  ipsum 

Defuncti  regis,  quaerens  ut  ius  sibi  regni  10 

Concedat,  sedi  sanctae  cupit  ipse  fidelis 

Esse  velut  matri,  subici  sibi  vult  quasi  patri, 

Regis  legati  pater  almus  verba  beavit; 
I09S     His  aderat  dictis  cum  multis  alta  Mathildis, 

Quae  laudans  regis  pia  missi  verba  petentis,'  15 

MuR.,  378  Responsum  patris  cum  cunctis  magnificavit. 

Tunc  veniunt  cives  parmenses,  pontificisque 

Summi  devote  quaerunt  reverenter  amorem, 
noo     Ut  tribuat  Parmae  pastorem  corde  rogantes. 

Pontificem  Parma  petit  illum  quem  spoliarat  20 

Olim  Bernardum  monachum  valde  venerandum. 

Aecclesiam  Parmae  Mariae  Virginis  almae 

Urbs  eadem  patrem  rogat  hunc  ut  nunc  quoque  sacret.' 
''•  7*'-  iios     Laetatur  papa  quod  filia  pessima  Parma 

Dedita  nonnullis  erroribus,  insita  nugis,  25 

Ad  gremium  dignae  matris  rogat  ipsa  redire. 

Tunc  erat  mensis  qui  scindit  rura  iuvencis, 

Annus  millenus  centenus  sextus  habetur; 
iiio     Castrum  Guarstallae  sinodi  locus  extiteratque. 

Inde  pius  papa  discedens  ad  memoratam  30 

Advenit  Parmam  f aciens  ibi  quaeque  rogarant ; 

Nam  sacravit  ibi  templum  Christi  Genitricis, 

Dans  ibi  decretum,  ne  subiaceat  nisi  Petro 
iiiS     Clavigero  caeli  simul  ipsius  quoque  sedi. 

Hoc  venit  templum  Mathildis  ad  aspiciendum,  35 


V.    1083)   Pasquale   partl    da   Konia    in    settembre  civescovo  di  Treviri  (Mbyer,  oj>.  cit.,  VI,  p.  s). 
(no6)  e  il  7,  S  ottobre  era  a  Modcna  per  la  ricognizione  v.  loqs)  D.  sottolinea,  come  sempre,   la  presenza    20 

delle  rcliquie  di  san  Geminiano,  rimandata,  dall'aprile,  di  Matilde  e  la  sua  opera    di  pace. 
alla  sua  venuta  fin  da  allora  prcannunziata  da  Matilde  t.  iios)  Filia  fessima   Parma  etc,  patria  di  Gui- 

S    (Vedi  la    Translatio  S.    Gemimani,  RR.  II.  SS,,  VI,  p.  1,  berto,  e  giii  sede  di  Cadalo,  una  delle  rocche  della  cor- 

p.   3,  n.  ediz.  curata  da   G.   Bertoni,   che  e   relazione  rente  antiriformista. 

contemporanea).     E  strano  che  D.    non  ricordi  questo  v.  iiog)  II  mese  delle  arature,  cioc  ottobre.  25 

avvenimento  religioso  cosi  vicino  a  Canossa,  che,  per  v.  iiio)  Guastalla,  detta  da  D.  (iiiarstalla,  perche 

l'intervento  del  papa,  di  Matilde,  di  cardinali,    di  ve-  derivata  dalla  voce  germanica    Guardistalla   o     Wardi- 

lo    scovi  e  numerosa  turba,  ebbe  una  grande  eco,  tanto  piu  stalla  equivalente  a   Guarda-sito :  concessa  da   Lodovi- 

che  la  tomba  fu  aperta  dal  vescovo  di  Reggio,  Bonse-  co  II  al  monastero  di  S.  Sisto  di  Piacenza  nell'86s,   e 

niore,  che  D.    ricorda    al    cap.  XXI   per   aver   assistito  da  Angilberga  sua  moglie  neir877,  dovea  essere  passata    30 

Matilde  morehte.     D.   invece  ricorda    la  consacrazione  ai  Canossa,  perche  nel   1102  vi  e  un  atto  di  concordia 

fatta  dal  papa  del  Duomo  di   Parma    in  questo   stesso  tra  Matilde  c  Imelde  badessa  di  S.   Sisto    "  pro   castro 

'S    viaggio  (v.   1113).  "  et  curte  Wardestallae  „.     MuR. 

V.  loSg)  II  Concilio  fu  tenuto  a  Guastalla  (come  v.  1114)  La  consacrazione   del   Duomo   di   Parma 

dice  lo  stesso  D.  al  v.   iiio)  il  21,  22  ottobre.  dedicato  a  Maria  avveniie  il  2-4  novembre  1 106  (CAro-    35 

V.  logo)  II  messo  di  Enrico  deve  essere  Bruno  ar-  nicoti  Parmense,  RR,  II,  SS,,  n.  ediz.  T.  IX,  p.  ix,  p.  3). 
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II 25 


Donum  tale  dedit  placuit  quod  maxime  plebi. 
Pontificem  sacrans  Bernardum  tunc  ibi  papa, 
lussit  eum  papae  vice  sancti  degere  Parmae. 
Hincque  valedicens  Dominae  saepissime  dictae, 
Francigenos  fines  petiit  venerabilis  idem, 
Fructificans  multum  spacium  per  temporis  unum 
IUic,  post  annum  rediit  retro  pastor  amandus;' 
Eius  ad  obsequium  Mathildis  mox  reperitur 
Promta,  loquens  secum,  Romam  rediit  cito  presul. 


15 


20 


XVIII.  De  Legatis,  et  de  frimo  adveniu  quarti  Heinrici  regis  in  Italiam. 

Rex  novus  exaltans  tendensque  suas  procul  alas, 

Bellando  terras  superabat,  et  inclita  regna. 

Quartus  hic  Henricus  prudens  est  calliditatis  amicus ; 

Qui  contra  Petrum  sanctum  fore  ne  videretur, 
II 30     Mille,  decem,  centum,  Christi  dum  tempora  crescunt, 

Pontifices  magnos  comites  direxit  et  altos 

Magnificam  Romam  pro  regni  quippe  corona. 

*  Filius  esse  Petri  si  vult  rex  atque  fidelis  , , 

Papa  "  dabo  Romam  ,   respondit,   "  eique  coronam  ,. 
II 35     Dum  redeunt  isti  seu  perrexere,  Mathildis 

Ipsos  suscepit,  dedit  illis  plurima:  laeti 

Ad  iuvenem  regem  postremum  qui  rediere. 

Ipse  manum  fortem  coadunans  mox,  in  eodem 

Scilicet  anno,  cum  multis  galeatus  in  ortu 


vv,  Iii8-ig)  Bernardo  governo  la  diocesi  di  Parma 
dal  1106  al  1133:  Pasquale  lo  creo  legato  papale  per- 
che  avesse  i  poteri  per  rimediare  alle  conseguenze  dello 
scisma.  Nel  concilio  di  Guastalla,  le  diocesi  di  Parma, 
S  Piacenza,  Reggio,  Modena  e  Bologna  erano  state  tolte 
dalla  giurisdizione  ecclesiastica  di  Ravenna  (Mansi, 
Concilia,  volume  XX,  p.  1209;  Kkhr,  lialia  fontificia, 
Aemilia,  V,   p.   57). 

r.  iizr)  Pasquale  era  a  Chalons  nel  maggio  1107, 

10  ove  tratto  con  i  Legati  di  Enrico  V  che  reclaraavano 
il  diritto  di  investire  anulo  et  virga,  sicchc  le  tratta- 
tive  andarono  rotte  (Sugero,  Vita  Ludovici  VI,  M.  G. 
H.,  SS.,  XXVI,  50).  Ma  gia  in  Italia  il  papa  si  era 
accorto  dei  mutati  sentimenti    del    re   (sublto   dopo  la 

15  morte  del  padre  e  cessato  il  perirolo  di  una  guerra 
civile),  quando,  dopo  Guastalla,  avea  niosso  alla  volta 
di  Germania,  ma  ne  era  stato  impcdito  a  Verona  da 
disordinl  (C'Aro«.  Urspergense,  M.  G.  H.,  SS.,  XXIII,  341). 
Questa  raossa  di  l'asquale  verso  la  Germania,  ammessa 

20  dal  Gieselirecht  (0/.  cit.,  III,  779)  e  negata  dal  Meyer 
{op,  cit;  VI,  p.  33),  c  invcce  provata  da  un  documento 
veronese  da  me  pubblicato  (I.e  origini  del  Comune  di 
l^erona,  Venezia,  1913,  p.  lo)  dove  e  detto  clie  Pasquale 
fu  a  Verona ;  "  Scio  quod  papa  Pascasius  erat  ad  san- 

J5  "  ctum  Zenonem  et  comes  Ubertus  invitavit  et  volebat 
"  eum  manere  „  e  piii  avanti  "  Coniitissa  Matilde  red- 
"diderat  terram  Comitisse  Richilde  et  filiis  precibus 
"  pape,  quod  Comes  Albertus  serviverat  pape  in  Ve- 
"  rona  „  Alberto  e  Uberto  sono  la  stessa  persona  della 

30    famiglia  dei  Conti  di  S.  Bonifacio. 

V,  J123)  Pasquale  dall'i    aU'8   settembre  H07  era 


c.  7Sv 


a  Modena  (jAFpfe,  of,  cit.,  nn.  6165-61  e  66)  dove  certo 
pote  incontrarsi  con  Matilde  che  alla  fine  di  settembre 
(25-30)  e  presente  a  un  atto  a  Baggiovara  (presso  a 
Modena)  (Muratori,  Antiq,,  IV,  729).  35 

V,  112S)  Enrlco  era  IV  come  iraperatore   e    re   di 
Italia,  V  come  re  di  Germania. 

vv.  1130-31)  La  legazione  imperiale  al  papa,  com- 
posta  di  Bruno  arciv.  di  Treviri,  Federico  arciv.  di 
Colonia,  Walcherio  vescovo  di  Carabrai,  del  Co.  Er-  40 
manno  di  Winzemburg  e  del  cancelliere  Adalberto,  era 
arrivata  a  Roma  nel  1109,  e  avea  fatto  ritorno  in  Ger- 
raania  nel  principio  del  iiio;  Enrico  la  ricevette  a  Liegi 
nel  marzo.  In  realta  nfe  in  queste,  nfe  in  precedenti  trat- 
tative,  si  era  arrivati  ad  una  intesa  precisa  sui  punti  45 
in  discussione. 

V,  Z136)  Questo  ricevimento  dei  legati  imperiali 
da  parte  di  Matilde  e  ricordato  solo  da  D.  raa,  come 
fatto  da  poco  avvenuto,  si  deve  accettare :  esso  pol 
concorda  con  tutta  la  serie  di  rapporti  cordiali  che  50 
vi  furono  tra  Matilde  ed  Enrico  V:  questi  cercando 
di  non  aver  ostile  la  maggior  potenza  feudale  del  re- 
gno  italico,  e  quella  cercando  di  mantenere  quella  buona 
relazione,  che  dovea  essersi  formata  siibito  dopo  l'as- 
sunzione  di  Enrico  V^,  quando  come  dice  D.  (II,  1095-  55 
97)  essa  avea  lodato  col  papa  le  parole  del  legato  man- 
dato  dal  re  nel  1106  a   Guastalla. 

V.  ti3g)  Enrico  era  partito  dalla  Gerraania  verso 
la  meta  di  agosto  del   11 10  con  circa  30.000  cavalieri 
e  numerosi  pedoni.     Egli  era  sceso  in  Italia  per  il  Gran    60 
S.  Bernardo,  ma  altre  schiere  eran  venute  per  il  Bren- 
nero. 
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II 40     Autumni  venit,  Longobardosque  peremit, 

Ardens,  devastans,  illorum  maxima  castra.' 
c.  79  r  Urbes  munitas  eius  perterruit  ira  ; 

Urbs  ipsi  gestit  fieri  Novara  rebellis, 

Flammis  succendit  quam,  muros  post  quoque  fregit. 
II 45     Aurea  vasa  sibi,  nec  non  argentea  misit 

Plurima,  cum  multis  urbs  omnis  denique  nummis. 

Nobilis  urbs  sola  Mediolanum  populosa 

Non  servivit  ei,  nummum  neque  contulit  aeris. 

Italiae  nulla  comitis  domus  aut  ducis  ulla  1( 

II 50     Repperiebatur,  de  qua  rex  pretitulatus 

Multum  curaret,  quia  quibat  eas  superare. 

Sola  Mathildis  erat  quae  regem  semper  habebat 

Exosum  multum,  certaminibusque  repulsum. 

Arcibus  in  claris  stabat  tunc  ipsa  ducatrix ; 
iijS     Ultramontani  proceres,  multi  quoque  clari, 

Ad  quam  venere  miraturi  mulierem; 

Pace  laborabat  pro  cuius  rexque  flagrabat; 

Usque  Tari  ripam  venit  rex  pace  petita. 

Tunc  valide  docta  linquens  comitissa  Canossam, '  2C 

<:-79v  1,60    Forte  vel  excelsum  pervenit  Bibianellum  ; 

Regis  cum  missis  magnis  ibi  plurima  dixit ; 

Et  de  pace  loquens,  de  regis  honore  suoque, 

Utraque  pars  tandem  pacem  laudavit  eandem; 

Sed  contra  Petrum  non  promisit  fore  seciun.  25 

1 165     Francigenam  stratam  tenuit  rex  pace  peracta ; 

Transivit  certe  tunc  incipiente  decembre 

Montem  Burdonis,  Tuscanae  fluxit  in  horis. 

Gens  trepidat  cuncta,  nummos  sibi  datque  tributa ; 

Ceu  Longobardi,  sic  Tusci  sunt  tremefacti ;  3( 

tiyo     Cum  Florentinis  celebravit  denique  Christi' 
MuR.,  379  Natalem,  densas  plebs  haec  sibi  contulit  escas. 

Urbis  Aretinae  muros  ruit,  ussit  et  igne. 

Idus  iu  quarto  Februi   Romae  fuit,  almo 


V,  J140)  II  contegno  di  Enrico  verso  i  Lombardi  ticare  che   i  bando    di  Matilde  del    1081  non   era   mai    »0 

e  un  tentativo  dl  restaurazione  deirautorita  regia  scossa  stato  revocato.  Da  quello  che  segue,  appare  che  milizie 

in  Italia  dalle  lotte  del  padre:  nella  dieta  dei  Principi  dei  dominii  di  Matilde  seguirono  il  re  a  Roma. 

a   Ratisbona,   annunciando    il    viaggio    a   Roma,    avea  v.  1165)  Francigenam  siraiam,  il  passo  gia   detto 

S    pure  espresso  questa  sua  volonta.    Cf.  Gibskbrkcht,  op.  di  Montebardone  che  per  Berceto  e  Pontremoli  condu- 

cit.,  IIP,  799.  teva  in  Toscana.     MuR.  25 

V.  iiSi)  Accenno  alle  lotte  col  padre  di  Enrico  V.  v.  iiyz)  Ad  Arezzo  vi  era  una   contesa   tra  clero 

V.  1134)  Arcibiis  in  claris,  Matilde  era  a   Canossa  e  cives.     Questi    volevano    impedire   la    traslazione  del 

e  per  parlare  con  i  messi  regi  scese  a  Bianello.  Vescovado  fuori  di  citta  a  S.  Donato.    Enrico  prese  le 

10  vv.  1163-64)  La  pace  tra  Matilde  e  il  re  considera  parti  del  clero  e,  resistendo  i  cives,  distrusse  il  castello. 

come  estranea  ai  loro  rapporti  la  questione  col  papa:  II  19  gennaio  11 11  era  ancora  ad  Arezzo.  30 

solo  nel  riconoscere  i  proprl  doveri  verso  il  re,  Matilde  v.  ii-j^  e  sgg^  Tutto  questo  racconto  di  D.  i  con- 

riserva  il  dirltto  di  restare    neutrale  nel  ca.so  di  lotta  fuso  e  inesatto,  forse  perche  D.  dalle  due  circolari  dei 

col   papa.  Questo   contegno  di  Matilde  sarebbe  un  po'  papa  e  del  re,  che  si  accusavano  reciprocamente  tacendo 

1$    strano,  ma  non  e  detto  che  D.   conoscesse  esattamente  ciascuno  qualche  particolare,  non  avea    un'idea  chiara 

1  terminl  dell'accordo.     Ekkehardo  dice  (M.   G.  H.,  SS.,  dello  svolgersi  del  fatto,  tanto  piii  che  il  contegno  di    35 

VI,    244):    "  Parmamque   perveniens,  Mathildem    comi-  Matilde  verso  Enrico  non  gli  permetteva  di  biasimare 

*  tissam    per    internuncios    slbi    subiectam    gratia   sua  apertamente  l'imperatore. 

"  propriisque  iusticiis  donavit  „.     Non  bisogna  dimen-  L'ingresso  di  Enrico  in  Roma  avvenne  non  il  10, 
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Pascali  papae  mandans  quia  vult  venerare 

1175     Ipsius  iussum,  nec  episcopium  cupit  uUum 
Vendere,  prebere  nisi  dux  pius  ipse  iuberet. 
Exultat  Roma  concurrens  undique  tota, 
Papa,  sacerdotes,  levitae,  plebs,  ob  amorem' 
Regis,  maiores,  iuvenes,  pariterque  minores, 

II 80     Femineus  sexus,  monachi,  monachae  quoque  centum, 
Lampadibus  multis  cum  claro  lumine  sumptis, 
Antiquo  more  processio  regis  honore 
Facta  fit  extensa,  nummis  eius  cooperta. 
Intrarunt  templum  Sancti  Petri  reverendum: 

1185     Rex  altare  petens  humilis  satis  et  bene  clemens, 
Ibat  per  scalam  pedetemptim,  crura  plicabat; 
Ad  summum  scalae,  sua  porrigit  oscula  papae, 
Investituram  super  aram  construit  unam: 
Aecclesias  nummis  quod  nunquam  venderet  uUi, 

II 90     Non  investiret,  iubeat  nisi  papa  benigne ; 

Hincque  triumphabat  plebs,  clerus,  maxime  papa. 
-    Cumque  parat  papa  dare  regi  quaeque  rogarat, 
Ut  veniat  mandat,  rex  distulit  abdita  tractans; 
Nam  zabulus  priscus  hominum  seductor  iniquus, 

1195     Invidia  fervens  de  regni  pace,  repente 
Perfidiae  semen  iaciens,  turbare  fideles 
Diligit  ardenter,  sunt  quaeque  statuta  decenter,' 
Mox  elisa  nimis  fiunt,  rex  sic  quoque  dicit: 
"  Priscorum  morem  cupio  regumque  decorem; 


c.  to  r 


ma  il  n  febbraio  im,  e  fu  preceduto  da  accordi  scam- 
biati  fra  i  legati  imperiali  e  papali  il  4  febbraio  a  S. 
Maria  in  Turri  i^M.  G.  //.,  Leges,  I,  p.  137)  e  giurati 
dalllmperatore  con  i  principi  a  Sutri  il  9  febbraio.  II 
preteso  raessaggio  di  Enrico  al  papa  non  e  esatto  per- 
clie  nessun  sovruno  avea  mai  preteso  di  poter  esercitare 
apertamente  la  simonia:  Enrico  si  era  Invece  impegnato 
a  rinunciare  aila  investitura  dei  vescovi  ciim  anulo  et 
baculo  (diritto  sino  allora  esercitato  dagli  imperatori) 
verso  la  rinuncia,  offerta  da  Pasquale,  di  tutte  le  re- 
galie.  Misura  gravissima  a  cui  il  papa  si  era  indotto 
per  salvare  il  principio  della  riforma,  e  clie  Enrico  avea 
accettato  bea  sapendo  clie  ne  sarebbe  stata  impossibile 
l'esecuzione,  specie  in  Germania  per  la  resistenza  dei 
vescovi. 

V.  iiyS)  II  papa  non  and6  incoatro  al  re  ma  lo 
aspetto,  secondo  Tuso,  a  S.   Pietro. 

V.  1184)  Per  il  Mur.  il  tenebricosus  Donizo  intende 
clie  la  processione  del  popolo  era  assai  estesa  e  coperta 
dalle  monete  fatte  gettare  secondo  I'uso  delPimpera- 
tore,  che  anzi  "  cives  muneribus  sibi  conciliavit  „  se- 
condo  Ottone  di  Frisinga,  Ma  questa  trase  si  rifcrisce 
iii  Ottone  alla  coronazione  dell'aprile  (55.,  XX,   255). 

V.  1185)  D.,  che  non  avea  visto  S.  Pietro,  confon 
de  i  luoghi :  il  re  secondo  lui  entra  in  S.  Pietro,  sale 
la  scala  dell'altare  e,  baciato  il  papa,  colloca  sulla 
mensa  la  promessa  di  non  farc  simonie  ed  investiture 
senza  1'assenso  del  papa.  Invece  Enrico  sali  le  scale 
del  vestibolo  dove  fece  I'omaggio  al  papa  (crura  plica- 


bai),  gll  baci6  il  piede  e  scambi6  il  bacio  di  pace.  Poi  30 
insieme  si  avviarono  alla  chiesa  e,  davanti  alla  porta  di 
argento,  Enrico  prest6  il  giuramento  di  protegger  la 
Chiesa  e  vi  aggiunse  di  suo  che  egli  non  toglierebbe 
mai  alle  chiese  ci6  che  i  suoi  predecessori  aveano  loro 
concesso:  con  ci6  egli  pubblicamente  rigettava  ogni  35 
responsabilita  delPatto  di  rinuncia  che  il  papa  stava 
per  compiere.  Entrati  nella  chiesa  e  sedutisi  sulla  rota 
forfhiretica,  che  era  (ed  e  anche  nella  nuova  S.  Pietro) 
a  circa  meta  chiesa,  papa  ed  imperatore  dovevano  scam- 
biarsi  le  promesse  e  rinuncie  reciproche.  Pasquale  fece  40 
leggere  la  sua  che  soIlev6  tali  proteste  tra  i  vescovi 
e  i  principi  (che  teneano  molti  feudi  dai  vescovi),  da 
indurre  Enrico  a  consigliarsi  con  i  suoi,  prima  di  far 
leggere  la  sua  rinuncia  all'investitura.  Cf.  Meyer  op. 
cit.,   e  GlBSKBRKCHT,  of.  cit,,    III,   818. 

V.  iigg)  Lc  parole  che  D.  attribuisce  ad  Enrico 
non  sono  esatte,  ma  esprimono  grossolanamente  lo  stesso 
il  pensiero  di  Enrico,  che  non  voleva  rinunciare  alla 
investitura  dei  vescovi  con  le  insegne  spirituali  («»»- 
lus  et  fitstis)  e  allegando  la  ineseguibilita  della  rinuncia 
papale,  non  volle  piu  fare  la  sua,  spinto  a  cio  dai 
suoi  vescovi  che  esigevano  l'annullamento  della  promes- 
sa  del  papa.  Rifiutandosi  perci6  il  papa  di  procedere 
alla  coronazione,  papa  e  cardinali  furono  catturati  e 
portati  in  un  ospizio  vicino.  Qui  la  frase  di  D.  (v.  1204)  55 
ne  richiaraa  una  della  lettera  papale  del  13  aprile  lili 
"  inde  ad  hospitlura  extra  aecclesiae  atriura  cum  fra- 
"  tribus  deductus  est  „  {M.    G,   //.,  Const.,  I,   147). 
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itoo     "  Nolo  det  ut  solam  michi  domnus  papa  coronam, 
"  Anulus  ast  fustis  per  me  detur  volo  cunctis 
"  Presulibus  nostri  regni,  ceu  mos  fuit  olim  „. 
Hoc  sibi  nequaquam  voluit  concedere  papa; 
Ducere  quem  fgcit  rex,  hospicioque  recepit. 

1205     Nox  accedebat  cum  talia  rex  faciebat. 

Pontifices,  cives,  plures  capiuntur  ibidem, 
Atque  cruces  sanctas  rapiebat  gens  Alemanna; 
Ebria  gens  ista  nescit  Christi  pia  dicta; 
In  lacriniis  latis  vertuntur  gaudia  pacia. 

1210     Nocte  cohors  cuncta  simul  est  Romana  locuta: 
Surgunt  mane,  spatis,  clipeis  et  equis  falerati, 
Concutiunt  hostes  Alemannos  corpore  fortes; 
Cedunt,  occidunt,  et  eos  penitus  quasi  vincunt, 
Sed  flagrant  erga  nimis  horum  quippe  zabernas; 

uiS     Insimul  ex  armis  et  denariis  honerati, 

Plus  adamant  nummum  quam  bellum  vincere  sumptum. 
Longobardis  nimis  est  rex  tutus  hic  armis, 
Ipsum  circundant,  Romanis  viscera  truncant. ' 
Rex  eques  electus,  celeris  quo  nemo  repertus, 

1220     Astitit  ipse  suis,  cives  contrivit  et  Urbis; 
Interitu  quorum  facto  nimio  populorum, 
Romani  ceptum  perdunt  miserabile  bellum. 
Rex  vero  papam  tenuit  vi,  pace  negata. 
Cum  reliquis  captus  Parmensis  erat  venerandus 

1225     Bernardus  presul,  Christi  de  dogmate  plenus, 
Atque  Bonussenior  Reginus  episcopus,  illo 


i 


V.  iao6)  I  cavalieri  tedeschi  strapparono  al  clero 
romano  i  preziosi  paramenti  e  persino  le  scarpe  e  le 
brache  :  "  de  alils  vero  quam  maximas  strages  fecit :  cle- 
"  ricos  vero  archipresbiteros  omnes  prcsbyteros,  expo- 
5  "  liavlt,  planetas,  thimiamateri:i  eis  auferendo,  et  pro- 
"  prias  vestes  ex  quibus  vestiti  erant,  minime  dimit- 
"  tebat,  nec  etiam  subtellaria  atque  femoralia  eis  habere 
"  permittebat  „  Liber  jtontijicaJis  pour  l'abbe  L.  Duchr- 
SNE,  Paris,  1891,  II,  p.  300. 

10  V.  1210  e  sgg.)  I  cardinali    Giovanni    di  Tuscolo 

e  Leone  di  Ostia,  passato  il  ponte,  sollevarono  i  Ro- 
mani,  che  la  mattina  del  13  (lunedi)  penetrarono  sino 
a  S.  Pietro;  la  battaglia  duro  tutto  il  giorno  con  gravi 
perdite  per  i  Tedeschi,  che  riinasero  sotto  le  armi  tutto 

15  il  marted\  e  il  mercotedi  e,  temendo  un  nuovo  assalto 
nella  notte  dal  mercoledi  al  giovedi,  sgombrarono  la 
citta  Leonina  portando  con  se  il  papa  e  sedici  cardi- 
nali.  Non  si  capisce  quindi  il  racconto  sommario  di 
D.  che  dice   che  i   Romani    avevano    quasi    vinto,   nia, 

20  perdutisi  a  far  bottino,  carichi  dellc  spoglie,  pcrdettero 
la  battaglia:  il  che  c  vero  solo  nel  senso  clie  non  riu- 
scirono  a  liberarc  il  papa,  non  gia  che  il  re  cives  con- 
trivit  et  Urbis\  tutfaltro.  Questo  afferma  anche  la  let- 
tera  del  papa:  forse  D.  ebbe  notizia  del  fatto  dai  sol- 

25  dati  di  Matilde,  che  erano  fra  quei  Lombardi  che,  sc- 
condo  D.,  salvarono  il  re  e  "Romanis  viscera  truncant  „. 
II  torto  di  D.  e  di  aver  accennato  agli  episodi,  diraen- 
tlcando  l'insieme:  cos\  e  vero  che,  mentre  alla  sera  del 


luned\  i  Romani  tornando  carichi  di  preda,  furono 
assaliti  dai  Tedeschi,  ma  questi  finirono  col  ritirarsi. 
Cosi  e  vero  che  il  re  prese  parte  aila  lotta  a  cavallo 
nel  primo  giorno,  ma  e  anche  vero  che,  scavalcato  e 
ferito,  dovette  la  vita  al  sacrificio  di  Ottone  Visconti 
da  Milano,  che  gli  cedette  il  cavallo  perche  si  salvasse: 
Ottone  fu  fatto  a  pezzi  dai  Romani;  fatto  ricordato 
da  Landolfo  di  S.  Paolo  (Hist.  Mediol.  in  M.  G.  H., 
SS.,  XX,  24)  e  conferraato  in  un  diploma  di  Corrado  III 
a  Ottone  Visconti  del  1142,  che  confermando  la  corte 
di  Masini  dice  "cuius  avus  pro  fidelitate  regni  a  Ro- 
"  manis  fuit  interfectus  „  (Bohmer,  Acta  Imperii  sele- 
cta,  p.  79).  Quasi  certamente  a  questo  intervento  pen- 
sava  D.  quando  afl^rmava  che  erano  stati  i  Lombardi  a 
salvare  11  re. 

V.  1214)  zabernas:  il  Mur.  ricava  da  Papia  che 
deve  intendersi  casse,  forzieri,  cofani,  bauli,  bolge,  ciofe 
i  bagagli  ove  i  Tedeschi  teneano  il  denaro  ed  altro:  non 
ccrto  giberne. 

vv.  i2iy-iS)  Versi  aggiunti  in    V  dal  correttore. 

r'v.  122^-29)  Bernardo  Uberti  vescovo  di  Parma  di 
cui  al  cap.  XIV,  e  Bonseniore  di  Reggio  (che  assistfe  5 
Matilde  morente  v.  1503)  erano  presenti  alPincorona- 
zione  e  presero  parte  al  consiglio  tenuto  dal  re  con  i 
suoi  in  S.  Pietro,  certo  difendendo  il  papa  se  furono 
arrestati.  Arduino,  detto  da  Palude,  era  f.  di  Guido 
(da  cui  la  illustre  faraiglia  rcgglana  dello  stesso  nome)  5 
ed  e  ricordato  spesso  nei  documenti  matildici. 
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Simplicior  credo  reperitur  nemo  sacerdos. 

Pro  quibus  audacter  vir  facundissimus  atque 

Nobilis  Arduinus,  Longobardusque,  peritus, 
1230    Atque  fidelis  vir  missus  dominaeque  Mathildis, 

AUoquitur  regem,  pactum  memorans  Comitissae; 

Continuo  quos  rex  sinit  ire  Mathildis  honore. 

Rumor  erat  mundo  de  capto  presule  summo, 

Qui  propter  cives  quos  secum  coeperat  idem 
123S     Rex,  metuens  mortem  paterentur  ne  simul  omnes, 

Dum  festum  paschae  venit  tribuit  sibi  pacem, 

Urbem  Romuleam  sibi  subdens,  et  diadema' 

Ipsius  capiti  ponens,  unguit,  benedicit. 

Ultima  lux  mensis  primi,  tunc  pascha  revexit; 
H40     Numinis  undecimo,  centum  post  mille  sub  anno'  M"k..  sSo 

Augustus  plane  dedit  inclita  munera  papae, 

Gaudens  sed  fessus,  nec  non  exercitus  eius, 

Exiit  a  Roma,  Tuscanas  transit  horas 

Recte  frena  regens  equitans,  non  extrahit  enses, 
1145     Longobardorum  regnum  petiit  spaciosum, 

IUustresque  duces  ipsum  regem  preeuntes, 

Valde  nutriti,  resalutavere  Mathildim. 

Pergere  nec  Cesar  sapiens  usquam  cupiebat, 

Respiceret  faciem  nisi  iam  dictae  Comitissae. 
1150     Cum  iam  coepissent  transire  dies  Madii  sex, 

Ipsemet  accessit,  scit  eam  fore  Bibianelli. 

Theutonica  lingua  refert  pariter  sua  dicta; 

Non  erat  interpres  uUus  sibi  quippe  necesse. 

Huic  promsit  similem  se  rex  nunquam  reperire; 
12SS     Cui  Liguris  regni  regimen  dedit  in  vice  regis; 


vv.  i22<)-3o)  Le   parole  di  D.  non  dicono    affatto  chiarato  pravilegium. 
corae  Togliono  l'Overmann  (of.  cit.,  p.  184)  ed  altri  che  v.  1236  e  sgg.)  Enrico  non  fu  coronato  a  Pasqua, 

Ardulno    da   Palude    fosse   mandato   da   Matilde   dopo  ma  alle   Idi  di  aprile  (13)    e   Pasqua    non   cadde  11  13 

udita  la  cattura,  ma  bensl  che  egli  era  presente  e  pron-  marzo  raa   il   2    aprlle  :    probabilmente    c  un  fostridie    30 

tamente   e  audaceraente   intervenne  in    favore  dei   due  kalendas  letto  per  pridie  kalendas. 

prelati   cari   a   Matilde,    rlcordando    che   le  milizie   di  v.  1241)  I  doni  sono  ricordati  da  Elilcehardo  (A/. 

Matilde  non  doveano  agire  contro  il  papa.  Se  egli  fosse  G.  H.,  SS.,  VI,    245)  e  Ottone  dl  Frisinga  {ibid.,   XX, 

stato  raandato  dalla  Contessa,  non  c'era  ragione  di  lo-  JJs). 

darne  l'audacia  e  fargll  merito  dei  risultati.     Tutte  le  v.  1243)    Tuscanas  transiit  oras:  Enrico  pass6  per    35 

notizie  su  questo  Arduino  da  Palude  che  sarebbe  stato  Arezzo  e  la  Romagna :  il  2  maggio  era  a  Forlimpopoli, 

discendente  di  un  fratello  del  primo  Siglfredo,  e  quindi  il  6  a  Bianello  da  Matilde. 

parente  di  Matilde  e  suo  raaestro  d'arrai  in  gioventu  (1)  v.  1244)  Non  extrahit  enses,  effetto  del  terrore  dif- 

(Ferretti,  op.  cit.,  pp,  65-66;  Vedriani,  Storia  di  Mo-  fuso  con  le  misure  severissirae  prese  nella  discesa.   Azo 

dena,  II,  19)  sono  fantasie :  egli  era  solo  uno  dei  vassalli  vescovo  di  Acqui  gli  scriveva  che  non  avea  bisogno  di    4° 

15   che  piu  appaiono  accanto  a  lei  negli  ultirai  anni.     V.  grandi  eserciti  "la  Lombardia  fe  vostra  finch^  duri  nel 

OvERMANM,  op.  cit.,  Regesto  di  Matilde.   Nel  II 16,  mor-  "  loro  cuore  lo  spavento  ,.   (jAFPi,  Bibl.  rer.  Germ.  V. 

ta  Matilde,   lo    troviamo   a   Governolo    e   a   Reggio    a  288  anno  1112  n.  17).     Eppure  il  24  maggio   iiii,  Mi- 

fianco  di  Enrico  V  col  titolo  di  Cafitaneus  (Tiraboschi,  lano,  che  non  si  era  sottomessa,  appena  passato  l'impe- 

Memorie  cit,,  II,  86).  ratore,  distruggeva  Lodi  !  45 

V.  1235)  D.  riassume  assai  brevemente  le  ragioni  vv.  I^SSS?)  !•  Mur.   osserva  che  dalle  parole   di 

per  cui  il  papa,  nella  sua  lattera,  dice  di  essersi  sotto-  D.  teste  contemporaneo  derivano,  ma  falsate,  quelle  di 

messo  al  volere  imperiale,  cioe  per   pieta   degli  eccle-  Orderico  Vitale  {Hist.  Eccles.,  Lib.  X,  p.  76)  che  accen- 

siastici  e  dei  Romani  prigionieri  maltrattati  e  torturati,  nano  a  una  Signoria  di  Matilde  su  Pavia,  Piacenza  e  la 

victus  miseriis  Jiliorum,  e  per  la  minaccia  di  uno  scisma,  Lombardia,  e  che  Matilde  sarebbe  stata  costltuita  quasi    5° 

!*S   'na  evita  di  precisare  quale  era  questa  pace,  cioe  11  fa-        Vice-Regina  del  Regno  Italico,  mentre  gia  prima,  come 

moso  privilegio  che  venne  poco  dopo  annuUato  e   di-  mostrerebbe  Landolfo  di  S.  Paolo  nella  sua  Hist.  Med. 

T.  V,  p,  II  —  7, 
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c.  Si  r 


Nomine  quam  matris  verbis  claris  vocitavit. ' 
Tresque  dies  secum  faciens  firmum  quoque  foedus, 
Omnino  laetus,  crescens  iugiter  quasi  cedrus, 
Ivit  cum  magnis  ultra  montes  Alemannis. 

XVIIII.  ^o  timore  Mantuani  ad  fidelitatem  dominae  Mathildis  redierint. 

1260     Gloria  Christe  tibi,  cuius  virtute  Mathildis 
Ex  toto  victrix  manet  omnibus  ex  inimicis. 
Nam  proceres  plures,  comites,  superavit  et  urbes; 
Regem  contempsit  cum  secum  proelia  gessit; 
Marchia  nolendo  sibi  paruit  atque  volendo; 

1265     Mantua  crudelis,  sibi  devetat  esse  fidelis? 
Annos  viginti  per  quattuor  atque  reliquit, 
Quod  sibi  non  servit,  sed  proditione  superbit. 
Protulit  edictum  quocirca  maxime  dirum 
Rex  scriptus  supra,  quod  sprevit  Mantua  dura. 

1270     Qui  staret  quanquam  cum  forti  gente  Lemanna, 
Cessat  legatos  tamen  haud  sibi  mittere  claros, 
Inclita  Mathildis  cum  muneribus  bene  dignis, 
Glorificat  Cesar  donis  et  eam  vice  versa. 
Accidit  interea  tribulatio  maxima  quaedam,' 
e.  Siv  1275     Quae  turbat  terram,  pravorum  corda  revelat, 

Atque  voluntates  reseravit  et  impietates. 
Dissice  Christe  vias  tales,  abrade  ruinas, 
Exaudi  miseros,  Deus  audi  noster  egenos, 
Atque  ducatrici  vitam  concede  Mathildi. 

1280     Cum  morietur  enim,  denudabuntur  egeni, 
Aecclesiae  sane  fient  graviter  spoliatae. 
Hoc  proceres  credunt  se  facturos  humiles  nunc. 


(M.   G.  H.,  SS,,  XX)  essa  signoreggiava  largamente.  una  nuova  era  di  lotte  per  la  Chiesa,  ma  e  logico  per 

Di  questo   Vicariato   regio   dato   a   Matilde,  non  lo  scopo  di  D.,  dato   che   Matilde   era   dall'imperatore 

vi  h  altro  cenno  nh   prova,   ma   tenendo   presente   che  riconosciuta,    onorata   ed   aumentata   di  potenza,    anzl 

D.  diceva  questo    a   Matilde    viva,   bisogna  ammettere  stava  per  soffocare  quella  ribellione   di    Mantova,    che 

S    che  qualche  cosa  ci  dovea   pur   essere   di    esatto    nella  durava  dal  1091  e,  dati  i   frequenti  soggiorni  di  Boni- 

notizia.     Quanto  al  firmum  foedus  esso  ha   fatto    sbiz-  facio  e  Beatrice  in  essa,  dovea  rappresentare  per  lei  una 

zarrire  gli  storici :  il  Giesebrecht  {of.  cit,,  III,  826)  crede  vera  umiliazione. 

che  Enrico  ottenesse   da  Matilde  una    designazione  ad  v.  1263)  Regem,  Enrico  IV.  MuR. 

erede  (malgrado  la  donazione  al  papato)  di  cui  si  servi  v.  1264)  La  Marca  di  Toscana  e   non   gii   quella 

10    nel  II 16  per  occupare  senza  ostacoli  le  terre  matildiche:  d'Ancona,  dove  a  quei  templ  par  vl  fosse  un  *  Warne- 

uguale  interpretazione  danno  l'Overmann  (pp,  cii.,  p.  44)  "  rius  dux  et  marchio  „  secondo  P.  Compagnoni.  MuR. 

il  Meyer  {op.  cit.,  VI,  p.  179)  e  lo  Scheffer  Boichorst  (  Ge-  v.  izOg)  Dairaprile  109 1  alPottobre  11 14. 

sammelte  Schriften,  I,  9S-96).   Tenendo  conto  della  ma-  w,  1367-68)  11  decreto  di  Enrico  V  dovea  essere  la 

niera  di  scrivere  di  D.,  mi  sembra  arbltrario  ricavare  da  restituzione  a  Matilde  del  Comitato  mantovano  toltole 

15    una  parola  cosi  vaga  l'esistenza  di  un  atto  di  deslgna-  dal  padre,  con   le    solite   pene   minacciate   ai   disobbe- 

zione  ad  erede  dato  che  Enrico    V  e  i  suoi  eredi  non  ne  dienti. 

fanno  mai  cenno.  Essl  vantano  i  loro  diritti  ereditari  per  v,  1271)  sidi,  al  re. 

la  parentela,  non  gia  per  una  disposizione  precisa  della  v.  1281)  Questo  verso  indica  quale  terrore  aveano 

Contessa:    perci6    interpreterei   quel    "  faciens   firraum  i  monasteri  delle  prepotenze   Ael  froceres,    ossia   della 

ao    "  quoque  foedus  „  per:  stabllendo  un  accordo  sicuro.  classe  feudale,  tenuta  in  freno  da  Matilde.     In  questa 

V.  I2S9)  II  21  maggio  Enrico  era  a  Verona  il  24  apostrofe,  anche  se  adulatoria,  e  riassunta  l'opera  mo- 

a  Garda.  deratrice  della  Contessa,  che,  aliena  da  aspirazione  am- 

V.  1260)  Questo  inno  di  vittoria  dopo  i  fatii  del  biziose,  rivolgeva  l'opera  sua  alla  protezione  degli  //»- 

liil,  e  curioso  per  noi  che  sappiamo  come  si    aprisse  miles  e  delle  chiese. 
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Latro  latroni  dabit  auxilium  quasi  proli; 

Predo  predonem  leo  rodet  ut  ore  leonem. 
1385     Visi  sunt  flores  quid  agent  quandoque  latrones. 

Hactenus  en  vivit  prudens  comitissa  Mathildis, 

Sed  nimis  infirmam  Baruncio  mons  tenet  ipsam. 

Pullulat  hinc  lolium,  segetem  suffocat  iniquum; 

Undique  funesti  concurrunt  atque  protervi, 
1190    Defunctam  dictam  supra  referunt  comitissam. 

Hoc  verbum  credunt  cives,  quos  Mantua  secum 

Semper  habere  solet,  mox  priscam  proditionem 

Ut  renovent  tractant,  exquirunt  atque  Ripaltam.  c.  aj  >■ 

Cuius  custodes  perculsi  quippe  timore, 
1295     De  propriae  valde  dominae  vita  dubitantes, 

Seque  suas  proles,  sed  non  tamen  absque  tenore, 

Ad  populi  votum  subdunt,  castrum  quoque  totum. 

Tale  fuit  foedus,  si  viva  Mathildis  habetur, 

Non  adversus  eam  castrum  retinere  volebant. 
1300     Sed  nimis  absque  fide  sunt  usi  vivere  cives; 

Nam  sub  se  castrum  postquam  videre  redactum, 

Clam  male  disponunt  ipsum  comburere  totum. 

Interea  prudens  presul  Manfredus  ad  urbem 

Venit,  quod  vivam  dimisit  ait  comitissam. 
1305     Ad  cuius  dictum,  populus  commotus  in  ipsum, 

Esset  ni  clarus  de  grandi  atirpe  creatus, 

Credo  manus  in  eum  misissent,  sed  timuerunt. 

Non  timor  hos  regis  cohibet,  foedus  neque  gentis, 

Castrum  ceu  dudum  cupiebant,  funditus  urunt; 
1310    Effringunt  turres,  lapides  portantur  ad  urbem.'  muk.,  381 

Per  mensem  dampnum,  scelus  hoc  non  fit  patefactum 

Infirmae  dominae  fieret  ne  causa  ruinae.' 

Mensis  erat  sextus  nimis  in  quo  proficit  aestus ;  c.  tjv 

Vix  sed  sanatur  sustentatrix  viduarum, 
1315     Quae  degant  caste,  Comitissam  vivere  captent. 

Rusticus  atque  manu  sulcando  ducat  aratrum, 

Tauros  atque  domet,  pascat,  tuteque  laboret; 

Carpat  iter  tutum  vivens  haec  atque  viator: 

Eridani  cesset  pyratam  nauta  timere, 
1320    Preaentem  vitam  donec  fruitur  comitissa. 

Quae  dum  scit  quantum  sibi  fecit  Mantua  dampnum, 

Dicit:  "  Adest  certum  pereat  quo  Mantua  tempus; 


V.  1286)  Montebaranzone,  nel  Modenese  oltre  Mon-  versi  sopra  detto  che  da  34  anni  era  ribelle. 
tegibbio,  dove  Matilde  fece  parecchie  carte  di  donazione  vv.  /303-s)   Manfredo    dei    Manfredi    di    Quaran- 

edite  dal  Bacchini  e  dal   Silingardi.    MuR.  Matilde  era  tola,  vescovo  dl  Mantova  e  non  scisraatlco ;  solo  reli- 

a  Montebaranzohe   nel   giugno   1114.     (Overmann,  0/.  giosamente  quindi  la  citta   pare   avesse   mutato    atteg-    15 

S  d/.,  p.  187).  giamento. 

V.  I2<p2)  Era  logica  la  mossa  dei  Mantovani,  per-  v.  1313)  Mensis  sexlus,   agosto;    la   distruzione   di 

ch4  Rivalta,  a  monte  della  citti  sul  Mincio,  dovea  bloc-  Rivalta  sarebbe  quindi  del  luglio  11 14,  e  del    giugno- 

care,  in  parte,  Mantova.     II  Meyer  (0/.  cit.,  VI,  334),  e  luglio  la  raalattia  di   Matilde. 
con  lui  l'Overmann  {of,  cit.,   187),  dlce  che  la   cittadi-  v,  131S)  captent  vale  optant.     MuR.  ao 

O  nanza  si  ribell6  nel  IU4,  forse  badando  al  "  renovent  v.  13/8)  vivens  haec,     II  Mur.  lo  volea  corretto  in 

"priscam    proditionem  „    di    D.  ;    ma   esso    avea    pochi  vivente  hac,  ma  D.  certo  scrisse  cosl,  forse  per  il  metro. 
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*  Offensas  diras  urbs  emendabit  iniqua  „ . 
Scutatas  gentes  disponit  et  arcitenentes, 

1325     Celsas  ac  puppes  armatas,  hanc  super  urbem. 
Dum  nova  fiunt  haec  subito  vulgata  per  urbem, 
Urbs  avibus  dives,  degit  sed  gens  ibi  triplex, 
Ocius  explorant  quid  agant  simul  atque  laborant; 
"  Bellum  ferre  libet  „  pars  quaedam  dicit  inique, 

1330     "  Nostis  nos  usos  fore  sat  defendere  muros^. 
Pauperior  quaedam  se  pergere  pars  ait  extra. ' 
c.  S4  r  Talia  iactantes  dictis  ac  stulta  putantes, 

Pars  melior  surgit,  iuvenes  affatur  et  urbis: 
"  Vos  iuvat  0  pueri  rapto  ceu  vivere  predis, 

133S     "  Sed  pudeat  pueri  nos  obsidione  teneri; 
"  Advena  vult  miles  nostras  incidere  vites, 
"  O  iuvenes  fortes,  fugiat  discordia  longe ; 
"  Pars  eat  ad  veniam  nostrorum,  supplicet  illam 
"  Nos  omnino  decet  cui  laetius  esse  fideles  , . 

1340     Haec  pars  exhortans  melior,  fortissima  corda 
Mollescunt  iuvenum,  vicit  concordia  demum. 
Accedunt  timide  poscunt  veniam  comitissae; 
Illa  solo  fixos  oculos  aversa  tenebat, 
Non  audire  preces  tales  omnino  volebat. 

134S     Missi  lenibant  animum  sicut  sibi  quibant: 
"  Nostras  offensas  nobis  generosa  potestas 
"  Quaesumus  indulge,  nostram  tibi  pandimus  urbem, 
"  Cuncta  tibi  iuret  plebs  quae  versatur  in  urbe„. 
Dictis  istorum  pariter  procerumque  suorum 

1350    Vix  dedit  assensum,  quin  urbs  affert  sibi  censum,' 
c.  S4  V  Atque  sacramentum  minimus  populusque  superbus, 

Fecit  in  urbe  sibi ;  facti  sunt  eius  amici 
Atque  velint  nolint,  soliti  fuerant  velut  olim. 
Hoc  etenim  pactum  Bundeni  noscitur  actum; 

1355     Tunc  era  Octuber,  prope  finem  currerat  usque, 
Computus  annorum  Christi  texatur  et  horum; 
Quatuor  atque  decem,  centum  quoque  mille  recedunt. 

XX.  Sitiod  erga  Dei  cultum  Domina  Mathildis  intentissima  fuit. 

Ijalma  velut  florens,  Mathildis  pollet  honore; 
^amos  et  frondes,  ceu  tempus  palma  per  omne 
1360     Wx  toto  servat,  virides  nimis  intus  et  extra, 


V.  1324)  Arcitenentes,  arcieri.  v.  1343)  II  Pannenborg  (op.  cit.,  p.  14)  osserva  fi- 

V.  132"/)   Virgilio    dice    "  Mantua,  dives  avis :  sed  nemente  cfie  D.  attribuisce  a  Matilde  questo  atteggia- 

"  non    genus  omnibus    unum.  |  Gens   llli    triplex  . .  . .  „  mento  solo  per  usare  questo  bel  verso  di  Virgilio  (Aen., 

(Aea.,  X,  201-2):  D.  iia   volutamente   mutato    Vavis   in  VI,    469)  che  cosl  ci  presenta  Didone. 

aviius  per  schernire  la  leggerezza  dei  cittadini  c  il  loro  v.  /3S7)  Recedunt,  gli   anni    si    allontanano  dalla 

dividersi  in  partiti.  nascita  di  Cristo. 

V.  1334  e  sgg.)  II  Pannenborg  (0/.  cit.,  p.  14)  ricor-  v.  13SS)  Le  iniziali  di  questi  versi  formano  Tacro- 

da  i  versl   di   Virgilio    "  convectare    iuvat    praedas  atico    del  nome  e  ufficio  di  D.,  accennato  in  fondo  al 

"et  vivere  cepto  (.^e».,  VII,  749).     Non  pudetob-  capitolo:   Officium  dictant  nostrum   metra  nomen   tt   ista 

"sidione  iterum    valioque   teneri„    (Aen.,  IX,  598)  (v.  1399)  che  fu  indicato  per  primo  dal  Muratori.     II  P 

e  l'"lncidere  vites,,   dell'.E^/.,  II,  v.  11.  di  Palvia  e  miniato  e  rappresenta  una  foglia  di  palma. 
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Cfiic  viget  huius  honor,  ne  deficiat  Deus  oro. 

tdaiulat  haec  parvos,  inopes  sustentat  et  altos: 

i-ista  sacerdotes  de  Christi  vincit  amore. ' 

Hempore  nocturno  studiosius  atque  diurno  e  ss  r 

1365      Wst  sacris  psalmis  ac  officiis  venerandis 

^Oelligione  pia  satis  haec  intenta  perita. 

Kaerent  semper  ei  sapientes  maxime  cleri: 

<1estibus  et  vasis  preciosis  rite  sacratis, 

^Z^uIlus  ea  presul  studiosior  invenietur. 
1370     Oopia  librorum  non  defuit  huicve  bonorum, 

fibros  ex  cunctis  habet  artibus  atque  figuris. 

h-immemor  est  nunquam  servare  statuta  secunda. 

tdella  Dei  gessit,  victrix  ob  id  extat  inhermis. 

^es,  Paradyse,  suas  sanctis  pro  te  dare  curat: 
'37S      -^ota  sui  cordis  caeli  complete  coloni, 

^axime  tu  Princeps  Petre  cui  sua  cuncta  relinquet. 

•riluctibus  impulsus  ponti,  saccoque  reclusus, 

i-nlle  beatus  vir  levitaque  Cesarius,  sit 

^ullatenus  tardus,  sed  sit  promtissimus  almus 
1380      ><1risti  clementis  rogitator,  ut  ista  supernis 

HHn  domibus  vivat,  baratri  non  sentiat  iram. 

Hempla,  sacerdotes,  levitas,  ipsa  decoret  e.  ss  » 

gartyris  istius,  caepisse  quod  optime  scitur 

Olini,  iam  plene  facit  aecclesiam  renitere: 
1385      :^am  cluit  ex  auro  cluit  argentoque  decoro: 

I>mplas  cui  terras,  libros,  et  pallia,  gemmas 


V.  1363)  Devindt  sactrdotes  amore  Christi  MuR.  volgersi. 

V.  /569)11  Pannemborg  {pp.  cit.  p.  2)  rileva  la  stor-  v.  13^6)  relinquet,     D.  al  v.  174  del  L.  II  parla  di 

piatura  panegirica  a  cui   fu  sottoposto  lo  studiosior  che  eredita  lasciata  a  S.  Pietro  {lanitor  est  coeli  suus  Aeres),    30 

fece  di  Matilde  una  donna  piu  erudita  di  un  vescovo,  e  non  di  donazione ;  ma  in  realta  Matilde  si  era  riser- 

mentre  voleva  dire,  come   al  v.    1364,  piu  zelante   per  vata  la  dlsponibillta  delle  sue  terre   e  ne  dispose  lar- 

le  vesti  e  vasi  sacri.     Questa  errata  interpretazione  fu  gamente. 

opera  del  Fiorentini  (0/.  cit.,    p.  337)  scusabile  in  lui,  vv.  i^jS-Sf)  San  Cesario,  i  cui  atti  sono  presso  il 

non    nei    moderni,  come    il  Gfrorer,    il  Giesebrecht,  il  Surio  sotto  il   i   nov.,  era  il  titolare  di  un   monastero    35 

Renee  e  specie  il  Ferretti  dopo  che  il  Pannemborg  Tave-  nel  Modenese,  nel  borgo    dello    stesso   nome  a   Km  16 

va  rilevata.     II  verso   va    messo  in    relazione   con   gli  da  Modena,  beneficato  replicatamente  da  Matilde;  Lo- 

altri  che  menzionano  i  doni  di  Matilde  alle  chiese  in  tario  imp.  in  un  diploma  del  1137,  ricorda  queste  do- 

vestl,  pallii,  vasi  sacri,  ad  es.  questi  del  cap.  xxi,  del  nazioni  Mu.t.     Questa  raccomandazione    a  San  Cesario 

L.  II  (vv.   1468-70).  di  non  essere  tardo    a   pregare   per   Matilde   era   forse    40 

suggerita  dalla  conoscenza  delle  donazioni  fatte  a  que- 

Pallia,  sacratas  vesies,  argentea  vasa,  sta  chiesa   dalla    Contessa:  esse   furono  due:  la  prima 

Atque  crucem  sanctam,  pulchre  gemmis  oferalam  e  dell'8    maggio  1112  (Bacchini,  DeW Istoria  di  S.  Be- 

O  cultrix  Christi  quantum  studiosa  fuisti.  nedetto,  p.  93)    in  cui  donava  ai    Canonici    regolari  di 

detta  chicsa  la  corte  di  Vilzacara  e  il  castello  di  S.  Ce- 

V.  isji)  Libri  di  tutte  le  scienze  non  gia  illustrati  sario,  il  brolo,  il  borgo  e  i  vassalli;  la  seconda  dell'8 

come    qualcuno  ha    inteso:    figura   come   al  v.  787  del  maggio  1x15  che   confermava  la   prima  (Bacchini,  op. 

L.  I  vale  lettera:  1'annenborg,  op.  cit.,  p.  15.  cit.,  p.   108):  dl  questo  secondo  atto  probabllmente  D. 

7'.  13^2)  Statuta  secunda,   i   precetti   dei    libri   re-  non  ebbe  notizia  quando  scrisse  questi  versi.   La  dona- 

ligiosi.  zione  del   1115  e  interessante  non  per  il  dono  che  nulla    50 

V.  13^3)    Victrix.  .  . .  inhermis.     D.  ci    assicura   che  aggiunge,  ma  perche  cl  dice  in  quale  stato  era  ridotta 

Matilde  non  maneggio  mai  personalmente  le  armi:  cf.  Matilde,   che  non  pote  neppure  firmare  l'atto,  "  Quam 

invece  l'iscrizione  sul  sepolcro  di  S.  Benedetto  Po  che  "cartulam,  quia  domina  Comitissa  propriae  manus  sub- 

ne  fa  una  Pentesilea,  al  pari  di  scrittori  moderni,  che  "  scriptione  firmare  non  potuit,  sigilli  sui  impressione 

ne  parlano  come  di  eroina  gnerricra.  "  insignlri  praecepit,.     II  Mabillon  confuse  S.  Cesario    1,5 

''•  ^375)  Caeli  colotti,  i  santl  a  cui  D.  sta  per  ri-  con  Canossa, 
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Qontulit,  aecclesias  scit  iam  transcendere  primas. 
Hjuius  opus  Musa  sic  est  Canusina  locuta: 
cjsque  quo  mundus  erit,  sit  ut  haec  hera  provida  quaerit. 
1390     c«anctus  ApoUonius,  Victorque,  Corona,  Quirinus,' 
MuR.,  38»  ;Ouaerant  ante  Deum  Mathildis  ut  ista  beetur 

•<ita  caelesti,  pascatur  pane  perhenni; 
Wrga  quos  rectum  det  amorem  more  parentum. 

Diximus  in  primis  nos  de  dictamine  libri, 
»39S      Ore,  manu,  si  quid  inhonesti  scribere  visi 

^os  essemus,  item  dominae  peteremus  eidem 
>->n  libri  fine,  patienter  ut  ipsa  feriret. 
Nelus  perflagrans  fpcit  nos  promere  tanta. 
Officium  dictant  nostrum  metra  nomen  et  ista. 

1400      FlNIS   ADEST   LIBRI,    DOMINUM   LAUDEMUS   AMICI. ' 

c.  16  y  XXI.  De  insigni  obitti  memorandae  comitissae  Mathildis. 

Cogitat  et  tractat  vir,  sed  Deus  ordinat  apta. 
Dictavi  binos  nuper  cum  carmine  libros, 
Quos  ego  Mathildi  Comitissae  mittere  dixi, 
Patres  illius  codex  loquitur  quia  primus, 
■    140S     Ad  laudem  cuius  manet  editus  atque  secundus; 
Frivola  vitavi,  quae  scripsi  vera  probavi. 
Laeticia  mentis  libros  dum  necto  tabellis, 
Nuncius  advenit  qui  me  nimis  obstupefgcit, 
Dicens  extinctam  praetaxatam  comitissam. 
1410    Vires  diruptae  michi  sunt  subitoque  medullae, 
Palpebris  dulcis  somni  dormitio  fugit, 
Viscera  frigescunt,  simul  ossa  caroque  liquescunt, 
Quaeque  laborabam  sunt  e  manibus  vacuata. 
Haut  nocet  illius  michi  mors  tantum  modo  scitur, 
141S     Officit  omnino  recte  viventibus  immo. 

Sunt  ubicunque  boni  fuerant  sibi  maxime  noti ; 


V.  138^  Canossa  chiede   che  questa   signora  viva  Resficiai,  farcat,  veneranda  Matkildis  amanda. 
eterna,  non,  essa  canti  come  si  conviene  a  questa  prov- 

vida  signora.  Quindi  il  de  dictamiite  etc.  non  vuol  dire  del  cri- 

V.  i3go)  i   quattro    santi,    le  cui    reliquie  sono    a  terio  con  cui  avrei  scritto  il  libro,  ma  va,  semplicemen- 

S    Canossa,  preghino  perclie  Matilde  vada  in  cielo :  verso  te,  unito  aWia  frimis:  cioh,  nel  principio  della  compo- 

di  loro,  come  gli  avi,  essa  mostri  un  giusto  amore.    La  sizione  del  libro  dissi,  che  se  paressi  aver  usato  qual- 

raccomandazione    dopo    l'accenno    alle    liberalita    per  che  parola  inopportuna,  in  fine  avrei  chiesto    che   pa- 

S.  Cesario  e  fin  troppo  chiara:  cssa  prova,  come  tutto  zientemente  lo  tollerasse:  /er«V«^  vale  ferrel. 

il  discorso,  che  D.  sapeva  quando  scriveva  questi  versi  v.  1406)   D.  ora,    poiche  il    libro    non    andra  piu 

10   (dopo  l'ottobre  del  Iii4)che  era  perduta  ogni  speranza  in  mano  di  Matilde,  si  dichiara  soddisfatto  dell'opera 

che  Matilde  potesse  vivere  a  iungo.  sua;  vera  frobavi,  scrissi  cio  che  controllai  come  vero. 

■V.  '394    e   sff.)    Questi    ultimi    sei  versi    erano    la  v.  140^)  Libros  dum    necto    tabellis,  unisco  il  poe- 

chiusa  del  poema  e  perci6  accennavano,  in  forma  arti-  metto  "  binos  libros  cum  carmine  „,  v.  1402)  agli  indici 

ficiosa,  airautore  e  alla  finalitk  dell'opera,  per  la  quale  (labellis).     Questi,    in  realta,   formano   un   quaderno   a 

15    invocava  la  indulgenza  di  Matilde.  parte,  scritto  prima  di  questi  due  capitoli  XXI  e  XXII, 

w.  i^94-g6)  Questi  versi  si  riferiscono  ai  versi  con  che  non  sono  in    essi  segnati.     I   due   capitoli    furono 

cui  chiude  11  prologo  (v.  ^S-6o)  :  aggiunti    nei   fogli    bianchi    delI'ultimo   quaderno  con 

En  ego  dictabo  ceu  quibo,  post  que  rogabo  righe  piu  fitte,  ma  di  inchiostro  e  mano  uguale. 

Tutius  ut  vtrbiim  si  currerit  hic  inhonestum  v.  1416)  Sibi,  cioe  a  Matilde. 
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Nam  qui  trans  pontum  seu  Galliciae  remorantur, 

Christo  iure  preces  ex  ipsa  fundere  sepe 

Curabant,  missos  sibi  mittebantque  benignos. 
1420     Eius  noticia  patriarcha  Hierosolimita, 

Ipseque  Romanus,  Constantinopolitanus, 

Laetabantur  ita,  quod  ei  sua  propria  scripta 

Mittere  sollerter  studuerunt,  atque  decenter. ' 

Omnis  honorque  decus  tunc  Italiae  ceciderunt,  c.  st  v 

1425     Dum  defuncta  cadis  Mathildis,  clara  Ducatrix. 

Vicisti  reges,  tibi  cunctos  atque  rebelles; 

Consciliumque  tuum,  nec  non  rutilum  quoque  vultum, 

Totius  terrae  cupiebant  noscere  gentes, 

Quis  responsa  dabas,  omnes  et  honorificabas. 
1430     Stabant  o  quanti  crudeles  atque  tiranni 

Sub  specie  iusta,  noscentes  te  fore  iustam, 

Qui  dissolvuntur  iam,  pacis  foedera  rumpunt, 

Aecclesias  spoliant  nunc,  nemo  vindicat  ipsas. 

Si  quis  se  forsan  tutor  quod  sit  quasi  monstrat, 
1435     Aecclesiae  partem  terrae  grandem  prius  aufert. 

Morte  tua  purus  Mathidis  deficit  usus; 

Nam  solito  miles,  domino  studet  altius  ire, 

Deviat  a  recto  gressu  iam  clericus  ergo, 

Dives  edit  sumptus  quos  pauper  habebat  in  usus; 
1440     Fiunt  diversae  mundi  per  clymata  sectae, 

Quas  o  Mathildis  prohibebas  rite  malignis. 

Causa  tuae  mortis  scribatur,  ut  audiat  orbis, 

Ut  tua  vita  cluit,  mors  sic  tua  laude  refulsit. 

Dum  bis  quarta  manet  indictio,  iungitur  atque 
1445     Virginei  partus  qui  currere  caeperat  annus 

Millenus,  quintus  decimus,  centesimus  illum 

Natalem  Christi  voluit  celebrare  Mathildis' 

In  quodam  pago  Bundeno  nempe  vocato.  <■  «7  r 

Octavoque  die  Roma  veniens  pater  ille 
1450     Relligione  super  cunctos  qui  maxime  lucet, 

Scilicet  inspector  Cluniaci,  Ponzo  sacerdos. 


V.  1420  e  s^.)  I  rapporti  col  patriarca  di  Geru- 
salemente  si  comprendono,  specie  dopo  la  Crociata; 
con  Romantis,  D.  vorra  intendere  il  papa,  ma  meno  pro- 
babili  sono  le  relazioni  col  patrlarca  di  Costantino- 
poli,  allora  scismatico.  Forse  questa  indicazione  e 
messa  qui  solo  per  simmetria. 

7'.  1437)  rutilum,  per  sfe  rosso,  nia  qui  fe  difficile 
voglia  alludere  al  biondo  colore  di  Matilde:  invece 
vale  splendido. 

V.  1430  e  sgg\)  l<"osco  quadro  dei  disordini  ciie  sa- 
rebbero  scoppiati  dopo  la  morte  di  Matilde  col  quale 
si  mostrano  realizzati  i  tristi  presentimenti  del  cap 
XIX,  quando  Matilde  era  malata  a  Montebaranzone 
Non  e  il  caso  di  prendere  alia  lettera  le  parolc  di  D 
come  se  realmente  questi  disordini  si  fossero  tutti  ve- 
rificati,  ma  il  suo  rimane  sempre  un  efficace  quadro  de 
costumi  di  violenza,  avidita  e  indisciplina  di  que 
tempi,  in  cui  un'eta  finiva  e  sorgeva  una  nuova  costl 


tuzione  sociale  e  politica. 

V.  1431)  ^ui  dissolueHiur,    saranno    sciolti,    come    30 
fiere  dalle  catene. 

V,  1439)  11  denaro  che  il  povero  teneva  per  i  suol 
bisogni,  non  gia  il  ricco  si  mangia  il  denaro  che  pri- 
ma  stendeva  per  alimentare  i  poveri. 

V.  1446)  D.  cominciava  l'anno  a   nativitate :  que-    35 
sto  e  il  natale  11 14,  secondo  l'uso  nostro  e  dal  settem- 
bre  1'indizione  era  la  VIII.     MuR. 

V.  1448)  Matilde   era  a  Bondeno  fin   dall'ottobre, 
dove  si  era  recata  per  l'impresa  di  Mantova  (v.  13S4)". 
essa  dovea  prediligerlo  perche  vicino  al  suo  prediletto    30 
monastero  di  San  Benedetto  di  Polirone. 

V.  I44<p)  NelPottavo  giorno  dal  Natale,  cioe  il  i 
gennaio. 

V.  1451)  Ponzo,  abate  di  Cluny,  era  d'illustre  fa- 
miglia  dei  Conti   di  Metgueil,    imparentato  con    l'lm-    35 
peratore  e  figiioccio   di  papa   Pasquale,  che  Tavea  in- 
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A  domina  tanta  susceptus  ut  inclitus  abbas, 
More  suo  sanctis  surgens  cantare  sinaxim 
Nocturnam,  magnus  licet  algor  stringeret  artus, 

14SS     Devote  gracilis  surgit  tamen  ipsa  Mathildis, 
Auribus  intentis  capiendo  verba  canentis. 
Extensos  cantus  non  deseruit  sibi  gratos; 
Frigore  percussa,  doluit  nimis  ilico  gutta, 
Vixque  die  mansit  patris  ad  missam  venerandi; 

1460     Cumque  dies  luxit  fuit  in  qua  tinctus  in  undis 
Christus,  et  in  stella  paganis  se  manifestat, 
Ac  liquidas  vertit  latices  in  odore  Falerni, 
Praescripti  patris,  manibus  vix  ducta  ducatrix 
Audivit  missam,  licet  egra  remansit  ad  ipsam; 

1465     Languida  grabato  redit  officio  celebrato. 

Abbas  dumque  sibi  comeatum  plane  petivit, 
Ipsa  suis  fidens  precibus,  donavit  eidem 
,  Pallia,  sacratas  vestes,  argentea  vasa 

Atque  crucem  sanctam  pulchre  gemmis   operatam. 

1470    O  cultrix  Christi,  quantum  studiosa  fuisti: 
A  te  non  uUus  vacuus  discessit  homuUus, ' 
c.  srv  Si  Domini  certum  quisti  fore  discere  servum. 

Cum  venit  tempus  quod  ieiunat  quoque   lesus, 
leiunare  volens  haec  debilis  eius  amore, 

1475     Pontifices  adsunt  prohibent  ieiunia,  tantum 
Ingentes  agapes  sibi  precipiunt  dare  large. 
Pontificum  dictis  Mathildis  paruit  istis, ' 
MuR.,  383  Quis  confessa  fuit  lacrimis  sua  debita  puris: 

lure  stolis  quorum  solvi  meruit  seniorum. 

1480     Interea  languor  cum  non  cessaret  ab  alvo 

Illius,  inde  timens,  dedit  aecclesiis  sua  vivens. 
Amplificare  studens  tunc  aecclesias  bene  plures, 
Non  est  oblita  quin  aecclesiam  Canusinam, 
Semper  cara  sibi  fuit  illius  atque  propinquis: 

1485     Eius  quo  circa  tribuit  sub  iure  Filinam, 

Egregiam  curtem,  dantem  fruges  sat  habunde. 
Innumerosque  suos  famulos,  jubet  haec  hera  cunctos 


dotto  ad    entrare   a   Cluny.     Ancor   giovane  ed  ambi-  sapere  che  era  servo  di  Dio. 

zioso  si  facea  chiamare  abate  degli  abati  (forse  ve  ne  v.  I4J4)\\  digiuno  quaresiniale  comincio,  ncl  11:5, 

h  un'eco  neWinsJiector  di  D.),  cosa  che  gli   fu  poi  vie-  il  3  marzo. 

tata.     Nel  1115  fu  a  Spira  da  Enrico  che  lo  mand6  al  xk   1476)  agafes,    distribuzioni   ai   poveri    (cf.    v. 

S    papa  per  trattative  di  pace.  872,  II)  per  compensare  il  mancato  digiuno;  non,  pre- 

V.  1453)  Sinaxim  nocturnam.  l'ufficio  notturno.  scrissero  ai  famigliari  di   apprestarle  una  mensa  riL-ca 

V.  J4S9)  vix  die,  sino  a  giorno.  di  molte  vivande  (!). 

V.  /460)  D.  fa  qui  una  curiosa  confusione  di  tre  v.  1480)  Ab  alvo,  dal  corpo,  cf.  I  v.  744. 

fatti  evangelici,  il    battesimo    di  Cristo,    l'apparizione  v.  1483)  Felina  nel  Reggiano  presso  Bismantova, 

10   della  stella   dei    Re   magi,  e  delle    Nozze  di  Cana,  che  Mur.     L'atto  di  donazione  non  ci  e  pervenuto.     Altre 

cadono  dentro  l'ottava  delPEpifania,  ma  non,    almeno  donazioni  a  chiese  fatte  da  malata  a  Bondeno  si  possono 

ora,  nello  stesso  giorno.  veder  riassunte  in  Overmann  (pj>.  cit.,  //.  88-89)  cioe  a 

V.   1463)   manibus   vix   ducta,    condotta,   sorretta  a  S.  Michele  di   Mantova,  a  Polirone,  a  S.  Cesario,  alla 

mano,  non,  reggendosi  al  braccio  del  riferito  padre.  chiesa  di  Parma,  a  S.Lucia  di  Panciano  (Chiusi),  a  S.  Ni- 

15  V.  1472)  Costruisci  questo  barbaro  verso:  ^i'  qui-  col6  (Pisa),  oltre  altri  atti  di  materia  ecclesiastica. 

sti  discere  certum  fore  (esse)  servum  domiui:  se  potevi  v.  1487)  Non  si  conoscono  gli  effetti  di  questa  li- 
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Ingenuos  vitae  post  ipsius  fore  linem. 

Egra  iacens  septem  per  menses  haec  eademque, 
1490     Ante  domum  lecti  recubabat  ubi  iugiter  sic, 

lussit  honore  Dei  lacobique  pii  Zebedei, 

Acclesiam  parvam  lieri,  fuit  et  cito  facta. 

Officii  vestes,  et  agros  ad  pabula  mensae, 

Obtulit  huic  gratis,  hanc  presul  quando  dicavit. 
1495     More  suo  missam  recubans  audivit  in  ipsa.' 

Huius  mortales  exemplum  discite  tale,  c  u  r 

Quae  Christo  vivens,  moriens,  servivit  eidem, 

Sex  deciesque  novem  vivens  annos  in  honore, 

lulius  ante  dies  octo  quam  det  prope  finem, 
1500    Scilicet  ante  diem  celebrem  lacobi  Zebedei, 

Corpus  ei  Christi  pariterque  crucem  crucifixi, 

Porrexit  presul  Reginus  corde  serenus, 

Quique  Bonussenior  proprio  fit  nomine  dictus. 

In  manibus  cuius,  comitissa  Mathildis  ab  huius 
1505     Aerumna  secli  iugiter  memoranda  recedit. 

In  cruce  nam  Christi  sua  figens  oscula,  dixit: 

"  Te  colui  semper,  mea  nunc  rogo  crimina  terge  „ 

Accipiens  Christi  corpus  venerabile,  dixit: 

"  Semper  dum  vixi,  Deus  hoc  scis  spem  tibi  fixi, 
1510     "  Nunc  in  fine  meo  me  salvans  suspice  quaeso  ,,, 

Sic  orans  migrat  mox  haec  sapiens  comitissa. 

Quanquam  credamus,  Deus  huic  quoque  sit  miseratus, 

Ipsum  nemo  tamen  sit  qui  non  postulet  alte, 

Ut  sibi  concedat  paradysi  gaudia  vera. 
1515     Te  Benedicte  Pater  moriens  haec  curat  amare, 

Coenobiumque  tuum  ditatur  corpore  cuius, 

Cui  prece  demonstra  caeli  cognoscere  portas. 

In  numero  maior  duodenario  Petre  pastor, 

Cui  propriae  sortem  telluris  subdit  omnem,  c.isv 

1520     Valvas  tu  regni  sibi  promte  pande  superni. 


berazione  dei  suoi  servi,  clie,  se  eseguita,  avrebbe  do'  tildc,  Arduino  da  Palude.    Era  presso  a  Matilde  anche 

vuto  avere  conseguenze  importanti :  anche  se  vcra,   non  a  Montebaranzone   nel    giugno   1114,  quando   la    Con- 

e  probabile  fosse  eseguita  dall'erede  imperiale.  tessa  era  stata  gravemente  malata. 

V.  i4go)  Domum  lecii,  la  camera  da  letto  (ubi  re-  vv.  1313  e  sgg^  Invocazione  ai  santi  beneficati  e 

5   cubabai),  cioe   davanti    all'alcova,    per  poter  udire   dal  onorati  da  Matilde  in  vita:    Benedetto    che  essa,    dice    25 

letto  la  raessa.  D.,  avea  morendo  arriccliito  del  suo  corpo,  le  indichi 

V.  141)1)  San  Giacomo  maggiorc:  la  sua  festa  cade  la  porta  del    cielo   (e    strano   che   proprio    la    EpitonU 

al  25  luglio,  e  Matilde  mor\  la  vigilia  della  festa.  Polironese  dica  che  D.  non  accenna  dove  Matilde  e  se- 

V  i4gS)  E  1'indicazione  fondamentale   per  la  na-  polta) ;    Pietro,    per   il    legato    di  tutti  i   suoi  beni,   le 

lo   scita  dl  Matilde,  che,  se  nel  luglio  11 15  avea  compito  apra  prontamente  i  battentl;  Giacomo,  a  cui  eresse  mo-    30 

i  69  anni,  dovea  essere  nata  fra  il  34  luglio  1045  e  il  ribonda  una  chiesa,  le   accorra  vicino  al  trlbunale    di 

24  luglio  1046,  ma  fe    assai    probabile  in  epoca   vicina  Dio;  Apollonio,  malgrado   il  torto  fattogli  di  trascu- 

alla  seconda  data,  perche  D.    forse  avrcbbe  accennato,  rare  il  sepolcro  dei  suoi  fadri,  chieda  per   lei   perdono 

se  si  fosse  trattato  di  una  larga  frazione  di  anno.  a  Dio  per  gli  onori   fatti  al  suo  altare ;  Maria,  di  cui 

V.  tS02)  Bonseniore  di  Reggio  era  intimo  di  Ma-  ascolto  notte  e  giorno  1'ufficio,  le  permetta  di  vederla    35 

tilde  e  lo  troviamo,   nel   1106,  con  Matilde  a  Modena,  e  servirla  in  cielo:  tutti  i  santi  infine  a  cui  fece  onore 

a  compiere    il    delicatissimo    ufficio,  mal  tollcrato    dai  in   vita,  1'aiutino  ad  acquistare  la  pace  eterna. 
Modenesi,  di  aprire  1'urna  di  San  Geminiano.     Cattu-  v.  iS^S)  Pietro  il  maggiore  del  gruppo  dei  dodici. 

rato  a  Roma  nel   iiii,    dove   area    seguito   Enriro    V,  v.  iS^9)  omnem  sortem  telluris,  tutta  la    sostanza 

venne    liberato    per    1'intervento   del   capitano    di   Ma-  immobiliare.  40 
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Edidit  haec  aedem  tibi  lacobe  cumque  iaceret, 

Speremus  quamvis,  quod  ob  hoc  ipsam  bene  sancis, 

Maxime  cum  loetum  sit  passa  tuum  prope  festum, 

Ut  tamen  accurras  sibi  poscimus  ante  tribunal. 
1525     Pastor  ApoUoni  Mathildim  spernere  noli,  J 

Sit  Hcet  iniustum  quod  respuit  ipsa  sepulcrum 

Quod  tua  fert  aedes,  quo  patres  eius  inherent, 

Ast  altare  tuum  tamen  haec  coluit  quia  multum, 

Ante  pium  regem  veniam  sibi  posce  libenter. 
1530    Virgo  Maria  Dei  genitrix,  noctisque  diei  l( 

Haec  audire  tuum  non  destitit  officium,  nunc 

Fac  ut  te  videat,  tibi  serviat  et  super  aethra. 

Omnibus  in  celis  habitacula  qui  retinetis, 

Paruit  in  terra  nimis  haec  in  corpore  versans, 
'535     Vos  sibi  nunc  omnes  requiei  porgite  sortem.     Amen.  i; 

EXPLICIT   CARMEN   MORTIS   COMITISSAE   MaTHILDIS. 

Exhoftatio  Canusii  de  adventu  Tmferatoris  et  Reginae 

Pelle  timores,  non  et  honores,  candida  petra: 

Tempora  dudum  prospera  multum  leta  ferebas, 

Magna  Mathildis  quod  tibi  finxit  tempore  multo;  2C 

Et  genitores  nobiliores  ipsius,  ultro 
1540     Te  peramarunt  et  fabricarunt  denique  celse; 

Progenies  quae  iam  requiescens,  desiit  esse. 

Plangere  cessa,  gaudia  specta,  stabis  honeste; 

Cesar  honorat,  teque  decorat,  sis  sua  semper.  25 

Plangere  noli,  culmen  honoris  tu  retinebis; 
1545     Alta  Mathildis  mortua,  vivit  splendida,  felix; 

Quae  nova  mater  regna  beate  teque  beabit, 

Est  super  illam  comemoratam,  nomine  talis, 

Cesaris  hostes  sint  procul  omnes,  ipse  beetur;  3( 

Et  sua  coniunx  fulgida  prorsus,  vivat  in  aevum. 


V.  1542)  Enrico  V  f u  a  Canossa  il  17  aprile  11 16,  la  diretta  dipendenza  dall'impero,    per   evitare    dl    ca- 

come  appare  da  un  diploma  che  conferma  a  S.  Apol-  dere  sotto  qualche   altro  feudatario,   o  sotto    la   citta, 

lonio  le  donazioni  di  Matilde  (Stumpf,  n.  3135).     Cos\  come  poi  avvenne. 

Canossa  e  i  suoi  raonaci  potevano  cacciare  i  timori  e  v.  tS4(>)  Matilde  figlla  di  Enrico  re  di  Inghilterra 

conservare  gli  onori.     La  frase  Cesar  honorat,  teque  de-  e  moglie  di  Enrico  V  (poi  di  Goftredo  di  Anjou)  forse 

corat  fa  pensare  che  il  capitoletto  sia  posteriore  a  que-  venne  essa  pure  a  Canossa.     Sitper   illam    commemora- 

sta  visita  rassicurante,  o  almeno  fatto  per  essa.  tam;  vi  e,  uguale  di  nome,  oltre  la  ricordata,  chi,  nuova    2C 

V.  1543)  Sis  sua  semperi  D.  ha  dimenticato  il  ri-  madre,  rendera  felici  i  regni  etc. 

cordo  da  lui  pur  fatto  che  Matilde  avea  lasciato  erede  v.  1S4S)  Cesaris  hostes  sint procul  omnes:  fra  questi 

S.  Pietro.     Questo  mutamento  nei    giudizl   (benchc  D.  vi  era  anche  Pasquale  II,  con  cui  Enrico  era  in  rotta  e 

sia  stato,  corae  sl  e  visto,  assai  prudente  parlando  di  che,  solo  per  lo  scrupolo  della  promessa  fattagli  a  Roma 

Enrico  V)  fa   pensare   che   la   piccola  poesia  sia  stata  nel  ilii,  non  cedeva  alle  insistenze  del  partito  riforma-    33 

presentata  aIl'imperatore:  i  monaci    avrebbero    voluto  tore,  il  quale  voleva  che  l'iinperatore  fosse  scomunlcato. 


CARTULA  COMITISSAE  MATHILDIS 
SUPER  CONCESSIONE  BONORUM  SUORUM  FACTA  ROMANAE  ECCLESIAE ' 


IN  nomine  sanctae  et  individuae  Trinitatis.  Anno  ab  incarnatione  Domini 
nostri  lesu  Christi  MCII.  xv  die  Kal.  Decembris  Indictione  x.  Tempore 
domini  Gregorii  VII  papae,  in  Lateranensi  palatio,  in  capella  sanctae  crucis, 

in  praesentia  Centii  Fraiapane,  Gratiani,  Centii  Franculini  et  Alberici  de  Petri 

Leonis,  Cice  et  Beneincasa  fratris  eius  et  Uberti  de  Tascio,  et  aliorum  plurium,  ego  Matilda 
Dei  gratia  comitissapro  remedio  animae  meae,  et  parentum  meorum  dedi  et  obtuli  ecclesiae 
sancti  Petri  per  interventum  domini  Gregorii  VII  papae  omnia  bona  mea,  iure  proprie- 
tario,  tam  quae  tunc  habueram,  quam  ea  quae  in  antea  acquisitura  eram,  sive  iure  succes- 
sionis  sive  alio  quocumque  iure  ad  me  pertinerent,  et  tam  ea  quae  ex  hac  parte  montis 
habebam,  quam  illa  quae  in  ultramontanis  partibus  ad  me  pertinere  videbantur,  omnia 
sicut  dictum  est  per  manum  domini  Gregorii  VII  papae  Romanae  ecclesiae  dedi,  et 
tradidi,  et  cartulam  inde  fieri  rogavi.  Sed  quia  cartula  nusquam  apparet  et  timeo,  ne 
donatio,  et  oblatio  mea  in  dubium  revocetur,  ideo  ego  quae  supra  comitissa  Matilda 
iterum  a  praesenti  die  dono,  et  off ero  eidem  Romanae  ecclesiae  per  manum  Bernardi 
cardinalis,  et  legati  eiusdem  Romanae  ecclesiae,  sicut  illo  tempore  dedi,  per  manum 
domini  Gregorii  VII  papae  omnia  bonamea  tam  quae  nunc  habeo,  quam  quae  in  po- 
sterum  Deo  propitio  acquisitura  sum,  ettamea,  quae  ex  hac  parte  montis,  quam 
quae  in  ultramontanis  partibus  habeo  vel  habitura  sum  sive  iure  hereditario  sive  alio  quo- 
cumque  iure,  pro  mercede,  et  remedio  animae  meae,  et  parentum  meorum.  Quae  autem 
ista  mea  bona  iuris  mei  superius  dicta,  una  cum  accessionibus  et  ingressibus  seu  cum  supe- 
rioribus,  et  inferioribus  suis,  qualiter  supra  legitur,  in  integro  ab  hac  die,  in  eadem  ecclesia 
dono  et  offero,  et  per  praesentem  cartulam  offertionis  ibidem  habendum  confirmo,  insuper 
25  per  cultellum,  festucam  nodatam,  guantonem  et  guuasionem  terrae,  atque  ramum  arboris;  et 


'  II  Tengnagel  e  sul  suo  esempio  il  Leibniz  e  il 
Muratori  aggiunsero  aIl'opera  di  Donizone  l'atto  di 
donazlone  dl  Matilde  alla  Chiesa  romana  rinnovato 
nel  II03:  esso  per6  non  si  trova  nel  cod.  Vaticano  V 
della  Viia  Mathildis,  Sarebbe  fuor  d'opera  11  discutere 
qui  di  un  atto  che  ha  avuto  tante  conseguenze  stori- 
che  e  che  con  l'opera  di  Donizone  ha  solo  un  fuggevole 
rapporto,  perchfe  egli  ricorda  la  prima  donazione,  con 
poca  esattezza,  solo  al  v.  173  del  L.  IL  L'atto  fu  ri- 
lo  prodotto  dal  Baronio  negli  Annales  (Roma  1607,  XII, 
p.  37),  da  cui  probabilmente  lo  prese  il  Tengnagel.  Un 
primo  tentativo  di  ricostituire  il  testo  fu  fatto  dal  Pan- 


nenborg  (0/.  «V.,  p.  40),  poi  dal  Weiland  per  i  M.  G. 
//■.,  Cousl.,  I,  653.  Gli  apografi  che  han  servlto  alla 
ricostituzione  sono  nel  cod.  Vat.  Ottobon.  3057  del  sec.  15 
XII,  nel  Liber  censuum  di  Cencio  Camerlengo  pure  del 
sec.  XII,  nel  cod.  Vat.  8486  del  sec.  XIII,  e  nel  cod. 
deirarch.  Vat.  Avignonese  3529  del  sec.  XIV:  inoltre 
restano  due  frammenti  marmorei  del  sec.  XII,  trovati 
nelle  Grotte  vaticane.  Qui  c  riprodotto  il  testo  del  20 
Weiland,  ehe  avverte  di  aver  messo  dappertutto  11  dit- 
tongo  ae.  contro  anche  la  grafia  dei  codici,  fondandosl 
sulla  grafia  dei  frammentl  marmorei :  i  pochi  passi 
dati    dal  marmo  sono  qui  segnati  con  lettere  spaziate. 
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me  exinde  foras  expuli,  guarpivi,  et  absentem  me  feci  et  a  parte  ipsius  ecclesie  habendum 
reliqui,  faciendum  exinde  pars  ipsius  ecclesiae  aut  cui  pars  ipsius  ecclesiae  dederit  a  prae- 
senti  die  quicquid  voluerit,  sine  omni  mea,  et  heredum  et  proheredum  meorum  contradictione. 
Si  quid  vero,  quod  futurum  esse  non  credo,  si  ego  comitissa  Matilda,  quod  absit,  aut  ullus 
de  heredibus,  at  proheredibus  meis,  seu  quaelibet  opposita  persona  contra  hanc  cartulam 
offertionis  quandoque  agere  temptaverimus  aut  eam  per  quodvis  ingenium  infringere  quae- 
siverimus,  tunc  inferamus  ad  illam  partem,  contra  quam  exinde  litem  intulerimus,  multa  quod 
est  pena  auri  optimi  libras  mille,  argenti  poudera  iiii  milia,  et  quod  repetierimus  vendicare 
non  valeamus,  sed  praesens  haec  chartula  offertionis  omnibus  temporibus  firma  permaneat, 
atque  persistat  Et  bergamena  cum  atramentario  de  terra  levavi,  paginae  Guidonis  notarii  10 
tradidi,  et  scribere  rogavi,  in  qua  subter  confirmans  testibus  optuli  roborandaro.  Actum 
Canusiae  feliciter. 

Matilda,  Dei  gratia,  si  quid  est,  in  hac  carta  a  me  facta  ss. 
^  Ego  Ardericus  Judex  interfui  et  ss. 

Ego  Ubaldus  Judex  interfui  et  ss. 

Signum  manus  Attonis  de  Monte  Barranzonis  et  Bonivicini  de  Canusia,  rogati  testes. 

Ego  Guido  Notarius  sacri  palatii  scriptor  huius  cartulae  offertionis  post  traditam   com- 
plevi  et  dedi. 


fDE    THESAURO    CANUSINAE   ECCLESIAE   ROMAM   TRANSMISSO, 

ET  DE  COMPENSATIONE  ECCLESIAE  CANUSINAE  FACTA] '  mur.,  385 


ANNO  domini  MLXXXII  Comitissa  Matildis  cum  episcopo  Anselmo,  qui  et  vica- 
rius  erat  papae  Gregorii  VII  in  illis  diebus  in  Longobardia,  thesaurum  eccle- 
siae  canusinae   postulavit  abbati   Gerardo  qui   tunc   preerat   praefatae   eccle- 

siae,  ad  dirigendum  papae  pro  defensione  romanae  ecclesiae,  quae  illo  tem- 

pore  persecutionem  grandem  habebat  a  Guiberto  heresiarcha.     Itaque  praenominatus  abbas 

una    cum    congregatione    fratrum,    fidelem   amorem    et   dilectionem   habens   in    beato   Petro 

et  Romana  Ecclesia,  vicario  eius  et  Comitissae  petitioni  alacriter  thesaurum  obtulit,  qui  xx 

0  et  iiii  coronae  erat,  et  una  illarum  aurea  cum  crucicula  una  itidem  aurea,  et  duae  tabulae 

altarium  argenteae,  et  coopertura  argenti  arcae  altaris  sancti  Apollonii,  et  turibulum  grande 

argenteum  ^.     Quod  decoctum  Canusii  septingentae  librae  argenti  fuit,  et  novem  librae  auri. 

Tandem  transmisso   thesauro   Romam   per  assensum   et  voluntatem   papae,  qui  cartam 

offersionis   de   omnibus  praediis   praedictae   Comitissae   ab  ea  receperat ',  supra  nominatus 

5  vicarius,  qui  et  hunc  episcopatum  tunc,  iussione  papae,  regebat,  rogante  domina  Comitissa 

pro  aliquantula  restauratione  ablati  thesauri,  duas  capellas  in  Filina  et  unam  in  Casula  sup- 

posuit   ecclesiae    canusinae  *.     Postea    episcopus   Heribertus '    catholicg    Romanam  diligens 

Ecclesiam   factum   episcopi   Anselmi  laudavit,  et  laudans  firmavit,  ecclesiamque  canusinam 


*  Questa  memoria  del  tesoro  della  chiesa  di  S. 
Apollonio  di  Canossa,  mandato  a  Roma  nel  1082  in- 
sieme  con  quello  della  Domus  Canusina  (Donizone,  L. 
II,  V.  174),  c  scritta  nei  ft".  \v,  1  del  codlce  Vaticano, 
S  come  pure  negli  altri  codici  /^,  /?,  P' .  E  lecito  credere 
clie  qucsta  memoria  sia  appunto  stata  scritta  original- 
mente  sui  fogli  di  Kessendo  la  scrittura  coeva  e  simile 
a  quella  del  poemetto :  in  ogni  caso  dove  essere  com- 
posta  dopo  la  morte  di  Matilde  (1115,  24  luglio)  e  pri- 

10  ma  di  quella  di  papa  Pasquale  il  (1118,  21  gennaio), 
ricordato  come  vivo,  e  quasi  certamente  nell'occasione 
di  ricevere  dal  papa  stesso  ii  suo  priviiegio  del  26  feb- 
braio  11 16  (KnriR,  Italia  pontificia,  Aemilia,  V,  394)  ri- 
cordato  neU'atto.     II  titolo  di  questa   memoria,  che  si 

IS  trova  gia  nell'edizioiie  del  Tengnagel,  non  vi  e  nei  co- 
dici  e   fu  aggiunto  dagli  editori. 

'  Le  ventiquattro  corone,  le  tavole  e  il  torlbulo 
erano  certo  quelli  che  D.  ricorda  (L.  I,  vv.  424  e  sgg.) 
come  doni  di   Azzo. 

20  ^  A  Canossa  quindi    nel    11 16   si    conosceva  che 

Matilde  avea  ofFerto  al  papa  tutti  i  suoi  praedia  o  al- 


25 


lodi,  e  quindi  anche  Canossa :  eppure  nell'aprile  dello 
stesso  anno  Enrico  V,  che  veniva  a  prenderne  possesso, 
era  festeggiato  dai  monaci :  cf.  la  Exhortatio  del  capi- 
tolo  XXII  del  L.  II,  che  chiude  1'opera. 

*  Filina,  ora  Fellena  presso  Bismantova;  la  corte 
sarebbe  stata  donata  da  Matilde  alla  chiesa  di  Canossa 
nel  II 15  (DoNizoNE,  L.  II,  v.  1485),  Casula  presso  Paul- 
lo,  si  tratta  della  chiesa  di  S.  Euferala  ricordata  in 
una  bolla  di  Adriano  IV  del  1156  per  Canossa  come  30 
lo  e  pure  Fllina.  Tiraboschi,  Dizionario  topografico 
storico  degli  Stati  Estensi,  Modena,   1825,  I,  190  e  281. 

'"  Eriberto  vescovo   di    Reggio   era   presente   alla 
discussione  fatta  a  Carpincto  nell"estatc  del    1092    per 
la  pace  con  re  Enrico  (L.  II,  v.  642)  ed  e  ricordato  come    35 
gia  morto    in  un   doc.    matildico    del    1 101    (Ughelli, 
Italia  Sacra,  II,  284). 

Se  la  consacrazlone  della  chiesa  di  Canossa,  che 
e  ricordata  piii  sotto  coine   compita  dal   vescovo  Eri- 
i)erto  era  dovuta  a  un  rifacimento  della  chiesa,  sarebbe    40 
strano  che  Donizone  non  1'avesse  ricordata  fra  le  glorie 
di  Canossa  che  ricorda  nel  cap.  viii  del  L.  I. 
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consecravit;  quaeque  habebat  ecclesia  ex  suo  iure  sua  dote  annuit  sibi,  et  postulante  eadem 
domina  Comitissa,  alias  duas  capellas,  unam  in  villa  Placiolae,  et  aliam  in  Fano  sitam 
eidem  supposuit  ecclesiae,  nec  non  et  capellam  in  Gurgo  sitam  per  voluntatem  ac  nutum 
istius  episcopi  a  patronis  eiusdem  ecclesiae,  canusina  tunc  adquisivit  ecclesia  '.  Anno  MXC 
huius  episcopi  temporibus  purgavimus  interius  et  exterius  ecclesiam  illam  de  Gurgo  ex  spinis 
et  vepribus.  Post  haec  idem  episcopus  Heribertus  pergere  volens  in  Siciliam  per  proficuum 
et  honorem  reginae  ecclesiae,  quia  pura  amicitia  canusinam  dih'gebat  ecclesiam,  mutuo  ab 
ea  accepit  pretiosam  planetam  de  purpura  sanguinea  et  pulchro  aurifrisio  cum  decenti  lineo 
indumento,  quam  cum  indumento  dixit  valere  xxx  libras,  et  cuncta,  quae  ex  suo  iure  canusina 
habebat  ecclesia,  iterum  suis  pontificalibus  verbis  valde  confirmans  et  spondens  vera  fide  1 
et  certa  promissione,  si  a  Sicilia  vivus  reverteretur,  quod  de  melioribus  capellis  sui  episcopatus 
subiugaret  canusinae  ecclesiae,  et  si  contingeret  eum  non  reverti,  aut  si  perderet  planetam, 
et  indumentum,  ipse  ordinaret  unde  de  bonis  reginae  ecclesiae  restaurationem  haberet 
canusina  ecclesia  de  mutuato  sibi  indumento  *.  Deinde  vero  post  concordiam  papae  Pascalis 
cum  imperatore,  et  post  mortem  Comitissae  M.  mandavit  canusina  ecclesia  papae  censum  1 
quinque  annorum,  petens  firmitatem  omnium  ecclesiarum  suarum,  et  illam  libertatem,  quam  a 
tempore  primi  Ottonis  imperatoris  Romana  Ecclesia  sibi  conscripserat ',  ita  videlicet,  ut  nemo 
episcoporum  unquam  in  aliquo  sibi  dominaretur,  et  ut  Gregorius  VII.  qui  eam  in  proprietatem 
Sancti  Petri  a  Comitissa  susceperat  omni  anno  reddendo  censum  xx  solidorum,  sic  suo 
apostolicali  privilegio  eam  corroboraret  atque  muniret.  Quod  et  fecit  sanctissimus  papa  2t 
perpetuo  anathemate  subdens,  et  alienans  a  Corpore  et  Sanguine  Christi,  quicunque  vi  illud 
scienter,  quod  iuris  sancti  ApoUonii  est  abstulerit,  et  qui  confractor  eius  privilegii  inventus 
fuerit.  Huius  autem  rei  testes  fuerunt  Domnus  Petrus,  Vincentius,  Pertus,  lohannes  et  Donatus 
eius  monasterii  clerici  *. 


'  Placiola,  villaggio  presso  Bibiano :  la  chiesa  dl  una  memoria  che  era  scritta  per  confermare  1'indipen- 

S.  Eufemia  e  ricordata  nella  bolla  di  Adriano  IV.    Fano  denza  del  monastero  dal  Vescovo. 

e  presso  Bianello  :  Gorgo,  iuogo  tra    Correggio  e  No-  '  E  un  po'  strano  l'errore  di  ricordare  Ottone  I, 

vellara;  nella  suddetta  bolla  la  chiesa  e  detta  S.  Gio-  mentre  la  bolla  di  Benedetto  VII  a  cui  qui  si  accenna,    i; 

vanni  di  Gorgo  (Tiraboschi,   oJ>.    cit.,   II,  ,200;  I,  275,  che  dovea  essere  a  Canossa,  ha  l'indicazione  dell'anno 

369.     E  da  notare  che  nei  codici  c'e  Fano  e  non   lano  terzo  di  Ottone  II. 

come   credeva    il    Tiraboschi   suUa   fede   della   stampa  *  Non  e  ben  chiaro  che    cosa  servano  a  testimo- 

muratoriana.  niare  i  chierici  del  monastero  qui  nominati :  probabil- 

*  Par  di  capire  che  questi  paramenti  non  furono  mente  delPesistenza  del  privilegio  di  Pasquale,  e  forse    2( 

restituitii  il    ricordo  delle   obbligazioni  che   il   Vesco-  della  sua  iettura    fatta   pubblicamente   nella   chiesa   di 

vado  di  Reggio  aveva  verso  Canossa  era  opportuno  in  S.  Apollonio. 


EPITOME   POLIRONESE 


•  Nell'edizione  del  Leibniz  e  del  Muratori  questa       cisci  Mariae  Florentini  a  Guilielmo  Godefrido  Leibnitio 
Epitome   ha    questo    titolo :     Vita    Comitissae   Mathildis      primum  edita. 
oratione  soluta  ab  auctore  anonymo  scrifta  et  ex  ms.  Fran- 


.^'^' 


IN  NOMINE  DOMINI  lESU  CHRISTI  CRUCIFIXI.  INCIPIT  HYSTORIA  COMITISSE 
MATHILDIS,  DE  GESTIS  VIDELICET  PROGENITORUM  IPSIUS  ET  EIUSDEM 
COMITISSE  MATHILDIS  *. 

Mathildis  inclyta  Comitissa,  et  militaris  admodum  mulier,  Henrico  quarto  imperante 
8uis  praeclarissimis  actibus  in  muliebri  sexu  vires  praecellentibus  viriles  habetur  insignis. 
Huius  hystoria  tam  progenitorum  ipsius,  quam  suam  originem,  et  acta  summatim  continens, 
ex  diversis  coUecta  cronicis,  sequitur  in  hunc  modum. 

CAPUT  PRIMUM. 

De  obsidione  castri  Canosse,  ac  liberatione  regine  Adeleite,  quam  Beringarius  rex  Italie 
detinebat, 

Sigifredus,  princeps  quidam  illustris  de  Tuscie  partibus  comitatu  lucensi  ortus,  studens 
sui  nominis  gloriam  ampliare,  Longobardorum  iines  ingressus  cum  filiis  eius  Sigifredo,  Attone, 
et  Gerardo  multas  civitates,  gentes  et  oppida  conquisivit,  et  sibi  subegit.  Defuncto  tandem 
eo,  filii  eius  prefati,  paterna  condivisa   substantia,  duo   ex  eis,  scilicet  Sigifredus  et  Gerar- 

I  dus  Parmensem  civitatem  incoluerunt.  Atto  vero  qui  longe  fratres  viribus  et  rebus  transcen- 
derat,  Canossam  castrum,  sibi  domicilium  accepit,  quod  turribus  munivit,  et  moenibus  deco- 
ravit.  Erat  enim  loci  natura  circumquaque  munitum,  inexpugnabile  revera  presidium,  situm 
in  diocesi  Regiriensi.  Ad  cuius  castri  obsidionem  dum  venisset  Beringarius  rex  Italiae, 
cum  filio  et  Longobardorum  exercitu,  ut  sibi  Attonem  cum  castro  subiiceret,  rex  et  filius 
sunt  extincti.  Longobardi  vero  Ugonem  virum  inclitum  statuerunt  sibi  regem  natione  Bur- 
gundium.  Post  cuius  mortem  Lotharius  eius  filius  vir  prudens  regnavit,  habens  coniugem 
Adeleide  nomine,  splendidam  mulierem.  Ex  hac  subtractus  luce  Lotharius,  quidam  Beren- 
garius  Longobardus  huius  nominis  quartus,  absque  nutu  Adeleide  relicte  regine,  eaque 
renitente  pro   viribus,  rex   creatur  Italiae.     Qui  contra  eam  ob   hanc  causam  sevitia  et  ira 


*  Nel  testo  del  Muratori  e  premesso  questo  titolo  Mantova  (B.  IV,  17)  il  titolo  e  piii  breve:  Incifit  vita 

del  Leibniz,  che  ho  sostituito  con  quello  del  cod.  Esten-  gloriose  Comitisse  Mathildis.     Fra  i  due  codici  non  vi  fe    10 

le  F.  2,  4:  Historia  Illustrissimae  Comitissae  Mathildis,  differenza' sostanziale,  salvo    che   l'Estense   ha    i   titoli 

tt  de  gestis  potentissimorum  progenitorum  suorum,  cujus  del  capitoli,  come  nel  codice  del  Fiorentini  usato  dal 

corfus  requiescit  in  dignissimo    Coenobio  S.   Benedicti  dt  Leibniz  che  si  ignora   quale  fosse.     Le  diversiti  sono 

Padolirone,  Dioecesis  et  districtus  Mantuani :  Obiit  autem  poco  piu  che  ortografiche.     La  collazione  ha  permesso 

anno   humanatae    Divinitatis    millesimo    centesimo   quinto  invece  qualche   correzione  del  testo  leibniziano,    forse    i; 

decimo,  nono  kalend.  Augusti.     Nel  codice  Polironese  di  guasto  da  errori  di  stampa. 

T.  V,  p.  II  —  8. 
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pariter  in  tantum  incanduit,  ut  ipsam  sue  sublimationis  impugnatricem  super  arcem  Gardam 
retro  turrim  carceri  incluserit,  sola  sibi  concessa  ancillula;  regina  autem  cum  diu  mansisset 
inclusa,  capellani  sui  tandem  solertia  de  carcere  evasit.  Hic  enim  Martinus  nomine  vir  fidelig 
et  sagax,  murum  turris  confregit  occulte,  et  dominam  cum  ancillula  clam  inde  ducens,  datis 
sibi  indumentis  virilibus,  usque  ad  Mantue  lacum  perduxit;  qui  piscatorem  cum  navicula 
reperientes,  transvehi  petierunt.  Eo  vero  navigationis  pretium  esposcente,  inquit  ad  eum 
capellanus  regine:  Si  scires,  qui  sumus,  nos  letus  et  absque  pretio  veheres.  Qui  respondit: 
Ergo  mihi  aperite  qui  estis  ?  Dumque  sacramentum  ab  eo  peterent,  quod  nemini  revelaret  arca- 
num,  ipse  duobus  acceptis  baculis  in  effigiem  crucis  in  terram  positis,  se  rem  celaturum  iura- 
vit.  Tunc  capellanus  ei  aperuit  hanc  indicans  esse  reginam.  Piscator  itaque  letus  effectus,  1 
palmas  ad  coelum  tendit,  statim  eos  in  navicula  assumptos  ad  aliam  lacus  ripam  devexit, 
prope  silvam  usque  lacui  contiguam.  Regine  quoque  piscem  obtulit  rogans,  ut  si  quando 
prospera  sibi  arrideret  fortuna,  reminisceretur  pauperrimi  piscatoris.  Pervenientes  igitur  ad 
ipsam  insulam,  una  ibi  ebdomada  trepidi  latuerunt.  Capellanus  enim  secreto  loca  silve 
contigua  circumiens,  victum  procurabat  regine;  transacta  ebdomada  suspirans,  et  inge-  ' 
miscens  Regina  suae  miseriae  statum:  "  Heu,  inquit  capellano,  captivam  me  semper  esse  con- 
*  spicio,  quidnam  mihi  hic  esse  prodest  ?  Vade  queso  igitur  ad  Reginum  episcopum  Ada- 
"  lardum,  qui  cum  michi  consueverit  esse  fidelis,  spero,  quod  si  sibi,  quantus  sit  meus  fletus 
"  indicaveris,  forsitan  miserebitur  nostri  ,.  Hec  dicens  statim  capellanus  ad  episcopum  pro- 
peravit,  et  secreto  sibi  reginae  miseriam  patefaciens,  eius  sibi  conferri  presidium  suppli- 
cavit.  Condolens  his  episcopus,  letus  tamen,  quod  regina  viveret,  efficitur.  Capellano 
respondit  nullum  se  possidere  oppidum,  in  quo  secure  posset  regina  morari.  Militem  tamen 
se  habere  dixit  Attonem  nomine,  quem  supra  diximus,  filium  Sigifredi,  amicissimum  sibi,  cuius 
erat  castrum  Canossa  nomine  ante  dictum  pro  regina  tutissimum  revera  presidium.  Cron- 
festim  igitur  capellanum  ad  Attonem  direxit.  Qui  eum  videns,  et  de  regina  interrogans, 
eam,  de  industria  sua  respondit,  in  carcere  fore  defunctam.  Tunc  Atto,  qui  reginam  fide- 
liter  adamabat,  nimium  inde  dolens  lachrimas  fudit  amaras.  Quod  cemens  reginae  capel- 
lanus,  rem  ei  statim  aperuit.  Atto  igitur  equo  velociter  ascenso,  cum  capellano  et  faniulis 
ad  reginam  perrexit,  quam  in  silva  reperiens  cum  ancillula,  ad  Canossam  eam  perduxit, 
Post  hec  Romam  ad  papam  iohannem  nomine  duodecimum  nuncium  huius  rei  direxit,  sup- 
plicans  sibi  super  hac  re  dignum  impendi  consilium.  Deliberaverat  enim  Atto  reginam  ipsam, 
Imperatori  Ottoni,  tunc  Alamanie  regi  in  conjugium  copulare.  Papa  vero  commendans 
quod  gesserat  Atto,  mandavit  ei,  ut  quod  de  regina  proposuerat,  salubriter  adimpleret. 
Atto  igitur  pontificis  cognita  voluntate  reginam  eidem  Ottoni  Veronam  venienti  dedit  in 
coniugem.     Otto  vero  rex  Attoni  maxima  per  hec  promisit  beneficia.  il« 

CAP.  II. 
QtiaUter  Otto  itnferator  in  auxiliunt  venit  Attoni  in  Canossa  obsesso,  et  Beringarius  cafitur. 

Hec  ita  dum  se  haberent,  omnia  prorsus  latebant  Beringarium  regem.  Cognoverat 
sane  evasisse  reginam,  sed  quo  aufugisset,  quidve  egisset,  erat  ignarus.  Audito  autem  Ot- 
tonis  regis  adventu  Veronae,  et  quecumque  de  regina  cum  eo  egerat  Atto,  iratus  et  fren- 
dens  coadunato  exercitu  venit  Canossam,  eamque  obsidione  vallavit.  Sed  Atto  virprudens  et 
strenuus,  oppidum,  etiam  loci  natura  fortissimum,  necessariis  quibuscumque  munierat.  Suos 
igitur  ad  defensionem  solum  cohortabatur  intrepide.  Cumque  rex  Berengarius  castrum  obses- 
sum  multis  telis  et  machinis  impeteret,  excelsa  tamen  eius  menia  contingi  non  poterant 
Inter  hec  consueverat  interdum  Atto  de  turri  excelsa  descendere,  et  prestantiores  sibi  viros 
alloqui.  Quod  rex  intelligens  illum  comprehendere  machinatus  est.  Quidam  vero  Attoni 
amicus,  hec  presciens  eum  secreto  de  turri  vocatum,  ut  emisso  per  fenestrellam  turris  capite, 
eius  audiret  verba  rogavit;  quod  cum  fecisset  Atto,  hanc  ei  fabellam  narravit.    Ursus,  inquit, 
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/entre  famelicus,  suspensus  ad  escas  existens,  se  cervi  cuiusdam  amicitia  languere  confinxit, 

nisit  ut  se  visitatum  concito  gressu  veniret.     Cervus  igitur  cum  venisset,  ursus  eius  adhesit 

iuricule  eamque    discerpens,   ipsam  etiam   unguibus   laceravit;  cervus   tandem   evasit.     Post 

hiaec  rursum  pro  cervo  mandavit,  promittens  ei  magna  munera  si    veniret.     Cervus   inscius, 

2t  offensionis  oblitus,  iterato  revertitur,  qui  urso  propius  accedens  residua  eum  privavit  auri- 

cula,  sicque   delusus    cervus   rediit   deturpatus.     Tertio   tandem   urso   pro   cervo   mandante, 

dicebat  enim  se  magna  cum  eo  loqui   incautus   cervus   advenit.     Cui  ursus   arridens,  dente 

leum  repente  et  ungue  discerpit,  vitaque  privatum  vulpi   assandum  dedit,  quem   dum  assum 

Lrso  vulpes  presentasset,  cor  illius  a  vulpe  sibi  dari  expetiit.     Cui   vulpes   cervum  cor  non 

■habuisse  respondit.     Ursus  vero  dum  prorsus  cervum  cor  habuisse  contenderet,  et  illud  statim 

sibi  dari  vellet,  vulpes  ait :   "  Dum  tuis  tertio   cervus   petitionibus  sic  annuisset  improvidus, 

*  corde  eum  caruisse  protinus  comprobatur  „.  Hac  narrata  fabulla,  et  cur  ille  eam  dixerat 
Atto  intelligens,  turri,  obsidione  durante,  amplius  non  descendit,  utile  sibi  exemplum  reser- 
vans.  Dum  vero  tribus  annis  et  mensibus  sex  apud  Canossam  perdurasset  obsidio  crudelis, 
Atto  tedio  affectus,  imperatori  scripsit  Ottoni  ut  promissionis  olim  sibi  facte,  dum  illi  Ade- 
leidam  copulavit  reginam  non  immemor,  ei  accurrere  auxilio  non  differat.  Otto  igitur  col- 
lecto  armatorum  exercitum  in  agrum  Veronensem  advenit,  Padumque  transiens  cum  Beren- 
gario  aperto  marte  parat  confligere.  Quod  audiens  Berengarius  statim  ab  obsidione  secessit. 
Cui  in  Prato  Fontane  imperator  obvius  factus  grandi  subito  exorto  clamore,  inter  Berengarium 
et  Ottonem  initur  prelium.  Pugnatur  acriter  utrinque:  multi  tamen  cesi  sunt,  multique 
mortui.  Berengarii  exercitus  terga  vertit:  dumque  fugientes  Longobardos  Alemanni  inse- 
querentur,  Berengarius  capitur,  et  Ottoni  presentatur;  quem,  vinctum  compedibus,  quoad 
vixit,   captivum  retinuit. 

CAP.  III. 
De  ■prelio  inter  Adalbertum  regem  Italie  et  Uttdfum  Ottonis  imferatoris  filium. 

Post  hec  Adalbertus  Berengarii  filius  a  Longobardis  sublimatur  in  regem.  Hic  armis 
strenuus  pacem  cum  Attone  numquam  voluit.  Atto  vero  sagax  ingenio,  et  animo  fidens, 
Canossam  oppidum  necessariis  munivit.  Adalbertus  quoque  rex  oppidum  ipsum  obsedit. 
Dumque  mensibus  triginta  in  obsidionemansisset,  Atto  Adalberti  regis  animum  adversus 
8e  videns  pertinacem,  rursum  misit  Ottoni,  ut  eius  sperato  sibi  subsidio  non  deficiens,  ipse, 
vel  filius  Litulfus,  sibi  adesset  obsesso.  Otto  itaque  filium  suum  Litulfum,  cum  mille  arma- 
tis  sibi  misit  auxilio,  qui  in  Italiam  veniens  Veronam  intravit.  Quod  audiens  Adalbertus 
rex  obsidione  relicta  Basigium  perrexit.  Litulfus  vero  Verona  exiens,  vespertina  hora  Bat- 
tonis  pratum  advenit,  ubi  aderat  Atto ;  a  quo  susceptus  hilariter  "  Male  ,  inquit  Atto  "  gato- 

*  nem  cum  mure  in  arcto  saculo  simul  esse  f ertur  , .  Ad  quem  Litulf us,  ut  hoc  sibi  enuclea- 
ret  enigma,  respondit.     *  Non  decet,  inquit  Atto,  duos  comitatus  in  uno  homine  simul  esse. 

Capiamus  igitur  "  inquit  „  Litulphus,  consilium,  quid  simus  acturi  „ .  Atto  respondit :  "  Bonum 

*  est  nocte  hac  in  agro  isto  quiescere,  et  corporis  cure  insistentes,  qui  Adalberti    exercitum 
exploret,  mittamus,.     Quod  et  factum  est.  Reversus  igitur  nuncius,  Attone  primus  invento: 

"  Tanti  sunt  „  inquit  "  hostes,  ut  si  nostri  pecudes  essent,  ab  eis  comedi  possent.  Tunc  Atto, 
silentium  nuntio  imponens,  ad  Litulfum  accessit,  et  retorta  sententia  nuncii  verba  mutavit. 
Adeo  „  inquit  "  pauci  sunt  hostes,  ut  si  bidentes  assati  essent,  eorum  non  sufficerent  nobis 
carnes  ,.  Hortatur  itaque  Litulfum  ut  armis  assumptis  irruat  in  Adalberti  exercitum.  Litulfus 
jgitur,  prorumpente  aurora,  cum  suis  armatis  clam  ad  Adalberti  exercitum  appropiat.  Sen- 
serunt  illum  excubie,  et  statim  Adalberto  nunciarunt.  Ipse  vero  propterea  stupefactus  iussit 
rimari  quot  essent,  suosque  signo  vocari.  Interea  audita  misaa,  nunciatur  ei  mille  numero 
hostes  esse.  Adalbertus  igitur  rex  cum  paucis  armatis  exivit  ad  prelium;  quem  dum  conferta 
pugna  horribili  Litulfus  ferro  impeteret,  Adalbertus  in  eum  astam  vibravit,  et  thoracem 
perforans,  ac  per  pectus  educens,  illum   vita  privavit:   Alemani   suo   destituti  duce   meren- 
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tes  tremore  concussi  sunt  pariter  et  timore.  Sed  Atto,  vir  singularis  magnanimitatis,  statim 
advenit,  et  eos  cohortans  ad  bellum  viribus  resumptis  et  animis,  eo  duce,  durissime  pre- 
liatur.  Tandem  licet  cum  magna  suorum  cede,  Atto  cum  suis  victor  extitit,  et  fugatum 
Adalbertum  regno  privavit.  Qui  regni  amissi  confusionem  non  sustinens,  pertransivit  Ocea- 
num,  amplius  minime  reversurus.  Ab  eo  quoque  Longobardi,  nuUum  sibi  regem  ulteriug 
statuerunt.  Haec  autem  acta  sunt  anno  octingentessimo  (!)  quintodecimo  '  Incarnati  Verbi 
Dei.  Corpus  Litulfi  Atto  habens,  educta  ex  eo  viscera,  in  ecclesia  S.  Prosperi  sepellivit 
Corpus  tandem  digne  condiens  aromatibus,  patri  transmisit  Ottoni,  eumque  per  solemnes 
internuncios  hortatur,  ne  pro  nece  filii,  qui  fortiter  pugnando  corruerat  merens,  ad  Italiam 
tardius  festinaret  regnum  percepturus  rege  privatum.  Otto  quamquam  nimium  de  filii  morte 
turbatus,  honorabiliter  tamen  eo  sepulture  tradito,  in  manu  potenti  Italiam  venit,  qui  a 
cunctis  pacifice  receptus,  regnoque  sibi  tradito,  cum  civitatibus  cunctis,  et  oppidis  Romam 
perrexit,  et  a  papa  huius  nominis  loanne  duodecimo,  imperii  diadema  suscepit:  Attonem  post 
hec  magnis  ditavit  muneribus,  et  comitatus  decoravit  honore.  Qui  tandem  decedens,  ex 
proba  muliere  Ildegarda  nomine,  duos  reliquit  filios  Gothofredum  Brixiensem  episcopum,  et 
Thedaldum. 

CAP.  IV. 

De  Thedaldo  Aitonis  filio,  et  eius  filiis,   Thedaldo  scilicet,  Bonifacio  et  Conrado,  et  de  morie 
Thedaldi  et  Conradi. 

Tliedaldus  igitur  post  Attonis  patris  sui  mortem  omnem  paternum  servans  honorem,  et 
virtutes  imitatus,  terras  et  oppida  propria  amplificacs  priiicipibus  extitit  notus,  et  carus.  Cui 
loannes  pontifex  multa  sibi  dilectione  coniunclus  civitatem  concessit  Ferariam.  Canussium 
castrum  multa  diligentia  custodivit.  luxta  etiam  Padi  fluenta  longe  a  Mantua  milliaribus 
decem  Deo  dignum  construxit  Cenobium,  quod  Sanctus  Benedictus  de  Padolirone  nuncu- 
patur:  in  quo  monachos  sub  Benedicti  regula  degentes  instituit.  Coniugem  habuit  Voyliam 
nomine,  sua  omnibus  pietate  placentem,  de  qua  tres  procreavit  filios:  Thedaldum  videlicet, 
qui  fuit  Aretine  urbis  episcopum,  et  Bonifacium  militem  strenuum,  Conradumque  prudentem 
virum.  Moriente  igitur  eorum  patre  Thedaldo,  Bonifacium  instituit  primatus  honore  gaudere: 
cui  et  numorum  duodenos  saccos  refertos  contulit,  quos  in  sua  camera  conservabat.  Voluit 
etiam,  ut  eo  praesente  ipsi  Bonifacio  filio  suo,  subditi  sui  fidelitatis  iuramentum  prestarent. 
Thedaldus  autem  ipsius  Bonifacii  frater,  Aretinus  episcopus,  religionis  sanctae  maximus  cultor, 
commissum  sibi  fideliter  gubernavit;  de  quo  fertur  non  obmittendum  exemplum.  Hic  enim, 
dum  in  tempore,  gravi  quadam  laboraret  egritudine  corporali,  et  de  sanitate  ipsius  medici 
desperantes  omnino  nisi  adulterium  committeret,  et  amici  eius  ad  illud  patrandum  scelus 
inducerent,  pro  muliere  miserunt,  que  dum  advenisset,  statim  ante  lectum  suum  ignem  iussit 
accendi,  qui  lecto  appropinquans,  et  iam  flammarum  incendium  sentiens,  subito  lacrimatus 
exclamavit:  "  Ve,  ve  mihi;  dum  hanc  modo  tenuem  flammiculam  sufferre  non  possum,  quo- 
"  modo  si  me  perire  contingat,  potero  barathri  incendia  superare  ?  Scelus  quippe  istud,  ad 
*  illum  me  puteum  introducet,  in  quo  funditus  sub  tetro  igne  patiar  cruciatus.  Absit  itaque 
"  ut  pro  temporali  sanitate,  eterna  me  contingat  salute  privari  ,.  Tali  igitur  exemplo  prudens 
antistes  subditum  sibi  gregem  monuit;  et  Deo  annuente  meruit  sanitatem.  Mirum  etiam  in 
modum  detestatus  est  simoniacam  pravitatem.  Defuncto  itaque  Thedaldo,  Bonifacius  et 
Conradus  eius  filii  inter  se  fraterna  vixerunt  concordia,  quam  licet  plures  emuli  scindere 
niterentur,  semper  nihilominus  inter  eos  maioris  dilectionis  crescebat  affectus.  Bonifacius 
Richildam  Comitissam  Giselberti  principis  filiam  duxit  uxorem,  que  Nogare  sine  liberis  de- 
functa  iacet.     Cumque  hi  fratres  divitiis  florerent  et  viribus,  in  tantum   ut  hostibus   metum 


'  Vi  e  qui,   rispetto   al  "  nongenti   quindeni  „  dl       e  l'aver  capito   11   quindeni   per   quindiri,    anzichi   per 
D.,  un  doppio  errore,  quello  materiale  dell'oc<(«^e»/«xi'»«o       oinquanta:  errore  comune  a  tutti  gli  Epitomatori. 
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icuterent,  multi  et  regno  in  Caviliolo  adunati,  eos  aggredi  et  debellare  contendunt.  Quod 
udientes  Bonifacius  et  Conradus,  viriliter  sumptis  armis  illos  invadunt  et  mirabili  conserta 
ugna,  tandem  hostes  cesi  fugantur,  et  campus  horribili  strage  cruoreque  multo  repletur: 
icque  fratres  ipsi  victores  permanserunt.  Conradus  tamen  in  eo  proelio  vulneratur,  qui 
ost  aliquot  annos,  mala  vulneris  habita  diligentia,  ultimum  vite  suae  clausit  diem.  Cuius 
orpus  Thedaldus  Aretinus  episcopus  *,  frater  eius  supra  nominatus,  in  Canusinum  oppidum 
etulit,  et  cum  magnis  exequiis  sepellivit,  Anno  humanate  divinitatis  millesimo  tricesimo.  Ibi 
uoque  ambo  prenominati  pontifices  Gothofredus  Brixiensis  episcopus,  et  Thedaldus  Are- 
inus,  Ildegarda  Attonis  coniux,  Rodulphus  et  Conradus  Bonifacii  filii,  et  Voylia,  Thedaldi, 
^ttonis  filii,  uxor  sub  uno  sunt  pariter  saxo  contenti  ^ 

CAP.  V. 
De  Bonifacio  -patre  Mathildis,  et  qualiter  Beatricem  duxit  uxorem. 

Bonifacius  autem,  Conrado  fratre  defuncto,  magnis  extitit  clanis  virtutibus.  Hic  enim 
n  puerili  adhuc  etate,  ingenio  multo  viguit,  et  sensu  mirihco  polluit.  Fuit  quoque  forma 
)rocerus,  corpore  decorus,  actu  providus,  viribus  acer,  dapsilis  cunctis  donisque  sapientie 
ulctus  de  quo  celebratior  cunctis  Erithraea  Sybilla  preclare  vaticinata  est.  Igitur  enim 
uturum  Ducem  cuius  nominis  principium  erit  B.  qui  dictis  et  actibus  lympidus,  rerum  locu- 
)le8,  opere  pacificus,  et  in  preliis  victor  existet.  Habuit  autem  idem  Bonifacius  et  aliam 
;oniugem  illustrem,  scilicet  Beatricem  ex  Gallia  scilicet  regali  stirpe  progenitam,  multo  forme 
lecore,  et  sapientie  nitore  dotatam,  cuius  pater  Federicus,  et  mater  Mathildis  extiterunt.  Ad 
[uam  desponsandam  cum  Bonifacius  in  Galliam  properaret,  quanto  honore  polleret,  et  quam 
ngenti  quoque  gloria  emineret,  patenter  ostendit.  Nam  comitatus  solemnissimo  principum, 
it  nobiiium  cetu,  inter  cetera  sue  insignia  magnificentie  equorum  pedibus  iussit  argenteas 
Kjlas  apponi.  Quae  si  casu  aliquo  resilirent,  nemo  suorum  reasumere  dignabatur,  sed  passim 
ler  agios,  et  semitas,  a  transeuntibus  tollebantur.  Hec  sibi  oppida  et  villas,  servos  et  ancillas 
in  Galliae  partibus  donavit  in  dotem.  Quam  dum  reversus  a  Gallia  in  Lombardiam  duceret, 
magno  a  cunctis  applausu,  et  honore  suscipitur.  Tribus  mensibus  nuptiarum  convivia,  im- 
)ensis  profusioribus,  grandique  omnium  laetitia  perdurarunt.  In  quibus  quidquid  vasorum 
erat  argento  rutilabat,  et  auro  splendebat. 

Ex  hac  Beatrice  liberos  genuit,  Federicum  scilicet,  et  Mathildam  nobilem  Comitissam, 
de  qua  presens  habetur  historia.  Sed  Federico  et  Beatrice  ab  hac  luce  subtractis,  Mathil- 
dis  superstes  unica  patri  Bonifacio  filia  remansit,  et  heres.  Est  tamen  aliquorum  opinio, 
Henricum  huius  nominis  quartum  Imperatorem  genitorem  fuisse  matris  huius  Comitisse  Ma- 
thildis,  hoc  modo  videlicet:  dicunt  matrem  Mathildis,  dum  virgo  esset,  in  iuvenem  nobilem 
exarsisse,  genere  Lucensem  in  imperatoris  aula  ministrantem,  qui  tandem  hanc,  imperatoris 
filia  cognita  commissa  timens,  cum  ea  abiit,  et  diu  latitans  inopem  vitam  duxit.  Tandem  cum 
n  civitatem  quandam  imperator  venisset,  in  cuius  episcopatu  juvenis  ille  cum  imperatoris 
ilia  latitabat,  iuvenis  ille  rem  aperuit  episcopo  civitatis.  IUe  autem  imperatori  narravit:  cujus 
precibus  venia  promissa,  utrumque  recepit  ad  gratiam.  Huic  iuveni  nomen  erat  Bonifacius, 
qui  ex  imperatoris  filia  hanc  genuit  Comitissam,  quos  imperator  auxit  ex  imperii  viribus, 
eis  multa  concedens '. 


'  Questo  ufficio  attribuito  a  Tedaldo  e  un'errata  e  figlio  di  Azzo,  e  Corrado  fratello,  non  figlio,  dl  Bo- 

interpretazlone  AtWegregius  frater   di   D.,   che  per  il  nifacio. 
contesto  e  invece  cJiiaramente  Bonifacio.  3  i,,  /»  vi  fe  questa  postilla :  certo  di  un  monaco,    lo 

2  Curioso  errore  di  far  sepolti  a   Canossa    i    due  polironese:  la  mano  fe  degll  inizi  del  500:   "Falso^hec 

vescovi  mentre  D.,  dice  chiaramente   "  pontifices  ambo  "  liystoria  fuit  Mirandulac  a  quo  etiam  opidum  hoc  in 

sunt  |a  patrum    procul    antro  „ :    inoltre   manca   nel-  "  proximo   positum    nuncupatur.     Nam    in    monasterio 

l'elenco  Tedaldo  marcbese,  che  D.  ricorda;  Rodolfo  poi  "  sunt  multa  documenta  in  contrarium  facientia^. 
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CAP.  VI. 
De  confederatione  Bonifacii  cum  im-peratore   Conrado,  et  eius  morie. 

Conradus  imperator  huius   nominis   secundus,   dum   Parmam   obsideret   rebellem,   hunc 
Bonifacium  ad  suum  subsidium  evocavit.     Cuius  fultus  presidio,  utpote  viri  viribus  strenui 
et  armis  edocti,  civitatem  ipsam   obtinuit,   quem   sibi   postmodum  idem  imperator  adstrinxit   5 
foedere  iuramenti,  et  multo  illum  honore  provexit.    Post  hec  Henrico  tertio  imperante,  dum  % 
ad  bella  contra  Burgundos  idem  processisset  imperator,   prefatus  Bonifacius  in    imperatoris 
auxilium,  memoranda   pariter,  et   magnifica  egit   in  hostes.     Inter   que  istud   silentio   prete- 
reundum  minime  duxi.     Dum  enim  in  cuiusdam  castri  obsidione,  multos  Bonifacius  ex  Bur- 
gundionibus  ferro  cepisset,  minatus  est  eorum  nasos  et  auriculas   mutilare.     Adfuit  ibi   Ma-  1 
trona   quedam   nobilis   et  dives,   que   tantum    argenti  pro   rilii   redemptione    se    daturam    est 
poUicita,  quantum  in  trutina  positum  moles  corporis  ponderaret.     Cui  Bonifacius  caput  qua- 
tiens,  "Absit  hoc„,  inquit,  "ut  hostes  ferro  capti  redimantur  argento:  volo  ut  huiusmodi  poena 
posteritati  vestre  sit  opprobrium  sempiternuro  ,.     Incisis  igitur  naribus  et  sectis  auribus,  tres 
iussit  onustari  clipeos  '.     Hunc  Bonifacium  idem  imperator  Henricus,  sola  stimulante  invidia,  1 
cum  videret  eum  magnificis  actibus  strenuum,  sepius  tentavit  dolo  occidere.  Sed  Deo  custo- 
diente,  et  eo  semper  insidias  dissimulante,  imperator  suo  conamine  frustratus  est.    Fuit  quo- 
que  saepe  diebus  Bonifacius  in  divinis  sollicitus,  sacros  etiam  honoravit  pontifices,  clerumque 
valde    dilexit,  et   praecipue   monachos.     Pro   divino   autem   amore,    et   munificentie    sue   eis 
dexteram  aperuit;  delictaque  propria  illis  confitens,  condignam  sumpsit   penitentiam.     Tan-  '. 
dem  cum  votum  vovisset  Christi  visitare  sepulchrum,  et  pro  sua  expedienda  peregrinatione, 
omnia  complevisset,  illo  vocante,  in  cuius   manu  sunt   hominum   vite,   universe  carnis   viam 
ingressus  est,  anno  dominice  incarnationis  millesimo  quinquagesimo  secundo,  qui  fuit  annus 
duodecimus  Henrici  tertii,  et  Mantue  sepultus  est.     Post  quem  coniunx  eius  illustris  Comitissa 
Beatrix  annis  quindecim  supervixit  universam  Marchiam  rite  gubernans,  filiamque  Mathildem  2: 
diligenter  nutriens,  bonis  eam  moribus  et  virtutibus   informavit.     Duo    fundavit   monasteria, 
Fraxinorense   videlicet,  et  Canussinum,  illisque   predia   magna  donavit.     Demum  infirmitate 
correpta  decima   octava  Aprilis   die,    anno   gratie    millesimo   septuagessimo   sexto,   Henrico 
quarto  imperante,  feliciter  ab  hac  luce  migravit,  corpus  eius  Pisis  conditum  est. 

CAP.  VII. 
De  fama  Comitisse  Matkildis,  et  ofinione  eius  mariti, 

Mathildis  igitur  Comitissa,  defunctis  patre  Bonifacio,  et  matre  Beatrice,  tum  morum 
probitate,  tum  progenitorum  preclara  prosapia  multis  in  regnis  nota  efficitiir,  et  famosa: 
Hanc  enim  Grecoruni  principes,  Alemanorum,  Russorum,  Saxonum,  Frixonum,  Arvernorum, 
Vasconum,  Francorum  Lotheringorum,  et  Britanniorum  multis  extoUebant  laudibus,  et  multa  3! 
sibi  dona  transmittebant.  Inter  quos  Alexius  Graecorum,  et  Alemannorum  reges  eius 
coniugium  petierunt,  et  alii  quoque  multi  praeclari  duces,  et  principes,  quibus  placide  non 
tamen  eflScaciter  respondebat;  hec  enim  semper  erat  facie  hilaris,  mente  quieta,  corporeque 
decora;  Theutonicam,  Francigenam  et  Lombardicam  optime  novit  linguam.  Inter  ceterasque 
nationes  fovit  amore  precipuo  Longobardos.  De  viro  autem  huius  Comitisse  Mathildis,  4( 
extat  in  dubio.  Per  hec  enim  verba  videtur  huius  historie  scriptor  innuere  Comitissam 
hanc  non  habuisse  maritum,  cum  in  sequentibus  etiam  quod  habuerit,  vel  filios  genuerit, 
nuUam  facit  mentionem.     Scribitur  tamen  in  libro,  qui  dicitur  copia  Landulfi  de  S.  Paulo ', 


'  P'  dice  "tres  sunt  inde  onustati   clipeo  „  (!).  5.  Paulo,  e  lo  stesso  capfia  si  ripete  pochc  righe  sotto; 

'  I  due  codici  dicono  invece    capfia    Landolfi  de       ma  fe  da  preferire  la  lezione  cofia  del  ms.  Fiorentino, 
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juod  ad  secessum  residens  dux  quidam  nomine  Gothfridus,  Gothfridi  filius  gladio  confossus 
nteriit  conjuge  relicta  Mathilda  Bonifacii  ac  Beatricis  admodum  clarissima  filia,  per  quod 
noscitur,  quod  haec  Comitissa  illo  viro  nupserit,  huic  scilicet  Gothfrido.  Est  et  aliquorum 
opinio,  quod  iste  Gothfridus  dux  fuerit  Spoletanus,  quamquam  in  eadem  copia  eius  non 
nominetur  ducatus.  Scribit  enim  Martinus  Polonus  in  Cronica  sua  *,  quod  Gothfridus  Spo- 
letanus  dux  et  Comitissa  Mathildis  devota  filia  Sancti  Petri,  Normanos  expulerint;  qui  in 
praeiudicium  Ecclesie  Alexandro  papa  secundo  praesidente  natione  mediolanense,  regnum 
Apuliae  invaserunt,  et  fines  Campaniae  devastabant.  Ponit  quoque  lacobus  de  Varagine 
ord.  fratrum  praedicatorum.  Archiepiscopus  lanuensis  in  Cronica  sua  quod  haec  Mathildis 
lltradita  nuptui,  cum  de  viro  suo  filium  genuisset,  propter  dolores,  quos  in  partu  senserat, 
noluit  postea  viro  suo  coniungi;  sicque  filio  mortuo,  eaque  superstite,  sine  liberis  tandem 
ultima  defecit.  Fertur  etiam  quod  per  ipsius  partus  dolores,  animata  in  maritum  ipsum  fuerit 
insecuta,  et  forte,  ut  aliqui  autumant,  per  modum,  qui  dictus  est,  in  eum  necem  a  filio 
inferri  procurasse.  Et  propterea  licet  divina  occulta  ultione  postmodum  viduata  marito,  filio- 
que  ea  superstite  privata,  multis  prius  bellorum  conflictibus,  et  adversitatum  stimulis  lacessita, 
ut  patebit  in  sequentibus,  et  suorum  ultimam  decessisse,  et  pro  suae  remedio  anime,  que 
possidebat,  apostolorum  clavigero  reliquisse.  Scribitur  autem  in  libro  qui  Datius  appellatur, 
quod  hec  Comitissa  Mathildis  cum  iam  duobus  fratribus  emortuis,  quos  Henrici  Imperatoris 
calliditate  occisos  fore  credebat,  seque  solam  videns  superstitem,  serpente  qui  olim  protho- 
plastos  in  paradiso  Dei  callidior  decepit,  ipsumque  quaerens  imperatorem  a  regno  privare 
dolis  acutissimis,  non  armis  laborans,  septimo  adhesit  Gregorio,  qui  prius  Ildeprandus  dictus 
est.  Quae  cum  antea  virgo,  Gigonem  virum  prudentissimum  Northimandiae  Ducem  duxisset 
in  maritum  per  annos  paucos  secum  morata,  supra  se  jam  poenitens  alicujus  habere  domi- 
nium,  consilio  inito  cum  vernula  sibi  fidelissima,  ipsumque  ad  cloacam  super  lacum  seden- 
tem  per  secessum  immisso  ense  fecit  interimi  ^.  Cum  autem  robur  a  Tuscia  usque  Romam 
comitatus  sui  fere  sola  exerceret,  pactoque  secretissimo  habito  cum  eodem  Ildeprando,  Ec- 
clesiae  Romanae  tunc  diacono,  nec  non  cum  quamplurimis  religiosis  ossibus  Albini  et  Ruffini 
sparsis,  quatenus  sine  consensu  imperatoris  in  pontificem  reverendissimum  eligerent,  ut  con- 
secraretur  operam  dedit.  Sed  ne  sermo  praesens  videatur  mortuos  accusare,  ad  subsequentia 
procedatur. 


che  e  chiaraniente  presa  dalla  frase  con  cui  Landolfo 
nella  penultima  riga  designa  il  suo  lavoro :  in  hac  mea 
copia  {M.   G.  H.,  SS.,  XX,  p.  49,  cap.  68). 

•  Questo  brano  da  iec  Comiiissa.  .  ..  sino  a  oferam 
dedit  e  preso  alla  Lettera  da  Landolfo  seniore  (Hisloria 
Mediolanensis,  M.  G.  H.,  SS.,  VIII,  p.  98)  che  era  de- 
signato  anche  come  Datius,  come  raostra  il  Wattenbach 
nella  prefazione  a  Landolfo  (pp.  cit,,  p.  34).  Questo 
permette  di  correggere  la  frase  che  c  in  fine  al  brano 
"  a  finibus  Albini  et  Ruffini  sparsis  „  che  non  ha 
senso,  e  va  corretta  in  "  ossibus  A.  et  R.  s.„  che  vuol 
dire,  distribuito  oro  ed  argento,  che  tale  era  11  slgni- 
ficato  di  questa  frase  nel  sec.  XT.  II  ms.  Fiorentino 
metteva  Darius,  i  codd.  Estense  e  Polironese  Danus, 
ma  e  chiaro  che  la  forma  esatta  fe  Datius. 

*  Nel  codice  Estense  vi  sono  alcune  postille  che 
distinguono  varie  opiniones  (prima  etc.)  su  questi  nia- 
trimoni :  dell'ultima  dice:  "  concordat  cum  opinione 
"2*  licet  discordatur  in  nomine  „.  Nel  codice  Poli- 
ronese  vi  e  invece  una  vivace  confutazione  di  una  mano 
del  principio  del  '500  che  riporto  :  "Ilistamen  verbis 
"  non  datur  intelligi  quod  dictus  dux  vlr  fuisset  dicte 
"  Comitisse  licct  utriusque  auxilio  et  potentia  Norraanni 


*  fuerint  expulsi.     Sed  etiam  cetera  que  hic  inseruntur 

"  sunt  fabulosa  prout  ex  varietate  liquido  potest   col-    25 
"  ligi.     Quae  quidem  ab  adversariis  eiusdem   comitisse 

*  fingebantur,    qui    scilicet    adherebant    Henrico   tertio 
"  imperatori  ct   Guiberti  antipapae   scismaticis    contra 
"  quas  pro  defensione  Romanae  Ecclesiae  dicta   Comi- 
"tissa  fortiter   ardebat   et  multa  bella   gessit,  maxime    30 
"  cum  prefato   imperatore.     Vide   hystoriam   Martinia- 

*  nam.  Sed  etiam  is  qui  fasciculum  temporum  com- 
"  posuit  in  postillis  sub  Henrico  III  (qui  cite  hic  in 
"  prosa  quartum  nominat)  ponitur.    Matildis  Comitissa 

*  triumphatrix  inclita  Normannos  expugnavit,  impera-    35 
"  torem  debellavit,  pro  ecclesia  gloriosissirae  laboravit 

"  et  tandem  totum  suum  patrimonium  super  altare  beati 

*  Petri  obtuUt.  Nam  et  in  hoc  monasterio  sunt  plura 
"  privilegia  tam  summorum  pontificum  quam  etiam  im- 

"  peratorum  probitatem  huius  comitisse  plurimum  com-  40 
"  mendantes.  Fuit  enim  pietate  ac  humilitate  valde 
"  consplcua.  Nam  in  suis  privilegiis  quorum  multa 
"  sunt  in  monasterio  non  se  preconiis  aut  titulis  ma- 
"  gnificis  efferii  voluit,  sed  hoc  solo  usa  est:  Matildis 
"  quiquid  est,  aut,  Matildis  si  quid  est,    Huius  hystoriam    45 

*  verius  in  carmine  videbis  ^,. 


• 
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CAP.  VIII. 
De  -pace  facta  -per  Comitissam  inter  imferatorem  et  fa-pam. 

Post  morteni   itaque   matris  Comitisse   Mathildis,   discurrente   fama  per   orbem,   regem 
Henricum  huius  nominis  IV,  Ildebrando  consentiente  qui  et  Gregorius  VII,  cum  suis  fauto- 
ribus  (anno  eiusdem  Henrici  vigesimo  primo,  qui  fuit  an,  dom.  MLXXVII)  a  matris  ecclesie    % 
sancte  gremio  segregatum,   et  Alemani   precipue   duces,  scilicet   Bertholdus,  Rodulphus  et     | 
Vuelfo,  cum  multis   comitibus  et  episcopis  ab  eius  se  traxere  consortio,  eum  multa  infamia 
denotantes;  quod   imperator   agnoscens  ad  consobrinam   suam    Mathildam    Comitissam   illu- 
strem  nuntios  direxit,  ut  ipsa  consilium  exquireret,  propter  quod  papa  Lombardiam  propera- 
ret,  promittens  satisfacere  de  comissis.   Procurante  igitur  eadem  Comitissa   papa  Lombardiam  10 
venit  eumque  in  Canossa  opido  eadem  Comitissa  honorifice  suscepit,  ubi  imperator  Henricus 
affuit.      In    praesentia   igitur   episcoporum    et   principum,    inter   quos    erat  venerabilis  Ugo 
Cluniacensis   abbas,   imperatoris   Henrici   in    lavacro   pater,    de   pace   tractabatur.     Cumque 
tribus  iam  super   his  decursis  diebus,   nullum  pacis  tractatus   sortiretur   effectum,   imperator 
abbatem  Ugonem  humiliter  deprecatus  est,  ut  sibi  pro  pace  fideiussor  existat,  quod  ille  sibi  15 
non  licere   respondens,   astans   Comitissa  pro  imperatore   preces  ingeminat.     Cui  et   abbas 
ipse   respondit:   "  Tu  sola  potes  hoc  exequi ,  ;  tunc  supplex  imperator  consanguineam  rogat, 
ut  ea  intercedente  a  Romano  Pontifice  benedictionem  suscipere  mereatur,  quod  se  facturam 
pollicite  statim  ad  Summum  Pontificem   abiit,   eumque  suppliciter   allocuta,   tandem   annuit. 
Credidit  verbis  ejus,  petiitque  ut  sibi  et  Ecclesie  Romane  ab  ipso  imperatore  fidelitatis  iura-  20 
mentum   prest^tur.     Imperator  itaque  ad  praesentiam  pape   nudis  pedibus  super  nivem,  et 
glaciem   incedens   venit,  et   in   modum   Crucis,  se  in   terram  ante  pedes   Pontificis   iactans: 
"  Parce,  "  inquit,,  Beatissime  Pater,  parce  „.     Cuius  papa  praesentia,  miseratione  motus,  be- 
nedixit,  et  ad  pacis  osculum  admisit,  missaque  solemniter  decantata,  Corporis,  et  Sanguinis 
Domini  nostri  lesu  Christi  in  pacis,  et  concordiae  signum  eum  fecit  communione  participem  25 
eum  et   in  arcem  Canusinam  eum  deduxit  mirabiliter   colletantes.     Sicque  Mathilde   magna 
prudentia  consolidata  sunt  inter  imperatorem,  et  papam  pacis  federa,  invitis  tamen  quibusdam 
episcopis,  et  in  lite  manentibus,  pro  ut  subsequentia  declarabunt. 

CAP.  IX. 

^ualiter  Pafa  et  Comitissa  imferatoris  Jide  mutata  insidias  evaserunt,  et  sibi,  et  suis  adver-  30 
sati  sunt. 

Post  hec  imperator  papa  dimisso  in  oppido  Canussino  Regium  perrexit,  quam  civitatem 
quidam  depopulabantur  episcopi,  videlicet  Mutinensis,  Cremonensis,  et  Bononiensis,  de  pace 
inter  papam,  et  imperatorem  plurimum  metuentes.  His  erat  auctor  Guibertus  archiepi- 
scopus  Ravennensis,  natione  Parmensia,  vir  nobilis,  et  astutus;  hic  autem  Imperatoris  mentem  35 
adeo  pervertit  a  papa,  ut  de  pacis  compositione  penitens  papam  conceperit  captivare.  Die 
igitur  sexto  ex  quo  discesserat  a  papa  Bibianellum  remeavit,  ad  quem  papa,  descedens  nec 
non  et  Comitissa:  petiit  imperator  cum  eis  coUoquium  ultra  Padum,  quod  annuentes,  dum 
transisset  Imperator,  etiam  ipsi  transire  contendunt,  concepte  fraudis  ignari.  Cumque  tran- 
sissent,  venit  ad  Comitissam  insinuans,  quae  latebant.  Patefactis  itaque  insidiis  papa  cum  40 
Comitissa  ad  oppidum  rediit,  imperatorem,  minime  revisurus.  Hec  audientes  episcopi  supra- 
dicti  leti  sunt  effecti,  et  maxime  Guibertus,  qui  huius  seditionis  auctor,  Sedem  Apostolicam 
contra  Gregorium  invadere  satagebat,  quem  tandem  imperator  laudavit  in  papam.  Seditiosi 
namque  memorati  episcopi  apud  Brixiam  convenientes,  ipsum  Guibertum  in  papam  elege- 
runt,  Clementem  eum  vocantes.     Quem  postmodum  imperator  cum  eisdem  ducens  Romam,  45 
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fecit  in  Papam  benedici,  et  ab  ipso  in  die  sancto  Pasce  imperii  dyadema  suscepit.  Mathildis 
autem  Comitissa,  hec  et  huiusmodi  acta  abhorrens,  pape  semper  adhaesit  Gregorio,  per 
tres  menses  retinens  honoritice  in  oppido  Canusino,  qui  Canusinam  etiam  dedicavit  ecclesiam: 
et  libertatis  privilegio  dotatam  eam  fecit  immunem,  anno  Filii  Dei  humanati  millesimo  septua- 

5  gesimo  septimo.  Monitis  tamen  salutaribus  Comitissam  imbuens,  et  divinis  praeceptis  infor- 
mans  valedixit   ei,  et  Romam   perrexit;  cui   plebs   romana   cum   grandi    exultatione   obviam 

I  ivit,  eum  in  pastorem  suscepit.  Ipse  vero  omnes  imperatori  adversantes  absolvit  ab  infide- 
litate,  et  periurio.  Quod  imperator  agnoscens  cum  valido  exercitu  intravit  Italiam  eamque 
pervagatus,    castella   fregit,  et   oppida,   sola   tamen  ei    restitit   Comitissa   Mathildis.     Contra 

0  quam  imperator  magna  exardescens  in  ira,  excitat  adversus  eam  prelia,  terroresque  immittit, 
et  obsidiones  minatur;  sed  cum  eidem  Comitisse  innumerabilia  essent  presidia  ab  impera- 
toris  oppressionibus  semper  strenue  se  defendit.  Quod  Imperator  advertens,  mox  properavit 
ad  Urbem,  quam,  cum  sibi  non  optemperaret  ad  votum,  obsidione  vallavit,  eamque  depopu- 
latus  est,  et  moenia  multa  dirupit;    postea  Urbe    obtenta   statuit  in  ea,   ut  dictum  est,    Gui- 

5  bertum  antipapam  Clementem  appellatum.  Gregorius  vero  papa  his  graviter  offensus,  Ro- 
bertum  Guiscardi  Apuliae  Dominum  in  suum  auxilium  evocavit.  Quem  cum  de  Apulia 
venientem  imperator  audisset,  ab  Urbe  discessit.  Sed  Guibertus  antipapa  premiis  et  donis 
imperatorem  alliciens  invasam  Sedis  Apostolicae  cathedram  detinebat,  qui  pravitatis  here- 
ticae  limes   effectus,   multos   in  Urbe   et  orbe   pariter   viciavit.     Ipse   enim    divina   mandata 

20  seponens,  leges  sacras  prevaricabat,  Dei  ecclesias  destruebat:  Gregorium  quoque  papam 
severiter  persecutus,  multos  Episcopos  et  viros  catholicos  flagris  afflixit,  et  carcerum  squallore 
maceravit,  imperiali  favore  suffultus. 

CAP.  X. 
De  thesauro,  quem  misit   Pafc   -pro   £cclesia  Canussina   ad  instantiam   Comitisse   Mathildis. 

25  Inter  hec  Comitissa  Mathildis,  pio    corde   flagrans  adversus   imperatorem,  et  Guibertum 

antipapam,  acta  eorum  abhorrens,  prelia  multa  gessit,  et  quoscumque  ei  adversantes  pro 
posse  confovit.  Ipsa  enim  episcopis,  clericis,  monachis,  cunctisque  erat  fida  tutela  catho- 
licis.  Nam  quos  in  hac  procella  desidiorum  imperator  damnabat,  spoliabat,  et  exilio  redi- 
gebat,  ad  eam  recurrentes,   benigno  eos  solamine,  et  salubri   auxilio   refovebat.     Inter  quos 

30  ille  venerabilis  vir  Anselmus  lucensis  episcopus,  qui  natione  mediolanensis  postea  papa  fuit, 
vocatus  Alexander  huius  nominis  secundus  '.  Cui  idem  Gregorius  VII  paterno  eam  commen- 
davit  affectu,  ut  ipsam  suis  salubribus  monitis,  et  benignis  dogmatizaret  exemplis.  Ipsa  enim 
Comitissa  cum  eodem  Anselmo  episcopo,  qui  tunc  in  Lombardiae  partibus  Gregorii  pape 
erat   Vicarius,   thesaurum   ecclesie   canussine   postulavit  abbati   Gerardo    eiusdem   ecclesie, 

35  ut  eidem  pape  dirigeretur  pro  defensione  romane  Ecclesie  propter  persecutionem,  ut 
dictum  est,  eiusdem  Guiberti  heretici.  Cui  petitioni  idem  abbas  cum  grege  sibi  commisso 
pro  Apostolice  Sedis  reverentia  libenter  annuit,  et  thesaurum  alacriter  obtulit,  videlicet 
coronas  xxiiii  et  una  illarum  eral  aurea,  cum  crucicula  una  itidem  aurea,  et  due  tabule 
altaris  argentee,  et  coopertura  argenti  arce   altaris  S.  ApoIIonii,  et  grande  turibulum  argen- 

40  teum;  quod  totum  thesaurum  canussinum  septingente  fuerunt  libre  argenti,  et  novem  auri. 
Quo  Romam  transmisso  rogante  Comitissa,  idem  Anselmus  episcopus  pape  Vicarius,  pro 
aliquantula  restauratione  ablati  thesauri.  duas  Capellas  in  Filina  et  unam  in  Casula  ecclesie 
canussine   supposuit.     Acta  sunt   hec   anno   domini   millesimo   octogessimo   ii '.      Post  hec 


'  Stranissimo  errore  di  confondere  il  vescovo  san-  '  Le  seguenti  notizie  sono  prese  alla  lettera  dal 

fAnselrao  con  suo  zio,  piire  Anselmo  di  nome,  che  fu  documento  del  tesoro  di  Canossa  inviato  a  Roma,  che 

i)  papa  Alessandro  II;  pare   cosi    che   Gregorio  mandi  vi  e  nel  codice  Vaticano  ed  fe  riportato  in  tutti  i    co- 

questo  suo  predecessore,  e  quindi  gia  morto,  a  dirigere  dici  dell'opera  di  Donizone.     Vi  era  quindi  anche  nel    lo 

S    Matilde !  Lo  stesso  errore,  pur  dubbiosamento,  e  ripe-  codice  usato   dal   compilatore,  come  infatti  e  nella  co- 

tuto  piu  sotto.  pia  Polironese. 
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anno  Christi  millesimo  octogessimo  VI  idem  Gregorius  Papa  quartadecima  die  Maii,  migravit 
a  saeculo,  cuius  transitus  multis  fuit  meroris  maximi  occasio.  Quo  defuncto,  quidam  Desi- 
derius  Montis  Cassini  abbas  in  papam  eligitur,  dictus  postea  Victor,  qui  parvo  tempore 
vixit.  Cui  successit  Odo  monachus  Cluniacensis  episcopus  Ostiensis,  dictus  Urbanus  huius 
nominis  secundus.  Hic  omnia  acta  imperatoris  et  Guiberti  damnavit,  et  ad  Comitissam  beati  5 
Petri  filiam  suas  exhortatorias  literas  dirigens  suorum  veniam  sibi  contulit  delictorum. 

CAP.  XI. 
De  -persecutione  in  Comitissam  fro  favore  Ecclesie,  et  obsidione  Mantue. 

Cum  autem  nuncii  pape,  et  Comitisse  hinc  inde  crebro  discurrerent,  regnum  fere 
contra  se  eadem  Comitissa  commovit  italicum.  Unde  multa  sunt  prelia  subsecuta.  Ex  10 
quibus  pars  Comitisse  multis  victoriis  claruit.  Eo  etiam  tempore  multi  ex  Italie  civitatibus, 
duce  quodam  Oberto  arreptis  armis  ad  Urbem  properant,  cum  quibus  erat  Reginus  Parmensis 
episcopus.  Hi  terras  Comitisse  pervagantes  populatione  magna  in  eis  seviebant.  Dumque 
in  campis  Sorbarie  castrametati  essent,  quadam  nocte  dormientes  intrepidi,  ecce  repente 
milites  Comitisse  irruunt  super  ipsos,  vocif erantes :  Beate  Petre  auxiliare  tuis.  Tanto  igitur  15 
expergefacti  terrore  clamoreque,  tam  subito  stupefacti  strepitu,  hinc  inde  dispersi,  terga  ver- 
terunt.  Cesis  itaque  et  occisis  eorum  plurimis,  multi  quoque  remansere  captivi,  inter  quos 
Eberardus  Parmensis  episcopus  fuit.  Eo  tempore  Anselmus  Lucenais  episcopus  defunctus 
est,  et  Mantue  sepultus.  Sed  in  gestis  eius  legitur,  quod  factus  papa,  et  Alexander  dictus  in 
Lateranensi  requiescit  Ecclesia.  Henricus  etiam  imperator  in  persecutionem  Matildis,  pu-  20 
blice  iam  in  suos  advertens,  abstulit  ei  quidquid  in  Gallia  ex  ipso  iure  materno,  et  paterno 
possidebat,  Brigerino  castro  dumtaxat  excepto,  cum  revera  esset  inexpugnabile  castrum. 
Post  hec  imperator  Mantuam  invasit,  quam  undenis  mensibus  dira  obsidione  vallavit.  Co- 
mitissa  vero  per  internuntios  suos  saepe  Mantuanos  ad  constantiam  hortabatur,  eisque  victualia 
ministrabat.  Sed  eorum  lide  mutata  sese  imperatori  tradiderunt,  inscia  Comitissa,  quibusdam  25 
Comitisse  proceribus  casu  evadentibus,  qui  in  ipsa  civitate  ad  Mantuanorum  subsidium  resi- 
debant.  Imperator  victa  civitate  statuit  in  ea  presulem  Cononem  nomine,  genere  Alaman- 
num,  fugato  inde  Ubaldo  Antistite.  Obtinuit  praeterea  imperator  fere  cunctas  civitates,  et 
oppida  ultra  Padum,  exceptis  Platena ',  et  Nogara,  que  in  iide  Comitisse  Mathilds  per- 
manserunt  Cepit  preterea  Minerviam  fame  afflictam.  Comitissa  non  propterea  tamen  conster-  30 
nata,  neque  a  zelo  Ecclesiae  tepescens  per  Reginensem  et  Mutinensem  comitatus  equi- 
tans,  propria  fortalicia  reparabat.  Hiemis  itaque  tempore  capto  Minerviae  oppido,  Athi- 
cem  flumen  imperator  paucis  comitatus  militibus  pertransivit.  Quod  intelligens  Comitissa, 
statim  contra  eum  mille  armatos  equites  destinavit.  Qui  cum  Padum  et  Athicem  pertran- 
sissent,  eos  diebus  octo  imperator  sua  astutia  evitavit.  Fingebat  enim  se  nolle  confligere  35 
bello,  dumque  ob  hoc  manerent  intrepidi,  nullasque  suspicarentur  insidias,  imperatoris  mi- 
lites  clam  irruerunt  super  eos  in  loco  quidem  Tres  Comitatus.  Multi  itaque  cesi  sunt,  multi 
etJam  capiuntur.  Alii  tandem  evaserunt  per  devia  fugientes.  Huius  proditionis  auctor  Ugo 
quidam  sue  nobilitati  degenerans  ^. 

CAP.  XII.  40 

Defredatio  vexilli  imferaioris  a  Comitissa,  et  de  victoria  contra  eumdem  consecuta. 

Transacta  hieme  imperator  cum  Alamanis  et  Longobardis  ad  montes  Mutinensium  pro- 
peravit ;  cepit  autem  Montem  Maurellum  et  Montem  Alfredi,  ubi  captus  est  Gerardus  signif er 
Qomitisse,  de  cuius  captione  multum   doluit.     Postea   castrum  Montis   Belli   obsedit;  fultum 


'  /"  da  "  Placentia  „  !  non  si  capisce  quale  tradimento  vi  sia  stato   da  parte 

•  L'epitomatore   lia   abbrevialo   talmente   D.    clie       di  questo  Ugo  (Ugo  del  Maine). 
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enim  oppidum  auxilio  Comitisse  non  potuit  debellare.  Tunc  antipapa  Guibertus  ad  im- 
peratorem  venit,  et  si  Guibertum '  in  Papam  Romanum  cognoscerent,  in  castro  obsessi, 
et  afflicti  tedio,  ab  imperatore  licentiam  peterent,  eam  se  daturum  poUicitus  est.  Quod 
Comitissa  non  annuit,  quibuadam  tamen  mediantibus  proceribus  et  prelatis,  inter  quos  cum 
5  Heribertus  Reginensis  episcopus  inclinari  videretur  ad  pacis  vinculum,  abbas  quidam  Jolian- 
nes  nomine  Comitisse  pacem  fieri  dissuasit,  hanc  asserens  pacem  catholicae  unitati  fore  cOn- 
trariam.  Animatur  itaque  Comitissa,  ut  in  Domino  confidens  vires  assumeret  fortitudinis. 
Hec  autem  acta  sunt  in  loco,  qui  dicitur  Carpinetum.  Multis  igitur  machinis,  et  aliis  bel- 
licis  apparatibus  Montis  Belli  castrum  oppugnatum  est.     Ibique  imperatoris  filius  corruit  non 

10  sine  patris  dolore  gravissimo.  Cuius  corpus  deferri  Veronam  iussit,  et  condigno  tumulari 
sepulcro :  videns  tandem  castrum  fore  inexpugnabile  ab  obsidione  discessit,  et  in  Aemiliam 
veniens  se  Parmam  finxit  adire.  Sed  Camilianum  rediens  decrevit  Canussinum  castrum  inva- 
dere,  ad  memoriam  reducens,  que  illuc  passus  fuerat,  dum  ad  pape  praesentiam  super 
nivem  et  glatiem  nudis  pedibus   incessisset.     Veniens  igitur  ad  debellandum  ipsum   Canosse 

15  castrum,  milites  Comitisse  se  armis  accingunt,  et  conserta  pugna  capitur  imperatoris  vexil- 
!um,  quod  gestabat  filius  Marchionis  x\dalberti;  multique  ex  imperatoris  militibus  vulnerantur. 
Victores  itaque  Canussini  imperatoris  vexillum  deferunt  in  castro,  quod  usque  hodie  ibidem 
habetur.  Post  hec  imperator  Pado  transmeato  discessit.  Multi  vero  qui  eius  metu  a  Comi- 
tissa  discesserant,  ad  Comitissam  redeunt  et  castra  restituunt. 

20  CAP.  XIII. 

J^aliier  imferatoris filius  adha  esit  Contitisse,  fatre  relicto  ct  qtialiter  Ferrariatn  rectiferavit. 

Contigit  inter  haec  imperatoris  infelix  augurium,  nam  uxor  eius  regina  Praxedis,  ipsius 
fiagitia  abhorrens,  secreto  cum  Comitissa  tractavit  divortium.  Quod  factum  eadem  Comitissa 
amplectens  libenter,  solemnes  ad  eam   nuncios  Verone    destinavit,  qui   eamdem  reginam   ad 

25  Canussinum  oppidum  perduxerunt.  Eo  quoque  tempore,  anno  scilicet  Incarnationis  Domi- 
nicae  MXCV  Urbanus  papa  Comitissae  usus  consilio  Lombardiam  venit,  et  Concilio  Pla- 
centie  celebrato,  eodem  scilicet  anno  die  Kal.  Mart.  imperatorem  et  Guibertum  antipapam 
catholica  damnavit  sententiae,  et  Comitisse  valedicens  transivit  in  Galliam.  Consternatus 
his  imperator   accitis  Veronae  civibus,    Nogare    castrum    obsedit.     Quod   audiens   Comitissa 

30  statim  accersitis  Mutinensibus  Padum  transivit.  Sentiens  autem  imperator  eius  adventum, 
viribus  destitutus,  et  animo,  statim  fugam  iniit,  omni  supellectile  in  castris  relicta,  quam 
Comitissa  militibus  reliquit  in  predam.  Castrum  itaque  Nogarae  sic  est  ab  obsidione  libe- 
ratum.  Additur  preterea  et  alius  Imperatori  casus  infestus,  ipsum  hostilitate  invadente  dome- 
stica.     Nam  Conradus  eius  natus  ipsius  scelera  execrans  ab  eo  discessit,  et  Comitisse  adhesit. 

35  Cuius  consilio  filiam  Rogerii  Apulie  principis  duxit  uxorem.  Eo  tempore  Urbanus  papa 
moritur,  anno  scilicet  nonagesimo  nono  Christi  MXCIX  post  quem  Pascalis  eligitur.  Contra 
quem  dum  niteretur  Guibertus  antipapa  populos  allicere,  de  medio  sublatus  est  suum  secum 
deferens  anathema.  Qui  annis  xxiv  Dei  Ecclesiam  damnoso  dissidio  perturbavit,  de  quo 
quidam  hos  cecinit  versus: 

40  Fletibus  et  lachrymys^  si  forte  fores  redimcndus, 

Fletibus  et  lachrymis  esses  Guiberte  dolendtis  ^ : 
Sed  nulli  gcmitus  fossunt  itia  facta  fiare, 
Sitietn  mors  non  fottiit  de  ferfidia  revocare. 

Eodem  etiam  tempore,   prefatus   Conradus  imperator  eius  filius  in  mense  lulii   moritur 


'  P*  ha  erroneamente  cambiato  il  "si  Guibertum,  ^  In  D.  i  due  versi  primi  hanno  l'ordine  inverso: 

\n  "  Sigibertum  „  !  cf.  L.  11,  vv.  905-6. 
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anno  tertio  post  Urbani  decessum  et  Florentie  sepellitur,  Postomodum  Ferrarie  civitas  Co- 
mitisse  rebellis  efficitur.  Contra  quam  adunato  exercitu  ex  Tuscis  et  Lombardis  ac  etiam 
Ravennatum  et  Venetorum  classe  collecta  eam  obsedit,  sed  pace  interposita  ad  fidem  rediit. 

CAF.  XIV. 

^mliier  Comitissa  abhatem  Bernardum  a  carcere  Uberavit,  et  de  Henrico  imferatoris  filio,     5 
qui  Comitissa  favente  regnnm  -patris  obtinuii. 

Inter  hec  Paschalis  Papa,  Bernardum  Vallis  Ambrosie  abbatem,  et  Romane  Ecclesie 
Cardinalem  virum  utique  maxima  veneratione  dignum  ob  tutelam  Mathildis  Jn  Lombardiam 
direxit.  Quem  cum  ipsa  honorabiliter  suscepisset,  et  eius  boni  odoris  fama  inter  Lombar- 
dos  cresceret,  multi  eum  ex  Parmensibus  rogaverunt,  ut  se  ad  civitatem  ipsam  conferret,  10 
et  falce  verbi  Dei  seiites  inde  extirparet  hereticas,  qui  de  consilio  Comitisse,  condecenti 
clericorum  comitiva,  ad  civitatem  ipsam  perrexit.  Instante  itaque  solemnitate  gloriosissime 
Virginis  Matris  Dei,  ad  maiorem  ecclesiam,  que  eius  est  insignita  vocabulo  missam  cele- 
braturus  accessit,  et  dum  ibi,  universa  astante  plebe,  post  evangelicam  lectionem  populo 
predicasset,  et  nonnullis  verba  eius,  qui  imperatori  adherebant  gravia  extitissent,  posito  vino  15 
et  aqua  in  calice,  ut  Deo  sanctum  offerret  sacrificium,  magnus  in  ecclesia  insonuit  tumultus, 
sexus  hominum  utriusque  diras  blasphemias,  et  minas  terribiles  adversus  Dei  hominem,  sci- 
licet  abbatem  praedictum,  nepharie  inclamantes,  et  ipsum  reum  morti  adiudicantes,  tamquam 
imperatoris  emulum  et  rebellem.  In  ipso  igitur  tumultu  fractis  et  dispersis  de  altari  vitreis 
vasis,  et  pretiosa  capella,  quam  Comitissa  dicto  abbati  donavit,  depredata,  universi  abbatis  20 
comites  et  clerici  fugerunt;  ipse  vero  intrepidus  manens  capitur,  et  carceri  mancipatur.  His 
Comitissa  non  sine  magno  dolore  auditis,  Parmam  die  tertio  cum  militibus  suis  properavit: 
quem  venerabilem  virura  liberari,  et  omnia  subrepta  restitui  procuravit,  non  ultra  ad  vin- 
dictam  sceleris  procedens,  abbate  rogante,  qui  multos,  post  bonum  pacis  amavit.  Acta  vero 
sunt  haec  anno  Filii  Dei  exorti  MCIV.  Eodem  tempore  minor  imperatoris  filius  in  patrem  25 
excaiidescens,  et  maximis  eum  probris  afficiens  regnum  invadere  nititur.  Diro  itaque  preiio 
cum  patre  congressus  victor  efficitur.  Sed  imperator  evadens  vitam  cum  moerore  egit,  et 
demum  non  multo  post  defunctus  est  anno  Christi  MCV  et  Spire  sepultus.  Post  cujus  obitum 
papa  Paschalis  Lombardiam  venit,  et  letanter  a  Comitissa  susceptus  est;  qui  iuxta  Padum 
Synodum  convocans  loco  qui  Guastalla  dicitur,  Henrici  defuncti  imperatoris  filius  Henricus  30 
nomine,  qui  huius  nominis  quintus  fuit,  legatos  ad  eum  misit,  petens  ut  sibi  regnandi  ius 
concederet,  et  Sancte  Sedis  Apostolice  se  devotum  fore  promittens.  Hanc  legationem  Papa 
libenter  amplexatus  est.  Comitissa  vero  his  presens  et  regis  pia  verba  laudavit,  et  pape 
magnificavit  responsum.  Eo  tempore  Parmenses  venientes  ad  papam,  Bernardum  abbatem, 
qui  fuerat  in  ea  civitate,  ut  dictum  est,  ignominiose  tractatus,  sibi  in  episcopum  dari  petie-  35 
runt.  Qua  petitione  papa  gavisus,  Parmam  cum  abbate  venit,  et  ipsum  in  eiusdem  urbis 
episcopum  consecravit,  decernens  autem  ecclesiam  Parmensem  ad  Romanam  immediate 
spectare  Sedem  Anno  Christi  MCVI  deinde  Romam  reversus  est  papa. 

CAP.  XV. 

De  face  confirmata   inier  imferatorem  et  Comitissam,  et  qualiter  imferator  regni  diadema  40 
suscefit  a  fafa. 

Post  haec  cum  imperator  Henricus  huius  nominis  V  civitates  et  oppida  debellando  pro- 
speraret  in  regno,  volens  sue  devotionis  ad  Ecclesiam  propalare  indicia,  venerandos  direxit 
antistites  ad  urbem  Romam  anno  Christi  MCX  seque  B.  Petri  filium  spondens  per  eosdem 
legatos  imperii  sui  diadema  petiit.     Quibus  papa  respondit  se  coronam  daturum,  si  Romam  45 
perceptunis  accederet.     Redeunt  igitur  legati  et  ad   Comitissam  Mathildem    divertentes,  ab 
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ea  hilariter  sunt  suscepti,  et  magnis  gratilicati  muneribus,  ad  imperatorem  tandem  reverte- 
runt.  Statim  imperator  coadunato  exercitu  Lombardiam  intravit,  et  civitates  ac  castra  depo- 
pulatus,  cunctos  eius  ira  Lombardos  perterruit.  Inter  has  civitates  cum  Novaria  in  rebellione 
persisteret,  ea  suscensa,  muros  eius  diruit,  multamque  inde  auri  et  argenti  suppellectilem 
5  asportavit:  sola  civitas  Mediolani  imperatori  non  obtemperavit  ad  votum.  Cumque  propter 
huiusmodi  invasiones  Comitissa  imperatorem  haberet  exosum,  flagrabat  cum  ea  pacem  habere. 
imperator  nihilominus  usque  ad  Thari  ripam  venit:  Comitissa  vero  a  Canossa  Bibianellum 
perrexit.  Tandem  inter  eam  et  imperatorem  legati  multo  habito  tractatu,  pacem  mutuam 
confirmarunt,  quam  se  servaturam   Comitissa  spopondit,   Romane   dumtaxat  Ecclesie  fideli- 

10  tate  servata.  His  peractis  imperator  per  Montem  Rurdonis  transivit  in  Tusciam,  de  cujus 
adventu  Tusci  trepidantes  ei  tributa  persolvunt.  Florentie  Natale  Domini  celebravit;  urbem 
Aretinam  fractis  muris  consumpsit  incendio.  Veniens  tandem  Romam  quarto  Idus  Februarii, 
a  papa,  et  clero,  ac  populo  solemni  processione  suscipitur.  Intrans  vero  beati  Petri  basi- 
licam  et  ad  universos  scalarum   gradus  genua  flectens  ante  altare  ad  pacis   osculum  a  papa 

15  suscipitur,  promittens  ei  ecclesias  Dei  non  venditurum,  nec  investituras  facturum  nisi  per 
pape  licentiam.  Cumque  papa  ad  coronandum  eum  se  pararet,  perfidie  semen  emulus  pacis 
iniecit,  propositum,  et  promissum  imperatoris  mutans.  Nam  petiit  a  papa  sibi  ius  concedi 
in  dandis  episcopatibus  et  abbatiis  per  virgam  et  annulum,  quemadmodum  sui  praedeces- 
sores  hactenus  contulerunt.     Quod   dum   papa  renueret,   ipsum   imperator   cum  praelatis   et 

20  omni  curia  captivavit.  Inter  quos  fuit  Bernardus  Parmensis  episcopus,  et  Senior  Reginua 
episcopus.  Pro  quibus  episcopis,  et  caeteris  Lombardis  captivis,  vir  nobilis  et  eloquens 
Arduinus  Comitisse  legatus  imperatorem  alloquitur,  et  pacis  pactum  commemorans,  libertati 
donati  sunt.  Imperator  tandem  ad  cor  rediens  et  futura  pericula  metuens,  papam  et  praelatos 
relaxavit,   et  pace   cum    eo   facta,   ab    ipso   imperialem    benedictionem    et   imperii   diadema 

25  suscepit.  Investituram  quoque  virgae  et  anuli  sibi  concessit  anno  Christi  MCXI.  Rediens 
igitur  imperator  Lombardiam  Bibianellum  venit,  ubi  Comitissa  residebat,  et  tribus  diebus 
cum  ea  moratus,  tandem  in  Alamaniam  pervenit. 

CAP.  XVI. 
De  rebellione  Mantue,  et  qualiter  se  reddiderunt  Comitisse. 

30  Cum  autem  eadem   Comitissa  Mathildis  duces,    principes,    comites  superasset,   ac    civi- 

tates  et  oppida  sibi  rebellia  subdidisset,  sola  Mantua  per  annos  xxiii  in  rebellione  per- 
mansit,  imperatoris  edicta  in  favorem  Comitisse  eis  transmissa  penitus  vilipendens.  Hac 
igitur  rebellione  durante,  huiusmodi  turbationis  civitatis  casus  eidem  Comitisse  emersit; 
cum  autem  in  Monte  Baruntio  Comitissa   maneret   graviter  infirmata,   fallax  de  eius   morte 

35  fama  personuit.  Mantuani  igitur  gavisi,  et  famam  hanc  divulgantes,  Ripaltam  Comitissae 
castrum  tertio  ab  urbe  Mantue  miliario  distans  invadunt.  Custodes  vero  castri,  tum  ex 
subita  invasione,  tum  ex  falsa  Comitisse  fama  prolata  timore  multo  percussi,  castrum  Man- 
tuanis  hac  conditione  tradiderunt:  ut  videlicet,  si  viveret  Comitissa,  contra  eam  nullatenus 
teneretur.  Sed  Mantuani  perfidie  vitio  repleti,  habito  castri  dominio,  decreverunt  illud  incendio 

40  dissipare.  Interea  venerabilis  Manfredus  Episcopus  Mantuam  venit  referens  Comitissam  vivere. 
Quod  audiens  populus  Mantuanus  ira  frendens,  vix  manus  ab  ipso  continuit,  sed  generis  eius 
nobilitas  eorum  repressit  audaciam.  Castrum  vero  Ripalte  flammis  et  ruine  traditur,  et 
per  mensem  inde  Mantuam  spolia  deferuntur.  Hec  autem  omnia  Comitissam  latuerunt; 
nolebant  enim  lideles  eius  egritudine  affiictam,    hoc    damnabili   rumore  contristari.     Sanitati 

45  tandem  restituta,  cognitoque  quale  sibi  Mantuani  damnum  intulerant,  dixit:  tempus  adesse, 
quod  suis  erat  demeritis  Mantua  subvertenda.  Suos  igitur  hortatur  ad  bellum,  et  armata 
classe  ad  Mantue  obsidionem  properavit.  Dum  autem  gravis  Mantuanos  arctaret  obsidio, 
magno  timore  consternati  defensiones  eorum  in  diversas   trahunt  sententias.     Quidam  enim 


126  EPITOME  POLIRONESE 


resislendum  esse  decernunt,  pars  infirmior  moenia  exire  contendit.  Hac  tandem  fluctuatione 
trepidi  vacillantes,  a  Comitissa  utrique  supplices  petierunt  veniam,  Cumque  Comitissa  eorum 
legatis  aures  preberet  adversas,  et  torvis  eos  aspiceret  oculis,  mitissimis  tamen  eorum  sup- 
plicationibus  et  procerum  suorum  instantissimis  precibus  eius  placatus  est  animus.  Civitatem 
itaque  sibi  tradiderunt,  fidelitatis  iuramenta  universi  prestantes,  et  censum  annuum  polli- 
centes.     Acta  sunt  haec  Bundeni  in  mense  Octobris,  anno  ab  incarnato  Dei  Filio  MCXIV. 


CAP.  XVII. 
^ialiter  erga  Dei  cultuin  fuerit  devotaj  et  de  eius  transitu  glorioso. 

Illustris  itaque  Comitissa  miris  florens  virtutibus  cultui  divino  semper  erat  intenta.     Ino- 
pes  substentans,  oppressos  relevans,  et  Dei  famulos  perornans.    Haec  et  sancte  religioni,  pia  10 
psalmodiis,  et  orationibus  assidue  intendebat,  ecclesias  et  Dei  ministros  paramentis,  et  vasis 
sacris,  magnifice  ditavit.     Fuit  etiam  scientiarum  studio  dedicata,  et  liberalium  artium  grandis 
bibliotheca  sibi  non  defuit.     Pro  Christi  quoque    ecclesia  praelia  multa  gessit.     Cum  autem 
in  Bondeno  pago  moram  traheret,  volens  ibi  Natale  Domini  celebrare,  venit  ad  eam  magnus 
ille  religionis  paler  Ponzo,   Cluniaci   abbas  octavo  die,  ex   quo   Roma   discesserat,   qui  suo  15 
more  ab  ea  susceptus,  dum  in  Natale  Domini  ofBcium  decantaret,  Comitissa   pro  Dei  reve- 
rentia  ad  officium  perrexit,  et  devote  audivit,  sed  immensum  noctis  gelu  adeo  eius  membra 
diriguit,  et  corpus  afflixit,  ut  postmodum  lecto  decumberet  egra.     Superveniente  autem  ap- 
paritionis  die,   iterum   languida  Missam    audivit,  et  iterum   lecto    decubuit.     Cumque   abbas 
ab  ea  discederet,  ipsa  eius  precibus  fidens,  pallia  vestesque  sacras,  argentea  vasa,  nec  non  et  20 
crucem  sanctam  gemmis  ornatam,  ei  pia  Dei  cultrix  donavit.     Advenienti  autem  quadrage- 
simali  ieiunio,  cum  infirmitate  debilis  ieiunare  contenderet,  adstantes  Episcopi  contradicunt 
decernentes,  ut  potius  ieiunium  elemosinarum  largitione  persolveret.    Succrescente  vero  lan- 
guore,    ecclesias   Dei   maxime    Canussinam    praediis   amplificare   studens,   ei   multa   donavit. 
Famulos  suos  innumeros  post  eius   mortem   ingenuos   esse   iussit.     Ante    domum   quoque  in  25 
qua  egra  lecto   iacebat,   ad   Dei   honorem   sub   titulo   Apostoli   lacobi   Zebedaei   Ecclesiam 
iussit  fabricari,  quam  etiam  paramentis  ditavit  et   agris,   quam   dedicavit   adhuc  ea  vivente 
episcopus  Reginus.     Cumque  laboraret  in  extremis,  idem  episcopus  Reginus   Corpus  Domi- 
nicum  ei  tradidit,  mittens  in   eius  manibus    crucem    Christi,    quam   dum   baiularet,  et  in  ea 
crebra  figeret  oscula:    "Oro„,   inquit,  "  te   Christe,   quem    semper   colui,   semper   amavi,  ut  30 
"  sordium  mearum  digneris  mundare  piacula  „.     Post  haec  sanctum  accipiens  Sacramentum, 
Corpus  Christi  scilicet  reverendissimum,  ait:   "  Tu  spes   mea   unica,  et   singulare   refugium, 
quaeso  me  salvam  digneris  suscipere,,  et  haec  dicens,  migravit  ad   Dominum,  anno  huma- 
natae  Divinitatis  MCXV  vigesima  quarta  die  lulii,  aetatis   autem   suae  anno  xxxxxxix  qui 
fuit  annus  imperii  Henrici  V  octavus.     In  sede  Apostolica  praesidente  Paschali  huius  nomi-  35 
nis  II,  Philippo  huius  nominis  I  regnante  Francorum  rege. 

CAP.  XVIII. 
De  cius  sefulture  ofinione. 

De  sepultura  huius  Comitisse  Mathildis,  nulla  expresse  historia  continet  quam  invene- 
rim.  Videtur  tamen  manifeste  quod  apud  Canossam  tumulata  non  sit.  Compilator  enim  40 
supradicte  Historie,  a  quo  hec  sumpta  sunt,  in  carmine,  quo  eius  mortem  deplorat,  orat 
S.  ApoIIonium  Canussini  oppidi  patronum,  quod,  licet  iniustum  sit,  ut  ipsa  Comitissa  suum 
in  eius  ecclesia  sepulcrum  habere  respuerit,  ubi  et  progenitores  eius  quiescunt:  quia  tamen 
semper  eum  devote  coluit,  ante  pium  regem  pro  ea  veniam  deprecetur;  non  tamen  scribit, 
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in  quo  loco  fuerit  tumulata  '.  Verum  tamen  mausoleum  ostenditur  in  monasterio  S.  Bene- 
dicti  de  Padolirone  Mantuane  diocesis  a  quodam  Tedaldo  Bonifacii  patre  genitoris  eiusdem 
Comitisse,  iuxta  Padum  fundato,  quod  a  Mantua  decem  milliariis  distat,  in  quo  dicitur  et  cre- 
ditur  tumulata.  Est  enim  grandis  archa  lapidea,  ex  candidissimo  ac  limpidissimo  allabastro, 
5  que  ob  eius  memoriam  in  magna  reverentia  servalur.  Ipsum  quidem  cenobium  ab  avo 
eius  constructum,  amplissimis  dotavit  possessionibus,  et  aureis  argenteisque  vasis  et  palliis, 
ac  etiam  paramentis  pretiosissimis  ditavit  pariterque  decoravit.  Ibi  etiam  libellus  habetur 
in  thesauris  reconditus  argento  redimitus  et  auro,  in  quo  haec  Hystoria  metrice  est  descripta. 
Hec  etiam  Comitissa,  ut  scribitur  in  Cronicis,  cum  amplissimis  habundaret  possessionibus, 
10  et  filio  herede  careret,  totum  patrimonium  suum  super  altare  Sancti  Petri  obtulit,  et  Dei 
Ecclesiam  sanctumque  Petrum  sibi  fecit  heredem.  Quod  patrimonium  hodie  dicitur  Patri- 
monium  S.  Petri,  quod  est  a  Radicofano  usque  Ceperanum. 

ExPLICtT   HlSTORIA    MEMORANDE   COMITISSE   MaTHILDIS. 


Anno  Dom.  MCCCCXLV  die  ix  mensis  Augusti,  qui  est  vigilia  S.  Laurentii  post  vesperaa 
15  translatum  olim  corpus  magne  et  nobilissime  Comitisse  Mathildis,  imperialis  generis,  que 
fuit  praecipua  et  singularis  dotatrix  huius  monasterii  S.  Benedicti  de  Padolirone,  post  Patrem 
suum  Ronifacium  Marchionem,  et  post  avum  suum  Thedaldum  Marchionem  et  fundatorem 
ipsius  monasterii,  quod  prius  steterat  super  octo  columnas  in  ingressu  ecclesie  a  sinistris 
inter  primam  columnam  et  secundam  ipsius  ecclesie,  quoniam  iam  pro  magna  parte  ipse 
20  columne  octo  fracte  erant;  et  coUocatum  fuit  ulterius  in  sinistris  iuxta  parietem  ecclesie 
ex  latere  tumbe  S.  Symeonis.  Aperto  prius  tumulo  ad  certificationem  veritatis  coram  reve- 
rendo  domino  Guidone  de  Gonzaga  reedificatore  ipsius  monasterii,  et  domino  Eusebio  ab- 
bate  ipsius  monasterii,  ac  conventu  eiusdem  monasterii  et  multis  aliis,  et  comperto  eodem 
corpore  iutegro,  unico,  ac  femineo,  et  coram  eis  clauso,  et  est  iuxta  altare  S.  lustine. 
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FINIS. 


'  II  postillatore  di  P  invece  giustamente  osserva  : 
"  Imo  bene  scribit  sic  incipiens:  Te  Beitedicte  Pater 
"  etc.  Vide  in  tercio  quinterno,  principium  secunde  co- 
"lumne,  in  raedio  quinterno  „  cioe  il  v.  1515  del  L.  II 
di  D.  da  cui  e  facile  arguire  che  era  stata  sepolta  in 
un  monastero  dedicato  a  san  Benedetto.  Fra  i  ricordi 
piii  illustri  di  Matilde  che  vi  erano  a  Polirone  va  men- 
zionato  l'Evangeliario  miniato,  ora  posseduto  da  l. 
Pierpont  Morgan  e  da  lui  fatto  riprodurre  (Gosfels  of 


Mathilda  countess  of  Tuscany,  N.  York  1917) :  da  esso  10 
mons.  A.  MbrCATi  in  Vevangeliario  donato  dalla  Co. 
Matilde  &tc.  (Atti  Deput.  Storia  p.  delle  pro- 
vincie  modenesi,  vol.  IV,  1937)  trasse  il  prezioso 
Liber  vitae  in  cui  e  ricordato  1'impegno  preso  dal- 
l'abate  Alberico  verso  Matlide  nel  11 09  di  far  prepa-  15 
rare  ogni  giorno  un  coperto  per  lei  alle  mense  dei 
frati  e  distribuirlo  in  elemoslna,  "  usque  ad  mundi 
*  finem  „. 


>? 
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T,  V,  p.  II  -  9. 


AWERTENZE  PER  GLI  INDICI 


Lc  Indlcazionl  In  carattere  tondo   rimandano   al  testo    della  Cronaca,  quelle    in   carattere 
corsivo  alle  varianti  o  al  commento,  quelle    comprese  fra    virgoletle   alla  prefazione. 
II  punto  esclamativo  tra  parentesi  indica  le  varianti  errate. 
II  numero  in  carattere  piu  grande  indica  la  pagina,  quello   in  carattere  fin  piccolo  la  riga. 

Nell'INDICE  ALFABETICO  DEI  NOMI  E  DELLE  MATERIE,  accanto  a  ciascun  nome, 
rldotto,  dov'&  possibile,  alla  forma  italiana  piii  comune  neIl'uso  moderno,  sono  poste  fra 
parentesi  quadre  tutte  le  altre  forme  sotto  le  quali  esso  figura  o  nella  prefazione  o  nel 
testo  o  nel  commento  e  che  per  ragloni  ortografiche,  di  dialetto  o  di  lingua  sono  dlverse 
da  quella  prescelta.  Di  queste  diverse  forme  figurano  al  loro  posto  alfabetico  nell'  in- 
dice,  e  oon  richiamo  alla  forma  Italiana  prescelta,  soltanto  quelle  nelle  c\ii  prime  quattro 
lettere  si  riscontra  qualche  difTerenza  dalle  prime  qiiattro  lettere  della  forma  prescelta. 

Le  voci,  le  cui  indicazioni  sl  trovano  solo  nelle  note  della  prefazione  o  nel  commento, 
sono  in  carattere  spazieggiato. 

NeiriNDICE    CRONOLOGICO  ciascuna  data  e  secondo  lo  stile  comune:  precede  1'lndl- 

cazione  dell'aB)»o,  poi    successivamente  seguono    quelle  del   mese  e  del  giorno,    con  un 

cenno  sommario  deIl'avvenimento. 
Con  asterisco  sono  segnate  le  date  che  si  possono  desumere  dal  contesto  del  discorso,  sebbene 

non  siano  espressamente  dichiarate  nel  testo  della  Cronaca. 
Tra  parentesi  quadre  sono  poste  le  date  errate  con  richiamo  alla  data  vera,  la  quale,  alla  sua 

volta,  ha  un  richiamo  alla  data  errata. 


Tavola  delle  ■princifali  abbreviazioni  che  s'  incontrano  negli  indici 


aa. 

anni 

epit. 

ab. 

abate,  abati 

eserc. 

ambasc. 

ambasclatore,  ambascieria 

/■ 

an. 

anno 

fr. 

antipp. 

antipapa 

gen. 

arciv. 

arcivescovo 

imp. 

batt.,  b. 

battaglia 

caf. 

capltano,  capitani 

I. 

capp. 

cappella 

'^srg- 

card. 

cardinale,  cardinali 

march. 

east. 

castello,  castelli 

m. 

eav. 

cavaliere,  cavalieri 

ms.,  mss. 

cf. 

confronta 

mon. 

cA, 

chiesa,  chiese 

not. 

eit. 

citato,  citati 

Pop. 

co. 

conte,  contessa 

PP- 

cod.,  codd. 

codice,  codici 

pr. 

COHC, 

coacilio 

pred. 

conv. 

convegno 

pres. 

d. 

del,  dello,  della  delle,  dei 

ric. 

dial. 

dialetto,  dialettale 

racc. 

dipl. 

diploma 

sec. 

docum. 

documento,  documenti 

st. 

dur. 

durante 

V. 

*d. 

edizione 

vesc. 

tU 

eletto,  eletti 

vic. 

epis. 

episodio 

t 

epitome,  epitomi 

esercito 

fiume,  oppure    figlio,  figlia 

frate,  frati 

generale 

Imperatore,  imperatice,  irape- 

rlale 
luogo,  localitii 
leggenda 

marchese,  marchesa 
mogUe,  marito,  oppure  monte 
manoscritto,  manoscritti 
monaco,  monastero 
notizia 
popolo 

papa,  papi,  papato 
presso 
predetto 
presente 

ricordato,  ricordati,  ricordo 
racconto 

secolo,  oppure  secondo 
storia 

vedi,  vedasi 

vescovo,  vescovi,  Tescovado 
vicino 
raorto,   muore 


[Abramo-Adalb.  Azzo  di  Canossa] 
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INDICE  ALFABETICO 


[a  cura  di  Marco  Boni] 


Abramo  [Abraiam;  Abram],  ric,  "XVIII,  13  „  ;  57,  4-3, 
4-s- 

"AccoLTI  Benedetto[ Benedicttis  de  AccoUis] ,  con- 
giura  con  Antonio  da  Canossa  contro  pf.  Pio  TV 
(an.  1564),  VII,  44-4l>  „. 

AcQui  (vKscovi),  V.  Azo  (an.  iiiz). 

"AcTUS  Mathildis  „,  V.  Epitomi  d.  Vita  Mathildis:  ca- 
nossiana. 

Adalardus,  V.  Adelardo  vesc.  di  Reggio. 

Adalberto  Azzo  di  Canossa  [Attox  Ato,  Adalbertiis, 
Adelberttis],  secondo  figlio  di  Sigifredo,  10,  16-30; 
"  primogenito  (!),  XXX,  10-11;  XXXVIII,  35-36; 
XXXIX,  33-33,  43;  XLI,  4-8  „  ;  Azzo  doveva  essere 
diminutivo  di  Adalberto,  10,  it>-i7\  chiamato  Adalb. 
in  diplomi  di  Ottone  I  a  ch.  di  Reggio  (aa.  g62  e 
96^),  17-20;  e  nella  bolla  di  Benedetto  VII  per  la 
ch.  di  Canossa  (an.  975),  29,  s-6;  e  in  tina  carta  d. 
figlio  Tedaldo  {an.  1007),  19,  g-ts  ;  coi  dtie  nomi  Adalb. 
e  Azzo  in  iina  fermuta  del  gs8,  10,  20-24;  e  in  altri 
dociim.,  20,  ji-sb,  79-Sr;  naio  al principio  det  sec.  X, 
11,  26-28;  va  col  padre  e  coi  fratelli  (Sigifredo  e 
Gerardo)  in  Lombardla,  11,  1-10,  2^-25 ;"  XXX,  9-13  ; 
XXXIX,  34-36  „;  "113,  11-13  „;  probabilm.  sotto  il 
regno  di  Ugo  (incominciato  nel  ^26) :  ragione  del- 
Vemigraz.  forse  nei  rapforti  con  la  casa  di  Provenza ; 
liiogo  ove  si  stabilirono  (v.  Sigifredo  I),  11,  1-32; 
alla  morte  del  padre  si  divide  dai  fratelli,  II, 
10-13;  "XXX,  13-13;  XXXIX,  38  „;  "113,  13-14  „; 
"  come  primogenito  succede  al  padre  (!),  XXXIX, 
43-44;  XLI,  8-9,  ;  fonda  il  cast.  dl  Canossa,  11,  17- 
10;  12,  1-3;  "XXX,  13-17;  XXXIX,  41-43;  XLV, 
31-34  „;  "113,  15-18  „;  in  luogo  sicuro  fer  difese 
natiirali,  11,  38-4$;  in  terreno  di  sua  proprieta  e 
non  feudo  del  vesc.  di  Reggio,  11,  «-56;  29,  12-14; 
"  XLI,  3-9  „;  data  ignota  (9S0  «  940  induzioni):  forse 
Adalb.  fece  fortuna  sotto  Ugo  e  Lotario,  e  costriA 
dur,  il  loro  regno  il  cast.,  11,  $6-73;  12,  1-4;  "  data 
an.  915(1),  XXVI,  30-35  „;  "  costr.  al  tempo  di 
Berengario  II,  con  la  sua  approvazione  (!),  XLIII, 
14-18;  XLV,  34-35;  XLVIII,  l-3„;  11,  56-66;  12, 
11-12;  devozione  alla  casa  di  Provenza,  ric,  11,  31- 
32;  vassallo  del  vesc.  di  Reggio  {non  frr  Canossa) 
4S-si  ;  14,  9,  j-7;  "  114,  32-23  „  ;  "  XLI,  8„  ;  vassallo 
di  Lotario  re,   12,  13,  33-36;  H,  30-32,  70-73;   12,  1-4; 


sposa  Ildegarda  (prima  del  956),  21,  «-5,  7-g;  *XXXI, 
15-17;  XL,  23-24  „;  "  116,  14-15  ,;  si  i  supfosto  che 
/osse  una  Suffonide  e  che  fortasse  al  marito  beni 
nel  Bresciano,  21,  1-7;  sec.  Paolo  Minorita  nifote  di 
Ottone  I  (dubbio),  10,  5*;  accoglle  in  Canossa  Ade- 
laide  vedova  di  Lotario,  fuggita  di  prigionia,  in- 
dlrizzata  a  lui  da  Adelardo  vesc.  di  Reggio,  14, 
14-26;  "  XL,  8-10  „;  "114,  32-29,;  consigliatosi  col 
papa,  fa  venire  segretam.  Ottone  I  a  Verona,  vi 
sl  reca  con  Adelaide,  e  si  celebran  le  nozze ;  Ottone 
torna  in  Germania,  14,  27-37;  'XXVII,  2-3;  XL, 
10-14;  XLII,  1-6  „;  «114,  30-33  ,;  data  (an.  9J1),  13, 
r-s;  14,  17;  assiirdith  di  questo  racc,  14,  12-26  ;  15,  »; 
assediato  in  Canossa  per  tre  anni  e  mezzo  da  Be- 
rengario  (11),  irato  per  I'aiuto  dato  ad  Adelaide, 
15,  1-39;  16,  1-15;  "XL,  14-15  ;  XLIII,  18-19  ;  XLVm, 
3-4  „;  "114,40-48;  115,  l-U  ,  ;  chiama  in  aiuto  Ot- 
tone,  che,  calato  in  Italia,  vince  Berengario  e  lo 
porta  seco  prigioniero  in  Germanla,  16,  14-37  ;  "  XI^, 
15-19,;  "115,  14-33,;  se  vi  fu,  Vassedio  avvenne 
dofo  le  nozze  di  Adelaide  e  il  ritorno  di  Berengario 
dalla  Germania,  15,  1-3;  frobabilm.  non  vi  fu  uu 
vero  assedio  cos\  liingo,  ma  solo,  mentre  Ottone  era 
imfegnato  in  Germania,  tina  sfecie  di  blocco,  inter- 
rotto  nel  gs^  dalla  venuta  di  Ludolfo,  3-11;  e  asse- 
diato  da  Adalberto  figlio  di  Berengario,  el.  re,  per 
piu  di  due  anni,  16,  38-45;  "115,  38-29,;  chiede 
aiuto  a  Ottone,  che  manda  suo  figlio  Ludolfo,  17, 
2-36;  18,  1-10;  "115,  29-43,;  vince  In  batt.  Adal- 
berto,  che  aveva  ucciso  Ludolfo,  e  che  va  in  esilio 
(an.  950!),  18,  19-12;  «115,  43-49;  116,  1-5;  an.  815  (!), 
5-5  „ ;  fa  seppellire  le  viscere  di  Ludolfo  nella  ch. 
di  S.  Prospero,  nel  prato  Antoniano,  e  manda  il 
cadavere  a  Ottone,  invitandolo  a  scendere  in  Italia, 
18,  30-40;  "  116,  7-10,  ;  il frato  Antoniano  sec.  Vefit. 
lieggiana  i  fr.  Carfineto  a  Ziano  (Ciano),  18,  13-16; 
ina  tutto  questo  racc,  i  leggendario:  la  distinz.  dei 
regni  di  Berengario  e  Adalb.  e  errata ;  Ludolfo, 
calato  nel  956,  mor\  nel  gs7  "  Pombia  (Novard)  di 
febbri,  16,  /-J;  17,  /-5;  18,  10-22;  si  fuh  forse  fen- 
sare  che  Adalb.  Azzo  fosse  tra  gli  Italiani  unitisi  a 
I^iidolfo,  1 7,  s-11 ;  iiel  95^  permuta  terre  col  cugino 
Azzo  del  fu  Atto  di  Parma  (il  che  pare  escludere 
che  fosse  fersegiiitato  da  Berengario  e  Adalb.    dofo 
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la  morie  di  Ludol/o),  11,  la-ts',  17i  7-ii;  il  racc. 
di  Doniz.,  derivato  dalla  tradiz.  popolare  canossiana, 
mira  solo  ad  esallare  Adalb.  Azzo,  fatlo  centro  della 
storia    d' Italia  dal  gst   al   961,    14,  la-ib;   17,  '4-'(>', 

18,  3-s,  '9'^o;  ha  da  Ottone  I  dei  comitati,  19,  7-9; 
"  116,  13-1*  „;  sono  i  due  comitati  di  Modena  e  Reg- 
gio  (diploma  del  962),  19,  /-5;  ha  il  comitato  di 
Mantova  almeno  dal  ^TJ,  'S-'<>\  negli  ultimi  anni  ha 
il  titolo  di  "  marchio  „  (non  si  sa  di  qual  marca),  di 
cui  Doniz.  non  parla,  5-it>',  a  lui  sarebbe  fassato  il 
patrim.  del  fratello  Gerardo  (dubbio),  10,  s6-S7; 
sJ>osa  la  figlia  Prangarda  a  [Manfredo]  figlio  di 
Arduino  march.  di  Susa  {dofo  il  gsi),  15,  12-' 4,  ^s-ib; 
fa  di  Canossa  la  sua  base,  e  la  ratforza,  19,  U-15, 
lo-is;  vi  raduna  reliquie,  specialra.  quelle  del  SS. 
Vittore  e  Corona,  donategli  da  un  re  (Ottone  I 
0  II),  19,  16-31,  30-35:  "XXX,  39-«,;  e  quelle  di 
S.  Apollonio,  avute  dal  figlio  Gotifredo  vesc.  di 
Brescia,  19,  22-27;  20,  l-,  "XXX,  «-«1 ;  XXXI,  1-5  „  ; 
reliquie  di  altri  santi  ?,  29,  '-20;  sec.  altra  fonte,  le 
reliquie  di  S.  Afoll.  sarebbero  state  rubate  nel  ^71, 

19,  4'-4g',  20,  i-ai;  portate  le  reliquie  a  Canossa, 
edifica  ia  c)i.  di  S.  Apollonio  dotandola  riccam.  e 
istituendo  un  collegio  di  dodici  canonicl  con  un 
preposto,  20,  2-1«;  29,  12-14;  45,  11-13,  34-35;  "IV,  9; 
XXX,  il-43  ;  XXXX,  1,  5-11  „;  una  ch.  esisteva  ferh 
a  Canossa  dal  gbl  (dipl.  di  Adalb.  Azzo  con  donaz.  di 
una  corte  a  Forziano  ecc.) :  forse  nel  97/  assunse  il 
nome  di  S.,Apoll.,  20,  ai>-4i;  ottiene  da  pp.  Bene- 
detto  VII  che  la  ch.  di  Canossa  sia  indipend.  dal 
vesc.  di  Reggio  e  direttam.  dipendente  da  Roma 
(a».  g7S  o  97(>),  29,  1-24, /-ao;  36,^2;  11,  53-5^;  20, 
sssS;  fonda  il  moft.  di  Brescello  con  la  moglie 
Ildegarda,  21,  g;  "XXXI,  17;  XL,  2i  „  ;  occasione  il 
ritrovam.  del  corpo  di  S.  Genesio,  mentre  Azzo  fab- 
bricava  a  Brescello  un  cast.,  21,  13-iS  ;  fondaz,  fal- 
sam.  attribuita  a  Tedaldo,  10-13;  ultimo  ricordo  in 
docum.  d.  gSi,  20,  69-70;  f  1».  gSS,  11,  27,  67;  20, 
7o-a>;  26,  21,  21-14,  37\  "t  an.  980(1),  XXXIX,  8, 
13-15  „  ;  t  an.  967  (!),  LIII,  3  ,  ;  sepolto  nella  ch.  di 
S.  Apollonio  a  Canossa,  ove  si  era  preparata  la 
tomba,  20,  1516,  59-S2;  26,  21,  ;?;  "  XXXI,  13-14  ; 
XXXII,  13-14  „;  ebbe  tre  figli  :  Rodolfo,  Gotifredo, 
Tedaldo,  21,9-13;  "XXXI,  l7-20  ;  XL,  25-26,  41-46  „  ; 
"  116,  15-16,  ;  anche  una  figlia,  Prangarda,  15, 12-14; 
"  da  un'altra  figlia  sarebbe  nato  Azzo  d'Este  (!), 
LIII,  24-26;  le  epit.  canossiana  e  veronese  distin- 
guono  un  Azzo  I  unico  figllo  di  Slgifredo,  e  padre 
di  Sigifredo  e  di  Azzo  II  detto  Gerardo  (!),  XLIII, 
1-11;  XLV,  26-31;  XLVII,  30-31,  35-39;  XLVIII.  1-4; 
miniature,  IX,  18-34  ;  XI,  11-12  „. 

Adaiserto  [Albertas;  Adalbertus],  figlio  di  Berenga- 
rio  (II),  el.  re  quando  ii  padre  e  portato  prigio- 
niero  in  Germania,  assedia  in  Canossa  per  piu  di 
due  anni  Adalb.  Azzo,  16,  31-45;  "115,  2S-29 ,  ; 
contro  di  lui  a  richiesta  di  Azzo  viene  Ludoifo 
figlio  dl  Ottone  I,  17,  3-36;  18,  1-10;  "  115,39-43,; 
ucclde  Ludolfo  in  batt.,  ma  e  vinto  da  Azzo,  e  va 
in  esilio  oltre  il  iijare ;  con  lui  finisce  il  regno 
Longobardo  (regno  italico  indipend.)  (an.  930  !),  18, 
11-39,  b-ii;  "115,  44-49;  116,  1-6  „ ;  luogo  d.  batt.  ii 
prato  Antoniano  (pr,  Carpineto  a  Cianof),  18,  33-34, 
13- ib;  racc.  leggendario:  la  distinz,  d.  regni  di  Be- 
rengario  e  di  Adalb.  i  errata  (Adalb,  fu  dal  padre 


associato  al  regno) ;  Ludolfo,  calato  nel  gS6,  vinse 
Berengario  e  Adalberto  in  dut  batt.,  e  morl  nel  gsi 
a  Pombia  (Novara)  di  febbri,  16,  1-3,  7-8%  17,  /-//; 
18,  10-22;  nk  Passedio  di  Canossa  si  pub  riferire  al 
g65-6b,  poichi  Adalb.  nel  suo  tentativo  insurrezio- 
nale  non  si  perdi  certo  attorno  a  Canossa,  16,  3-7; 
approva  la  costruz.  di  Canossa  (!),  "  XLIII,  14-18: 
XLV,  34-35  „;  11,  56-66;  \2,  ii-ii\  morto  sotto  Ca- 
nossa  nell'assedio  (!),  /6-/0;  "  LI,  1-2,;  "113,  18- 
20  „  ;  ric.  "  XL,  1-3  ;  XLIII,  28-29  ;  XLV,  34  ;  XLVIII, 
7-8  „  ;   12,  4-7,  20-ai. 

Adalberto,  messo  di  Enrico  IV  a  Gregorio  VII 
(an,  lo-js),  49,  29. 

Adalberto,  cancelliere  di  Enrico  V,  fa  parte  d.  le- 
gazione  imp.  a  Pasquale  II per  la  coronaz.,  arrivata 
a  Roma  nel  iiog  e  tornata  in  Germania  nel  iiio, 
93,  3S-4b;  legaz.  ricevuta  neirandata  e  nel  ritorno 
da  Matilde,  93,  20-21,  47-51. 

"  Adalbkrto,  marchese  [Adatbertus  marchio],  123,  15- 
16  „  ;   V,  Oberto, 

[Adalbkrto],  V,  Adelberto,  servo  di  Beatrice  di  Canossa. 

"  Adamo  [Adam],  ric,  XVII,  33;   XVIII,   13  „. 

"  Adeberto  „   V.  Adelberto. 

Adelaide  [Adeleita;  Adeleide,  Adeleta,  Adeleytha,  Adhe- 
leta],  sorella  di  Rodolfo  \di  Borgogna],  21,  /5-2/; 
ved.  di  Lotario  re  d'Italia,  non  approva  l'elez.  di 
Berengario  (II)  ed  c  da  questi  imprigionata  per  la 
sua  opposiz.,  12,  24-26;  "  XLIII,  25-27  „ ;  "113,  22- 
24;  114,  1„;  imprigionata  per  non  avere  accon- 
sentito  a  sposarlo,  "XXX,  23-37;  XL,  3-4;  XLIII, 
24-30;  XLVI,  2-3;  XLVIII,  7-9  „;  12,  39-41;  rinchiusa 
nella  rocca  di  Garda,  25-28,  44-54;  "  XLVI,  3-4; 
XLVIII,  9-10  „  ;  «114,  1-2  „;  a  Sermione  *  XXX,  27- 
30;  XXXVIII,  26;  XL,  4-7;  LIII,  1-2,;  12,5*;  sec. 
Viscriz.  di  Augusta  a  Corno,  48-30;  "  il  re  e  un  Be- 
rengario  IV,  distinto  da  Berengarlo  III  (!),  XL,  3-4; 
XLV,  43-43;  XLVI,  1-2;  XLVin,  7-9;  113,  22-24  „  ; 
fugge  con  l'aiuto  d.  prete  Martino  c  ripara  in  una 
selva  pr.  Mantova,  13,  2-30,  b-ao;  "XXX,  27-34  „  ; 
"114,  2-15„;  cliiede  aiuto  ad  Adelardo  vesc.  di 
Reggio,  che  l'indirizza  a  Canossa,  13,  31-39;  14, 
1-13;  "114,  15-35  „  ;  accolta  a  Canossa  da  Adalb. 
Azzo,  14,  14-36;  "XL,  7-10;  XLII.  6  „;"  114,  25-29  „  ; 
e  da  lui,  consigliatosi  col  papa,  ofFerta  in  moglie 
ad  Ottonel,  che  viene  segretam.a  sposarla  a  Verona 
e  la  porta  in  Germania,  14,  27-38;  "  XL,  10-14  „ ; 
"114,  30-35„;  "e  il  papa  clie  l'o(Tre  a  Ottone(!), 
XXVII,  2-3  „  ;  data  d.  prigionia  e  d,  fuga  (aa.  gso- 
gSi),  13,  '-s;  14,  22-26;  assurdi  il  rivolgersi  di 
Adalb,  Azzo  al  papa  e  ad  Ottone,  e  la  venuta  se- 
greta  di  questi:  fu  Adelaide  che  si  rivolse  ad  Ottone, 
quando  era  gih  in  Italia;  le  nozze  avvennero  a  Pa- 
via,  14,  ia-28;  15,  i-a;  iscriz.  pistale  ad  Augusta, 
12,  48-50;  "detta  di  nobilissimo  sangue  itallano  e 
imperatrice  anche  prima  di  sposare  Ottone  (!)  XLVI, 
29-30;  XLVIII,  5  6;  figlia  di  Berengarlo  III  (II)  (!), 
LIII,   1„;  ric,   11,  72. 

Adelaidk,  march.  di  Torino,  suocera  di  Enrico  IV 
[che  ne  avea  sposato  la  figlia  Berta],  presente  col 
figlio  Amedeo  di  Savoia  alla  sottomissione  imp,  a 
Canossa  (an.  1077),  58,  40-41;  f  nel  logi,  83,  sssb; 
eredith  rivendicataue  da  Corrado  figlio  di  Enrico  IV 
(an.  loga),  52-5^. 

Adblaidi<:,  nome  assiinto  dalla princip.  russa  Prassed* 


[Adelaide-Alessandro  II  pp.] 
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(foiimperatrice)  in  Germania,  80,  ad-ai;  [f .  Prassede}. 
AuEl.ARDO  \^Adalardus\,  vesc.  di  Reggio,  gih  nel  g43i 
13,  22-24\  nominato  sotto  re  Ugo  e  certo  fer  sno fa- 
vore,  24-as;figlio  di  Gerardo  frat.  di  Adalb.  Azzo(l), 
10,  s6-sT '  di  esso  era  vassallo  Adalb.  Azzo  [  m  a 
non  per  Canossa],  II,  ^5-56;  14,  9,  5-7;  *  114, 
33-33,,;  "  XLI,  8„:  indirlzza  a  Canossa  ad  Azzo 
la  regina  Adelaide  fuggita  di  prigionia,  rivoltasi 
a  lui  per  aiuto  (na.  'PS'')<  13.  31-49,  /-5;  14,  1-13, 
i2-s6;  "  114,   15-35  „. 

*  Adelbijrto  [Adelhertus,  Adhebertus,  AdhelbertHs\  servo 

dl  Beatrice  di  Canossa,  ha  una  visione  in  seguito 
alla  quale  si  ritrova  a  Mantova  il  corpo  di  Lon- 
gino  e  la  reliquia  del  sangue  di  Cristo  \an.  104S], 
XLVIir,  35-3«»;   LXI,  49-53;  LXII,   1-12  „. 

Adelbi-.rtus,  V.  Adalberto  Azzo. 

Adhebertus,  V.  Adelberto. 

ADHEr.BCRTUS,  V.  Adelberto. 

AoHEr.ETA,  Adhelleta,  V.  Adelaide. 

Adige  \Athesis;  Aihicis],  ric,  74,  25,  30;  "122,  33,  34  „. 

Adimaro  da  Camerino,  beni  dell'eredita  di 
Adim.  da  C.  fosseduti  dai  Canossa  nel  Bolognese, 
22,    ra-rb. 

"Adriako  IV  PP.,  bolla  del  irs6  fer  Canossa,  109, 
28-32;    110,  i-s  „. 

Aemiiia  cosl  cliiamata  Reggio  Emilia,  77,  27-30; 
"123,   U„. 

[Agapito  II  pp.l,  avrebbe  approvato  le 
nozze  tra  Adelaide  ved.  di  Lotario  e 
Ottone  I,  proget  t  ate  da  Adalb.  Azzo,che 
a  lui  si  sarebbe  rivolto  per  consiglio 
(an.  gsi)  [ma  i  racc.  assurdo],  14,  37-32,  17-26  ; 
"XL,  10-12  „t  [cf.    Giovanni  XI r\. 

*  Agar,  ric,  XVm,   13-30  „. 

"  Agius  (!),  XXXVII,  35  ,  ;  [v.    Oglio]. 

[AgmeLt.o  dI  RavennaI,  z'.  Liber  fontificalis. 

"  Agnese,  sec.  il  Panezio  prima  moglie  di  Enrico  III, 
madre  di  Beatrice  Matllde,  poi  sposa  a  Bonlfacio 
di  Canossa  (!),  LV,  3-4  „. 

Agnesb  di  PoiTlERS  \ Agne.i],  f.  di  Guglielmo  duca 
di  Aquitania  e  co.  di  Poitiers,  45,  S4'SS;  seconda 
moglie  di  Enrico  III  (II  come  imf.),  sposata  nel 
1043,  49S0,  SS-s6',  "  terza  moglie  sec.  Panezio(!), 
LV,  7  „ ;  ric.  a  Mantova  col  marito  (an.  g4i), 
M,  11-12,  4-s',  era  l\  venuta  ad  incontrarlo,  e  /) 
fare  fartorisse,  6-8%  incinta  di  Enrico  IV,  sogna 
che  il  f.  e  un  dragone,  45,  21-35;  46,  1;  nel  loSo  le 
nasce  Enrico  IV,  21;  reggente  dal  ios6  al  1062,  si 
lascia  dominare  dal  clero  tedesco  avverso  aWauto- 
rith  fafale,  dai  vesc.  lombardi  ostili  alle  riforme  e 
dalla  nobilth  romana  \  aJ  essa,  e  non  a  Enrico  (come 
dice  Doniz.),  dovuta  rostilith  imf.  a  Nicolh  II  e 
Velez.  di  Cadalo  contro  Alessandro  II,  22-31;  suo 
cancell.  fer  V Italia  dal  losS  Guiberto  di  Parma, 
che  nel  io6r  ebbe  gran  farte  nella  elez.  di  Cadalo, 
46,  50-5^;  60,  36-38;  85,  36-3^;  frivata  d,  reggenza 
dalParciv.  Annone  di  Colonia  (an.  1062),  46,  S'-3S  !  48, 
?.?-;o ;  va  a  Roma,  dandosi  a  vita  penitente  (an.  io6y), 
31,  38-41;  inviata  in  Germania  da  Gregorio  VII, 
con  altri,  in  ambascieria  a  Enrlco  IV  pcr  le  ri- 
forme,  ne  ha  proraessa  di  obbedienza  (an.  1074), 
33-27,  42-sS\  49,  1-4  :  ritorna  a  Roma  (an.  io7s)<  5i  'i 
nuova  missione  in  Germania,  e  nuove  promesse 
d.  imp.  (inesatto),  8-14,  j-7;   fres.  al   concilio    Late- 


rano  (an.  1076),  51,  34-ss',  52,  s-6;  sec.  Doniz.  f 
prima  dell'epi3.  di  Canossa  [an.  1077],  57,  16:  ma 
t  dofo,  a  Roma,  a  circa  cinquanta  anni,  e  sef.  a  S. 
Petronilla  fr.  S.  Pietro,  43-47;  ric,  49.  38;  56,  aj-ts; 
57,  70-7/,  76-7i- 

Agrippina,  madre  di  Nerone,  da  lui  uccisa,  64,  15-19, 
12-17. 

AlMERlc  db  Narbonne,  chanson  de  geste.  r/c,  33, 
»2-26. 

Alamania,  V.  Germania. 

Alamanni,   V.    Tedeschi. 

Albano  (Sant'),  V.  Magonta  (ckiese). 

"  Albkrico  di  Pietro  di  Leone  \Albericus  de  Petri 
Leonis],  pres.  alla  donaz.  d.  suoi  beni  fatta  da  Ma- 
tilde  in  Roma,  in  Laterano,  a  Gregorio  VII  [dopo 
Vagosto  Z07T],   107,  6-7  „  ;  cf.  62,  2S-a6. 

"Alberico,  ab,  di  S.  Benedetto  di  Polirone,  fro- 
mette  a  Matilde  di  far  frefarare  ogni  giorno  un 
coferto  fer  lei  alle  mense  dei  frati  e  darlo  in  ele- 
mosina,  in  ferfetuo  (an.  iiog),   127,  '4-18  „. 

"  Albero  Ferdinando,  padre  gesuita  che  procura  a 
Roma,  per  il  p.  lacopo  Gretser,  una  copia  d.  cod. 
vaticano  d.  "  Vita  Mathildis„,  XIX,    6-9,  i-i3  „■ 

"  Alberto,  cosi  chiamato  Guido  ab.  di  Pomposa, 
XLVI,   33  „. 

Alberto,  co.  di  S.  Bonifacio,  v.  Bonifacio  (di  San) 
Alberto. 

Alberto  marchese,  v.  Oberto. 

Alberto,  re  d'Italia,  f.  di  Berengarlo  II,  v.  Adalberto, 

Alberto  \Albertus  vicecomes\,  visc  di  Mantova,  vas- 
sallo  di  Bonifacio  dl  Canossa,  fa  un  dono  magni- 
fico  all'imp.  Enrico  III,  che  1'invita  a  pranzo:  Bo- 
nifacio  h  seccato  di  questa  intimita  (an.  1047),  40, 
3-32,  4-s,  /o-»o;  41,  1-3;  "XXXIV,  5-13„;  forse  fer 
ingraziarsi  Vimf.  ferchi  facesse  giustizia  ai  reclami 
d.  citth  fer  i  suoi  beni,  come  fece  nel  loss  "H^  morte 
di  Bonif.  (in  relaz.  col  governo  tirannico  del  march. 
e  le  usurfaz.  d.  beni  deg  li  arimanni)  f,  40,  20-28  ;  suo 
f.  Manfredo  (v). 

Albkrto  Azzo  da  Canossa,  V.  Adalberto   Azzo   da    C. 

Albrrto  Azzo  II  d'Este,  v.  Este  (d')  Alb.  Azzo  II, 

Albus  (Ugo),  V.    Ugo  Candido. 

Alemanni,  V.    Tedeschi. 

"  Aleramo,  rlc.  la  legg.  di  Aleramo  e  della  figlia  di 
Ottone,  LI,  34-35  „. 

Alessandro  (Sant')  \S.  Alexander],  uno  dei  S.  a  cui, 
oltre  che  a  S.  Afollonio,  era  dedic.  la  ch.  di  Ca- 
nossa,  29,8-1';  reliquie  avute  da  Adalberto 
Azzo?,   19,  31. 

Alessandro  II  PAPA  [Alexander]  "  di  origine  milanese 
[Anselmo  da  Baggio],  119,  1  „;  el.  papa  e  contro 
di  lui  el.  Cadalo  [Onorio  II  antif.],  sec.  Doniz. 
per  volere  di  Enrlco  IV  (an.  1061),  46,  7-10,  30,  47- 
48 ;  in  realth  Velez.  di  Cadalo  fu  favorita  dalla  reg- 
gente  imfer,  Agnese,  che  si  lascih  dominare  dai  vesc. 
lombardi  ostili  alle  riforme  e  dalla  nobilth  romana, 
22-31,  47-ss;  Cadalo  fa  una  spediz.  contro  di  lui  a 
Roma,  occupa  la  cattedra  di  S.  Pietro,  ma  poi, 
abbandonato  dai  suoi  Parmensi,  e  respinto  e  im- 
prigionato  in  Castel  S.  Angelo  dai  partigiani  di 
Alessandro,  che  trionfa  delPantipapa,  46,  11-13; 
47,  1-13;  qui  Doniz.  confonde  le  due  sfediz.  di  Ca- 
dalo  a  Roma :  nella  frima  tiene  fer  breve  temfo  la 
citta  Leonina  e  S.   Pietro,    ma   foi,  fer    Vintervento 
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d.  duca  Gofiredo,  che  impone  una  tregua,  torna  a 
Parma,  mentre  Ahssandro  torna  a  Lucca  {an,  /o6f); 
nella  seconda  (an.  1063)  occupa  la  citth  Leonina,  ed 
ha  Cast.  S.  Angelo  da  Cencio,  il  quale,  non  ricom- 
pensato,  lo  tiene  colh  prigiotiiero  fino  al  1064.,  46, 
bi-bb:,  47>  3-^S\  H  colpo  di  stato  di  Kaiseriverth,  to- 
gliendo  Enrico  1  V  alla  madre,  e  dandolo  alVarciv. 
Annone  di  Colonia,  facilith  il  riconoscim.  di  Ales- 
sandro  (an.  1062),  46,  31-34;  47,  13-14',  che  diviene  de- 
finitivo  nel  conc.  dt  Mantova  (an,  1064),  46,  34-35; 
47,  ic-Jij  Beatrice  di  Canossa  favorevole  ad  Ales- 
sandro  contro  Cadalo  (anche  per  injiuenza  del  se- 
condo  marito  Gojredo  di  Lorena),  46,  13-15,  si-b2; 
"  spediz.  di  Goffredo  duca  di  Spoleto  (Goffr.  di 
Lorena)  e  Matilde  in  aiuto  di  Alessandro  contro 
i  Normanni  clie  minacciavano  i  domini  papali 
(an.  1063),  XLVII,  33-25;  XLVIII,  43-*6;  LI,  30-31; 
119,  5-8,  ;  con  la  protez.  di  lui  i  Nor manni 
div engon  signori  d.  Br ilannia,  56,  j3-4o\ 
contrasti  con  Enrico  IV :  Beatrice  e  Matilde  favo- 
revoli  al  pp.,  47,  16-23;  si  lagna  d.  condotta  d.  imp. 
e  scomitnica  in  un  conc.  a  Roma  alcuni  suoi  consi- 
glieri  (an.  loyj),  48,  i6-to;  t  an.  1073,  47,  3«-27,  j4 ; 
"  sep.  in  Laterano,  122,  l?-20-,  con  esso  (Anselmo 
da  Baggio)  confuso  il  vesc.  S.  Anselmo  suo  ni- 
pote,  LI,  36-2»;   121,  30-31  e  n.  i :   122,   19-20». 

AlessIo  [I  CoMNENo]  (rex  Grecus  Alexis],  imp.  greco, 
nianda  un  dono  a  Matilde,  56,  12-13,  4-3;  cliiede 
Matilde  in  isposa  (!),  *  LI,  13-14„;  56,  11-14;  "118, 
36-37  „, 

Alfredi  (mons),  V.  Monte  Alfredo. 

Alighieri  Uante,  ric,  56,  50- 32. 

Allobroges,  Alobroges,  V.  Borgognoni,  Provenzali. 

«Alpi   {Alpes],  ric,  XXXIII,  33,. 

Altahenses  (Annales),   V.  Annales  Alt. 

[AXTAVILLA  (d')],  V.  Drogone,  Eria,  Matilde,  Roberto  il 
Guiscardo,    Ruggero, 

Altbrcatio  inter  Urbanum  bt  Clemen- 
TEM,  dei  Libelli  de  lite,  nota  a  Donizone,  27,  la-ij. 

Altercatio  fra  Mantova  e  Canossa  nella  Vita  Matil- 
dis,  V,  Donixone,    Vita  Mathildis. 

"  Altmanno  (Sant'),  vesc.  di  Passau,  sua  Vita  pubbl. 
nei  Vetera  Monumenta  contra  schiimaticot  del  Ten- 
gnagel   (an.   1612),  XtX,  II  ,. 

Alvernia,  v.  Alverniali,  La  Chatse  Dieu  (abbazia  di), 
Clermont- Ferr and,  MSmpelgard. 

Alverniati  [Arvernil,  rapporti  con  Matilde,  56,  16-18, 
jo-34;    "118,  34-36,. 

*  Amadei  Federico,  segretario  d.  marchese  Claudio 
Gonzaga  di  Mantova,  copia  la  "  Vita  Matliildis  „ 
di  Donlzone,  di  sul  cod.  polironese  o  una  sua 
copia  (t  an.  1743),  XVI,  4-8,. 

Aman,  ric.  con  Ester,  84,   13. 

Ambrosia  (vALLis),  V.   Vallis  Ambrosia. 

"  Amchonitana  „  (!)  (marca),  v.  Ancona  (marca  di). 

'  Amebertus  (1),  XXIX,  19  »  ;  f.  Briberto  vesc.  di  Reggio. 

Amedbo  [II  DI  Savoia],  assiste  con  la  madre  Ade- 
laide  march.  di  Torino  alla  sottomiss.  imp.  a  Ca- 
nossa  (an.  loTJ):    cognato    di   Enrico    IV,    58,    40-41. 

Anastasia  (Sant'),  reliquie  rubate  dal  prete  Got- 
scalco  nella  ch,  di  S.  Maria  in  Organo  a  Verona 
(an.  10S2),  20,  3-b. 

Anastasia  (Sant')  (cardinalb  di),  V.   Conone. 

Ancona  (marca  di)   [marchia    Amchonitana !],    "  dubbio 


se  di  essa  fosse  fatto  march.  Bonifacio  da  Corra- 

do  I  ["—II]  sec.  epit.  parmense  (!),  XXXIII,   15-16,; 

pare  che  intorno  al  1110-14    vi   fossc    un    Warnerius 

dux  et  marchio,   98,  33-35, 
Anconitana  (maroa),  v.  Atcona  (marca  di). 
Andrea  (Sant')  [Andreas],  ric,  44,  17-19,  29-j.?;   "  XIII, 

Andrea  (Sant')  (chiesa,  MONASTERO,  ORATORIO,    OSPl- 

zio  Dl),   V.  Mantova. 
Anoelo  (Castel  Sant'),  v.  Roma. 
AngilbeRGA,    vedova    di    Lodovico  II  imp.,  concede 

Guastalla  al  monast.  di  S.  Sisto  in  Piacenza  (an.  Syj), 

92,  18-30. 
Angio,  V.   Goffredo  di  Angib. 
Anjou,  V.   Goffredo  di  A, 

Annales  Altahehsks,  ric,  35,  35-40,  45-50. 
Annales  Augustani,  ric,  72,  ao-ii. 
Annales  Sancti  Disibodi,  ric  ,  85,  39-40.  j^ 

Annalbs    Sangallisnses     maiores,    ric,   37, 

'5-31. 

A«nali  Genovesi,   ric,  37,  50, 

Annone,  arciv.  di  Colonia,  assume  col  colpo  di  stato  di 
Kaiseriverth  la  reggenza  per  Enrico  IV,  togliendola 
aWimp.  Agnese  (an,  1062),  il  che  facilita  il  ricono- 
scim,  di  pp.  Alessandro  II,  46,  31-33;  48,    ^8-39. 

Anonimo  geografo  ravennatk,  ric,   35,  7-11. 

Anselmo,  arcivesc  di  Milano,  corona  a  Milano  re 
(P  Italia  Corrado  f,  di  Enrico  IV,  ribelle  al  padre 
(an.  logs),  84,  S-g;  83,  23-ib, 

"Anselmo  [da  Baggio],  nome  di  pp,  Alessandro  II, 
121,  ,-3  „. 

Anselmo  (Sant')  [Anseimus  episcopus  urbis  Lucensis], 
vesc.  di  Lucca;  catturato  insieme  al  card.  Geraldo 
di  Ostia  dal  vesc.  imperialista  Dionisio  di  Piacenza 
\an.  1077],  61,  10-13;  i  Lucchesi  si  ribellano  a  lui,  e 
poi  (appoggiati  da  Enrico  /1')  anche  a  Matilde  che 
lo  sosteneva  (an.  1081),  63,  »,  b-io;  espulso  da  Lucca, 
^  accolto  da  Matilde  (aa.  loSo-ioSi),  65,  40-42',  *  ac- 
cenno  oscuro  a  questo  (?),  121,  38-30,;  ma  cf.,  65, 
5-18;  diviene,  per  volere  di  Gregorio  VII,  ii  con- 
sigliere  e  la  guida  di  Matilde,  65,  19-23;  "  XXXVII, 
40-41  ,;  "121,  31-32  „  ;  il  che  avvenne  dopo  che  ftt  ac- 
eolto  da  lei,  non  prima  (aa.  loy4  a  loyd)  come  vo- 
gliono  alcuni :  si  puh  pensare  che  anche  prima  Ans. 
consigliasse  Matilde,  e  che  Gregorio,  quando  Passe- 
dio  di  Roma  (an.  loSl)  interruppe  la  sua  corrispond. 
con  Matilde,  le  suggerisse  di  consigliarsi  sempre  con 
Anselmo,  gia  presso  di  lei,  65,  42-bb;  "  vicario  di 
pp.  Gregorio  VII  in  Lombardia  (an.  1082),  109, 
3-4;  121,  33-34,,;  opera  presso  Matllde,  65,  23-23; 
66,  1-4;  "XXXIV,  36-41;  XXXV,  1-7;  preghiere  com- 
poste  per  Matilde,  XXXVII,  39-43;  XXXVm,  1-7  „  ; 
fonti  di  questa  attivith  pr,  Mat.  le  vite  scritte  da 
Bardone  e  da  Rangerio,  65,  3S-40,  51-53;  "  chiede  e 
ottiene  insieme  Jt  Mat.  da  Gerardo  ab.  di  Canossa 
che  venga  mandato  a  Gregorio  VII  il  tesoro  di 
quella  ch.,  alla  quale  in  compenso  sottopone  due 
cappelle  in  Filina  e  una  in  Casola  (an.  1082),  109, 
3-17;  121,  32-43,.;  invio  diverso  da  un  altro  di  cui 
parla  Doniz.,  66,  15-13;  lettere  a  vescovi  francesi,  66, 
m-23;  libro  suo  contro  Guiberto,  forse  noto  a  Doniz., 
65,  bo-bs ;  non  fu  presente  alla  batt.  di  Sorbara  (an. 
1084),  67,  52-53;  68,  10-15;  muore:  sue  lodi;  i  se- 
polto  da  Matilde  a  Mantova   (ove   h   ancora,   lotto 
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Vallar  maggiore  del  Duomo).,  68,  38-33*,  69,   l-IO,  a- 

7;  "XXXVII,  42-43  „;    "122,   \i-i<i  „;  anzi  Matilde  lo 

assiste  nei  suoi    ultimi  giorni,   69,    6-7;    sefolto    dal 

vesc.    Ubaldo,  74,  i-i;  data  (an.  10S6),  68,  36-38,  jj- 

sg:  74,  1-3;    date    errate,   68,    3S-S9\    "XXVIII,    1-2; 

XXXVI,  26-37;  Matilde  ne  da  il  corpo  a  Rangerio 

vesc.  di  Lucca,  che  gli  erige  una  cappella  (!),  XLIV, 

12-16;  sepolto  a   Lucca  (!),   XLIV,  16-17  ;  XL VI,  6-7  „  ; 

Matilde  devota    ad   Ans,    fa    raccoglier   notizia  d. 

miracoll   avvenuti  sulla  tomba   di   lui,   69,    11-15, 

8-13;   vita  scrittane  per  essa  da  cappellani,  16;  qui 

Doniz.  allude  a  Bardone  prete  Incchese,  che  avea  se- 

guito  Ans.  neWesilio,  14-21;  vita    scr.    da    Rangerio 

vesc.    di  Lucca,   17-18,  aa-3s;  "confuso  con   suo   zio 

Anselmo  [da  Baggio],  pp.  Alessandro  II,   LI,  26-28; 

121,  3031,  i-b;    122,   19-20,. 

Antipapi,  V.   Onorio  If,    Clemente  Tll. 

Antoniano  \Antonianum\  1.  in  cui  Adalberto  Azzo  da 

Canossa  vince  in  batt.  Adalberto  re  d'Italia  e  sep- 

pellisce,  nella  ch.  di  S.  Prospero,  le  viscere  di  Lu- 

dolfo  figlio    di    Ottone   I    imp.,    ucciso    da   Adalb. 

(an.  950),   18,  37-34;  fresso  Carfineto  a  Ziano  (Cia- 

no)f,  13-16;  ma  il  fatto  i  dubbio,    17,  /-//;   18,  ia-i2. 

"  Antonio  degli  Arbigoni  „,  V.  Arrigoni  (degli)  A. 

Antonio  \Antonius\  suscita  1'ira  di  Cesare   \Ottaviano 

Augusto],  e  per  sua  colpa  i  Mantovani  e  1  Cremo- 

nesi    perdono    le    loro    terre,   date    ai    soldati,    30, 

15-17. 

AosTA    (vAL    i>'),  fercorsa  dalle  milizi»  italiane    (con 

Bonifacio  di  Canossa  e    Ariberto  di  Milano)  dirette 

in  Borgogna  in  aiuto  delVimf.  Corrado  II  (an.  1034), 

37,   is-". 

ApoCALissi  [Afocalifsis],  alla  bestia  d.    Apoc.    parago- 

nato  Guiberto,  63,  24-25. 
Apollonio  (Sant'),  Adalberto  Azzo  da  Canossa  ne  ha 
reliquie  dal  figlio  Gotifredo  vesc.  di  Brescia,  19, 
22-27;  20,  1;  "XXX,  40-41;  XXXI,  1-5,;  sec.  altra 
fonte  le  avrebbe  rubate  nel  gyi,  19,  41-49;  20,  i-ii; 
ric,  29,  9-/0;  44,  17-19,  >7-36;  78,  8;  102,  4-6,  4-6; 
105,  32-34;  106,  5-9. 
Apollonio  (Sant')  (CHIESA  ni),  T.   Brescia  (ehiese),  Ca- 

nos'a  (chiese). 
Apollonio  (Sant')  (monastero  ui),  V.  Canossa. 
ArpENNiNO    [Affeninns],  e    molto    dubbio    che    Sigifredo 
fossedesse    un    vasto    dominio    allodiale    a    cavaliere 
degli  Affennini,   10,  4'-5S\    "  nei    monti    di    Parma 
e    Reggio  viene    Sigifredo    coi    figli,    XXX,    11-13 ; 
XXXIX,  36;  ric,  XLVII,  35  „. 
"ArULiA„,  V.  Puglia. 

AquiLBiA  [agg.  Aquilegianus],  dal    patriarca   di    Aqui- 
leia  dipende  il  vesc.  di  Mantova  al  tempo  di  Bo- 
nifacio  di  Canossa,  28,  30-35,  /a-fj;  difend.  dalVan. 
804  (data  d.  creaz.)  fino  al  I4S3,  i3-'6. 
AquiSGRANA,     coronatovi   re    di    Germ.    Enrico    IV 
(an.  10S4),  46,  9-/0;  coronatovi  re  di  Germ,  Corrado 
figlio   di  Enrico    IV,  83,  31. 
AquiTANiA,   V,    Guglielmo  duca  di  A. 
"  Arderico  {Ardericus],  giudice,  sottoscrive  alPatto  con 
cui    Matilde,    a    Canossa,   rinnovava    nel    1102    la 
donaz.  d.  beni  alla  Chiesa,   108,  14  „. 
Arduino  da  Paludb,  V.  Palude  (Da)  Arduino. 
Arduino,  march.  d' Ivrea,  re  d' Italia;  gli  i  ostile  Te- 
daldo  di  Canossa  (sostenit.  di  Enrico  II),  21,  41-42; 
22,  .30-33. 


Arduino,  march.  di  Susa,  i  con  Berengario  IlalVas- 
sedio  di  Canossa  \an.  9/7  ^gg.  ^<c.  Doniz.],  e  avreb- 
be  dato  un  buon  consiglio  ad  Adalberto  Azzo  da  C, 
15,  11-17,  i<?''6;  marita  il  figlio  [Manfredo]  a  Pran- 
garda  f.  di  Adalb.  Azzo  da  Canossa  (dofo  questo 
assedio),  13-14,  25-26. 

Arezzo  [urbs  Aretina]  (chikse)  :  Duomo  (San  Donato), 
rifatto  dal  vesc.  Tedaldo  (iscriz.  delVan.  1032),  23, 
2.f-44 ;  contese  circa  la  traslaz.  d.  vescovado  fuori  di 
citth,  a  S.  Donato,  94,  26-29. 

—  (citta)  l'imp.  Enrico  V  ne  distrugge  le  mura  (aa. 
iiio-iiii),  94,  33,  jo,  "  125,  11-12,:  distrusse  il  cast., 
frendendo  le  farti  d.  clero  in  una  contesa  che  c'era 
fra  esso  e  i  cittadini,  circn  la  traslaz.  d.  vescovado 
fuori  di  citth,  a  S.  Donato,  94,  26-»9;  vi  rifassa  lor- 
nando  da  Roma  (an.  xiit),  97,  33-36. 

—  (vKSCOVADO),  contese  circa  la  traslaz.  d.  vescovado 
fuori  di  citta  a  S.  Donato  (aa.  ilio-ilir),  94,  26-29, 

—  (VKSCOvi),  v.  Elimferto  (ric.  an,  1006),  Tedaldo  f.  di 
Tedaldo  da  Canossa  (aa.  1023- logy);  il  vesc.  di 
Arezzo,  scomunicato  gih  da  tre  anni,  avrebbe  consa- 
crato  a  Roma  Vantifafa  Ghiberto  (an.  10S4),  63, 
19-25. 

"  Argknte  „  !  (Sanctus  MarIinus  de),  v.  Martino  (San) 

dalVArgine. 
Argine  (San  Martino  dall'),  V.  Martino  (San)  dalVA. 
Argolici,  V.    Greci. 
Ariberto  [d'Int1miano],  arciv.  di  Milano,  cafo 

d.  sfediz.  d.  milizie  italiane  (tra  cui  era  anche  Bo- 

nifacio  di  Canossa)    in    Borgogna    in    aiuto    d.    imf. 

Corrado  II,  che  contribuiscono  alla  fresa  di  Miroalto 

(an.  1034),  37,  15-3'- 
"  Armenia,  ne  e  orlginario  S.  Simeone  eremita,  XXXVII, 

19-20  „. 
Arnaldo,  vesc.  di  Como,    accomfagna    Vimf.    Agnese 

nelVambasc.  mandata  da    Gregorio    VII  a  Enrico  IV 

imf.  fer  le  riforme  (an.  loy^),  48,  50-31. 
Arnolfo,  cronista,  ric,  44,  20-21;  "  LXI,  47,. 
"  Arrigoni  (Degli)  Antonio,  casteliano    di    Canossa, 

ne  depreda  la  ch.  di  S.  ApoUonio  (an.  1391),  VII, 

19-31;   cf.  XII,  9,. 
Arrio  [Arrius],  centurione  che  ha  i  campi  di  Virgilio 

e  tenta  di   ucciderlo,  31,  14-21;  efis.  tolto  dalla  Vita 

di  Virg.  di  Donato,  ove  i  chiamato  Azio,  8-2. 
Arverni,  V.  Alverniati, 
AssiRi  \Assyrii],   "  ric,  XVII,  44  „  ;  ric.  erroneam.  invece 

dei  Siri  (v.). 
AssusRO  [Assuerus],  ric.   con  Mardocheo,    4,    9-14,    a-it. 
AsSYRll,  V,  Assiri. 
A  s  t  1 ,  vi  fassb   Urbano  II  ff.  tornando  di  Francia  (an. 

logd),  82,  18-19. 
Athesis,  V.  Adige. 
Athicis,  V.  Adige. 

Ato,  Atto,  V.  Adalberto  Azzo  da  Canossa, 
Atti  degli  Apostoli,  64,  6-8. 
"  Atto  ua  Monte  Baranzone  [Atto  de  Monte  Barran- 

zonis],  testimone  in  Canossa  all'atto  di  rinnovo  d. 

donaz.   d.    beni    matlldici  alla   Chiesa  (an.  iioa), 

108,  16,. 
[Attonidi],  V.  Canossa  (Da). 
Augusta  (citta),  iscriz.  fostavt  alVimf.  Adelaide  (m. 

di   Ottone  T),   12,  48-50;  vi  giunge  Enrico    III  tor- 

nando  dalV Italia  (an.  1047),  40,  8-9;  nella    dieta    di 

Tribur  si  farla  di  una  dieta  da  ienersi  ad  Augusta 
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cui  avrebbe  doviilo  iHiervenire  anche    Gregorio     VII 

(ait.  1076),  57,  jo-60. 
A  u  G  u  s  T  A  (VKSCOVI),  vesc.  presente    alla   sottomiss.  di 

Enrico   IV  a   Canossa  (an.  tOTf),  58,  39-40' 
AuGUSTANi  Anxales,  V,  Annales  A. 
AuGUSTO  [Augustus,    Caesar,    Cesar,     Octavianus   Augu- 

stus\,  ordina  distribuz.  ai  soldati  dl  terre  nel  Cre- 

monese  e  nel  Mantovano,  s\    che   Vlrgilio   i    spo- 

gliato  d.  sue,  30,  15-30;  rende  le  terre   a   Virgilio, 

34-«l,  jt-iS%  31,   1-31;  ric,  3,   15-16;  4,  1-3;  cos\  detto 

l'imp.,  97,  15;  35,  8. 
A  VIANO  \Avianus\,  medico  di  Matilde,  che  avrebbe  av- 

velenato,  sec.  Landolfo,    Corrado    f.    di   Enrico    IV, 

86,  35-3S. 
AzARio  (FuLVlo),  cronista,  aut.  di  un   "  Chronicon  , 

di  Reggio,  ric,  77,  3'-33;   79,    /*, 
A  z  1  o ,  V.  Arrio. 
Azo,  vesc.  di  Acqui,  scrive  alpimp.  Enrico   V(an.  r/j2), 

97,  39-43. 

Azzo,  forse  fratello  di  Sigifredo  [I|  padre  di  Adalb. 
Azzo  da  Canossa  :  si  stabilisce  nel  comitato  di  Par- 
ma:  padre  di  un  Azzo,   11,  14-17. 

Kzzo,  f.  d.  frec.  Azzo,  fa  una  permuta  con  suo  cugino 
Adalberto  Azzo  da  Canossa  (an.  ^SS),  10,  m-3j;  11, 
/2-/7. 

Azzo  DA  Canossa,  V.  Adalberto  Azzo  da  C.\  "  le  epit. 
canossiana  e  veronese  distinguono  un  Azzo  I 
unico  figlio  di  Sigifredo,  e  padre  di  Sigifredo  e 
dl  Azzo  II  detto  Gerardo  (1),  XLIII,  l-ll;XLV,  36- 
31;  XLVII,  30-31,  35-59;   XLVIII,   1-3,. 

Azzo  d'Este,  V.  Este  (d')  A. 

"  Azzo  DA  MoNTE  Baranzone  „,  V.  Atto  da  M.  B. 

"  Bacchini  Benkdetto,  procura  al  Muratori  una  copia 
d.  cod.  Polironese  d.  "  Vita  Matliildis  „:  f  an.  1721, 
XXI,  13-M;  LX,  26-38;  ab.  di  S.  Pietro  a  Modena: 
scrive  la  st.  del  mon.  di  Pollrone,  ove  tratta  a 
lungo  di   Matilde,  LIX,  8-11;  LXIII,  39-43  „. 

Bacco  \Bachus],  Tedeschi  amanti  di  Bacco,  73,  36. 

BaGGIOvara,  /.  pr.  Modena,  vi  i  fresente  a  un  atto 
Matilde  (an.  trof),  93,   H3-35- 

Bagisium,  V.  Baiso. 

Baia.^io  \Baianum},  vi  si  ferma  un  giorno  Enrico  IV 
ritirandosi  dalla  fallita  impresa  su  Canossa  [an. 
1092],  79,  13-15,  31-33;  alc.  intendono  Bebiano:  certo 
Vimf.  doveva  essere  gih  in  fianura,  r»-r4. 

Baiso  [Bagisium;  BasigiumV],  vi  si  reca  re  Adalberto, 
assediante  Canossa,  all'annunzio  d.  venuta  di  Lu- 
dolfo,  17,  8-9;  "  115,   33  „, 

Balestra  [Balista  mons),  1.  nel  Reggiano,  il  cui  nome 
sarebbe  collegato  con  quello  del  ladro  Balista  e 
col  soggiorno  di  Virgilio  in  quei  monti,  29,  jj-ji; 
30,  18-20,  23-38,  1-4',  questa  tradiz.  farebbe  sufforre 
1'esist.  di  una  Valestra  fr.  il  luogo  natale  di  Vir- 
gilio,  30,  4-ro. 

Balista  \Balista],  ladro,  sec.  Doniz.  vissuto  nei  monti 
di  Reggio,  di  cui  Virgilio  scrisse  l'epitaffio  nel  suo 
soggiorno  in  quei  luoghi,  e  dal  quale  trarrebbe  il 
nome  Balestra  nel  Reggiano,  29,  33-40;  30,  33-38, 
/-/0. 

Balista  (moks),  V.   Balestra. 

Baptista,  V.  Battista. 

[Barac],  V.  Berac. 

Barati  [frogenies  Baratina:  illi  de  Baratis,  Barati], 
famiglia  di  Parma,  discesa  da  Sigifredo   [11]   frat. 


di  Adalb.  Azzo  da  Canossa,  11,  14;  "  XXX,  14; 
XXXIX,  39-40  „  ;  10,  59-60  :  "  XLV,  30-31 ;  XLVII,  38-39  ; 
identif.  con  la  fam.  reggiana  dei  da  Sesso,  XXX, 
15  ,  ;   V.   Baratina. 

"  Baratina  [Baratina],  m.  di  Sigifredo  [II]  frat.  di 
Adalb.  Azzo  da  Canossa,  aveva  grandi  possessl 
nel  Parmense  (1),  XXVI,  25-39,  3-b  „. 

Bardone,  frete  lucchese  che  segue  il  suo  vesc.  Ansel- 
mo  nelVesilio  {aa.  io8o-io8t)  e  ne  scrive  la  vita  (per 
Matilde  ?),  65,  40-42 ;  69,  14-ir  ;  fare  fosse  fresente 
alla  batt.  di  Sorbara  (an.  toS^),  67,  53;  68,  /^-/j ; 
sulla  sua  "  Viia  Anselmi  „  in  gran  farte  fondata 
quella  di  Rangerio,  69,  23-14  ;  ci  informa  sulVofera 
di  Anselmo  fr.  Matilde,  65,  3S-40;  fonte  di  Donizone, 
65,  «o-(56;  "op.  pubbl.  dal  Tengnagel  nel 
"Vetera  Monumenta  contra  schismati- 
cos,  (an.  1612),  XIX,  U„;  Wc,  59,  j/-jj ;  65,  »j- 
»7;  68,  i-b,  lo-ii,  33-35;  69,  6-7,  ia-13. 

"  Baroni  Bernardino,  nobile  di  Lucca,  dona  un  cod. 
d.  "  Vita  Mathildls  „  alla  bibliot.  d.  conv.  di  S. 
Romano  (an.  1776),  X,  31-34,. 

"  Baronio  Cesare,  card.,  nei  suoi  *  Annales  ecclesia- 
stici  „  (vol.  X  e  XI)  cita  copiosam.  passi  d.  "  Vita 
Mathildls  „,  il  che  suggeri  al  Tengnagel  di  pub- 
blicare  l'op.  intera,  XIX,  4-6  e  n.  i;  XVI,  15  „. 

"  Barranzonis  (mons)  „,  V.  Montebaranzone. 

Baruncio,  "  Baruntio  „  (mons),  Montebaranzone. 

"  Basigium  „  !,  V.  Baiso. 

Basilka  (citta),  sinodo  (a  cui  fariecifano  molti  vesc. 
lombardi  e  inviati  d.  nobilib  romana)  in  cui  i  no- 
minaio  ff.,  contro  Alessandro  II,  Cadalo  vesc,  di 
Parma  (an.  io6t),  46,  47-54. 

—  (VKSCovi),  V.    Bernardo;    vesc.  fresente    a    Canossa 
(an.  /077),  58,  J9. 

BatILLo,  foetastro  ric.  da  Donato  nella  vita  di    Vir- 

gilio,  30,  ti-i8. 
"  Battista  \Bafiista],  copista  del  cod.  Polironese,  XV, 

12,  23,   27;  XVI,  3,  7;   XIII,  6-9,. 
Battonis  (pratum),  V.  Bottone  (frato  del). 
Baviera,  ribellione  d.  alta  nobilta    bavarese    a    Enri- 

co  IV,  di  cui  si  fa  cafo   Enrico     V  (an.    t/04),    90, 

2-lJ. 

—  (duchi  di),  V.    Guelfi. 
Bayeux  (vescovi),  V.   Oddone. 

Beatrice,  y.  di  Hadittdin  sorella  di  Ottone  I  imf., 
sorella  di  Ugo  Cafeto  e  madre  di  Teoderico,  nonno 
di  Beatrice  di  Lorena  moglie  di  Bonifacio  da  Ca- 
nossa,  32,  13-16. 

Beatrice  [di  Canossa]  [Beatrix],  secondogenita  di  Bo- 
nifacio  di  Canossa  e  di  Beatrice  di  Lorena,  sorella 
di  Matilde,  34,  10-11;  f  (an.  lojj),  duranie  !a  pri- 
gionia  che  la  madre  sub\  da  Enrico  III  imf.,  So-Si', 
45,  44-4S. 

Beatrick  [di  Lorbna]  \Beairix],  "  chiamata  Beatrice 
Matilde(!),  XXXII,  34;  XLV,  7-8;  XLVI,  33-34; 
XLVIII,  19;  LV,  3,  34,;  figlia  del  duca  Federico 
(delPAlta  Lorena)  e  di  Matilde  (f.  di  Ermanno  duca 
di  Svevia),  33,  5-7,  3-i\  "117,  18-20,;  farentela  d. 
casa  di  Lorena  con  la  casa  di  Sassonia  e  la  Cafe- 
tingia,  32,  13-16;  alla  '^  d.  fadre,  va  fresso  Vimf. 
Gisela,  m.  di  Corrado  II,  sua  zia  (sorella  d.  madre) 
e  madrina,  insieme  alla  sorella  Sofia,  33,  6-9;  pa- 
rentela  con  la  casa  di  Franconia  e  specialm.  con 
Enrico  III,  45,   18-19,  41-43;  parentela  con  i  conti  di 


iBeatricedlLorena-BenedettoIXpp.)  INDICE   ALFABETICO 


137 


Arompelgard  (pattuaU  Montbeliard),  56,  32-34  ',  ma- 
ritata  a  Bonlfacio  di  Canossa,  32,   24-«l;    33,    3-»; 
"  XXXII,  24;   117,  18-U„;  Bonif.  va  a  prenderla   in 
Gallia,  33,  9-26,    /9-»6;    "  XXXII,  27-30;   117,20-25»; 
porta    in    dote    a    Bonif.    delle    terre,    33,    21-22; 
"XXXII,  29-3o;    117,   25-26,,;  cf.,    44,    24,    ss;    "anzi 
il  padre   I'avrebbe   lasciata   erede   di    tutti    i    suoi 
beni,  XXXII,  26-27,;  donazioni   fatte  a  lei  da  Bo- 
nif.,  33,  21,  33-3b\  grandl  feste  a  Marengo,  durante 
tre    mesi,    per    le    nozze,    33,    26-31;  34,   1-9,  lo-i^; 
"XXXII,  30-34;   117,  26-29»;  ma    non    k    esatto    quel 
cke  dice  Doniz.,  cke  Federico  la  desse  a  Bonif,,  fer- 
chi  mor\  frima  che  questi  restasse  vedovo  di  Richil- 
de,  33,  S,  13-1T,   matrim.  avvenuto  \fer  iniziativa  d. 
imf\  fer  finalith.  politiche,    in    un    mom.    in    cui   era 
opportuno  per  1'imp.  assicurarsi  d.  maggior  principe 
italiano,  5-12;  avvenuto  ira    il   1036    {ultimo    ric.    di 
Richilde)  e  il  1040  (primo  ric.  di  Beatrice  in  Italia) : 
0  in    Germania  nel  1036  0,  meno  probahile,  nel  lO^g, 
oppure  in   Ttalia  nel  iqj6-j8,  in  quanto  Beatr.  dovk 
accompagnare  la    sia    Gisela,    venuta    in    Italia    nel 
1036  con  Corrado  II;    il   viaggio    in    Gallia    di   cui 
parla  Doniz.  i  il  viaggio  di  Bonif.  nel  1036  in  Ger- 
mania  [Lorena],  ove  assistk  a  JVimega,  alle  nozze  di 
Enrico  III,  33,  10,  is-ib,  at>-3' ;  34,  10-62 ;  *  leggenda 
che  fosse  figlia  d.   imp.,    fuggita    con    un    giovane 
di   norae  Bonif.,  poi  innalzato  dallMmp.  (!),  LI,  33- 
39;    117,    32-41    e    n.    3  „;    "  f .    di    Enrico    III    e    di 
Agnese,  venuta  sotto  la  matrigna  Agnese  di   Poi- 
tlers,  fugge  col  giovane    Bonif.,    c    riconoscluta   a 
Marengo  e  abbandonata  dall'amante,  e  sposata  dal 
marcii.  Bonif.  (!),  LIII,   7-9;  LVLVI  „  ;    figli    Fede- 
rico,  Beatrice,  Matilde,  34,  lO-U;  "  Feder.  e  Matilde 
solo,  XXXII,  35-37;   117,  30-31  ,;  era  a  MantoVa  al- 
Pepoca  d.  scoperta  d.  Sangue  di   Crislo    (an.    104$), 
34,  71-72:  "scop.  avvenuta   in  seguito  a  scavi  fatti 
fare    pr.    la    ch.    di    S.    Andrea,    in    seguito    a    un 
sogno  di  un  suo  servo,  XLVI,   34-36;    XLVIII,   25- 
39;  LXI,  49-52;  LXII,   1-12;  ingrandimento  d.   chie- 
sa,   e   grandi  donazioni  ad  essa  di   Beatrice  e   Ma- 
tilde    LXII,    12-16,;    dh    alla    luce,    a    Mantova,    o 
nei    dintorni    (a     Marengo,    ad    ej.),     Matilde     {tia. 
/045-46),   34,   bg-7();    "  nascita    prec.    da    segni    mi- 
racolosi  (!),   LIII,   14-16,;   le    mnore    il    marito    (an. 
1052),  44,  5-9,  6-2V.  "  XXXVII,  9-10,  34-38;  XXXIX, 
18-19;    XLVIII,    13-18;    LXI,    27-49,    [v.    Bonifacio]; 
succede  a  Bonlf.  nel    governo    d.    fcudi,    44,    21-23, 
47-4V,  si-57;  45,   1;  "XLVIII,   19-21,;   "118,  24-25,; 
detta  "comitissa,,  45,  1;  48,  217;  52,  28,  ecc,  pas- 
sim;  detta  "ducatrix  ,,  33,   1;    "  LXU,   6;    XLVIII, 
19;  detta  "  marchionissa  „   XLVIII,  19,  ;  ric.  i  suoi 
beni  di  Lorena,  44,  24,  sS;  Doniz.  non  accenna  (ri- 
cordo  non  gradito  a  Matilde)  al  suo  nuovo    matrim. 
col  cugino   Goffredo  di  Lorena  \an.  tos4\,  che  divise 
con  lei  la  potenza  dei  Canossa  e  governb    la    marca 
di   Toscana  dopo  la  t  (an.  Jos6)  di  Enrico  III,  44, 
47-54;    45,   50;    cf.   "IV,  8;  V,  20-33,;  prigionia  su- 
bita    insieme    con    Matilde   dalVimp.    Enrico    III,    a 
causa  del  matrim.  con   Goffredo,  durante  la  quale  le 
muoiono  i  figli  Federico  e  Beatrice  (an.    lOSS),    34, 
So-Si;  45,  44-48;  cf.  34,   13-14;    "117,    30-31,;    educa 
Matllde,    45,    2-3;    "118,    25-26,;    ostile    all'antipp. 
Cadalo  (anche  per    finfluenza    d.   mar.    Goffredo,    in 
stretti  rapporti  con  Cluny),  fa  fare  per  ischerno  una 


buca  sulla  via  Emilia,  mentre  esso  era  in  via  verso 
Roma  (ma  nh  essa  nh  Goffredo  poterono  opporglisi 
seriam.)  (an.  1062),  46  11-16,  ss-t>g;  le  sue  truppe  se- 
dano  il  tumulto  provocato  dai  partig.  di  Cadalo  nel 
conc.  di  Mantova  (an.  1064),  47,  29-33;  fonda  oon 
Matilde  il  mon.  di  Frasslnoro,  a  cui  fa  molte 
donaz.,  45,  4-7;  "  XLVIIL  21  „  ;  "118,  26-27,;  a 
Frassinoro,  sulla  via  da  Modena  alla  Toscana,  vi 
era  prima  una  capp.  con  ospizio,  dipend.  da  Polirone, 
e  forse  vi  facean  tappa  i  Canossa  recandosi  nel  Luc- 
chese:  qui  la  ragione  d.  fondaz.,  45,  15-21;  atto  di 
fondaz.  in  cui  Beatr.,  trovandosi  a  Frassinoro,  dona 
dodici  corti  all'erigendo  mon.  (an.  foyi),  6-S,  20-24,  2g- 
33 ;  costr.  aa.  1071-1076,  staccato  da  Polirone :  abate 
consac.  nel  1077  da  Gregorio  VI f,  24-29;  sostituisce, 
con  Matilde,  a  S.  Apollonio  di  Canossa  il  collegio 
di  dodici  canonici  e  un  preposto  (istit,  da  Azzo)  con 
un  mon.  (di  benedettini,  probahitm.  cluniacensi)  con 
un  abate,  45,  8-14,  34-41;  "IV,  7-8;  XLVIII,  22  „ ; 
"  118,  26-27  ,;  parteggia,  con  Matilde,  per  pp.  Ales- 
sandro  [II]  contro  l'imp.  Enrico  IV,  47,  16-23;  assiste 
alla  consacr.  di  Gregorio  VII  (an.  1073),  ^^1  23-26; 
mediatrice  tra  Gregorio  ed  Enrico,  17-20,  24-32; 
forse  nel  1074  andh  a  questo  scopo  in  Germania,  32- 
37;  forse  accompagnb  fimp,  Agnese  nelV ambasc.  pa- 
pale  in  Germania  per  le  riforme  (an.  1074),  ja ;  in- 
sieme  a  Matilde  mescolata  in  tratlative  segrete  di 
conciliaz.  tra  pp.  e  imp.  (an.  lojs),  ^'^,  8-iS;  lettere 
d.  pp.  a  Beatr.  e  Matilde  lagnandosi  d.  contegno 
d.  imp.,  31-34,  ig-ai ;  pare  non  partecipasse  al  conc. 
Laterano  (an.  1076),  52,  6-7;  Beatr.  e  Matilde,  ben- 
che  parenti  e  amiche  d.  imp.  e  mediatrici  tra  lui 
e  il  pp.,  dopo  la  scomunica  d.  imp.  stanno  col 
•p^.,  31 -3i ;  frequenti  soggiorni  di  Beatr.  a  Mantova, 
citth  preferita  a  nord  d.  Appennino,  34,  13-15;  73, 
6-S;  98,  a<)-3o;  si  ammala  a  Pisa,  vi  muore,  vi  fe 
sepolta  (an.  1076),  52,  37-43,  14-16;  53,  1,  /,  6-S,  so- 
S3;  "118,  27-29  „;  sep.  presso  il  duomo:  donaz.  falte 
da  Matilde  alla  ch.  pisana  in  Toscana  e  Lomhardia 
per  onorare  la  mem.  d.  madre,  52,  14-16;  53,  i-i6\ 
iscriz.  posta  sulla  tomba,  "  LXIII,  6-10  „;  53,  22-3^; 
lamento  dl  Canossa  privata  d.  corpo  di  Beatr.,  53, 
3-25 ;  »0«  poteva  esser  sepolta  a  Mantova  0  a  Ca- 
nossa,  perchh  col  secondo  matrim.  avea  cessato  di  es- 
sere  una  Canossa,  46-50;  cf.  27,  21-22;  traslaz,  d, 
sepolcro  (an.  1303) ;  Vurna  k  ora  nel  Camposanto, 
53,  i6-22 ;  "  sepolta  a  Mantova  (I),  XLVI,  34-36,  5-6 ; 
XLVIII,  40;   rappr.  In  miniatura,  IX,  32-34  „. 

Bkeiano,  V.  Baiano,  Bibiano, 

Belli  (mons),  V.  Monteveglio. 

Bkt,t,  o  (mons),  v.  Monteveglio. 

"Bkt.tramo  d'Ai,vbrnia,  abate  francese  di  Frassinoro 
(t  an.   1223),  X,  23-24  „. 

Bbnedettini  (frati),  V.   Monasteri, 

Benedktto,  primo  ab,  di  Frassinoro,  consac.  da  Grego- 
rio    VII,  a  Canossa  (an.  /077),  45,  26-27. 

BENriDRTTO  VII  rP.  [Benedictus],  da  esso  Tedaldo  f.  di 
Adalberto  Azzo  da  Canossa,  mandato  per  questo  a. 
Roma  dal  padre,  ottlene  bolla  che  fa  la  ch.  di  Ca- 
nossadipend.  direttam.  dal  pp.,  indipend,  dal  vesc, 
di  Reggio  («».  g^s  o  976),  29,  1-24,  1-20;  20,  ss-sS; 
36,  42;  "110,  16-18,  14-17  „;  11,  33-56. 

Benedktto  IX  PAPA,  el,  dai  Tusculani  e  contrario 
alla  riforma  :    Bonifacio  di   Canossa    cerch    di  soste- 
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nerlo  a  Roma  nel  104^-48,  ma  poi  fu  daWimf,  \En- 
rico  IIl\  obbligato  a  condurre  a  Roma  Damaso  II, 
44,  ,-5. 

Benedetto    (San)   \Benedictus\,   ric,    105,    38-30,    34-29; 
iano  di  S.  Bened.  di  Paolo  Diacono,  ric,    85,   31 -34. 
—    (CHIESA    IS   MONASTKRO   ui),    V.  PoHrone. 

Bekedktto  (San)  Po,  x>,  Polirone. 

Benedetto,  vesc,  cattolico  di  Modena,  ric,  come  esule 
neiran.  Iog2,  essendo  la  citlh  tenuta  fin  dal  loyi  dal 
vesc.  imperiale  Eriberto,  75,  49-51. 

•  Benbincasa  „,  V.  Benincasa. 

BeN  Hadad  II,  re  di  Damasco,  abhandona  improvvi- 
sam.  1'assedio  di  Samaria,  81,  s9-6a;  cf.   82,   1-6. 

"  Benincasa  [Beneincasa\,  prcsente  alla  donaz.  d.  beni 
alla  S.  Sede  fatta  da  Matilde  In  Laterano  (dopo 
Vagosto   del  loyj),    107,  6  „  ;    cf.  63,  24-3}. 

Bbrac,  vince  Sisara,  80,  ss-sq. 

Berceto,  vi  arriva  Cadalo  tornando  alla  sua  diocesi 
di  Parma,  liberato  dalla  fri^ionia  in  Roma  (a«.  1064), 
47,  »6-29  ;  sulla  strada  francigena  \vi  fassa  Enrico  V 
andando  in    Toscanci]  (an.  Xild),  94,  »j-a/. 

Berengario  [II]  [Berengerius,  rex  Longobardus,  rex  La- 
tinorum;  Berengarius  III,  Berengarius  IV,  Berein- 
gerius  III,  Bcringarius  IV],  re  di  Lombardia 
[veram.  d'Italia\  dopo  Lotario  (el.  an.  ^So),  12,  22- 
n;  13,  /-2;  "  XXX,  J3-i5„;  detto  "longobardus  „, 
12,  23;  "XLV,  43  „  ;  "  113,  23  „  ;  ma  veram.  non  era 
di  nazionalita  longobarda,  18,  6-7J  "  era  vassallo  di 
Lotarlo,  XXX,  43;  XL,  1-3  ;  fatto  re  da  una  parte 
d.  Lombardi,  XXVI,  36:  XXVII,  \  „;  Doniz.  non 
dice  che  uccidesse  Lotario:  la  tradiz.  di  Canossa, 
si  vede,  ignorava  quest' accusa  fattagli,  12,  21,  39-40  ; 
"  detto  Berengario  IV  (!)  e  distinto  [erroneam.']  da 
un  Berengarlo  III  (?!)  re  prima  di  Lotario,  XXXIX, 
37,  44;  XL,  2;  XLVIII,  2,  7;  a  Berengario  III 
succede  suo  figlio  (!)  Lotario,  a  questi  Ugo,  e  a 
questo  Bereng.  IV  (!),  XLV,  34,  43  „  ;  "  a  Bereng.  III 
succedono  Ugo  e  poi  Lotario  :  poi  Bereng.  IV  (!), 
1)3,  18,  23„;  "sotto  di  lui  (Bereng.  III)  Sigifredo 
venne  in  Lombardia  coi  iigli  (.'!),  XXXIX,  10-12,,; 
[cf.  Sigifredo];  sotto  di  lui  (Bereng.  III)  Adalb. 
Azzo  costrul  il  cast.  dl  Canossa  (!)  :  notizia  cervel- 
lotica  d.  Efitomi,  11,  /(S-7j:  12,  j-4;  "  XLIII,  14-23: 
XLV,  32-35 ;  XLVIII,  1-3 ;  XXXIX,  43-44  „  ;  cf.  12,  4,  //- 
13 ;  Adelaide,  ved.  di  re  Lotario,  non  approva  la  elez. 
di  lui  a  re,  ed  e  da  lui  imprigionata  per  la  suu 
opposizione,  12,  24-26;  "  XLIII,  25-2"  „  ;  "  113,  22-24; 
114,  1  ,  :  "  imprigionata  per  non  aver  acconsentito 
a  sposarlo,  XXX,  23-27;  XL,  3-4;  XLIII,  24-30; 
XLVI,  2-4;  XLVIII,  7-9  „;  la  tradiz.  di  Canossa,  si 
vede,  ignorava  la  proposta  di  matrimonio  fatta  a 
Adelaide,  12,  39-41;  la  rinchiude  nella  rocca  di 
Garda,  13,  25-28,  44-54;  "  XLVI,  3-4;  XLVIII,  9-10  „; 
"114,  1-3  „;  a  Sermione,  "XXX,  27-30;  XXXVIII, 
26;  XL,  4-7;  LIII,  1-2 „;  12,  54;  sec.  Viscriz.  di  Au- 
gusta  a  Como,  4S-S0;  fuga  dl  Adelaidc  (an.  9^'/), 
V.  Adelaide;  assedia  in  Canossa  Adalberto  Azzo, 
che  aveva  accolto  presso  di  se  Adelaide  e  l'aveva, 
sec.  Doniz,,  fatta  sposare  segretam.  con  Ottone  I 
a  Verona;  assedio  durato  tre  anni  e  mezzo,  14, 
26-38;  15,  1-38,  ii-3(>;  16,  1-16;  "  XL,  10-15;  XLII,  fb; 
XLIII,  U-19,;  "114,  29-48;  115,  1-4  „  ;  da  questo 
assedio  nelle  epit,  fe  distinto  un  precedente  assedio 
di    Rerengario  III  (1),   "  XLV,    37-39;    XLVIU,    3-1  „; 


*  1 13,  18-20  „  ;  12,  13-1(1;  Berengario  [111]  e  suo  figlio 
muoiono  sotto  Canossa  (.'!),  "  LI,  1-3  „  ;  "113,  18- 
20  „;  12,  ib-iq;  cf,  6-7;  e  vinto  da  Ottone  I,  ohia- 
mato  in  aiuto  da  Adalb.  Azzo,  e  portato  prigio- 
niero  in  Germania,  ove  sta  fino  alla  morte,  16, 
17-37;  "XL,  15-19  „;  "115,  14-23  „ ;  iutto  il  racconto 
ha  un  carattere  spiccatam,  leggendario,  mirando  la 
tradiz.  canossiana,  a  cui  attinge  Doniz.,  a  far  centro 
Azzo  di  tutta  la  storia  d'Italia  dal  gsi  al  961:  inu- 
tile  rilevare  la  confusione  cronologica,  e  assurdo  i 
il  matrimonio  segreio  a  Verona  :  1'assedio  di  Canossa, 
se  vi  fu,  avvcnne  dopo  le  nozze  di  Adelaide  a  Pavia 
e  il  rilorno  di  Berengario  dalla  (iermania,  ma  i 
piii  probabile  che  Berengario,  anzichh  assediar  Ca- 
nossa  per  tre  anni,  obbligasse  soltanlo  Azzo  a  rima- 
nervi  chiuso,  occupando  punti  dominanti,  mentre  Oi- 
tone  era  impegnato  in  Germaaia,  e  che  la  venuta  di 
Liidolfo  (an.  9^6)  inierrompesse  questo  blocco,  14,  la- 
3S;  15,  i-3b;  16,  1-3;  Berengario  e  Adalberto  suo f. 
furono  vinii  in  due  scontri  da  Ludolfo,  che  occuph 
Pavia  (aa.  gs6-gS7)  '•  forse  Azzo  fu  tra  gli  lialiani 
unitisi  a  Ludolfo,  benchk  paia  escluso  che  fosse  pcr- 
seguitaio  da  Berengario  dopo  la  +  di  Ludolfo  (an. 
9ST),  17,  /•// ;  18,  20-33;  "  le  epitomi  che  distin- 
guono  Bereng.  III  e  Bereng.  IV  attribuiscono  tutti 
questi  avvenim.,  dallMmprigionamento  di  Adelaide 
alla  prigionia  in  Germania,  a  Bereng.  IV,  XL,  1-19; 
XLV,  43;  XLVI,  1-4;  XLVIII,  7-10;  113,  23-24;  114, 
'  sgg.,;  "  Adelaide  detta  figlia  di  Berengarlo  III  (.'!), 
LIII,  1  „  ;  gli  succede  come  re  il  figlio  Adalberto 
che  egli  ebbe  invece  associaio  al  regno  (cosi  par 
che  dicano  anche  alc.  epitomi),  16,  38-39,  1-3;  "115, 
26  „;  "  XL,  3;  XLVIII,  7-8  „  ;  [cf.  Adalberio  e  Oi- 
tone  /] ;  "  indicaz.  cronologichc  (errate)  d.  epit. 
sulla  durata  d.  regno  di  Berengario  III,  XXXIX, 
11-12,  37,  43-45;  XLV,  36;  XLII,  7-S\  id.  di  Be- 
rengario  IV,  XL,  2-3;  XLII,  s-g;  XLV,  1;  XLVIII, 
7-8 ;  ric.  XLI,  37  „. 

"  Berenuario  III  „,  V.   Berengario   II. 

"Berbngario  IV  „,  V.  Berengario  II. 

"Bbringarius,,,  V.  Berengario   II. 

"  Bernardino  de'  Carlevari  „,   i'.   Carlevari  (de')  B. 

"  Bernardo  [Bernardus\  ab.  d.  mon.  cistercense  di  Fi- 
renze,  avrebbe  dato  a  leggere  a  G.  B.  Panezlo 
molti  docum.  antichi,  LII,  l8-20„. 

Bbrnardo  (card.)  degli  Uberti,  V.  Uberii  (degli)  Ber- 
nardo. 

Bernardo(GranSan)  (passo  del),  per  esso 
^assa  la  spediz.  italiana,  gnidata  da  Ariberto  arci- 
vesc.  di  Milano  e  dal  march.  Bonifacio  di  Canossa, 
diretia  in  Borgogna  in  aiuio  d.  imp.  Corrado  II 
(an.  J034),  37,  15-31;  per  esso  Enrico  V  imp.  scende 
in   lialia  (an.  Iilo),  93,  bo-bi. 

BernaRDO,  vesc.  di  Basilea,  iiene  col  co.  di  Nellemburg 
e  il  vesc.  di  Spira,  per  ordine  di  Enrico  IV,  il  si- 
nodo  lombardo  di  Piacenza,  per  1'approvaz,  d,  deli- 
beraz.  di  Worms  (an.  1076),  50,  45-51;  non  osa  pro- 
seguire  per  Roma,  51-52;  presente  alla  sottomiss.  di 
Enrico  IV  a  Canossa  (an.  loyy),  58,  39. 

Bernoldo,  cronisia,  ric.  il  siio  "  Chronicon  „,  59,  j/- 
33;  67,  24-35,  31-33,  49-50;  68,  19-33;  72,  /5-20, 

Bernried  (Paolo  di),  V.  Paolo  di  B. 

"  Bersillum  „,   V.  Brescello. 

Berta  [di  Savoia],  prima  m.  di  Enrico  IV,  f  (an. 
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roS6),  80,  3s-^4'i  f-  <i-  march.  Adelaide  di  Torino  [e 
sorella  di  Amedeo   II  di  Savoia\,  83,  54, 

Bbr  TOLDo,  cronisia,  ric.,  59,  16;  60,  g-20, 

"  Bertoldo  [di  Carinzia  ?]  [Beriio/dus],  e  uno  dei 
principi  tedeschi  che  si  staccano  dall'imp.  En- 
rlco  IV  dopo  la  scomunica  (an.  1077)  [ma  veram. 
1076],  120,  4-8  „. 

Bertrando,  conU  di  Provenza,  offre  lo  sialo  alla 
S,  Sede  (//.  Gregorio  VII)  ricevendolo  foi  come 
fendo,  62,  t?'2i. 

"  Bethmann  Lodovico,  biijliotecario  di  Wolfenbuttel, 
da  la  prima  ediz.  veram.  critica  e  quasi  perfetta 
d.  "  Vita  Mathlldis  „  nei  "  Monumenta  Germaniae 
Historica  „  (SS.,  t.  XII,  Hannover,  1856);  ha  alcune 
inesattezze,  per6,  nelle  notizie  circa  !  codd  e  le 
epitomi:  omette  l'epit.  polironese,  XXI,  31-36  e  n.  3 ; 
XXII,  1-28  e  n.  r;  ric.  VI,  7;  IX,  II;  XI,  18,  31; 
XV,  36;  XVI,  ».  3;  XXIV,  17:  XXVIII,  16,  31;  XXIX, 
25;  LVII,   15-16  „. 

Bianco  Ugo,  V.    Ugo  Candido  o  Bianco. 

BiANELl,o  [Bibianellum\,  vi  avrebbe  soggiornato  Enrico 
IVdur.  le  trattative  fer  la  sottomiss.  a  Gregorio  VII 
(an.  ro^i),  59,  So-Si ;  ti  fresso,  vic.  a  Montezane  e 
tton  a  Canossa,  sarebbe  avvenuto  Vincontro  tra  Pimf, 
e  Matilde,  in  seguito  al  quale  essa  sec,  Doniz.  si 
adoperb  pr,  Grcgorio  VII  fer  il  ferdono  allHmf., 
T4-Si;  vi  ritorna  Enrico  IV  lasciando  il  convegno 
d.  vesc.  a  Reggio,  60,  24-25;  incontro  tra  Enrico  IV, 
Gregorlo  VII  e  Matilde,  in  cui  l'inip.  propone 
un  conv.  oltre  il  Po,  che  nascondeva  un  agguato, 

61,  1-6;  "120,  36-41  „  ;  Vincontro  frobabilm,  riguar- 
dava  la  esecuz.  d.  accordo  di  Canossa  :  ma  nulla  prova 
Paggnato,  60,  so-ba\  61,    i-i3\  vi    h    Gregorio     VII, 

62,  a-s;  vi  si  rifugia  Matilde  all'avanzare  di  En- 
rico  IV  su  Canossa  [an.  1092],  78,  4-17,  ig-sg;  vi 
si  reca  Matilde  per  conferire  cogli  inviati  di  En- 
rico  IV,  col  quale  conclude  un  patto  di  pace,  per6 
con  riserve  in  caso  di  rottura  ool  papa  (an.  iiio), 
94,  10-25,  10-12;  "125,  7-10„;  incontro  in  cui  tra 
Matilde  ed  Enrico  IV  (di  ritorno  da  Roma)  e  con- 
cluso  un  saldo  patto  d'alleanza  e  a  Matilde  e  dato 
un  vicariato,  97,  24-29,  46-53;  98,  1-2,  i-zo;  "  XLIX, 
17-20  „;    "  125,  25-27,,;   ric.    "XXXII,  2„;     110,    »-.?. 

BiBBlA,  forse  Doniz.  non  aveva  molto  familiari  tiitti  i 
libri  d,  Bibbia,  salvo  la  Genesii  (ma  fuh  trattarsi 
di  una  inesattfzza  dovuta  al  hisogno  di  citare  a  Ma- 
tilde  un  esempio  biblico),  57,  »-aj;  libri  d.  Bibbia  ric. 

—  (Vecciiio  Testamknto),  Daniele,  ric,  31,  34;  32, 
1-2;  Ecclksiaste,  ric,  3,  12-13  36-38;  Esodo,  ric, 
57,  10-14;  84,  2-7;  83,  Aa-45;  Estkr,  ric,  4,  9-14,  2-/2; 
84,  13  ;  Genesi,  versificata  da  Donizone,  v.  Donizone, 
Enarratio  Genesis;  ric,  57,  4-8,  2-33;  32,  3,  32-33, 
»,  t7-iS;  85,  10,  13-is;  "  LII,  23,;  GioBBK,  ric,  76,  6; 
Giosufe,  ric,  57,  7,  10-14;  GiUDici,  ric,  80,  7-8,  33- 
30;  GiUDiTTA,  82,  12-13;  Maccabei,  ric,  26,  20,  ag- 
34;  PARALIPOMENI,-ric.  .'  32,  10,  3;  62,  26-27;  Pro- 
verbi  di  Salomone,  ric,  67,  1-2,  S-g;  Re,  ric,  32, 
10,  j;  82,  1-6;  81,  sg-i7;  Samuele,  ric,  32,  4-8,  1-3; 
57,  14-iS;  Tq^ia,  rlc,  76,  6;  Zaccaria,  ric,  26,  20, 
'9-34- 

—  (Nuovo  Testamento),  Apocalissi,  ric,  63,  24-25; 
Atti  d.  Apostoli,  ric,  64,  6,  24,  6-S,  14-15;  Epi- 
.STOLA  Di  S.  Paolo  ai  Corinzi,  ric,  7,  22-24,  32-34; 
23,  1-4  \   EVANGEII,  V.    Vangeli. 


"BiBlANo,  /.  nel  lieggiano,  ric,  100,  t„;cf.  Bebiano, 
BlEDA,/r.  Viterbo,  fatria  di ff.  Pasquale  11,85,  3-4. 
BlNGEN,  vi  h  con  1'astuzia    catturato    Enrico    IV  dal 

f.    Enrico   V,  ribelle  (an.  rios),  90,  ig-at. 
BiRSELLUM,   V.  Brescello. 

BlSMANTOVA,  ric,  104,  2S-i6;  109,  »6;  [cf.  Eeliita]. 
Blaardingen,  /.  d.  Erisia  ove  e  ucciso  Goffredo   il 

Gobbo,  marito  di  Matilde,  da  un  servo  del  co.  Die- 

trich  di  Olanda  (an.  1076),  56,    25-30. 
BoCKElheim,  Enrico    V  vi  trasforta  il  fadre  Enrico 

IV  catturato  a    Bingen,  fer    imfedirgli  di   andare 

alla  dicta  di  Magonza  (an.  rros),  90,  21-32. 
BoDFELD,  nelVHarz,  vi  muore    Enrico    III  imf.    (an. 

ros6),  45,  40-51. 
BoLOGNA  [Bononia] :  (Castel  Tkaldo),  v.  citta. 

—  (citta),  VHessel  esclude  che  a  B.  vi  fosse  un  Castel 

Tealdo,  col  qitale  si  volle  frovare  la  signoria  dei 
Canossa  sulla  citth,  21,  32-35;  occufata  dalVantiff. 
Cadalo  in  via  verso  Roma  (an.  rods),  46,  61-63;  "  vi 
viene  il  legato  papale  [pp.  Clemente  V]  Pelagrua 
a  far  guerra  contro  i  Veneziani,  occupanti  Ferrara 
(an.   1308),  XXVIII,  to-15;  XXXI,  28-30  „. 

—  fDloCESl),  nel  conc.  di  Guastalla  (pf.  Pasquale  II) 
la  dioc.  di  B.  e  tolta  dalla  giurisdiz.  eccl.  di  Ra- 
venna  (an.  rro6),  93,  4-S. 

—  (tkrritorIo),  beni  delVeredith  di  Adimaro  di  Ca- 
merino  (?)  fosseduti  dai  Canossa  nel  Bolognese,  22, 
14-16 ;  fr.  Bologna  si  trovava  nel  ro38  Bonifacio  di 
Canossa,  34,  3);  Montemorello,  Monte  Alfredo,  Mon- 
teveglio,  Savignano  (vedi)  11.  anticam.  modenesi, 
foi  bolognesi,  76,  7-6;  Enrico  IV  attacca  i  cast.  ma- 
tildici  modenesi  verso  Bologna  [an.  1092],  75,  26; 
76,    1-18;   78,  3-b. 

—  (vkscovi)  "  vesc.  di  B.  [efiscofus  Bononiensis],  pres. 
al  convegno  di  Regglo  dei  vesc.  lombardi  (an. 
1077),    120,  32-34  „;   (cf.  60,  15-23,  23-46). 

BoNDE.tfo  [Bundenum;  Bondenum],  Gregorio  VII  vi  fissa 
con  una  bolla  le  regole  c  i  diritti  d.  mon.  di  Fras- 
sinoro  (an.  ^077),  45,  27-20;  Matilde  vi  riceve  la 
sottomissione  d.  Mantovani  (an.  1114),  100,  .^0-35; 
"  126,  1-6  „;  Matilde  doveva  frediligerlo  ferchi  vi- 
cino  a  Polirone,  103,  .30-31;  Mat.  vi  celebra  11  Na- 
tale,  28-32,  23-20;  soggiorno  a  B.  di  Ponzio  ab.  di 
Cluny  e  principio  d.  malattia  di  Matilde  (an.  1115), 
33-35,  j2-jj;  104,  1-21;  "  XXVIII,  10-12;  LI,  H-22  „  ; 
"  126,  13-21  „  ;  malatt.  di  Mat.,  dur.  la  quale  fa 
molte  donaz.  a  chiese  e  libera  i  suoi  servi,  e  sua 
f,  assist.  da  Bonseniore  vesc.  di  Reggio,  104,  22- 
36,  25-32;   105,   1-24,  1-14;   101,  46-35;    "126,  21-36,. 

BoNEFAClus,  V.   Bonifacio  di  Canossa. 

BoNiFACio  \Bonifacius\,  oriundo  di  Lucca,  cubicularius 
di  Enrico  III,  si  innamora  di  Beatrice  Matilde  fi- 
glia  di  lui,  fugge  con  essa  e  la  abbandona  a  Ma- 
rengo,  dore  essa  e  sposata  dal  march.  Bonifaclo  (!), 
LV,  3-33;  LVI,   17-26  „  ;  [v.  Bonifacio  di  Canossa]. 

BoNiFAClo  [di  Canossa]  [Bonefacius;  Bonifacius,  Boni- 
fatius],  {.,  pare  sec.  Doniz.  secondogenito  (dubhio), 
di  Tedaldo  [1]  e  di  Guillia,  22,  5-6,  23-27,  32-54; 
"XXXI,  32-35,  ;  "116,  26-27,  ;  designato  dal  padre, 
sul  letto  di  morte,  come  unico  erede:  ancor  vivo 
11  padre,  1  vassalli  gli  prestano  giuram.  di  fe- 
delta,  22,  I2-I6;  "XXXI,  35-38,;  "  116,  28-30,;  la 
maneata  divisione  del  fatrim.  feudale  forse  in  relaz, 
con  la  difficile  fosiz.  di   Tedaldo    sostenitore  di  En- 
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rico  II,  fino  alla  f  di  Ardiiino,  22,  »7-33 ;  ma  foco 
frobabile  che  cib  sia  avvennto  sul  letto  di  morte : 
fin  dal  1005  Bonif.  in  un'offerta  a  Polirone  ha  il 
titolo  di  march.,  34-3? ;  44,  S-g  •,  Tedaldo  si  era  forse 
ritirato  a  Canossa^,  22,  j7-#»;  detto  "marchio,,, 
"IX,  31;  XXXII,  20,;  24,  lO;  27,  4;  33,  1;  35,  6; 
39,  9,  32  ecc;  detto  "dux„,  22,  5;  27,  4;  33,  1,4, 
9;  34,  8;  36,  25;  38,  2,  43:  "IX,  31 ;  XXXir,  20  ecc. ,  ; 
alla  morte  d.  padre,  distrlbuisce  ai  vassalli  denaro 
trovato  nella  camera  di  lui  a  Canossa  (aa.  tra  izio 
e  iiiy:  V.  Tedaldo  [/]),  22,  17-20,  47-48;  sposa  Ri- 
childe  f.  di  Giselberto  (conte  falatino),  24,  H-32, 
1>3-15\  "XXXII,  30-21  „;  "116,  44-45,,;  matrim.  di 
interesse;  Richilde,  nel  loio,  gia  vedova,  acquistava 
numerosi  beni  nei  comitati  di  Mantova,  Brescia,  Ve- 
rona,  Cremona,  Ferrara:  nel  101$  era  gih  sfosata 
a  Bonif.,  24,  26-^f;  non  ne  ha  figli,  23,  43;  "XXXI, 
21-23  „;  "116,  45  „;  atti  di  Bonif.  e  Richilde  (an. 
loiy),  24,  ?-5,  35-40 ;  Bonif.  e  Rich.  donano  a  No- 
nantola  il  cast.  di  Nogara,  dove  avevano  orandi 
interessi,  fur  tenendolo  in  feudo  daWabbazia,  43-46 ; 
discordia  col  fratello  Corrado,  provocata  o  sfrut- 
tata  da  feudatari  lombardi  nemici  (che  riescono 
a  far  fuggire  pr.  di  loro  Corrado  promettendogli 
In  moglie  una  d.  loro  famiglie),  presto  cessata, 
l-\%,  12-14,  jS-ai;  "XXXI,  39-44,,;  "116,  43-44  „;  i 
feudat.  erano  i  nemici  d.  dinastia  tedesca,  sostenuta 
dai  Canossa,  24,  /4-17 ;  motivo  d.  discordia  col  frat., 
sec.  il  Falce,  un  conflitto  di  interessi,  sorto  nel  loiy, 
2-12;  vince  con  Corrado  a  Coviolo  i  feudatari  di 
"  tota  fere  Longobardia  „,  levatiglisi  contro,  24, 
24-27;  25,  1-34;  "XXXI,  45;  XXXII,  1-10,,;  "116, 
45;  117,  1-4  „;  data  (an.  1021),  24,  S4-5t>)  10-12;  non 
si  fub  anticifare  al  loiy,  3-12;  batt.  forse  cotlegata 
con  Vinsofferenza  d.  feudat.  fer  la  dinastia  straniera, 
cui  eran  legati  i  Canossa,  50-54;  "  i  Lomb,  avrebbero 
voluto  rapire  a  Bonif.  Richilde('.),  XXVII,  6-9  „ ; 
sottofone  la  corte  di  Piadena  al  vesc.  di  Cremona 
(an.  1022),  74,  ia-15;  Corrado  II  lo  crea  march.  e 
stringe  con  lui,  con  reciproco  giuram.,  un  patto  di 
reciproca  assistenza,  36,  11-26;  "  XXXIII,  12-17  „;  data 
d.  concess.  d.  marca  an.  I02y  (giii  »el  102S  Bonif.  i 
detto  marchese),  dur.  la  frima  discesa  imf.  in  Ilalia, 
ignorata  da  Doniz. :  la  marca  c  quella  di  Toscana  (non 
Mantova,  Parma,  Reggio  e  Modena,  nb  la  marca  di 
Luni),  36,  8-2();  41,  25-31;  9,  /0;  22,  7-8;  "  marca 
Anconitana,  o  Genovese,  o  Trevigiana  (!),  XXXIII, 
15-16  „;  "  marca  genovese(!),  XLI,  16  „:  invcrosi- 
miglianza  d.  fatto  bilaterale  di  assisteuza  tra  imf. 
e  vassallo,  36,  iS-i(},  }0-sS;  1'assegnaz,  d.  marca  Tosc, 
a  Bottif.  sarebbe  sfiegata  sec,  alcuni  dalPessere  Guil- 
lia  figlia  di  Ugo  march.  di  Tosc,  22,  1-17 ;  sarebbe 
stato  forse  anche  duca  di  Sfoleto,  9,  g-it;  fa  tra- 
sportare  e  seppellire  la  salma  d.  frat.  Corrado  nella 
ch.  di  S.  Apollonio  di  Canossa,  a  cui  dona  la  corte 
di  Cagnola  (an.  1030),  25,  39-44,  11-13;  26,  1-21,  /- 
10,  3S;  "  XXXII,  10-13,  18  „  ;  "  trasporto  d.  salma  at- 
trib.  a  Tedaldo  vesc.  di  Arezzo  (1),  LI,  6-7;  117, 
5-7,  /-3  „  ;  spedlz.  in  Borgogna  in  aiuto  d.  imp. 
Enrico  III,  ove  conquista  Miroalto  (Morat)  che 
l'irap.  non  aveva  saputo  prendere,  37,  2-37,  34-38; 
38,  1-32;  "XXXm,  18-35  „;  "118,  6-8  „  ;  "XXVII, 
14-17  „;  la  sfediz.  avvenne  in  realih  nel  X034,  sotto 
Corrado  II,  che    aveva    nel   J033    inutilm.    assediato 


il  cast.,  e  non  vi  frese  farte  sol  Bonifacio,  ma  altri 
feudatari  italiani,  e  sfecialni.  Ariberto  arcivesc.  di 
Milano  :  sol  dofo  Parrivo  d.  sfediz.  (venuta  fel  Gran 
San  Bernardo),  e  congiuntasi  con  le  milizie  imf.  a 
Ginevra,  Morat  fu  freso :  carattere  fofolare  d.  racc. 
di  Doniz.,  37,  S-31,  40-48;  23,  26-31 ;  "  sotto  Corra- 
do  II,  sec.  Panezio,  LV,  21-22  „  ;  assedia  nel  ritorno 
un  cast.  (sec.  alciini  Neuchatel:  ma  uiia  identificaz. 
non  k  fossibile)  e  ne  mutila  i  prigionieri,  38,  32-44; 
39,  1-22,  13-20;  "  XXXIII,  35-47  „;  "118,  8-15  „;  lodi 
d.  sue  virtu,  con  paragoni  biblici,  e  profezia  d. 
Sibilla  intorno  a  lui,  31,  34-39,  10-14,  19;  32,  1-27, 
1-3,  S-io;  "II7,  13-18  „  ;  nuovo  matrim.  con  Bea- 
trice  dl  Lorena,  f.  del  duca  Federico  (delPAlta  Lo- 
rena)  e  di  Matilde  (f.  di  Ermanno  duca  di  Sve- 
via),  32,  24-41;  33,  1-9,  3-S;  "  XXXII,  24-27  „;  "117, 
18-20  „  ;  di  fam.  imfarentata  con  la  casa  di  Sassonia 
e  la  cofetingia,  32,  12-iti;  e  nipote  di  Corrado  II, 
45,  18-19,  42-45;  33,  b-S  ;  va  a  prenderla  in  GalUa, 
9-26,  ig-2b;  "  XXXII,  35-30  „  ;  "  1 17,  20-25  ,  ;  essa  gli 
porta  in  dote  terre,  33,  31-22;  "  XXXII,  26-27,  29-30  „; 
"  117,  25-26  „ ;  cf.  44,  24,  sS;  grandi  feste  a  Ma- 
rengo,  durante  tre  mesi,  per  le  nozze,  33,  26-31; 
34,  13,  10-13;  "XXXII,  30-34  „;  "117,  26-29  „  ;  non 
e  esatto  che  fosse  Feder.  di  Lorena  a  darla  a  Bonif, 
come  dice  Doniz.,  ferchi  Fed.  mori  (an.  1033)  frima 
che  Bonif,  restasse  vedovo  (an.  1036)  di  Richilde,  33, 
8,  13-17 ;  matrimonio  avvenuto  [fer  iniziativa  d.  imf.] 
fer  finalita  folitiche,  in  un  mom.  in  cui  era  offor- 
tuno  fer  Pimf.  assicurarsi  d.  maggior  frincife  ita- 
liano,  5-12  \  avvenuto  tra  il  1036  (ultimo  ricordo  di 
Richilde)  e  il  1040  (frimo  ricordo  di  Beatrice  in 
Ttalia):  o  in  Germania  nel  1036  o,  meno  frobabile, 
nel  1039,  offure  in  Italia  nel  1036-38 :  il  viaggio 
in  Gallia  di  cui  farla  Doniz.  i  il  viaggio  di  Bonif. 
nel  1036  in  Germania  [Lorena],  ove  assiste  a  Nimega 
alle  nozxe  di  Enrico  III,  33,  jo,  15-16,  26-31;  34,  to- 
62;  "  leggenda  che  Beatr.  fosse  iiglia  d.  imp.,  fug- 
gita  poi  con  un  giovane  di  nome  Bonif,  poi  in- 
nalzato  dairimp.(!),  LI,  33-39;  117,  32-41  e  n.  3„; 
"  leggenda  che  il  march.  Bonlf.  sposasse  a  Marengo 
Beatr.  f.  d.  imp.  Enrico  III,  la  fuggita  con  un  gio- 
vane  pure  chiaraato  Bonifacio,  e  da  lui  abbando- 
nata,  e  avesse  come  dote  Verona  (!),  LIII,  7-9;  LV- 
LVI  „  ;  nel  1036  accomfagna  Corrado  II  imf.  a  Ve- 
rona,  34,  3q-4t ;  nel  lo^y  e  a  Cremona,  Verona,  Par- 
ma,  30- ji;  aiuto  dato  a  Corrado  II  nel  prendere 
Parma  (an.  lo^j),  35,  5-24,  16-54;  36,  1-10,  1-12; 
"XXXIII,  3-11  „  ;  "118,  3-6  „  ;  sec.  Paolo  minorita 
riceve  da  Corrado  Parma  e  altre  farti  d.  Lombar- 
dia  (!),  10,  60-bi ;  nel  1038  i  a  Montecarlo  di  Lucca, 
in  Val  di  Pesa  e  fresso  Bologna,  34,  31-33;  non 
riaccomfagna  Corrado  al  suo  ritorno  in  Germania 
(an.  1038),  42-44;  non  fu  qiiindi  in  Germania  ntl  103^- 
38,  46-47 ;  nel  lo^g  k  a  Parma,  33-34  \  figli  Federico, 
Beatrice,  Matilde,  34,  lo-U;  "  Feder.  e  Matilde  solo, 
XXXII,  35-37;  117,  30-31  „  ;  "figli  Rodolfo  e  Cor- 
rado  (!),  117,  9-10,  7-9  „  ;  fa  costruire  a  Mantova,  nel 
duomo,  il  sefolcro  fer  se  e  fer  i  figli,  dotando  fier 
questo  la  ch.  (an.  104.3),  27,  14-22;  34,  73-75;  ha  pace 
conEnricoIII,  "  XXXIII,  19-20„;  37,  3-4,  j-7;  manda 
in  dono  a  Enrico  III  a  Piacenza  una  botticclla 
d'argento  piena  di  aceto  balsamico  di  Canossa  (an. 
1046I),  39,  25-33,  24-36;  M,   1,    1-3;    "XXXIV,    2-5  „; 
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seccato  d.  intlmita  che  parve  stabillrsi  fra  il  suo 
vassallo  Alberto  visc.  di  Mantova  e  l'imp.  Enri- 
co  III  (ricchissimo  dono  di  Alberto  allMmp.)  (an. 

J047),  40,  2-32,  4-s,  10-20;  41,  1-3;  "XXXIV,  5-13  „; 
episodio  in  relaz.  col  governo  tirannico  di  Boni/,  a 
Mantova  e  le  sue  usurpaz.  d.  beni  d.  arimanni?,  40, 
10-28;  l'imp.  insospettitosi  d.  sua  potenza  tenta  due 
volte,  invano,  di  farlo  prigioniero  (aa.  10^6-^7?), 
41,  4-39,  j-.^;  42,  1-23;  «118,  15-17,;  «  XXVII,  17-23  „; 
agguati  forse  non  veri  (e  certo  non  mai  avvenuti  a 
Mautova),  denotanti  solo  sospetti  di  Bonif,  verso 
l'imp.  e  reciproca  diffidenza,  41,  3-i7;  36,  13-17; 
grande  pieta  di  Bonif.,  e  frequenti  visite  a  Pom- 
posa  per  confessarsi,  42,  25-39,  s-io\  43,  l-l»  ;  "117, 
17-20,;  promette  a  Guido  ab.  di  Pomposa,  dopo 
aver  fatto  penitenza,  di  non  far  piu  simonia  (an. 
Z046  ?),  43,  25-33,  14,  30-21 ;  dopo  la  fromessa  fatta  a 

Guido  cerca  di  sostenere  a  Roma  pp.  Benedetto  IX 
contrario  alla  riforma,  ma  Vimp.  Vobbliga  a  condurre 
a  Roma  pp,  Damaso  II  da  lui   eletto  (aa.  1047-48), 

43,  »7-'S;  44,  i-s;  voto  di  pellegrinaggio  al  S.  Se- 
polcro,  impedito  dalla  morte  (an.  1053),  "  XLVIII, 
13-15;  LXI,  27-30,;  43,  34-35,  23-27;  44,  1-9,  6-9; 
"  il8,  20-2«,;  assassinato  a  caccia  pr.  S.  Martino 
dall'Argine  da  Scarpetta  dei  Canevari,  o  di  Parma 
(notizia  taciuta  da  Doniz.  come  sgradita  a  Matilde), 
«V,  20-21;  XXXVII,  10,  33-38;  XLI,  27-29;  XLII,  7; 
XLVI,  t-j;    XLVIII,  13-17,-  LXI,  35-«,;  41,  24-17; 

44,  g-2.j;  sepolto  a  Mantova,  44,  10-11;  "118,  2«„; 
sep.  nel  Duomo  (S.  Pietro),  "  XLVI,  4-s;  XLVIII, 
17-18  ,  ;  44,  30-si ;  Viscriz.  ancora  esiste  nel  Duomo, 
3b-44\  "  sep.  presso  il  Duomo  (!),  XLVI,  3-4;  LIII, 
10-U;  LXI,  29-31;  sep.  nel  mon.  di  S.  Andrea(!), 
XXVII,  i4-25;  sepolto  tra  S.  Pietro  e  S.  Paolo  (!), 
LXI,  28-33  „  i  "  altercatio  ,  tra  Mantova  e  Canossa 
per  il  suo  corpo,  27-31;  "  devoto  a  S.  Simeone 
eremita  sep.  a  Polirone,  XXXVII,  28-29,;  fin  dai 
tempi  di  Bonif.  i  marchesi  avevan  lasciaio  defini- 
tivam.  il  cast.  di  Canossa,  36,  47-48;  83,  12-13;  Man- 
tova  citth  preferita  da  Bonif.  a  Nord  d.  Appennino, 
34,  ts-is;  40,  ta-t3;   98,  29-30;    "  miniatura,  IX,  26- 

31  „;   ric,    "XXXVII,  9-10;    XXXIX,    18-19;    XLVII, 

32  ;  LIII,  24-26  ,  ;   7,    17-25;    «  127,  2,   17  ,. 
BONIFACIO     (CONTK    DI    San)    A  L  B  li  R  T  O     (o 

U  B  B  R  T  o  )  {comes  Albertus,  comes  C/bertns],  fa 
Omaggio  in  Verona  a  fp,  Pasquale  II,  che  muoveva 
verso  la  Gertnania  (an,  1106),  93,  16-30;  cf  Richilde, 
—  RlCHlLDE  \comitissa  Richilda\,  la  contessa  Matilde 
rende  la  terra  [Cerea]  a  R,  e  aifigli,  a  preghiera 
di  pp,  Pasquale  II,  perchi  il  co.  Alberto  \suo  figlio") 
aveva  serviio  al  pp.  in    Verona,  93,  20-30. 

BoNIzoNE,  ric.  il  Liber  ad  amicum,  46,  jfi-i?;  48, 
io-t2;  50,  12-14;  51,  4i-4g. 

BoNSKNlORB  [Bonussenior ;  Senior],  vesc.  di  Reggio,  era 
a  Modena  per  la  ricogniz.  d.  reliquie  di  S.  Gemi- 
niano,  e  apr\  la  tomba  del  Santo,  presenti  pp.  Pa- 
squale  II,  Matilde  e  molti  prelati  (an.  /106),  92,  2- 
12;  105,  /j-rf;  segue  Enrico  V  a  Roma,  i  presente 
alla  coronazione  e  al  consiglio  tenuto  da  lui  in  S, 
Pietro,  difendendo  perb  il  papa  (an.  liit),  96,  4g- 
S4\  105,  ig-2o;  catturato  da  Enrico  V  e  liberato  per 
intervento  di  Arduino  da  Palude,  "  XLIX,  7-8,; 
96,  25-27,  s4-5t>;  97,  1-6,  i-io;  105,  /«-«;  "125,  20- 
23,;  itttimo  di  Matitde,  e  pr.  di  lei gravemente  ma- 


laia  a  Montebar anzone  (an,  1114),  105,  ts,  tt-aj;  as- 
siste  Matilde  morente  a  Bondeno  (an.  1115),  92, 
12-13;   96,  iO-i/;    105,   9-J4;    "126,    25-35,. 

BoNu.ssKNiOR,  V.  Bonseniore. 

"  Bo.NVlciNO  DA  Canossa  [Bonusvicinus  de  Canusia\, 
testim.  d.  rinnovamento  d.  donazione  d.  beni  ma- 
tildici  alla  Cliiesa  (an.   1102),   108,   16  „. 

"  BoRGHESs  SciPioNE,  card.,  bibliotecario  d.  Vaticana 
dal   1609  al  i6i8,  VIII,  4-5,. 

BoRGOGNA  \Burgundid\,  Bonifacio  di  Canossa  vi  fa 
una  spediz.  in  aiuto  d.  imp.  Enrico  III,  e  con- 
quista  Miroalto  (Morat)  clie  l'imp.  non  aveva  sa- 
puto  prendere,  37,  2-37,  32-48;  38,  1-32;  "XXXIII, 
13-35,;  "  118,  6-8,;  spediz,  in  realth  di  milizie  ita- 
liane,  non  soltanto  canusine,  con  a  capo  Ariberio  arciv. 
di  Milano,  e  che  in  realth  avvenne  nel  1034,  sotio 
Corrado  II,  che  aveva  nel  1033  inutilm,  assediato  il 
cast.,  37,  8-31,  40-4S;  33,  26-31;  "  sotto  Corrado  II, 
sec.  Panezio,  LV,  21-22  ,;  Bonif.  assedia  nel  ri- 
torno  un  cast.  (sec.  alcuni  Neuchatel:  ma  una  iden- 
tificaz.  non  i  possibile)  e  ne  mutila  i  prigionieri, 
38,  32-44;  39,  1-22,  13-20;  "XXXIII,  35-47,;  «118, 
8-15,. 

BoRGOGNONi  [Bnrgundi,  Alobroges,  Allobroges;  Allobro- 
genses\,  cosl  chiamati  1  Provenzali,  12,  11-12,  25- 
26;  "XXX,  19-20;  XLV,  42,;  "113,  20-21,;  accuse 
di  rozzezza  e  barbarie,  12,  11-12,  26-30;  38,  8,  43; 
"XXX,  19-20;  XXXIII,  43,;  di  superbia  e  voracith, 
12,  24-26;  ric  ,  "XXXIII,  20-21  ,;  39,  8;  V.  Borgogna. 

"  BoRROMEO  Fbdbrico,  cardin.,  possedeva  fin  dal  1603 
il  cod.  Ambrosiano  d.  "  Vita  Mathildis,,  XVI, 
12-13,. 

[Bouillon],  V.    Gojfredo  di  Buglione. 

BoTTONK  (pRATO  dbl)  [pratum  Botionis;praium  Batto- 
nis\\,  1.  pr.  Canossa,  17,  10-11;  "115,  33-34,;  non 
identificabile,  15,  q-ti. 

Branciana  [Branciana\,  fonte  o  rio  pr.  Canossa,  15, 
16;   non   identificabile,  g-it. 

Brbma,  arciv.  di  Brema  presenie  alla  sottomiss,  di  En- 
rico  IV  a  Canossa  (an.  loyy),  58,  37. 

Brennkro,  vi  passa  Enrico  IV tornando  in  Germania 
(an.  10^7),  84,  10-12 ;  vi  passano  milizie  di  Enrico  V, 
per  calare  in    Italia  (an.  Iiio),  93,  60-62. 

Brescello  [Birse/ium;  Bersillum]  (castello),  costruitovi 
da  Adaberto  Azzo  da   Canossa,  21,  is-18. 

—  (CHIESA  K  MoNASTERo),  mon.  fondatovi  da  Ilde- 
garda  e  Adalberto  Azzo,  21,  8;  "XXXI,  17;  XL, 
u-li  „;  fondaz.  aiiribuita  a  Tedaldo  (^^,  21,  10-13; 
dedicato  a  S.  Genesio,  88,  21-22 ;  occasione  il  ritro- 
vam.  d.  corpo  di  S.  Genesio,  dur.  la  costruzione  d. 
casi.,  21,  13-18;  beni  donati  da  Matilde,  88,  21-24; 
ab.  Tebaldo  (an.  1104),    v.   Tebaldo. 

Brbscia  [Brixia],  (chiese);  Duomo,  sepoliovi  il  vesc. 
Goiifredo,  20,  21-22. 

—  —  S.  Ai'ol.LONlo,  ivi  eran  cusiodiie  le  reliquie  del 
santo,  19,  4J-47;  donate  in  parte  dal  vesc.  Goti- 
fredo  al  padre  Adalberto  Azzo  (0  rubate  da  que- 
sii}),  19,  23-37,  4i-4g;  20,  1,  1-21 ;  irasportate  poi  in 
S.  Pieiro  de  domo  (an.  I02S),  20,  6-1, 

—  —  S.  PlETRO  DB  domo,  trasportatevt  le  reliquie 
di  S.  Apollonio  (an.  102S),  20,  6-S. 

—  (CITta),  vi  viene  Adalb.  Azzo  di  Canossa 
e  vi  riceve  dal  vesc.  Goffredo  (vesc.  dal 
970),  suo  figlio,  reliquie  di    S.  Apollonio, 
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19,  22-27;  20,  I;  « XXX,  40-41;  XXXI,  1-5  „ ;  sec. 
altr  a  fonte,  Azzo  le  avrebbe  rubaie  {an. 
1071),  19,  4'-4<};  20,  fsi. 
Bruscia  (COMITATO),  beni  nel  Bresciano  porlaliin  dote  da 
Ildegarda,  che  sarebbe  stata  una  Sufponide,  a  Adal- 
berto  Azzo  di  Canossa  (prima  del  <)56),  21,  /-7;  i 
dato  a  Tedaldo  di  Canossa,  4-s ;  beni  acquistativi  da 
Richilde,  ffih  vedova  (J>oi  m.  di  Bonifacio  di  C.)  {an. 
loto),  24,  «6-j/;  "  pr.  Brescia(!)  \v.  Brixen]  i  vesc. 
scismatici  eleggono  pp.  Guiberto,   120,  43-45  „. 

—  (duomo),  V.  chiese. 

—  (territorio),  V.  comitato. 

—  (VESCOvi),  V.    Goffredo    \di   Canossd\    (dalVan.    gjo). 
Bressanone,  ivi  eletto  (illegalm^ pp.  Guiberto  arciv. 

di  Ravenna  (an.  1080),  61,  23-14;  85,  1-2. 

Bretoni,  V.   IVormanni, 

Briey  \castrum  Brigeriinum,  Brigerinum\,  possess.  di 
Matilde  (ereditata  dalla  madre  ?)  non  potuta  pren- 
dere  da  Enrico  IV,  71,  1-5;  "  122,  31-23„;/r.  Metz: 
la  piit  notevole  delle  possess.  matildiche  in  Lorena : 
nel  1106  era  ancor  di  Matilde,  che  vi  fondava  il  chio- 
stro  di  Pierremont,  71,  J-?. 

Brigeriinum,  Brigerinum,  V.  Briey. 

Britanni,  V.  Normanni. 

Britannia,  i  Normanni,  con  la  protez.  d.  papato,  ne 
divengono  signori  (an.  1066),  56,  jS-40. 

Brixen,  V,  Bressanone. 

Brixia,  V.  Brescia, 

Brunbtto  Latini,  V.  Latint  (Brunetto). 

B  R  u  N  o ,  arcivesc.  di  Treviri,  messo  di  Enrico  V  a  fp. 
Pasquale  II  al  conc,  di  Guastalla  (an.  1106),  92,  i8- 
19 ;  fa  parte  d.  legaz,  imperiale  a  Pasquale  II  per 
la  coronaz.,  arrivata  a  Roma  nel  iiO()  e  tornata  in 
Germania  nel  iiio,  93,  jS-46;  legaz.  ricevuta,  nel- 
l'andata  e  nel  ritorno,  da  Matilde,  93,  20-21,  4J-S1. 

Bruno,  vesc.  di  Verona,  tedesco  di  nascita,  unico  sot- 
toscriveate  di  sede  italiana  alle  deliberaz.  di  Worms 
(an.  1076),  50,  43-44. 

Buglione  (di)  Goffredo,  V.    Goffredo  di  B. 

Bundenum,  V.  Bondeno. 

Burdonis  (mons),  V.   Monttbardone. 

BURGHAUSEN,  V.  Sigeardo  co.  di  B. 

BuRGUNDl,  V.  Borgognoni. 

BuRGUNDio  Tadi,  V.    Tadi  B, 

Cadalo  (Onorio  II  antipapa)  [Cadalus,  Cadalous ;  Cai- 
nalium  !],  di  potente  e  ricca  famiglia  di  capitani  ve- 
ronesi,  46,  3g-40;  vesc.  di  Parma,  11;  creato  vesc. 
da  Enrico  III  (an.  1045),  40-41 ;  g'a  nel  1046  aveva 
destinato  tutte  le  copiosiss.  ricchezze  famigliari  al- 
Verez.  di  un  mon.  a  Verona  (S,  Giorgio  in  Braida), 
41-47;  oppositore  della  Pataria,  51-51;  creato  aiiti- 
papa  sii  proposta  dei  vesc.  lombardi  nel  sinodo  di 
Basilea,  cui  partecipano  molti  vesc,  lombardi  e  in- 
viati  d.  nobilta  romana  (an,  1061),  47-51;  creato  pp. 
da  Enrico  IV,  8-10;  ma  in  realth  era  reggente  Vimp. 
Agnese,  che  si  lascih  dominare  dai  vesc.  lomb.  e  dalla 
nobilth  romana,  14-31 ;  gran  parte  ebbe  nelVelez.  il 
cancelliere  imp.  Guiberto  di  Parma,  51-55;  b^,35-.iS; 
muove  verso  Roma  per  occuparla:  Beatrice  (col 
marito  Goffredo  di  Lorena)  gli  h  ostile,  ma  non  gli 
si  oppone  seriam.,  46,  11-I6,  sS-bi;  ostilith  di  Beatr. 
dovuta  anch*  alVinfluenza  del  marito,  SJ'SS;  glunto 
a  Roma  occupa  la  cattedra  di  S.  Pietro,  raa  poi, 
abbandonato  dai  suoi  Parmensi,  h  respinto   e  im- 


prigionato  in  Castel  S.  Angelo  dai  partigiani  di 
pp.  Alessandro  II,  che  trionfa  delPantipapa :  riesce 
poi  a  fuggire  a  Parma,  47,  1-13;  qui  Doniz.  con- 
fonde  le  due  spediz.  di  Cadalo  a  Roma:  nella  prima, 
occiipata  Bologna,  giunge  a  Roma  e  tiene  per  breve 
tempo  la  citta  Leonina  e  S.  Pietro,  ma  poi,  per  Pin- 
tervento  d,  duca  Goffredo,  che  impone  una  tregua, 
torna  a  Parma,  mentre  Alessandro  torna  a  Lucca 
(an,  1062);  nella  seconda  (an.  1063)  occitpa  la  citth 
Leonina  ed  ha  Cast.  S.  Angelo  da  Cencio,  il  quale, 
non  ricompensato,  lo  iiene  colh  prigioniero  fino  al 
1064:  liberato,  torna  a  Parma,  46,  ()2-bb;  47,  3-iS; 
il  colpo  di  siato  di  Kaiseriverth  ne  aveva  scosso  la 
posizione  (an.  lobz),  46,  31-34;  47,  13-14;  i  suoi  par- 
tigiani  commetiono  violenze,  represse  dalle  truppe  di 
Beatrice,  al  concilio  di  Mantova,  che  riconosce  de- 
finitivam,  pp.  Alessandro  II  (an.  1064),  46,  34-35 ; 
47,  19-33;  suo  fautore  per  un  certo  iempo  il  card. 
Ugo  Candido  0  Bianco  di  Lorena,  50,  14-is;  t  * 
Parma,  pare  senza  sottomettersi  (dopo  il  loyi),  47, 
'♦-15,  34-35;  ric,  88,  3;  92,  »3. 

Cabsar,  V.  Augusto. 

Cagnola  \Cagnaula\,  corte  donata  da  Bonifacio  alla 
ch.  di  S.  Apollonio  di  Canossa,  in  occas.  d.  morte 
d.  fratello  Corrado  (an.   1030),  26,  7-II. 

"  Cainalium  (I),  XXXIV,  16-17  „;  v.  Cadalo. 

"Caino  \Cain\,  ric,  LII,  13  „. 

Caldbi  [Ctaldei],  ric,  53,   10-12,  37-3S. 

Camiirai(vescovo),  V.    Waicherio. 

Camerino  (da)  Adimaro,  V.  Adimaro  da  C. 

—  (marca  di)  [tnarchia  Camerina],  see.  le  Cronache 
modenesi  ne  era  signora  Matilde,  9,  13-ib. 

"  Camilianum  ;,,  V.   Caviano. 

"  Campasia,  devastata  dai  Normanni,  cacciatine  da 
Matilde  e  Goflfredo  di  Spoleto  (an.  1063),  XLVII, 
23-25;  XLVIII,  43-46;   LI,  30-31;    119,    5-8  „. 

CampitelLo  (da),   V.   Canevari  (de')  da  C. 

Cana,  nozze  dl  C.  ric,    104,  10-11,  s-11. 

Canale  (da)  Martino,  V.  Mariino  da  C. 

Candido  (Ugo),  V.   Ugo  Candido, 

CanEVARH    (de')    DA  CAMPITIiLLO  SCARPETTA,  UCcidc  pr. 

S.  Martino  dall'Argine  Bonifacio  di  Canossa  (no- 
tizia  iaciuta  da  Doniz,  perche.  sgra.iiia  a  Maiilde) 
(an.  1052),  "V,  20-21;  XXXVII,  33-38;  XLI,  27-29; 
XLII,  7;  XLVI,  1-3;  XLVIIL  13-17;  LXI,  35-49  „ ; 
41,  14-17;  44,  <)-i3;  sec.  altri  Scarpetta  da  Parma, 
"XLVIII,  15-16;  XLVL  1-3  „;  44,  13-17. 
Canossa  [Canossa;  Canosa,  Canusia,  Canussium]  (abati), 
V,  Donizone,    Gerardo,  Giovanni. 

—  (cappelle)  :  S.  NicoLA,  vi  si  incontrano  Mat.  e 
Enrico  IV  (an.  1077),  59,  3-14;  62,  ig\  non  a  Ca- 
nossa,  ma  pr.  Moniezane  ?,  59,  74-81. 

—  (castello),  cast.  fondato  da  Adalberto  Azzo,  1 1, 
17-20;  12,  1-2;  "XXX,  15-17;  XXXIX,  41-i3;  XLV, 
31-34  „  ;  "  113,  15-18  „;  in  luogo  sicuro  per  difese  na- 
turali,  11,  3S-4S;  in  terreno  di  sua  froprieth  e  non 
feudo  del  vesc.  di  Reggio,  45-5l>;  14,  s-7;  29,  11-14; 
cf.  "  XLI,  5-9  n ;  daia  ignoia  (ggo  e  P40  induxioni) : 
fori»  Aialh.  fece  foriuna  sotio  Ugo  e  Lotario,  e  co- 
itrui  dur.  il  loro  regno  il  casi.,  11,  5l>-73;  12,  1-4; 
"  data  (an.  905  (!)),  XXVI,  30-35  „ ;  costr.  al  tempo  di 
Berengario  II,  con  la  sua  approvazione  (!),  "  XLIII, 
14-18;  XLV,  34-35;  XLIII,  l-3„;  11,  s5-t>6;  12, //-;», • 
vl  h  accolta  da  Adalb.  Azzo  Adelaide  vedova  di  Lo- 
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tario,  fuggita  di  prigionia,  14,  14-36;  *  XL,  8-10,; 
"  114,  22-29  „;  data  {an.  951),  13,  /s ;  14,  jr;i/al- 
so  che  Adelaide  vi  fosse  assediata  tre  anni,  14,  26-18; 
assedio,  durato  tre  anni  e  mezzo,  di  Berengario  (II) 
irato  per  l'aiuto  dato  ad  Adelaide,  interrotto  da 
Ottone  I,  15,  1-39;  16,  1-27;  "  XL,  14-18;  XLIII,  18- 
19;  XLVm,  3-4  „;  "  114,  40-48;  115,  1-18,;  nuovo 
assedio  di  Adalberto  figlio  dl  Berengario,  el.  re, 
durato  piu  di  due  anni,  cessato  con  la  calata  di 
Ludolfo  (an.  950!),  16,  38-«6;  17,  1-9:  18,  28-29; 
"  115,  26-33  „;  assedio  ric,  "  XLV,  37-38,;  27,  25- 
26,  3S-3?;  Berengario  e  Adalberto  morti  sotto  Ca- 
nossa(!),  12,  16-19;  *  I-L  '-2,:  "113,  18-20  „;  racc. 
leggendario,  cronologia  errata:  st  fuo  ammeitere, 
mentre  Ottonc  era  impegnato  in  Germania,  una  sfecie 
di  blocco,  interrotto  dalla  venuta  di  I.udolfo  (an.  gs6) : 
Adalberto  certo  non  si  perde  attorno  a  Canossa,  14,  is- 
/6;  15,  /-//;  16,  i-s;  17,  /-//;  Adalberto  Azzo  ne 
fa  la  sua  base,  ne  innalza  le  mura,  vi  raccoglie 
arml,  19,  12-15,  ao-as;  amore  di  Tedaldo  per  Ca- 
nossa,  21,  18,  34-^3;  "116,  22-23  ,  ;  carta  di  Ted.fatta 
a  Can.  (an.  tooy),  19,  g-i3\  atti  di  Ted.  a  Can,  d, 
ati.  lOoy  fotrebhero  far  pensare  a  un  suo  ritiro  qui 
negli  ultimi  suoi  anni,  22,  37-41  \  [vi  muore  ?  (aa. 
toio-roiy)],  22,  12-20;  21,  50-s';  distribuz.  di  de- 
naro  ai  vassalli  fattavi  da  Bonifacio  alla  morte  d. 
padre,  22,  17-20,  47-4S;  amore  di  Bonif.  e  Corrado 
per  Canossa,  23,  28-29,  45-48 ;  24,  1 ;  certo  non  vi 
nacque  Matilde  (aa.  10^5-1046),  34,  Oo-jq;  aceto  bal- 
saraico  canusino  mandato  da  Bonif.  in  dono  a  En- 
rico  III  a  Piacenza  (aa.  1046-471),  39,  25-33,  24-^6; 
40,  1,  1-3;  "  XXXVI,  2-5  „  ;  fin  dai  tempi  di  Bonif.  i 
marchtsi  avevan  lasciato  definitivam,  il  cast.,  che  ri- 
prese  importanza  solo  nei  mom.  di  perieolo,  come 
estremo  rifugio :  vi  giungeva  quindi  solo  un'eco  scarsa 
e  confusa  degli  avvenim.,  36,  47-48;  57,  30-31;  83,  5- 
/5;  "  Matilde  vi  si  reco  soltanto  qualclie  volta  (sog- 
giorni  documentati :  an.  lOjy,  an.  logz,  an.  iio^,  aa. 
llio-iiii),  V,  29-33,  2-s„;  \cf.  Malilde  di  Canossa]; 
dubbio  che  la  hihliot.  di  Matilde  fosse  a  Can.,  dove 
slava  cosi  poco,  73,  15-16;  vi  si  reca  pp.  Grego- 
rio  VII,  da  Roma,  per  invito  di  Matiide,  che  ne 
era  stata  pregata  da  Enrico  IV,  desideroso  di  sot- 
tomettersi  (an.  1077),  58,  7-16;  "  XXVII,  27-29,  »-yo; 
XLVI,  5-11  „;  "  120,  8-10  „;  in  realth  il  pp.,  recatosi 
in  Lomhardia  per  passare  in  Germania,  si  rifugih  a 
Canossa  di  fronte  al  fericolo  d.  discesa  di  Enrico; 
neasun  aecordo  tra  Pimp.  e  Mat.,  58,  10-28;  vi  viene 
Enrico  IV  e,  con  la  mediaz.  di  Ugo  ab.  di  Cluny 
e  Matilde,  ottlene  dal  pp.  il  perdono,  dopo  essersi 
sottomesso,  58,  17-26,  ^g-sS;  59,  I-I6,  /-«/;  60,  1-14, 
3-io;  62,  19:  77,  36,  34;  78,  1-3,  i-i,  17-rg;  89,  36-37, 
21-12;  «XLI,  16-20;  XLVI,  11-18;  LIH,  14-J5, /^-2«  ,; 
"  120,  lO-2i  „ ; presenti  alVavvenim.,  58,  31-41;  "  scena 
di  C.  travisata  dall'epit.  Reggiana,  XXVII,  26-29, 
i-io  „ ;  incontro  d.  imp.  con  Matilde  non  a  Canossa 
ma  pr.  Bianelloi,  59,  74-81;  "  pp.  Gregorio  VII  trat- 
tenutovl  osplte  da  Mat.  per  tre  mesi  (!),  121,  1-3  „  : 
Gregorio  VI T  vi  consacra  il  nuovo  ab.  di  Frassinoro, 
Benedetto,  45,  li-i^;  Matilde  vi  fa  donaz.  a  S.  Pie- 
tro  d.  suoi  beni  (donat.  in  realth  fatta  a  Roma  dopo 
Vagosto  1077 :  a  Canossa  forse  se  n'era  tratta/o),  62, 
13-19,  24-32;  Mat.  ne  accresce  le  difese  e  fa  nuove 
torri  (dopo  Van.  1081),  57,  11,    29-32;    argenteria    d. 


palazzo  Inviata  da  Mat.  a  Gregorio  VII  a  Roma, 
66,  12-15,  15-23;  "109,  2-4 „;  assalita  da  Enrico  IV, 
che  tenta  sorprendervi  Matilde,  la  quale  si  rifugia 
a  Bianello,  resiste,  e  1'imp.  si  ritira  perdendo  un 
vessillo  (an.  logs),  77,  35-36;    78,   1-26,    /-jo;    79,    1- 

21,  5-'i,  20-11;  75,  4l>-47;  "  122,  12-18,;  Mat.  vi  ac- 
coglie  l'imp.  l'rassede  (aa.  1094),  80,  9-13;  81,  35- 
36;  "XLIV,  18  20,;  "  123,  23-25,;  Mat.  vi  rinnova, 
nelle  mani  d.  card.  Bernardo  degli  Ubertl,  la  donaz. 
d.  suoi  beni  alla  S.  Sede,  andata  disirutta  nel  1084 
(an.  1103),  "107-108,;  87,  33-37;  Mat.  lascia  il 
cast.  per  incontrarsl  a  Bianello  coi  messi  di  En- 
rico  V  (an.  11 10),  93,  15,  59;  94,  2O-22,  S-9;ultimo 
soggiorno  noto  di  Mat.  nel  cast.  negli  aa.  11 10- 
iiii,  dur.  la  spediz.  di  Enrico  V  in  Italia,  "III, 
13-14;  V,  3-5  „;  3,  33-34;  visita  di  Enrico  \,chevie- 
ne  a prenderne  possesso,  con  I'imp.  Matilde  (an.  1116), 
106,  17-31,  /-*>;  «  109,  20-25  ,;  "  dal  sec.  XIII  al  1409 
altri  Canossa,  non  aventl  alc.  legame  con  Mat., 
ebbero  in  custodia  11  cast.,  XII,  10-13;  LX,  29-32  ; 
an.  1391  era  castellano  Antonio  d.  Arrigoni,  che 
depredi  la  ch.  e  il  mon.,  VII,  19-21;  Canossa  stessa 
in  Donizone  narra  ed  esalta  le  gesta  dei  suoi  si- 
gnori,  IV,  36,  b-8;  V,  1-16,  ;  cf.  soprattutto,  10,  10- 
14,  g-io;  19,  10-13,  20-12;  26,  12-28,  11-15;  27-32;  44, 
10-19,  24-39;  52,  36,  8-11;   53,   1-35,  37-41 ;    55,    14,    17- 

22,  14-15',  56,  1-«,  S4^S8;  57,  1-12;  102,  2-3,  1-3;  al- 
tercaiio  tra  Canossa  e  Mantova  per  il  sepolcro  di 
Bonifacio,  27-31  ;  tradiz.  canusina  fonte  di  Doni- 
zone,  3,  8-9,  35-36;  10,  35-41;  11,  i-a:  12,  33-26,  so- 
54;  14,  5-7,  12-16;  15,  1-26;  16,  1-8;  17,  1-34;  18,  /- 
12;  20,  13-18;  33,  13-22;  34,  so-62 ;  35,  1-37;  36,  41- 
SS;  37,  s-48;  39,  17-20;  41,  3-27;  43,  5-8;  59,  66-73; 
60,  57-61 ;  61,  1-13 ;  [cf.  Donizone,  Viia  Mathildis 
(fonti)]. 

Canos.sa  (CHIESA  B  MON.  Di  S.  ApoLi.oNio),  avute  dal 
figlio  Gotifredo  vesc.  di  Brescia  (o  rubate  a  Brescia  1) 
reliquie  di  S.  ApolL,  Adalberto  Azzo  edifica  la  ch., 
dotandola  riccam.  e  istituendo  un  collegio  di  dodici 
canonici  con  un  preposto  (an.  <)7i),  19,  21-27,  41-49; 
20,  1-14,  1-30,  3S-4',  44-ss;  29,  9  20;  45,  11-13,  34-36; 
"IV,  9!  XXX,  40-43;  XXXI,  1-11,;  una  ch.  esisteva 
perh  a  Canossa  dal  <)6i  (dipl.  di  Adalh.  Ajtzo  con 
donat.  alla  ch.  di  una  corte  a  Forziano  ecc.) :  forse 
nel  g7i  assunse  il  nome  di  S.  Apollonio,  20,  29-41 ; 
altre  reliqule,  dei  SS.  Vittore  e  Corona,  avute  da 
un  re  (Otione  I  0  II),  dei  ss.  Ursicino,  Rusticiano, 
Maurizio,  Alessandro  \custodite  ancVesse  nella  ch.  ?J, 
19,  16-20,  30-40;  29,  /-«;  ch.  da  pp.  Benedetto  VII 
resa  indipend.  dal  vesc.  di  Reggio  e  direttarii.  dipen- 
dente  da  Roma  (aa.  gjs  0  976),  29,  1-24,  t-2o;  11, 
53-56;  20,  S5-S8\  "  110,  16-18,  14-17 „\  sepoltovi  Ro- 
dolfo  figlio  di  Adalb.  Azzo  (dopo  il  1)73),  26,  24-25, 
38-39;  21,  10-11,  ig-21;  "XXXL  18-19;  XXXII,  17  „; 
"117,  8,7-«,;  vi  e  sepolto  Adalb.  Azzo,  sec.  la 
sua  volonta  (an.  g88),  20,  15-16,  S9-82;  26,  21,  21-14, 
37;  "  XXXI,  13-14;  XXXII,  13-14  „;  sepoltavi  sua  m. 
Ildegarda,  26,  20,  25-36;  "  117,  9,;  sepoltavi  Guil- 
lia  m.  di  Tedaldo,  26,  36-27,  39\  22,  17-10;  "  117,  9- 
10,;  "XXXII,  5-6  „;  sepoltovi  Goffredo  vesc.  di 
Brescia(!),  « LI,  2-5  „ ;  "117,  7-8,  4-6  „)  26,  18,  ,6- 
20;  sepoltovi  Tedaldo,  accanto  al  padre  (aa.  loio- 
1017),  21,  34-25,  50-six  "XXXII,  16  „;  Bonif.  vi  fa 
trasportare  la  salraa  d.    fratello    Corrado,   e    dona 
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alla  ch.  la  corte  dl  Cagnola  (an.  1030),  25,  39-44, 
ti-13;  26,  J-U,  i-ro,  3S;  "  XXXII,  10-13,  U„;  sepol- 
tovi  Tedaldo  vesc.  di  Arezzo  (an.  /<>J7)(!),  "LI,  2- 
i  „;  "117,  8-9,  4-l>n;  26,  18,  7ii-ao;  22,  »5;  erroneam. 
Doniz.  dice  che  Bonif.  desiderava  esser  sepolto  a 
Canossa,  27,  6-8,  14-21  \  Beatrice  e  Matilde  sostitui- 
scono  alla  collegiata  di  Adalb.  Azzo  un  raon.  (di 
benedettini,  probabilm.  cluniacenai)  con  un  abate,  45, 
%-\k,  34-41  \  "1^,7-8;  XLVm,  23  „;  "118,  26-27„; 
non  vi  poieva  esser  sefolta  Beatrice,  ferchi  col  se- 
conilo  matrim,  avea  cessato  d'essere  una  Canoasa,  53, 
4b-5o;  Gregorio  VII  conferma  e  aum.  alla  ch.  le  li- 
berta  di  cui  godeva  (an.  1077),  62,  13-19,  24-32 ; 
"110,  18-30;  121,  1-5  „;  da  Mat.  vi  son  portate  re- 
Uquie  di  S.  Quirino  (avute  in  uno  d.  suoi  viaggi  a 
Roma),  57,  10,  2b-iB\  102,  4,  ^-5;  tesoro  della  ch. 
mandato  a  Roma,  a  Gregorio  VII,  dall'ab.  Gerar- 
do,  pregato  da  Matilde  e  dal  vesc.  Anselmo  (an. 
1083),  20,  48-52;  "109,  1-12,  /7-/9;  121,  31-40,  43  „; 
"  tesoro  mandato  da  Mat.,  grata  d.  concesso  di- 
vorzio  con  Azzo  d'Este  (!),  LIII,  26-28  „  ;  "  in  com- 
penso  sono  date  alla  cli.  due  cappelle  a  Felina  e 
una  a  Casula,  109,  13-18;  121,  41-43,,;  "Donizone 
entra  nel  mon.  (an.  1087  c),  III,  15-17;  IV,  5-6  „ ; 
"  Eriberto  vesc.  di  Reggio  consacra  (?)  la  ch,  e  le 
sottomette  una  capp.  in  Placiola  (S.  Eu/emia),  una 
in  Fano,  e  una  in  Gorgo  (S.  Giovannt)  [aa.  1082- 
1090?],  109,  17-18,  32-42;  110,  1-6,  i-S;  volendo 
andare  in  Sicilia,  Eriberto  vesc.  di  Reggio  chiede 
in  prestito  alla  ch.  preziosi  paramenti  sacri  {pare 
non  reslituili)  (an.  ?),  1 10,  6-14,  9-/J  „;  I'ab.  Giovanni 
e  i  monaci  pregano  dur.  l'attacco  di  Enrico  IV  al 
cast.  {an.  10^2),  78,  21-35;  [cf.  castello];  il  vessillo 
imp.  allora  conquistato  e  portato  nella  ch.,  ove  h 
conservato  fino  al  11 15  {dovi  sfarire  l'a.  dofo),T), 
18-20,  20-22;  Mat.  dona  alla  ch,  un  bosco  {an.  i/oz), 
87,  2I-2S;  Mat.  fa  tumulare  in  nuove  arche  le  sal- 
me  d.  suoi  maggiori  {aa.  iiii-rz),  3,  S-8,  jo-j^;  34, 
15,  S2-3t>;  "III,  7-14,  11-14  „;  Doniz.  scrive  nel  mon. 
il  suo  poema  (aa.  1111-1115),  "III,  7-14;  IV,  14-21  „; 
3,  5-11;  102,  16-24;  desiderio  di  Doniz.  che  Matilde 
fosse  sepolta  a  Canossa,  v.  Donixone;  Mat.  malata 
a  Bondeno  dona  alla  ch.  la  corte  di  Felina  (an. 
II 15),  104,  29-35,  »5-215;  "109,  26-28;  126,  24  „\  "  a. 
richiesta  dei  monaci,  pp.  Pasquale  II  riconferma 
alla  ch.  l'indipendenza  (an.  1116),  109,  9-/^;  110, 
14-24,  iS-22;  chierici  d.  mon.  Donato,  Giovanni, 
Perto,  Pietro,  Vincenzo,  ric.  come  testiraoni,  109, 
23-24,  rS-22;  Enrico  V,  nella  sua  visita  a  Canossa, 
eonferma  alla  ch,  le  donaz.  di  Matilde  {an.  Iir6), 
106,  t-j;  poesia  di  Donizone  per  la  visita  di  En- 
rico  V  e  di  Matilde  imp.,  forse preseniata  altimp.: 
i  monaci  festeggiano  Vimp.,  desiderando  la  dir.  di- 
pendenxa  dalVimp.,  per  non  cadere  soilo  feudatari  0 
sotto  la  citth,  come  poi  avvenne,  106,  17-31,  3-26; 
"109,  20-25„;  "Donlzone  ab.  d.  mon.  (an.  1136), 
III,  16-17,  15-rb  „;  bolla  di  Adriano  IV per  Canossa 
{an.  1156),  109,  2i}-32;  i  monaci  prestano  il  codice 
originale  della  Vita  Mathildis  al  mon.  di  Frassl- 
noro,  ove  e  copiato  (an,  1234),  "  X,  8-14  „  ;  45,  1-5; 
"  i  monaci  copiano  il  cod.  originale  della  Vita  Ma- 
thildis  (princ.  del  sec.  XIV):  questa  copia  h  il  cod. 
Reggiano,  VII,  17-19;  XI,  39-40;  XII,  1-2;  mon.  e 
ch.  depredati  dal  castellano  Antonio   d.   Arrigonl 


(an.  1391),  VII,  19-21;  sepolcreto  del  Canossa  ri- 
dotto  a  calcina,  in  Panezio  (fine  sec.  XV,  princ. 
sec.  XVI),  LIII,  3-7  „. 

CaNOSSA    *(C0MITAT0)(.'),    ric,    XLVIII,    40-42  „. 

[Canossa  (da)  o  Attonidi],  V,  Adalberto  Atto,  Beatrict 
di  Canossa,  Beatrice  di  Lorena.  Bonifacio,  Corrado,* 
Federico,  Goffredo,  Guillia,  Ildegarda,  Matilde,  Ri. 
childe,  Rodolfo,  Tedaldo,  Tedaldo  vesc.  d'Aret2o; 
beni  di  Adimaro  da  Camerino  posseduti  dai  C,  net 
Bolognese,  22,  /2-/6 ;  i  C.  erano  di  naxione  longobar- 
da,  7,  21-25 ;  44,  35-3b ;  Donix.  ricorda  tutti  i  C.  come 
duc/ii,  mentre  lo  furono  solo  Bonif,  e  Matilde  per  la 
marca  di  Toscana  e  forse  per  il  ducato  di  Spolete, 
9,  S.13;  lodi,  9;   10,   1-8. 

"  Canossa  (da),  fam.  non  avente  alcun  legame  con 
Matilde,  ebbe  in  custodia  il  cast.  di  Canossa  dal 
sec.  XIII  al  1409,  e  da  quel  feudo  trassero  il  nome, 
Xri,  10-13;  LX,  29-32,. 

"  Canossa  (da)  Antonio  [Anthonius  a  Canossa],  con- 
giura  con  Benedetto  Accolti  di  uccidere  fp.  Pio  IV 
(an.  1564),  VII,  43-4b;  VIII,  11-14;  avrebbe  prettato 
un  cod.  di  Donixone  ai  co.  Bonifacio  Ruggeri  di  Reg- 
gio,  VII,  43-44;  cod.  che  probabilm.  fu  il  Reggiano, 
VIII,   5-20;  cf.  XU,   13-14  „. 

"  Canossa  (da)  Gaetano  \Cajetanus  Canossn,  de  Ca- 
nossa],  al  princ.  d.  sec.  XVIII  era  propriet.  d.  cod. 
Reggiano,  e  lo  prest6  al  Muratori,  XII,  4-5;  XXI, 
1-2;   LX,    26-32;  VIII,   S-g  „. 

"  Canossa  (da)  Bonvicino  „,   T».  Bonvicino. 

Canusia,  Canussium,  V.  Canossn. 

"  Canuto,  re  di  Danim.  e  Inghilt.,  suocero  di  Enrico  < 
III  imp.,  LV,  5-6,  r-4  „  ;  [v.    Gunildt]. 

Capeto  Ugo,  nato  da   Hadividn  figlia  di  Bnrico  I  rt 
di  Germania,  e  sorella  di   Oitone  I,  32,  rs-rj;  tio  di 
Teoderico  nonno  di  Beatrice  di  Lorena  m.  di  Boni- 
facio  di  Canossa,  12-13. 

Cardinalk  di  Porto,   V.  Porto  (cardinale  di). 

[Carinzia],  V,  Bertohlo, 

'  Carlevari  (de')  Bernardino,  dottore  pavese  di  leg- 
gi,  postillatore  d.  cod.  contenente  l'epit.  di  Vige- 
vano  (sec.  XVI),  XXXVIII,  17-21,. 

CarloIV  [di  Lussemburqo],  imp.,  ricerdatane 
la  Bolla  d^oro  (an.  1356),  34,  /-S. 

"  Carlo  il  Grosso,  dipl.  concedente  agli  Estensi  il  ti- 
tolo  marchionale,  cit.  dal  Panezio  (an.  884),  Lll, 
17-18;  LIII,  20-22  „. 

"Carlo  Magno  [Carolus,  Karolus\,  viene  a  Roma  e 
vi  e  Incoronato  Imp.  da  pp.  Leone  (an.  781  !), 
XXXVII,  13-15;  istituisce  i  paladini  (an.  782(1), 
15-16;  d.  casa  di  Carlo  Magno  fu  Ugo  di  Provenza, 
XXX,  20;   ric,  XXX,    18-19,, 

Carlo  ilTemerario,  ric.  batt.  di  Morat  (an.  1476), 
37,  22-24. 

[Carolinoi],  V.  Carlo  il  Grosso,  Carlo  Magno,  Lodo. 
vico  il  Pio,  Lodovico  II. 

C  A  R  p  I ,  dominio  di  Matilde,  vi  soggioraa  pp.  Grego- 
rio  VII  (an.  loyj),  62,  3-5. 

Carpineta  [Carpinetum],  nel  Reggiano,  pr.  Canossa,  77, 
15-16;  dominio  di  Malilde,  vi  soggiorna  pp.  Grego- 
rio  VII  (an.  loyy),  62,  3-5,  34-35;  consiglio  tenu- 
tovi  da  Mat.,  nel  quale  e  respinta  la  pace  con 
Enrico  IV,  e  si  decide  di  perseverare  nella  lotta 
col  re,  e  nell'obbedienza  al  pp. ;  presenti  Erlberto 
vesc.  di  Reggio,  partigiano  della  pace,  e  Giovanni 
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ab.  dl  Canossa,  che  sostiene  la  guerra,  «  ancke 
Ubaldo  vesc.  rli  Matitova  (an.  logs),  76,  30-34,  31-35; 

77,  1-23,  6-/0;  78,  is-iy.,    "109,   33-35;    123,   3-8  „; 

deliberax.  decisiva  fer  il  corso  d.  avvenim.  in  Italia, 
77,  it>-i9;  Mal.  vi  fa  allora  una  donaz.  al  mon.  di 
Polirone,  76,  31-35. 

Carpinkto  a  Ziano   (CiANo),  V.  Antoniano. 

•Casola  [Casu/a],  cappella  sottomessa  alla  ch.  di  Ca- 
nossa  dal  vesc.  Anselmo  di  Lucca  vicario  del 
pp.,  in  compenso  d.  invio  d.  tesoro  a  Roma  (an. 
1082),  109,  3,  13-17;  121,  41-43;  i»r.  Paullo:  ric.  in 
una  bolla  di  Adriano  IV per  Canossa,  {an.  11 5S),  109, 
'S-3'  „■ 

Cassinus  (mons),  V.  Montecassino. 

CASTSLI.ANA  (Civita),  f.  Civita  Castellana. 

Castelli  (Quattro),  V.  ^uattro  Castelli. 

Castel  S.  Angelo,  V.  Roma. 

Castel  Tbaldo,  V.  Bologna,  Ferrara. 

*  Casula  „,  V.  Casola. 

Catone,  voce  preia  dai  Disticha  Catonis  in  Donizone, 

79,  r,.,g. 
Caviano  [Caviiianum  ;  Cami/tanum],  vi  passa  Enrico  IV 

nel  suo  tentativo  su  Canossa  (a».  loga),  77,  34-36, 

3^-33;    78,    1-6,  20-21,  29;    "123,   12-14  „;  o^^ffi  S.  Polo 

d'Enza  [in  Caviano],  77,  32-33. 

*  Caviliolum  „,  V.    Covio/o. 
Cavilianum,  t;.   Caviano. 

Cefa  [Cepha],  ric,  47,  3;  nome  ebraico  di  S,  Pietro,  i-z, 
Celso  [Celsus],  princ.  italiano  che  colle  sue  milizie 
combatte  nelle  schiere  irap.  nella  batt.  di  Sor- 
bara  (1),  XXXV,  13-18  „. 

Cencio,  jigiio  d.  prefetto  di  Roma,  47,  22-23;  consegna 
Castet  S.  Angeto  a  Cada/o  antipp.  (an.  1063),  12-15  ; 
non  avendo/o  quesii  ricompensato,  /0  tien  prigioniero 
in  Cast.  S.  Angelo  (aa.  1063-64),  15-26  ;  ricompensato, 
lo  /ascia  fartire  (an.  1064),  26-29;  con  esso,  nemico 
di  Gregorio  VII,  si  lega  i/  card.  Ugo  Candido  0 
Bianco  di  Lorena  (dopo  i/  1073),  50,   16-21. 

•Cbncio  Camerlengo,  rieordatone  il  Liber  Cen- 
suum,  107,  15-16  „. 

*  Cbncio  Fraiapane  „,  V.  Frangtpani  C. 

*  Cencio  Francolini  „,  V.  Franco/ini  C. 

*  Centius  „,  V.   Cencio. 

'  Cbpbranum  „,  V.  Ceprano. 
Cbpha,  V.  Cefa. 

*  Ceprano  [CeperanUm],  ric.    come  limite  d.  Patrimo- 

nio  di  S.  Pietro,   127,  n  ,.. 
[  C  B  R  B  a  ] ,  resa  da//a  eontessa  Mati/de  al/a  contessa  Ri- 

cki/de  di  San    Bonifacio    e    ai  figli,    a  freghiera  di 

pp.  Pasqua/e  II  (dopo  Pan.  tzo6),  93,  20-30. 
Cesarb   [Caesar,    Cesar],    v.    Augusto ;    cosl    chiamato 

I'lmp.,  "XXXIII,  21  „;  35,  14,  17;  37,  II;  45,  17 ;  97, 

22;  98,  19;  106,  25,  30. 
Cbsario  (San)  [ieatas  Cesarius],  ric,   101,   18-34,  j6-^». 

—  (borgo)  pr.  Modena,  vi  sorgeva  i/  mon.  ric-  qui  sotto, 
101,  35-37;  dato  da  Mati/de,  co/  cast.,  ii  bro/o  e  i 
vassa/li,  ai  canonici  regelari  d.  ch.  (an.  lilS),  39-48. 

—  (castello),  cf.  borgo. 

—  (cHiBSA  E  MONASTKRo),  donazloni  di  Matilde,  ric, 
101,  18-26;  102,  1;  /e  donaz.  furono  due :  fan.  rzi2 
donava  ai  eanonici  rego/ari  d.  ch.  ia  corte  di  Vii- 
xacara  e  i/  cast.  di  S.  Cesario,  i/  bro/o,  i/  borgo  e 
i  vas:>a/li :  /'an.  IIZS  (da  Bondeno  ov'era  malata),  con- 
fermava  la  preced.,  101,  35-56;  102,  7-«;  104,  26-29; 


donat.  di  Matilde  rie,  in    un    dipt.    di  Lotario    [tU 

Sitpp/imburgo]  imp.  (an.  1Z37),  lOl,  37-39;  rlc.   *LX, 
14-18  „. 

"  Chaiss  (La)  Dibu,  abbazia  di  Alvernia  a  cul  nel 
1107  Pasquaie  II  sottopone  rabbazia  di  Frasslnoro, 
che  se  ne  libera  per  l'eiez.  d.  abate  nel  1223,  X, 
32-36  „. 

Chaldki,  V.  Caldei, 

C  H  a  L  o  N  s,  Pasqua/e  II  vi  tratta  coi  legati  di  Enrico  V, 
senza  giungere  ad  un  accordo  (an.  Iioj),  93,  g-iS, 

Chansons  de  gkste,  dubbio  accenno  ad  es$e  in  Donit. 
(ma  trattasi  di  Gregorio  di  Tours),  7,  3,  zt-t7 ;  re- 
miniseenta  epica  ne/  racc,  d,  spedix.  di  Bonifacio  in 
Borgogna  ?,  33,  19-16 ;  [cf.    Giu//ari]. 

CnaTiLLON  Dl  Reims,  patria  di  pp.  Urbano  II, 
82,  b-j. 

Christus,  V.  Cristo. 

C  H I  u  s  I ,  V.  Panciano. 

Chonradus,  V.  Corrado. 

ChrisopolIS,  V.  Parma, 

Christus,  V.  Cristo. 

Chrysopolis,  V.  Parma. 

Chronicon  Parmense,  ric,  92,  34-36. 

Chronicon  Urspengense,  rie.,  93,  /*• 

C  h  u  R  ,  V.  Enrico  vesc.  di  Chur. 

C  I  A  N  o  ,  V.  Carpineto  a  Ziano  (Ciano). 

"  CiCE  (?)  [C»<:«],  presente  col  frat.  Benincasa  alla  do- 
naz.  d.  beni  alla  Chiesa  fatta  da  Matilde  a  Roma 
in  Laterano  (dopo  1'agosto  dei  ZO77),  107,  7  „. 

"  CiNiTONE  !,  cosi  chlamato  Canuto,  re  di  Danimarca 
e  Inghilterra,  da  Panezio,  LV,  5-6,  '-4  „. 

ClSTKRCBNSi,  V,  Firenxe  (conventi)  ;  e  cf.  Monasteri. 

ClviTA  Castbllana,  vi  risiede  Guiberto  antipp. 
nelfu/timo  anno  di  vita  (aa.  I099-1100),  85,  iS-19 ; 
vi  muore,  afi-jy ;  diffusasi  la  voce  di  miraco/i  avve- 
nuti  sui  suo  sepo/cro,  Pasqua/e  II  ne  fa  disseppei/ire 
la  salma  e  gettarla  ne/  Tevere,  38-42. 

Claudia  (via),  cosi  chiamata  /a  Via  Emi/ia,  46, 
bS-S4 ;  e  anehe  /a  via   Valeria,  76-7S. 

C  L  A  u  d  I  o  ,  imp.  romano,  restaura  la  ria  Emi/ia,  46, 
6S-S3. 

Claudio  (San),  V.   Frastinoro  (chiesa  e  mon.), 

ClbMENTE  III  ANTIPAPA,   V.    GuibeTto. 

[Clembnte  V  PP.],  raanda  contro  i  Veneziani  occupanti 
Castel  Tealdo  a  Ferrara  il  card,  legato  Pelagrua, 
che,  venuto  a  Bologna,  occupa  poi  e  distrugge  il 
cast.  (an,  1308),  XXVIII,  10-15;  XXXI,  37-30; 
XXXVIII,  27-28,,. 

Clbmentk  (San),  V,  Roma  (ehiese). 

Clermont  Ferrand,  coneiiio  tenutovi  da  pp,  Ur- 
bano  II,  in  cui  i  bandita  la  crociata  (an.  Zogs)t  56, 
30-32;  81,  6-7;  82,  ti-i3. 

Cluny  [gen.  Cluniaci;  agg.  Cluniacensis]  (abati)  v.  Pon- 
xio,  Ugo. 
—  (monastero),  vi  fu  I/debrando  (poi  Gregorio  VII) 
dofo  aver  seguito  Gregorio  VI  nelPesilio  in  Germa- 
nia  [an.  ZO46]  0  ne/ia  sua  giovinexza,  66,  28-31;  rap- 
porti  con  l'lmp.  Enrico  III,  58,  42-4^;  il  raon.  di 
Canossa,  istituito  da  Beatrlce  e  Matilde,  dovea  es- 
sere  d.  riforraa  di  Ciuny,  cara  alla  casa  di  Lorena 
e  che  allora  si  diffondeva  in  Italia,  "IV,  7-9  „ ; 
45,  37-39\co\\  esso  era  in  stretti  rapporti  Goffredo 
di  Lorena,  "  IV,  8  „ ;  46,  56-38;  vi  era  stato  monaco 
(e  priore),  pp.  Urbano  II,  67,  3-6 ;  "  122,  4-5  „. 
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CoDBX  Udalrici,  ric,  85,  40, 
CoLONiA   (arcivescovi),  V.   Annone,  Fcderico, 

—  (citta),  vi  i  tenuto  a  battesimo  Enrico  (IV)  da  Ugo 
ab.  di  Cluny,  58,  43-4S. 

COLONIA      luLIA        AUGUSTA       PaRMENSIS, 

V.  Parma. 
"  Commarchus,    monaco   autore   della    VHa   Matiidis !, 

XXXIV,  u-il  „. 
CoMNENo  Alessio,  V.   Alessio  C, 

CoMo  (citta),  vi  sarebbe  stata  imprigionata  da  Beren- 
gario  II  la  regina  Adelaide,   12,    44-54. 

—  (VESCOVl),  V.  Arnaldo. 

CoNONK,  card.  di  S.  Anasiasia,  fresente  alla  sotto- 
miss.  di  Enrico  IV  a  Canossa  (an.  loy/),  58,  36. 

CoNOtJE  [Conon],  vesc.  di  Mantova,  di  stirpe  tedesca, 
creato  da  Enrico  IV  appena  presa  la  citta,  in  so- 
stituz.  di  Ubaldo  fuggito  (an.  1091),  74,  5-8,  1-6; 
72,  15-16;  di/i.  di  Enrico  IV  in  cui  i  chiamato  Cor- 
rado,  74,   6-10. 

CoNRADUs,  V.  Corrado. 

ConstantinopoLIS,  V.   Coitantinofoli. 

CoNTE  DBL  Reno,  di  un  co.  del  Reno  detta faniasti- 
cam.  figlia   Guillia,  22,  g-it, 

"  CoNTELORi  Fblice  [Fe/ix  Conieioritts],  autore  di  una 
vita  di   Matilde,  LIX,  7-8;  LXIII,  35-36  „, 

CoNTRATTO  Ermanno,  V.    Ermanno  Contratto. 

CONVBNTI,  V,  Monasteri. 

CoRADUs,  V,  Corrado. 

"  CoRANDUs  I  „,  V.  Corrado. 

CoRONA  (santa)  [S.  Corona],  martirizxata  in  Egitto,  es- 
sendosi  convertita  assistendo  al  martirio  di  San  Vit- 
tore:  reliquie  ric.  a  Feltre,  Osimo,  Oiricoli,  ccc, 
19,  31-40  ;  reliquie  avute  da  Adalberto  Azzo  da  un 
re  ( Ottone  I  0  Ottone  II  di  Sassonia  ?)  e  portate 
nella  ch.  di  Canossa,  17-21,  30-31;  "  XXX,  39-40,,; 
ric.,    102,  4-6,  4-i'- 

CoRRADO,  tedesco,  famigtio  d.  imf.  Corrado  II,  ucciso  a 
Parma  in  una  barujfa  fra  Tedeschi  e  cittadini,  dofo 
la  quale  Vesercito  imf.  assalta  la  citth  (an.  fojj),  35, 
40-4S,  S0-S4- 

CoRRADO  Dl  Canossa  \Chonradus;  Conradus,  Corradus, 
Coradus],  terzogenito  di  Tedaldo  e  Guillia,  22,  7; 
"XXXI,  35  „ ;  "116,  27  „;  doveva  essere  guasi  un 
ragaxzo,  quanlo  suo  frat.  Bonifacio  successe  ai  fa- 
dre,  unico  erede,  22,  a7-34\  discordia  col  frat.  Boni- 
facio,  provocata  o  sfruttata  da  feudatari  lombardi 
nemici  (che  riescono  a  far  fuggire  pr.  di  loro  Cor- 
rado,  promettendogli  in  moglie  una  d.  loro  fami- 
glie),  presto  cessata,  24,  4-18,  «-/^,  iS-ti;  "XXXI, 
39-44,;  "116,  43-44,;  i  feudat.  erano  i  nemici  di 
Bonif,,  che  forse  erano  anche  i  nemici  d.  dinastia 
tedesca  sostenuta  dai  Canossa,  24,  14-17;  motivo  d. 
discordia  col  frat.,  sec.  il  Falce,  un  conflitto  d^inte- 
ressi,  sorto  nel  lOjy,  a-12;  vince  con  Bonif.  a  Co- 
violo  i  feudatari  di  "  tota  fere  Longobardia  „  mossi 
contro  di  loro,  24,  24-27;  25,  1-33;  "XXXI,  45; 
XXXII,  1-10  „;  "  116,  45;  117,  1-4  „;  data  {an.  1021), 
24,  s4-si>,  10-12;  non  si  fub  anticipare  al  lOiy,  3-'2\ 
b.  forse  collegata  con  Vinsofferenxa  d.  feudat.  fer  ta 
dinastia  straniera,  cui  eran  Itgati  i  Canossa,  so-s*; 
ferito  nella  b.,  va  a  Reggio,  ove  (pare)  rlmane  in- 
fermo  molti  anni,  e  muore,  25,  30-39,  /0-//;  "  XXXII, 
9-11  „;  •  117,  4-5  „  ;  data  d.  morte  (an.  1030),  25,  //- 
/j;  26,  11,  23,  i-ia,  38;    "  m.  a  30   annj  (!).   XXXIf, 


13,;  Bonif.  ne  fa  solennem.  trasportare  e  seppellire 
la  salnia  in  S.  Apoiionio  di  Canossa,  a  cui  dona 
la  corte  di  Cagnola,  25,  40-44;  26,  l-U,  /-7;  "XXXII, 
11-13„;  "  trasporto  d.  salma  attrib.  a  Tedaldo  vesc. 
di  Arezzo  !,  LI,  6-7;  117,5-7,  1-3  „;  "  rappr.  in  mi- 
niatura,  IX,  27  ,. 

CoRRADO,  vesc.  di  Mantova,  v.  Conone. 

Corrado  [di  Franconia]  YChonradns,  Conradus],  figlio 
di  Enrico  IV,  n.  10J4,  83,  4^-49;  primogenito,  84, 
2-7 ;  lascittto  in  Italia  dal  fadre  tornalo  in  (iermauia 
(an,  10S4),  63,  /5,  iir-iS;  vissuto  a  lungo  in  Italia, 
83,  S3',  parentcla  con  Matilde,  84,  U,  4-7;  aveva 
idee  diverse  dal  padre  sui  rapporti  con  la  Ch.,  83, 
SO-s2;fatto  eteggere  dal  padre  re  di  Germanin,  nel 
loSy  e  cor.  ad  Aqnisgrana  nel  1088,  sg-31 ;  si  reca  in 
Piemonte  e  Savoia  fer  rivendicare  Veredith  d.  nonaa 
march.  Adelaide  di  Torino  (un.  lOgi),  sa-si;  forse  Pi 
ebbero  luogo  i  contatti  che  lo  decisero  alla  ribeil., 
s6-s7;  voci  di  rapp.  inccstnosi  con  la  matrigna  Pras- 
sede,  33-36 ;  fare  che  fosse  stato  dal  fadre  imprigio- 
nato,  non  si  sa  dove :  cib  dove  far  precipttare  gli 
evcnti,  s7-S<>\  ribellatosi  al  padre,  ripara  pr.  Ma- 
tilde,  83,  sg-60;  84,  1-14,  17-18;  "  123,  34  „;  data  (an. 
1096),  83,  20,  23-is;  in  realth  an.  I0g3,  ede  il  prtmo 
segno  d.  decadenza  di  Enrico,  83,  23-26,  33-4S;  Doniz. 
fa  arbitrariam.  di  cio  la  causa  d.  ritirata  di  En- 
rico  dallTtalia,  83,  47-4S;  84,  15-16, /o-/#;  Enrico,  che 
era  a  Pavia,  ne  fu  cos'i  dolente  che pare  volesse  ucci- 
dersi,  83,  bo-6i;  nei  fatto  ebbero  parte  Matilde,  suo 
marito  Guelfo  e  Urbano,  con  promessa  d.  corona 
d'Italia  e,  da  parte  del  fp.,  d.  cor.  imf.,  26-2g ;  Corr. 
coronato  re  d^Italia  a  Milano  dalVarciv.  Anselmo 
[an.  zogs],  84,  s-g;  nomina  favorita  e  approvata  dal 
pp.  e  da  Mat.,  12,  21-32;  a  Cremona  si  inconira  col 
pp.  e  gli  addestra  il  cavallo :  giura  di  salvargli  la 
vita  e  le  terre,  e  ha  fromessa  d.  cor.  imp.  (an.  togs)\ 
80,  s'-S4\  81,  '-2;  deposto  il  padre,  succedeva  legit- 
ttmam,,  83,  2^-32;  sposa,  per  consiglio  di  Matiide, 
la  figlia  di  Ruggero  di  Sicilia  (Matilde),  84,  19-21, 
/6;  noxze  (solo  formali  per  Veth  d,  sposa)  avven.  a 
Pisa  (an.  loijgi),  is-iS;  matrim.  gih  traltuto  da  Bnri- 
co  IV,  combinato poi  da  Urhano  II,  17-18;  raentre  era 
in  Lombardia,  viene  in  discordia  con  Matilde,  ma 
poi,  venuto  in  Toscana,  con  l'intervento  di  alc.  no- 
bili  si  riconcilia  con  lei  [aa.  iioo-iioi  ?],  86,  15-25, 
'S-i^,  30  i  ^'C.  alc.  ia  colpa  d.  discordia  sarebbe  di  Ma- 
tilde,  che  dofo  la  part.  di  Enrico  dalV Italia  trascurb 
Corrado,  ti-is ;  certo  Corr.  fu  turhato  dalla  sua  de- 
posiz,  in  Germania  e  della  proclamaz.  a  re  in  sua 
vece  d.  frat.  Enrico  (an.  logp),  is-iS;  indice  d.  stato 
d'animo  mutato  la  deferenxa  che  mostrava  fer  il  pa- 
dre,  il  che  spiega  facilm.  la  discordia  con  Mat.,  ig- 
24;  t  per  una  febbre  [an.  lioi],  23-25,  27-34\  "  1^3, 
44;  124,  I,;  voci  di  avvelenam.  da  farte  di  Matilde 
foco  attendibili,  86,  3S-s6\  sepolto  a  Firenze,  87,  1", 
"  124,  1  ,;  "e  conferraato  nel  regno  dal  pp.  al  conc. 
di  Guastalla!,  XXXVI,  lo-ll  ;  XXXVIII,  30;  altra 
confusione  d.  epitomi,  XXXVI,   1I-12,. 

Corrado  II  [di  Franconia]  imp.  \ren  Chonradus,  Con- 
radus;  Corandus  l],  sf.  a  Gisela,  f.  di  Ermanno  duca 
di  Svevia,  84,  4-7;  crea  march.  Bonifacio  di  Ca- 
nossa,  e  stringe  con  lui,  con  reciproco  giuramento, 
un  patto  di  reciproca  assistenza,  36,  11-26;  "XXXIII, 
12-17  ,;  data  d.    concess.    d,    marca    {an.  1027),  nella 
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frima  discesa  in  Italia,  ignorata  da  Doniz. :  la  marca 
i  quella  di  Toscana  (non  Maniova,  Partna^  Reggio 
e  Modena,  ni  la  inarca  di Luni),  Zb,  S-ag\  41,  28-3/; 
*),  /o;  concess,  spiegata,  sec.  aicuni,  dalVesserc  Guillia 
(m.  di  Bonif.)  figlia  di  XJgo  march.  di  Toscana,  22, 
i-iT,  "  marca  Anconitana,  o  Genovese,  o  Tre- 
vigiana !,  XXXIII,  15-16;  marca  genovese  I,  XI,I, 
16  „;  dd  a  Bonif.  Ptirma  «  le  altre  parti  d,  Lom- 
bardia  {!),  10,  bo-bi ;  invcrosimiglianza  d.  patto  bilate- 
rale  di  assistenta  tra  imp.  e  vassallo,  36,  iS-rg,  30-38 ; 
sua  m.  Gisela  accoglie  fr.  di  se  le  nipoti  Beatrice 
e  Sofia,  alla  morle  d.  Joro  padre  Federico  duca  d, 
Alta  Lorena  (an.  /oyj),  33,  7-/0;  sped  i  z.  in  Bor- 
gogna  (da  Doniz.  attrlbuita  a  Enri- 
co  III)  alla  quale  partecipa,  per  suo  in- 
vito,Bonlfacio  di  Canossa  (in  realth  una 
sfediz.  di  milizie  italiane,  non  solt.  canusine,  d,  quale 
era  capo  Ariberto  arc.  di  Milano,  e  cke  raggiunse  le 
miiizie  imf,  a  Ginevra)  che  gli  conquista  (an, 
1034),  Morat  da  luiinutilm.assediato  nei 
1033,  37,  1-37,  S-4S;  38,  1-32  ;  33,  >6-3,  ;  "  XXVII,  M-17  ; 
XXXIII,  18-35„;  "118,  6-8„;  "LV,  -il-il  „;  finalith 
folitiche  d.  matrim.  [avvenuto  per  iniziativa  d.  imp.] 
tra  Beatrice  di  Lorena  e  Bonifacio  di  Canossa,  33, 
s-'»\  [v.  Bonifacio  di  Canossa\;  "rlconosce  ed  ap- 
prova  col  figlio  Enrico  III  il  matrim.  tra  Beatrice 
Matilde  (abbandonata  a  Marengo  da  un  amante  col 
quale  era  fuggita)  e  Bonif.  di  Canossa,  a  cui  da 
Verona  come  dote,  sec.  Panezio  !,  LV,  3-4  ;  LVI, 
7-14,;  celebra  a  Nimega,  presenie  anche  Bonif.  di 
Canossa,  le  nozze  d,  figlio  Enrico  III  (an.  103S),  34, 
17-1S ;  cala  in  Italia,  accompagnato  da  Bonifacio  :  e 
a  Verona  (st,  «.),  39-41;  h  con  lui  la  m  . ,  49-S0\  ric. 
la  Constitutio  de  beneficiis  (an,  /037),  40,  rs-ij ;  as- 
sedia  e  prende  Parma :  aiuto  datogli  da  Bonif.  di 
Canossa  in  quell'occasione  (an.  lO^y),  35,  5-24,  /6- 
54  ;  36,  l-io,  /-/»;  "  XXXIII,  3-11  „;  "  118,  3-5  , ;  lorna 
in  Germania  :  Bonif.  non  lo  riaccompagna  (an,  1038), 
34,  41-44 ;  Donit.  contrappone  la  condotta  amichevole 
e  fiduciosa  di  Corr.  verso  Bonif.  a  quella  sleale  di 
Bnrico  III,  36,  74-17  ;  sec.  i  fiani  di  lui  i  compiuto 
da  Enrico  IV  il  Duomo  di  Spira,  90,  39-40;  t  " 
Utrechi,  sep.  a  Spira,  37,  /-2;  34,  «-^4;  ric,  83, 
Si\  "XLI,  37;  XLII,  10  „. 
CoRRADO  III  [di  Hohenstaufen],  dipl.  in  cui 
conferma  a  Otton»    Visconti   la  corte  di  Masini  (an. 

1142),  96,  jr-4i. 

"CoRRKGGio,  pr.  di  esso  Gorgo,  110,  3  „■ 

*  CoRvir.101.0  „,  V,   Coviolo. 

C0STA.MTINOPOLI  [agg.  Consianiinofolitanus\,  relaz.  d.  pa- 
triarca  di  C.  con  Matilde,  103,  K-1 ;  poco  probabili, 
perckh  allora  era  scismalico,  3-l>. 

"  CovALO  !  „,  V.   Coviolo. 

CoviOLO  \Cuviliolum;  Caviliolum,  Cuvillum,  Covalo\\,  1. 
pr.  Reggio,  ove  Bonifacio  dl  Canossa  eol  frat.  Cor- 
rado  vince  in  b.  i  feudatari  di  Lombardia  mossi- 
gli  contro,  e  Corrado  h  ferito,  24,  24-27;  25,  1-33; 
"  XXXI,  45;  XXXII,  l-IO  „  ;  "  1 16,  45 ;  1 17,  1-4  „  ;  data 
(an.  102/),  24,  s4-s6,  ro-ts;  non  si pub  anticip.  al  lotf, 
3-ia ;  b.forse  collegaia  con  Vinsofferenza  d.  feudat.  per 
la  dinastia  straniera  cui  eran  lcgati  i  Canossa,  50-34. 

Cremoka  \Cremona,  ag.  Cremonensis\  (ciiibse)  :  DuoMO, 
"  sarebbe  stato  fatto  costruire  da  Matilde,  XXXII, 
39-40  „. 


Cremona  (citta),  vi  e  Bonifacio  di  Canossa  (an.  103J), 
34,  30;  ienuta  occup.  da  Matilde  dur.  la  rivolta  d, 
Lombardia  contro  di  lei  (aa.  loSg-iogo),  67,  >3-»b, 
'S-3S,  43-51 ;  vi  si  incontra  fp.  Urbano  II  con  Corrado 
f.  di  Enrico  IV,  ribelle  al pp.  (an.  logS)i  80,  S'-S4;  vt 
era   Urbano  II  (an.  iog6),  82,  tg. 

—  (tkrritorio),  ric.  la  dlstribuz.  di  terre  ai  veterani 
fattavi  da  Ottaviano,  30,  13-17;  vi  acquista  beni  Ri- 
ckilde,  poi  m.  di  Bonif.  di  Canossa  (an.  1110),  24, 
26-31 ;  V.  S.  Martino  dalVArgine. 

—  (vEscovADo),  il  marck.  Bonifacio  soitopone  ad  esso 
la  corte  di  Piadena  (an.  1022),  74,  13-15. 

—  (vEscovo),  "h  pres.  alla  riunione  d.  vesc.  a  Reg- 
gio  [an.  1077],  120,  32-34  „ ;  cf.  60,  23-29. 

Crescentis  (rURRls),  V.  Itoma  (CasUl  S.  Angelo). 

Crescenzio  (torre  di),  V.  Roma  (Castel  S.  An- 
gelo). 

Crisogono  (San),  V.   Roma  (chiese). 

CrISOPOLI,  V.  Parma. 

Cristo  \Christus,  Cristus,  lesns,  lesus  Ckristus],  rlc.  parole 
e  fatti  di  C.  nel  Vangelo,  52,  4-7;  62,  9-10;  65,  19- 
30;  72,  3-5,  13,  16-27;  88,  J3-24 ;  104,  9-11,  22-23,  «-/2 ; 
ric.  scoperta  d.  Sangue  di  C.  a  Mantova  (an.  1045), 
34,  7'-73;  "XLVI,  34-36;  XLVIII,  25-39;  LXI,  49-52; 
LXII,  1-12  „;  pellegrinaggio  al  S.  Sepolcro  di  Bo- 
nlfacio,  v.  Bonifacio  di  Canossa ;  liberaz.  d.  sepol- 
cro  di  C,  V.  Crociata  ;  ric,  "X,  18 ;  XII,  37,  38 ;  XIII, 
19,  20,  25;  XVII.  24;  XXXVI,  38;  XXXVH,  4,  44; 
XXXVIII,  4;  XXXIX,  10,  37;  LX,  13;  LXI,  8,  9; 
LXIII,  5„;  3,  11;  10,  9;  13,  29;  20,  6;  22,  33;  27, 
3;  29,  32;  32,  26;  42,  35;  43,  26,  36;  44,  7,  14;  45, 
14;  48,34;  50,  10,  14;  52,  9,  10,  15,  19,  41;  61,  12;  63, 
24;  66,  19;  67,  9;  69,  6;  70,  28,  32;  73,  32,  42;  77, 
11,  14;  79,  18;  80,  15,  18;  85,  6,  18;  86,  9;  87,  21; 
88,  13,  14,  21,  24;  89,  3;  90,  10;  91,  3,  9,  15;  92,  32; 
93,  15;  94,  31;  96,  9,  26;  98,  6,  23;  100,  34;  101,3; 
103,  3,  31;  104,  19;  105,  10,  14,  19,20;  "107,  4;  110, 
21;  120,  25;  123,  36;  124,  33,  38,  44;  125,  25;  126, 
13,  29,  30,   33  „. 

C  R  o  A  z  1 A ,  Demetrio  duca  di  C.  e  Dalmatia  offre  lo 
stato  alla  S.  Sede  ricevendolo  poi  come  feudo  (an. 
toSi),  62,   '7-21. 

Crociata,  bandita  da  Urbano  II  in  Francia  (n/  conc. 
di  Clermont)  (an.  1095),  82,  17-32,  //-/«:  80,  K;  gih 
bandita  al  conc.  di  Piacenza  (st,  «.),  82,  13-14;  Do- 
niz.  accenna  alla  prima  spediz.  disordinata  (con  a 
capo  Pieiro  t Eremiia)  in  cui  erano  molte  donne  (a«. 
1096),  23-30,  14-16;  crociati  francesi,  raccoltisi a  Lucca, 
accompagnano  pp.  Urbano  II,  insieme  a  Matilde,  a 
Roma,  cacciandone  Guiberto  (an.  1096),  19-30;  83,  2-5; 
aittti  inviati  da  Matilde  ai  Crociati,  56,  //  ;  Enrico 
IV  ofire  a  pp.  Pasquale  II  di  forsi  a  cafo  di  una 
Crociata,  pur  d^essere  assolto  (an,  iloj),  90,  15-18, 

Cronaca  del  Giordano,  V.  Paolo  minorita, 

CrONACA  DBI.LA  NOVALBSA,  ric,  13,  lO-2o;  15, 
11-17,  tg-ti. 

Cronaca  pisana,  ric,  52,  14-16;  53,  1-6. 

Cronache    cassinksI,    V.   Pietro   Diacono,    Leone 

Osiiense. 
Cronache  modenbsi,  ric,  9,  13-16. 
CucHERLA    \Cuckerlci],    pr.    C.    arsa    una    macchina    da 
guerra  dl  Enrico    IV,   mentre    assediava    Monteve- 
glio  (an.  logz),  77,  23-24;   75,  46-47;  nome  di  l.    ora 
scomfarso,  77,  20-21. 
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[Cuono-Donizone] 


CuoNO  [Cuono],  (edesct,  f  nti  fatti  tU  Parma  (an.  ^037): 
forse  identificabile  con  un  Corrado  ric.  da    Wiffone, 

35,  40-ii,  50-54. 
"  CuRiA  FoRNiCATAE  (?),    posscduta    dall'abbazia    di   S. 

Andrea  di  Mantova,   LXU,  15-16,. 

CUVILIOLUM,    "CUVILLUM^,   O.    Coviolo. 

Da  Canale  Martiko,  v.  Martino  da   Canale. 
DalmazIa,  Demetrio  duca  di  C.  e  Dalmatia  offre  to 

stato  alla  S.  Sede   ricevendolo  poi  eome  feudo   (an. 

1081),  62,  ir-ai. 
*  Dal  Pozzo  Giulio  \Iulius  de  Puteo\,    autore    di    una 

vita  di  Matilde,  I^IX,  7-8;  LXIII,  38-3»». 
Damaso  II  PP.,  el,  dall'imf.  Enrico  III,  e per  volere 

d,  imp,  condotte  a   Roma   da   Bonifacio   di   Canossa 

\an,  104.S\,  44,  i-s. 
"  Damiani  (Pibr)  „,  V.  Pier  Damiani  {San). 
Dandolo,   cronista,   trae  da  Donitone  0  dai  suoi  epi- 

tomatoti  ia  not,  d.  ribellione  di  Ferrara  a  Mai.  (an, 

iioj),  87,  i-i>, 

Danielk  [Daaike/],  ric,  31,  39. 

"  DaNIMARca,  V.  Canuto  re  di  D.  „, 

Dante    Alighibri,  V,  Alighiiri  D, 

"  Danus  !  „,   V.  Datius, 

"  Da  Palude  „,  V.  Palude  (da). 

"  Darius  l  „,  V.  Datius. 

"  Datius  !,  cosl  detto  il  cronista  Landolfo  seniore  nel- 

l'epit.  Polironese,  XLIX,  34-35,  j-#;    119,    17,   4-i5„. 
Daviue  \feremptor  Goiiae],  ric,  32,  4-9;  50,  4-5. 
De    INVESTIG  atione   Antichristi,   V.  GerHoh 

di  Reichertberg, 
Debora  \Debora\  paragonatale  Matilde,    80,    7-8,   jj-jf). 
Dkmetrio,  duca  di  Croatia  e  Dalmazia,  o/fre  lo  stato 

alla  S,  Sede  ricevendolo  j)oi  come  feudo    (an.   loSi), 

62,  if-tt. 
Dbmetrio,   re   d.  Rusti,  offre  il  regno  alla  S.  Sede, 

ricevendolo  foi  come  feudo  (an.  lojs),  62,  ij-2t. 
Desiderio,  ab.  di  Montecassino,  p.  Vittore  III  fp. 
Deusdbdit,  il  Stto  Libellus  contra  invasores  imitato  da 

Donizone,  64,  iS-2i, 
Diana  (stella),  55,  30. 
Didone,  100,  ia-15;  cf.,  21. 
Diktelmo  [Diethelmus],  tedeseo,  f  nei  fatti  di  Parma 

(an.  1037),  35,  41,  50-54- 
D I  E  T  R 1  c  H ,  co,  rf'  Olanda,  disputa  la  Frisia  a  Goffre- 

do  il  Gobbo  duca  d,  Bassa  Lorena:   un  servo  di  D, 

uccide  afpunto   Goffredo  (an.  /076),  56,  35-so. 
DlONisio,  vesc.  di  Piacenta,  di farte  imf.,  cattura  il 

card.    Geraldo   di   Ostia   e    Anselmo  vesc,   di  Lucca 

\an,  1077],  61,  lo-ij. 
DlsiBODi    (Annales    sancti),    V.   Annales  S.  D. 
DoDONE,  vesc,  di  Modena,  del  partito  fafale,  ric.  dal 

logg,  81,  54-55. 
Donato  (Tiberio  Claudio),  Donlz.  attinge  alla 

sua   Vita  di  Virgilio,  29,  33-40;  30,   7-41,   i-iS;  31, 

1-22,  i-g. 
"  DoNATO  [Donatua],  chierico  d.  mon.  di  S.  ApoUonio 

di  Canossa,    ric    come   testim.   (an.  11 /6),   110,  33- 

24,  iS-sa;   109,  ia-14  „. 
DoNATO  (san),  V.   San   Donato. 
Donizonb  [Donito]  (vita),  "  n.  verso  il  1070-72,  III,  15- 

19,    15-16  ;    origlne   incerta:    rano    fe  ricavaria    dai 

sentimenti  che  mostra    per  questa   o   quella  citta: 

fu  forse  di  11.  vicini  e  di  fam.  fidata  e  dipendente 

dal  Canossa,   III,    22-24;  IV,    1-2,;   entra  nel  mon. 


di  S.  Apollonio  di  Canossa  verso  il  1087,  in  •u 
quasi  certam.  giovanile  :  sicche  non  fu  presentt  al- 
Tincontro  tra  pp.  e  imp.  a  Canossa,  "III,  7-17,  19. 
21,  II-I4  „;  3,  5-8,  jo-34;  "  probabilm.  a  Canossa  stu- 
di6  e  si  procur6  la  cultura  di  cui  fa  pompa  m  lle 
sue  opere:  non  abbandon6  Canossa,  IV,  2-5  „  :  n<jn 
fu  mai  cappellano  di  Matilde,  e  non  visse  pr.  dl 
lei,  ma  a  Canossa,  ove  essa  and6  di  rado,  "  V, 
28-34  b-8„;  69,  /9-2/;  «LIX,  15-21;  cf.  LIX,  19-24; 
LXIII,  31-33  „;  "  nel  1136  era  ancor  vlvo,  anzi  abate 
d.  mon.  stesso,  III,  16-17,  15-16;  rappres.  in  miiiia- 
tura,  IX,  15-17  „;  opere:  "  Vita  Mathiidis  „  ed 
"  Enarratio  Genesis^,  v,  qui  sotto;  cultura  :  v.  Vitn 
Mathildis,  fonti  e  ctilt. 
DoNizoNE  (ViTA  Mathildis),  cronolooia:  comintiata 
dopo  che  Matilde  fece  tumulare  in  nuove  arclie  le 
salme  d.  suoi  maggiori,  fatto  che  suggeri  l'idt:i  d. 
op.  (aa.  1111-1112),  "III,  7-14;  IV,  14„;  3,  5-il,  j/- 
34;  cf.,  84,  24-25;  era  gia  finita,  copiata  e  abbellita 
di  miniature,  pronta  per  esser  presentata  a  Mut., 
e  Doniz.  stava  aggiungendovi  il  quaderno  d.  indi- 
ci,  quando  giunse  la  notizia  d.  f  di  Mat.  (an.  1115), 
"III,  12,  12-14;  IV,  14-19;  VII,  4-11;  VIII,  18-19,; 
102,  16-24,  g-io,  30-36;  aggiuntivi  poi  il  carme  per 
la  t  di  Mat.  e  il  saluto  a  Enrico  V  e  all'irap.  Ma- 
tilde  per  la  loro  visita  a  Canossa  (an.  11 16),  "  IV, 
19-21;  VII,  11-13;  Vin,  15-16,  19-22  „ ;  cf.  102-106; 
tale  saluto  fu  probabilm.  presentato  a  Enrico  V,  e 
rispecchia  le  sperante  d.  mon.,  di  una  dire/ta  dipen- 
denta  dalPimp.,    106,    3-I6. 

—  —  (titolo,  DivisioNE,  stilb)  :  tltolo  vero  d.  op. 
forse  "  De  principibus  canusinis„,  "IV,  23-26  „; 
13,  16-23;  nucleo  originale  il  primo  libro,  dedic.  al 
predecessori  di  Matilde,  a  cui  fu  poi  aggiunto  il 
secondo,  con  le  gesta  di  Mat.,  come  utile  esempio 
a  clii  ama  Dio  e  la  Chlesa,  "  IV,  27-30,;  cf.,  3,  1- 
16;  4,  1-15;  55,  2-14;  "  partizione,  simmetria  d. 
parti,  metro,  IV,  31-35  „  ;  scritta  in  una  lingua  oscu- 
ra,  imprecisa,  con  frequenti  tmesi,  inversioni,  frasl 
contorte,  "  XXIU,  8-9;  XXIV,  7-8;  LIX,  16-18  „;  7, 
2,  24,  t-2,  35-36;  25,  23-25,  4-6;  38,  30-31,  lO-ti;  51,  17; 
95,  iS;  98,  i3-l4\  101,  3,  /;  102,  14-15;  giochi  dl 
parole,  14,  2,  1-4;  17,  14-17,  27-35,  1^-34;  24,  16-18, 
22;  48,  3-4,  /-»;  66,  29,  45-46;  67,  /;  87,  26,  j«- 
4m:  acrostici,  "  scoperti  per  primo  dal  Muratori, 
XXI,  11-12;  LIX,  28-3»;  LX,  1-4  „;  7-8;  100,  37-39, 
iS-21;  101;  102,  1-13;  fe  la  prima  opera  in  versi  di 
Doniz.:  forse  fesempio  di  Rangerio  lo  indusse  a  scri- 
ver  metricam.,  7,  8-U,  26-20;  Doniz.  confessa  la  sua 
pochezza  ed  inesperienza,  7,  9-10;  8,  8-15,34-37;  in- 
voca  aiuto  da  S.  Pietro,  83,  17-18;  da  S.  Paolo, 
87,  16-18,  «-/«;  da  S.  Pietro  e  S.  Paolo,  90,  12-I6; 
sfoggio  di    parole  greche :   cf.  fonti  e  cuitura. 

—  —    (CARATTBRE   B    VALORE   D.    OP.),    l'op.   fe    una    spe- 

cie  di  racconto  in  cui  h  Canossa  stessa  che  parla 
ed  esalta  le  gesta  d.  suoi  signori,  o  ne  deplora  la 
perdita,  il  che  spiega  i  passaggi  frequenti  dal  di- 
scorso  narrativo  all'apostrofe  e  all'invettiva:  ben- 
che  durante  le  narrazioni  Doniz.  paia  dimenticar- 
sene,  "IV,  36;  V,  1-15  „ ;  cf.,  10,  10-14,  9-10;  11,  19- 
20;  12,  1-10;  16,  14;  19,  10-16,  20-22;  20,  15;  22,  8-11;  25, 

30;  26,  12-18, 11-15;  27-32;  33,  3-4,  20,  3t-34;  44,  10-19, 

24-39;  52,   36,  S-I2;  53,   1-25,  34-4'\  55,   14,  17-22,  14-15; 

56,  1-25,  54-5S;  57,  1-12;  58,  19,  3S-S3;  102,  2-3,   1-3; 
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"questo  non  solo  per  finalita  artlstlche,  ma  per 
esprimere  in  forma  meno  urtante  11  desiderio  che 
Mat.  si  facesse  seppellire  a  Canossa,  V,  5-16,,;  cf. 
le  insistenze  sull'amore  d,  primi  signori  per  Ca- 
nossa  e  sulla  loro  sepoltura  In  essa,  10,  9,  6-S;  19, 
20-Jl,  so->s;  20,  15-16,  S9-69i  21,  U,  34,  34-42;  23,  29, 
4S-4S;  24,  I;  26,  2-28,  r-7,  ii-ts;  52,  16-18 1  cf.  il  la- 
mentare  che  non  vi  sia  sep.  Bonifaclo  (nella  "  al- 
tercatio  ,  tra  Mantova  e  Canossa  per  il  corpo  dl 
lui),  27-31 ;  e  che  non  vi  sia  sep.  Beatrice,  53,  1-21, 
37-42,  4b-io;  e  l'esaltaz.  d.  pieta  di  Mat.  per  le  tom- 
be  d.  padri,  34,  U,  Sz-Sb;  3,  7-11,  30-34;  deslderio 
che  Mat.  sia  sep.  a  Canossa,  10,  b-S;  21,  36-40;  34, 
77-7t)y  Si-Sj  ;  52,  ii-ia;  53,  22-25,  37-4';  56,  26,  s-fSS; 
57,  1-12,  1-23;  102,  4-7,  4-1';  rammarico  che  non  vi 
sia  stata  sep.,  105,  31-J4;  106,  5-9;  fine  elogiativo 
d.  op.,  *V,  17  „;  3,  8-16;  4,  1-lS;  7,  8-11;  8,  13-38; 
9,  1-24;  10,  1-12;  31,  35-39;  32,  1-41;  55,  I-22;  56,  1- 
10;  98,  4s;  100,  37-39;  101,  1-26;  102,  1-13, /a-/j;  op. 
dedic.  a  Matilde,  a  cui  dovea  esser  presentata,  "  V, 
17-18,  35;  VII,  4-9;  IX,  15-17  „ ;  3-4;  7,  1-14;  8,  13-15, 
35-37;  102,  8-13,  l6-3i,  I2-J2 ;  "  LIX,  25-26  „;  da  questo 
derivano  non  solo  il  tono  con  cui  son  celebrate 
le  gesta  d.  antenati,  ma  le  omissioni  di  ricordi  pe- 
nosi  per  Mat.,  come  l'assassinio  d.  padre  Bonifa- 
cio,  11  secondo  matrim.  d.  madre,  la  prigionia  d. 
madre  e  di  lei  da  parte  di  Enrico  III  che  ne  fu 
conseguenza,  e  i  due  disgraziati  matrim.  di  Mat., 
"V,  18-23  „;  34,  So-Si;  44,  14-is,  47-so;  45,  44-4S;  56, 
29-30;  67,  »9-30  ;  *  e  il  riferire  solo  ci6  che  pu6  met- 
tere  in  luce  l'op.  di  Matilde  [e  dei  Canossa  in  ge- 
nere],  con  rapiditk  e  confusione  nel  racc.  d.  fatti 
plii  generali,  e  salti  cronologlci,  V,  23-27,  1-2  „; 
centro  d.  racconto  sono  sempre  i  fatti  d.  Canossa : 
cosi  Azzo  h  fatto  centro  d.  storia  d'Italia  dal  951 
al  961,  14,  27-38,  I2-2S;  15;  16;  17;  18;  19,  1-9;  e 
Bonifacio  e  presentato  come  11  maggior  sostegno 
d.  irap.  Corrado  II  in  Borgogna  e  a  Parma,  35,  5- 
34,  i6-s6;  36,  1-10,  1-7;  37,  1-27,  8-48;  38,  1-31;  cos\ 
nella  narraz.  d.  incontro  di  Canossa  mette  in  ri- 
lievo  l'op.  di  Matilde,  che,  sec.  D.,  combin6  anche 
il  convegno,  58,  7-26,  4-sS;  59;  60,  1-14;  e  Mat.  che 
salva  il  pp.  dairagguato  che  subito  dopo  gli  avreb- 
be  teso  l'imp,,  60,  so-62;  61,  3-21,  i-tj;  /'iitterv.  del 
card.  Bernardo  Uherti  a  Parma  h  ric.  solo  per  met- 
tere  in  rilievo  1'interv.  di  Matilde,  H,3i-jj;  Vinterv- 
di  Mat.  e  semfre  sottolineato,  92,  20-21 ;  eaalt.  d,  op. 
di  Matilde  al  centro  d.  narrai.,  98,  2j-3i;  invece 
D.  riassume  brevem.  i  fatti  dal  rltorno  di  Grego- 
rio  VH  a  Roma  dopo  Canossa  (an.  1077)  alla  sua 
morte  (an.  1085),  perche  non  vi  ha  parte  Mat.,  62, 
33-34,  j6-42;  63;  64,  1-27;  71,  lo-ig;  riass.  confuso  e 
inesatto  d.  rapporti  tra  pp.  e  imp.  dal  1056  al 
1073,  46,  5-16,  10-66;  47,  1-27,  i-j6;  guesto  anche  per 
ignoranta  d.  fatti  generali,  collegata  con  1'attingere, 
per  i  fatti  piit  antichi,  alla  tradit.  di  Canossa,  che 
ignora  naturalm,  molti  fatti,  e  si  fermava  sui  parti- 
colari:  cf,  il  racc.  d.    avvenimenti   dal  <)$!    al  g6l, 

,14,  I2-3S;  15,   1-26;  16,   /-*;  11,1-34;  IS,  1-22;  il  racc. 

'd.  faiti  di  Parma,  35,  /-56;  36,  /-7;  il  racc.  d.  spe- 
dix.  in  Borgogna,  37,  7-4S;  t  v,  in  gentre  tutti  i  II. 
in  cui  e  ric,  la  trad.  di  Canossa  come  fonte  di  Donit., 
rit.  fiu  oltrc  sotto  fontl  e  cultiira ;  Doniz.  ignorava 
che  fimp.  Corrado  II fosse  diseeso  dut  voltt  in  Italia., 


36,  S-I7 ;  confusione  ntWesporre  i  fatti  lontani,  34, 
S0-S4;  attribuisce  ad  Enrico  III  la  spediz.  in  Bor- 
gogna,  che  e  di  Corrado  II,  37,  3-10,  S-31 ;  conosceva 
poco  precisam.  i  rapporti  tra  Enrico  IV  e  Gregorio 
VII  [prima  di  Canossa],  48, 14-is;  accenna  confusara, 
a  ci6  che  accadde  in  Italia  e  in  Germania  dopo  la 
scomunlca  di  Enrico  IV,  57,  16-17,  4S-73;  58,  1-7; 
ignora  che  il  pp.  voleva  andare  in  Germania,  e 
che  per  questo  si  raosse  da  Roma,  e  non  per  re- 
carsi  a  Canossa,  chiamato  da  Matilde,  per  il  con- 
vegno  con  i'imp.,  58,  8-16,  6-2S;  e  ignora  che  ten- 
tasst  di  andare  in  Germania  dopo  Canosia,  60,  so-62; 

61,  i-ij;  non  informato  d,  fatti  di  Germania,  90,  1- 
II,  1-36;  "  inoltre  Doniz.,  abitando  a  Canossa,  cast. 
che  era  soltanto  rifugio  nei  momenti  di  pericolo, 
e  in  cui  Mat.  si  rec6,  ai  suoi  tempi,sol  tre  volte, 
ebbe  scarsi  rapporti  con  Matilde :  11  che,  unito  al 
fine  elogiatlvo  e  alla  circostanza  che  l'op.  doveva 
essere  presentata  a  Mat.,  ha  ridotto  la  quantita  di 
notizie  raccolte  da  lui  sulla  vita  privata  e  intima 
d.  contessa,  V,  28-37,  j-s  „;  e  anche  quelle  su  Vop.  di 
Matilde  in  genere;  perche  a  Canossa  non  dovea  giun- 
gere  che  un'eco  assai  scarsa  e  confusa  d,  avvenim.  ; 
ctst  ignora  i  viaggi  di  Mat.  a  Roma  («  torto  qui  si 
h  sospettato  d.  suo  silemio),   82,   24-J4;   83,    i-is;   cf, 

62,  24-32;  racc.  confuso  e  inesatto  d.  fatti  di  Roma 
(an.  II 11)  tra  pp.  e  imp.,  94,  34,  ji-sS;  95;  96;  97, 
1-15,  1-J4;  altri  errori  particoiari,  specialm.  su  fatti 
vicini,  33,  8,  ij-i6;  50,  18,  40-47',  57,  16,  41-44\  61, 
31,  22-24;  62,29,  J4-JS;  67,  s'-S<)\  66,  I8-35,  26-»S; 
83,  11,  a-s,  47-4S;  84,  14-16,  10-12;  85,  25,  33-36;  90, 
11,  sS-37;  trroneam,  antepone  la  fuga  di  Prassedt 
(an.  iog4)  alla  ribell,  di  Corrado  (an,  log^) :  errori 
dovuto  a  ignoranxa,  non  a  calcolo,  date  le  voci  di  in- 
cesto,  83,  23-4S ;  quando  conosce  le  date,  Donit.  le  ri- 
ferisce  per  disieso,  36,  41-4S;  81,  13-20;  83,  41-4S;  cf., 
26,  II,  20-27,  s-io,  21-39;  44.  ';  47,  27;  52,  40-43;  66, 
25,  26-27;  72,  15;  80,  28;  81,  1;  84,  34-35;  86,  23-26, 
27-J2;  90,  10,  23-29;  92,  27-28,  2s;  99,  3i;  100,  34-38; 
103,  39-30;  93,  15;  97,  14;  ma  non  bisogna  trarre  al- 
cuna  conclusionc  cronologica  dalVordine  d.  fatti  e  dai 
loro  accostnmenti  nel  racc,  sptcie  per  i  fattt  lontani, 
33,  26-ji ;  30,  S-13 ;  e  nemmeno  conclusioni  topografi- 
che,  41,  4-10;  va  esclusa  Vaccusa  di  falsificaz.  nel 
racc.  d,  dono  d.  reliquie  di  S.  Apoltonio  ad  Azzo,  20, 
1J-21 ;  cost  pure  si  deve  escludere  che  Donit,  dicesse 
Corrado  morto  di  ftbbre  per  eliminare  Vaccusa  fatta 
a  Mat.  di  averlo  avvelenato,  86,  3S-j6;  racc,  oscuro 
0  impreciso  0  vago,  40,  a6-2S;  39,  17-20;  43,  »2-27; 
46,  59-60 ;  dove  assistere  alVtpis,  d,  consiglio  di  Car- 
pineta  e  d.  tentativo  di  Enrico  IV  su  Canossa,  tanto 
il  raec.  i  particolareggiato,  75,  41-4J ;  forse  non  co- 
nosceva  esatlam,  i  termini  d,  accordo  di  Bianello  tra 
Mat.  e  Enrico  V,  94,  13-16 ;  e  Punico  a  darci  notitia  d, 
assedio  di  Nogara  e  d.  azione  di  Mat.  per  liberarla, 
8 1 ,  29-30 ;  e  d.  ribelliont  e  d.  assedio  di  Ferrara  da  fartt 
di  Mat.:  il  Dandolo  e  Ricobaldo  hanno  attinte  0  a 
Doniz,  o  alle  epitomi,  87,  1-7;  altercatlo  tra  Man- 
tova  e  Canossa,  27,  14-30,  i-ss;  28;  29;  30;  31,  I- 
33,  i-g;  "  XV,  34-35;  XXI,  17-35,  6-g;  XXII,  30-33; 
XXIII,  16-17;  LXI,  25-34,,;  invettlva  contro  Man- 
tova,  in  cui  Doniz.  esprime  per  questa  citta  sentim. 
di  antipatia,  che  credeva  avesse  Matilde,  a  causa 
d.  lunga  ribellione,  e  che  si  raanifeitano  gia  nej- 
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1'«  altercatlo  „  72,  16-31,  aa-3<)\  73;  74,  1-j;  cf,  72, 
15;  98,  11-33;  espone  i  fatti  d.  iiii  in  maniera 
molto  riguardosa  per  Enrico  V  e  critica  velatam. 
pp.  Pasquale  II  per  la  sua  condotta  inabile  e  va- 
cillante,  cercando  anche  qui  di  riprodurre  il  pen- 
siero  di  Mat.,  in  affettuosi  rapporti  con  Enrico  V, 
e  a  cui  dovea  spiacere,  essendo  ormai  veccliia  e 
malata,  il  rinnovarsi  d.  lotta,  84,  23-28,  i/-»j;  85, 
10-13,  ii-is\  90,  12-16,  4i>-74;  91,  1-30,  4-";  93,  ^v-sr; 
94,  34,  31-38;  95;  96;  97,  1-15,  1-27;  passione  dl 
Donlz.  per  le  idee  di  riforma,  e  accanim,  contro 
i  simoniaci  e  gli  scismatici,  "  V,  13-13  „;  43,  21-31, 
iS-17;  61,  31-28,  33-36;  64,  1-38,  31,  la-ii ;  83,  5-10; 
85,  12-31;  86,  1-13;  cf.  anche,  23,  15-20,  11-20;  46,  13; 
47,  1-30;  49,  37;  50,  3,  13,  16;  60,  6;  65,  1-3,  23;  81, 
1-3;  90,  8;  "  il  che  puo  esser  spiegato  dall'essere 
Doniz.  entrato  in  una  comunita  da  poco  fondata, 
piena  d.  fervore  degli  inizi,  e  con  l'origine  d.  mo- 
naci  sotto  cui  fece  il  noviziato,  V,  4-12,;  sempre 
mette  in  rllievo  la  qualita  di  monaco  d.  uomini 
migliori,  42,  33,  ig;  43,  s-S;  67,  3;  68,  30,  40-41; 
87,  35,  ao-ai\  proteste  di  Doniz.  di  narrare  solo  il 
vero,  86,  15-16,  5-9,  43-47;  102,  21,  37-2». 
DoNizoNE  (ViTA  Mathildis)  :  (fonti  k  cultura  m 
DoNiz.),  fonte  principale  fer  i fatti  meno  recenti  la 
tradlz.  di  Canossa,  che^  come  tradiz.  j>opo!are,  e  ane- 
dottica,  bada  ai  particolari,  e  foco  sa  d.  fatti  generali, 
sfesso  leggendaria,  con  dialoghi  c  giuochi  di  parole, 
oruata  di  tutti  i  fioretti  cari  alla  novella,  freoccupata 
soltanto  disoiloUneare  la  grandetza  d.  propri  eroi,  3, 
8-9,  3S-3b;  10,  35-4^;  H,  1-2;  12,  33-3l>,  50-54;  14,5-7, 
la-ib;   15,  t-ab;    16,  i-i\    17,  1-^4;   18,  i-ts;  20,  13-iS; 

24,  ia-17;  33,  /5-2»;  34,  /0-6»;  35, 15-37;  36,  4'-sS;  37, 
S-4S;  39,  17-ao;  41,  3-37;  43,  s-s;  59,  ^6-73;  60,  57-^2; 
61,  1-13;  favola  d.  orao,  d.  cervo  e  d.  volpe,  15, 
34-39;  16,  1-7;  favola  d.  gatto  e  d.  topo  nel  sacco, 
17,  14 ;  si  serve  poi  di  docum.  Irovati  a  Canossa,  quali 
fobituario  d.  ch,  di  S.  Apollonio,  26,  21-2$;  20,  71- 
7S;  la  bolla  di  Benedetto  VII  per  Vindipend.  d.  ch. 
di  Canossa  dal  vesc.  di  Reggio,  29,  i-ib;  36,  42-4^; 
cf.,  29,  1-14;  20,  ss-sS;  11,  53-5b;  la  permuta  d.  gs8 
tra  Adatb.  Azzo  e  un  cugino  Atro  da  Parma  (forse), 
10,  26-35;  11,  10-15;  i"  donaz.  alla  ch.  di  Canossa  d. 
corte  di  Cagnola  da  parle  di  Bonifacio,  26,  S-io;  la 
bolla  di  Gregorio  VII  cke  riconfermava  t  aumentava 
alla  ch.  di  Canossa  le  liherth,  36,  43-46 ;  62,  37-30 ; 
Velenco  d.  lesoro  d.  ch.  invialo  a  Roma,  20,  46-55 ; 
66,  15-10;  cf.  "109,  \-\2,  i7-i<f  „;  ["e  il  privile- 
gio  di  Anselmo  vesc.  di  Lucca  che  ce- 
deva  in  compenso  alla  ch.  alcune  cap- 
pelle,  109,  l3-18„];conosceva  qualcuna  d. 
lettere  di  Gregorio  VII,  Urbano  llePa- 
squalell  aMat.,  49,  31-34,  ig-21 ;  67,  1017,  ig-26 ; 
85,  6-9;  e  la  lettera  di  Enrico  IVaGrego- 
rlo  Vlldopo  Worms,  50,  33-34,  ss-b4;  *  la 
lettera  di  Gregorio  VII  ad  Enrico  IV,  in  cui  gli  rim- 
provera  la  sua  condotta  (an.  loJs)  (forse),  49,  112-27 ; 
forse  anche  il  testo  d.  scomunica  di  Enrico  IV,  52, 
1-4;  c  on  oscev  a  la  lettera  di  Gregorio  Vt  I 
ai pri ncipi  ted,  in  eui  si  narra  V incon- 
Iro  di  Canos s a!,  58,  43-sS;  59,  t-6,  15-31,  49-73; 
conosceva  lettere  di  Mat.  ai  papl,  ai 
prlncipi  tedeschi,  ai  vesc.  francesi'!,^!, 
10-17,  ig-ab;  85,  6-9;  66,  8-9,  614;  conobbe  le  circolaridi 


Enrico  V  e  di  Pasquale  II  circa  i  fatti  di  Roma  (an. 
Iiij),  94,  32-33;  95,  5SsS;fra  Itfonti  letterarie,  molto 
probabilm.  si  valse,  per  il  racc,  d.fuga  di  Adelaide,  d, 
"  Epitaphium  Adhalheidae  „  di  Odiloue,  mentre  del 
tutlo  diverso  e  il  racc,  d.  Cronaca  d,  Novalesa,  d, 
"  Gesta  Oddonis  „  di  Roswitha  c  d.  "  Cron.  cassinese  „ 
di  Leone  Ostiense,  13,  10-20;  i  versi  d.  Sihilla  altri- 
buiti  a  Bonif.  sono  forse  gli  stessi  cke  Goffredo  di 
Viterbo  usb  nel  "  Pantheon  „  ;  non  si  sa  donde  li  abbia 
presi,  2fl,  S-io;  conosceva,  e  la  ricorda,  «  la  ush 
com»  fonle,  la  "Vita  Anselmi  „  di  Rangerio,  69, 
17-18,  '2-35;  63,  11-13;  67,  ss-so;  62,  12-16;  65,  47-54; 
e  anche  la  "  Vita  Anselmi  „  di  Bardone,  69,  16,  14- 
21 ;  65,  33-27,  60-66;  conosceva,  e  nc  cita  un  lungo 
passo,  conservandoci  anche  la  dedica  a  Mat.,  il 
"  Liber  de  anulo  et  baculo  „  di  Rangerio,  69,  19- 
29,  36-si ;  70,  1-37,  i-s ;  riporta  un  epjgramma  con- 
tro  l'antipp.  Guiberto,  86,  1-13,  1-4;  conosceva  V  Ai- 
lercalio  inler  Urhanum  et  Clementem  „  (Libe/li  de  li- 
te),  27,  12-13;  il  "  Liheilus  contra  invasores  „  di  Deus- 
dedit,  64,  17-21;  il  libro  contro  Guiberlo  di  S.  Ansel- 
mo  di  Lucca{f),  65,  60-66;  il  "  Liber  ad  amicum  „  di 
Bonizone,  46,  3S-3S;  48,  10-12;  [cf.  Bonisone];  quanto 
alla  cultura  di  Doniz.,  per  la  cultura  biblica  v. 
elenco  d.  libri  del  Vecchio  e  Nuovo  Testamento 
di  cui  Doniz.  ric.  qualche  fatto  o  personaggio,  sotto 
Bibbia,  e  cf.  Vangeli;  v.  inoltre  V Enarratio  Gc- 
nesis,  qui  sotto;  per  la  conoscenza  di  Virgilio,  di 
cui  cita  o  imita  versi  d.  Eneide  e  d.  Bucoliche.  e 
di  cui  riporta  alc.  episodi  d.  vita  attingendo  da 
Donato,  v.  Virgilio,  e  cf.  Donato;  di  Orazio  cita 
un  verso  d.  Epistole,  3,  15-16;  e  da  escludersi  che 
conoseesse  la  Germania  di  Tacito,  x<.  Tacilo;  cono- 
seeva  i  "  Dislicha  Calonis  „,  79,  17-10;  ricorda  Pla- 
tone,  per6  come  poeta  (!),  9,  3,  4-7  \  fa  sfoggio  di 
parole  greche  \ma  probabilm,  non  aveva  vera  cono- 
scenza  d.  greco\  8,  3;  13,  35,  2b;  14,  35,  // ;  24,  22, 
41-42;  25,  44,  /^;  29,  26;  85,  5;  32,  14,  /;  33,  11,  /i; 
48,  7;  63,  3;  72,  9;  64,  6,  3-S;  76,  8,  16;  85,5:  104, 
3,  35,  6;  ric.  Priamo,  9,  10;  ric.  l'assedio  di  Troia 
da  parte  d.  Greci,  72,  33-30;  28,  4,  34;  ric.  Augu- 
sto,  3,  15-16;  Augusto  confisca  per  i  veterani  i  cam- 
pi  del  Mantovano  e  del  Cremonese,  ma  rende  a 
Virgilio  i  suoi,  30,  16-17,  35-41;  31,  1-21;  ric.  An- 
tonio,  30,  15-17;  ric.  Nerone  che  uccide  Seneca  c  la 
madre,  64,  20-33,  10-21 ;  conosceva,  e  la  rirorda. 
l'"Historia  Francorum  „  di  Gregorio  di  Tours,  7, 
3-3,  10-17;  88,  30-32;  conosceva,  e  la  ricorda,  1'"  Ili- 
storia  Langobardorum  „  di  Paolo  Diacono,  7,  4-5, 
iS-23;  85,  31-34;  conosceva  le  Etimologie  di  Isidoro, 
29,  23-2S;  72,  22-24;  84,  ig-20;  88,  20-30;  ric.  le  chan- 
sons  de  geste  ?  \ma  quasi  ctrlam.  allude  a  Gregorio 
di  Tours],  7,  3,  11-17;  reminiscenxa  di  chansons  de 
gcste  ncl  racc.  d,  spedix.  di  Bonifacio  in  Borgogna  ?, 
33,  ig-26. 
DoNizoNE  (comci):  "  il  cod.  originale,  preparato  dal- 
Tautore  per  Matilde  e  da  lui  riveduto,  e  il  Vati- 
cano:  il  testo  riproduce  questo  cod.,  VI,  5-17  ;  spec- 
chio  d.  rapporti  fra  i  codd.,  18-33;  caratteristiche, 
descrizione  e  storia  del  cod,  Vaticano,  preparato 
negli  aa.  1114-1115 :  sue  miniature,  33-34;  VII;  VIII; 
IX  ;X,  1-4  „  ;  miniature,  anche,!,  1-4;  19,  26-2g;  20, 
g-13;  31,  14-17;  57,  33-42;  59,  6g-72  ;  90,  46-47;  100,  21- 
22;  "  cod.  Lucchese,  copia  d.  cod.  originale  fatta  fare 
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nel  1134  nel  mon.  di  Frassinoro  dairab.  Ugo,  X,  6- 
37;  Xr,  1-35:  VI,  15-17, ■  IX,  5;  cod.  Reggiano,  copla  d. 
cod.  originale  fatta  nella  prima  meta  del  sec.  XIV, 
in  servizio  d.  monaci  di  S.  Apollonio  di  Canossa: 
contiene  anciie  l'"  Enarratio  Genesis  „  e  l'epitome 
canossiana,  XI,  36-40;  XII;  XIII;  XIV,  1-13;  XLI, 
30-35;  LX,  26-49;  I^XI,  1-24;  LXII,  44-45;  XXII,  II- 
13;  copia  fedele  d.  Reggiano  e  il  cod.  Bolognese, 
d.  inizio  d.  sec.  XVII,  anch'esso  con  1'"  Enarratio  , 
e  I'epit.,  XIV,  14-21;  XXII,  13;  codice  Polironese  (ora 
a  Mantova),  d.  meta  d.  sec.  XV,  comprendente  an- 
che  l'epitome  polironese  e  l'epitorae  canossiana; 
e  copia  di  un  altro  cod.  Polironese  piu  antico, 
derivato  direttam.  da)  cod.  originale,  e  ora  scom- 
parso,  XIV,  23-37;  XV,  1-37;  XXII.  13-14;  XLI,  U- 
25;  VII,  S-joi  copia  di  questo  cod.,  d.  sec.  XVII, 
conservata  pure  a  Mantova,  XV,  38-39;  XVI,  1-3,  6; 
altra  copla,  pure  a  Mantova,  in  una  miscellanea  di 
carte  di  Federico  Amadei  (f  an.  1743):  derivata  o 
dal  cod.  polironese  o  dalla  copia  sopra  ric,  4-8; 
cod.  Ambrosiano,  copia  diretta  dal  cod.  originale 
Vaticano,  del  sec.  XVI,  9-13;  XXII,  14;  altre  copie 
d.  sec.  XVII  nella  Vatlcana,  14-16,. 
DoNizoNK  (ViTA  M.) :  "  EDizioNi  :  prima  ed.  quella  di 
Sebastiano  Tengnagel,  bibliot.  a  Vienna,  nei  suol 
"  Vetera  monumenta  contra  schisraaticos  „  (Ingol- 
stadt,  1612),  di  su  una  copia  d.  cod.  Vaticano  di 
lacopo  Gretser  :  e  molto  scorretta,  XIX;  XX,  1-3; 
LX,  19-21 ;  ediz.  riprodotta  nel  vol.  VI  delle  Opera 
orania  del  Gretser  (Ratisbona,  173S),  XX,  3-5;  sec. 
ed.  quella  di  Goffredo  Guglielmo  Leibnitz,  Biblio- 
tecario  d.  casa  di  Hannover,  negli  "Scriptores  rerum 
Brunsvicensium  „  (vol.  I,  Hannover,  1707),  sulTediz. 
Tengnagel,  con  note  e,  nelle  note,  correzioni  al 
testo,  risultato  di  una  collazione  d.  cod.  Vatica- 
no  :  unisce  la  epitome  polironese,  6-26;  LX,  21-26; 
terza  ed.  la  Muratoriana  (an.  1724),  prima  integrale 
(avendo  il  Mur.  colmato  una  lacuna  d.  cod.  Vati- 
cano  con  la  collazione  d.  cod.  Reggiano),  e  con 
molte  note:  ma  sposta  arbitrariam.  l'Altercatio  tra 
Canossa  e  Mantova  :  anche  qui  vi  e  unita  l'epit. 
polironese,  XX,  12-13,  31-32;  XXI,  1-28  „  ;  /ler  le 
incisioni  d.  edit.  cf.,  3,  1-16;  *  ediz.  integralm.  ri- 
prodotta  dal  Migne  nella  Patrologia  latina  (an. 
1078),  XXI,  29-31 ;  edizione  critica  di  Lodovico 
Retlimann  nei  "  Monumeiita  Germaniae  llistorica  „ 
(.SS.  XII,  Hannover,  1856),  quasi  perfetta  :  ma  ine- 
satta  in  partic.  riguardo  i  cod.  e  ie  epitomi  :  omette 
repitome,  32-36,  10-12;  XXII,  1-26;  testo  del  Beth- 
mann  riprod.  dal  Davoli,  di  fronte  alla  sua  tra- 
duz.  (Reggio  Emilia,  18S8),  27-32;  caratteri  d.  pre- 
sente  edizione,  LVII  „, 

—  "  TRAuuzioNi,  del  Cantarelli  (an.  1885),  del 
Davoli  (an.  1888),  del  Grimaldi  (an.  1922),  XXIII, 
27-35  e  nota  2  „ ;  ■fier  le  efitomi  v,  Efitomi  d.  Vita 
Mathildis ;  per  la  "  Historia  Comitissae  Mathildis  „ 
del  Panexio,  che  attinge  a  Donitone,  v.  Panezio  Giov. 
Battista. 

"  Enarratio  Genksis,  altra  operetta  poetica  di 
Doniz.,  contenuta  solo  nel  cod.  Reggiano  e  nel 
Bolognese  che  ne  e  copia  :  gia  accennata  dal  Mu- 
ratori,  XVI,  18-24,  1-10;  XII,  30;  XIII,  9-38;  XIV, 
1-5,  16;  LXII,  43-47;  opera  di  srarsissimo  Interesse, 
XVI,  34-26;  LXII,  53-54;  probabilm.  posteriore  alla 
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«  Vita  Mathildis»,  XVI,  26-28  ;  comprende  368  vv. : 
partizione,  XVI,  39-32;  LXII,  53;  pare  incompleta, 
XVI,  32-33;  brani  di  saggio,  XVII;    XVIII  ;LXII, 
49-52  „. 
DoNNlNO   (San)  {Donnintis},  ric,  35,  14-15;  46,  70-71, 
"Draghi   [Dragi,  Dragiil,    fam.    parmense  identificata 
coi  Guiberti,  XXX,  15;  XXXVIII,  37;  XXXIX,   40- 
41;  detti  anche  Figuiberti,  XXXIX,  41;  discesl  da 
Drago  f.  di  Gerardo  frat.  di  Adalb.  Azzo  da  Can.  (!) 
LII,   29-30  „. 
"  Dkago,  f.  di  Gerardo  frat.  di  Adalb.  Azzo  da  Can., 
da  origine  alla  fam.  parmense  dei  Draghi  (!),  LII, 
39-30  ,. 
"  Drogone  [d'Altavilla],  marito  di  Matilde,  la  mal- 
tratta,  ed  e  fatto  uccidere  (!),  LIV,  12-I6;  t  quando 
Mat.  aveva  circa  cinque   anni   (an.    loji),    19-20  „; 
cf.   Gigone, 
Eberardo  [Eirardus;    Eberardtis],    vesc.    di  Parma,    di 
parte  imper.,  col  march.  Oberto  e  il  vesc.  di  Reg- 
gio  attacca    le    terre    di    Matilde,    coll'intento    di 
recarsi  a  Roma,  67,    23-25;   68,    1-6;    "122,    12-13,; 
la  spediz.  non  dovea  andar  a   Roma ;  fu  ordinata  ai 
Lombardi  daWitnf,  fer  vendicare  sti  Maiilde  la  riti- 
rata    da    Roma,   67,    ss-5S\    68,    /-9;    sorpreso  dalle 
schiere  di    Mat.    a    Sorbara,    e    fatto    prigioniero, 
"XXVII,  11-14;  XXXV,  35-37  „;  68,   7-25;    "122,   13- 
18,;  data  (an.  1084),  67,   Ss-S9',  68,   i-g. 
Ebrardus,  V.  Eberardo. 
Egitto  {Egiptus\,  ric,  "XXXVII,  30-21 ,  ;  19,  31-32;  83, 

ba-bs;  84,  3-7. 
Ekkbhardo,  cronista,  ric,  66,  S7-3S;  86,  19-22,  3S-41; 

94,  i6-ig:  97,  J2-3S. 
Elia  de  la  Fl^chb,  V.  Flecht  (de  la)  Elia. 
Elimpbrto,  vese.  di  Aretzo,  gli  e  coadiutore  nei  too6 

Tedaldo  di  Canossa,  foi  vesc.  nel  loag,  22,  si-S'. 
Emilia  [Emilia;  Aemiiia],  cos\  chiamata  Reggio  Erailia, 

77,  32,  27-jo;  "123,  n,. 

Emilia  (via)  [strata  Motinensis ;  via  Ciaudia],  interruz. 

fattavi  da  Beatrice  di  C.  per  schernire  Cadalo  in 

via  per  Roma,  46,  12-16,  sS-62;  chiamata  via    Clau- 

dia,  67-S4. 

"  Enarratio  Gknksis,  V.  Donitone,  Enarratio  Genesis  „. 

"  Enbico  il  Leone  [Henricus  Leo]  f.  di  Enrico  [il  Su- 

perbo]  duca  di  Baviera,  ric,  LXIII,  22,. 
"Enrico  [il  Supkrbo]  [Henricns],  duca  di  Baviera,  ri- 
vendica  col  frat.  Guelfo  i  beni  d.  zio  Guelfo  mar. 
di  Matilde,  LXIII,  22-25  ,. 
E  N  R  I  c  o  ,  vesc.  di  Chur,  accompagna  Vimp,  Agnese  nel- 
Vambascieria  inviata  da  pf,   Gregorio    VII  a  Bnri- 
co  IV  (an,  10J4),  48,  50-S2. 
Enrico  I  IL  LuNGO,  tnargravio  (f  an.  loSf)   della 
Nordmarh,  mar,  di  Prassedty  f.  d.  gran  principe  di 
Kie-vj,  80,  2S-><), 
E  N  R  i  c  o    [1]   re  d'Inghilterra,  sua  figlia  Matilde  m.  d, 

itnp.  Enrico  V,  106,  17-18. 
Enrico  I  [di  Sassonia],  re  di  Germania,  da  sua  f. 
Hadwdin  iiasce  Ugo  Capeto  e  discende  Beatrice  di 
Lorena  m.  di  Bonifacio  da  Canossa,  32,  11-15 ',  sotto 
di  lui  sarebbe  venuto  in  Lombardia  Siglfredo  coi 
figli  (c.  an.  920),  «XLVII,  33-35,;  11,  a-d. 
Enrico  II  [di  Sassonia],  itnp. ,  Tedaldo  di  Ca- 
nossa  ne  h  valido  sostenitore  e  ne facilita  la  discesa 
in  Italia,  21,  »4-26;  22,  jo-js',  cf.  21,  4^-47;  24,  /0- 
'7,  S0-S4. 
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Enrico  ni  [di  FRANCOiflA]  [//«««ficBJ,  ffenrieus],  imp. : 
II  come  imp.,  39,  33,  35-26;  45,  13,^9-50;  parentela 
con  Beatrice  e  con  Matilde  {sun  madre  Giatla  zia 
di  Beatrice),  45,  18-19,  4'-4S\  condolta  ingrata  t 
sleale  verso  Bonifaeio  di  Catiossa,  contrapposta  da  Do- 
ni*.  a  qutlla  di  Corrado  II,  36,  13-17;  cf.  "  XXXIII, 
19-30  „ ;  37,  3-4,  3-j;  41,  3-'7;  spedizione  in  Borgogna, 
alla  quale  partecipa  per  suo  invito  Bonifacio  di 
C,  che  gli  conquista  Morat,  da  lui  inutilm.  asse- 
diato    \ma  in  realih  Corrado  II:  cf.    an.  1034],  37, 

1-37,  i-4s;  38,  1-32;  33,  li-si;  «  XXXIII,  18-35  „; 
"118,  6-8,;  *  LV,  21-23  „;  noxze  a  Nimega,  prestnie 
Bonifacio  di  C.  (an.  1036),  34,  ij-iS;  "  la  m,  era 
Gunilde,  figlia  di  Canuto  re  di  Danim.  1  Inghilt., 
ntorta  nel  1038  lasciando  una  bambina,  LV,  t-4 ;  "  da 
una  prlma  m.  Agnese  avrebbe  avuto  Beatrice-Ma- 
tilde  (I),  LV,  3-4;  fuggita  con  un  araante  e  sposata 
poi  da  Bonifacio  di  C,  al  quale  Enrico  col  padre 
Corrado  II  da  Verona  come  dote  (I),  LV,  8-45; 
LVI,  l-35;cf.,  LI,  33-39;  LIII,  7-9;  117,  32-41  „;  "  Gu- 
"  nilde  fatta  seconda  m.  ripudiata  per  false  accuse  (!), 
"  LV,  5-6  „;  seconda  m.  Agnese  di  Poitiers,  sposata 
nel  104.3,  da  cui  ebbe  Enrlco  IV,  45,  24,  5^-56;  crea 
Cadalo  resc.  di  Parma  {an.  104 J),  ib,jo-4i;  venuto 
in  Italla,  a  Piacenza  riceve  da  Bonif.  di  C.  In 
dono  una  botticella  di  aceto  balsamico  canu- 
sino  (an.  Z046),  "  XXXIV,  3-5  „ ;  39,  35-33,  24- 
36 ;  40,  I,  1-3 ;  aveva  idee  diverse  da  Corrado  II 
sui  rapporti  eon  la  Chiesa,  83,  50-s' ;  a  Piaeenta  s'in- 
contra  coa  Gregerio  VI,  40,  t-3;  depone  Grego- 
rio  VI,  48,  5-9;  h  a  Mantova,  trattenutovi  da  una 
malattia  o  dal  parto  della  m.,  venutagli  incontro  {an. 
1047),  40,  4-g;  magnifico  dono  fattogli  ivi  dal  visc. 
Alberto,  e  intimitk  che  pareva  stabilirsi  fra  essi : 
Bonifacio  di  C.  ne  fe  seccato,  40,  2-33,  4-s,  lo-to; 
41,  1-3;  *  XXXIV,  5-13»;  volle  il  visc.  ingraziarsi 
Pimp.  perchi  facesse  giustitia  ai  reclami  della  citth 
per  il  governo  tirannico  d,  march,  a  Mantova  e  le 
usurpax.  d.  btni  d.  arimannif,  40,  to-tS;  insospetti- 
tosi  d.  potenza  di  Bonif.  di  C,  tenta  due  volte, 
invano,  di  farlo  prigioniero  {aa,  1046-47?),  41,  4-29, 
3-4  ;  42,  1-33;  "  1 18,  15-17  „  ;  "  XXVII,  17-33  ,  ;  agguati 
forse  non  veri  {«  certo  non  mai  avvenuti  a  Mantova), 
denoianti  solo  sotpeiti  di  Bonif,  verso  Vimp.  e  reci- 
proca  diffidenza,  41,  j-^7 ;  36,  13-17;  37,  3-7\  torna 
in  Germania  (ric.  ad  Augusta)  (an.  1047),  40,  S-g ; 
entra  in  conffilto  con  Bonifacio  di  C,  che  sosttntva 
a  Roma  pp.  Benedetto  IX,  e  lo  obbliga  a  condurre 
a  Roma  pp,  Damaso  II,  da  lui  eletto  {an,  /048),  43, 
17-23;  44,  .-s ;  fa  battezzare  a  Coionia  suo  figlio  En- 
rico  (IV)  da  Ugo  ab.  di  Cluny  {an.  logl),  58,  35, 
42-46;  "  120,  13  „;  ritenuto  mandante  d.  assassinio  di 
Bonifado'}  {an.  loSz),  41,  24-27;  fa  giustixia  ai  re- 
c/ami  di  Mantova  ptr  i  beni  usurpati  dal  marchese 
Bonifacit  {a*.  ioss)y  40,  24-26;  adirato  d.  matrim. 
di  Beatrice  con  Goffredo  di  Lorena,  tiene  prigioniere 
Beatr.  e  la  f.  Matilde,  45,  44-43  ;  34, 80-81 ;  rapporti 
eol  pp.  Vittore  II :  gli  raccomanda,  sul  letto  di  morte 
\an.  tosb\,  il  f.  Enrico  IV,  46,  10-14  ;  t  ('"'■  ■"'56)  a 
Bodfeld  nelfHarx,  sep.  a  Spira,  45,  49-51;  dopo  la 
sua  t  Goffredo  di  Lorena  govtrna  la  marca  di  To- 
scana,  44,  s>-54;  rapporti  con  Cluny,  5^,42-48;  ric, 
"  XXXin,  19-30;  XXXIX,  19;  XLI,  37 ;  XLII,  ,0-11  „  ; 

"118,34,. 


Enrico  IV  [di  Franconia]  [Heinricus,  Htnricus],  imp„ 
III  come  irap.,  45,  15,  23,  40-jo;  57,  13;  n.  an.  loSo, 
46,  23;  la  madre  Agnese  prima  di  dario  alla  luce 
sogna  che  sarebbe  stato  un  serpente,  45,  34-25  ;  46,  1 ; 
battezzato  a  Colonia:  per  volonth  del padre,  lo  tiene 
a  battesimo  Ugo  ab.  di  Cluny  {an,  tost),  58,  35,  42- 
46;  "  120,  13  „  ;  cugino  {in  secondo  grado)  di  Matilde 
di  C,  45,  18-19,  42-45\  58,  8,  1-3;  84,  11,  4-7;  "  122,  8  „; 
"LI,  36-39  „;  cf.  (!)  "  117,  33„;  el.  rt  di  Gtrmania 
ntlta  dieta  di  Tribur  (an.  10S3),  coron.  (an.  toS4)  al 
Aquisgrana,  46,  S-io;  riconoscim.  e  approvaz.  d. 
pp.  Vittore  II,  2,  i-iS;  "  XLV,  8-10  „;  raccomandato 
dal  padrt  morente  a  pp,  Vi/tore  II  [«».  /ojtf],  46, 
11-14;  ostile  a  pp.  Niccol6  II  e  a  pp.  Alessandro 
II,  elegge  pp.  Cadalo  [Onorio  II  anlipp.\  46,  7-10; 
in  rtalta  qutsti  fatti  (aa.  10^8-1061)  vanno  attri- 
huiti  alla  imp.  Agnese  reggtnt»  (dal  J056  nl  1063), 
dominata  dal  clero  tedesco  ostile  ai  pp.,  dai  vesc. 
lombardi  ostili  alle  riforme,  e  dalla  nobilth  romana, 
22-31,  3J-3S,  47-55 ;  col  colpo  di  stato  di  Kaisenmerth 
la  reggenxa  passa  ad  Annone  arciv.  di  Colonia  (an. 
1062),  il  che  facilita  il  riconoscim.  di  Alessandro  II, 
31-35;  48,  3S-3<);  contrasti  con  Alessandro  II  (t  an. 
1073),  47,  16-37,  j6;  lagnanxe  di  Aiessandro  II  suila 
sua  condotta  verst  la  ch.,  e  scomunica  di  alc.  suoi  con- 
siglieri  (an.  /073),  48,  /6-20;  primi  rapporti  abbastan- 
za  buoni  (a  causa  della  rivolta  dei  Sassoni)  con  pp. 
Gregorio  VII,  48,  9-16,  10-22;  rivolta  dei  Sassoni  (aa. 
1073-74  '•  non  vi  ebbe  parte  Gregorio  VII,  contrariam, 
a  quanto  dice  Donixone),  49,  15-36,  *-//:  Beatrice  (« 
anche  Matilde)  di  C  mediatrici  fra  l'imp.  e  il  pp. 
(forse  Beatrice  andh  nel  I074  in  Germania  per  qutsto), 
15-20,  24-36;  rinnova  (a  Norimberga),  all'ambasciata 
del  pp.,  composta  dell'imp.  Agnese,  dei  card.  vesc. 
di  Palestrina  e  di  Ostia,  e  di  altri,  la  promessa  di 
applicar  le  riforme  (an.  1074),  48,  21-27,  42-sS;  49,  1-5, 
/;  non  mantiene  le  promesse,  s\  che  il  pp.  manda 
ancora  Timp.  Agnese,  che  ottiene  nuove  promesse 
di  obbedienza,  49,  7-14 ;  ma  in  realth  ptr  il  1074  e 
partt  del  1075  fu  piuttosto  il  clero  tedesco  a  opporsi 
alla  riforma:  non  vera  la  nuova  missione  di  Agnese, 
2-7;  domati  i  Sassoni  (vitt,  di  Homburg,  an.  107,1.), 
osteggia  decisam.  le  riforme  (in  veriih,  se  il  conte- 
gno  incomincio  subito  a  mutare,  fer  tutto  il  107S  ci 
furon  trattativc  segrcte  col  pp.,  a  cui  eran  mtscolatt 
anche  Beatrice  e  Matilde  di  C),  36- J4,  g-21;  lettera 
del  pp.,  con  severi  rimproveri  (specialm,  le  nemine 
d,  vesc.  di  Milano,  Fermo  e  Spoleto)  (an.  107 S),  35, 
22-27,  20-36;  50,  1,  1-5;  contemporaneam,  il  pf,  riman- 
dava  alVimp,  i  suoi  messi,  Rapoto  di  Vohburg,  Adal- 
berto  e  Udaskalk,  con  comunicaz.  orali,  49,  »7-29 ; 
ricev»  a  Goslar  la  lettera  e  i  legali,  e  subito  intima 
il  ctnc.  naxionale  di  Worms  (an.  1076),  50,  6-9;  con- 
cilio  di  Worms,  presieduto  dall'arciv.  dl  Magonza 
Sigfrido,  primate  d.  Germania,  ma  in  cui  ebbe  gran 
parte  il  card.  Ugo  Candido  o  Bianco  di  Lorena, 
a  cui  si  dovettero  le  piu  gravi  accuse  contro  il 
pp,i  3-16,  6-38;  dei  venlisei  vesc,  tutti  ledeschi  (Bruno, 
Vunico  di  sedt  italiana,  era  ted.  di  nascitn),  alc.  esi- 
tarono  assai  a  firmare,  39-44;  deliberaz.  di  Worms 
sottoposte  all'approvaz.  di  un  sinodo  lombardo 
tenuto  a  Pavia  (in  realth  a  Piacenza)  dal  co.  Gke- 
rardo  di  Ntlltmburg  e  dai  vtsc,  Hosimanno  di  Spira 
e  Btrnardo  di  Basilea,  17-31,  45-34;  intimaz.  a  Gre- 
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gorio  di  lasciare  il  pp.  (non  veram,  nella  deliberat. 
di  Worms,  che  solo  gli  nega  obbediema,  ma  in  due 
leltere  di  Enrieo  IV,  da  Worms  e  da  Uirecht),  23- 
3*1  Si-64'  51,  1,  /;  49,  2()-3S\  lettere  portate  a  Roma 
da  Rolando  canonico  di  Parma,  foi  ricompensato 
coi  visc.  di  Treviso,  e  nel  loyS  tcomunicalo,  51,  2-*, 
»-// ;  Rolando  giunge  a  Roma  mentre  si  teneva  il 
conc.  Laterano,  dichiara  deposto  il  pp. ;  il  pp.  sco- 
munica  e  dichiara  deposto  Enrico,  4-J4,  /j-6^ ;  52, 
1-35,  t-j\  "XXXIV,  21-33,;  legati  imp.  difesi  dal 
pp.  dalla  furia  dei  presenti  {stc.  una  lettera  d.  imp, 
incarcerati),  51,  19-21,  58-64;  Beatrice  e  Matilde  di 
C,  benche  amiche  d.  imp,  e  mediatrici,  son  fe- 
deli  al  pp.,  26-35;  i  principi  tedeschi  si  riuniscono 
(dieta  di  Tribur)  e  gli  negano  obbedienza,  se  non 
si  fara  assolvere  dalla  scomunica  «»/»'0  l'anno,  57, 
16-17,  48-37 ;  58,  1-6;  "120,  3-8  „;  inoltre  Pinvitano 
atla  dieta  di  Augusta,  cui  doveva  assistcr»  anche  il 
pp.,  57,  5J-bo ;  "  ric.  fra  i  prlncipi  Bertoldo  \di  Ca- 
rintia  ?],  Guelfo  [di  Baviera]  e  Rodolfo  [di  Svevia], 
120,  3-8  „  ;  atioHc  estrcitata  in  Germania  dalle  lettere 
d,  pp.,  57,  bo-jH;  prega  Mat.  di  far  venire  il  pp.  in 
Lombardia,  perchfe  vuol  sottomettersi  (an.  1077), 
58,  6-14;  62,  19;  "120,  8-11  „;  in  verith  il  pp.  era 
partito  da  Roma  per  andare  in  Germania,  aspetti  in 
Lombardia  la  scorta  promessa  dai  principi  ted.,  e 
si  rifugih  a  Canossa  di  fronte  al  pericolo  d.  discesa 
d.  imp.,  che  chiedeva  perdono,  tna  trovava  in  Ilalia 
molti  che  l'eccilavano  alla  violenza  ;  Pimp.  annuncih 
a!  pp.  la  sua  venuta,  e  i  suoi  propositi  di  obbediema, 
e  forse  si  rivolse  anche  a  Matilde,  ma  non  per  chie- 
derc  che  il  pp,  venisse  in  Lombardia,  58,  4-18;  si 
reca  a  Canossa  e,  con  la  mediazione  di  Ugo  ab. 
di  Cluny  e  di  Matilde,  ottiene  dal  pp.  il  perdono, 
dopo  cssersi  sottomesso,  17-26,  4^-58;  59,  1-16,  i-Si  ; 
60,  1-U,  3-'o;  62,  19:  77,  36,  34;  78,  1-3,  /-a,  17-19; 
89,  36-37,  »/-2a;  56,  6-8;  "XXVII,  26-39,  /-/0;  XLF, 
16-20;  XLVI,  11-18;  LII,  \i-\5,  i4-i3  „:  "  120,  10-28  „; 
cf.  "  IX,  35-37  ;  XI,  12  „  ;  presenti  alVavvenim.,  58,  32; 
41 ;  avrebbe  soggiornato  dur.  le  trattative  a  Bianello  : 
/>  presso  (a  Monlezane)  sec,  alc.  sarebbe  avvenuto 
anche  l^incontro  con  Matilde  di  cui  parla  Donit.,  59, 
74-81  ;  cf.  60,  24 ;  va  a  Reggio,  ove  eran  rluniti  i 
vesc.  lombardi,  che  temevano  i  risultati  dell'ac- 
cordo  {essendo  in  gran  parte  el.  con  simonia),  ed 
e  da  Guiberto  arcivesc.  di  Ravenna  mosso  a 
nuova  ostilita  col  pp.,  60,  15-23,  23-38;  85,  ar-jo; 
"120,  32-36  „;  1(1  realth  alVostilith  al  pp,  lo  spinge- 
vano  qnasi  tutli  i  vesc.  e  i  feudatari  lombardi,  dei 
quali  dovea  lemere  di  perdere  Vappoggio,  60,  39-46 ; 
da  Regglo  va  a  Bianello,  34;  "  120,  37  „  ;  s'incon- 
tra  a  Biancllo  col  pp.  e  Matilde,  e  tende  un  ag- 
guato  al  pp.  col  pretesto  di  un  convegno  oltre  il 
Po,  sventato  da  Matilde,  60,  35;  61,  1-34;  "120, 
36-41,;  "  XLVI,  18-25;  XXXIV,  31-35  „  ;  Pincontro 
probabilm.  riguardava  fesecut.  d.  accordo  di  Canossa: 
ma  nulla  prova  Vagguato,  da  attribuire  pinttosto  ai 
vesc,  60,  S0-S7  ;  61,  s-13;  in  questo  agguato  la  tradiz. 
popol.  cui  attinse  Doniz.  esfrime  1'opposix,  d,  imp. 
alla  andata  d.  pp,  alla  dieta  di  Forcheim,  60,5^-6»; 
soggiorna  a  Verona,  appunto  per  chiudere  al  pp,  la 
via  d.  Cermania,  61,  1-5;  atione  d.  vesc,  lombardi 
sull'imp.  e  loro  contegno,  24-34;  torna  in  Germania: 
sua  condotta,  32-33;  gii  muore  la  madre  Agntte,  51 , 


43-4S;  elegge  pp.    Guiberto,    [Clemente  Itl  antipp,] 
[an,  Iofi\  (ma  veram.  an.  loSo,    a    Bressanone),    61, 
31,  aa-34;  85,   /-2;    "120,    43-43,;    nuovam.   scomu- 
nicato,  con  scioglim.  d.  sudditi    dalla  fedelta  (n». 
1080),  62,  3S-4t;  63,  2-4;  61,  6-S;  cala  in  Italia  (an, 
IO81),  63,  5-7,  t-a;  "  121,  13-13,;  e  a    Verona,   e  di 
Ih,  raccolte  le  forxe   lombarde,  passando  per   Milano 
e  Pavia,  si  reca  a  Ravenna  a  prender  seco  Vantipp, 
Guiberto,  63,  3-5 ;  Mat.  gli  resiste,  egli  ne  assale  le 
terre,  8-15;    "121,  8-13,;  in  renlti  non  atlaccb  Mat., 
ma  solo  tralto  con  una  deputax,  d,  borghesi  di  Lucca 
in  rivoita  contro  il  vesc.,  i  quali  si  ribellarono  anche 
a  Mat.  che  lo   sosteneva,    63,    6-to;    concede    a    Pisa, 
che  abbandona  Mat.,  un  diploma  favorevolissimo,  53, 
43-4S;  tocca   Vallombrosa,  63,  j;  va    a    Roma,   l'as- 
sedia  e  la  prende,  insediandovi  pp.  Guiberto,    15- 
35;   "120,  45;   121,   1,   12-15,;  Donit,    riduce    ad   una 
le  quattro  spediz,  d,  imp.  eontro  Roma  (aa.  1081-84), 
solo  nella  quarta,  guadagnatasi  la  popolaz.,  pote  en- 
trare  in  citta,  e  insediarvi  efarvi  consacrare  Vanlipp., 
da  cui  fu  coron.  imp.  (an.  1084),    63,  14-23;  65,  r-S; 
71,  /2-/5;  85,  s3-3s;  cf.  65,  1,  3-8;  "  121,  1,;  a  Lucca 
depone    Mal.  per   non    averlo   seguito    a    Roma    (an, 
loSx),  57 ,  ag-30 ;  70,  6-/0;  in  seguito  a  cih,  ne  confi- 
sca  i  beni,  soprattutto  in  Lorena  (fra  questi  alcuni 
erano  stali  del  duca   Goffredo,  invano  rivendicati  dal 
nipote   Goffredo  di  Buglione):  non  tiesce  pero  a pren- 
dere  Briey,  70,  41-42,   6-14;   71,   1-3,  i-g;  eran  con  lui 
a  Roma,  e  vi  consacran  pp.    Guiberto,  i  vesc.  di  Mo- 
dena  e  di  Arezzo  (an.    1084),    63,  21-25;   a  Roma   si 
era  impadronito  del  sigillo  di  Gregorio  VII,  66,  6-1 1 ; 
abbandona  Roma  alla   venuta  di    Roberto  il  Gui- 
scardo,  e  per  la  strada  francigena  (di  Pontremoli  e 
Moxtebardone)  e    passando    per     Verona,    torna     in 
Germ.,  63,  29-33,  35-31;  68,   j,  9;  "  121,  15-17  „;  lascia 
in  Italia  il  f,  Corrado,  63,  aS ;  volendo  vendicar  su 
Matilde  la  vergogna  delia  ritirala,  ordina  ai  Lom- 
bardi  una  spedit.  contro  di  lei,  68,    /-9;  la    spediz., 
guidata  dai  vesc.  di  Parma  e  di  Reggio   e   da  un 
march.  Oberto  (Alberlo),  forse  di  Piacema,   e  sor- 
presa  e  disfatta  a  Sorbara   dalle    truppe    di    Mat., 
67,  33-35,  60-64;   68,   1-25,   /-?6;   "XXVII,    33-35,  11-14; 
XXXV,    13-31,;    "122,    11-18,;   lec,    Donit.  il fatto 
sarebbe  del  1086,    antichb    del   1084,  67,  52-59 ;   Gan- 
dolfo  era  slato    el,    vesc.    di  Reggio   da    Enrico,    al 
posto  deWortodosso  Eriberlo,  77,  6-10;  solo  Matllde 
era  rimasta  fedele  al  pp.,  e  soccorreva  i  persegui- 
tati  dall'imp.,   64,  30-35,  aa-a^;  65,   1-15,   /-»7;  espul- 
sionl  e  maltrattamenti  di  vesc,  64,  10-13;  parago- 
nato  a  Nerone  e  a  Simon  Mago,  13-37,  10-31;   con- 
ferma  le  concess.  falte  da  Malilde  ai  vesc.  di  Lorena, 
per  amicarseli,  66,   r-s ;  assegna  Slenay  e  Moray  in 
Lorena    (gii    di   Matilde)    al  vesc.    di    Verdun    (an, 
I08s),  70,  11-14 ;  gli  muore    la  prima   moglie    Berta 
\di  Savoia]  (an,  1086),  80,  23-34;  sposu  poi  Prassede 
(Adelaide)  della  fam.  dei   Rurikidi,  f.  del  gr.  prin- 
cipe  di  Kiete,  ved,  di  Enrico  I  il  Lungo  margravio 
d.  Nordmark  [dopo  il  io8f\,  23-29;  scopo  politico    d. 
matrimonio,  39-33;  fa   eleggere  il  figlio   Corrado  rc 
di  Germania  (an.    io8j),    incoronato    ad  Aquisgrana 
(an,  1088),  83,  29-31 ;   maggior   aspretta  d.  lotta   col 
fp.  alPelez.  di   Urbano  II,francese,  che  sentiva  meno 
il  fascino  d.  imp,  (an.  1088),  67,  6-8;  discende  di  nuovo 
in  Italia  (an.  logo),  71,  6-11,   10-27;  discesa   detertni- 
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nala  dal  matrim.  di  Matilde  con  Guelfo  di  Baviera 
(««.  io8^)  cke  coordinava  la  lotta    anti-imferiale  di 
Germania  e    d'' Italia :    l'imp.    stette    in    Italin   Jinche 
Guelfo  non  abhandonh  l'Italia,  Matilde  e   il  partito 
d.  pp.,  67,  js-4>;  tocca  Verona,  71,  24-35  ;  assedia  per 
undici   mesi  Mantova   [aa.   1090-1091],   12-23,    iS-ig, 
aj-ti;  "122,  23-25  „;  a  capo  d.  guarnigione  matildica 
vi  era  lo  iteaso  Giielfo  :  ancie  Matilde  rimase  per  «» 
po' nella  citth,  71,  'S-3S;  prende  dapprima  solo  Ri- 
valta  {a».  logo)  e  Governolo,  34-25,  J7-// ;  la  citta 
gli  viene    consegnata   a    tradlmento    dai    cittadini 
(an.    1091),  30-32;    72,    1-6,   15-16,  /-3,  1421;   "122,  25- 
27  „ ;  ceduta  per  le  promesae  d,  imp.  e  i  raneori  verso 
il  governo  marchionale,  72,  g-14;  la  guarnigione  —  e 
con  easa  Guclfo  —  riesce  a  fuggire,  6-8,  4-s  ;  vi  crea 
vesc.  11  tedesco    Conone    (0  Corrado),    in   sostltuz. 
riel  gregoriano  Ubaldo,  fuggito  pr,  Matilde,  74,  5-8, 
i-io;  '  122,  27-28  „;  "  distrugge  Mantova  (1),  XXVIII, 
3-4  „  ;  occupa  quasi   tutte  le  terre    oltre  il  Po,    ec- 
cetto  Pladena  e  Nogara,  74,  9-13,  n-ib;  "122,  28-30  „; 
occupa  Minervia  {Alanerba  ricl  Breaciano,  0  Minerhe 
nel  Veroneae?),    74,    14-16,    24,    iT-at;   "  XLV,  10-12  „; 
"  122,  30-32;  passa  TAdige  e,  favorito  dal  tradlmento 
dl  Ugo  del  Maine,  sconiigge  a  Trecontal  (nel  Pa- 
dovaito)  le  truppe  che  Matilde  gli  avea  mandato  in- 
contro:  fa  prigionlero  Manfredo  f,  di  Alberto  vlsc. 
di  Mantova,  74,  25-36,  3s-'S;    75,  J-18,    i-jg;    "  122, 
32-39,,;  passa  11  Po  e  occupa    i   princlpali    luoghi 
d.  pianura  [an,   1092],  75,    20-25,   44-47;    la  citta  di 
Modena  e  la  pianura  circostante  dovettero  cssere /a- 
cilm,  occupaie,  perchi  dal  loyi  vi  era  il  veac.  impe- 
rialisia  Eriberto,  4S-st;  assale    1    cast.    montani,   e 
prende  Monte  Morello  e  Monte  Alfredo,  26;  76,  1-5, 
i-is;  "  122,  42-44  „  ;  assedia  il  cast.  di  Monteveglio, 
ma  non  lo  pu6  bloccare,  e  vi  perde  attorno  tutta 
1'estate:  pr.  di    lui  si  reca  1'antipp,  Gulberto,    76, 
10-19,    a}-2s;    78,     6,     S-ii;     "122,      44;      123,      l-2„; 
"XXVIII,  2-3  „;  trattative    dl    pace    con    Matllde, 
promosse  dai  vassalli  d.  contessa :    ma    le    condi- 
zioni  d,  imp.  — ■  il  riconosclmento    d.    antipp.    — 
vengono  respinte  nel  consiglio  di    Carpineta,    76, 
19-34,  i6-3s;    77,  1-22,    13;    78,    is-it;  74,   j-6;    "123, 
2-8  „ ;  cib  fu    deciaivo  per  gli    avvenim.  d'Italia,  77, 
ib-iq;   durante  1'assedio  di  Monteveglio,  gli  e  arsa 
una  macchina  da  guerra  presso  Cuclierla,  23- :4,  ao- 
ai;  e  gli  e    ucciso    un    figlio    (probabilm.    nainrale), 
che  manda  a  seppellire  a  Verona  (forae  in  S.  Zeno), 
25-27,  aj-as;  81,  40-42;  "  123,  9-ll„;  abbandona  Mon- 
teveglio,  e  va  a  Reggio  Emilia,  77,  28-33,  a6-ji ;  78, 
4-g;  "  123,  11  „;  finge  di  recarsi  a  Parma,  ma  va  a 
Cavillano  (S.  Polo  <VBma),  tentando  una  sorpresa 
su  Canossa  —   aguernita  —  ove   era    Matilde,  77, 
34-36,  j2-jj;    78,    1-5,    3-iq;    "123,     11-15,,;    Matilde 
fugge  a  Bianello  per  il  monte  Gimegna,  e  sfugge 
all'imp.  che  marciava  pel  m.  Lintergnano  :  Canossa 
resiste,  e  l'imp.  vi  perde  un  vessillo,  78,  5-26,  ig-so ; 
79,1-12,5-//;    "  XLV,    13-16;  XLVI,    36-37,,:    «123, 
14-1»  ,;  va  a  Baiano  (Bebiano  f)  e  ripassa  il  Po,  79, 
12-17,  21-24,  ia-14;  "  123,  18  „;  soprannominato  "  Of- 
ficiperdi„,  79,  16-17,  iT-ig;  Matilde  gli   riprende  le 
terre  a  sud  del  Po,  e  anche  Governolo   —  base  per 
le  provviste  d.    esercito    imp.  —   e  Rivalta,    25-33, 
a3-aq;  "  123,  18-19,;  fuga  —  procurata  da  Matilde 
e  Guelfo  —  d.  imp.  Prassede,  da  lui  tenuta  custo- 


dita  a  Verona,  che  ripara    pr.  Matilde    \an.  1094], 
79,  36,  30-31;  80,  1-15;  81,  jo-40;  56,  14-13;  "XLIV, 
18-20  „;  dasc  per  guesta  fuga    il  castello    di  Nogara, 
81,  32-34;   "  Prassede  ottiene,   con   l'aiuto  di   Mat.. 
il  divorzio  (!),   123,  21-25  „;  aectise  di  corruzione fat- 
tegli  da  Praascde,  79,  36;  80,    1-19;  pp.    Urbano    U 
non  ebbe  parte  nella  fuga  di  Prassede,  anche  se  foi 
ne  sfrutto  lo  scandalo,  40-41;  condannato    dal    conc. 
di  Piacenza  (an,   1095),  27-28,  45;  81,   1-7;   "123,  25- 
28  „ ;  assedia  coi    Veronesi     Xogara,    unica   base    di 
Matilde    nel   Veroneae    (dopo   it  logs:  forse    /og^i), 
81,  12-17,  o-j6,  44-40;  «XXXVI,  7-8,  1-4  „  ;  "123,  28- 
29,;  essendosi  Matilde    portata   a    Governolo  con 
truppe,  abbandona  1'assedio,  81,  18-23,  40-54;  82,  1-9; 
"  123,  30-33,;  gli   si   ribella  11  figlio  Corrado  :    nel 
fatto  ebbero  parte    Matilde,    Guelfo    e  il    pp.    (an, 
1096)  \mtt  in  realih  an.    iog3\,    83,   16-20,    ij-bi;    84, 
1-14,   21-22,  S-g;    "123,  3i-H  „\  parc  che  avesse  impri- 
gionalo    Corrado :  cib    contribiii   alla   ribellione,    83, 
sb-sg;  sa  della  ribell.  a  Pavia:  ne  fu    coai    dolente, 
cke  pare  vo/esse  uccidcrsi,  s7-l>i ;  questo  sec,  Doniz. 
causa  d.  sua  ritirata  dali'Italia  (!),  84,  15-16;  S3,  47- 
4S;  fu  invece  il  primo  aegno  d.  sua  decadenza,  sj-ai: 
in  queati  anni  soggiornb  sempic  nella    Marca     Vero- 
nese,  ira    Verona  e  Padova,  81,    jS-40;    84,  1-2;  cf., 
83,  20;   84,   1;  i  vesc.    veroneai    di   queat'epoca  furon 
tutti  tedeschi  e  suoi  partigiani,  8 1 ,  42-44 ;  aveva  gih 
irattaio  il  matrim.  tra  il  f.  Corrado  e  Matilde  f.  di 
liuggcro  di  Siciiia,  poi  combinato  dal  pp.  nel  logg,  84, 
is-iS;  lascia  Tltalia  e  va  in  Francia  (!)  [an.   1097], 
15-16;    "XLtV,    20-37,,;    in    reatih  andi   in     Germa- 
nia,  fassando  per  il  Brennero  c  toccando    Nussdorf 
pr.     Vienna,   Ratisbona,    Norimberga,    Spira,  84,  10- 
14;    queste  lotte  avevano    scoaao    in    Italia  1'aulorith 
d.  imp.,  94,  2-3;  fa  deporre  Corrado  e  el,  re  di  Ger- 
mania  1'aliro  f.  Bnrico  (an.  loi^g),  86,  is-tS;  90,  3-7; 
contro  di  lui    parla    a    Parma    11    card.    Bernardo 
Uberti  legato  papale:  ma  il    popolo  insorge   e   lo 
imprigiona  (an,   1104),  88,   18-36;  89,    1-8,    30;    Ber- 
nardo  aveva    insistito  sulla    neceasith    di   rompere   i 
rafforti  con  Vimp.,  da  cui  Parma  aveva  avuto  bene- 
Jici,  88,  17-iq;  il   f.  Enrico  gli  si  ribella,  e  lo  vince 
in    b.,  89,  38;  90,   1-4;   "  124,  r5-27„;    Enrico    abban- 
donb  l'eaercito  d.    padre,    col  preteato    d,    scomunica 
paterna,  e  si  sottomiae  a  pf.  Pasquale  II:  in  realth 
ftemeva  di  esser  ienuto  lontano  dagli  ajfari,  e  si  mise 
a  capo  di  una  rivolta  feudale,  90,  t-q;  1'alta  nobitih 
bavareae  era  sdegnata  con  l'imp,  per  il  favore  verao 
la  borghesia  e  la  bassa    feudalith    in   rivolta,    e  per 
ii  non  aver  egli  punito  i  ministcriali  che  avevano  uc- 
ciso  a  Ratisbona  il  co.  Sigeardo  di  Burghausen,  10-is ; 
que.sta  defczione  interruppe  le  pratiche    di  conciliat. 
cot  pp,  che  l'imp.  aveva  iniziato  fin  dal  iloi,  njfrendo 
di  mettersi  a  capo  di  una   cTociaia,    is-iS;    in  realth 
non  ci  faron  battaglie  :  il  f.  catturb  l'imp,  a  Bingen 
e  lo  portb  poi  a   Bochelheim,  pcr  impedirgli  di  andare 
alla  dieta  di    Magonta    (an.    1105),    iq-22 ;    fugge   a 
Liegi,  e  inizia  una  lotta,  da  principio  a  lui  favore- 
vole  (an.  1106),  aj-27;  f   an.    1105  \ma    an.  1106,    a 
Licgi],  90,   6-9,  2S-37;  81,  j-t ;   "124,  26-27  „  ;  sep.    a 
Spira,  nel  duomo,  da  lui  fatto  compire ;  ma  prima 
in  cappella  non  consacr.  e  solo  nel  iili,  col  permcsso 
del  pp.,  entro   la   ch.,  90,    11,  38-43;    "124,  38  „  ;   ric, 
12,  3,  /-//;  45,   21-23;  69,  5/;90,  j6;  91,  14,  q-13,   tb. 
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32;  "109,  35  „;  "XUI,  //;  XLIII,  15  „  ;  "  Matilde 
gli  sarebbe  stata  nemica  perche  credeva  le  avesse 
ucciso  due  fratelll  (!),  119,  17-22  „  ;  domanda  in 
matrimonio  Matilde  (!),   "118,  36-37,,;  56,  11-14. 

1  Enrico  V  [di  FRiVNCONiA]  [Heinricus,  Henricus],  imp., 
IV  conie  imp.,  93,  10,  13,  36-37;  deposto  il  fratello 
Corrado  ribelle,  viene  dal  fadre  Enrico  IVJatto  el. 
re  di  Germania  (an.  logg),  86,  is->S\  90,  s-7',  ricevc 
a  Liegi  la  sfada  (an.  Ijoz),  86,  iS;  si  ribella  al 
padre,  e  lo  vince  in  b.  [an  1104],  89,  38;  90,  1-4; 
"124,  25-28,,;  ahhandonb  1'esercito  del padre,  col  fre- 
testo  d.  scomunica  paterna,  e  si  sottomise  a  pp.  Pa- 
sqiiale  II,  chiedendo  di  esscr  iiberato  dal  giuram. 
fatto  al  padre,  quando  /u  el.  re,  di  non  ribellarsi:  in 
realta  frcmeva  di  es.ier  tenuto  lontano  dagli  afiari, 
e  si  mise   a   capo    di  una    rivolta  feudale,    90,    t-is; 

j  aveva  invano  cercato  di  salvare  il  co.    Sigeardo    di 

Burghausen,  ucciso  a  Ratitbona  da  ministeriali,  13', 
la  sua  defez.  interrompe  le  pratiche  di  conciliazione 
col  pf.  iniziate  dal padre,  js-iS;  in  rcalth  non  v'  Juron 
battaglie :  cgli  catturh  il  padre  a  Bingen  e  lo  porth 
poi  a  Bockelheim,  per  impedirgli  di  andarc  alla  dieta 
di  Magonza  (an.  IIOJ),  ig-ii;  essendo  Enrico  IV foi 
fuggito  a  Liegi,  stava  per  scoppiare  una  lotta,  i  cui 
primi  scontri  furono  favorcvoli  at  vecchio  re  (an, 
1106),  aj-aj;fa  seppetlire  il  padre  (f  an.  1106)  a  Spira, 
prima  in  una  cappeila  non  consacrata ,  poi,  ottenutone 
H  fetmesso  da  pp.  Pasquale  II  a  Roma  (an.  Illi), 
nel  duomo,  38-4};  nianda  un  messo  (probabil.  Bruno 
arciv.  di  Trcviri)  a  pp.  Pasquale  11,  al  conc.  di 
Guastalla,  con  proteste  di  devozione,  cliiedendone 
e  ottenendone  il  riconoscimento :  anclie  Matilde 
gii  e  favorevole  (an.  1106),  92,  9-16,  '6-/7,  so-ti; 
'^^1  54-57 ;  "  124,  29-34  „  ;  suoi  legati  si  incontrano  a 
Chalons  col  pp.,  reclamando  it  diritto  di  investire 
"  anulo  et  virga  „ ,  sicchh  le  trattative  andarono  rotte 
(an.  Iioj),  93,  gi3\  tna  i  suoi  sentimenti  erano  mutati 
suhito  dopo  la  f  de/  padre,  cessato  i/  pericolo  di  una 
guerra  civilc:  e  il pp.  se  n'era  accorto  gih  in  Italia 
quando,  dopo  Guastalla,  avea  mosso  alla  volta  d,  Ger- 
mania,  ma  ne  cra  stato  impedilo  a  Verona  da  disor- 
dini,  13-30;  si  consolida  in  Gcrmania  (?),  93,  11-12; 
"  124,  42-43  ,  ;  nianda  una  legazione  al  pp.  in  Roma, 
per  ia  corona  imp. :  il  pp.  risponde  clie  la  dara  a 
Roma,  se  si  manterra  fcdele  alla  Cli.  (an.  11 10), 
93,  13-19;  "  124,  42-46  „;  componcnti  d.  legaz,,  93,  38- 
41  \  essa  giunse  a  Homa  nei  i  log  e  tornb  in  Germania, 
ove  fu  ricevuta  da  Enrico  a  Liegi,  nel  iiio,  3S-44 ; 
non  si  arrivh  ad  unHntesa  precisa,  in  queste  Iratta- 
tive,  come  nelle  precedenti,  44-46;  i  legati,  nell'an- 
data  e  nel  ritorno,  son  ricevuti  e  hanno  doni  da 
Matilde,  93,  20-21,  47-4^;  "124,  46;  125,  1„;  ii  cke 
eoncorda  con  la  serie  di  rapporti  cordiali,  initiati 
subito  dopo  Velex.  di  Enrico  (il  quale  cercava  di 
non  aver  ostile  la  maggior  fotema  feudale  d.  re- 
gno  italico),  93,  4Q-s7\  scende  in  Italia  con  un 
forte  esercito  (per  il  Gran  S.  Bernardo:  ma  altre 
schiere  vcnnero  per  il  Brennero)  (an.  1 1  lo),  93,  23- 
24,  sS-bi;  94,  1;  "  125,  2„;  contegno  risoluto  verso 
i  Lombardi,  con  distruz.  di  castelli  e  di  Novara 
ribellatasi :  tutte  le  cittk  si  sottomettono  e  danno 
tributi,  eccetto  Milano,  94,  1-9;  "  125,  2-5  „  ; 
"XXVin,  6-7;  XXXVI,  11-15;  XLVII,  2-3;  XLIX, 
11-13  „;   c  un  tentativo  di  restauraz.  d,  autorith  regia 


in  Italia:  a  cib  aveva  accennato  nella  dieta  d.frin- 
cipi  a   Ratisbona,    annunciando   il   viaggio    a    lioma, 

94,  1-6;  desideroso  di  aver  pace  con  Matilde,  si 
avanza  fino  al  Taro  (a  Parmd)\  i  suoi  messi  con- 
feriscono  con  Matilde  a  Bianello,  ove  e  conclusa 
la  pace:  Mat.,  pur  riconoscendo  i  suoi  doveri  verso 
il  re,  si  riserva  la  neutralita  in  caso  di  rottura  col 
pp.,  10-25,  10-19;  97,  6-7;  "125,  5-10,;  inoltre  il  re 
considerava  nulla  la  deposix.  di  Mat,  del  loSt,  94,  ib- 
2i;  "Matildegli  resiste  (!)  \cf.  Enrico  IV\  XXXVI, 
12-15  „;  milizie  matildiche  lo  seguirono  a  Roma,  94, 
2/-2j;  per  la  strada  francigena,  toccando  Monte- 
bardone,  entra  in  Toscana,  ove  le  cjtta  danno  tri- 
buti,  26-30,  »?-i5;  «125,  1M1„;  "  XlViI,  3;  XLIX, 
13-14  „  ;  ceiebra  il  Natale  a  Firenze,  94,  31-33;  "  125, 
11  „;  distrugge  le  mura  di  Arezzo,  94,  33;  «  125, 
11-12,;  ivi  prende  le  parti  del  ciero,  in  una  contesa 
tra  clero  e  "  cives  „,  e,  resistendo  i  "  cives  „,  distrusse 
il  castello;  vi  era  ancora  al princ.  del iiit,  94,  »6-30; 
ingresso  in  Roma,  94,  34,  qs;  95,  /;  "  125,  \2„;fu 
preceduto  da  accordi  fra  iegati  imferiali  e  pafali  a 
S,  Maria  in  Turri,  poi  giurati  da  Enrico  a  Sutri, 
in  cui  Enrico  s'impegna  a  rinunciare  all'investitura 
"  cum  anulo  et  baculo  „,  c  il  pp.    a   tutte    le    regalie, 

95,  1-1  s;  accoglienze  del  popolo,  processione,  in- 
contro  coi  pp.  in  S.  Pietro,  inizio  della  cerimo- 
nia,  e  rottura,  in  seguito  alla  quale,  rifiutando  il 
pp.  ia  coronaz.,  Enrico  fa  catturare  e  portare  in 
un  ospizio  vicino  pp.  e  card.,  1-26;  96,  1-6;  "  XLIV, 
28-40;  XLV,  1-2;  XLVI,  37-39  „  "  125,  13-20  „;correz. 
al  racc.  confuso  e  inesatto  di  Donixone,  94,  31-37 ;  95, 
i-sS;  altre  catture,  anche  di  cittadini :  rapine  fatte 
ai  prelati,  96,  6-10,  /-9;  tentativo  dei  Romani,  W- 
levati  dai  card.  Giovanni  di  Tuscolo  e  Leone  di 
Ostia,  per  liberare  il  pp.,  riuscito  vano,  dopo  ac- 
canita  battaglia,  11-24,  10-43;  "  XXXVI,  16-19;  XLVI, 
37-39;  XLVII,  1-2;  XLIX,  2-10„;  e  salvato  nella  b. 
da  Ottone  Visconti  da  Milano,  che,  vistolo  scavalcaio 
e  ferito,  gli  cede  il  cava/lo,  96,  31-43;  rilascia,  per 
intervento  di  Arduino  da  Palude,  capitano  d.  mi- 
lizie  di  Matiide,  Bernardo  Uberti  vesc.  di  Parma 
e  Bonseniore  vesc.  di  Reggio,  che  erano  anch'essi 
fra  i  catturati,  25-27;  97,  1-6, /-9;  105,  iS-ai;  "125, 
20-23  „  ;  "  XXVIII,  7-9  „  ;  questi  vesc.  fresero  parte 
ai  consiglio  tenuto  dal  re  con  i  suoi  in  S,  Pietro, 
ma  difendendo  i/  pp.,  96,  49-34 ;  Bonseniore  avevu 
seguito  Enrico  da  Reggio,  105,  tq-20;  il  pp.,  per 
pieta  dei  prigionieri  e  /a  minaccia  di  uno  scisma, 
gli  offre  la  pace  e  lo  incorona,  97,  7-15,  20-24,  zS- 
31;  "125,  23-25  „;  "XLVII,  3-6;  XLIX,  14-18  „:Z>i>- 
niz.  non  parla  del  privilegio,  che  il  pp.  fu  coslretto 
a  concedere,  e  annu/lato  poco  dopo,  97,  2^-27;  questi 
fatti  sono  esposti  da  Doniz.  in  maniera  molto  ri- 
guardosa  per  l'imp.,  con  cui  Matiide  era  in  rap- 
porti  amichevoli,  mentre  fa  al  pp.  un  velato  rim- 
provero  per  la  sua  condotta  debole  e  vacillante, 
riproducendo  anche  in  questo  i/  pensiero  di  Matilde, 
cui  doveva  spiacere  una  ripresa  d,  /otta,  poichc  or- 
mai  vecchia  e  ma/ata,  94,  31-37;  90,  12-16,  40-74;  91, 
1-30,  4-21;  85,  10-12,  ii-is;  84,  23-28,  «/-25;  lascia  Ro- 
ma,  passa  in  Toscana  e,  per  Arezxo  e  /a  Romagna 
(ric.  a  Forlimfofoii),  ritorna  in  Lombardia,  senza 
contrasti,  97,  16-19,  35-4^;  "  125,  35-26  „  ;  /ettera  di  Ato 
vesc.  di  Acqui  a  iui,  39-43;   sMncontra  con  Matllde 
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a  Bianello,  le  da  il  vicariato  "del  regno  Llgure  ^,, 
e  fa  con  essa  un  accordo  sicuro,  20-29;  98,  1-3; 
"  125,  25-27  „  ;  "  XLIX,  18-20  „  ;  nella  nolizia  d«l  vica- 
riato  ci  dev'e$str  qualcosa  di  vero :  ma  erroaeam. 
Orderico  Vitale  dice  Matilde  fatta  vice-regina  del 
RegHO  Italico  e  accenna  a  una  signoria  su  Pavia,  Pia- 
eema  e  la  Lombardia,  97,  /4-5^;  98,  /-6;  !"'  accordo  „ 
non  fuh  essere  una  designat,  d,  imp,  ad  erede  d,  con- 
tessa,  di  cui  timf,  si  servi  fer  occuparne  i  beni  nei 
Ill6,  b-ao;  torna  in  Germania, /a«aniio/«?'  Verona 
e  Garda,  4,  21-22;  "  125,  27  „  ;  appena  passato  rimp., 
Milano,  non  sottomessa,  distruggeva  Lodi,  V],43-4S', 
con  un  editto  restituisce  a  Matilde  il  comitato 
mantovano  toltole  dal  padre;  Mantova  per6  fe 
sempre  ribelle  a  Matilde  [tra  Tan.  iiii  e  11 14),  98, 
11-15,  36-40;  "125,  30-32  „;  scambio  di  messi  e  di 
doni  con  Matilde,  98,  16-39;  rapporti  affettuosi  con 
Matilde,  ric,  56,  9-//;  90,  50-54;  91,  ig-n;^^,  35-37; 
*  LI,  M-15,;  i  pr.  di  lui  a  Spira  Pomio  ab.  di 
Cluny,  ed  %  da  lui  mandato  al  pp.  per  tratiative  di 
pace  (an.  JilS),  104,  4-5;  carme  di  Donizone  per 
I'arrivo  di  lui  e  di  sua  m.  Matilde  a  Canossa,  106, 
18-31,  5-7;  veniva  a  Canossa  (an.  1116) per  prenderne 
possetso:  confermh  con  un  diploma  le  donaz.  di  Ma- 
tilde  a  S,  Apoilonio,  106,  /-5;  "  109,  za-i?,,;  79,  »o- 
22;  il  carmt,  forse  presentatogli,  mostra  che  i  mo- 
naci  desideravano  la  diretta  dipendenza  dalVimp,, 
per  mtitare  di  cadere  sotto  altro  feudatario  0  sotto 
la  citth,  come  poi  avvenni,  106,  8-16;  era  allora  in 
rotta  con  pp.  Pasqual*  II,  che  non  lo  scomunicava 
solo  per  lo  scrupolo  d.  promessa  fatta  a  Roma  nel  iiji, 
23-26 ;  occupa  le  terre  malildiche,  98,  10 ;  i  pr.  di  lui, 
a  Reggio  e  a  Governolo,  Arduino  da  Palude,  col 
titolo  di  "  capitaneus  „,  97,  li-io;  ric,  "  XXXIX,  33  „ ; 
"126,  35,;  3,  33-34. 

'Emrico  VI  [di  Svevia],  imp.,  ric,  LXIII,  39  „. 

"  Epitomi  della  "  Vita  Mathildis,,,  tutte  composte 
nella  valle  padana  e  nei  territori  dove  il  ricordo 
rii  Matilde  era  ancor  vivo,  sia  per  le  largizioni 
di  lei,  sia  per  le  contese  intorno  at  suoi  beni, 
XXIV,  5-11;  hanno  scarsa  importanza  storica,  e 
non  si  possono  assolutam.  citare  come  fonti  ori- 
ginali  e  tanto  meno  contrapporle  a  Doniz.  stesso, 
poichc  le  divergenze  quasi  sempre  sono  errori  di 
interpretaz.,  e  le  altre  notizie,  salvo  qualche  no- 
tizia  locale,  sono  di  scarso  valore  o  errate,  XXV, 
13-21;  elenco  d.  epitomi,  con  indicaz.  d.  eta,  d.  co- 
dici,  d.  edizioni,  XXIV,  15-30  e  n.  i;  XXV,  1-11  e 
n.  i;  inesa^te  notizie  su  di  esse  neired.  d.  Beth- 
mann,  XXII,  9,  15-26;  il  primo  ad  esaminarle  lar- 
gam.  fu  il  Muratori,  LXI,  19-26;  LXII,  25-42;  XXII, 
25-26,. 
—  "  KPITOME  CANOSSIANA,  titolo  "  Actus  Mathildis  „, 
d.  fine  d.  sec.  XIII,  composta  non  si  sa  ben  dove, 
.  conservata  in  quattro  codd.,  inedita,  XXIV,  33-37 ; 
XLI,  34-39;  XLII,  1-3;  il  Muratori  e,  dietro  di  esso, 
il  Bethmann,  ne  avevano  per6  tratti  i  due  epis. 
d.  t  di  Bonifacio  e  d.  scoperta  d.  sangue  di  Cristo 
a  Mantova,  XXII,  2-4;  XLI,  28-30;  LXI,  27-53;  LXII, 
1-24;  da  essa  il  Muratori  fu  indotto  a  spostare 
I'*  Altercatio  „  tra  Mantova  e  Canossa,  XXI,  17- 
35;  LXI,  25-34 ;  da  essa  deriva  Tepit.  veronese,  XLII, 
4-11;  XLin,  37-2$;  XLIV,  16-17;  XLV,  15-I6;  XLVI, 
26-28,  38-39;  XLVII,  32-23;  XXIV,  30;  analisi,  XLI, 


35-39;  XLU,  1-2,  30-36  «  n.  i;  XLIII;  XLIV;  XLV; 
XLVI,  1-25  „. 

"  EpITOMI    DELLA     "  VlTA    MatHILDIS  „  '.    EPITOME    PAR- 

MENSB,  d.  principio  d.  sec.  XIV,  sec.  il  cod.  Estense, 
gi4  dl  Pomposa,  che  (unico)  lo  contiene,  ma  cer- 
tam.  piii  antica,  essendo  una  copia:  fu  scritta  pro- 
babilm.  a  Parma:  inedita,  XXIV,  20-22;  XXVIII, 
15-32,  i-is;  XXIX,  1-12;  detta  pomposana  dal  Beth- 
mann,  XXVIII,  15-16;  da  essa  deriva  l'epitome  di 
Vigevano,  XXXVIII,  12-16,  21-35;  XXXIX,  1-4;  XXV, 
7-8;  analisi,  XXVIII,  36-33;  XXIX;  XXX;  XXXI; 
XXXII ;  XXXIII ;  XXXIV;  XXXV;  XXXVI;  XXXVII; 
XXXVm,  1-10  „. 

—  "  EPITOMB  POLIRONKNSB,  gia  pubbl.  dal  Leibnitz  su 
un  ms.  lucchese  d.  Fiorentini,  ora  ignorato  o  per- 
duto,  e  riprodotta  dal  Muratori,  ma  meglio  con- 
servata  nel  cod.  Polironese  e  in  un  cod.  estense: 
probabilm.  d.  .sec.  XIV:  pubbl.  in  appendice,  XXV, 
1-5;  XLIX,  26-29;  L,  9-15;  scritta,  se  non  da  un 
monaco  di  Polirone,  da  persona  in  relaz.  col  mon., 
e  in  ogni  caso  ben  presto  portata  al  mon.:  tutte 
le  copie  rimastene  derivarono  da  un  esemplare  po- 
lironese,  L,  16-36;  XLIX,  22-26;  e  un  riassunto  di- 
ligente  e  preciso  di  Doniz.,  che  evita  quasi  tutti 
gli  errori  d.  altre  epitomi  (errate  interpretaz.  pero 
ve  ne  sono),  con  aggiunte  derivate  da  altri  autori, 
come  lacopo  da  Varagine,  Martino  Polono,  Lan- 
dolfo,  e  alc.  consideraz.  d.  aut. :  analisi,  XLIX, 
30-40;  L,  1-8,  37-40;  LI;  LII,  l-5;edizione,  113-127; 
ric,  VII,  i-,jo  „. 

—  "bpitome  pomposana„,  V.  Epitome  parmense, 

—  "epitomb  REGGlANA,  inserita  da  Alberto  Milioli, 
notaio  di  Reggio,  nel  suo  zibaldone  storico  "  Li- 
ber  de  temporibus  „,  composto  tra  il  1273  e  il  1287, 
e  pubbl.  con  esso  dalTHoIder-Egger  nei  "  Monum. 
Germaniae  Historica  „  (SS.  vol.  XXXI),  di  su  l*u- 
nico  cod.  Estense,  XXIV,  15-19;  XXV,  33-31,  3-8; 
XXVI,  17-18;  XII,  21-25;  d.  epitome  di  Doniz,  esiste 
una  copia  in  un  ms.  Ambrosiano,  XXVI,  I8-20; 
titolo  "  De  gestis  Comitisse  Matildis,  suorum  ante- 
cessorum  „:  e  riassunto  pedissequo,  spesso  inesatto, 
dl  Doniz.,  con  qualche  indicaz.  cronologica  presa 
da  cronlsti  e  qualche  indicaz.  geografica,  XXV, 
31-36;  XXVI,   1-16,  20-34,  e  n.  i;  analisi,  30-36,   3-10; 

xxvn;  XXVIII,  1-14  „. 

—  "epitome  vi;r{ONESE,  conservata  in  un  solo  cod. 
veronese,  ora  al  British  Museum,  d.  second.i  meta 
d.  sec.  XIV,  e  gia  pubbl.  dairOrtl  (an.  1834),  XLII, 
4-39;  XXIV,  28-30;  e  un  rimaneggiamento  d.  epit.  ca- 
nossiana  XXIV,  zo:  XLII,  4-11  ;  XLIII,  27-38;  XLIV, 
16-17;  XLV,  15-16;  XLVI,  26-28,  38-39:  XLVII,  22-23; 
analisi,  XLVI,  26-39,  e  n.  i;  XLVII;  XLVIII;  XLIX, 
1-20  „, 

—  "  epitomb  di  Vigevano,  conservata  in  un  cod.  di 
Vigevano  d.  sec.  XV,  ma  dl  origine  parmense  (e 
inserita  in  una  cronaca  di  Parma),  e  derivata  dal- 
Tepit.  parmense,  anzi  forse  compilata  su  di  essa: 
gia  pubblicata  dal  Colombo,  XXXVIII,  11-37  e  n,  i ; 
XXXIX,  1-4;  XXV,  6-8;  analisi,  XXXVIII,  35-37; 
XXXIX;  XL;  XLI,  1-33  „. 

"  Ercole  I  d'Este  „,  V.  Este  {d')  Ercole  I. 

E  R  l  A ,  y.  di  Roberto  il  Guiscardo,  sposa  Ugo  dil  Maini 

f.  di  Alberto  Azzo  II  d^Este:   nc  fu   foi  ripudiata, 

75,  22-15, 
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Eribbrto,  vesc.  di  Modena,  di  partt  imperiale,  in 
luogo  d.  vesc.  catiolico  Benedette,  esiile  (fin  dal  1071), 
75,  49-s/ ;  •  prende  parte  al  convegno  d.  vesc.  lom- 
bardi  dopo  Canossa  (an.  1077),  120,  34-36„;  inco- 
rona  e  consacra,  a  Roma,  l'antipf,  Guiberto  (Cle- 
mente  III)  (an.  1084),  63,  ao-is ;  75,  51-5»;  ebbe  gran 
farte  nella  vita  citiadina  dtlVeth :  non  si  sa  st  nel- 
fanno  d.  assedio  di  Nogara  da  parie  d.  imp,  (an, 
I0()4  ?)  /osae  gih  tspulso  da  Modena :  il  suo  succes- 
sore,  Dadone,  d.  partito  d.  pp.,  i  ric.  solo  dal  logg, 
81,  40-SS,  "-35- 

Eribkrto  [Heribertus ;  Amebertus '.],  vesc.  ortodosso  di 
Reggio,  da  Enrico  IV  e  da  Guiberto  sostituito  col 
vtsc.  Gandolfo  [prima  d.  an.  1084^,  77,  S-to ;  *  con- 
sacra  la  ch.  di  Canossa  e  concede  ad  essa  una  cap- 
pella  in  Placiola  e  un'altra  in  Fano,  e  anche  una 
cappella  in  Gorgo  [tra  l'an.  1082  e  l'an.  1090?], 
109,  17-18,  38-41;  110,  1-6,  i-S  „\  *  volendo  andare  in 
Sicilia,  chiede  in  prestito  alla  ch.  di  Canossa  pre- 
ziosi  pararaenti  sacrl,  promettendo  ricompensa,  6- 
14 ;  pare  che  non  fossero  restituiti,  0-13  „  ;  presente  ad 
uua  donar.  a  Polirone  fatta  da  Matilde  a  Carpineta 
(an.  1092),  lt,3i-3s;  partecipa  al  consiglio  tenuto  da 
Matilde  con  i  suoi  in  Carpineta,  per  decidere  della 
pace  con  Timp.,  ed  e  favorevole  alla  pace,  77,  3-6, 
b-j;  "  IW,  33-35;  123,  J-8  „  ;  "  ric.  come  gih  morto 
in    un   doc.   matildico  del  iioi,   109,  3S-37  »• 

Eridano  \^Eridanus\,  v.  Po. 

"  Eritrea  (sibilla)  [Erithraea  Sibylla\,  profetizza  di 
Bonifacio  da  Canossa,  117,  16-18  „  ;  cf.  Sibilla. 

Ermanno  Contratto  [Hermannus  Contractus],  cronista, 
ric,  37,  37-j/;  44,  20-«;  «LXI,  a  „. 

Ermanno  di  Winzemburo  (contb), /rt /ar/e  rf. 
legatione  mandata  da  Enrico  V  a  Roma  a  pp.  Pa- 
squalt  II  per  chiedere  Pincoronazione  (an,  ziog)  e  ri- 
cevuta  da  Enrico  V  a  Liegi  (an.  irzo),  93,  3S-4b  \ 
nell'andata  e  nel  ritorno  i  legati  furon  ricevuti 
ed  ebbero  doni  da  Matilde,  20-21,  47-51. 

"Ermanno,  vesc,  dl  Metz:  lettere  da  lui  dirette  a  Ge- 
bardo  arcivesc.  di  Saiisburgo  pubbl.  dal  Tengnagel 
nei  "  Vetera  monumenta  contra  schismaticos  „  (an. 
1612),  XIX,  10-11  „. 

E  r  M  A  N  N  o ,  duca  di  Svevia,  padre  di  Matilde,  m.  di 
Federico,  duca  d.  Alta  Lorena  (ava  di  Matilde  di 
Canossa),  e  di  Gisela,  m.  di  Corrado  II  imp.,  33, 
4-7 \  58,  1-3',  84,  4-7  [a  p.  45,  41-44  v'e  err.  di 
stampa]. 

Erodoto,  ntgato  un  riscontro  di  Uenitont  con  E.,  3, 
3S-40. 

Errando  di  Halberstadt,  veseovo,  ricordatane 
la  "  Epistola  de  causa  Henrici  regis  „,  80,  a-7. 

Estb  (d')  (casa),  "  genealogia,  nel  Panezio,  LIII,  18-18; 
discendenza  da  Ganeilone,  i  cui  figli  si  rifugiano 
in  Italia  (!),  19-30 ;  diploma  di  Carlo  il  Grosso, 
che  concede  loro  titolo  marchionale  (an.  884),  LIII, 
20-22 ;  parentela  con  la  casa  Guelfa  di  Bavlera, 
XX,  6-9,  28-29  „. 

EsTE  (d*)  Alberto  Azzo  II,  m.  di  Garsenda,  erede  d. 
contea  del  Maint  in  Francia,  e  padre  di  Ugo  (Ugo 
del  Maine)  t  di  Folco,  75,  10-15,  iS-io  ;  "  LXIII,  18  „  ; 
frestnte  alla  sottomiss.  d.  imp.  a  Canossa  ?  (an,  /077), 
58,  41;  •{■  an.  1097,  75,  13;  "  sposa  Matilde,  e  poi 
divorzia,  perchfe  parente(!),  LIII,  17-28  „;  (cf.  Atzo). 

EsTE  (d')  Azzo  (/*  sttsso  che  Alb.  Atxt  II  ?),  presentt  alla 


sottomiss.  d.  imp.  a  Canossa  (an.  loyj),  58,  41 ; 
"  sposa  Matilde,  e  poi  divorzia,  per  concess.  d. 
pp.  Gregorio  VII,  perche  parente,  come  iiglio  di 
una  sorella  di  Tedaido  (!),  LIII,  17-28;  con  questo 
racc.  si  mirava  a  far  risalire  i  diritti  d.  Estensi 
a  Ferrara,  Modena  e  Reggio  all'eredita  dei  Ca- 
nossa,  e  non  alle  dedizioni  popolari  d.  sec.  XIII, 
28-32  „. 

"  EsTK  (d')  ErcoLe  I,  sotto  di  lui  11  fr.  carmelitano 
ferrarese  Batt.  Panezio  scrive  la  sua  Historia  Co- 
mitisaae  Mathildis,  LII,   10-11  „. 

ESTK  (d')  F  o  l  c  o  ,  /.  di  Alberto  II  e  di  Garstnda,  fra- 
tello  di  Ugo  (Ugo  del  Maine),  75,  11-14,  iS-ig;  zio  di 
Guelfo  marito  di  Matilde,  14-15;  rimasto  legato  a 
Matilde  ancht  dopo  la  rottura  di  essa  con  Guelfo, 
perchi  nel  logf  riceve  un'investitura  da  Corrado,  il 
f.  ribelle  di  Enrico  V,  zb-sg ;  36,  35-36 ;  possedeva  il 
villaggio  di  Trecontai  nel  Padovano  (an.  iiio),  75, 
7-S;  ivi  fa  donazioni  al  mon.  d.  Trinith  a  Verona 
(an.  iris),  S-7. 

EsTB  (d')  Ugo  [Ugo  dkl  Mainb]  [Hugo  e  Mauso],  f. 
di  A/berto  Azto  II  e  di  Garsenda,  erede  d.  contea 
d.  Maine  in  Francia,  75,  10-14;  fratelio  di  Folco, 
iS-tg;  zio  di  Guelfo  marito  di  Matilde,  14-15;  sposa 
e  poi  ripudia  Eria  f.  di  Roherto  il  Guiscardo,  aa-14 ; 
non  rimase  di  lui  prole  maschile,  34-15;  causa  con  il 
suo  tradimento  la  sconiitta  d.  truppe  matildiche 
presso  11  villaggio  di  Trecontai  nel  Padovano,  da 
parte  d,  imp.  (an.  1091),  72,  15;  74,  33-36,  as-aS;  75, 
1-11;  "122,  38-39,  a-4  „;  forse  piu  che  tradim.  vi  fu 
vilth,  qualiih  che  pare  avesst  largam.  mostrato  in 
Francia,  75,  ig-aa ;  favori  il  fatto  Pesstre  Trecontai 
possesso  eslense,  s-g;  in  quest'epoca  avtva  gih  ven- 
diito  i  diriiti  aul  Maine  al  nob.  franc.  Elia  de  la 
FlSche,  ma  ne/fuso,  non  nei  docum.,  lo  si  chiamava 
ancora  "  del  Maine  „  fer  distinguerlo  dal  frat.  Fol- 
co,  ts-iS;  forse  era  gih  morto  quando  Donizone  scri- 
veva,  as-ab, 

Ester  [Hester],  ric.  con  Aman,  84,  13. 
—  (libro  di),  ric,  4,  9-U,  a-ta;  84,  13. 

"  Ethiopes,  V,  Etiopi  „. 

Ethna,  V,  Etna, 

"Etiopi  [Ethiopes],  ric,  XVII,  43  „. 

Etna  [Ethna\,  ric.  come  bocca  d.  inferno,  23,  12-13, 
S-10, 

"Eufemia  (Santa)  (chibsa  di)„,  V.  Casola, 
Placiola. 

EUPRASIA,   V.  Prasstde. 

"  Eufrate  \Eufrates\,  rlc,  XVII,  45  „. 

"  Eusebio  [Eusebius\,  ab.  d.  mon.  di  Polirone,  assiste 
alla  ricognizione  d.  sepolcro  di  Matilde  (an.  1445), 
127,  21-24;  LIV,  4-5„. 

"Eva  \Eva\,  ric,  XVil,   15;  XVI,  30  „. 

Everardo,  V.  Ebtrardo. 

Falkrno,  detto  per  "vino„,  104,  11. 

"  Fano  [Fanum],  una  cappella  vi  e  sottoposta  da  Eri- 
berto  vesc  di  Reggio  alla  ch.  di  Canossa  (aa.  1082- 
1090?),  110,  1-3;  'i  pr.  Bianello,  a-3;  non  da  correg- 
gersi  in   lano,  b-3  „. 

Faraone  [rex  Egipti],  ric  per  1'epis.  d.  morte  dei  pri- 
mogeniti,  83,  bi-bs  ;  84,  2-7. 

Febo  [Phtbiis],  ric,  9,  13;  "XVII,  7,  28  „. 

Fedbrico,  arciv.  di  Colonia,  fa  parte  d,  legazione 
mandata  da  Enrico    V  a    Roma    a  pp,    Pasquale    II 
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fer  chiedeye  Pineoronatione  (an.  Iiog)  e  rieevuta  dn 
Enrico  V  a  lAegi  (an.  Zrio),  93,  j*-<4 ;  nelTandata 
e  nel  rltorno  i  legatl  furon  rlcevuti  ed  ebbero  doni 
da  Matilde,  20-21,  ^r-s^- 

FedbriCO  [d1  Canossa)  [Freriericus;  Federicus],  primo- 
genito  di  Bonifacio  e  Beatrice,  e  frat.  di  Matilde, 
morto  glovinetto,  34,  10,  13-U  ;  "XXXII,  35-36,,: 
"  117,  30-31  „;  t  an.  loSS  dur.  la  frigionia  d.  madre, 
34,  8o-8r. 

F  K  D  K  R I  c  o  ,  duca  iedesco,  fadre  di  Guillia  (.'),  22,  g-ii. 

"  Fbderico,  duca  di  cui  Enrico  III  fa  creder  figlia  la 
propria  iiglia  Beatrice  Matiide  dopo  la  sua  fuga 
con  Bonifacio,  sec.  Panezio  (I),  LV,  15-18  „;  cf.  Fe- 
derico  duca  d.  Alia  Lorena. 

Fedkrico  [Fredericus ;  Federicus^  duca  d.  Alta  Lorena, 
padre  di  Beatrice,  seconda  m.  di  Bonifacio  di  Ca- 
nossa,  33,  6,  3-5  %  "  XXXII,  24-25  „;  "117,  20  „ ; 
"LXIII,  16-17  „;  sposato  a  Matiide  /.  di  Ermanno 
duca  di  Svevia,  e  sorella  d.  imperatrice  Gisela,  33, 
7,  i-8;  58,  i-s;  84,  4-7;  f  ««•  1033:  fimp.  Gisela 
prende  con  se  Beairice  e  Paltra  f.  Sofia,  33,  5-9; 
non  e  quindi  esatto  che  Fcderico  desse  la  f,  in  isfosa 
a  Bonifacio,  come  dice  Donizone,  avendo  questi  nel 
1033  ancor  viva  la  prima  m.  Richilde,  13-16 ;  "  iascia 
Beatrice  erede  di  tutti  i  beni,  XXXII,  25-37;  duca 
di  SveviaO),  XLVI,  31-32;  cf.  LV.    16-18  „. 

Federico  I  [di  Svkvia]  [Barbarossa],  prende  sotto  la 
sua  protezione  il  mon.  di  S.  Claudio  di  Frassinoro  e 
Pab.  Guglielmo  (an.  1064),  45,  8-14;  "  Guelfo  (nipote 
di  Guelfo  marito  di  Matilde)  duca  di  Spoleto  e 
di  Toscana,  gii  cede  per  denaro  i  diritti  su  questi 
territori,  LXIII,  23-26  „. 

"Fkderico  II  [di  Svevia],  imp.,  ric.  XLVI,  32;  LXIII, 
29  „. 

"Fblicola  (beata)  [4.  Feiicuia],  ne  e  trasportato  il 
corpo  nella  cli.  di  S.  Paolo  a  Parma,  XXXVII, 
23-23  „. 

Fklina  [Filina],  corte  di  F.  (nei  Reggiano)  donata  da 
Matiide,  raalata  a  Bondeno,  alla  cli,  di  S.  Apol- 
ionio  di  Canossa  (an.  1115),  104,  29-35,  »5-26;  "  109, 
2(>-3S;  due  cappelle  in  F.  donate  da  pp.  Pasquale  II 
alla  cli.  di  Canossa  in  compenso  dei  tesoro  inviato 
a  Roma  (an.  1082),  109,  13-17;  121,  <l-43„  ;  ric.  in 
una  bolla  di  pp.  Adriano  IV per  Canossa  (an.  IIS6), 
109,  Kp-31. 

FellkNA,   7/.   Filina. 

Feltre,  r>;  sono  ric.  le  reliquie  dei  SS.  Vittore  e  Co- 
rona,  19,  31-33. 

Fkraria,  V.  Ferrara. 

F  K  R  M  o  ,  pp.  Gregorio  VII  rimprovera  ad  Enrieo  IV 
la  nomina  d.  vese,  (an.  loJS),  49,  ja-a/. 

Fbrr\ra  [Feraria,  Ferraria]  (Castkl  Tealdo),  fatto 
edificare  da  Tedaldo  di  Canossa,  signore  d.  citta, 
"XXVIII,  S-g;  XXXI,  26-27;  XXXVU,  7-8;  XL,  38- 
29  „;  21,  30-32;  occupato  dai  Venezianl,  poi  ripreso 
dal  card.  Pelagrua  legato  del  pp.,  e  distrutto  (aa. 
130S-09),  "XXVIII,  lo-is;  XXXI,  27-30;  XXXVIIf, 
27-28;  XL,  29-30  „;  21,  30-31. 
—  (citta)  ceduta  dal  pp.,  forse  Giovanni  XV(aa.  gSs- 
«6)  a  Tedaldo  di  Canossa,  21,  15-16,  «i-js;  «  XXXI,  22; 
XXXVII,  7;  XL,  28,;  "  116,  21-22 „:  "da  Gregorio  V, 
sec.  Panezio,  LII,  3„;  Tedaldo  vi  fa  edificare  ii 
cast.  Tealdo,  «  XXVII f,  a-g;  XXXI,  26-27;  XXXVII, 
7-8;  XL,  28-29  „;  21,  30-32;  tenuta   occupata  da  Ma- 


tilde  dur.  la  ribellione  d.  Lombardia  eontro  di  lei 
(an.  lot)o),  67,  47-st;  si  ribella  a  Matiide:  ma  asse- 
diata  dalla  co.  con  truppe  toscane,  romane,  lom- 
barde  e  ravennati,  e  navi  ravennati  e  veneziane, 
si  arrende  [an.  iioi],  87,  2-13,  /-;;  "124,  1-3,; 
86,  23-25,  27-34;  "nella  ribell.  mescoiati  i  Torelll 
e  i  Saiinguerra  (!),  LIII,  33-31;  occupata  dai  Vene- 
ziani,  poi  ripresa  dal  card.  Pelagrua,  legato  del 
pp.  (Ciemente  V),  con  distruz.  di  Cast.  Tealdo 
(an.  1308),  XXVIII,  io-ts\  XXXf,  27-30;  XXXVIII, 
37-38;  XL,  29  30;  diritti  estensi  su  F.  risalenti  ai 
Canossa(!),  LIII,  28-31  „;  ric.  "XXXIX,  30,. 
Fkrrara  (cittadini),  V.  Ricobaldo,  cronista. 

—  (comitato)  vi  acquista  beni  Richilde,  poi  m.  di 
Bonifaeio  di  Canossa  (an.  loio),  24,  2b-3i. 

Ficarolo,  dominio  di  Matilde  :  vi  soggiorna pp.  Gre- 

gorio   VII  (an.  io77),  62,  3s. 
"  FiGUlBERTi,  V.  Draghi  „. 
FiLiNA,  V.  Feiina. 

"  FiLiPPO  I  [P/ii/ippus   l\,  re  di  Francia,  ric,  126,  36  „. 
"  FiLiPPo  [di  Svevia]  [Phiiippus],  duca  di  Svevia  e  re 

dei  Romani,  lia   dal    padre    Federico   I  Barbarossa 

Spoleto  e  la  Toscana,  LXIII,  25-26  „. 
"  FiORENTiNi  Francesco  Maria,  copia    i'epit.    poliro- 

nese,  e  su  questa  copia,  conservata  a  Lucca,  pub- 

blicano  l'epitome  11    Leibnitz  e  il    Muratori,   XX, 

11-13;  XXV,  1-2;    XLIX,    36-28;    LXI,    19-21;   L,   34; 

studi  su  Matiide,  LIX,  8-10 ;  LXIII,  35-38  „. 
Firknzk  [F/orentia]  (abbazia    di    S.  Salvi)    ne    i 

ab,  fra  Bernardo  degli  Uherti  di  Firenze,  poi  car- 

dinale  e  ab.  di    Vallombrosa,  87,  14-17. 

—  (chikse),  V.  Ahbazia  di  S.  Salvi. 

—  (citta),  vi  i  Matilde  (an.  lojj),  62,  lo-ti  ;  vi  fe 
sepoito  Corrado  f.  di  Enrico  IV  [an.  iioi),  86, 
33-25,  27-34;  87,  I;  "  124,  1  „ ;  vi  si  ferma  Enrico  V 
in  raarcia  verso  Roma,  e  vi  si  rifornisce  di  vet- 
tovagiie  (an.  iiio),  94,  31-32;  «125,  11  „;  «  vi  sa- 
rebbe  stata  sepolta  Matilde{!),  LIV,  1-2  „. 

—  CcoNVKNTi),  «  un  Bernardo  c  ab,  del  conv.  cister- 
cense  ai  tempi  del  Panezio  (fine  sec.  XV,  princ. 
XVI),  LII,  18-20  „;  cf.  Abbatia  di  S.  Salvi. 

Flavigny  (di)  Ugo,  V.   Ugo  di  F, 
FLf;cHK(DBLA)   Elia,    nob.  francese,   compera   da 

Ugo  del  Maine  f.  di  Alberto  Azzo  II  d'Este  i  diriiti 

sulla  contea  d.  Maine  (prima  del  logi),  75,    is-17. 
Florentia,  V.   Fireme. 
FoLCO  i)'EsTE,  V.   Este  (d')  Folco. 
Fo>jtana  (moNts  dkLLa),  V.  Lintergnano  (monte), 
Fontana  (prato   della)    [pratum    Fontanae]   1.   presso 

Canossa  ove  sec.  Donizone  Ottone  I  imp.,  venuto 

in  aiuto  di  Azzo,  vince  e  cattura  Berengario  asse- 

diante  Canossa  [a».  gS4^,   16,28-29;   "115,   19-30  „  ; 

non  identificabile,  15,  g-ii. 
F  o  R  c  H  E  l  M  ,  vi  si  tenne  una    dieta,    a    eui  pf.   Grego- 

rio    VII  voleva  recarsi,  e    ne  fu    impedito    da    En- 

rico  IV  (an.  1077),  60,  59-fe;  61,  i-s. 
FoRLIMPOPOLl,     vi    passa    Enrico     V   tornando   da 

Roma  (an,  Illi),  97,  3b, 
'  FoRNiCATAE   (Curia),  V.  Curia  Fornicatae. 
Forziano,  corte  con  castello  e   cappella    a    F.  offerti 

alla  ch,  di    Canossa    da    Adalberto    Azzo    [an.    96/), 

20,  29-41. 
"  Fraiapank  Cencio,  v.   Fravgipani  C. 
Francesi    [Franci],    ric,    7,    3,    11-12;    56,    16-18,    34-3S; 
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"118,  34-36,,;  erocintt  franctsi  raccoUisi  a  Lueca 
aecompagnano  fp,  Urbano  II  a  Itoma  e  ne  scac- 
ciano  Pantifp.  Guiberto  (an.  loqb),  82,  20-24  \  83,  »-j. 
Francia  [Gallia,  regnum  Gailorum,  Francigeni  finet],yl 
va,  sec.  Doniz.,  Bonifacio  di  Canossa  a  prendervl 
Beatrice  di  Lorena  {ira  il  1036  e  il  1040),  33,  9-26; 
34,  ,s-63  ;  "  XXXXI,  27-30  „ ;  "  1 17,  20-27  „;  questo  racc. 
vale  solo  come  ricordo  di  una  andata  di  Bonif,  in  Ger- 
mania  attraverso  la  Francia,  34,  jo-fe ;  vi  va  pp. 
Urbano  II  dopo  il  conc.  di  Piacenza  (an.  1095), 
80,  27;  81,  11,  6;  "123,  28,;  vi  lia  grandi  acco- 
glienze  (Urbano  era  francese,  e  dofo  Stefano  II 
nessun  pp.  era  stato  in  F,),  82,  17-18,  30-31,  6-9;  vi 
predica  la  crociata  [al  concilio  di  Clermont),  81,  6-7; 
82,  19-30,  it-ib\  vi  sta  due  anni  (parti  Pan,  /096), 
33-34,  /7-/*;  crociati  franc.  raccoltisi  a  Lncca  accom- 
fagnano  Urbano  II  a  Rotna  e  ne  scacciano  Pantiff, 
Guiberto  {an,  ioip6).  2024;  83,  2-3;  vi  va  Enrico  IV 
lasciando  l'Italia  (ma  in  realth  andb  in  Germania) 
(an.  logy),  84,  15-16,  10-14;  "  XLIV,  20-27  „;  il  culto 
di  pf.  Urbano  II  (f  an.  locy))  incomincib  subito  in  F., 
84,  2t>-2j;  vi  va  pp.  Pasquaie  II  dopo  11  conc.  di 
Guastalla  (an.  1106)  e  vi  sta  un  anno,  92,  28;  93, 
4-9;  a  Chalons  tratta  coi  legati  di  Enrico  V,  senia 
conclusione  (an.  1107),  g-/j;  "  questo  viagglo  In  F. 
omesso  dalPepit.  polironese,  LI.  15-17  ,  ;  ric,  32, 
39;  «  122,  21  „. 
—  (re  di),  V.  Filiffo  /,  Giovanni  II;  rapporti  dl  Ma- 
tilde  col  re  di  F.,  56,  16-18,  34-js ;  "118,  34-36  „ ; 
"breve  cronaca  d.  re  di  F.,  rlc.  in  un  cod.,  XLII, 

22-23  „. 

Francigena  (strada)  [strata  Franeigena],  vi  passa  En- 
rlco  IV  tornando  da  Roma  (an.  1084),  63,  30-32, 
20-31;  vi  passa  Enrico  V  andando  a  Roma  (an. 
II 10)  94,   26-28,  2J-2s;   93,    15. 

"Francouni  Cencio  [Centius  Franculint],  pres.  come 
testimonio  alla  donaz.  d.  suoi  beni  alla  Ch.  fatta 
da  Matilde  a  Gregorio  VII  in  Laterano  (an.  1077), 
107,6,. 

[Franconia  (casa  di)],  V.  Corrado,  Corrado  II,  Enri- 
co  III,  Enrico  IV,  Enrico    V. 

"Franculini  Cencio,  V.  Francolini  C.  „. 

"Frangipani  Cencio  [Centius  Fraiapane],  pres.  come 
testimonio  alla  donaz.  d.  suoi  beni  alla  Ch.  fatta 
da  Matilde  a  Gregorio  VII  in  Laterano  (an.  1077), 
107,  6, 

Frassinoro  (monastkro  di)  [Fraxinorense  monasterium, 
Frassenorium  ;  Phrisenorum  .'],  nelPAppennino  mode- 
nese:  ivi  era  in  origine  una  cappella  dipenlente  dal 
mon.  di  Polirone,  con  ospizio  pei  viandanti,  e  forse 
VI  facean  tapfa  i  Canossa  recandosi  nel  Lucchese,  45, 
'S-");  di  qui  l'idea  di  fondarvi  un  mon.,  ig-2i;  mon. 
fondato  da  Beatrice  di  Canossa,  insieme  a  Matilde: 
ad  esso  vengono  assegnate  dodici  corti  (an.  loyi),  45, 
4-7,  /,  (,-S,  ,Q-33;  "X,  6-8;  XXVII,  14;XLVIII,  21  „: 
"118,  26-27  ,;  dedic.  a  S.  Claudio,  45,  /0;  coslruito 
dal  loyi  al  lofd  c  staccato  da  Polirone,  24-2^;  Gre- 
gorio  VII  a  Canossa  ne  consacra  Pab.  Benedetto  e 
con  bolla  da  Bondeno  ne  fissa  le  regole  e  i  diritti, 
poiche  Matilde  Pavea  offerto  a  S,  Pietro  (an.  1077), 
26-31;  "  pp.  Pasquale  II  lo  sottopone  all'abbazia  di 
La  Chaise  Dieu  di  Alvernia  (an.  1107),  X,  24-26  „ ; 
l'imp.  Federico  I  prende  sotto  la  sna  protet.,  nel  1164, 
il  mon,  e  Pab,  Guglielmo :  a  quel  tempo  i  castelli  eran 


gii  stati  occufati  dal  comune  di  Modena,  e  le  rtn- 
dite  nssegnate  al  collegio  romano  d.  Maroniti,  45, 
S-14;  "alla  t  d.  ab.  Beltramo  d'Alvernia  (an.  1223), 
i  monaci  el.  1'ltaliano  Ugo,  rendendosi  indipend. 
per  l'elezione  d.  ab.  dalPabazla  di  La  Chaise  Dieu, 
X,  23-24;  l'ab.  Ugo  si  fa  prestare  dal  mon.  di  Ca- 
nossa  il  cod.  originale  d.  Vita  Mathildis  e  lo  fa 
copiare  dal  mon.  Guido  (an.  1234),  6-29;  VII,  13- 
16,  :  45,  i-s;  "  ab.  Ugo  t  an-  1243,  X,  23„;  Frassi- 
noro  ric,  10,  44-4S. 
Frassinoko  (a.3^ti):  Benedetto  (ric.  an.  1077),  Guglielmo 
(ric.  an.  1164),  Beltramo  d?Alvernia  (f  an.  1223),  Ugo 
(aa,  1233-1243). 

—  (monaci)  :  Guido  (ric,  1234). 
Fraximorense  (monasterium),  v.  Frassinoro. 
Frkdkricus,  V.    Federico. 

Fresone.s,  z'.  Frisoni. 

Frigi  [Phryges]  detto  per  Troiani,    72,  27-28. 

Frisia,  comfresa  nel  ducato  d.  Bassa  Lorena,  assegnato 
a  Goffrelo  il  Gobbo  marito  di  Matilde,  56,  2,5-57;  vi 
%  ucciso,  a  Blaardingen,  Goffredo  il  Gobbo,  in  ag- 
guato,  da  UH  servo  del  co.  Dietrich  di  Olanda,  che 
gli  disfutava  la  Frisia  (an.  1076),  26-jo;  cf.  Frisoni. 

FrisInga,   X',    Ottone  di   Frisinga, 

Frisoni  [Frtsones;  Frixones],  rapporti  con  Matilde,  56, 
16-18;  "  1 18,  34-36  „  ;  eran  comfresi  nel  ducato  d.  Bassa 
Lorena,  assegnato  a  Goffredo  il  'Gobbo,  mar.  di  Ma- 
tilde,  56,  23-27, 

"  Frixones  „,  V.  Frisoni, 

Fulda  (necrologio  di),  V.  Necrclogio  di  F. 

FuLVio  AzARio,  V.  Atario  F. 

Galizia   [Gallicia],  relazioni  con   Matilde,    103,  1-3. 

Galli,  V,  Frnncesi. 

Gallia,  V.  Francia. 

Gallicia,  V.   Gatizia. 

Gandolfo  [Gandulfus],  vesc,  di  Reggio,  nominato  da 
Enrico  IV  e  Guiberto  al  posto  d.  ortodosso  Erlbcrto 
\prima  d.  an.  1084],  77,  6-to;  col  march.  Oberto  e 
Eberardo  vesc.  dl  Parma  attacca  le  terre  dl  Ma- 
tilde,  con  l'intento  di  recarsi  a.  Roma  (an.  1086) 
[ma  an,  1084],  67,  23-25,  s'-S9;  68,  1-6;  "  122,  12-13  „  ; 
la  spediz.  non  dovea  andar  a  Roma,  mafu  ordinata 
ai  Lomhardi  dalVimp,  per  vendicare  su  Malilde  la 
vergogna  d.  ritirata  da  Roma,  68,  i-o;  67,  SSSS; 
sorpresa  a  Sorbara  dalle  truppe  di  Matilde,  la 
spedlz.  e  disfatta,  e  Gandolfo  a  stento  sfugge  alla 
cattura,  68,  7-25,  10-26,  34-33;  "XXVII,  ll-U;  XXXV, 
26-37  „  ;   "  122,   13-18  ,. 

"  Ganellone,  I  figli  di  lui  si  sarebbero  rifugiati  in  Ita- 
lia,  e  avrebbero  dato  origine  agli  Estensi,  sec.  Pa- 
nezio(!),  LIU,  19-20,,. 

Gano,  V.   Ganellone, 

Garda  (lago),  V.  Garda  (rocca),  Manerba,    Sermione. 

—  (rocca)  [arx  Garda],  vl  e  imprigionata  da  Beren- 
gario  II  Adelaide,  ved.  di  Lotario  di  Provenza, 
12,  24-38;  «XXX,  23-27;  XL,  3-4;  XLIII,  24-30;  XLV, 
42-43;  XLVI,  1-3;  XLVIII,  7-10  „;  "113,  22-34;  114, 
1-2  „;  ma  sec.  altri  rinchlusa  a  Sermione,  0  a  Como, 
"XXX,  27-30;  XXXVIII,  26;    XL,    4-7;    LIII,    1-2  „ ; 

12,  46-54;  ne  fugge   con    l'aiuto    d.  prete   Martino, 

13,  2-30,  6-2o;  "XXX,  27-34  „;  «114,  2-15,;  data  d. 
prigionia  e  d.  fuga  (aa.  9S0-951),  13,  t-s;  li,aa-s6; 
vi  passa  Eurico  V  con  1'esercito,  tornando  in  Ger- 
mania  (an,  itll),  98,  at-ea. 
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Garsbnda,  eredi  d.  contea   d.  Maine   in  Prancia,  m. 
ili  Alberto  Azxo  I[  d' Este.  (f  an.   Jog^)    e  madre  di 
Vgo  ( Ugo  del  Maine,  erede  d.  contea)  e  di  Folco,  75, 
10-14,  iS-'9  ',   nonna  di  Guelfo  mnr.  di  Matilde,  i4-is. 
"  Gbbardo,  arclvesc,  dl  Salisburgo :  sue    lettere   a  Er- 
manno  vesc.    dl   Metz    pubbl.    dal   Tengnagel   nei 
"  Vetera    inonumenta    contra    schismaticos  „    (an. 
i6l2),  XIX,  10-n  ,. 
"  Gelasio  II  PP.,  ric,  XXV,   25-26  „. 
GemiKIANO  (San),  V.  Modena  (c/iiese). 
Gbnksi,  tradotta  in  versi  da  Donizone,    "IV,   ♦;   XII, 
30-31;  XIII,   10-38;    XIV,    1-5,   16-19;  XVI,  18-33;  XVII, 
XVni„;  57,  toii;  ric:  cf.  Bibbia. 
Genksio   (San)  V.  Brescello  (chiesa  e  mon.). 
"  Genova  (arcivescovo)  [arc/««/>.  /anuensis],  v.  lacofo 
da    Varagine  „. 
—   "  (marca  di)  [marchia  yanuensis],  assegnata  a  Bo- 
nifacio  di  Canossa  (!),  XXXIII,  15-16;  XLI,  16  „. 
"  Gbnovssk  (marca),  V.   Genova  {marca  di)  „. 
Gknovesi  (annali),  V.  Annali  genovesi. 
Gerai.do  \Giraldus],  card.,  vesc.  di  Ostia,  fa  parte  d. 
ambasciata  inviata  da  Gregorio  VII  a  Enrico   IV 
in  Gerinania  per  la  riforma  ecclesiastica  (an.  ioj4), 
48,  32-37,    4a-sS;  49,  1-3;  fres.    alta   sottomissione  di 
Rnrico  JV  a   Canossa  (an.  loyj),  5%,  33-36;  catturato 
dal  vesc.  imferialista  Dionisio  di  Piacenta,  61,  10-14. 
Gerardo  [Gerardus],  ultimo  figlio  di  Sigifredo,  e  fra- 
tello    di    Adalberto   Azzo    di    Canossa,    10,    16-20; 
"XXX,  10-11;  XXXIX,  33-3«  „;    «113,    13  „;    Identi- 
ficato  con  Adalb.  Azzo  e  detto    f.  di  Azzo   e  ni- 
pote   di   Sigifredo  (!),    "  XLIII,    1-9;   XLV,    27-38,; 
10,  66-70',  n.  dofo  il  frinc,  d.  sec.  JC,    11,  2s-'S;  va 
col  padre  e  i  fratelli  in  Lombardia,  e  contribuisce 
alla  conquista  di  grandi    domini  (sotio  il  regno  di 
Ugo,  incominciato  l'an.  ga6),  11,  1-8,  1-31;  "XXXIX, 
3«-36„,'  "113,  11-13„;  morto  il  padre,  si  divide  dai 
fratelli  e  sl   stabilisce   a   Parma,   dandovi   origine 
alla  fara.    dei    Guiberti,    11,    11-15;    «XXX,    12-U; 
XXXIX,  38-«0,;  «113,  U-15„;  "  alla  fam.  dei  Gi- 
berti,  XLV,  30-31 ;  del  Figuiberti,  XXXIX,  40;  Gul- 
berti  identif.  coi  Draghi,  XXX,  15;  da  esso  sarebbero 
derivate  tre  fam.,  dal  nome  d.  tre  figli,  Guiberto, 
Drago  e  Slguimberto  (!),  LII,  39-30;  avrebbe  avuto 
in  m.  Guibertina  (1),  XXVI,  35-27,  4-3  „  ;  sarebbe  stato 
fadrt  d.  vtsc.  Adelardo  di  Reggio,e  il  suo  patrimo- 
nio  sarebbe  passato  ad  Adalberto  Azzo  (!),   10,  s6-sS- 
Gerardo  [Gerardus],  alfiere   fatto    prigioniero  da  En- 
rico  IV  nella    presa   d.   cast.   matildico   di   Monte 
Alfredo  [an.  1091],  76,  2-5;  "  XXXVI,  3-4  „ ;  «122, 
43-««  „ ;  »0»  idtntif. :  ferse  persona   nota  a  Donizone, 
76,  u-is. 
"  Gerardo  [Gerardus],  ab.  d.  mon.  di  S.  Apollonio  in 
Canossa,  pregato  da  Matilde  e  dal  vesc.  Anselmo, 
manda  il  tesoro  d.   ch.   a   Gregorio   VII   a   Roma 
(an.  loSz),  109,  3-12;   121,  32-«0,  43;  il  pp.  In  com- 
penso  assegna  alla  ch.   due   cappelle   in    Felina   e 
una  in  Casola,  109,  13-17;  121,  41-43  „. 
Gerardo  di  Nkllemburg,  V.    Gherardo  di  JV. 
Gerhoh    di    Reichersberg,    ricordatone    un 

libello,  80,  7-13. 
Germania  [Alamania,  Alemania]  [cf.    ledeschij,  Adal- 
berto  Azzo  di  Canossa  vi  manda  messi  a  Ottone  I 
offrendogli  la  mano  di  Adelaide  (I),  14,  39-33,  7«-j6; 
«XL,   12;  XLII,  s-3„;   "114,  32-33,;  ritorno  di  Be- 


rengario  II  dalla    Germania,  ric,  15,  a-j;    Ottone   I 
impegnato  in    Germ.  con  le    ribellioni  e  con  gli   Un- 
gari,  4-6;  Berengario   II,  vinto,  i   portato    prigio- 
niero  in  Germ.  da  Ottone  I  e  vl  muore,  16,  33-37- 
«  XL,  18-19  „;  "  115,  23-33  „  ;  cf.    Ottone  I  e  Ludolfo; 
viaggio  in  Germania  di  Bonifacio   di    Canossa    (era 
nel  1036  a  Nimega  per  le  nozze  di  Enrico   III) :   il 
matrim.  di  Bonifacio  con  Beatrice  di  Lorenafu  cele- 
brato  in  Germania?,  34,  /5-62;  cf.  33,  5-25;  "XXXII, 
25-30  „;  "117,   20-26,,;  leggenda  che  Beatrice  fosse 
liglia  d,  irap.,  fuggita  dalia  corte  con  un  vassallo  (I), 
V.  Beatrice  [di  Lorena] ;  Corrado  II  lascia  la  Germ, 
(an.  1036)  e  vi  torna  (an.  1038),  3^,39-40,  43-44;  per 
i  soggiorni  fuorl  di  Germ.   di    Corrado  II   e   En- 
rico  III  V.   Corrado  II  e  Enrico    III;    etilio   d.  pp. 
Gregorio    VI,  deposto  da  Enrico  III,  in    Germania: 
suo  compagno  d^esilio  Ildebraudo,    66,    »q-3o ;   cf.  48, 
3-4;   Enrico  IV  el.  re  di   Germ,  (an.  10 S3)  e  coron. 
(att.  10S4),   46,   7-10;    Beatrice    e    Matilde    vi 
sono   tenute    prigioniere   da   Enrico   III 
(dal     1055),  34,    31-33;    45,    44-48;  reggenza,  ptr 
Enrico   IV,  di  sua  madre  Agnese  (dal  10^6  al  1062), 
che  si  lascih  dominare  dalle  tendenze  ostili  alVauto- 
rita  d.  pp.  del  clero    tedesco,    e  anche    d.  vesc.    lom- 
bardi  e  d.  nobilth.  romana,  conducendo  politica  ostile 
alle  riforme,  e  favort  Velez.  d.  antipp     Cadalo,  46, 
14-31,  47SS',  colpo  di  stato    di    Kaiserwerth,    con    cui 
la  reggenza  passa  all'arcivesc.    Annone    di    Coionia, 
favorevole  al  pp.  (an.  1062),  31-35;  48,  38-39;  rivoita 
d.  Sassoni  a  Enrico  IV  (aa.  I0J3-J4),  v.   Sassoni  e 
Enrico    IV;  Beatrice    di  Canossa    si  reca  in   Germ. 
per  fare  opera  di  mediazione  tra  pp.   e    imp.  ?    (an. 
1074),  32-37;  ambasciata  d.  pp.  in  Germ.,  di  cui  fa 
parte  l'imp.  Agnese,  per  le  riforme  (an.  1074),  22- 
27,  41-sS;  49,   1-14,  /,  s-7;  per  tutto    il   1074    e  parte 
d.  107S  f">  piuttosto    che    Pimp.,    il  clero    tedesco   a 
opporsi  alla  riforma  e  alla  convocaz.  d.  concilio,  a-j ; 
prelati    tedeschi    riunlti    nel    conc.    nazionale    di 
Worms,  sotto  la  presidenza  d.  arcivesc.  di  Magonza 
e  primate  d.    Germ.,   Sigfrido,  condannano  il   pp. 
(an.  1076),  V.    Worms ;  i  principi  tedeschi,  riunitisi 
(dieta  di   Tribur)  negano  obbedienza  a  Enrico  IV, 
se    non    si    fara   assolvere   dalla  scomunica    entro 
Vanno,  e  Vinvitano    alla    dieta    di  Augusta,    cui  do- 
veva  iniervenire  anche  il  pp.,    57,   16-17,    43-so;    58, 
1-6  ;   "  120,  3-8,;    eficacia    esercitata    a  questo  pro- 
posito  sui   Tedeschi  dalle    lettere    di    Gregorio     VII, 
57,  60-7S;  Gregorio    VI I  si  proponeva  di  andare  in 
Germania,  e  aveva  annunciaio  la  sua  venuta  ai prin- 
cipi  ted.,  quando  la  venuta    di   Enrico   IV  Vindusse 
a  rifugiarsi  a  Canossa  (an,  1077),  58,   4-28;  lett.  di 
Gregorio    VII  ai  principi  ted.    in    cui  descrive   Vin- 
contro  di  Canossa,  in  cui  anche  lamenta    il   mancato 
invio  d.  scorta  promessa,  e  dichiara  di  voler  tuttavia 
recarsi  in   Germ,,  59,  17-31,  49-65 ;  H  pp.  voleva    re- 
carsi  in    Germania  alla  dieta  di  Forcheim,  ma  ne   i 
impedito  dalVimp.,  che  gli  chiude  la  via  soggiornando 
a    Verona,  60,  57-62;  61,  i-ia;  lettera  d.  pp,  ai  prin- 
cipi  ted.,  25-34;    Enrico    IV  torna    in    Germ.  :    sua 
condotta,  32-36;  62,  1-4;  Enrico  IV  lascia  la  Germ. 
e  cala  in  Italia  (an.  1081),  63,  5-6,   /-»;  vi  rltorna 
(an.  Z0S4),  32,  27;  lett.  di  Matilde  ai  principi  ted., 
66,  8-9,  6-11 ;   Corrado  f  di  Enrico   IV  el.  (an.  1087) 
e  coronato  (an.  joSS)  re  di   Germ.,  83,  29-31 ;  Enrico 


[Germania-Giselberto] 


INDICE  ALFABETICO 


161 


IV  lasria  la  Germ.,  e  cstln  in  Italla  [an.  1090],  71, 
6-10,  33-37;  ritorna  in  Germ,  [an,  1097],  84,  15-16, 
/0-14 ;  Corrado  defosio  da  re  di  Germ.,  e  el.  in  sua 
vece  il  fratello  Enrico  [V],  86,  is-iS;  Enrico  V  si 
rlbella  al  padre,  mettendosi  a  cafo  d.  rivolta  d.  no- 
bilth  bavarese,  sdegnata  fer  il  favore  mostrato  da 
Enrico  IV  alla  borghesia  e  alla  bassa  feudalith  in 
rivolta  (an.  1104) :  inizi  d.  lotta,  interrotta  dalla  f 
di  Enrico  IV  (an.  1105)  [ma  an.  iio6\,  90,  l-ll,  2-37; 
*  124,  25-J6  „  ;  Doniz,  non  era  ben  informato  d.  fatti 
di  Germania,  90,  i-3\ pp.  Pasqnale  II,  dopo Guastalla, 
tenta  di  andare  in  Germania,  ma  ne  i  imfedito  a 
Verona  da  disordini  (an.  tlo6),  93,  fj-jo;  la  rinuncia 
d.  clero  alle  regalie  sarebbe  stata  impossibiie  <« 
Germ.,  per  la  resistenza  d.  vesc,  95,  lo-is  ;  Enrico  V 
laRcia  la  Germ,  e  cala  in  Italia  (an.  11 10),  15,  23- 
34,  jJ-6»;  ritorna  in  Germ.  (an.  11 1 1),  97,  U  ;  98,  ♦; 
"XLIX,  20,;  "125,  27„;  lascia  di  nuovo  la 
Germ.  venendo  in  Italia  (an.  1116),  106,  17,  /;  ric, 
"XL,   14  „;  80,  »«;  cf.   Tedeschi. 

Gbrmania  (re  di),  V.  Lodovico  II,  Carlo  il  Grosso,  En- 
rico  I,  Ottone  I,  Ottone  II,  Ottone  III,  Enrico  IT, 
Corrado  II,  Enrico  Ifl,  Enrico  IV,  Corrado,  Enrico 
V,  Lotario  11,  Corrado  III,  Federico  I  Barbarossa, 
Enrico  VI,  Filippo,  Ottone  IV,  Federico  II,  Carlo  I V. 

"  GuROLAMo  „,  Girolnmo. 

Gerusalemme  (cittX)  \Jerusahm\,  Bonifacio  di  Ca- 
nossasi  preparava  ad  andarvi,  avendone  fatto  voto, 
quando  mori  (an.  1052),  "  XLVIII,  13-15;  LXI,  27- 
30  „;  43,  34-36,  13-2T,  44,  1-9,  6-9;  "118,  20-24,,. 
—  (i'ATRiARCA  Di)  [patriarca  Hierosoliinita\  relazioni 
con  Matilde,   103,  4-7,  /-». 

*  Gervasio   (San),   V.  Parnia  (contrade). 

Ge.sta  kpiscoporum  Virdunensium,  ric, 
80,  is-16. 

Gesu  Cristo,  r.  Cristo. 

Gherardo,  conte  di  Nelletnhurg,  organizta  in  Lom- 
bardia  la  resistenza  alla  Pataria  e  tiene  una  dieta  (an. 
IoyS)t  50,  46-50 ;  convoca  a  Piacenza,  per  ordine  d. 
imp„  il  sinodo  lombardo  che  dovea  approvare  le  de- 
liberaz.  di    Worms   (an.  1076),  45-54. 

Gherardo,   V.   Geraldo,    Gerardo. 

GiiiBKRTi,  V.   Guiberti. 

Ghiberto,  V.  Guibtrto. 

Ghisalberto,  Ghiselberto,  V.  Giaelberto. 

Giacobbi!   [Iaeoh\,  ric,  57,  4-5,  a-iS;  85,   10,  13-1 S- 

GiACOMo  (.San)  maggiore  [lacohus  Zebedei\  cappella 
dedir.  ad  esso  fattasi  costruire  dav.  la  stanza  da 
letto  da  Matilde  ammalata  in  Bondeno ;  Matilde 
muore  alla  vigilia  d.  sua  festa  (an.  iiiS),  105,  3- 
18,  b-T,  "126,  25-28,;  ric,  106,  1-4;  105,  30-33; 
"XIII,   18,  30  „. 

"GlACOMO  UA  Varagine,  V.  lacopo  da   V.  „. 

GlAET.E  [fahel\,  ric,   80,   14  15,  33-37- 

"GiANFiLippi  (marchksi),  di  Verona,  possedevano  nella 
loro  biblioteca  un  cod.  miscellaneo  contenente,  fra 
l'altro,  Paolo  Diacono,  e  1'epit.  Veronese  d.  *  Vita 
Mathildis,,  la  quale  su  questo  cod.  venne  pub- 
blicata  delTOrti  (an.  1834) ;  la  biblioteca  poi  and6 
i  dispersa,  XXIV,  28-29;   XLII,  15-29  „. 

GlBERTi,  V.    Guiberti. 
1    GlBBRTO,  V.  Guiberto. 

I     •  GiGONE  [Gtgonem,  acc.|,  duca  di  Normandia,   marito 
!  di  Matilde,  che  lo  fa  uccidere  (!),  LI,  31  ;  1 19,  22-25  ; 


dev'e3sere  un  travestimento  di  GofFredo  di  Lorena, 
perche  i  ucciso  nello  stesso  modo,  LI,  32;  Identif. 
con  Drogone,  frat.  dl  Roberto  il  Guiscardo  (!), 
LIV,  13-15  „. 

GiMEGNA  (montk)  [fumingnae  mons\,  attraverso  di  esso 
Matilde  sl  reca  da  Canossa  a  Bianello  per  sfug- 
gire  all'assedio  di  Enrico  IV  [an.  1093],  78,  10-14, 
'9-39. 

GiNEVRA,  le  militie  italiane  di  Ariberto  arciv.  di  Mi- 
lano  e  di  Bonifacio  di  Canossa  vi  si  congiungono  con 
quelle  d.  imp.  Corrado  II,  in  guerra  con  la  Borgo- 
gna  \an.  1034],  37,  S-g,  is->a. 

GiOBBF.  [/0*1,  ric,  76,  6. 

[Gion],  V.  Gyon. 

Giordano  (cronaca  del),  V.  Paolo  minorita. 

GlORGlo  (SaN),   V.    Verona  (ehiese). 

"  GioRGio  I  Di  Hannover,  re  d'Inghilterra,  ric.,  XX, 
7-9  „. 

GiovANNi  (San)  (evangblista),  ric,  65,  19-21,  44,  63- 
bb;  "XIII,   18,  30  „. 

GiovANNi  (San)  di  Gorgo  (chiesa  di),  V.   Gorge. 

GiovANNi  (San)  in  Laterano  (chiesa  di),  V,  Roma 
(chiese). 

GiovANNi  Gualberto  (San),  fondatore  d. 
mon.  di    Vallombrosa,  87,  40-43. 

Giovanni  [foiannes],  ab.  di  S.  Apollonio  di  Canossa, 
nel  consiglio  di  Carpineta  esorta  Matilde  a  per- 
severare  nella  lotta  con  Enrico  IV  e  neIl'obbe- 
dienza  al  pp.,  non  riconoseendo  I'antipp.  [an. 
1092],  77,  6-19,  13-13;  "122,  2-8  „;  dur.  I'assedio  di 
Canossa  da  parte  di  Enrico  IV,  prega  coi  monaci, 
78,  21-25;  ric,  in  un  doc.  d.  an,  ttOS,  ove  g!i  si  af- 
fida  una  ch,,  78,  s»-ss. 

GiovANNi,  card.  di  Tuscolo,  soltex'a  i  Romani  contro 
Enrico  V  per  liberare  il  pp.  e  i  cardinali,  da  lui 
imprigionati  (an.  titl),  96,  10-13. 

"GioVANNi  [fohannes^  monaco  dl  S.  ApoUonio  di  Ca- 
nossa,  ric.  come  testimonio  [an,  Iit6  ?],  1 10,  33-24, 
iS-33  „. 

"  GiovANNi  II  [Uhannes  ff],  re  di  Francia  (aa.  1346- 
64)  rlc,  XLII,  33,  28-29,. 

GlovANNi  fXII]  pp.  [lohannes],  approva  il  matrimonio 
fra  Ottone  I  e  Adelaide  (an.  9/7)  [ma,  s«  niai,  fu 
Agapito  II],  14,  27-32.  i7-3b;  "  XL,  10-12  „ ;  "114, 
30-33,;  Incorona  Imp.  Ottone  I  a  Roma,  dopo  la 
vittoria  su  Berengario  II  [an.  962],  19,  1-6 ;  "  XL, 
30-31  „;    "116.   13-13  „. 

GloVANNi  ]XV]  pp.  [loannes],  da  in  feudo  Ferrara  a 
Tedaldo  di   Canossa,  21,  3S-317;  "116,  21-33,. 

GloVE  [love,  abl.],   ric.  30,  40. 

GlRALDus,  XI,  Geraldo. 

GiRARDO,  V.   Gerardo. 

"GiRoLAMo  [Hieronymus],  ab,  di  Pomposa,  ric.  (an. 
1093),   XXVIII,  20-21;   LIV,    23-26,  35-36,. 

GlSELA,/.  di  Ermanno  duca  di  Svevia,  e  m,  di  Cor- 
rado  II  imp.:  era  sorella  di  Matilde,  madre  di  Bea- 
trice  di  Lorena,  m.  di  Bonifacio  di  Canossa,  33,  4- 
S;  45,  43-44;  58,  1-3 ;  84,  4-7;  prende  con  si,  alla  f 
d.  loro  padre  Federico  (an.  1033),  Beatrice,  di  cui 
era  madrina,  e  sua  sorella  Sofia,  33,  b-g ;  venne  in 
Italia  con  Corrado  II:  forse  venne  con  essa  anche 
Beatrice  (an.  Zoj6),  34,  3P-40,  49-SO. 

GiSELnERTo  [Giselhertus].  padre  di  Richilde,  prima  m. 
di  Bonifacio  di  Canossa,   24,    19-21 ;    "  XXXII,   20- 
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31  „;  *116,  45  „  ;  «ra  eonte  palatino,  di  aangue  lon- 
gobardo,  non  identificahile  con  Giselberto  co.  di  Lus- 
semhurgo,  24, 13-25;  aliri  figli  Lanfranco  e  Manfredo, 

SS-37- 

GlSKLBERTO,  eonte  di  Lussemhurg»,  non  ideniifiea- 
hile  con   Giselherto  fadre  di  Richilde,  24,  s3-'5- 

GlSLA,  cos^i  chiamata  Guillia  m.  di  Tedaldo  di  Canossa 
da  Paolo  Minorita,  che  ne  fa  una  contessa  Rome- 
nense  (I),   10,  5S-J9. 

GlUDA  [yudas],  ric,  72,  3-5, 

GtUDEi  [^udei],  ric,  88,  34. 

GiuDici    (libro    UKl),  ric,  80,  33-39;  cf.   Bibhia. 

GloulTTA  [ludith],  ric,  82,   12-13. 

GlULLARl,  loro  canti  noti  a  Matiide  sofrattutto  fer 
il  soggiorno  in  Lortna,  56,  49-53',  [cf.  Chansons  de 
geste]. 

GlusEPPE  [fosefh],  ric,  32,  3:    57,  6-7,  /0-14. 

*  GiusTiNA  (Santa)  [S.  lustina],  altare  dedic  a  S.  Giu- 
stina  nella  ch.  di  Polirone  (ric,  an.  1445),  LIV, 
5-9;  107,  14-24  „. 

"  GlusTJNA  (Santa)  (congregazione  Di)  ,,  V.  Padova. 

GoifPREUO  Di  Anjou,  sposa  Matilde  f.  di  En- 
rico  1  d^Inghilterra  e  ved.  di  Bnrico  V  imf.,  106, 
tl-ii. 

GoFPRBDO  DI  BuGLiONE,  invano  rivendica  terre 
in  Lorena,  che  da  suo  xio  Gojfredo  di  Lorena,  se- 
condo  marito  di  Beatrice  di  Canossa,  eran  fassate  a 
Matilde,  ed  eran  state  confiscate  da  Bnrieo  IV  {dofo 
it  /081),  71,  /-j;  70,  10-14. 

GoFFREDo  [di  CanossaJ  [Gotefredus ;  Gothifredus,  Go- 
iifredus,  Gothofredus],  secondogenito  di  Adalberto 
Azzo  di  Canossa  e  vesc.  di  Brescia  dal  gyo,  19, 
35-36;  20,  »/-«;  21,  11-13,  «-p;  "  XXXI,  19,  /;  XL,  35- 
n  „;  "116,  14-15  „;  "  vescovo  di  Luni,  XXXI,  19- 
JO;  XXXVIII,  26  „  ;  sarebhe  stato  nnche  vesc.  di  Luni, 
contemporaneam.,  almeno  dal  <)8t  al  99S:  ma  la  cosa 
non  i  sicura :  qncsto  vesc.  di  Luni  fotrebbe  essere  una 
altra  ftrsona,  20,  aa-aS\  avrehhe  avuto  facilitato  Vac- 
quisto  d.  vescovado  dalPessere  sua  madre  Ildegarda 
una  Suffonide,  t  dalVaver  «ssa  fortato  in  dote  heni 
nel  Bresciano:  ma  i  una  ifotesi,  21,  1-7,  da  al  pa- 
dre,  clie  le  porta  a  Canossa,  reliqule  di  S.  Apol- 
lonio,  19,  33-27;  20,  1;  "XXX,  40-41;  XXXI,  1-5,; 
see.  altra  fonle,  ie  avrebhe  invece  rifutate  al  fadre, 
e  questi  le  avrehbe  rubatt  {an.  lO-ji),  19,  41-49;  20, 
1-21 ;  non  sepolto  a  Canossa,  26,  18,  ib-ao;  sef. 
nella  cattedrale  di  Brescia,  20,  ts;  "  sep,  a  Canos- 
sa(l),  LI,  3-5;  117,  7-8,  4-6  „;  "  rappr.  in  mlniatura, 
IX,  31-24,;  ric,  «XL,  43-44,,. 

GoPPREDo  DI  Lorena  [Gothifhredus,  Gothfridu.i],  cugino 
di  Beatrice  di  Lorena,  m.  di  Bonifacio  di  Canossa, 
la  sposa  alla  +  di  questi;  Donizone  tace  di  questo, 
ricordo  non  gradito  a  Matilde,  44,  4^-50;  "V,  20- 
33  ;  IV,  8  , ;  divise  con  Beatrice  la  fotema  dei  Ca- 
nossa :  dofo  la  f  di  Bnrico  III  [an.  ioS(>]  governb  la 
marca  di  Toseana,  44,  5(^-54  ;  fer  questo  matrimonio 
Bnrico  III  imfrigioni  Beatrice  e  i  figli  (an.  loJS), 
34,  So-St;  45,  44-4S;  era  in  stretti  rapporti  con 
Cluny:  ancie  fer  influema  di  lui  Beatrice  fu  ostile 
alVantiff.  Cadalo,  46,  ss-b^ ;  "  IV,  8  „ ;  interviene  a 
Roma  neile  lotte  fra  Cadalo  e  Altssandro  IT,  imfo- 
nendo  una  trtgua  e  il  ritorno  d.  frimo  a  Parma  t 
d.  secondo  a  Lucca  (an,  /062),  46,  64-di;  47,  9-ti; 
"  duca  di  Spoleto,  fa  insieme  alla  co.  Matilde  una 


spediz.  contro  i  Normanni,  che  devastavano  la 
Campania,  minacclando  i  domini  del  pp.,  e  li 
caccia  (an.  1063),  XLVII,  23-25  ;  XLVIII,  43-46;  LI, 
30-31;  119,  5-8,  21-24,  34'3l>  n''  "  padre  di  un  Goffredo 
[Gofredo  il  Gobbo,  marito  della  co.  Matilde],  119, 
1-3  „;  "detto  marito  di  Matilde(!),  LI,  30-31;  H9, 
3-5  „. 
GoFPREDO  IL  GoBBO  Di  LoRENA  [Gothfridus],  \figlio 
d,  freeed.],  marito  della  co.  Matilde  di  Canossa  («»• 
lo6g\ :  aveva  il  ducato  d.  Bassa  Lorena  con  la  Fri- 
sia,  56,  25-27,  46-47 ;  "  Donizone  non  ne  parla,  cs- 
sendo  ricordo  sgradito  a  Matilde,  V,  23  „  ;  h  ucaso 
in  nn  agguaio  in  Frisia,  a  Biaardingen,  da  utt  servo 
det  co.  Dietrich  d'Olanda,  che  gli  disfutava  la  Frisia 
(an.  1076),  56,  27-30;  cf.,  "  119,  1-3  „  ;  le  sue  fosses- 
sioni  in  Lorena,  fassate  a  Matilde  (e  eonfiscate  da 
Bnrico  IV  dofo  il  loHt)  vengono  invano  rivendicate 
dal  suo  nipote  Goffredo  di  Buglione,  70,  10-14;  71, 
t-3;  *  confuso  con  Goffredo  mar.  di  Beatrice,  LI, 
30-31;  119,  3-5  „. 
GoPFRKDO  Di  ViTERBO,  uia  nel  "  Pantheon  „  gli  stessi 
versi  d.  Sihilla  che  usi  Donizone,  attrihnendoli  a  Bo- 
nifacio  di  Canossa  [frobabilm,  li  trasse  dalla  stessa 
fonte],  32,  s-t2;  "  attinge  ad  esso  il  Milioli  nel 
"Llber  de  Temporibus  „,  XXVI,  8-9  „. 
GoLiA  [Golia],  ric,  32,  6. 
"  GoNZAGA  Claudio,  march.  di  Mantova,  ne    e    segre- 

tario  Federico  Amadei   (f  an.   1743),  XVI,  4-8  „. 
"  GoNZAGA  GuiDo  [Giiido   Gonzaga,  Guido  de  Gomaga], 
restaura  il  mon.  di  Polirone,  e   fa  fare  (an.    1445) 
una  ricognizlone  d.  sepolcro  di  Matilde,  facendolo 
poi  trasportare  e  sistemare  in  altro  punto  d.   ch., 
Llir,  37-41;  LIV,  2-9;    127,  21-24;  XLIX,  22-26„. 
"  GoRGO  \Gurgo  abl.],  Eriberto  vesc.  di  Reggio  sotto- 
pone  alla  ch.  di  Canossa  una  cappella  in  G,,  clie 
l'an.    1090   e    liberata    dagli    spini,  110,  3-»;  /.  tra 
Correggio  e  Novellara  :  la  ch.  e  deita,  in  una  bolla 
di  Adriano  IV  fer  Canossa  (an.  tlS6),  S.    Giovanni 
di  G.,  3-6  „. 
G  o  s  L  A  R  ,   vi  giungono  i  legati  fafnli,    con    la    Icttera 
del  loJS  in  cui  Gregorio    VII  rimfrovera   severam. 
a  Bnrico  IV  ia  sua  eondotta  (an.  toy6),  50,  6-S. 
GoTEFREDUS,  V.    Goffredo. 
"  GOTHFRIDUS  „,  V.    Goffredo. 

"  GOTHIFRIDUS,    GOTHIPHREDUS  „,    V.    Gofredo. 
"  GOTHOFREDUS  „,    V.    Goffredo. 

"  GoTiFRBDus  „,  V.  Gojfredo. 

GoTSCALCO,  frete  ehe  ruhh  le  reliquie  di  S.  Anastasia 
dalla  ch.  di  S,  Maria  in  Organo  a  Verona,  laseian- 
docent  la  narraziont  (an.  1032),  20,  3-6. 

GovERNOLo  [turris  Guhernula.  Guhernula],  preso  da  En- 
rico  IV  dur.  1'assedio  di  Mantova  [an.  1090],  71, 
24-35;  era  per  l'imp.  una  specie  di  base  per  le  prov- 
viste,  79,  30-31,  35-26;  ripreso  da  Matilde  [an.  1092], 
30-31,  23-26;  vl  accorre  prontam.  Matilde,  alla  noti- 
zia  che  Enrico  IV  assedia  Nogara  («/».  10^4'  an, 
logSi),  81,  18-31,  Q-36;  vi  troviamo  a  fianco  di  Bn- 
rico  V,  col  titolo  di  "  cafitaneus  „,  Arduino  da  Palude 
(an.  Itt6),  97,  16-ig. 

Graeci,  V.  Greei. 

Gran  San  Bkrnardo,  x<.  Bernardo  (Graa  San). 

"  Graziano  [Gralianns],  pres.  come  testimonio  alla 
donaz.  d.  suoi  beni  alla  Ch.  fatta  da  Matilde  a 
Gregorio  VII  in  Laterano  (an.  1077),   107,  6„. 
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Greci  [Graeci,  Greci,  ArgoUci\  ric.  assedio  di  Troia, 
72,  23-29;  relaz.  d.  principi  greci  con  Matilde,  56, 
U-13,  4-5-,    "LI,    I3-U„;    "118,    35-37  „;    cf.    Aleisio. 

Gregorio  di  Tours,  ric.  la  sua  His/oria  fran- 
corum,  nota  a  Doiaz,,  7,  it-ta\  88,  30-32. 

Gregorio   Magno  (San)  pp.,  ric,  '23,  g-ta. 

'  Gregorio  V  pp.,  da  Ferrara  a  Tedaldo  di  Canossa  (!) 
[ma   Giovanni  XV],  LIII,  3  „. 

Greoorio  VI  PP.,  a  Sutri  ainmise  di  aver  comferato 
i!  pp.  da  Benedetto  IX  nel  104$,  fer  domare  la  si- 
moaia,  23,  11- ts ',  s'incontra  a  Piacenza  con  Enrico  11 1 
(an,  Z046),  40,  1-3 ;  deposto  da  Enrico  I/I,  va  in 
esilio  in  Germania  :  suo  comfai;no  d'esilio  Ildcbrando, 
che  era  stato  suo  segretario,  48,  1-4;  66,  ig-jo;  Gre- 
gorio    VII  lo  considerava  ff.  legittimo,  48,  a-8, 

Gri.gorio  VII  pp.  (Ildsbrando  di  Soana)  \Gragorius 
VII,  lldej>randtts\,  segreiario  di  (.regorio  VI,  e 
suo  compagno  d^esilio  in  Germania,  48,  a-4;  66,  2q- 
fo;  /u  poi  a  Cluny:  sec.  altri  vi  avrebbc  invece pas- 
sato  la  giovinezza,  66,  28-31 ;  arcidiacono  d.  ch.  di 
Roma  fin  dal  10$^,  47,  31,  40-42;  i  liomani  sttoi  se- 
guaci  ientano  di  sorprender  Cadalo  e  il  suo  esercito, 
ma  son  respinti  (an.  loti),  47,  3-S;  el.  pp.  alla  f  di 
•\lessandro  II  (an.  1073),  47,  27-31,  37-40;  48,  1-4,  8; 
assunse  il  nome  di  Gregorio  ptr  affermare  la  legit- 
timith  di  Gregorio  VI  e  protestare  contro  Enrico  III, 
i-r) ;  23,  is-tfi ;  ne  aveva  proposta  fer  primo  l'clez. 
il  card.  Ugo  Caniiido  o  Bianco  di  Lorena,  che,  prima 
fautore  di  Cadalo,  gli  era  divennto  intimo  amico, 
50,  14-16;  "  Matilde  avreb!)e  influito  sulla  sua  elez., 
anche  con  danaro(!),  119,  25-29  „;  ai/a  consacrar,  di 
lui  assistette  Beatrice,  48,  as-»f> ',  primi  rapporti  con 
Enrico  IV  alibastanza  buoni,  9-I6,  /o-i2 ;  Beatrice  « 
Matildc  fanno  opera  di  raediatrici  {sec,  alcuni  anzi 
Bealrice  andb  per  questo  in  Germania,  r an.  1074), 
17-20,  34-3T\  arrenderolezza  d.  imp.  dovuta  alla  ri- 
volta  d.  Sassoni  (iniziatasi  nel  roys),  48,  ao-2a;  49, 
16-17,  S;  invia  un'ambasciata  composta  dei  card, 
Uberto  vesc.  di  Palestrina  e  Geraldo  vesc.  di  Ostia, 
e  d.  imp.  Agnese  (accompagnata  da  due  vesc),  a 
l^^nrico  IV  in  Germania,  per  /'esecuz.  d,  riforma 
ecclesiastica  e  d.  decreti  d.  sinoili  romani,  48,  21-26, 
42-4i,  4g-s2  ;  preannunziata  nel  lojj,  si  mosse  nel  1074 
dopo  che  i!  nuovo  sinodo  ricon/ermi  i  decreti  anteriori 
contro  i  simoniaci  t  il  malrim,  d.  preti,  minacciando  la 
scomunica,  44-49 ;  con  Agnese  pare  vi /osse  Beatrice  di 
Canossa,  ja ;  amb.  bene  accolta  dall'imp.,  che  pro- 
mette  di  applicar  le  riforme  «  di  far  convocare  un 
concilio  nazionaie  per  Vaccettaz.  e  fesecuz.  d.  decrett 
romani,  27,  52-sS;  49,  1-5,  /;  non  avendo  l'imp, 
inantenuto,  manda  di  nuovo  in  Germania  Agnese  : 
l'iinp.  rinnova  le  promesse,  7-U;  ma  guesta  seconda 
ambasciata  non  ci  /u:  inoltre,  per  Pan.  1074  e  parte 
del  107S  fu  fittttosto  il  clero  tedesco  a  opporsi  alle 
ri/orme  e  alla  convocaz,  d,  concilio,  a-j\  si  intro- 
raette  come  paciere  fra  l'imp.  e  i  Sassoni  ribelli, 
49,  15-2«;  ma  cit>  non  i  vero,  g\  domati  i  Sassoni 
(an.  1074),  l'imp.  si  oppone  alle  riforme,  26-29,  g- 
II ;  peri  ancor  per  tutto  Pan.  107$  si  svoisero  trat- 
tative  segrele  a  cui  eran  mescotate  Beatrice  e  Ma- 
tHle,  tt-ii;  Demetrio  re  dei  Itussi  ojfre  i!  regno 
alta  S,  Sede,  e  lo  riceve  da  essa  in  feudo  (an.  107S), 
62,  ir-20;  lettere  d.  pp.  a  Beatrice  e  Matilde,  di  la- 
gnanza  sul  contegno  d.  imp.,  49,  30-34,  13-si;  lettera 


aH'imp.,  in  cui  gli  rimprovera  severam.  la  sua 
condotta  verso  la  Chiesa,  e  particolarm.  le  nomine 
alte  sedi  vescovili  di  Milano,  Spoleto  e  Fermo  :  com- 
tcmporaneam.  rimandava  alVimp.  i  suoi  messi  con  co- 
municationi  orali,  35,  22-36  \  50,  1,  i-s  \  appena  rice- 
vuti  i  legati  e  la  lettera,  l'imp,  convoca  il  conc. 
nazionale  di  Worms,  presieduto  dall'arciv.  di  Ma- 
gonza,  Sig/rido,  in  cui  vengono  forraulate  contro 
il  pp.  gravi  accuse,  come  guella  di  rapporti  illeciti 
con  Matilde,  e  gli  si  nega  obbedienza;  molte  ac- 
cuse  dovute  al  card.  Ugo  Candido  o  Bianco  di 
Lorena,  gih  scomunicato  e  deposto  per  i  suoi  raf- 
porti  con  Cencio  e  con  Guiberto  arciv,  di  Ravenna 
(an.  1076),  50,  1-16,  6-44,  SS-S7;  ^2,  31-33 ;  deliberaz. 
di  Worms  approvate  da  uu  sinodo  lombardo  tenuto 
a  Pavia  (ma  in  verith  a  Piacenta,  dal  co,  Gherardo 
di  Nellemhurg  e  dai  vesc.  Hozemanno  di  Spira  e 
Bernardo  di  BasHea),  50,  17-21,  45-3»;  i  vesc,  lom- 
bardi  in  maggiorama  eran  contrari  alla  riforma 
pcrchi  di  origine  simoniaca,  52-54;  lettere  inviategli 
dail'imp.,  da  Worms  e  da  Utrecht,  con  l'intima- 
zione  di  lasciare  il  papato,  50,  22-2«,  53-64',  51,  1; 
lettere  portate  da  Rolando  canonico  di  Parraa, 
scomunicato  poi  per  questo  nel  1078,  51,  2-3,  i-ii;  Ro- 
lando  giuiige  a  Roma  mentre  si  teneva  il  conc. 
Laterano  di  quaresima,  dichiara  deposto  il  pp. ;  il 
pp.  scomunica  e  dichiara  deposto  Timp.,  «-2«,  12- 
64;  52,  1-25,  /7;  «  XXXIV,  21-23  „;  il  pp.  protcsse 
i  legati  imp.  dalla  furia  dei  presenti  (Pimp,  in  una 
lettera  li  diceva  incarcerati),  51,  19-31,  38-64;  al  conc. 
era  prestnte  Vimp.  Agnese,  51,  33;  52,  5-6;  Beatrice 
e  Matilde  di  C,  benche  amiche  d.  imp.  e  raedia- 
trici,  restan  fedeli  al  pp.,  26-35,  6-7;  efficace  aztone 
esercitata  dalle  sue  lettere  ai  /edeli  tedeschi  (in  una 
d.  quali  suggeriva  di  deporre  Pimp.,  se  non  si  con- 
vertisse)  e  al  vesc.  di  Metz  sui  frinctpi  tedescki,  57, 
bo-68;  i  quali  si  riuniscono  (dieta  di  Trihur)  e  ne- 
gano  obbedienza  all'imp.,  se  non  si  fara  assolvere 
dalla  scomunica  entro  un  anno,  57,  16-17,  48-37;  58, 
1-6;  "  120,  3-8  „  ;  invitano  inoltre  Pimp,  alla  dieta 
di  Augusta,  cui  dovea  assistere  anche  il  pp,,  57,  57- 
60;  lascia  Roraa  e  va  a  Canossa,  a  preghiera  di 
Matilde,  che  Timp.  aveva  pregato  di  far  venire  il 
pp.  In  Lombardia,  perche  voleva  sottoraettersi 
(an.  1077),  58,  7-16;  62,  19;  "120,  8-11  „;  in  verith 
il  pp.  era  partito  da  Roma  per  andare  in  Germania, 
aspett(i  a  lungo  in  Lombardia  la  seorta  promessa  dai 
princifi  tedeschi,  e  si  rifugib  a  Canossa  di  /ronte  al 
fericolo  d.  discesa  d.  imp,,  che  chiedeva  perdono,  ma 
trovava  in  Italia  molti  che  lo  eccitavano  alla  violenza : 
Pimp,  annuncih  al pp,  la  sua  venuta  e  l  suoi  propositi  di 
ohbedienza,  e  forse  si  rivolse  anche  a  Matilde,  ma  non 
per  chiedere  che  il pp.  venisse  in  Lomhardia,  58,  4-28; 
"  da  Roma  si  reca  a  Vercelli,  e  di  li  a  Canossa  (!),  LII, 
13-14  „ ;  a  Canossa  concede  ad  Enrico,  che  si  sotto- 
mette,  il  perdono,  con  la  mediazione  di  Ugo  ab.  di 
Cluny  e  di  Mat.,  58,  17-26,  4g-S3;  59,  1-16,  t-8i;  60,  1- 
U,  3-20;  62,  19;  77,  36,  34\  78,  1-3,  1-2,  17-tg;  89,36- 
37,  21-22;  56,  6-8;  "XXVII,  26-29,  t-io;  XLI,  16-20; 
XLVI,  11-18;  LII,  u-15,  14-28  „;  "120,  10-28  „  ;  pre- 
senti  alPavvenim,,  58,  32-41  ;  l'imp.,  recatosi  a  Reg- 
gio,  ove  eran  riunlti  i  vesc.  lombardi,  che  teme- 
vano  i  risultati  dell'accordo,  esseado  in  gran  parte 
el.  con  simonia,  fe  raosso  a  nuova  ostiliti  contro  di 
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lui  da  Guiberto  arcivesc.  di  Ravenna  («»  realth 
quasi  lutti  i  vesc.  e  feudatari  lombardi  lo  spinge- 
Xiano  su  qiiesta  via),  60,  15-23,  aj-^iS;  85,  arso-,  "  120, 
i2-3t  „;  Insieme  a  Matilde  s'incontra  a  Bianello 
con  1'irap.,  che  gli  tende  un  agguato  col  pretesto 
di  un  convegno  oltre  il  Po:  agguato  sventato  da 
Matilde,  60,  24-25;  61,  1-24;  "  120,  36-41  „;  « XLVI, 
18-35;  XXXIV,  31-35  „;  Vincontro  probabilm.riguar- 
dava  Fesecuz.  d.  accordo  di  Canossa:  ma  nulla  frova 
Vagguato,  da  attribuire  piuttosio  ai  vesc,  tO,  50-ST, 

61,  S-'3't  '"  questo  aggnato  la  tradiz.  pofol.,  cui  at- 
tirise  Doniz.,  csprime  f  oppotitione  d.  imj>.  alla  andata 
d.  fp.  alla  dieta  di  Forcheim,  60,  57-62 ;  appunto  per 
chiudergli  la  via  di  Germania,  e  arrestare  la  scorta 
dei  principi,  che  egli  insisteva  a  chiedere,  l'imp.  sog- 
giornh  a  Verona,  61,  i-s;  lettcra  ai  princifi,  in  ctii 
accenna  al  contegno  d.  vesc.  lombardi  e  alla  loro 
atione  sulVimp.,  34-34;  consacra  a  Canossa  l'ab.  d. 
nuovo  mon,  di  Frassinoro,  Benedetto,  e  con  bolla  da 
Bondeno  Jissa  le  regole  e  i  diritti  d.  mon.,  da  Ma- 
tilde  off-erto  a  S.  Pietro,  45,  a4-jj;  rimane  fino  a 
maggio  presso  Matilde,  e  ne  riceve  la  donaz.  d. 
suoi  beni  alla  Cliiesa,  concedendo  alla  ch.  di  S. 
ApoIIonio  di  Canossa  un  privilegio,  clie  ne  con- 
ferma  e  aumenta    le    liberta :   poi   torna    a   Roma, 

62,  5-33,  17-31;  63,  1;  "110,  18-19;  121,  1-5;  119,  14- 
17,;  "XXIX,  20-21;  XLVI,  24-25;  XX,  22-25  „ ;  cf., 
"  127,  10-11  „  ;  in  realti  rimase  nei  domini  di  Matilde 

Jino  a  fine  giugno,  aspettando  l^occasione  di  andare 
in  Germania :  e  la  donax.  d.  beni  alia  Ch.  fu  fatta 
da  Matilde  a  Roma  in  L,aterano  dopo  1'agosto  loTj : 
forse  a  Canossa  se  ne  era  trattato,  sema  tradurla  in 
atto,  62,  3-ti,  16-32;  "  riassunto  d.  atto  di  donaz., 
107i  «-K»;  lo  bolla  per  Canossa  era  nota  a  Donizo- 
ne,  36,  41-43  ;  tiene  a  Roma  un  sinodo  gcnerale  (an. 
1078),  62,  3l>-3S ;  cf.  30-33 ;  nei  quale  scomunica  Ro- 
lando  vesc.  di  Treviso,  il  messo  imperiale  del  1076, 
51,  5-11;  chiama  a  Roma  e  crea  card,  vescovo  di 
Ostia  Oddone  di  Chatillon  di  Reims,  priore  d.  mon. 
di  Cluny  \an.  I07&\,  67,  3-b;  contro  dl  lui  c  eletto 
pp.  Guiberto  arciv.  di  Ravenna  [Ciemente  III  an- 
tipp,\  [an.  1077]  (ma  veram.  an.  1080,  a  Bressanone), 
61,  31,  22-24;  85,  /-s;  "  120,  42-43,,  ;  scomunica  nuo- 
vam.  l'imp.  {concilio  d.  an.  1080),  sciogliendo  i  sud- 
diti  dal  giuraraento  prestato,  62,  3S-4';  63,  1-4; 
61,  b-S ;  "121,  7-8  „  ;  Demetrio  duca  di  Croatia  e 
Dalmaxia  e  Bertrando  conte  di  Provenza  offrono  lo 
stato  alla  S.  Sede  e  lo  ricevon  da  essa  come  feudo 
(an.  1081) :  il  pp,  pare  insistesse  perche  anche  altri 
principi  facesser  cih,  62,  17-23;  Timp.,  calato  in  Italia 
(an.  1081),  \o  assedia  in  Roma,  prende  la  citta,  e  vi 
insedia  pp.  Guiberto,  63,  5-7,  15-26,  t-13;  "121,  12- 
iS  „ ;  Donit.  riduce  a  una  le  qnattro  sfediz.  d.  imp. 
contro  Roma  (aa.  toSi-S^) :  solo  nella  quarta,  gua- 
dagnatasi  la  popolazione,  poVe  entrare  in  citth  e  in- 
sediarvi  e  farvi  consacrare  Vantipp.,  da  cui  fu  in- 
coronato  imf.  (an.  1084),  63,  14-35;  65,  /-*;  71,  1'- 
15;  82,  23-»5;  cf.,  65,  1,  3-S;  "  121,  1  „;  rimf.  si  im- 
padroni  anche  d.  suo  sigillo,  66,  b-ii;  gli  e  inviato 
a  Roma  da  Matilde  il  tesoro  della  ch.  di  Canossa 
(an.  1082),  "109,  3-13„;  20,  46-55;  66,  15-20;  "121, 
33-40,  43  „;  "LIII,  36-28  „;  altro  invio  di  doni  e  di 
300  libbre  di  argento  (argenteria  del  falatto  di 
Canossa:    non   invio  parziale    d.    argenteria    d.    ch.. 


fatto  da  S.  Anselmo),  da  parte  di  Matilde  (an.  ?), 
66,  12-15,  15-23;  in  tutti  questi  anni  [aa.  1081-1085] 
Matilde  gli  rimane  sempre  fedele,  e  sola  fra  i  prin- 
cipi  italiani  l'appoggia  nella  iotta  contro  l'imp.  e 
contro  Guiberto,  64,  30-36,  22-24  ;  65,  1-15,  1-17,  31- 
37;  66,  2-9,  /-/;  "121,  25-28,;  Matilde  e  confortata 
in  questo  atteggiamento  dal  vesc.  di  Lucca,  Ansel- 
mo,  dal  pp.  incaricato  di  esserle  consigliere  e  guida 
65,  19-23,  38-40;  66,  1-11;  "XXXIV,  35-41;  XXXV, 
1-7;  XXXVII,  40-41  „;  "  121,  30-33  „;  il  che  avvenne 
dopo  che  Anselmo,  espuiso  da  Lucca  (an.  1080-81), 
venne  accolto  da  Matilde,  non  frima  (aa,  1074  o  Joy6), 
come  vogliono  alcuni:  si  fui  pensare  che  anche  prima 
Ans,  consiglinsse  Matiidef  e  che  Gregorio,  quando 
Vassedio  di  Roma  (an.  io8t)  interruppc  la  sua  cor- 
rispond.  con  Matitde,  le  snggerisse  di  consigliarsi 
semfre  con  Anselmo,  gict  presso  di  lei,  65,  4i-bb; 
"  Anselmo  detto  suo  vicarlo  in  Lombardia  (an. 
10S2),  109,  3-4;  121,  33-34  „  ;  tiene  un  couc,  in  Late- 
rano  (an.  1083),  64,  2;  cf.  64,  5;  presa  la  citta  dal- 
l'imp.  (an.  ^084),  chiede  aiuto  a  Roberto  il  Gui- 
scardo,  dinanzl  al  quale  Enrico  si  ritira,  63,  37-31, 
25-28;  "  121,  15-17  „;  sec.  Doniz.  si  ritira  in  Late- 
rano  (!),  64,  4-8;  66,  13;  in  realth  abbandona  Roma 
insicme  ai  Normanni,  c  si  ritira  a  Salerno,  63,  31- 
34;  64,  /;  intanto  Guiberto,  tornato  a  Roma  dopo 
la  ritirata  d.  Normanni,  occupa  la  cattedra  di  S. 
Pietro,  63,  33-36,  32-34;  64,  l-io;  "121,  17-32  „;  f 
an.  1086  \ma  veram.  an,  1085,  a  Salerno\,  66,  18- 
25,  ab-28,  32-34  ;  "122,  1-2  „ ;  "  XLIX,  /-»  „  ;  vita  scrit- 
ta  da  Paolo  di  Bernried,  46,  1-4;  51,  50-57;  ric,  67, 
14;   70,  2;   85,  30;   "119,   17-22  „. 

"  Gretser  Iacopo,  polemista  gesuita  contro  i  prote- 
stanti,  si  procura  da  Roma  per  mezzo  d.  padre 
Ferdinando  Albero  S.  L  una  copia  d.  cod.  Vati- 
cano  d.  "  Vita  Mathildis  „,  sulla  quale  e  condotta 
l'ed.  del  Tengnagel,  XIX,  4-9,  8-13;  l'ed.  del  Ten- 
gnagel  e  riprodotta  nelle  "  Opera  omnia  „  del  G., 
XX,  3-5 ;  LX,  19-21  „. 

GUARDISTALLA,   V.   Guastaila. 

GuARNERlo  [JVarnerius]  march.  d.  inarea  d'Ancona 
(pare)   (c.   aa.  ltiI-1114),   98,  32-35. 

GUARSTALLA,   v.  Guastalla. 

GuASCONi  [Guascones;  Vascones],  rapporti  con  Matilde, 
56,    16-18,  22-2s;   "118,  34-35  „. 

GuASTALLA  [castrum  Guarstallae;  Guastalla,  Giiardistal- 
la,  Wardestalla,  fVardi.rtaiia],  concessa  da  Lodovico 
II  nel  865  e  da  sua  m.  Angilberga  nel  8yJ  al  mon.  di 
S.  Sisto  di  Piacenta,  92,  26-30;  "  mon.  di  Guastalla 
costruito  e  dotato  dai  Canossa,  XXXVI,  34-35  „ ; 
dovea  esser  passata  ai  Canossa,  perchi  nel  1102  vi  e 
un  aito  di  concordia  tra  Matilde  e  Imelde,  badessa  d, 
mon.  di  S,  Ststo  di  Piacenta,  " pro  castro  ct  curte 
Wardestallae  „,  92,  30-33;  pp.  Pasquale  II  vi  tiene 
un  conc.  a  cui  h  pres.  anche  Matilde,  e  in  cui  si 
presentano  al  pp.  un  messo  d.  imp.  (Bruno  arcivesc. 
di  Treviri)  con  proteste  di  devozione  e  chiedendo 
conferma  d.  regno,  e  messi  dl  Parma  facendo  atto 
di  sottomiss.,  chiedendo  a  vesc.  Bernardo  e  pre- 
gando  il  pp.  di  andare  a  consacrare  il  duomo  (an. 
I106),  92,  8-29,  16-21;  "  124,  29-36„:  "XXXVI,  IO-II5 
XXXVIII,  30  „  ;  nel  conc.  le  diocesi  di  Parma,  Pia- 
cenza,  Reggio,  Modena  e  Bologna  vengono  iolte  dalla 
giurisdizione  eccles.  di  Ravenna,  93,  4-8. 


[Guastalla-Guiberto] 
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(iuASTAiXA  (monastero  di),    "  costruito   e   dotato  dai 

Canossa,  XXXVI,  34-35,. 
GuBERNULA  (torris),  V.   Govcrnolo. 

(iUBERNULA,    V.     GovemOlo. 

(iUELFi,  dinastia  d.  duchi  di  Baviera  :  tu  Guclfo  I, 
Guelfo  II,  Guelfo  III;  "  da  essa  venne  la  casa  di 
Hannover,  da  cui  poi  i  re  d'Ingliilterra,  XX,  5-9; 
parentela  cogli  Estensi,  28-29  „. 
GuELFO  [I,  DUCA  DI  BaVJERa]  [  K»ff{^»i,  Guelfus],  "  uno 
d.  principi  tedesciii  che  si  staccano  dall'imp.  En- 
rico  IV  dopo  la  scomunica?  (an.  1077)  [ma  veram. 
1076],  120,  4-8  „ ;  lettera  di  Urbano  II  a  lui  {an. 
108S),  67,  »6-^7. 
GuBLFO  [II  DUCA  DI  BKViERk]\Gue(/us,  Welfo],  "  figlio 
di  Guelfo,  r^XIII,  18-19  „;  matrimonio  con  Matilde  di 
Canossa,  dovuto  certo  al  conaiglio  di  ff.  Urhano  II 
(an.  io8g),  67,  2a-2y;  Doniz.  non  vi  accenna,  essendo 
ricordo  non  gradito  a  Matilde,  a^-jo;  "V,  22-23,,;  nei 
patti  d.  matrim.  era  detto  che  se  il  raarito  sopravvi- 
vesse  alla  m.,  ne  avrebbe  avuto  i  beni,  LXIII,  20- 
21  „  ;  fu  sofrattutto  questo  matrimonio,  chc  coordinava 
la  lotta  contro  gli  scismatict  in  lialia  e  in  Gcrmania, 
a  rinvi^orire  la  lotta  in  Italia  e  a  suscitar»  la  ri- 
volta  d.  Lomhardia  e  d.  regno  italico  contro  Matilde  : 
non  fotendo  resisiere,  gli  sciimatici  fecero  con  essa 
tregua  fino  a  Pasgua  (an.  logo),  67,  ^S-sg;  questo 
t",  detcrmina  anche  la  calata  di  Enrico  IV,  che  si  trat- 
i  tienc  in  Italia  finctih  Guelfo  non  abbandona  P Italia, 
\  Matilde  e  il  partito  del  ff.,  39-42  \  era  a  Mantova 
al  temfo  d.  assedio  d.  imf. :  il  suo  nome  compare  ac- 
canto  a  guel  di  Matilde  nel  dipioma  di  concessioni 
ai  Mantovani  (an.  logo),  71,  iS-t':  riesce  a  fuggire 
con  la  guarnigionc  quando  i  Mantovani  consegnan  la 
citth  alVimf.    (an.   logi),    72,   i-si;   con   lui  lasciaoa 

IMantova  il  vesc.  gregoriano  d.  citth,  Ubaldo,  74,  1-3; 
ebhe  parte  nella  rtbell.  di  Corrado  al  padre  Enri- 
eo  IV  (an.  10^3),  83,  16-37 ;  procura  con  Matilde  la 
fuga  d.  imperatrice  Prassedc  da  Verona  \an.  Tog^  ?], 
79,  30-31;  rottura  con  Matilde  \an.  logs],  75,  27-24; 
era  nipote  di  Folco  e  di  Ugo  d^Este,  10-1  s,  'S-19. 
GuELFo  [III  Dl  Baviera]  [ (5'««//«.«]  [nipote  d.  preced.], 
duca  di  Spoleto  e  di  Toscana,  vende  i  diritti  sulle 
terre  matildiche  a  Federico  I  Barbarossa,  I.XIII, 
2i-:5„. 

"  GuGLIELMA,   V.    Guiliia  „. 

GuoLliiLMO,  ab.  di  Frassinoro  neWait.  1164.,  quando 
Vimf.  Felerico  I  Bnrbarossa  prese  sotto  la  sua  prote- 
xione  il  mon.,  45,  S-14. 

GuGLIELMO,  duca  di  Aquitania  e  conte  di  Poitiefs, 
padre  di  Agnese  m.  di   Enrico    III   imp,,    45,   sisb. 

GUGLIELMO  IL  CONQUISTATORE,  re  cC Inghtlter- 
ra,  ha  per  fratellastro  Oddone  vesc.  di  Bayeui,  67, 
n-is ;   83,  16-18. 

(Iuiberti  \progenies  Guibertina;  Giherti,  Guibertini],  fam. 
di  Parraa,  dlscesa  da  Gerardo  frat.  di  Adalb.  Azzo 
di  Canossa,  11,  14-15:  "XXX,  14;  XXXIX,  39-40  „; 
disccsa  da  Sigifredo  [ir\frat.  di  Adaih,  Azto  (\),  10, 
.59-60;  *  da  un  Azzo(!),  XLIII,  11-13;  XLV,  30-31;  da 
Adalberto  Azzo(!),  XLVII,  39;  XLVIH,  1;  da  un 
Guiberto  f.  dl  Gerardo  (I),  LII,  29-30;  identific.  con 
la  fam.  dei  Draghi,  XXX,  15;  XXXVIII,  27;  XXXIX, 
41-42;  identific.  coi  Figuiberti,  41,;  ad  essa  sarebbe 
afpnrtenuto  1'antipp  Clemente  11/ (Guiberto),  II,  34- 
.-:? '  60,  30-3s;  V.    Guibertii.a. 


"  GuiBBRTiNA  [Gibertina],  m.  di  Gerardo  frat.  di  Adalb. 
Azzo  dl  Canossa,  avera  grandi  possessi  nel  Par- 
mense  (!),  XXVI,  25-29,  3-6  „. 

"  GiiBERTO,  f.  di  Gerardo,  e  nipote  di  Adalb.  Azzo 
di  Canossa,  da  origine  alla  fam.  dei  Guiberti  di 
Parma,  LII,  29-30  „. 

GulBERTo  [Clemente  III  ANTIPP.]  [Guibertus,  Clemens], 
di  Parma,  60,  20,  30;  92,  »2;  "  120,  34-35  „  ;  n,  circa 
a».  1020,  85,  35-s6 ;  pare  foss»  d,  famiglia  dei  Gui- 
berti  o  Ghiberti,  farenti  d.  Canossa,  11,  34-37;  60, 
30-3s;  chierico  a  Parma,  20;caneelliere  d.  imp.  Agnese 
per  1'Italia  dal  1058,  ebhe  molta  parte  nelPelez.  d. 
antipp.  Onorio  II  (Cadalo)  (an.  io6t),  85,  36-3S;  46, 
S0-S4 ;  60,  36-33;  poi  si  era  sottomesso,  60,  :l-22, 
jS;  arcivesc.  di  Ravenna  dal  loyz,  60,  18-19,  sS-36; 
46.  s4  ;  "120,  34-15  „ ;  presso  di  Ini  si  reca  Ugo  Can- 
dido  o  Bianco  di  Lorena,  card.  di  S,  Clemente  [dopo 
Pan.  loyj],  50,  /7-/9;  "  presente  alla  sottomiss.  d. 
Imp.  a  Canossa  (?)  (an.  1077),  XLVI,  18-19  „;  e  coi 
vesc.  lombartli  riunltisi  a  Reggio  per  sentire  le 
condiz.  d.  accordo  di  Canossa  tra  pp.  e  Imp.,  dl 
cui  temevano  le  conseguenze  (essendo  in  gran parte 
el.  con  simonia),  e  induce  I'imp.  a  nuove  ostilita 
col  pp.,  60,  15-23,  2J-29;  85,  af-30;  "120,  33-36  „; 
"XLVI,  19-30  „;  inrealth,  non  il  solo  Guiberto  dovi 
indurre  a  cib  Vimp,,  ma  tutti  i  vesc.  e  i  feudatari 
lombardi,  60,  39-40;  61,  34-34;  avrebbe  consigliato 
all'irap.  1'agguato  che  egli  tese  al  pp.  nel  convegno 
di  Bianello,  col  pretesto  di  un  convegno  oltre  il 
Po,  61,  22-26;  "  XLVI,  20-25  „  ;  ma  tale  agguato  e 
poco  probabile,  60,  50-62;  61,  /-/j;  el.  pp.  dalPimp. 
(an.  1077),  61,  31-32;  in  realth  el.  pp.  (illegalment») 
a  Bressanone  (Brixen)  (an.  1080),  12-14;  85,  /-»;  "  el. 
dai  vesc.  lombardi  a  Brescia  (!),  120,  42-45  „  ;  1'imp., 
calato  in  Italia,  va  a  Ravenna  e  lo  conduce  con 
se  a  Roina  (an.  joSi),  63,  15-16,  4-5i  "-'3;  insieme 
aWimp.,  nomina  vesc,  di  Reggio  Gandolfo,  al  posto 
d.  ortodosso  Eriberto  [prima  d,  an.  1084],  77,  6-10; 
presa  Roma,  e  el.  canonicamente  e  consacrato  e  in- 
sediato  pp.  dalPimp.,  63.  20-25,  /7;  65,  7;  85,  2J-26; 
"120,45;  121,  1,  14-15  „;  questo  avvennc  dopo  la 
quarta  sfedit.  d.  imp,  contro  Roma  (Donit.  riduce 
It  quattro  spediz.  a  una)  [an.  1084),  63,  14-17  ;  85,  14; 
consaer.  da  Eriberto  vese.  di  Modena  e  dal  vesc.  di 
Arczio,  63,  /9-25;  75,  s'-si;  prende  il  nome  di  Cle- 
mente  (III),  63,  22,  33,  ,7;  76,  16;  "  120,  45;  121,  15  „ ; 
incorona  imp.  Enrico  IV,  63,  '8;  65,  7;  "  121,  1  „; 
si  ritira  da  Roina  alla  venuta  d,  Normanni,  ma  dopo 
che  essi  si  furon  rilirati,  seguiti  da  Grrgorio  VII, 
vi  torna  nel  Natale  {an.  J084)  e  vi  si  mantenne  fino 
al  tog6,  63,  si-34;  occiipa  la  cattedra  dl  S.  Pietro; 
sue  male  opere,  32-36;  64,  1-12;  61,  27-36;  62,  1-4; 
"121,  17-22  „;  perseguita  pp.  Gregorio  VII,  ritira- 
tosi  in  Laterano:  e  da  iui  scomunicato,  64,  4-8; 
ma  Gregorio  VII  si  era  gih  ritirato  a  Salerno,  /-» ; 
63,  34-3s;  paragonato  a  Nerone,  64,  13-27,  'o-ii ; 
Matllde,  fedele  al  pp.,  gli  e  ostile,  64,  30-16;  65,  1 
segg. ;  "  121,  25  segg.  „  ;  e  condannato  da  pp.  Ur- 
bano  11  {an.  1088),  67,  3;  "122,  5„;  chiama  il  ni- 
pote  Oddone  di  Tuliore  ad  aiutarlo  nella  lotta 
contro  Urbano  II,  67,  4-6,  //-/5;  83, /6-2o;  "XXVII, 
31-32;  XLIV,  8-10  „;  Urbano  II  h  spesso  battuto; 
co»)  fan.  1088,  egli,  venuto  a  Ronia,  e  stabilitosi  nel- 
l'isolii   Tihcrina,   nrl  cast.    di  Pietro    di    Leone,  deve 
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ftco  dofo  ritirarsi,  67,  6-7,  li-iS;  cf.,  83,  /9-«) ;  sl 
reca  presso  Enrlco  IV  assediante  Monteveglio  [an. 
loga],  76,  16-18-,  "123,  l-i  „;  bolla  datatn  da  Mon- 
tevtglio,  76,  »3-*s\  U  rlconosclm.  di  lui  h  posto 
dairimp.  come  condizione  d.  trattative  di  paee  con 
Matilde,  promosse  dai  vassalli  d.  contessa,  rotte 
poi  nel  consigllo  di  Carpineta,  76,  19-34,  2b-3s',  77, 
1-33,  75;  78,  is-'T,  '  122,  3-8,;  74,  s-(>\bolla  ai  ca- 
nonici  di  Reggio,  77,  aA-jo;  danno  recato  alla  causa 
di  lui  e  d.  Imp.  dallo  scandalo  nato  dalla  fuga  di 
Prassede  [an.  /09^?],  80,  U-30;  nel  1094  teneva  an- 
eora,  in  Roma,  Casiel  S.  Angelo,  80,  4*-44\  Urbano  II 
allora  risiedeva  gia  a  Roma,  33,  42-44;  e  condan- 
nato  nel  conc.  dl  Piacenza  (an.  1095),  80,  38;  81, 
1-4;  *  123,  37-38,,;  i  vesc.  veronesi  di  quest^efoca 
[aa.  log3-<py\  furon  tutti  tedescki  e  aderiron  sempre 
a  Guiherto,  81,  43-44;  espulso  dal  popolo  romano 
alla  venuta  d.  pp.  di  ritorno  dalla  Francia  [an. 
1096],  83,  4-11;  in  verith  /«  esfulso  da  una  schiera 
di  crociati  francesi  che,  raccoltisi  a  Lucca,  aveva  se- 
guito  il  fp.  a  Roma,  82,  10-24  ;  83,  2-5;  Jino  a  quel- 
Pan.  si  era  sempre  mantenuto  a  Roma,  63,  34 ;  prende 
a  dimorare  a  Ravenna,  che  aveva  sempre  conser- 
vato  come  sede  vescovile,  83,  12-15;  gli  muore  il 
nipote  Oddone,  il  che  indebolisce  ancora  la  sua  causa, 
13,  20-21  ;fino  alla  morte,  dalVan.  10S6,  Oddone  aveva 
tenuto  Sutri,  85,  17-rS;  el.  pp.  Pasquale  II  (an.  1099), 
sl  reca  a  Sutri,  e  di  II  cerca  di  sobillare  i  Romani, 
senza  successo,  occupa  la  strada  per  Roma  e  mo- 
lesta  i  pellegrini,  12-18,  aoai;  "123,  36-37,,;  f  a 
Civita  Castellana,  ove  risiedeva  nell'ultimo  anno  di 
vita  [an.  iioo],  85,  18-31,  iS-ii>,  23-30,  sssb;  "123, 
36-38,;  doveva  avere  c.  ottanta  anni,  85,  36-38;  fino 
alla  sua  f  il pp.  non  fu  mai  sicuro  in  Roma,  83,  21-22  ; 
essendosi  difiusa  nel  partito  d.  imp.  la  voce  dei  mi- 
racoli  avvenuii  sttl  suo  sepolero,  Pasquale  II  ne  fece 
disseppellire  la  salma  e  getiarla  nel  Tevere,  85,  3S- 
42;  dopo  la  sua  f»  Ravenna  aiuta  Matilde  contro 
Ferrara  ribelle  [an.  noi],  87,  6-*,  7-8;  "124,  2-3  „ ; 
epigramma  anonimo  scritto  alla  sua  morte,  86, 
113,  1-4;  "123,  39-43  „;  Hhro  di  Anselmo  vesc.  di 
Lucca  contro  di  lui,  ric,  65,  b2-b4\  "  ritratto  morale 
di  lui  scrltto  da  un  contemporaneo,  pubbl.  dal 
Tengnagel,  XIX,  26-27,,  ric,  69,  35,  ^o  ;  87,  2g;  88, 
3;  91,  33,  10;  "109,  7;   121,  36  „. 

GuiDO  (San)  [Guido^,  ab.  di  Poraposa,  rimprovera  di 
simonia  Bonifacio  di  Canossa,  e  gliene  fa  far  pe- 
nitenza:  Bonifacio  gli  promette  di  non  incorrer 
piu  in  questo  peccato,  43,  34-33,  i7-22;  f  (an,  1046): 
sotto  di  lui  Pomposa  ebhe  il  primo  grande  sviluppo, 
it-17;  pare  che  Doniz.  dica  che  Bonifacio  proniise 
a  lui  anche  di  andare  in  pellegrinaggio  al  S.  Se- 
polcro  :  ma  se  il  voto  fu  fatto  poco  prima  d.  morte 
di  Bonif,  non  poti  esser  fatto  a  Guido,  43,  34-36, 
23-18 ;  44,  1-9,  1-5;  "chiamato  Alberto,  XLVI,  33; 
miracolo,  LIV,  36-39  „. 

G  u  I D  o  ,  imp,,  fin  dai  suoi  tempi  Modena  dipendeva  dal 
vesc.  (an.  8gz),  81,  sr-sS. 

"  GuiDO,  monaco  d.  mon.  di  Frassinoro,  copia  per 
ordine  d.  ab.  Ugo  la  "  Vita  Mathlldls  „  di  Donizone 
(an.  1234),  X,  8-31  „. 

"  GuiDo  [Guido],  "  notarius  sacri  palatii  ,,  compila  Tat- 
to  con  cui  Matilde,  a  Canossa,  rinnova  la  donaz.  d. 
suoi  beni  alla  Chiesa  (an.   1102),  108,  iO-12,  17- 18». 


GuiDO  d'Arezzo  [Guido],  monaco,  dedica  il  suo  "  Mi- 
crologus  „  a  Tedaldo  vesc.  di  Arezzo  (f.  di  Te- 
daldo  di  Canossa),  cie  gli  aveva  appunto  ordinate 
tale  lihro,  23,  21-24,  j/-jo. 

GuiDO  DA  Pai.ude,  V.  Palude  (da)    Guido. 

"  GuiDO  Gonzaga  ,,  V,  Gonzaga  Guido. 

Guil-I.IA  [Gutllia;  Vuillia,  Voila,  Voylia,  Guillida,  Guil- 
lelma,  Gisia/],  m.  di  Tedaldo  di  Canossa,  22,  2; 
"116,  25-26,,;  "XXXI,  31-32,;  detta  "ducatrix„, 
22,  2;  si  volle  percib  che  fosse  sorella  di  Ugo  march. 
di  Toscana,  il  che  avrebbe  ipiegato  Vassegna:.  d. 
vescovado  di  Aretxo  al  f  Tedaldo,  e  d,  marra  toscana 
a  Bonifacio  :  ma  ora  lo  si  esclude,  i-g;  fanta^ttcam. 
detta  f.  di  un  Federieo  duca  tedesco  o  di  un  conte 
del  Reno,  g-ib;  detta  contessa  Romenense  (\),  10,  sS- 
60;  figli  :  Tedaldo,  Bonifacio,  Corrado,  22,  4-7,  23- 
2s;  "116,  35-28,;  "XXXI,  31-33,,;  ric.  comc  gih 
morta  nelpan.  HJO,  22,  17-20;  cf.  36-37,  .;o;  sep.  a 
Canossa,  26,  26-27,  39;  "  117,  9-10,;  "  XXXII,  1-6,; 
"  rappres.  in  miniatura,  IX,  25  „,  cf.   Gisla. 

"  GuizzARDO  [Guitzardtis]  di  Reggio,  mediatore  d.  pre- 
stito  d.  cod.  canusino  di  Donizone  fra  il  mon.  di 
Canossa  e  Ugo  ab.  di  Frassinoro  (an.  1234),  X, 
12-15;  era  un  monaco,  ric.  in  un  atto  d.  mon.  (an. 
13 13),  26-37,. 

"  GuNiLDE,  f.  di  Cinitone(!)  re  d'Inghilterra,  seconda 
moglie  di  Enrico  III  imp.,  ripudiata  per  false  .ic- 
cuse,  LV,  5-6;  alleva  per  un  po'  Beatrice  Matilde, 
f.  d.  prima  m.  di  Enrico,  4-5;  in  reaiti  era  f.  di 
Canuto  re  d^Iaghi/t.  e  Danimarca,  e  prima  m.  di  Bn- 
rico  III,  f  in  giovane  eth  lasciando  una  bambina 
(an.   1038),  1-4  „. 

"GuRGus,,  V.   Gorgo. 

"  Gyon,  fiume  del  Paradiso  terrestre,   XVII,  43  ,. 

Hadwidn,/'.  di  Enrico  I  [di  Sassonia]  re  di  Ger- 
mania  e  sorella  di  Ottone  I  imp.,  32,  14-15;  madre 
di  Ugo  Capeto  e  di  Beatrice,  che  fu  ava  di  Bealrice 
di  Lorena  m.  di  Bonifacio  di  Canossa,  11-14. 

Halberstadt,  V.  Errando  (vesc.  di  S.). 

"  Hannover  (casa  Di),  discende  dai  Guelfi,  duclii  di 
Baviera:  da  essa  poi  la  dinastia  d.  re  d'lnghil- 
terra,  XX,  6-9;  parentela  con  gli  Estensi,  28-30„. 

Hartwinhs,  tedesco  d.  esercito  di  Corrailo  II,  morto  a 
Parma  (an.  J0J7),  35,  so-S4' 

Harz,  V.    Bodfeld. 

Heinrious,  Henricus,  V.  Enrico. 

Heribertus,  V.  Eriherto. 

Hermanno,  v.    Ermanno. 

Hersfei.d,   V.  Lamberto  di  Hertfeld. 

llesTKR,  V.  Ester. 

Hezilo,  vesc.  di  Hi/desheim,  esita  a  ftrmare  le  de/ibe- 
razioni  d,  conc.  nationale  ledeseo  di  Wortns  (an, 
1076),  50,  7,  39-43. 

"Hieronymus,,  V.   Girolamo. 

HiEROSoHMiTA  (patriarcha),  V.  Gerusalemme. 

HiLDESHBiM,  V.  Hezilo  (vesc.  di  H.). 

"  HiSTORlAK  CoMiTissAE  Mathildis  ,,  V.  Paaetio  Bat- 
tista. 

HoHENSTAUFEN  [cASA  Dl],  V.  Corrado  III,  Enrico  VI, 
Federico  I,  Federico  II,   Filippo. 

HoMBURG,  ivi  Bnrico  IV  vince  i  Sassoni  ribe//i  (an. 
ioy4),  49,  lo-ii. 

Hozemanno,  vesc.  di  Spira,  intieme  eol co.  Gkerardo 
di  Ne/lemburg  e  il  vtse.  Bernardo  di  Basilea,  tiene, 
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fer  ordint  d.  imf.,  il  sinodo  lombardo  di  Piacema, 
fer  l'approvaz.  d.  deliberaz.  di  Worms  (an.  1076), 
50,  4S-S' ;  "Oa  osa  proseguirt  per  Roma,  S'-S'- 

HuGO,  V.   Ugo. 

Iabin  \labin\,  rti  di  Hasarat,  ric,   80,  21-22,  33-34. 

Iacob,  V.   Giacobbe, 

*  Iacopo  da  Varaginej  arciv.  di  Genova,  119,  9;  ric. 
la  sua  cronaca,  e  toltane  una  notizia,  nell'epit. 
Polironese,  8-U;  XLVII,  2S-27;   XLIX,  35 ;  L,    11  „. 

"  lACOPo  ToRiiDANo  „,  V.    Torcdano  lacopo. 

"  Iacopino  [lacupinu.',  chierico  (di  Reggio  ?),  presenta 
il  ms.  canossiano  d.  K/<«  MatkilJis  all'ab.  Ugo  di 
Frassinoro  (an.    1234),  X,  U-15  „. 

Iahkl,  V.   Giaeie. 

"  Iano,  /alsaia.  letto  fer  Fano,   110,  6  i,,;   ».  Fano. 

Ianuensis  (archiepiscopus,  marchia),  V.    Genova. 

Iaroslavic  Wskwolod,  V.    Waewolod  laroslavic, 

Isrusalem,  f.  Gerusalemme. 

Iesus,  V,  Cristo. 

ILDEBERTO  Cenomanense,  cit.  la  siia  vita  di 
S.   Ugo,  ab.  di  Cluny,  58,  4'-*i. 

iLDiiURANDO,  V.   Gregorio    VII  pp. 

Ildegakda  [lidegarda ;  Ildengarda\,  m.  di  Adalberto 
Azzo  di  Canossa,  21,  4-8;  "  XXX,  15-17;  XL,  23-24  „: 
"  116,  U-15  „;  sarebie  stata  una  Supfonide  e  avrebbe 
portato  ad  Atzo  beni  nel  Brtsciano;  il  che  avrebbe 
facilitato  al  f.  Gotifredo  Pacquisto  d.  vescovado  e  al 
f.  Tedaldo  Vacquisto  d.  comitato  (di  Brescia):  ma  b 
ipotesi,  21,  i-T,  figlia  d.  fratello  di  Ottone  /  {!),  10, 
5«;  matrim.  anieriore  al  gSo,  21,  j-g;  figli  Rodolfo, 
Goffredo,  Tedaldo,  9-13;  "XXXI,  17-20;  XL,  25-25, 
41-46  „;  "116,  15-15,,;  anche  una  figlia,  Prangarda, 
15,  12-14;  "  da  un'altra  figlia  sarebbe  nato  Azzo 
d'E3te  (1),  LIII,  34-26  „;  fonda  insieme  al  marito  il 
mon.  di  Brescello,  21,  8,  lo-iS;  "  XXXI,  17;  XL, 
25  ,;  sep.  a  Canossa  (an.  ?),  26,  20,  zs-3l>;  "117,  '„; 

b"  XXXII,  19, /-i„;  "  miniatura  che  la  rappresenta, 
IX,  24-25  „. 
LDEPRANDUS,  V.  Gregorio    VII  pp, 
I E  L  D  e  ,    badessa   d.  mon.  di    S.    Sisto  in  Fiacenza,  fa 
con  Matilde  un  atto  di  concordia  per  Guastalia  {an. 
1102),  92,  >g-33- 

Imfehatori:  v,  Carlo  Magno,  Lodovico  il  Pio,  Lodo- 
vico  II,  Carlo  il  Grosso,  Guido,  Ottone  I,  Ottone  II, 
Ottone  III,  Bnrico  II,  Corrado  II,  Enrico  III,  En- 
rico  IV,  Enrico  V,  Lotario  II,  Federico  I  Barba- 
rossa,  Enrico  VI,  Filippo  di  Svevia,  Oitone  IV, 
Federico  II,  Carlo  IV. 

iNciniLTERRA  (rb),  v.  Canuto,  Guglielmo  il  Conquistatore, 
Enrico  /,  Giorgio  I. 

"  Innocenzo  III  pp.,  ric.  LXIII,  26-30  „. 

Intimiano  (Ariberto  d'),  v.  Ariberte. 

Ioannes,  V.  Giovanni. 

loB,  V.   Giobbe. 

Iohannus,  v.    Giovanni. 

losiiPH,  v.    Giuseppe. 

IsACCO  [^Tsaac},  ric,  57,  4-5,  5-7. 

IsiDORO,  ric.  It  sue  "  Etkimologiae  „,  29,  »j-»«;  72, 
11-14;  84,  ig-to;  88,  lo-so;  conosciute  da  Donizone, 
29,  23-2S;  84,  io-20. 

"[Ism\ele],  ric,  XVIII,   19-20  „. 

Italia  [Italia]  "  i  figli  di  Ganellone  vi  si  rifugiano, 
e  danno  origine  agli  Esteiisi  (!),  LIII,  19-20  „;  ia  re- 
gola  di  Cluny  si  va  diffondendo  in  Italia  (c.  an.  lojo). 


45,  sS-sg;  ritorno  di  pp.  Urbano  II  dopo  11  viaggio 
in  Francia  (an.  1096),  82,    33-34,    17-19;    ritorno    dl 
pp.  Pasquale  II  dopo    il   viaggio    in    Francia   (an. 
1106),  93,  6,  3'-3';  ric.  7,  4;   14,  ib;  32,  38;  33,  25, 
39-  72,  25. 
Italia  (re),  V.  Teodorico,  Carlo  Magno,  Lodovico  il  Pio, 
Lodovico  II,  Carlo  il  Grosso,    Guido,    Ugo    di  Pro- 
venza,  Lotario  di  Provenza,    Berengario  II  (Beren- 
gario  III\,  Berengario  IV!),  Adalberto  (.'),  Ottone  1, 
Ottone    II,  Ottont  III,  Arduino  d' Ivrea,  Enrico  II, 
Corrado  II,   Enrico  III,  Enrico  IV,  Corrado,  Enrico 
V,  Lotario  II,   Corrado  III,   Federico  I  Barbarossa, 
Enrico  VI,  Filippo  di  Svevia,  Ottone  IV,  Federico  II, 
Cario  IV. 
—  (regno)   \regnum  Italicum,  regnum  Longohnrdorum, 
regnum  Ligurt;  re^num    I.umhardorum,    Lombardie\ 
ne  e  re  Ugo  di  Provenza,   12,  11-15,  ap-jo;    "XXX, 
19-21  „ ;  egli  vieta  le  riunioni  d.  grandi  senza  suo 
ordlne,  12,  15-15,  11-31;  gli  succede  suo  figlio  Lota- 
rlo,  18-21,  jj-^/;  "XXX,   21-22„!"1I3,  22  „  ;  [per gli 
errori  d,  epit.  v.  Ugo,  Lotario];  Berengario  II  el.  re, 
V.    Berengario  II  e  cf.    Berengario  III  t  Berenga- 
rio   IV;  calata  di  Ottone  I,  v.   Ottone  I;    Ottone  I 
coron.  re  (an.  <)S^)<  '-^'   3'^  calata    di  Ludolfo    f.  di 
Ottone  I  (aa,  9S6-gs7)  "•  Ludolfo;  Ottone  I  coron. 
re  [an.  <)6z\,   19,   5-6;   "  XL,  20-21  „;    «116,    12-13  „; 
finisce  cosi  il  regno  italico  indipendente,  18,  36-37, 
6-9;  Adalberto  f.  di  Berengario  II  re  d'It.  alla  f  d. 
padre(!),  v.  Adalherto;    Tedaldo  di  Canossa  e  ostile 
ad  Arduino  d' Ivrea  e  facilita  la  calata  di  Enrico  II, 
21,  as-it>,  40-43,  47;    22,    30-33;    con  finsojferenza    d. 
classe  feudale  fer  la  dinastia  straniera  cui  eran  It- 
gati  i  Canossa  e  probabilm.  colltgata  ia  lotta  d.feu- 
dat.  contro  Bonifacio  e  Corrado  (batt.  di  Coviolo,  an. 
1030) :   tali  feudat.  sfruttarono  anche  la  contesa  pre- 
cedentem.  scoppiata  tra  i  due  fratelli,  24,  2-/7,  SfS^; 
cf.  4-18,  34-37 ;    25,    1-33;    "XXX,    l-10„;    "116,    45; 
117,   1-4  „;  Doniz.  ignora  la   prima    calata    di    Cor- 
rado  II  (an.  loij),  36,  12-13,  17-19 ;  l^imp.   Corrado  II, 
col  matrimonio  di  lionifacio    di    Canossa  e    Beatrice 
di  Lorena,  voltva  assicurarsi  Bonif.,  il  maggior  prin- 
cipe  ital.,  33,  3-11 ;  millzie  italiane  con  a  capo  Bo- 
nifacio  dl    Canossa    e  Ariberto  arcivesc.  di  Milano 
in  aiuto  d.  imp.  Corrado  II  (in  Doniz.  Enrico  III !) 
in    Borgogna :   prendono  Morat  (an.  1034),  37,  1-37, 
&-4S;  38,   1-32  \v.    Corrado  //] ;  calata  di  Corrado  11 
(aa.  1036-1038),  34,  39-44  ;  35,  10   [cf.   Corrado    II]  ; 
calata  di  Enrico  III  (aa.   10461047).  39,   25-26;  40, 
/-/0  [cf.  Enrico  ///];  accenno  confuso  di  Doniz.  a 
cl6  che  avvenne  in  It.  dopo  la  scomunica  di  En- 
rico  IV  (an.  1076),  57,  16-17,  47-So;  58,  1-4;  venuta 
di  Enrico  IV  (an.   1077),  58,   7-19,   414;    [cf   Enri- 
eo  IV];  Enrico  IV  trovava  in  Italia  molti  che  Pec- 
citavano  alla  violenza,  is-ib;  [cf.  Lombardia];  Enri- 
co  IV  torna  In  Germania  (an.  1077),  61,32-?3;  cala 
dl  nuovo  in  It.  (an.  1081),  63,  5-6,    i-a;    "121,    13- 
13, ;  ne  riparte  (an.  J084),  63,  32,  is,  is-iS;  Matilde, 
sola  fra  i  principl   italiani,  aiuta  il  pp.  nella  lotta 
contro  Enrico  IV  e   contro   Guiberto,   65,  4,  9-37; 
"  121,  25-27  „;  ribellione  d.  regno  e  particolarm.  d. 
Lorabardia,  contro    Matilde,    per    1    suoi    rapporti 
col  pp.,  ma  in  realta  in  seguito  al  matrim.  con  Guelfo; 
Matilde  pero  h  vittoriosa  (aa.  joSg-togo),  67,  18-32, 
2b-si;  "122,  9-11,,;  calata  di  Enrico  IV  [an.  1090], 
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7i,  7-10,  lo-tr  ((■/.  Enrieo  IV];  Corrado  f.  dl  En- 
rico  IV,  ribellatosi  al  padre,  e  fatto  re  d'It.  con 
approvaz.  d.  pp.  e  di  Matilde,  84,  12,  21-32;  coron, 
a  Milano  \an.  Ioq3\,  S-g  \  la  fromesia  d.  corona  con- 
tribui  alla  ribell.,  83,  26-3g;  Enrico  IV  ritorna  in 
Germ.  [an.  1097],  84,  13-16,  io-j4;  83,  47-4S;  "  XLIV, 
20-27  „;  calata  di  Enrico  V  (an.  11 10),  93,  15,  23-34, 
sS-bt;  [c/.  Enrico  V];  Matilde  fatta  da  Enrico  V 
vicaria  d.  regno  (sec.  Orderico  Vitaie  quasi  vice- 
regina\)  (an.  iiil),  97,  15,  2<-29,  4b-S'\  98,  1,  i-b\ 
"  XLIX,  18-20  „ ;  Enrico  V  torna  in  Germ.  (an.  11 1 1), 
97,  U;  98,  4,  2/-J2;  "  125,  27  ,;  venuta  di  Enrico  V 
(an.  1116),  106,  17,  i-s;  ef,  Ligure  (regno),  Lombardia. 

JuDA,  V.   Giuda. 

JUDII,  XK   Giudei. 

JUDITH,  V,   Giuditta. 

JuLlA  Chrysopolis,  V.  Parma. 

"JULlANUS^!),  cosi  ciiiamato  pp.  Urbano  II,  XLIV,  1-i  „. 

JuMiMGNAE  (Moif),  V.  Gimegna  (monie). 

"JuSTiNA,  V.    Giustina. 

Kaiskrwkrth,  /.  ove  avvenne  il  colpo  di  stato  col 
quale  Annone  areiv.  di  Colonia  aisumeva  la  reggenxa 
per  Enrico  IV,  togliendola  alVimp.  Agnese  (an.  1062), 

46,  3'-3s;  48,  ss-sg. 

KlBw,  il  gran  principe  di  Kietu,  Wsewolod  laroslaivic 
(aa.  ioj6-iO()3),  d.  famiglia  d.  Rurikidi,  era  padre 
di  Prassede,  seconda  moglie  di  Enrico  IV,  80,  23-26; 
vi  torna  Prassede  dopo  la  liberatione  (an,  lo<)S)y  81, 
t-3 ;  56,  ig-io ;  Prassede  vi  entra  in  un  mon.,  dopo  la 
morte  di  Enrico  IV  (an.  1106)  e  vi  muore  l'an.  iioq, 
81,  3-5' 

•  Klbst  Melchiorrk,  vesc.  di  Vienna;  a  lui  il  Ten- 
gnagel  dedica  i  suoi  "  Vetera  monumenta  contra 
scliismaticos  ,  (an.   1612),  XIX,  16  „. 

La  Chaise  DiiiU,  abbazia  di  Alvernia  a  cui  pp.  Pa- 
squale  11  sottopone  l'abbazia  di  Frassinoro  (an. 
1107),  ia  quale  se  ne  rende  indipend.,  per  i'ele- 
zione  d.  abate,  con  l'elez.  d.  ab.  italiano  Ugo  (an. 
1123),  X,  32-26  „. 

Lamberto  di  Hkrsfeld,  cronista  tedeseo,  ric,  50, 
11-15,  39-43;  57,  S4-t>o;  59,  6-is;  60,  g-ao;  la  testimo- 
nianza  di  Doni*.  concorre  ad  escludere  un  partic.  d. 
racc.  che  fa  Lamberto  d.  sottomiss.  di  Enrico  IV  a 
Canossa  (an.  loyj),  60,  g-io. 

Landolfo  di  S.  Paolo  \Landulfiis  de  S.  Pauio],  autore 
di  una  Historia  Mediolanensis,  ric,  86,  ii-is,  35-3S, 
52-S3;  96,  35-3T:  97,  51-5';  98,  /;  "  l'epit.  polironese 
ne  trae  una  notizia  e  lo  cita,  118,  1,  2-4;  119,  1-3, 
1-3  „ ;  osti/e  a  Mati/de,  86,  52-53. 

"  Landolfo  Skniorb  [Datius,  Darius,  Danus],  1'epitome 
polironese  ne  riporta  un  passo  e  lo  cita,  col  nome 
di   "Datius,,    119,   17-39,  4-15;  XLIX,  34-35,    3-4,. 

Lanfranco,  conte palatino,  f.  di  Giselberto  co.palatino, 
di  sangue  langobardo,  e  fratello  di  Richilde  m.  di 
Bonifacio  di  Canossa :  sottoscrive  in  atti  di  Bonifa- 
eio  e  Richilde  (an.  loif),  '2i,  23-13.,  SS-rt- 

Langobardi,  V.  Longobardi  e  Lombardi. 

Lario,  V.  Lirone. 

Latkrano  (palazzo  b  chibsa),  V.  Roma. 

Latini,  Berengario  II  detto  "  re  dei  Latini  „,  12,  3,  5-/0. 

Latini  Brunktto,  ric,  56,  50-32. 

"  Laurkntius  „,  V.  San  Lorenzo, 

Lavaclello  [Lavaclello,  abl.]  I.  presso  Canossa,  nel 
quale  si  sarebbe  fermato  Berengario  II  nelPassedio 


di  Canossa  (an.  gsi),  14,  17;  15,  13-16;  nonidentifi- 
cabile,  <)-ii. 

Legnago,  ric,  74,   ij-iS;(xk  Minerbe). 

"  Leibnitz  Goffrbdo  Guglielmo,  bibliotecario  d.  casa 
di  Hannover,  pubblica  la  raccolta  "  Scriptorum 
rerum  Brunswicensium  „  illustrante  la  stirpe  d. 
suoi  sovrani,  e  nel  I  vol.  (Hannover,  1707)  pub- 
biica  la  "  Vita  Mathildls„  di  Donizone,  di  su  l'ediz. 
Tengnagel,  nia  coilazionando  11  cod.  Vaticano  e 
correggendo  in  nota  gli  errori  di  taie  ediz,:  ag- 
giunse  l'epitome  polironese,  tolta  da  un  ms.  del 
Fiorentini,  LX,  21-36;  XX,  6-36;  sua  prefarione  alla 
Vita  Mathildii,  LXIII-LXIV;  rapporti  col  Muratori 
(lettere;  e  gli  dona  il  I  vol.  d.  op.),  XX,  27-30,  e 
n.3;  ric,  X,  4;  XX,  3;  XXI,  15-16;  XXII,  4;  XXV,  1  ,. 

Lemanni,  V.    Tedescki. 

Lk  Mans,  V.  Mans  (Le). 

L  E  o  N  E,  card.  di  Oitia,  solleva  i  Romani  contro  Enrico  V, 
per  liberare  il  pp.  e  i  cardinali  e  prelati  prigionieri 
(an.  illi),  96,  lo-iS. 

Leonk  OsTlKNSE,  ric.  la  sua  "  Cronaca  Cossinese  „,  13, 
io-20\   14,  2b-2S;  rilevatone  un  errore,   14,  26-28. 

Lkone  III  pp.  \Leo]  "  miracolo  occorsogli,  e  incoronaz. 
di  Carlo  Magno  a  imp.  (an.  781)  (!),  XXXVII,  13- 
15  „ ;  avrebbe  istituito  il  veicovado  mantovano  (an. 
804),  28,  12-16. 

LiA  [Lia\,  ric,  32,  32;  57,  i-iS. 

LiBBLLi  DK  LiTis :  "  Altercatio  inter  Urbanum  et  Clemen- 
t*m  „,  nota  a  Donizone,  ric,  27,  12-13;  "  D^  investi- 
gatione  Antichristi  „  di  Gerhoh  di  Reichesberg,  ric, 
80,  7-i3\  "  Epistula  de  causa  Henrici  „  di  Ermanno 
di  Halberstadt,  ric,  80,  3-7;  "  Libellus  contra  inva- 
sores  „  di  Deusdedil,  conosciuto  e  imitato  da  Doni- 
tone,  64,  lJ-31;  *  Liber  de  anulo  et  baculo  „  di  Ran- 
gerio,  noto  a  Doniz.,  che  lo  cita  e  ne  riporta  un 
passo,  69,   19-29,  36-51;  70,   1-37,  1-5. 

LiBELLUs    coNTRA   is  V  \so  KKS,  V.  Deuidedit. 

Liber  dk  anulo  et  baculo,  V.  Rangerio. 

"  LiBER  coMiTissARUM,  cosi  detta  la  Vita  Mathildis  dl 
Donizone  nel  cod,  Lucchese,  X,  13,  35-37  ,. 

"  LiBER  PONTiFicALis,  cod.  che  lo  contlene,  XXVIII, 
18-30  „. 

LlBici  [Libici],  frequentano  11  porto  di  Pisa,  53,  10-12, 
37-41' 

L I K  G I,  vi  riceve  la  spada  Enrico  [  V],  incoronato  re  di 
Germania  dopo  la  ribcll.  d.  fratello  Corrado(an.  iioi), 
86,  i5-iS ;  vi  fugge  Enrico  IV,  liberandosi  dalla  pri- 
gionia  in  cui  era  tenuto  da  Enrico  V  (an.  1106),  90, 
13-27;  vi  muore  Enrico  IV  (an.  1106),  2S-37;  Enri- 
co  V  vi  rieeve  la  lega*.  inviata  al  pp.  per  ottenere 
la  eoronazione  imp.,  di  ritorno  da  Roma  (an.  iiio), 
93,  42-44. 

LiGURE  (regno)  [regnum  Ligure,  regnum  Ligurum],  cosl 
detta  la  Lombardia  in  senso  esteso  da  Doniz.,  67, 
19,  2S-a9;  33,  37,  37;  Berengario  II  detto  *  re  ligure  „, 
16,  26;  Enrico  V,  nel  convegno  di  Bianelio,  ne  da 
la  reggenza  a  Matilde  come  vice-regina  (an.  Iili), 
97,  24-29,  4l>-52;  98,  1,  1-6;  *  XLIX,    18-20  „;  ^,  i6-iS. 

LiouRi  [Ligurei]  cosl  detti  i  Lombardi,  in  senso  esteso, 
da  Donizone,  33,  27,  37;  cf.    Ligurc  (regno). 

LlGURlA  [Liguria],  Matilde  detta  "  domina  Liguriae  „, 
9,  16-iS ;  cf.  Ugure  iregno). 

LlNTERGNANo  (montk)  [Mons  Lintregnanus],  m.  attra- 
verso  il  quale  Enrico  IV  si  reca  da  Caviliano  (6". 
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Polo)  a  Canossa  per  assediarla  [an.    1092],  78,  10- 
•3,  27- j6;  pare  sia  fattuale  m,  dclla  Fontana,  prisso 
cui  i  Sedignano,  30-31. 
LioNE  (arcivbscovi),  V,   Ugo  (ric.  aa.  10S4,  logy), 
LiROMK   \Lario\   Liro]    fiumicello   vicino  al    Po,  pr.  il 
quaie  sorse  ii  mon.  di  Polirone,  21,  3,  19;   "XXXI, 
U;  XXXVII,   19  „. 
[-ITULFUS,  V,    Lndolfo, 
LiUDOLFO,  V,  Ludolfo, 
LiuTPRANDO,    ric.    la    sua   *  Historia   langobardorum  „, 

12,  24-2b;   "XLIII,  28-29  „. 
LoDl,  distrutta  dai  Milanesi  (an.  iill),  97,  43  4S- 
"  LoDOVico  I  IL  Pio,  Imp.,  diploma  ric.    dal    Panezio, 

LIL    17  „. 

LoDOVlco    II    m/.,    ia  come   m.    Angilberga,   92,   30; 

concede   Guastalla  al  mon.    di   S.    Sisto    in    Piacensa 

(an.  877),  28-29. 

LoMBARDi  \^Longobardi,  i;ens  Longobarda,  Lombardi,  Li- 

gures;  Lungobardi]  e  \-,oMBKRmtL  [Longobardia,  re- 

gnum  Ligure  ;  Lumbardia\,  Ugo  di  Provenza  ei.  re 

dai  L.  (an.  926),  12,   11-U;    11,   iS;    "  XXX,    U-31; 

XLV,  «;  XLIir,  19-23;  113,  20-21  „ ;  [cf,  Ugo];  Sigi- 

I'      fredo  coi  figli  viene  in  L.  dal  comitato  di  Lucca 

F      a  cercarvi  fortuna  (frobabilm.  sotto  il  regno  di  Ugo), 

}        11,  1-10,  1-32;  "XXXIX,  3«-36;   XXX,   11-12;  XLI,  9- 

13;  XLV,  29;  113,  li-l3„;  [cf.    Sigi/redo];    Lotario 

di  Provenza  e  Berengario  II  e  Adalberto   dettl  re 

I       di  L.  [voce  L.  usata  in  senso  lato,  invcce  di  Italia], 

^      V.  Lotario,  Berengario   II,    Adalberto;    i   Lombardi 

vinti  con  Berengario  II  e  Adalberto  ail'assedio  di 

Canossa,  12,  5;    16,   33-33;    18,    27;    "113,    19;    115, 

21;   116,  5„;  regno  di  L.  per  regno  d'Italia  anciie, 

18,  26-27,  38,  40,  b-g;  "116,  5-6  „;  ia  L.  [il  regno  d^ I- 

talia]  si  sottomette  a  Ottone  L  19,  3-5;  "  XL,  19»; 

feudatari  lomb.  provocano  o  sfruttano  una  discor- 

»dia  tra  Bonifacio  di  Canossa  ed  il  fratello  Corrado, 
presto  cessata  {an.  toiyi),  24,  <-U,  2-21;  "XXXI, 
39-4i;  116,  «3-44  „;  i  feudatari  di  quasi  tutta  la  L. 
assalgono  Bonifacio  e  Corrado,  ma  son  vinti  a 
Coviolo  (an.  /021),  24,  24-27,  4S-S0,  S4-sb\  25,  1-34; 
"XXXI,  43;  XXXIf,  7-10;  116,45;  117,1-4;  XXVII, 
6-9  „ ;  questi  due  cfisodi  vanno  frohabilm.  ricollegati 
con  1'insojferenza  d.  classe  feudale  verso  la  dinastia 
straniera  ciii  eran  legati  i  Canossa,  24,  is-ib,  so-54; 
Bonifacio  avrebbe  avuto  da  Corrado  II  Parma  e  le 
altre  parti  d.  Lomb,  (!)  [ebhe  la  marca  di  Toscana, 
an,  1027],  10,  bo-bi ;  cf.,  36,  as-^<}',  milizie  ionibarde 
[detto  per  italiane  ?]  in  Borgogna  con  Bonifacio  di 
Canossa  (««.  1034),  38,  3,  19,  33;  "XXXIII,  33,;  i 
Lonib.  festeggiano  Bonifacio  e  sua  m.  Beatrice, 
33,  26-27;  "117,  26»;  ivi  i  Lomb.,  in  senso  esteso, 
son  cliiamati  "  Ligures  „,  33,  27,  37;  vesc,  lombardi, 
ostili  alle  riforme,  injiuiscono  sulVimp.  Agnese  reg- 
gente,  e  nel  sinodo  di  Basilea  propongono  e  fanno  el, 
antipp,  Cadalo  (an.  1061),  46,  25-30,  47-55;  i  Lomb. 
partigiani  di  Cadalo  commettono  gravi  atti  di  vio- 
lenta  nel  conc.  di  Mantova  (an.  1064),  47,  a^-jj;  «7 
conte  Gherardo  di  Nellemburg  or ganitza  in  L.  la 
resiatema  alla  Pataria  e  tiene  una  dieta  a  Roncaglia 
(an,  1075),  50,  4i-so\  deliberaz.  di  Worms  sottopo- 
sta  all'approvaz.  di  un  slnodo  iombardo  tenuto  a 
Pavia  \ma  veram,  a  Piacema]  (an,  1076),  17-32,  4S- 
52\  guali  vesc.  lombardi  firmassero  i  ignoto,  ma  eerto 
in  maggiorama  essi  eran  conlrari  alia  riforma  fer- 


che  di  origine  simoniaca,  52-54;  Matiide  fa  donaz.  in 

Lomb.  alla  chiesa  dt  Pisa  per  onorare  la  madre  (an. 

1076),  53,   2-b;    Mati/dc   de/ta   "  dux    Longobardiae  „ 

e  "  domina  Lombardiae  „,  9,  9-/9;  Enrico  IV    prega 

Matilde  di  far  venire  ii  pp.  in  Lombardia   perclie 

vuoi  sottomettersi:  e  il  pp.  va  a  Canossa,   ove  si 

reca  anclie  l'imp.  (an.   1077),  58,  7-19;    "120,   8-11; 

XLVI,  8-11  „;  in  verith  Gregorio  VII  venne  in  Lom- 

bardia  per  recarsi  poi  in  Germ,,  e  vi  attese  a  lungo 

la  scorta  fromessa  dai  principi  tedeschi,  poi  si  rifugib 

a   Canossa  di  fronte  al  pericolo  d.  discesa  di  Enrico, 

che  trovava  in  Italia  molti  incHam.  alla  vitlenza:  i 

falso  che  Vimp.  si  rivolgesse  a  Matilde  per  far  ve- 

nire  il  pp.  in  L,,  58,  4-2S;  59,  17-iS,  50-ss',  cf.  60,  59- 

6»;  61,  i-5\  \cf.   Gregorio    VII,  Enrico  IV];  i   vesc. 

lombardi,  che  temevano  le  conseguenze  d.  accordo 

di   Canossa,  essendo  molti  di  essi  el.  simoniacamenie, 

si  riuniscono  a  Reggio,    ove   si    reca   l'imp.    dopo 

Canossa,  ed  e  da    Guiberto    arcivesc.   di  Ravenna 

mosso   a    nuova   ostilita   col    pp.,   60,    15-23,   23-29; 

"  120,  33-36  „;  in  realta  non  il  solo  Guiberto,  ma  tutto 

Vepiscopato  lombardo    lo    spingeva   su   questa   via,    e 

anche  la  feudalith  laica,  ostile  al  movim.  popolare  d. 

pataria,  60,  30-4^;  fagguato  teso  da  Enrico  IV  al  pp,, 

sec.  Doniz.,  nel  convegno  di  Bianello  e  da  attribuirsi 

piuttosto  ai   vesc.  Lomb.,  61,  5-13;    [cf.    Enrico  IV\; 

"  per  questo  agguato  l'imp.  si  accorda  con  alcuni 

Lombardi  (!),  XLVI,  23  „ ;  vesc.  lomb.  lieti  d.  rot- 

tura  tra  pp.  e  imp.,  61,  21-26;   "  120,  41-42  „;  conte- 

gno  d.  vesc,  lomb.  e  loro  atione  su  Enrico,  bl,  24-34; 

forte  lombarde  si   uniscono  a    Enrico  per    la  tpediz. 

Stt    Roma    (an.    I081),    63,    1-4;    "  Anselmo    vesc.    di 

Lucca  e  presso  Matiide,  vicario  d.  pp.  in  Lombar- 

dia  (an.   10S2),   109,  3-4;    121,  33-34  „    [cf    Anselmo]; 

truppe  lombarde  di  parte    imperiale,  condotte  dai 

marcli.  Oberto  (0  Alberto)  e  dai  vesc.  di  Parma   e 

di  Reggio,  assalgon  ie   terre   di    Matilde,   ma   son 

sorprese   e   sbaragliate  a   Sorbara  [an.    1086?]   [ma 

an.  1084],  67,  23-25,  52-62;  68,  1-25,   ib-si;    "XXVU, 

33-35,  11-14;  XXXV,   13-31;   122,  U-li  „;  la  spediz.  era 

stata  ordinata  ai  Lomb.  dalPimp.,  che  voleva  vendicare 

su  Matilde  la  vergogna  d.  ritirata  da  Roma,  68,  /-9  > 

rivolta  d.  Lomb.  (qui  detti  "  Ligures  „)  contro  Ma- 

tiide;  che  per6  c  vittoriosa,  per  i  suoi  rapporti  col 

pp.  (in  rcalth  soprattutto  per  il  matrim.  con  Gueljo) 

(aa,  io8q-ioqo),  67,   17-22,  sb-si;    "122,    9-11  „;  Ma- 

tilde  concede  a  Mantova  '  illam  bonam  et  iustam  con- 

suetudinem, , ,  .  qnam  quaelibet  oftima  cix'itas  Longo- 

bardiac „  (an.  1090),  71,  30-37;  truppe  iombarde  nei- 

l'esercito  di    Enrico   IV    operante   contro    Matilde 

(an.   1092),   75,  24,  ^15-^7;   "122,  42  „;  pp.   Urbano  II 

va  In  Lombardia,  ove   e   accolto   da   Matilde   (an. 

1095),  80,  23-35;  "  123,  25-26  „;  Enrlco  IV  fe  in  Lomb. 

ai  tempo  d.  ribell.  di  Corrado  (aa. /09J),  84,  1;  era 

veram,  nella  marca     Veronese:  qui   la    voce   Lomb.  e 

usaia  nel  senso  lato  medievale,    i-2\    Corrado    e    nei 

comitati  d.  Loml).   al    momento    d.   discordia   con 

Matildc,   85,   17-19;    mllizie    lomb.    neile    truppe    di 

Matilde    airassedio    di    Ferrara    fan.    1 101],   87,  2, 

6-7;    "124,  2„;   il  card,    Bernardo    Uberti  i   inviaio 

pr,  Matilde,  con  la   missione    non    tanto    di   dirigere 

spiritualm.  Matilde,  ma  di  coordinare  e  intensijicare 

l'op.  di  riforma  in  Lombardia  dopo  la  fuga  di   En- 

rico  IV  e  la  f  di  Ghiberto  (an,  iioi),  87,  17-ig,  »5- 
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jj;  cf.  87,  H-31  ;  "124,  7-9,;  e  v.  Uberti  {degli) 
Bernnrdo;  il  card.  Bernardo  detto  legato  papale  in 
Lombardia,  "107,  16-17  „  ;  87,  Ji-J7;  pp.  Pasquale  II 
viene  in  Lombardia  (an.  iio6),  92,  1-7,  i-s;  "  124, 
28-2»  „  [c/.  Pasqunle  ll\  ;  Enrico  V,  calato  in  Italia, 
distriigge  castelli  e  la  citta  di  Novara  ribelle:  tuttt; 
le  citta  d.  Lomb.  si  sottomettoiio  e  danno  trlbuti, 
eccetto  Milano,  93,  IS,  23-24,  s9\  ^^,  1-',  30;  *  125, 
1-5;  XXVIII,  6-7;  XXXVI,  11-15;  XLVII,  3-3;  XLIX, 
11-13,  18  „;  i  »»  tentativo  di  restauraz.  d.  autorith 
regia  in  Italia,  94,  i-b\  i  Lorabardi  (fra  i  quali 
c^erano  i  soldali  di  Matilde)  clie  sono  nell'esercito 
di  Enrico  V  combattono  coi  Romani  sollevatisi  e 
salvano  nel  corabattim.  Timp.  (an.  iiii),  96,  11-24, 
I0-4V,  « XXXVI,  16-19;  XLVI,  37-39;  XLVII,  1-3; 
XLIX,  3-10  „ ;  Arduino  da  Palude  detto  lombardo, 
97,  3;  "  Arduino  intercede  per  tutti  i  Lombardi 
prigionierl,  non  solo  per  1  vesc.  di  Parma  e  Reg- 
glo,  125,  21  „ ;  passaggio  senzia  contrasti  di  Enri- 
co  V  per  la  Lomb.  al  ritorno,  93,  18-25,  3s-4s;  "  125, 
35-26  „  ;  Enrico  V  da  a  Matilde,  nel  convegno  di 
Bianello,  il  vicarlato  d.  regno  iigure  (d.  Lorabar- 
dia  ?)  (scc.  altri  la  signoria  su  la  Lomb.,  e  la  carica 
di  vice-regina  d,  regno  italico),  97,  25-39,  46-s'\  98, 
/-«;  "  125,  37-29;  XLIX,  18-30  „;  Lombardi  preferiti 
da  Matilde  fra  tutti  i  popoli  (!),  ■  118,  39-40  „ ;  cf. 
56,  35;  ric,  35,  2;  "XXXII,  38  „;  cf.  Longobardi. 

"LoNGiNo  (San)  \S.  /,0»^«»«*],  ritrovamento  d.  corpo 
di  lui  pr.-  la  chiesa  di  S.  Andrea  a  Mantova^,  i>. 
Mantova  (chiese), 

LoNGOBARDi  \^Longobardi\,  st.  dei  Longobardi  di  Paolo 
Diacono,  ric,  7,  4-5,  17-23;  Berengario  II  e  Adal- 
berto  detti  re  longobardi  {ma  non  erano  di  nazio- 
nalith  longobarda),  12,  33;  15,  1;  16,  38-39;  18,  36- 
37,  b-g\  "XLV,  43;  113,  33;  115,  36,;  RicMld»  m. 
di  Bonifacio  di  Canossa  era  figlia  del  co,  palaiino 
Giselberto  di  sangue  longobardo  (suoi  fratelH  Lan- 
franco  co.  palatino  e  Manfredo),  24,  S3-ss,  36-37;  Ma- 
tilde  e  i  Canossa  eran  di  nazionalita  longobarda,  7, 
11-23;  44,  j5-j6  ;  S.  Michele  protettore  d.  Longobardi, 
3s-3b;  Longobardi  per  Lombardi,  v,  Lombardi. 

LoNGOBARDiA,  V.  Lombardia. 

LoREN.\,  duca  d,  Alta  Lorena  era  Federico  (t  an.  IO33), 
fadre  di  Beatfice  seconda  m,  di  Bonifacio  di  Canossa, 
ZZ,  2-12;  farentela  d.  casa  di  Lorena  con  la  cnsa  di 
Sassonia  e  la  capetingia,  32,  12-16;  parentela  con  la 
casa  dl  Franconia  e  specialm.  con  Enrico  III,  45, 
18-19,  41-43;  33,  6-S;  Beatrice  di  Lorena  sposata  a 
Bonifacio  di  Canossa,  32,  24-41;  33,  1-9,  s-'7\ 
"XXXIL  34-37;  117,  18-20,;  Bonifacio  va  a  pren- 
derla  in  Lorena,  33,  9-36,  /(;-»6;  "XXX,  27-30;  117, 
20-35  „;  matrim.  avvenuto  tra  il  10^6  e  il  10^0:  dub- 
bio  se  sia  stalo  realmente  celebrato  in  Lorena;  cerio 
e  ehe  Bonijacio  nel  1036  era  a  Nimega  \bassa  Lo- 
rena]  fer  le  nozze  di  Bnrico  [///]  figlio  d.  imp, 
Corrado  II,  34,  /0-63;  terre  portate  in  dote  da  Bea- 
trice,  33,  31-33;  "XXXII,  29-30;  117,  25-26,,;  beni 
in  Lorena  posseduti  da  Beatrice,  44,  34,  58;  Baa- 
trice  sf.  in  seconde  notxe  il  cugino  Goffredo  diica  di 
Lorena  \an.  I0S4\  44,  47-^4;  45,  4<>-4S;  cf.  "IV,  8; 
V,  20-23  „ ;  alla  casa  di  Lorena  (spec  a  Goffredo)  era 
cara  la  rlforma  di  Cluny,  45,  3S;  "  IV,  7-8  „  ;  soggior- 
no  di  Maiilde  per  it  matrimonio  con  Gojfredo  il  Gobbo 
duca  d.  Bnssa  Lorena  (aa,  io6g  lojo),  56,  as-30,  3i- 


37,  45-47;  beni  posseduti  da  Matilde  per  eredita  ma- 
terna,  J7-3S;  70,  14;  Lorenesi  fedeli  a  Malilde  contro 
Enrico  IV,  65,  7;  concessioni  e  laighezzc  di  Matilde 
ai  vesc,  di  Lorena,  per  avcrli  amici,  confennatc  dn 
Enrico  IV  con  lo  stesso  intento,  66,  r-s;  beni  lore 
nesi  di  Matilde  confisrati  da  Enrico  IV  e  assegnali 
a  suoi  fedeli  (dopo  Van.  loSl),  71,  1-3:  70,  S,  lo-ia; 
"  122,  21-22  ,  ;  c(7«  Stenay  c  Moray  sono  dat»  al  vetc. 
di  Verdun,  70,  12-14;  l'imp.  per6  non  puo  prender 
Briey,  la  fiit  notevole  d.  possessioni,  che  nel  1106  era 
ancora  in  potere  di  Matilde,  che  vi  fondh  in  queWa. 
il  chiostro  di  Pierremont,  71,  4-6,  jo;  "122,  22  „; 
fra  guesti  beni  di  Matilde  ve  n'erano  alcuni  che  U 
provenivano  da  Goffredo  il  Gobbo,  e  invano  eran  ri- 
vendicati  dal  nipote  di  iui,  Goffrcdo  di  Buglione, 
71,  1-3;  "  beni  tenuti  da  Mat,  "iure  paterno,,  122, 
21-22,,;  canti  d.  giullari  noli  a  Malilde  soprattullo 
per  il  suo  soggiorno  in  Lorena,  56,  4g-so, 
LoRENA  (CASA  Dl),  V.  Beatrice,  Federico,  Goffredo,  Gof- 
fredo  il  Gobbo. 

—  (duchi)  V.  Federico  (Alta  Lor.),  Goffredo,  Goffredo 
il  Gobbo  (Bassa   Lor.). 

—  (Ugo  CANDIDO  o  BiANCo  Di)  V.    Ugo   Candido. 
LoRBNESl  [Loteringi,  Loiheringi],  rapporti  con  Matilde, 

56,   16-18,  3S-3S;    "118,  34-36  „;  cf.   Lorena. 

"LoRE.vzo  (San)  [5.  Laurentius],  ric,    127,   14  „. 

L  o  s  A  N  N  A,  vesc.  presenle  alla  sotlomissione  di  Enrico  I V 
al  pp.  a   Canossa   (an.   loy;),   58,  jg. 

LoTARio  [Lotharius,  Lotarius,  Lottarius],  figlio  di  Ugo 
di  Provenza,  e  re  d'Italia  alla  f  ^-  padre  [««  v»- 
ram,  re  gih  due  anni  frima,  an.  94$],  12,  18-19; 
"XXX,  21-32;  113,  21;  detto  Lotario  II:  succede  a 
Berengario  (!),  XXXIX,  44-45;  XLVIII,  4-5;  figlio  e 
successore  di  Berengario  (!),  XLIII,  18-19;  XLV,  38- 
40;  regna  tre  anni  dal  946  (!),  XXXIX,  45,-  due  anni 
dal  946  (!),  XLV,  41  „;  marito  di  Adelaide,  12,  20; 
"XXX,  22-23;  XXXIX,  45;  XL,  1;  XLV,  39-40; 
XLVIII,  5-6;  113,  22,,;  signore  feudale  di  Adaiberto 
Azzo  di  Canossa,  12,  19,  33-36;  "XXX,  33  „ ;  sotto 
Ugo  e  Lolario  Adalb,  Azio  probabilm.  Jeee  fortuna, 
e  costrui  il  cast.  di  Canossa,  11,  70-73;  12,  1-4;  de- 
voz.  di  Azzo  a  Lotario  e  a  Adelaide,  11,  70-71;  14, 
17  sgg.;  "XLV,  39„;  f  an.  g$o,  i3,  t-i;  Doniz.  non 
dice  che  fosse  ucciso  da  Berengario,  12,  37-41;  cf.  12, 
21 ;  ric,  XLI,  37. 

"LoTARio  II,  cos)  detto  Lotario  di  Provenza  re  d'Ita- 
iia,  XXXIX,  44-45;    XLVIII,  4-5  „. 

LoTARio  [II  Di  SuppLiMBURGo],  imp.,  rtcorda  in  un  di- 
ploma  le  donaz.  di  Matild»  al  mon,  di  S.  Cosario 
(an.   I137),    101,  37-39;   ric,   "  LXIII,   32„. 

LoTKRiNGi,  V.  Lorenesi. 

"  LoTHERlNOi  „,   V.  Lorenesi, 

L  o  T  T  B  K I  o  di  Monle  Alfredo,  ric.  in  un  documenlo  mo- 
denese  del  ic88,    76,  3-4, 

"  LucA„,  V.  Lucca. 

LucANUs  (coMiTATUs),  V.  Lucca,  Luni. 

LuccA  [urba  Lucensis;  Luca]  (chibse):  S.  Romano,  v, 
convenli. 

—  (citta)  vi  torna  pp.  Alessnnlro  II,  ehe  ne  era  vesc, 
dopo  la  tregua  conclusa  con  Cada/o  anlipp.  a  Roma 
per  intervento  d.  duca  Goffrcdo  (an.  1062),  46,  bs- 
ib;  47,  l2\  si  ribclla  al  vesc,  Anselmo  e  lo  fspelle; 
esso  e  accolto  da  Matilde  (na,  1080-IoSt),  65,  40-42; 
si  ribella  al  vesc,  e  poi,    appoggiata  da   Enrico  IV, 
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nnchi  a  Matilde  cke  lo  sosieneva :  una  deputa*.  tratta 
eon  Bnrico  IV  (an.  ttSi),  63,  6-ro;  Enrieo  IV  vi 
fronnnciit  la  sententa  di  deposiz,  di  Matilde.,  conie 
rea  di  fellonia  per  non  averlo  aeguito  a  Roma,  70, 
b-io\  "  vi  e  sepolto  U  vesc.  Anselmo  (!)  (sep.  a  Man- 
tova  an.  loS6),  XLIV,  12-17;  XLVI,  6-7  „ ;  vi  fassa 
pf,  Urbano  //,  tornando  dalla  Francia :  />  probabiltn. 
Matilde  si  abbocco  con  lui,  accomfagnandolo  poi  a 
Roma  con  una  schiera  di  crociati  francesi,  raccoltisi 
a  Lueea,  che  cspulsero  da  Roma  Vantipf.  (an.  loqb), 
82,  iq-34;  83,  .?-,5 ;  "  sepoltavi  Matilde  (!)  (an.  1115), 
LIV,  1-3  „. 
r,uc<;A  (ciTTADlNl),  V.    Bardone. 

—  (COMITATO)  [comiiaiiis  Lueensis,  Lucanus,  Luccanus] 
ne  era  originario  Sigifredo  padre  di  Adalberto  Azzo 
di  Canossa,  10,  16-17,  22-2.,,  li-ij;  "  -XXX,  7;  XXXIX, 
30;  XLV,  J6;  XLVII,  30-31,  33-35;  113,  11;  sec.  al- 
cune  epltomi  originario  d.  comitato  di  Luni  (!), 
XXX,  7;  XXXVIir,  23,  25;  XXXIX,  10,  13,  31  ,;  Sigi- 
fredo  avrehbe  fosseduto  un  vasto  dominio  allodiale  a 

(cavaliere  d.  Affennini,  fra  il  Luechese,  il  Reggiano 
ecc.  (/),  10,  ^a-65;  per  reearsi  nel  Lucchese  forst  i 
Canossa  facevan  iappa  a  Frassinoro,  45,  /5-/9;  "  ne 
e  detta  originaria  Matilde  (!),  XXXIX,  30  ,. 

—  (coNVBNTi)  S.  RoM.\NO;  cod.  Lucchesc  d.  "Vlta 
Matliildis„  nel  1776  donato  alla  biblioteca  del 
conv. ;  ivi  ric.  un  frate  Vincenzo  di  Poggio,  X, 
32-34  „. 

—  (vESCOVl),  V.  Ansolmo  da  Baggio  (pp.  Alessandro  II 
el.  pp.  iin.  1061),  Anselmo  (S.)  (ric.  dalVan.  lojy,  f 
an.  1086),  Rangerio  [aa.   logj-illi). 

LuccilE.SB    (ToLOMKo),  V.    Tolomeo  Lucchese. 

"  LUCHINI  Benedbtto  [Benedictus  Luciinus],  autore  di 
una  vita  di  Matilde,  LIX,  7-8  „. 

LuciA  (Santa)  di  Paciano,  v.  Paciano. 

Luuoi.Fo  \Liiulfus],  figlio  di  Ottone  I  imp.,  e  da  lui 
mandato  in  Italia  con  truppe  in  soccorso  di  Adalb. 
Azzo,  assediato  in  Canossa  da  Adalberto  figlio  di 
Berengarlo,  17,  2-7;  "115,  30-32  „ ;  passando  per 
Verona,  va  a  Canossa,  raa  e  ucciso  in  battaglia  da 
Adalberto :  Azzo  pero  vince  Adalberto,  clie  va  in 
esilio  (an.  950!),  17,  7-36;  18,  1-29;  "115,  32-44: 
116,  1-7;  XLIII,  31-40;  XLIV,  1-3  „ ;  Azzo  ne  sep- 
pellisce  le  visccre  nella  ch.  di  S.  Prospero,  nel 
prato  Antoniano,  e  manda  il  corpo  al  padre  in 
Germania,  che  lo  fa  seppellire,  18,  30-40;  "  116,  7- 
10  „:  il  prato  Antoniano,  dove  sarebhe  avvenuta  la 
hattaglia,  e,  see.  repit,  Rtggiana,  pr.  Carpineto  a 
Ziano  (Ciano),  18,  /j-/6;  ma  tutto  qucsto  racconto  i 
assai  duhbio  e  pieno  di  crrori :  Ludolfo  venne  in  Ita- 
lia  nel  i)s6,  vinse  Berengario  e  Adalberto  in  due 
scontri  e  occuph  Pavia:  mor)  di  febbre  a  Poiiibia  nel 
.Vovarese  i'an.  gjy,  e  fu  sepolto  nella  ch.  di  S.  Al- 
hano  alle  porie  di  Magonza,  17,  /-5;  18,  16-22,  10-13; 
dal  racc.  di  Donizone,  di  origine  popolare,  i  inuiile 
voler  cavare  dati  storici:  solo  si  piih  credere  che 
Azzo  fosse  ira  gli  Italiani  unitisi  a  Ludolfo,  henchi 
pare  sia  escluso  che  egli  fos.fe  perseguiiaio  da  Be- 
rengario  dopo  la  f  di  Ludolfo,  17,  s-",  '5''f>\  16, 
i-S;  18,  /-.5,  iS-30;  si  pub  credere  che  la  vennta  di 
Lttdolfo  liherasse  Atto  hloccato  in  Canossa  da  Beren- 
gario  con  Coccupaz.  di  punti  dominanti,  15,  4-g;  "  va 
a  Parma  e  vi  e  coronato  re  d'Italia,  XXVII,  3-5  „, 

LuNi  (coMiTATo)  \eomitatus  lunensit],  "  ne  sarebbe  stato 


originario,  sec.  alcune  epitomi,  Siglfredo  padre  di 
Adalb.  Azzo  di  Canossa  (!),  XXX,  7;  XXXVIII,  23- 
25 ;  XXXIX,  10,  13,  31  „  \cf.  Lucca,  comitaio]  ;  Sigi- 
fredo  avrebbe  posseduio  un  vasto  dominio  allodiale 
a  cavalier»  d.  Appennini,  fra  il  Lucchcse,  il  Luntse,  il 
Reggiano  cce,  (!),  10,  42-6$. 
LuNl  (marca  di),  data  da  Corrado  II imp.  a  Bonifacio 
di  Canossa  (an.  1021):  ma  e  da  escludersi,  36,  a'-ig. 

—  (vESCOVl),  almeno  dal  gSi  al  1)1)8  sarebbe  staio  vesc. 
Ooffrcdo  [di  Canossa],  anche  vesc.  di  Breseia:  ma 
eii  c  dubbio,  20,  21-28 ;  "  Goftredo  vesc.  di  Luni, 
XXXI,   19-20;  XXXVIII,  26  „. 

LussBMBURGO  (coNTi  Di),  v,  Gitelberto. 
Maccabbi,  libro  dei  M.  (Bibbia)  ric,  26,  20,  ae)-34, 
Macpbla,    caverna    di    M.    a    Mamhre    (Genesi),    ric, 

57,  J-/«. 
Magi  (rk),  stella  d.  re  Magi  ric,   104,  10,  s-io. 
Magonza  (chiesk),  S.    Albano:   aiie  porte   d.    citth: 

Ottone  I  vi  seppellisee   il  figlio    Ludolfo    (an.    i)S7), 

17,  4-3. 

—  (citta),  Ottone  I  vi  seppeiiisee,  neiia  eh.  di  S, 
Alhano,  ii  figlio  Ludolfo  (an.  ()Si)t  H,  4-5;  dieia  ie- 
nuiavi :  Bnrieo  V  non  ptrmette  che  il  padre  Bnri- 
eo  IV,  con  eui  era  in  lotta,  vi  si  rechi  (an.  itos), 
90,  20-22, 

—  (arcivescovo)  [Moguntinus  arehiepiseopus],  v.  Sig- 
frido  (rie.  an.    1076). 

M  A  I  n  E  (contea  dkl),  Garsenda,  erede  d.  contea  (capit. 
Le  Mans)  m.  di  Alberto  Azzo  II  iVEste,  75,  12-14', 
i  lUritti  passano  a  suo  figlio  Ugo,  14-15;  l'an.  lOgi 
Ugo  avtva  gih  venduto  i  suoi  diritti  al  nobiie  fran- 
eeae  Elia  de  la  Fleche,  ma  nelPuso,  non  nei  docum., 
lo  si  chiamava  ancora  Ugo  del  Maine  per  distinguerlo 
dal  fratello  Foico,  15-11). 

—  (coNTi),  V.  Garsenda,  Ugo  d'Bste  (.?),  Eiia  de  la 
Fieche, 

—  (Ugo  dei-),  V.  Este  (d')   Ugo. 

"  Malaspina,  marchese,  d.  fara.  Malaspina,  sarebbe  stato 
Sigifrcdo  padre  di  Adalb.  Azzo  di  Canossa(!), 
XXXLX,  31-32;  XLL  13-15;  LII,  28-29  „. 

Mambre,  V.   Macpela. 

Manerba  \^Minervia  ?],  nel  Bresciano,  sul  lago  di  Garda, 
cast.  di  Matilde,  preso  da  Enrico  IV  (an.  1091), 
74,  14-16,  24;  "  172,  30,  32  „;  Videniificazione  i  proha- 
bilin.  esatta:  ma  non  vi  e  nessun  ricordo  di  posse.fso 
matiidico,  nh  che  fosse  una  "  arx  magna  „,  eome  la 
chiama  Donix.,  74,  /7-^2;  "  il  tentativo  di  sorpresa 
di  Matilde  su  Enrico,  che  port6  alla  batt.  di  Tre- 
contai,  avrebbe  avuto  per  fine  il  recupero  di  questa 
rocca  (!),  XLV,  10-12  ,. 

Manfredi  di  Quarantola  (Manfredo)  [ManfrcJus pre- 
sul],  vesc.  non  scismatico  di  Mantova:  il  popolo, 
ribelle  a  Matilde  c  che  la  credeva  morta,  tumultua 
contro  dl  lui,  di  ritorno  da  una  visita  a  Matilde 
raalata  a  Montebaranzone,  99,  21-25,  /j-/6;  "  125, 
40-42  „. 

ManPRedi  (  U  g  o  )  [Hugo  de  Manfredis],f.  d.  Manfredo 
che  combatte  a  Trecontai,  ha  da  Matiide  il  cast.  di 
Mirandola  e  la  corle  di  ^uaraiitola,  come  ricompensa 
d,  servigi  prestati  in  paee  e  in  guerra  (an.  111$),  75, 
30-37;  da  iui  discesero  i  signori  di  Mirandola,  3T3<)- 

[Manfredo],  f,  di  Arduino  march.  di  Srisa,  sposa 
Prangarda  f,  di  Adalb,  Atzo  di  Canossa  [dopo  Van. 
9S4U,  15,  /3-/4,  25-26. 
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M  A  N  F  R  E  D  o  ,  y.  di  Giselbtrto  conte  palatino  e  /ratello 
di  Ricliilde  m.  di  Boni/acio  di  Canossa,  loitoscrive 
atti  di  Botiifacio  e  Richilde  {an.  JOiy),  24,  3S-37,  3-5. 

Manfredo  [Man/redus^,  f.  di  Alberto  (/>robabiini.  il 
visc.  di  Mantova  nl  teinfo  di  Bonifacio),  era  con  le 
truppe  niatildiche  vinte  a  Trecontai  da  Enrico  IV: 
fu  anzi  fatto  prlgioniero  (an.  1091),  75,  4-12,  30- 
3»;  [cf.  Man/redi]. 

Manfredo  dbi  Manfredi,  V.   Man/redi. 

Mans    (Le),   cafit.   dtlla   contca  del  Maine,  75,  11-13. 

Mantova  [Maatua]  (cappelle),  capp.  d.  Incoronata, 
nel  Duomo,  v.  CHcse,  S.  Pietro  e  Paolo. 

—  (chiesk)  Duomo,  V.  S.  Pietro    e    Paolo. 

—  —  Sant'Andrea,  facendo  scavarc  pr.  la  chiesa,  in 
seguito  ad  un  sogno  di  un  suo  servo,  Beatrice  di 
Canossa  trova  le  reliquie  d.  Sangue  di  Cristo  e  il 
corpo  di  S.  Longino  {an.  1045),  34,  71-72;  "  XLI, 
37-29;  XLII,  7;  XLVI,  3i-36;  XLVIII,  23-39;  LXI, 
49-52;  LXn,  1-11;  le  reliquie  vengon  riposte  nella 
ch.,  LXII,  10-12;  la  ch.  e  in  seguito  a  ci6  Ingran- 
dita  e  abbellita,  ha  un  monastero,  e  dotata  da  Bea- 
trice  e  da  Matilde,  e  ogni  anno,  alI'Ascensione, 
vi  si  celebrano  feste  religiose  frequentatissime,  12- 
20  , ;  cf.  monastero,  oratorio,  ospizio  di  S.  A. 

—  —  San  Michele,  donazioni  faite  ad  essa  da  Ma- 
tilde  ammalata  a   Bondeno  (a».  iti$),   104,  ab-2g. 

San  Paolo,  V.  San  Pietro  e  Paolo. 

—  —  San  Pietro  e  Paolo  (Duomo),  fin  dal  lo^s  Bo- 
nifacio  vi  .aveva  fatto  costruire  il  sepolcro  per  si  e 
i  Sttoi,  dotando  per  questo  la  ch.,  27,  '4-22;  34,  73-75; 
vi  e  sepolto  Bonifacio  (an.  iot,i) :  la  pietra  d.  sep., 
con  Viscriz.  ri/atta,  esitte  iuttora  nella  cappella  d. 
Incoronata,  44,  jo-^6;  "  XLVIII,  17-1«;  XLVI,  4-s; 
LXI,  29-31;  sep.  in  una  ch.presso  S.  Pieiro  {}),  XLVI, 
j-4;  sep.  presso  la  ch.  di  S.  Paolo,  non  lontano 
dalla  nuova  cattedrale  di  S.  Pietro  (!),  LIII,  lO-U  „ 
[c/.  Boni/acio  di  Canossa\ ;  ri  i  sepolto  da  Matilde, 
sotto  taltar  maggiore  (ove  e  ancora),  accanto  al  padre 
Boni/acio,  Ansrlmo  vesc.  di  Lucca  (an.  10S6),  69,  s-6; 
[cf.  Anselmo  (-S.)];  *  vi  e  sepolta  (?)  una  ancella  di 
Matilde,  di  santa  vita,  poi  canonizzata  (an.  ?), 
XXXV,  3-5  „. 

■ —  (citta),  in  una  selva  contigua  al  lago,  pr.  la  citta 
("  selva  dei  Razoli,),  si  rifugia  Adelaide  ved.  di 
Lotario,  fuggita  di  prigionia  (an.  95/),  13,  5-.30,  b-20; 
"XXX,  30-33;  114,  3-U„;  ce.ntro  di  un  comitato,  con- 
cesso  almeno  Van,  gyy  a  Adalberto  Azzo  di  Canossa 
dall^imp.  [Ottone  II],  19,  iS-ig;  facendo  scavare  pr. 
la  chiesa  di  S.  Andrea,  in  seguito  a  un  sogno  di 
un  suo  servo,  Beatrice  di  Canossa,  che  allora  era 
n.  citta,  trova  le  reliquie  d.  Sangue  di  Cristo  e  il 
corpo  di  S.  Longino  (an.  104S),  34,  71-71;  "  XLI, 
27-29;  XLII,  7;  XLVI,  34-36;  XLVIII,  25-39;  L XI,  49- 
52;  LXII,  1-16  „  [cf.  Chiese,  S.  Andrea];  a  Mantova 
0  nel  territorio,  probabilm,,  nacque  Matilde  (aa.  104$ 
0  J046),  34,  6g-7g ;  Enrico  IH  vi  e  trattenuto  da  una 
malattia  0,  pare,  dal  parto  d.  moglie,  che  qui  gli  era 
venuia  incontro  (an.  lo^f),  40,  4g;  il  visc.  Alberto 
fa  un  dono  magnifico  alPimp.,  che  I'invita  a  pran- 
zo:  Bonifacio  h  seccato  d.  intimita  che  pareva  .sta- 
bilirsi  tra  il  suo  vassallo  e  rimp.,  2-33,  10-20;  41, 
1-3;  "XXXIV,  5-13  „;  tanto  fiii  che  Mantova  era  il 
centro  d.  potema  di  Bonifacio  in  val  Padana,  40, 
11-13;  episodio  /orst  in  relat.    cot  governo   tirannico 


d.  marchese  a  Mantova  e  la  sua  usurpat.  d.  beni  ,1. 
arimanni:  il  visc.  voleva  ingraziarsi  i'imp.  perr.lih 
facesse  giustizia  ai  reclami  della  cit/h  per  i  suoi  beni  .-, 
20-2S;  l'imp.,  insospettitosi  d.  potenza  d.  marchese, 
tenta  due  volte,  invano,  di  farlo  prigioniero  [a 
Mantova?]  (aa.  1046-lofj),  41,  4-29,  .?-*;  42,  1-23; 
"118,  15-17  „  ;  ma  questi  agguati,  /orse  non  veri,  certo 
non  avvennero  a  Mantova,  ove  Boni/acio  era  tropfo 
potente  perche  si  potesse  fargli  viulenta,  41,  4-17;  36, 
i3-'7;  vi  e  sepolto  Bonifacio  (an.  1052»,  44,  9-11; 
27,  7-8;  "118,  24  „  [nei  Diiomo:  c/.  Chiese,  S.  Pietro 
e  Paolo] ;  "  altercatio  „  tra  Mantova  e  Canossa  per 
il  corpo  di  Bonifacio,  27,  4-30,  /-16;  28;  29;  30; 
31,  1-33,  i-g;  cittii  pre/erita  a  X.  deli'' Afpennino  da 
Boni/acio  e  da  Beatrice,  34,  13- li;  73,  tS;  98,  ig- 
30;  Enrico  III /a  gitistizia  ai  reclami  d.  citth  per 
le  usurpationi  di  beni  /atte  da  Boni/acio  (an.  loSS), 
40,  14-16;  vi  c  tenuto  un  concilio,  in  cui  vemne  de/ini- 
tivam.  riconosciuto  come  pp,  Alessandro  II:  turbato 
perh  dai  partigiani  di  Cadalo,  che  commisero  gravi 
atti  di  violenta,  disperdendo  i  padri:  il  tumnlto  /u 
sedato  dalle  triippe  di  Beatrice  (an.  1064),  ib,  34-3.5; 
47,  29-33;  "  sepoltavi  Beatrice  (!)  (an.  1076)  [scp,  a 
Pisa],  XI. VI,  34-36,  5-6;  XLVIII,  40  „ ;  voleva  recar- 
z-isi  pp.  Gregorio  VII,  per  poi  passare  in  Germania 
(an.  loyf),  58,  17-10  ;  era  contraria  ad  un  convegno 
tra  pp.  e  imp.  tra  le  sue  mura,  perche  temeva  di 
esser  sottoposta  a  un  giudizio  (suppositione  di  Do- 
niz.)  (an.  1077),  61,  3-7,  i^-iS;  "XXXIV,  31-35  ;  XLVI, 
22  „;  vi  muore  Anselmo  vesc.  di  Lucca,  e  ivi  (sotto 
l'allar  maggiore  del  Duomo,  ove  e  ancor  oggi)  lo 
fa  seppelUre  Matilde  (««.  10S6),  68,  26-28,  jy-jo;  69, 
2-6,  2-7;  74,  i-i;  "XXXVII,  42-43;  122,  18-19  „;  mi- 
racoli  avven.  sulla  sua  tomba,  ad  alcuni  dei  quali 
assiste  il  vesc.  d.  citth,  Ubaldo,  fatti  registrare  da 
Matilde,  69,  7-17,  S-iS;  frequenti  soggiorni  di  Ma- 
tilde,  73,  21-24,  3-8;  "XXXIX,  20  „  ;  tenuta  da  Ma- 
tilde  dur.  la  rivolla  d.  Lombardia  contro  di  lei  (an. 
logo),  67,  43-51;  e  assediata  da  Enrico  IV  per  un- 
dici  mesi  [aa.  1090-1091],  71,  12-23,  iS-ii),  13-17; 
"122,  23-25  „;  in  citth  vi  era  Guel/o  di  Baviera,  ii 
mar.  di  Matilde :  la  stessa  Matilde  vi  rimase  almeno 
fino  al  giuguo  logo,  71,  2J-31 ;  il  blocco  si  fece  piu 
stretto  dopo  la  caduta  di  Rivalta  (an,  zogo)  e  di 
Governolo,  34-36,  37-41 ;  subito  dopo  la  caduta  di 
Rivalta  Matilde,  con  Guel/o,  per  rnjfermarc  la  fe- 
delth  d.  Mantovani,  annullava  te  esazioni  non  legali, 
lestituivi!  i  beni  usnrpaii  e  concedeva  "  consuetudi- 
nem  ....  quam  quaelibet  optima  civitas  Longobardiao 
optinet  „,  30-37;  Matildc /0«  si  rifugia  nei  castelli 
dei  monti,  18;  ma  rapprovvigiona,  27-29;  72,  lo-ii; 
"  122,  23-25  „:  i  Mantovani  consegnano  la  citta  al- 
rimp. :  la  guarnigione  matildica  riesre  a  lasciar  la 
citta,  e  con  essa  Guel/o  (an.  109 1),  71,  30-32;  72,  1- 
8,  15-16,  i-s,  14-11;  "  122,  25-27  „ ;  anche  il  vesc.  gre- 
goriano,  Ubaldo,  lasci6  la  citta,  certo  con  Guel/o, 
riparando  presso  Matilde,  74,7-8,  1-3;  "  122,37-28  „  ; 
la  eitth,  di/esa  dal  lago  e  npprovvigionata  da  Ma- 
tilde,  cedette  solo  per  le  promesse  d.  imp.  e  per  i 
rancori  contro  il  governo  marchionale,  che  il  dipl.  d. 
logo  non  avea  potuto  togliere,  72,  g-14;  "  distrutta 
dairirap.  (!),  XXVIII,  3-4  „;  l'imp.  vi  crea  vesc.  il 
tedesco  Conone  (Corrado),  74,  5-7,  6-/0;  "  122,  27-28; 
Matilde,  espulsa  dalla  citta,  avrebbe  incominciato  a 
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perseguitare  i  Mantovani  e  a  togliere  loro  i  beni  (I), 
XXXV,  31-35  „  :  invettiva  di  Doniz.  contro  Manto- 
va,  72,   18-31;  73;   74,   1-3;  quesia  imyettiva  ci  sfiega 
Vantipatia  che  Doniz.  mostra  per  Mantova  anche  net- 
P"  altercatio  „,   72,  23-32 ;  fu  scrilta  0  ritoccala  dopo 
1'assalto  e  la  distrmione  di  Rivalta  del  II14,  33-3S; 
Matllde  ripiende  Governolo  e  Rivalta,  che  fanno  la 
vita  durtt  alla  citlh  rihelle,  hloccandola  in  parle  [ein. 
1092I,  79,  30-34,  23-iS;  99,  6-S;  Enrico  V  restituisce 
a  Matilde  11  comltato  [aa.   1111-1114]:  ma  la  citta 
resta  sempre  ribelle  alla    contessa,  98,  11-15,    36-40X 
"125,  30-32,;  cf.,  27,  23,  27-30;  72,  34-36;    sparsasi 
la  voce  che  Matilde  fosse  morta,    prendono   e   di- 
struggono  il  cast.  di  Rivalta  (an.    11 14),    99,    7-30, 
6-S,   16-17;   12,  ss-jS:   "  125,    32-43,,;  non    si   tralta    di 
una  nuova  ribellione,  poiche  la    cilih    era    ancora    ri- 
helh,  99,   «-//;    72,   38-30;    tumulto    contro    11    vesc. 
Manfredo   d»i  Manfredi  di  ^uaraniola,  che,   ritor- 
nando  In  citta,  aveva  detto  che  Matilde  era  ancor 
viva,  99,   21-25,  rs-ir,     "  125,    40-42  „  ;    era   vesc-   non 
scismatico ;    solo    religiosamente    quindi   pare    che   la 
cilta  avesse  mninto  atteggiamenio,  99,   13-16;  ristabi- 
litasi,  Matilde  nniove  contro  la    citta    con    truppe 
e    navi,    99,    38-40;     100,    1-3;    "125,    43-47;    XXXVI, 
22-25  „;  1  cittadini  decidono  di  sottomettersi  a  Ma- 
tilde,  mandano  un'ambascieria,  giurano  fedelta  :  il 
patto  e  fatto  a  Bondeno  (an.   1114),  100,  4-31,  a-6; 
"  125,  47-48;    126,   1-6;  XXXVI,  25-36  ;  IV,  13  „  ;  a  quei 
tempi  gii  si  prenlevait  provvedimenti  ferche  il  lago 
non   impaludasse,    13,    6-«;    "  grandi    feste    religiose, 
frequentatissime,  per  l'Ascensione,  in  onore  d.  san- 
gue  di  Cristo,   LXII,   16-li)„;   5.    Andrea  protett.    d. 
citlh,  44,  31-32  ;   "  vi   fe  redatta    l'epitome   canossia- 
na  (!),  XLI,  27-30  „;  ric,  «  127,  3;  116,  23  ;  XXVII,  12  „. 
[Mantova  (comitato),  concesso  a  Adalherto  Atzo  di  Ca- 
nossa  dalCimp.  [Ottone  //|  (aimeno  an.  9yj),  19,  iS-ig; 
[perduto  da  Tedaldo,  sostenilore    di   En- 
rico  II,  nella    lotia   contro  Arduino],  riac- 
quistato  dopo   la    vittoria  di    Enrico    II  (an.    1004) : 
con  questo  riacqnisto  connessa  la  fondaz.    d.   mon.    di 
Polirone,  21,  43-47;  beni  acquistativi  da  Richilde,  gih 
vedova  (poi  m.  di  Bonifacio  di  Canossa)  (an.    roio), 
24,  26-31 ;  grandi  feste  per  il   matrimonio  tra   Bo- 
nifacio  e  Beatrice,  r.    Marengo;  a    Mantova    t   nel 
Manlovano  nacque  Matilde  (an,  1045  0  TO46),  34,  69- 
70;  Enrico  IV  toglie  a  Matilde  la  citta  e  il  comi- 
tato  (aa.  1090-1091),  v.  cittct;  Matilde  riprende  Go- 
vernolo  e  Rivalta  [an.   1092],    79,    30-34,   2J-2S:   99, 
6-S;    Enrico    V   restituisce   a   Matilde    il    comitato 
[aa.  II 11-1114] :  ™a  ^^   citta    resta   sempre    ribelle 
alla  contessa,  98,  11-15,  36-40;  "  125,  30-33 „;  cf.,  27, 
32,  27-30;  72,  34-36  [v.   eittcli]. 

—  (LAGo)  Adelaide  ved.  di  Lotarlo,  fuggita  di  pri- 
gionia,  passa  il  lago  con  Taiuto  di  un  pescatore 
e  si  rifugia  in  una  selva  sulle  sue  rive  ("  selva  dei 
Razoli  „)  (an.  951),  13,  6-30,  6-20;  "XXX,  30-33;  114, 
3-14  „;  gih  ai  iempi  di  Vonizone  si prendevano  prov- 
vedimenii perchi  tton  impaludasse,  13,  6-S;  cf.  "  XXVII, 
1-2  „;  ric.   "LXII,  15  „. 

—  ( M  A  R  c  A ),  «■/  Muratori  sospetli  che  la  marca  con- 
cessa  da  Corrado  II  a  Bonifacio  fosse  Manlovn,  Par- 
ma,  Reggio  e  Modena  [in  verilh  fu  la  Toscana : 
an.  1027],  36,  /9-29. 

—  (marchesi),  V.    Gonxaga. 


Mantova  (monasteri);  S.  Andrea,  *  vl  e  sepolto  Bo- 
nifacio  di  Canossa  (!)  (an.  1052),  XXVII,  24-25;  in- 
grandito  o  foiidato  dopo  la  scoperta  d.  Sangue  di 
Cristo  (?)  [an.  lo^j],  LXII,   12-16  „  [cf.  ciiiese]. 

—  (oRATORio),  "  S.  Andrea,  cosl  detta  la  ch.  di  S.  An- 
drea,  XLVIII,  29  „  ;  [cf.  chiese]. 

—  (ospizio)  "S.  Andrka,  ric,  XLVIII,  26;  LXII,  1-2  „. 

—  (TERRiroRio),  Vlrgilio,  perduto  il  campo,  lascia  11 
Mantovano  e  va  nel  Reggiano,  30,  9-20;  29,  jj-j*; 
dalla  tradix.  di  Doniz.  si  i  vo/uto  recenlem.  arguire 
l'esistenza  di  nna  "  Valestra  „  presso  il  luogo  nalale 
di  Virgilio,  30,  410;  Arrio  centurione  tenta  di  uc- 
ciderlo,  e  11  poeta  a  stento  si  salva,  31,  13-18;  ef. 
comitato. 

—  (vEscoVADo),  istituito  da  Leone  III  {an.  804),  28,  12- 
15:  ai  tempi  di  Doniz.  dipendeva  dal  patriarca  di 
Aquileia,  29-35,  12-13;  diviene  soggello  solo  alla  sede 
romana  (nn.  14S3),  rs-16;  v.    vescovi. 

—  (vESCOVl),  v.  Ubaldo  (ric.  aa.  io86-jogi)\,  Corrado 
(Conone)  (el.  an.  logi) ;  Manfredo  dei  Man/redi  (ric, 
an.  1114)  [cf.  citth]. 

—  (viCARiATo),  "  conferito  da  Ottone  imp,  a  Tedal- 
do  (!),   LIII,  2-3  „. 

—  (viscoNTE),  V.  Alberto  (ric.  an.  1047)  [cf.  citih\. 
"  Maraoo  „,  V.   Marengo. 

Marc.v  Ajjconitana,  V.  Ancona. 

Marca  1)1  CameriNO,   V.  Camerino. 

"  Marca  ui  Genova  „,  V.  Genova. 

M  A  R  c  A  n  I  L  u  N  I ,  V.  Luni. 

Marca  di  Mantova,  Parma,  Rkggio  k  Mo- 
D  kna  ,  V.  le  singole  citia. 

Marca  ui  Toscana,  V.    Toscana. 

"Marca  Trevigiana  „,  V.    Trevigiana  (Marca). 

Marca  Vbronese,  V.   Verona. 

"Marco  (San)  [S.  Marcus],  ric,  XXXVII,  13  „. 

Mardocheo  [Mardocheus],   ric,   4,  9-14,  2-12. 

Markgo,  V.  Marengo. 

Marengo  [Marego;  Marago,  A^aragol],  nel  Mantovano, 
in  comune  di  Marmirolo:  vi  si  fanno  grandi  feste, 
durate  tre  mesi,  per  il  matrimonio  di  Bonifacio 
di  Canossa  con  Beatrice  di  Lorena  (tra  il  1036  e 
il  1040),  33,  26-31,  37-39;  34,  1-9,  la-rs,  10-24;  "  XXVII, 
12;  XXXII,  30-34;  117,  24-29;  qui  giunge  Bonlfacio 
famiglio  di  Enrico  III,  con  Beatrice  Matilde  f.  d. 
imp.,  con  la  quale  e  fuggito  dalla  corte,  e  qui  l'ab- 
bandona  :  qui  essa  e  sposata  con  grandi  feste  da 
Bonifacio  di  Canossa(!),  LV,  25-45;  LVI,  1-6,  15- 
31  „;  forse  vi  nacqiie  Malilde  (an.  104S  0  /0.^6),  34, 
7S-77. 

Maria  [Maria],  sorella  di  Lazzaro,  ric,  62,  9-10,  r4-r6, 

Maria  (Santa)  [Maria,  Virgo  Maria,  Virgo,  Genitrix 
Christi,  Mater  Dei\,  ha  dedic.  un  altare  nella  ch. 
di  Pomposa,  43,  30;  ric,  44,  17-19;  65,  19-21 ;  84, 
35;  88,  9,  12,  /-6;  89,  19;  105,  34-36;  106,  10-12. 
—  (CHIKSE  ai),v.  Parma  (chiese);  Ripoll;  Roma  (chie- 
se)  [S.  Maria  in  Turri];  Verona  (chiese)[S.  Maria 
in    Organo]. 

Marmirolo,  ric.  Marengo  nel  comune  di  Marmirolo, 
v,  Marengo. 

Maro,  V.    Virgilio. 

Marola  [Maronis  aiila],  1.  nel  Reggiano,  il  cui  nome 
sec.  Doniz.  sarebbe  connesso  con  11  sogglorno  che 
Virgilio  fece  nel  Reggiano  dopo  clie  fu  cacciato 
dai  suoi  campi  del  Mantovano,  30,  17-32;  29,  jj-jS. 
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[Maronlti-Matilde  di  Canossa) 


Maroniti,  colltgio  romano  a  cni  giii  prima  deWan. 
Ii6^  eran  state  assegnate  le  rendite  del  mon.  di 
Frassinoro,  45,  8-14. 

Mart\  \Martha\,  sorella  (li  Lazzaro,  ric,  (paragonatale 
Matllde),  62,  8,  12-ib. 

Martino  [Martiaus],  prete,  assegnato  quale  cappellano 
alla  regina  Adelaide  imprigionata  a  Garda  (sec. 
altri  a  Sermione),  ne  procura  la  fuga  e  fugge  con 
essa,  e  ripara  in  una  selva  pr,  Mantova  (aa.  950- 
95/),  12,  36-28,  4*-54;  13,  1-30,  1-20;  "  XXX,  27-3«; 
XL,  4-8;  XLVI,  3-4:  XLVIIT,  7-10,-  114,  1-15  „;  va 
a  cliiedere  aiuto  a  Adelardo  vesc.  di  Reggio,  clie 
l'indirizza  a  Adalberto  Azzo,  a  Canossa,  13,  31-39; 
14,  1-13,  5-7;  *  114,  15-24  „;  va  a  Canossa  a  cliie- 
dere  aiuto  a  Adalberto  Azzo,  clie  accoglie  1«  re- 
gina   nel  suo  cast.,  14,  14-2»;  "  114,  24-29;  XL,  8-10,. 

"Martino  [Martinus],  poeta  e  segretario  di  Matilde, 
arrebbe  composto  un  poema  in  esametri  in  onore  di 
lei(l),   VII,  JS-40,  4S-54;   VIII,  i-4„. 

Martino  da  Canale,  ric,  56,  50-31. 

Martino  (San)  dai,l'Argine  [S.  Martinus  de  Arzino, 
S.  Martinus  de  Argentel],  in  territ.  cremonese  [ord 
mantovano]  :  vi  e  assassinato  a  tradira.  durante  la 
caccia  ii  marcli.  Bonifacio  di  Canossa,  da  Scar- 
petta  dei  Canevarii  da  Campitello  (sec.  altri  di 
Parraa):  notizia  taciuta  da  Doniz.  corae  sgradita 
a  Matilde  (an.  1052),  "V,  20-2I;  XXXVII,  33-3»; 
XLI,  27-29;  XLII,  7;  XLVI,  i-j\  XLVIIt,  13-17;  LXI, 
35-49  „;  41,  »^-»7;  44,  9-2J  [f/.  Boni/acio  di  Canossa]. 

"Martino  Polono,  cronista,  ad  esso  attinge,  per  un 
episodio,  I'epitome  polironese,  Xt-VII,  25;  XLIX, 
35;   119,  5-8;  L,   10-11  „. 

Martirologio  Romano,  ric,  46,  J2-74, 

Martirologio  ni  Usuardo,  ric,  46,  72-74. 

M  A  .s  I  N  1 ,  dipl.  di  Corrado  III  confermante  a  Ottotie 
Visconti  la  corte  di  Masitii  {an.  1142),  96,  37-41,. 

Mathildis,  V.  Matilde. 

"  Matildk,  Beatrice  di  Lorena  chiaraata  Beatr.  Matil- 
de(!),  XXXII,  34;  XLV,  7-8;  XLVI,  33-34;  XLVIII, 
19 ;  LV,  3,  34  „. 

Matii-DB  [Mathildis],  f.  di  Enrico  f/j  re  d' Inghilterra, 
106,  17;  m.  di  Enrico  V  imp.,  18;  cf,  27-28;  carme 
scrltto  da  Donizone  per  la  visita  di  lei  e  di  En- 
rico  V  a  Canossa,  17-31,  3-ib  ;  "IV,  30  „;  anch'essa 
frobabilm,  venne  a  Canossa  con  Enrico  V{an.  1/16), 
106,  i-j,  iS-19;  poi  m.  di   Goffredo  di  Anjou,  iS, 

Matildk,  /'.  di  Ruggero  di  Sicilia,  84,  /6;  sposata  da 
Corrado  f.  di  Enrico  IV  per  consiglio  di  Matilde, 
17-21  ;  le  noize,  solo  formali  per  Veth  d.  sposa,  av- 
vennero  a  Pisa  nel  iog9,  15-17;  matrim.  combinato 
da  Urbano  II:  tra  gih  stato  trattato  da  Enrico  IV, 
i7-'S. 

Matildb  [Mathildis],  f,  di  Ermanno  duca  di  Svevia,  so- 
rella  di  Gisela  m,  d.  imp.  Corrado  II,  33,  4-8;  58, 
1-3;  84,  4-7  [cf.  45,  42-44,  ove  vi  i  err.  di  stampa] ; 
m.  di  Federico  duca  d.  alta  Lorena  e  madre  di 
Beatrice  (m.  di  Bonifacio  di  Canossa),  TiT),  7,  jj ; 
"117,  20  „;  84,  4-7. 

Matildk  [di  Canossa]  [Mathitdis],  f,  di  Bonlfacio  e  di 
Beatrice  di  Lorena,  34,  10-11;  "117,  30-31  „ ;  nata 
probahilm.  a  Mantova,  0  nei  dintorni,  ad  es,  a  Ma- 
rengo,  certo  non  a  Canossa  [nel  1045  o  1046,  piu 
probabilni.  nel  10.^6],  105,  10-14,  24,  p-zy;  34,  bq-74\ 
"  najclta  preceduta  da    segni    miracolosi,    nel   Pa- 


nezio  (!),  LIII,  14-16  „;  somigllava  alla  madre  nci 
lineamenti,  al  padre  nei  capelli  biondi,  34,  12,  b^- 
bg;  "  XXXVr,  37  „  ;  suoi  fratelli  Federico  e  Bea- 
trice,  34,  10-11;  "  Federico  soltanto,  XXXII,  35-37  : 
117,  30-31  „;  di  nationalith  iongobarda,  come  tutli  i 
Canoaa,  7,  21-23;  44,  iis-sb;  <  uglna  di  Enrico  IV, 
e  parentela  con  la  casa  dl  l^ranconia,  58,  8,  1-3; 
59,  12;  "  122,  8„:  45,  I8-19,  4»-45;  84,  11,  4-7;  "  LI, 
36-39  „;  cf.  (!),  "  117,  33„;  cugina  d.  conti  di  MSm- 
pclgard  (Tattuale  Montbeliard)  in  Alvernia,  56,  32- 
34\  cf.  56,  17;  "118,  34;  leggenda  che  fosse  nipote 
di  Enrico  IV  (!),  LI,  33-39;  117,33-41  K  nota  J;  leg- 
genda  che  fosse  nipote  di  Enrico  III  (!l,  LIII,  7-9: 
LV-LVI  „  [cf.  Bcatrice  di  Lorena]  ;  le  muore  il  pa- 
dre  (an.  1052),  44,  5-9,  b-g;  '  118,  20-24;  XXXVII,  10- 
ll;assassinato  a  caccia  pr.  .San  Martino  dalTArgine 
(notizia  taciuta  da  Doniz.  come  a  lei  sgradita),  V, 
20-21;  XXXVII,  33  38;  XLVIII,  13-17;  LXI,  35-49„; 
41,  24-27;  44,  0-23;  [cf.  Bonifacio  di  Canofsa];  e  te- 
nuta  prigioniera,  insieme  con  la  madre,  da  Enrico  III, 
a  causa  d.  matrimonio  d.  madre  con  Goffredo  di  Lo- 
rena:  dnr.  guestn  prigionia  lc  muoiono  il  fratello  e 
la  sorella  (an.  lOSS),  34,  80-S1;  \5,  44-48;  cf.  34,  13- 
14;  "117,  30-31  „;  allevata  ed  educata  dalla  madre, 
45,  2-3;  "118,  25-26;  insieme  a  Goffredo  duca  di 
Spoleto  [Goffredo  di  Lorena,  suo  padrigno]  fa  una 
spediz.  in  aiuto  di  pp.  Alessandro  II  contro  i  Nor- 
manni,  che  minacciavano  i  domini  papall,  respln- 
gendoli  dalla  Carapania  (an.  1063),  XLVII,  23-25; 
XLVIII,  43-46:  LI,  30-31;  119,  5-8  „  ;  vissuta  sotto  il 
padrigno  lorenese,  56,  4s-4t>;  soggiorna  in  Lorena per 
il  matrimonio  con  Goffredo  il  Gobbo  di  Lorena  (aa. 
to6()-loJo),  al  quale  i  assegiiato  il  ducato  d.  bassa 
Lorena,  co»  la  Frisia,  4S-47,  23-27;  "  LI,  30  „;per 
questo  matrim.  divenne  iluciessa  di  Lorena,  5b,  35-3^; 
"  ric.  matrimonio  con  Goifredo,  118,  43;  119,  1-3; 
Doniz.  non  ricorda  questo  matrim.,  e  nemmeno 
l'altro  con  Guelfo,  come  ricordi  a  lei  poco  gra- 
dlti,  V,  31-23;  ra.  di  Goffredo  duca  di  Spoleto  [Gof- 
fredo  di  Lnrena,  suo  padrigno]  (!)  LI,  30-31;  119,  3- 
6;  ]ii.  di  Gigone  (!)  duca  di  Normandia,  che  essa 
fa  uccidere(!),  LI,  31-32;  119,  22-25;  LIV,  12-13;  ra. 
di  Drogone  frat.  di  Roberto  il  Guiscardo,  che  essa 
fa  uccldere  (!),  LIV,  13-16;  m,  di  uno  d.  suoi  vas- 
salli,  XLVII,  25-37;  XLVIII,  46-47;  si  separ6  dal 
marito  dopo  aver  provato  i  dolori  del  primo  parto : 
ii  figlio  natole  muore  dopo  pochi  giorni  (?),  XLVII, 
35-27  ;  XLVIII,  46-48;  119,  8-17;  m.  di  Azzo  d'Este, 
suo  parente,  da  cui  Gregorio  VII  le  avrebbe  con- 
cesso  di  divorziare  (!),  LIII,  17-18,  24-31  „ ;  chiesta 
in  matrim.  da  Alessio  [I  ComnenoJ  imp.  greco  (!), 
56,  11-14;  "  LI,  13-14;  118,  36-37  „;  chiesta  in  matrim. 
dal  re  di  Germanla  e  da  altri  principi  (!),  "  118, 
36-37  „;  56,  11-14;  ritenuta  verglne(!),  8,  15-21; 
«XXXVII,  1-4,  1-4;  XXXIX,  29-30;  118,  40-43  „;  cf. 
8,  S'-S3;  fonda  insieme  alla  niadre  Beatrice  ii  raon. 
di  Frassinoro,  45,  4-7;  "  XLVIII,  21;  118,  36-37  „  ; 
fondato  an,  lOJI,  con  donazione  di  dodici  corli,  45, 
21-24 ;  cf.  "X,  7-8  „  ;  a  Frassinoro,  tulla  via  da  Mo- 
dena  alla  Toicana,  vi  cra  frima  una  capp.  con  ospi- 
zio,  dipend,  da  Polirone,  e  forse  vi  facean  tapfa  i 
Canossa  recandosi  nei  Lucchese :  qui  la  ragione  d,  fon- 
daz,,  15-21 ;  mon.  costruito  aa.  loyi-io76,  e  staccato 
da  Polirone,  24-27;  sostituisce,  insieme  alla  raadrc. 
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il  collegio  di  dodici  canonici  e  un  preposto  (istit. 
ila  Adalf).  Arto)  dl  S.  Apollonio  di  Canossa  con 
un  mon.  (rf/  henrd«ttini,  frobabilm.  cluniacenii)  con 
un  abate  (an,  ?),  45,  8-U,  34-4i;  « IV,  7-8;  XLVIII, 
23;  118,  26-37  „j  parteggia,  con  la  madre,  per  il  pp. 
Alessandro  II  contro  Enrico  IV,  47,  16-33-,  "  avrebbe 
influito  sulla  elez.  a  pp.  di  Gregorio  VII,  anclie 
con  denaro  (!)  \an.  loyj],  119,  25-29  „;  cerca,  con  Gre- 
gorio  VII,  di  sopire  la  rivolta  sassone  (!)  (««.  loys- 
1074),  56,  20-23;  49,  s-ii;  c(.  56,  16;  "118,  35  „  ; /« 
con  !a  tnadre  ofera  di  facificazione  e  di  medinxione 
tra  Enrico  IV  *  il  pp.  (an.  I074),  48,  aS-j2,  35-37  {  ^ 
mescolata,  colla  madre,  alle  trattntive  segrete  tra  Bn- 
rico  IV  e  il  pp.,  che  si  svoisero  ancora  per  tutto  Pan. 
roys,  49,  ll-lS;  lettere  d.  pp.  a  lei  e  alla  madre, 
in  cui  si  lagna  d.  contegno  di  Enrico  IV,  31-34, 
10-21;  accHsatn  nel  conc.  nazionale  di  Worms  (proba- 
bilm.  dal  card.  Ugo  Candido  0  Bianco  di  Lorena), 
di  rapporii  illeciti  col  fp.  Gregorio  VII  (an.  loj6), 
50,  is-34;  82,  31-33;  non  pare  avesse  parte  nel  conc. 
I.aterano,  52,  6-7;  essa  e  la  madre,  bench^  parenti 
e  amiclie  dl  Enrico  IV,  e  mediatrici  tra  lui  e  il 
pp.,  dopo  la  scomunica  di  lui  stanno  col  pp.,  27- 
35  ;  resta  vedova  di  Gof^redo  il  Gobbo,  56,  3s-2S ;  % 
a  Pisa  con  la  madre,  5'.i,  so-S3\ /"  seppellire  a  Pisa 
la  madre,  presso  il  Duomo,  a  cui  fa  molte  donat.  in 
Toscana  e  in  Lomhnrdia,  52,  i4-ia\  53,  i-3s,  4<>-so; 
dalla  madre  eredita  moltissimi  beni  in  Lorena,  71, 
1-3;  70,  i4\  56,  30-3S  ;  "  succede  alla  madre  nei  feudl, 
XLVIII,  19-21,  40  42;  118,  33„;  cf.  53,  2«;  55,  13; 
detta  "ducatrix„,  8,  21;  55,  13,  7;  57,  U;  62,  21; 
65,  25;  103,9;  "XLVIII,  19,;  detta  "  marchionissa  „, 
65.  2s;  cf.  «XLVIII,  19  „;  detta  "comitissa,,,  61, 
10 ;  62,  18,  38  ecc,  passim  ;  "  1 18,  33,  40  ecc.  passim  ,, ; 
duchessa  per  la  Marca  di  Toscana  e  forse  per  il  ducato 
di  Spoleto,  9,  S-13 ;  detta  "  dux  Tusciae  et  Longohnr- 
diae  et  Marchiae  et  Spoleti  et  Marchiae  Camerinae  „, 
domina  Tusciae  et  Liguriae  „ ,  "  dominam  Tu^ciae  et 
IjOmbardiae  „,  13-10',  H  Muratori  la  crede  contessa 
di  Modena :  ma  i  suoi  maggiori  lo  furono  solo  del 
comitato,  81,  ss-sS:  Enrico  IV  la  prega  di  far  ve- 
nire  il  pp.  in  Lombardia  perche  vuol  sottomettersi : 
e  aIl'invito  di  lei  Gregorio  VII  viene  a  Canossa 
(an.  1077),  58,  6-U;  62,  19;  "120,  8-11;  XXVII,  37- 
38,  Sio;  XLVI,  8-11;  128,  8-11  „  ;  in  verith  il pp.  era 
partito  per  andare  in  Germania,  aspetth  a  lungo  in 
Lombardia  la  scorta  promessa  dai  principi  tedeschi, 
e  si  rifugih  a  Canossa  di  fronte  al  pericolo  d.  di- 
scesa  d.  imp.,  che  chiedeva  perdono,  mn  trovava  in 
Italia  molti  che  lo  eccitavano  alla  violenza :  1'imp. 
annuncii  al  pp.  la  sua  venuta  e  i  suoi  propositi  di 
obhedienza,  e  forse  si  rivoJse  anche  a  Mat.,  ma  non 
per  chiedere  che  il  pp.  venisse  in  Lomhardia,  58,  4- 
23;  anche  Enrico  IV  va  a  Canossa,  e  con  la  me- 
diazione  di  Ugo  ab.  di  Cluny  e  di  Mat.  (coi  quali 
ha  un  coUoquio  pr.  la  cappella  di  S.  Nicola,  sec, 
alcani  non  nel  cast.,  ma  presso  Montezane)  ottiene 
dal  pp.  il  perdono,  dopo  essersi  sottomesso,  17-26, 
4g-5S;  59,  1-16,  i-Si ;  60,  \-H,  3-20;  62,  19;  56,  6-*; 
77,  36,  34;  78,  1-3,  r-2,  17-19;  89,  36-37,  21-22  ;  56,  6-S; 
"XXVII,  36-39,  i-io;  XLI,  16-30;  XLVI,  11-18;  LII, 
U-15,  14-iS;  120,  10-28  „ ;  presenti  alVavvenim,,  58, 
32-41;  £>om'z.  raccolse  la  tradit.  locale,  e  se  ne  sertii 
al  solito  fine   di  far   spiccare   Popera  di   Mat.,    59, 


bb-73;  'iniziativa  di  Canossa  attribuita  a  Mat., 
tacendo  rumiliazione  imperialef!),  XLI,  16-30  „; 
accompagna  Gregorio  VII  nei  convegno  di  Bia- 
nello  con  Enrico  IV,  e,  avvertita  in  tempo,  manda 
a  vuoto  I'agguato  ordlto  dall'imp.  al  pp.  col  pre- 
testo  di  un  convegno  oltre  il  Po  [forse  a  Man- 
tova  ?],  60,  34-25  ;  61,  1-21  ;  «  120,  36-41  ;  XLVI,  20-25; 
XXXIV,  31-35  „;  Vincontro  probabilm.  rigunrdava 
l^esecuz,  d.  accordo  di  Canossa:  ma  fiulla  prora  Vng- 
guato,  da  attrihuire  piuttosto  ai  vesc,  60,  50-62;  61, 
i-iS ;  offre  a  S,  Pietro  ii  nuovo  mon.  di  Frassinoro, 
di  cui  Gregorio  VII  consacra  a  Canossa  il  nuovo  ah. 
Benedetto,  e  con  una  bolla  da  Bondeno  fiasa  le  regole 
e  i  diritti,  45,  26-33;  ha  nei  suoi  domini  per  vari 
mesi  Gregorio  VII,  e  ad  esso  fa  donaz.  di  tutti  i 
suoi  beni  alla  S.  Sede,  e  ottiene  per  la  ch.  di 
S.  ApoUonio  di  Canossa  un  privilegio,  che  ne  con- 
ferma  e  aumenta  le  ilberta,  62,  5-30,  3-11,  17-32; 
"109,  16,  20-23;  110,  18-19;  XXIX,  30-31;  XX,  33-36 ; 
omesso  11  ric.  della  donaz.  d,  beni,  121,  1-5  „;  ma 
la  donaz.  d.  heni  alla  Chiesa  fu  fatta  a  Roma  in 
Laterano  dopo  1'agosto  loTj :  forse  a  Canossa  se 
n^ern  trattato,  senza  tradurla  in  atto,  62,  25-26,  30-32 ; 
"  riassunto  d.  atto  di  donaz.,  con  luogo  e  testi- 
raoni,  107,  4-14,;  donazione  ric,  101,  16,  29-30; 
"  127,  9-11  ;  119,  14-17  „  ;  Mat.  ai  era  perh  riservala 
la  diffonihilith  d.  aue  terre  e  ne  dispone  Inrgam., 
101,  29-33;  <>  o  Firente  e  a  Pisa,  62,  9-11;  accoglie 
il  vesc.  Anseimo  di  Lucca,  espulso  dai  Lucchesi  ri- 
heili  (aa.  10801081),  64,  16-18,  40-42;  "121,  39-30  „  ; 
63,  S-10;  resiste,  sola,  a  Enrico  IV,  calato  in  Italia 
(aii.  1081),  63,  5-15,  /-6;  "  121,  8-12  „  ;  in  realth  En- 
rico  non  l'at>eva  attaccata,  prima  di  marciar  verso 
Roma,  ma  nvea  trattaio  con  una  deputnz.  d.  borghesi 
di  Lucca,  che,  in  rivolta  contro  il  vesc,  si  ribellavan 
poi  anche  a  M.  ehe  lo  sosteneva,  63,  6-/0 ;  anche  Pisa 
la  abbandona  ottenendo  da  Enrico  IV  un  diploma  fa- 
vorevolissimo,  53,  43-45;  e  messa  da  Enrico  al  bnndo, 
da  I.ucca,  come  ren  di  fellonia  per  non  aver/o  seguito 
a  Roma,  57,  29-30;  70,  6-ro;  fortifica  Canossa,  da 
iei  considerata  coine  estremo  rifugio,  57,  U,  29-32; 
rimane  fedele  a  Gregorio  VH  e,  sola  fra  i  principi 
italiani,  l'appoggia  nella  lotta  contro  Timp.  e  con- 
tro  I'antipp.  Guiberto  (aa.  1081-1085],  *^^>  30-36, 
22-24;  65,  1-5,  i-27;  "  121,  25-38,;  accoglie  presso  di 
s^  e  soccorre  I  pcrseguitati  daUMmp. :  generosita 
in  arredi  sacri,  65,  5-17,  31-37;  '  126,  38-30  „  ;  An- 
selrao  vesc.  di  Lucca  le  fe  consigliere  e  gulda,  per 
incarico  del  pp.,  65,  19-33,  3S-4o;tb,  1-3;  "XXXIV, 
36-41;  XXXV,  1-7;  XXXVtl,  40-41;  121,  31-33  „  ;  il 
pp.  la  affidb  ad  Anaelmo  dopo  che  questi  fu  accolto 
da  lei  (aa.  io8o-8l).  non  printa  (aa.  10^4.  0  1076), 
come  vogliono  aleiini:  si  pub  pensare  perb  che  anche 
prima  Ans,  fosse  uno  dei  suoi  consiglieri,  e  che  il  pp. , 
quando  Vassedio  di  Roma  (an.  lo8t)  interruppe  la  sua 
corrispond.  eon  lei,  le  suggerisse  di  consigliarsi  sem- 
pre  con  Anseimo,  gih  presso  di  lei,  65,  42-66;  "  An- 
selmo  detto  vicario  d.  pp.  in  Lombardia  (an.  1083), 
109,  3-4;  121,  33-34  „  ;  /■  Lorenesi  le  sono  fedeli,  65, 
2S;  toglie  all'imp.  molti  aderenti,  con  concessioni, 
o  combattendoli,  66,  3-8 ;  es.  di  qneste  concessioni 
quelle  ai  vesc.  di  Lorena,  subito  confermate  da  En- 
rico  IV per  lo  stesso  aeopo,  i-s;  lettere  a  varii  con- 
tro  rimp.,  8-11;  ric  lettera  ai  princ.  tedeschi  in  cui 
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li  avverte  che  Pimf.  si  *ra  impadronito  d.  sigillo  d. 

pp.  {an.  1084)  e  leitere.  ai  vesc.  francesi,  b-14;  lett. 
di  Ugo  arciv.  di  Lion'  a  lei,  /r-is;  insieme  al  vesc. 
Anselmo,  invia  a  Roma  al  pp.  Gregorio  VII  il 
tesoro  della  ch.  di  Canossa  (an.  1083),  "  109,  3-13  „-, 
20,  ^6-55;  66,  is-!o;  "121,  32  41,  «3;  tesoro  inviato 
da  Mat.  grata  per  il  divorzio  da  Azzo  d'Este  con- 
cessole  dal  pp.  (1),  LIII,  21-28;  Anselmo  in  com- 
penso  sottomette  alla  cli.  di  Canossa  due  cappelle 
in  Felina  e  una  in  Casola,  109,  13-17,  sti-js;  121, 
<l-43 ;  atto  confermato  da  Eriberto  vesc.  di  Reggio, 
ohe  inoltre  consacra  (?)  la  ch.  di  Canossa  e  a  pre- 
ghiera  di  Mat.  .^ottomette  ad  essa  una  cappella  in 
Placiola,  una  in  Fano,  e  anche  una  in  Gorgo  [aa. 
1082-1090?],  109,  17-lS,  jsw;  110,  1-6,  1-8 „\  altro 
invio  a  Gregorio  VII,  a  Roma,  di  doni  e  di  200 
libbre  di  argento  {argenteria  d.  falazzo  di  Canossa: 
non  invio  fargiale  d.  argenterie  d.  ci.,  fatto  da  S. 
Anselmo),  da  parte  di  Mat.  [d».  ?  :  non  do/o  il  /084], 
66,  12-15,  /5-2«;  truppe  lombarde  di  parte  imperiale, 
condotte  dal  marcliese  Oberto  {0  Alberto)  (forse  di 
Piacenza)  e  dai  vesc.  Eberardo  di  Parma  e  Gandolfo 
di  Reggio,  ne  assalgono  le  terre:  ma  spno  sorprese 
a  Sorbara  e  sbaragliate  con  gravi  perdite  dai  suoi 
[an.  1086?]  \ma  an.  1084],  67,23-25,  52-62;  68,  1-25, 
id-s6;"  XXVII,  33-35,  //-7^;XXXV,  13-31;  122,  11-18  „; 
/rr  sfediz.  non  dovea  andar  a  Rorlta,  conie  fnre  dica 
Doniz,,  ma  cra  stata  ordinata  ai  Lombardi  dalVimf. 
che  voleva  vemlicare  sii  Matilde  la  vergogna  d.  riti- 
rata  da  Roma,  68,  /-9;  ne  Mat.  ne  Anselmo  Juron 
fretenti  alla  batlagUa,  lO-is:  Enrlco  IV  neconfisca 
terre,  soprattutto  in  Lorena  {conseguenta  d.  defosix. 
d.  1081),  70,  «0-«,  b-ii;  71,  1-3;  «122,  21-22,;  in 
Lorena  Bnrico  IV  dispont  d.  terr*  asstgnandole  ai 
snoi  fedeli,  come  Stenay  e  Moray  date  al  vesc.  di 
Verdun  Van.  loSj,  70,  10-14;  erano  per  lo  piu  al- 
lodii  d.  madre  Beatrice,  71,  1-3:70,/^;  "  122,  21-22  „; 
qualcuno  perh  le  froveniva  da  Goffredo  il  Gobbo  suo 
marito,  ed  invano  Goffredo  di  Buglione  li  rivendi- 
cava,  71,  t-3;  "  e  qualcuno  lo  possedeva  "  iure  pa- 
terno  „  (?),  122,  2I-22„;  l'imp.  non  pu6  per6  pren- 
derle  Briey,  71,  3-5,  j-9;  "  122,  22,;  assiste  negli  ul- 
timi  giorni  e  fa  seppellire  a  Mantova  Anselmo 
vesc.  di  Lucca  (an.  1086),  68,  25-32,  jj-jg:  69,  1-6,  «•?; 
74,7-2;  «XXVIII,  1-3;  XXXVI,  26-27;  XXXVII, 
42-«3;  122,  18-19  „;  sep.  sotto  Vaitare  maggiore  del 
Duomo,  accanto  al  fadre  Bonifacio,  ove  e  ancora, 
69,  t-b ;  '  da  il  corpo  di  Anselmo  a  Rangerio  vesc. 
di  Lucca,  che  gli  erige  una  cappella  (!),  XLIV, 
12-15,;  fa  raccogliere  notizia  d.  miracoli  avvenuti 
sulla  tomba  di  lui,  69,  7-15,  i-13;  per  lei  dei  cap- 
pellani  scrivono  anche  la  vita  di  Anselmo,  16;  qui 
Doniz.  allude  a  Bardone,  prete  lucchese,  che  avea 
ses^uito  Anselmo  nelVesilio,  14-ai;  per  essa  Rangerio 
vesc,  di  Lucca  scrive  una  vita  di  Anselmo,  17-18, 
M-jj;  ad  essa  Rangerlo  dedica  anche  il  "  Liber 
de  anulo  et  bacuIo„,  19-2*,  sb-si  ;  70,  34-37,  i-s; 
frequenti  soggiorni  a  Mantova,  73,  21-24,  j-S; 
"XXXIX,  20  „;  cf.  71,  2^-7/;  col  di  lei  assenso  el. 
pf.  Vitlore  II!  {an.  1086),  66,  j»,  37-38;  insedia  a 
Roma  con  le  sue  trupfe  Vittore  III  (an. /087),  38-40; 
manda  messi  ai  cardin.  ptr  evitare  un  ritardo  nella 
elez.  d.  nuovo  fp.  (Urbano  II)  (an.  I088),  41-44;  fre- 
quenti  lettere  e  rapporti    col    pp.    Urbano    II,   67, 


9-17,  /9-2/;  "  h  Oddone  di  Tuliore,  anzichi  Urbano, 
ad  esortare  Matilde  alla  fedelta  al  pp.  (!),  XXVII, 
13-13  „;  cofioso  carteggio  in  relat.  anche  al  matri- 
monio  tra  Matilde  e  Guclfo  [/■/«  Baviera\,  dovuto  certo 
al  consigtio  d.  pf.  e  celebrato  l^an.  io8<),  t)7,  ii- 
27;  "  nei  patti  d.  matrimonio  era  che  se  Mat.  fosse 
premorta,  Gueifo  le  sarebbe  succeduto  nei  domini, 
LXril,  20-21  „;  rivolta  d.  Lombardia  e  del  Regno 
Italico  contro  dl  lei,  per  i  suoi  rapporti  col  pp., 
67,  17-19,  18-31 ;  "  122,  9-11  „  ;  in  reaith  era  dovuta  al 
matriinonio  co.i  Guelfo  (di  cui  Donizone  tace),  che 
coordinava  la  lotta  di  Germania  con  quella  d' Italia, 
e  determinerh  la  nuova  discesa  d,  imp.,  67,  18-42;  non 
fotendo  resistcre,  gli  sci.imatici  fnnno  con  Mat.  una 
tregua  fino  a  Pasqua  (an.  logo),  31-33;  essa  tiene 
in  sua  mano  la  strada  del  Po,  occupando  le  citta 
(Cremona,  Piacenza,  Ferrara  e  forse  Mantova),  20- 
22,  43-51;  "XXXV,  10-12,;  per  corabatterla  cala  in 
Italia  Enrieo  IV  [an.  1090],  71,  6-11,  /0-27;  calata 
in  relat.  al  matrimonio  con  Gueljo:  l'imf.  si  trat- 
terrh  in  Italia  jinche  Guelfo  non  ahhandonerh  Vltalia, 
Matilde  e  il  fnrtito  fapale,  67,  39-41;  le  assedia 
Mantova  per  undici  niesi  [aa.  1090-1091],  71,  13-23, 
18-10,  '3-'?;  "  122,  23-35  ,  ;  nella  citth  vi  era  Guelfo: 
anche  Matilde  vi  riniase  almeno  fino  al  giugno  icgo, 
71,  »7-31;  il  blocco  si  fa  piu  stretto  dopo  la  caduta 
di  Rivalta  (an.  loqo)  e  di  Governolo,  24-25;  suhito 
dofo  la  caduta  di  Rivalta,  Mat.,  con  Guelfo,  per 
raffermare  lafedelth  d.  Mantovani,  annullava  le  esa- 
zioni  non  legali,  restituiva  i  beni  usurfati  e  conce- 
deva  ad  essi  "  consiieludiHem.  , .  quam  quaelibet  of- 
tima  civitas  Longobardiae  oftinet  „,  so-n  ;  si  rifugia 
foi  nei  castelli  d.  monti,  18;  ma  approvvigiona  la 
citta,  27-29  ;  72,  lo-is;  "  122  23-25  „ ;  la  citta  si  da 
per  tradimento  a  Enrico  IV :  ma  la  guarnigione 
riesce  a  fuggire,  e  con  essa  Giielfo  (an.  1091),  71, 
30-32;  72,  1-8,  15-16,  1-8,  14-21;  "122,  25-37  „;  anche 
il  vesc.  gregoriano,  Ubaldo,  Iasci6  la  cltta,  certo 
cott  Guelfo,  rlparando  presso  Mat.,  74,  7-8,  1-3 ; 
"  1 22,  27-28  „ ;  la  citth,  che  foteva  difendersi,  cedette 
solo  per  le  promesse  d.  imp.  e  per  i  rancori  contro 
il  governo  marchionale,  che  il  dipl.  d  logo  non  avea 
potuto  togliere,  72,  9-14;  "  Mat.,  espulsa  da  Mantova, 
avrebbe  incominciato  a  perseguitare  i  Mantovani 
e  a  toglier  loro  i  beni  (!),  XXVIH,  3-4  „  ;  Enrico  IV 
le  prende  quasi  tutte  le  terre  oltre  il  Po,  eccetto 
Piadena  e  Nogara,  che  le  rimangon  fedeli  e  resi- 
stono,  74,9-13,  ii-ib;  "122,  28-30  „:  le  prende  anche 
Minervia,  74,  14-16,  24;  "  122,  30,  33  „ ;  non  k  chiaro 
se  sia  Manerba  sul  Garda  (fiiii  probabile)  0  Minerbe 
pr.  Legnago  :  non  vi  i  nessim  ricordo  che  Matilde 
possedesse  iina  di  queste  rocche,  74,  /7-22;  essa  resi- 
ste,  e  si  fortifica  nei  cast.  d.  comitati  di  Reggio 
e  di  Modena,  15-23;  "  122,  30-33  „;  tenta  di  sorpren- 
dere  l'imp.  che  era  andato  oltre  FAdige  con  poche 
truppe,  ma  e  sconfitta  a  Trecontai  nel  Padovano, 
per  il  tradimento  dl  Ugo  del  Maine  (d'Este):  fra  i 
prigionieri  e  Manfredo,  f.  di  Alberto  wsc.  di  Man- 
tova,  74,  34-35,  25-28;  75,  1-18,  1-32;  "122,  32-39,  1-4; 
XLV,  10-12;  rimpresa  avrebbe  avuto  lo  scopo  di 
ricuperare  Minervia  (!),  XLV,  10-12  „  ;  l'imp.  passa 
il  Po  e  occupa  i  principali  luoghi  d.  pianurc  [an. 
1093],  75,  30-25,  44-47;  Modena,  con  la  fianura  cir- 
costante,  dove  esser  facilm.  occupata,  perchi  dal  loli 
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vi  era  vesc.  Eriberto,  di  farte  imp.,  48-51 ;  1'imp. 
assale  i  cast.  montani,  e  occupa  Montemorello  e 
Monte  Alfredo,  75,  26;  76,  1-5,  /-/5:  "  122,  «2-44„  ; 
rimp.  (presso  cui  si  reca  1'antlpp.  Guiberto)  as- 
sedia  Monteveglio,  perdendovi  attorno,  Invano, 
tutta  l'estate,  76,  10-18;  "122,  «;  123  \-2„;  tratta- 
tive  di  pace,  iniziate  e  promosse  dai  vassalli  di 
Mat. :  ma  le  condizioni  d.  imp.  —  il  riconoscim. 
d.  antipp.  —  vengon  respinte  da  Mat.  nel  consi- 
glio  di  Carplneta,  per  consiglio  d.  ab.  di  Canossa, 
Giovanni,  76,  19-34,  26-35;  77,  1-22,  t-ib;  78,  13-17; 
"  123,  2-8,,  ;  al  consiglio  era  presente  Eriberto  vesc. 
dl  Reggio,  77,  3,  « ;  76,  j^  ;  "  123,  5  „  ;  e  Ulialdo  vesc. 
di  Mantova,  76,  34-35;  74,  3-6;  donaz.  a  Polirone  da- 
tata  da  Carpineta,  76,  3'-34;  74,  s;  la  decisione  di 
Mat„  di  ferseverare  nella  lotta  colVimp.  e  nelVobbe- 
dienza  al  pp.,  fii  decisiva  per  il  corso  d,  aweniinenti 
d" Italia,  77,  '6-ig;  I'imp,  abbandona  il  cast.  dl 
Monteveglio  (intorno  al  quale  gli  era  morto  un 
figlio,  probabilm.  naturale)  e  va  a  Reggio,  33-33, 
lo-s' ;  78,  4-t>;  "123,  11  „  ;  ma  di  li  ritorna  a  Ca- 
viliano  {S.  Polo  d^Ensa),  tentando  una  sorpresa  su 
Canossa  —  sguernita  — ,  ove  era  Mat.,  77,  34-36, 
3'-33:  78,  1-5,  3-i();  "123,  11-15  „  ;  Mat.  fugge  a 
Blanello  per  il  monte  Gimegna,  e  sfugge  all'imp. 
che  marciava  pel  m.  Lintergnano:  Canossa  resi- 
ste,  e  rimp.  vi  perde  un  vessillo,  preso  dal  f.  del 
march.  Oberto,  78,  5-26,  ig-50;  79,  I-12,  17-20,  5-11, 
30-21;  «XLV,  13-16;  XLVI,  36-37:  123,  14-18  „  ; 
Matilde    avrebbe    i>reso   parte    al    combattimento  (I), 

78,  47-50;  Timp.  va  a  Baiano  [i^cWano .'],  e  si  ritira 
oltre  il  Po,  79,  12-17,  21-24,  /2-76;  "  123,  18  „;  Mat. 
gli  riprende  le  terre  a  sud  del  Po,  e  anche  Go- 
vernolo  —  base  per  le  provviste  d.  eserrito  imp.  — 
e  Rivalta,  79,25-33,  23-29;  "123,  18-19,;  Corrado 
f.  di  Enrico  IV  si  ribella  al  padre :  nel  fatto 
ebbero  parte  Matilde,  Guetfo  e  11  pp.  (an.  1096) 
\ma  in  realth  an.  logs],  83,  16-20,  23-61;  84,  1-14, 
21-22,  S-g;  "123,  33-34,,;  qnesto  fu  il  primo  se- 
gno  d.  decadenza  d.  imp.,  83,  25-26 ;  procura,  con 
Guelfo,  la  fuga  d.  imperatrice  Prassede  da  Verona, 
ove  era  rinchiusa,  e  Paccoglie  pr.  di  se  (an.  1094), 

79,  36,  30-3'  :  80,  1-20,  1-22;  81,  33-3b,  39-40;  56,  15-/6; 
"XLIV,  ls-30;  123  21-25;  con  essa  Prassede  tratt6 
segretam.  per  il  divorzio  (!),  123,  22-23  „  ;  base  per 
questa  fuga  il  cast.  di  Nogara,  81,  32-34;  manda 
messi  al  pp.  ad  annunziargli  tale  fuga,  80,  16-17; 
sec.  Doniz.  qiiindi  it  pp.  non  vi  ebbe  parte,  anche  se 
poi  ne  sfruitb  lo  scandalo,  40-41 ;  avendo  saputo  che 
l'imp.  assedia  coi  Veronesi  Nogara,  unica  siia  base 
nel  Veronese,  passa  il  Po  con  truppe  modenesi  e 
si  reca  a  Governolo  :  l'imp.  si  ritira,  ed  essa  en- 
tra  in  Nogara,  (certo  dopo  il  jogz  :  forse  fine  an. 
1094  ?),  81,  12-23,  g-44  ;  82,  1-15;  "  123,  28-33  ;  XXXVI, 
7-8,  1-4  „  ;  qiiesti  "  Veronesi  „  e  "  Modenesi  „  sono  senza 
diibbio  Vesercito  feudale,  81,  44-46;  i  "  Modenesi  „ 
debbono  essere  i  vassalli  d.  comitato,  perchi  in  questo 
a.  non  i  sicuro  che  fosse  gih  stato  espiilso  dalla  citth 
il  vesc.  imperialista  Eriberto,  49-33  i  ni  Mat.  era 
contessa  di  Modena :  i  siioi  antenati  to  fiirono  solo 
d.  comitato,  dipendendo  la  citth  dal  vesc,  35-58 ;  ac- 
coglie  il  pp.   venuto  in    Toscana   e    in    Lombardia, 

80,  21-36,  43-43;  e  presente  al  conc.  di  Piacenza 
(an.  109S),  27-28,  4S-54\  81,  1-7,  i-s;   "123,  25-28,; 


con  aiitti  di  lei  Pimperatrice  Prassede  torna  in  Rus- 
sia,  a  Kie-iu,  pr,  la  sua  famiglia :  cib  avrh  dato  luo- 
go  a  qualche  rafporto  con  la  Russia,  56,  15-20;  81, 
2-4;  cf.  56,  16;  "118,  35  „  ;  aiuti  mandati  da  essa 
ai  Crociati,  56,  11,  2-3;  rottura  col  marito  Guelfo 
[an.  /095],  74,  26-29;  si  incontra  col  pp.  di  ritorno 
dalla  Francia,  probabilm.  a  Lucca  [an.  1096],  82, 
a3-34,  17-20;  83,  1-4;  accompagnh  allora  il  pp.  a  Ro- 
ma,  e  con  essa  iina  schiera  di  crociati  francesi  che 
tie  espulsero  Vantipp.,  82,  20-30;  83,  2-5;  Vabituale 
silenzio  di  Doniz,  sui  viaggi  di  Mat.  a  Roma  deriva 
dal  fatto  che  a  Canossa,  lontana  da  ogni  via  impor- 
tante,  non  giiingeva  che  un^eco  scarsa  e  confiisa  d.  av- 
venim. :  non  a  desiderio  di  non  risollevare  le  dicerie 
gih  corse  sui  rapporti  di  Mat.  con  Gregorio  VII, 
82,  31-34  ;  83,  t-ts ;  Folco  iPEste  rimase  probabilm. 
legato  a  Mat.  anche  dopo  la  rottura  di  essa  con 
Guelfo  (doc.  d.  an.  logj),  75,  26-29;  consiglia  a  Cor- 
rado  f.  di  Enrico  IV  il  matrimonio  con  Matilde 
f.  di  Ruggero  di  Sicilia  (avven.  a  Pisa  an.  logg; 
combinato  dal  pp.),  84,  17-21,  15-18;  "123,  35,;  lett. 
inviatele  da  pp.  Pasquale  II  (el.  an.  1099),  85,  6-9, 
/ ;  beni  assegnati  al  mon.  di  S.  Genesio  di  Brescello 
(an,  ?),  88,  21-24;  discordia  con  Corrado,  presto  ces- 
sata  con  la  venuta  di  lui  in  Toscana  e  1'inter- 
vento  di  alc.  nobili  [an.  1099-1101),  86,  17-23,  i6- 
iS,  28-33;  sec.  alcuni  la  colfa  d.  discordia  fu  di  Mat., 
la  quale  trascuro  Corrado  dopo  cke  la  fartenta  di 
Enrico  IV  dalVItalia  avea  tolto  utilith  alla  sua  ri- 
bellione,  11-15;  disc.  apiegata  dal  mutato  stato  d'animo 
e  dalia  delusioae  di  Corrado,  13-24;  in  Germania  e 
in  Italia  corse  voce  che  essa  avesse  fatto  avvetenare 
Corrado  [f  an.  iioi],  ma  non  e  il  caso  di  negar  fede 
a  Doniz.,  che  parla  solo  di  febbri,  23-25,  35-56;  le  si 
ribelia  Ferrara,  che  pero,  assediata  dalle  milizie 
matildiche,  con  navi  ravennati  e  veneziane,  presto 
si  sottomette  [an.  Iioi],  87,  2-13,  /-7;  "  124,  1-3  ,  ; 
Pasquale  II  invia  presso  di  lei,  per  dirigerla  spi- 
ritualmente,  il  card.  Bernardo  Uberti  (an.  Iiol), 
87,  19-31,  17-25;  "124,  7-9„;  "  essa  aveva  chiesto 
al  pp.  un  consigliere:  non  fu  il  pp.  ad  inviarlo 
spontaneam.  (!),  XXXVI,  8-9  „;  in  rcalth  la  missione 
di  Bernardo  dovea  essere  soprattutto  coordinare  e  in- 
tenstficare  Vofera  di  riforma  ia  Lombardia  dopo  la 
fuga  di  Enrico  IV  e  la  inorte  di  Guiberto,  87,  25- 
33 ;  inolire  far  rinnovare  a  Mat.  la  donaz.  d.  beni 
alla  Chiesa,  andata  distrutta  nel  10S4,  33-37:  atto 
con  cui  Mat.  rinnova,  a  Canossa,  al  card.  Bernardo 
Uberti,  la  donaz.  d.  suoi  beni  alla  S.  Sede  (an. 
iioj),  "  107-108,;  87,  35-37;  dona  un  bosco  a  S.  Apol- 
lonio  di  Canossa,  alla  presenxa  dcl  card.  Bernardo 
(an.  1102),  87,  22-25;  atto  di  concordia  con  Imeide 
badessa  di  S.  Sisto  fer  il  castello  e  la  corle  di  Gua- 
stalla  (an.  1102) :  Guasialla  dovea  quindi  esser  fas- 
sata  ai  Canosta,  92,  26-33:  avendo  avuto  notizia, 
mentre  si  trovava  nel  territorio  modenese,  che  il 
card.  Bernardo  Uberti  era  stato  imprigionato  a 
Parraa  dal  popolo  levatoglisl  contro  per  aver  egli 
parlato  contro  I'imp.,  manda  contro  la  citta  i  suoi 
vassalli,  ai  quali  i  Parmigiani  consegnano  il  card. 
(an.  1104),  89,  15-30,  9-12;  "124,21-25,;  ivi  ric.  og- 
getti  liturgici  preziosl  donati  da  Mat.  a  Bernardo, 
e  ad  esso  rubati  dai  Parmensi,  poi  restituiti,  89, 
12-14,  25-26,  i6;  "  124,  20,   23  ;  Mat.   riunisce  contro 
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Parma  i  Parnilgianl  stessi  (!),  XLV,  16-19  „;  Afat. 
non  infieri  contro  Parma,  non  perchi  non  fote,  ma 
ferchi  essa  non  era  signora  d.  citth,  e,  lihtrato  il 
card.,  cessava  ogni  molivo  d'intervento,  89,  i3-iS; 
fonda  il  chiosiro  di  Pierremont  nella  sua  fossessione 
di  Brie.y,  in  Lorena,  non  foluta  to^lierle  da  En- 
rieo  IV  (an.  iio6),  71,  s-g;  accogUe  Pasquale  11  pp. 
venuto  in  Lombardia  (an.  iio6),  92,  1-7,  i-f,  "  124, 
28-29  „;  assiste,  insieme  al  fp.,  a  cardinali,  a  vesc. 
(fra  cui  Bonseniore  di  Reggio),  alla  ricognit.  d.  re- 
liquie  di  S.  Gcminiano  a  Modena,  92,  i-ij ;  e  pre- 
sente  al  conc.  tenuto  fial  pp.  a  Guastalla,  e  fa 
opera  di  pace,  lodando  col  pp.  le  parole  d.  messo 
di  Enrico  V,  clie  chiedeva,  con  proteste  di  devo- 
zione,  il  riconoscim.  da  parte  d.  pp.,  92,  8-16,  37- 
29,  iS-is;  93,  55-sr;  "124,  32-3«  „;  e  presente  alla 
consacraz.  d.  duonio  di  Parma,  fatta  dal  pp.,  e  fa 
un  dono  alla  ch.,  92,  30-35,  34-36;  93,  l-<;  "  avrebbe 
fatto  costruire  essa  il  duomo  (I),  XXXII,  39-40; 
avrebbe  fatto  costruire  anche  il  duomo  di  Cremo- 
na  (!),  39-40  „  ;  a  freghiera  di  ff.  Pasquale  II,  rende 
la  terra  [Cerea]  alla  contessa  Richilde  di  San  Bo- 
nifacio  c  ai  figli  (an,  ?),  93,  20-jo  ;  si  incontra  di 
nuovo  col  pp.  di  ritorno  dalla  F T&nciSi,  frobabilm. 
a  Modena  [an.  1107],  7-9,  31-33;  fresenle  ad  un  atto 
a  Baggiovara  (an.  1107),  33-3S;  '  l'ab.  Alberico  d. 
mon.  di  Polirone  si  imfegna  di  far  frefarare  ogni 
giorno,  "  usque  ad  mundi  finem  „,  un  coferlo  fer  lei 
al/a  mensa  d.  frali,  e  dislribuirlo  in  elemosina  (an. 
Iiog),  127,  lO-iS  „;  riceve  (e  fa  loro  doni)  i  legati 
mandati  da  Enrico  V  al  pp.  in  Roma  per  chiedere 
la  coronazione  imp.,  sia  nell'andata  che  nel  ritorno 
(an.  II 10)  [veram.  aa.  1109-lZjo],  93,  20-32,  37-46; 
"  124,  46;  125,  1  „  ;  cih  concorda  con  tutla  la  serie  di 
rafforti  cordiali  Ira  Malilde,  che  dovea  cercar  di  man- 
lenere  la  huona  relazione  formatasi  subilo  dofo  fassun- 
tione  di  Enrico  (cf.  conc.  di  Guastalla),  e  Enrico  V, 
che  cercava  di  non  aver  oslile  la  maggior  fotenta 
feudale  d.  regno,  ')3,47-S7;  56,  9-//;  90,  so-st,  64-63; 
91,/9-a/:  9i,3s-37;  "  LI,  14-15„;  essendosi  Enrico  V, 
calato  in  Italia,  avanzato  fino  al  Taro  (a  Parma), 
raostrando  1'intenzione  di  aver  pace  con  lei,  lascia 
Canossa  e  conferisce  coi  messi  regi  a  Bianello, 
e  fa  patti  di  pace,  riservando  la  sua  condotta  in 
caso  di  rottura  col  pp.,  fur  riconoscendo  i  suoi  do- 
■oeri  e  inviando  milizie  a  Roma  (an.  11 10),  93,  23- 
34;  94,  13-35,  /0-«:  97,  6-7;  "125,  5-10,,;  «Matilde 
reslste  a  Enrico  V  (!)  [cf  Enrico  IV],  XXXVI,  12- 
15  ,;  il  re  moslri  di  considerar  come  nulla  la  dcfo- 
six.  di  Mal.  d.  an.  1081,  mai  revocata,  94,  i6-ii;  1 
soldati  di  Mal.  eranofra  quei  Lombardi  che  a  Roma, 
sec.  Doniz.,  salvarono  il  re  dalPassalto  d.  Romani 
(an.  II 11):  da  essi  Donit.  sepfe  qualche  fartic.  d. 
falti  di  Roma,  96,  23-30;  Arduino  da  Palude,  capo 
d.  milizie  di  Mat.  a  Roma,  ricordando  ad  Enrico  V 
gli  accordi  con  la  contessa,  gli  fa  rilasciare  i  vesc. 
Bernardo  di  Parraa  e  Bonseniore  di  Reggio,  da 
lui  catturati,  96,  25-27,  49-56;  97,1-6;  "  125,  20-23  „; 
"  XXXVI,  19-22  „ ;  falso  e  che  Arduino  fosse  mandalo 
da  Matilde  alla  notitia  d.  callura  d.  vesc. :  era  a 
Roma,  e  frontam,  inlervenne,  97,  i-g;  egli  non  era 
farenle  di  Mal.  e  suo  maestro  dfarmi  in  gioventii, 
ma  solo  uno  d.  vassalli  che  fitt  affaiono  accanto  a 
i*i  negli  ulHmi  anni,  g-ib;  96,  ss-s6\  "Enrico  V  li- 


bera  il  pp.  solo  dopo  aver  avuto  un  colloquio  con 
Mat.  in  Tosrana  (!),  XLVII,  3-4;  XLIX,  14-17  „; 
Mat.  riceve  l'oraaggio  di  principi  tedeschi  che  pre- 
cedevano  l'imp.,  97,  19-21;  s'incontra  con  Enrico  V 
a  Bianello,  ha  da  lui  il  vicariato  "  d.  regno  Li- 
gure  „,  e  fa  con  lui  un  accordo  sicuro,  22-29;  98,  1-3, 
as-n:  "125,  25-27  „;  "  XLIX,  18-20;  nella  notizia  d. 
vicarialo  ci  dev'cssere  qualcosa  di  vero  :  ma  erroneam. 
Orderico  Vilale  dice  Mal.  fatta  vice  regina  d.  Re- 
gno  Ilalico  c  accenna  ad  una  signoria  su  Pavia, 
Piaccnza  e  la  Lombardia,  97,  46-51;  98,  i-6;  P"  ac- 
cordo  „  non  fuh  essere  una  detignatione  d.  imf.  a 
erede  d.  contessa,  di  eui  Vimf.  si  serv)  fer  occufarne 
i  beni  nel  1116,  i-io;  fatti  d.  Ilil  esposti  da  Doniz. 
in  forraa  molto  riguardosa  per  Enrico  V,  biasi- 
niando  velatam.  la  oondotta  inabile  e  vacillaiite 
di  Pasquale  II;  rifroducendo  il  fensiero  di  Ma/ilJe, 
che  era  in  buoni  rafforti  con  fimf.,  e  a  cui  doveva 
sfiacere,  essendo  oramai  vecdiia  e  malata,  «»  riac- 
cendersi  d.  lotta,  90,   12-16,  4b-64\  91,  1-30,  4-21;  84,  23- 

28,  2i-»s;  85,  10-12,  ii-is;  94,  31-37;  97,  20-27;  fa  tu- 
mulare  in  nuove  arche  marraoree  le  salrae  d.  suoi 
raaggiori  sep.  a  Canossa  [an.  1111-1112,  in  relaz. 
con  I'uItirao  soggiorno  di  lei  a  Canossa,  degli  aa. 
iiio-iiii],  3,  5-8,  30-34;  "III,  9-14  „;  34,  15,  ai-8b; 
cio  avrebbe  suggerito  a  Donizone  l'idea  del  suo 
poeraa,  3,  7-11;  "  III,  9-14  „;  si  recd  poche  \  olte  a 
Canossa  (an.  1077,  an,  1092,  an.  1102,  aa.  11 10- 
11 11),  "V,  39-33,  t-s„;  73,  is-il>;  fin  dai  t.imfi  di 
Bonifacio  i  marckesi  avevano  lasciato  definitivam.  il 
casl.,  che  rifrese  imfortanza  solo  nei  momenti  di  feri- 
colo,  come  eslremo  rifugio,  57,  30-31;  83,  s-is;  cf. 
"V,  31-33,.;  la  raarca  (di  Toseana,  non  quclla  di 
Ancona)  le  ubbidisce,  98,  Vi, 33-35;  "fe  la  marca  Vero- 
nese  o  Trevisana  (!),  XXXVI,  38-29  „;  con  un  editto 
Enrico  V  le  restituisce  il  comitato  mantovano ; 
Mantova  per6  le  e  sempre  ribelle  [tra  l'an.  11 11 
e  I'an.  1114I,  98,  11-15,  36-40,  27-31;  '  125,  30  32  „;  cf. 
27,  23,  27-30;  72,  34-36;  scambio  di  messi  e  doni  con 
Enrico  V,  98,  16-19;  rafforti  cordiali  con  lui  ric, 
56,  9-//;  90,  50-54;  91,  i()-2i:  94,  ji-j^;  "  odiava  En- 
rico  V  (!),  LI,  14-15  „;  donaz.  alla  ch.  di  S.  Cesario 
(fr.  Modena :  dona  ai  canonici  regolari  d.  ch.  la  corte 
di  Vilzacara  e  il  cast.  di  S.  Cesario,  il  brolo,  il 
borgo  e  i  vassalli)  (an.  Iliz),  101,  18-36,  34-4B;  102, 
1;  si  araraala  a  Montebaranzone:  si  sparge  la  voce 
clie  sia  morta  (an.  1114),  99,  4-8,  3-5,  iS-ig;  100, 
35;  "125,  34-35:  126,  6„;  era  fr.  di  lei  Bons.-niore 
vesc.  di  Reggio,  105,  22-24:  a  Monteiaranzone  fa 
farecchie  carte  di  donatione,  99,  1-3;  a  questa  voce, 
i  Mantovani  prendono  e  distruggono  il  cast.  di 
Rivalta,  che  dovea  bloccare,  almeno  in  parle.  la  citth, 
99,  7-30,  b-S,  16-17;  72,  33-3B;  "125,  32-43  „;  non  si 
Iralta  di  una  nuoi<a  ribellione :  la  citth  era  ancora 
ribelle,  99,  8-12;  ivi  ric.  un  tumulto  dei  Mantovani 
contro  il  vesc.  non  scismalico  Manfredo  dei  Man- 
fredi  di  ^iaranlola,  che  ritornando  in  citti  [do- 
po  una  visita  a  Mat.  malata]  ha  detto  di 
aver  lasciato  viva  la  contessa,  99,  30-35,  13-16; 
"125,  40-42  „;  ristabilitasi,  muove  contro  Mantova 
con  truppe  e  navi,  99,  31-40;  100,  1-3;  "  125,  43-47„; 
"XXXVI,  22-25  „ ;  i  Mantovani  decidono  di  sotto- 
mettersi,  mandano  un'ambascieria,  giurano  fedelta: 
il  patto  e  fatto  a  Bondeno,  100,  4-31,  a-«;  "125,47- 
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48;  126,  1-6,;  « XXXVI,  35-36;  IV,  18;  si  reca  a 
Koma  (!),  LIIX,  34-35  „  ;  a  Bondeno  celebra  11  Natale, 
103,  38-33,  25-'9'i  "  126,  13-14  „  ;  essa  doveva  frediliger 
Bondeno  perchh  vicino  al prediUtto  mon.  di  Polirone, 

103,  3o-j!\  giunto  pr.  di  lel  Ponzio  ab.  di  Cluny, 
vuole  asslstere  agU  ufEci  notturni  di  lul,  e  comln- 
cia  ad  ammalarsl  (an.  1115),  33-36,  31-33;  104,  1-14, 
i-/a;  "126,  14-19;  Ponzio  giunto  pr.  di  lel  al  Na- 
tale  iii4(!),  XXVIII,  10-12;  LI,  19-32;  126,  14-15  „; 
fa  doni  a  Ponzio  quando  s'accomiata,  104,  15-31; 
"  126,  19-21  „  ;  concede  il  cast.  di  Mirandola  e  la  corte 
di  ^iiarantola  a  Ugo  dei  Manfredi,  per  ricompensa 
di  servigi  prestati  in  face  e  in  guerra,  75,  3o-3<} ; 
essendo  a  Bondeno  malata,  le  e  vietato  il  digiuno 
quareslmale,  per  la  sua  debolezza  :  fa  molte  donaz. 
alle  chiese,  tra  cui  donaz.  alla  ch.  di  Canossa 
aella  corte  dl  Fellna,  104,  23-35,  iS-ab;  "  126,  31- 
:4;  109,  2t>-2S  „:  altre  donaz.  a  S,  Michele  di  Man- 
tova,  a   PoHrone,  a  S.  Ceiario,  alla  ch.  di  Parma,  a 

5.  Lucia  di  Panciano  (CHiusi),  a    S.    Nicolb    (Pisa), 

104,  3i-3i;  "  donaz.  a   Polirone   ric,    LI,    20;    127, 

6,  15  „;  ordina  la  liberaz.  dei  suol  serri  dopo  la 
sua  morte,  104,  36:  105,  1;  "  126,  25  „  ;  lihera^.  fro- 
babilm.    non    eseguita    dall'erede    imfcriale,    104,    32 ; 

105,  i-3\  con/erma  la  donaz.,  fatta  nel  1112,  d,  corte 
di  Vilzacara  e  d.  cnst.  di  S.  Cesario,  col  brolo,  il  borgo 
e  i  vassalli,  ai  canonici  regolnri  d.  ch.  di  S.  Cesario, 
101,    n-4Q\    «'■<'    tanto    malattt,    che    non  poti  nepfur 

firmare  quesio  atto,  4g-ss;  non  potendo  levarsi  da 
letto,  fa  costruire  davanti  alla  stanza  una  chie- 
setta  in  onore  di  S.  Giacomo  maggiore,  per  udir 
la  messa  :  f  «Ua  vigilia  d.  festa  d.  santo,  assistlta 
da  Bonseniore  vesc.  dl  Reggio,  a  69  anni,  105,  1- 
24,  4-f6;  34,  70-71 ;  53,4,  'O-mi;  "  126,  25-36  „,•  "III,  14; 
IV,  15;  Vn,  8;  XXXVII,  10-11;  XXXIX,  20-25,; 
"  109,  9:  a  70  annl(!),  XXXIX,  24-35,  b-S;  a  76  an- 
nid),  LIII,  35-36  „:  sep.  nel  mon.  di  S.  Benedetto 
di  Polirone,  nella  ch.,  105,  38-30,  as-ig;  "127,  1-4, 
t-7  „;  "  XXXIX,  21-22  „  ;  "  in  un'arca  marmorea  sor- 
retta  da  otto  colonne,  127,  1-5,  18-21;  L,  16-18,  35- 
3»,  33-33;  LI,  40-41;  LIV,  5-7;  trasport.ata  poi  presso 
la  tomba  di  S.  Simeone,  XXXVII,  39-31;  127,  20-31  ; 
iscrizione  sepolcrale  in  distici,  certo  non  la  pri- 
mitiva,  ma  aggiunta  in  uno  d.  restauri,  XXXVIII, 
18-31  „;  altra  iscrit.,  in  cui  i  rafpres.  come  uH'eroina 
guerriera  e  paragonnta  a  Pentesilea,  101,  33-26; 
"  sepolta  a  Firenze,  a  Lucca  (!),  LIV,  1-2  „;  Doniz. 
avrebbe  voluto  che  fosse  sep.  a  Canossa,  e  insiste 
piu  volte  per  questo  nelPopera,  "V,  5-16  „;  10,  6-S; 
21,  36-40;  34,  77-S3;  52,  //-/»;   53,  23-35,  37-4';  56, 

26,  S4-SS;   57,    1-12,  11-23;    102,  4-7,    4-"',     105,    31-34; 

106,  5-9;  "  126,  39-44,;  la  sua  f  sorprese  Doniz. 
mentre  legava  i  quaderni  d.  indici  al  cod.  d.  poema, 
che  avrebbe  voluto  consegnarle,  102,  15-34;  "III, 
11-1,);  IV,  14-17;  VII,  4-9;  onde  pol  aggiunse  airop. 
la  narraz.  d.  mortc  di  lei,  IV,  19;  VIII,  20  „  ;  102, 
31-36;  ma  gih  quando  scriveva  gli  ultimi  versi  d. 
opera  Doniz,  sapeva  che  Mat.  non  poieva  piii  vivere  a 
lungo,  102,  b-ii;  l'op.  era  dedicata  a  Matikle,  a  cui 
doveva  essere  presentata,  "  V,  17-18,  35;  VII,  4-9;  IX, 
15-17  „;  3-4;  7,  1,  1-4;  8,  13-15,  35-37;  102,8-13,  16-24, 
12-31;  "e  aveva  un  fine  eloglativo,  V,  17-37  „  \ef, 
Donit.\ ;  Doniz.  non  Ju  mai  cappellano  di  Mat.  «  non 
visse  pr.  di  iei,  "  V,  b-S  „  ;  69,  ig-ii ;  cf.  "  LIX,  15-31 ; 


LXIII,  31-33;  il  poema  sarebhe  itato  comfosto  da  un 
foeta  Martino,  segretario  di  Matilde  (.'),  VII,  j6-j9, 
4S-S4;  VIII,  1-4;  ricogniz.  d.  sepolcro  fatta  da  Guido 
Gonzaga  e  dalPab.  Eusebio,  che  tolse  i  dubbi  sul 
sep. :  sep.  posto  pr.  Paltare  dl  S.  Giustina  (an.  1445), 
mi,  37-41;  LIV,  3-9;  127,  14-34;  VII,  ,4-17;  XLIX, 
23-36;  L,  13,  33-33;  la  salma  e  fatta  sottrarre  e  por- 
tare  a  Roma  \an.  1632^  da  pp.  Urbano  VIII  (il  che 
provoc6  quaiche  contrasto  col  duca  dl  Mantova)  e 
sep.  in  S.  Pietro  in  Vaticano,  LXIII,  43-44  „  ;  Van. 
l6f4  era  custodita  in  Castel  S.  Angelo  in  attesa  d. 
sepolcro  Vaticano,  34,  6s-bS;  Enrico  V  ne  occupa  i 
beni  (nn,  tli6),  98,  7-20;  cf.  106,  17-31,  i-ib;  "  con- 
tese  a  cui  dettero  luogo  1  beni  matildici  per  tutto 
il  sec.  XIII,  XXIV,  10-11;  contese  sui  beni  matil- 
dici,  LXIII,  20-30  „;  rapporti  di  Mat.  con  i  Gua- 
sconi(?),  56,  15;  "118,  35„;  rapportl  col  re  di 
Francia,  56,  17,  33-34\  "  118,  35  „  ;  rapporti  con  po- 
poli  d'oltre  mare  e  con  la  Galizia  (?),  103,  1-3; 
rapporti  col  patriarca  di  Gerusalemme  {dopo  la 
Crociittn)  e  con  quello  di  Costantinopoli  (foco pro- 
babili,  ferche  era  sciamatico),  4-7,  i-b;  riceve  un  dono 
dairimper.  greco  Alessio  [I  Comneno],  56,  13-13, 
4-s\  cf.  56,  11-14  ;  "  LI,  13-14„  ;  "118,  36-37  ,;  ha  sol- 
dati  mercenarii  da  vari  popoli  ;  fra  essi  certo 
avranno  avuto  farte  notevole  i  Mormanni,  56,  16-20, 
3S-42;  "118,  35  „  ;  leggenda  di  Mat.  eroina  guerriera, 
che  cavalca  e  combatte,  "XXXV,  19-31;  XLVII,  8- 
12,  16-18  „;  78,  47- so;  101,  2j-a(5;  "  113,  4-S  „\  Doniz. 
ci  assicura  che  non  maneggio  mai  personalm.  armi, 
101,  13,  22-23;  conosceva  la  lingua  tedesca  e  la 
francese,  56,  23-24,  44-49;  97,  26;  "  118,  39;  e  "  lin- 
guam  lombardicam„  115,  39„:il  dirla  di  straordi- 
narla  cultura  e  erudlzione  e  errata  interpretaz.  di 
un  passo  di  Doniz.,  101,  9,  t-ii;  "  126,  13  „  ;  libri 
poaseduti,  101,  10-11,  i7-'9\  "  126,  13-13  „  ;  "  LI,  17-19; 
ma  non  possedeva  una  grande  biblioteca,  LI,  17- 
19  „;  da  un  fasso  di  Doniz.  si  e  volute  dedurre  ehe 
rtella  bibliot.  di  Mat.  vi  fosse  nn  Tacito :  ma  e  dub- 
bio  che  la  bibliot.  di  Mat.  fosse  a  Canossa,  ove  stava 
cos)  foco,  73,  g-16;  canti  dei  giullari  a  lei  noti  so- 
frattutto  fer  il  soggiorno  in  Lorena,  4g-So\  bellezza 
e  doti  fisiche  (amplificazioni  errate  e  fantasie  d. 
epitomatori),  "  XL VII,  7-31  „;  "  118,  37-33  „;  55,  16- 
2o;  "  rappresentata  in  miniatura,  IX,  15-18,  35-37; 
XI,  10  „;  liberalita  di  Mat.  in  arredi  sacrl  e  og- 
getti  di  culto,  65,  10-15,  3'-37 \  89,  13-14,  5-6;  101, 
8-9,  lo-is;  104,  15-31,  ib-17;  42,  ii-is;  porta  a  Ca- 
nossa  le  reliquie  di  S.  Quirino  (avnte  in  uno  d. 
suoi  viaggi  a  Roma),  57,  10,  ib-iS;  lodi  di  Mat.  come 
protettrice  degli  umili  e  delle  chiese  e  monasteri 
contro  le  prepotenze  d.  classe  feudale,  da  lei  te- 
nuta  a  freno,  98,  25-38,  41-4S ;  99,  1-3,  32-37;  tiene 
a  freno  i  predoni  e  i  pirati  del  Po,  33-37;  disor- 
dini  scoppiati  sec.  Doniz.  alla  morte  di  lei,  ces- 
sata  la  sua  opera  moderatrice :  spogliazioni  dl 
chiese,  usurpazionl,  ecc,  103,  14-25;  fosco  guadro, 
forse  esagernto,  ma  che  mostra  i  costumi  di  violenra, 
avidith,  indisciplina  di  quelfeth  in  cui  un'eth  finiva 
e  sorgeva  una  nuova  costituz.  sociale  e  politica,  la-ig; 
lodi  di  Mat. :  giusta,  illustre,  (amosa  in  tutto  il 
mondo,  molto  pia  e  religlosa,  ecc,  8,  15-34 ;  55, 
17-32:  5b,  1-25;  100,  37-39;  101,  1-15;  103,  1-14; 
"126,  9-12;   118,  33-38  „ ;    Doniz.  la  raccoraanda   ai 
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SS.  Pletro,  Cesarlo,  Apollonio,  Vlttore,  Corona, 
Qulrino,  101,  15-26,  39-5«;  102,  1-7,  4-";  Doniz.  ne 
raccomanda  l'anima  ai  SS.  Benedetto,  Pietro,  Gia- 
como  e  Apollonio,  105,  25-33,  »4-37;  106,  1-15;  pa- 
ragonata  a  Marta  e  Maria,  62,  8-10,  72-/6;  a  Ester, 
84,  13;  a  Giuditta,  82,  13;  a  Debora  e  a  Giaele, 
80,  8-U,  33-3<);  chiiamata  figlia  o  ancella  di  S.  Pie- 
tro,  8,  33-38;  63,  8;  67,  9;  69,  23;  71,  26;  76,  7;  77, 
19;  "LIX,  39;  prediligeva  sopra  tutti  i  popoli  i 
Lombardi  (!),  118,  39-40,;  cf.  56,  25;  "  scritti  su 
di  lei,  del  Lucliini,  del  Meilini,  del  Contelori,  del 
Dal  Pozzo,  del  Fiorentini,  del  Bacchiini,  ric,  LIX, 
7-U;   LXm,  35-42  „. 

Maurelli  (mons),  v.  Montemorello, 

Maurizio  (San)  [5.  Mauriciui\,  ric,  come  uno  d. 
santi  a  cui,  oltrc  che  a  S.  Afollonio,  era  deJic.  la 
ch.  di  Canossa,  29,  S-ii;  reliquie  avute  da 
Adalb.  Azzo  e  poste  neiia  cli.?,   19,  21. 

Mediolanum,  V.  Milano. 

"  Mellini  DoMENico,  scrive  una  vita  di  Matilde,  LIX, 
7-8;  LXIII,  35,. 

"  MemoriaLe  potestatum  Regibnsium„,  9.  Milioli  Al- 
berto. 

Mencius,  V.  Mincio, 

"  Menticulo  (de),  V.  Monticoli, 

Metgueil  (conti  di),  (/.  fam,  d.  conti  di  M,  era 
Pomio  ah.  di  Cluny.  {ric.  an,  III 5),  103,  34-3S\  •?'• 
Ponzio. 

Metz,  ric,  71,  4;  V.  Briey. 

—  (vescovi),  V.  Brmanno. 

MiCHSLE  (San)  [ieatus  Michaei],  frotettore  d,  Lango- 
bardi,  44,  jsrsi;  ric.  16-19,  af-so. 

—  (CHIESA    Di),  o,  Mantova  (chiete), 

"  MlGNE,  pubbiica  nella  sua  "  Patrologia  latina  „  (vol. 
148,  an.  1878)  la  "  Vita  Matiiildis„,  riproducendo 
ii  testo  d.  Muratori,  XXI,  29-31;  ric.  XX,  2  „. 

MiLANO  [Meilio/anum]  (citta)  [Milizie  milanesi  in  Bor- 
gogna  con  Varcivesc.  Ariberto  di  Intimiano]  (an.  1034.), 
37,  11-12,  sb-2f,  Enrico  IV  vi  nomina  il  vesc:  cosa 
rimproveratagli  da  Gregorio  VII  ncl  107 Si  49,  la- 
27 ;  vi  passa  Bnrico  IV  e  vi  raccoglie  trufpe  (an. 
1081),  63,  1-4;  vi  e  incoronato  re  d^Italia  Corrado 
f.  dl  Enrico  IV,  dalParciv.  Anselmo  (an.  logs).  84, 
8-(}\  83,  «5;  vi  interviene,  a  stdarvi  le  discordie  chc 
vi  erano  nella  ckiesa,  il  card,  Bernardo  Uberti  ab. 
di  Vallombrosa,  legato  fapale  (an,  1102),  87,  2S-30\ 
sola  fra  le  citti  iombarde,  non  si  sottomette  ad 
Enrico  IV,  e  non  gli  paga  alcun  tributo  (an.  i  iio), 
94,  8-9,  i-b\  97,  43-44\  "125,  5„;  "  fatto  erroneam. 
riferito  a  Corrado  (!),  XXXVI,  10-15  „;  afpena  pas- 
sato  1'imf.,   distrugge  Lodi  (an.  tlti),  97,  43-4S- 

—  (cittadini),  V.   Visconti   Ottone, 

—  (vESCOVi),  V.   Ariberio   d' Intimiano    (ric   an.   I034)\ 
Anselmo  (ric  an.    lOg^). 

"  MiLloLi  Alberto,  notaio  di  Regglo,  vissuto  fin  verso 
i'an.  1287,  XXV,  23-24;  inseri  nei  suo  zibaldone 
storico  ciiiamato  *  Liber  de  temporibus„,  composto 
tra  il  1273  e  il  1287,  una  epitorae  (epitome  reg- 
giana)  della  "  Vita  Mathildls  „  di  Donizone,  24-26; 
XXII,  21-25;  copi6,  ma  forse  non  scrisse,  il  "  Me- 
moriale  potestatum  Regiensium  „  compreso  ne  l"Li- 
ber  de  temp.  „,  XXV,  26-28;  analisi  d.  epitome  di 
Donizone,  e  giudizio  su  di  essa,  XXVI,  2-36;  XXVII; 
XXVm,  1-14,. 


MlNClo  [Mincius\  Mencius],  ric,  31,  17;  34,  lo-rs^punti 
stratcgici  sul  Mincio  Governolo  e  Rivalta,  v.  Go- 
vernolo  e  Rivalta. 

MlNERBE  [Minervia  ?],  pr.  Legnago  nel  Veronese,  cast. 
di  Matilde,  preso  da  Enrico  IV  (an.  1091),  74,  14- 
16,  24;  "  122,  30,  32  „  ;  identificax.  incerta  :  inoltre  non 
vi  i  nessun  altro  ricordo  di possesso  <la  parte  di  Ma- 
tilde,  ni  che  fosse  nna  "  ar»  magna  „,  come  la  chia- 
ma  Donizonc,  7i,i7-22\  "  il  tentativo  di  sorpresa  dl 
Matilde  su  Enrico,  clie  port6  alla  batt.  di  Trecon- 
tai,  avrebbe  avuto  per  fine  il  recuperar  questa 
rocca(!),  XLV,  10-12  „. 

MiNERVlA,  identific.  incerta,  v.  Manerba  e  Minerbe. 

MlRANDOLA  (cASTBLLo),  ceduto  da  Matilde,  con  la 
corte  di  .^uarnntola,  a  Ugo  [dei  Man/redi],  per  ri- 
compensa  d.  servigi  prestali  in  pace  e  in  guerra  (an. 
III j),  75,  3S-37\  ila  lui  discescero  i  signori  di  Mi- 
randola,  37-3<p\  "  leggenda  da  cui  avrebbe  avuto  ori- 
gine  il  /oponimo,   117,  10-14  n  [<^f-  '"oce  seguente]. 

—  (siGNORI  Dl),  discesi  da  Ugo  dei  Manfredi,  che  cbbe 
il  cast.,  iasiem»  alla  corte  di  .^uarantola,  da  Matilde 
(an.  IIIS),  75,  32-3<}. 

"MiRANDOLA  [Mirandula],  figlia  d.  imp.,  fugge  con 
un  vassallo  in  Italia  :  dh  il  nome  al  cast.,  117,  10-14  „. 

MlROALTO,   V.   Morat. 

MODENA  [Mutina]  (chiese)  :  Duomo,  ric.  la  ricogni- 
zione  delle  reliquie  di  San  Geminiano,  alla  presema 
di  pp.  Pasquale  II  e  di  Matilde  (an.  II06),  92,  1-13. 

—  —  "S.  PlETRO,  ne  J  ab.  il  Bacchtni,  v.  Bacchini  Be- 
nedetto. 

—  (citta),  dal  tempo  dcll'imp.  Guido  (an.  8<)i)  difen- 
deva    dal    vesc:    e   quindi   assai    dubbio   che  Maiiide 

fosse  contessa  di  Modena,  e  certo  i  suoi  maggiori  to 
furono  solo  del  comitato,  81,  ss-s^',  fi"  '^'«/  loyi  vi 
era  vesc.  Eriberto  di  pa^te  imperiale,  mentre  il  vesc. 
cattolico,  Benedetto,  era  esule,  75,  so-S' ;  63,  20-23 ; 
occupata  da  Enrico  IV,  con  la  piannra  circostante: 
occupaz,  facilitata  <lal  vesc.  imperialista  (an.  I0g2), 
75,  4S-S0 ;  con  milizie  modenesi  Matilde  muove 
contro  Enrico  IV  clie  assedia  Nogara  (an.  log^  '<), 
81,  17-20;  "123,  29-30„;  ma  devono  essere  i  vassalli 
<lel  comilato,  poichi  non  i  punto  sicuro  che  in  qiir- 
sCanno  fossa  gifi  espulso  dalla  citth  il  vesc.  Eriberto, 
che  ebbe  tanta  pnrte  nella  vita  cittadina  di  quelfeih: 
il  suo  siiccessore,  Dodone,  del  partito  papale,  c  ri- 
cordato  solo  dal  lo^g,  81,  49- js,  4S-4b\  vi  i  Matilde 
col  pf.  Pasquale  II,  con  molti  cardinnli  e  vesc  [fra 
cui  Bonseniorc  di  Reggio)  per  la  ricogniz.  d.  reli- 
quie  di  S,  Geminiano  (an.  IJ06),  92,  i-ij\  105,  is- 
iS;  vi  e  Pasquale  II,  e  vi  si  incontra  con  Matilde 
(an.  Iioy),  93,  31- js;  nel  1164  il  comune  aveva  gi& 
occttpato  i  cast.  d.  mon.  di  Frassinoro,  45,  S-i3\  "  di- 
ritti  estensi  su  Modena  fatti  risalire  ai  Canossa  (I), 
LIII,    28-31  „;    ric,   45,   lS\    101,  J4-JS- 

—  (comitato)  [comitatus  Motinensis],  Sigifredo  avrehbe 
posseduto  nn  vasio  dominio  allodiale  sugli  Apfennini 
fra  il  Modenese,  it  Regginno,  il  Lucchese,  ecc. : 
avrehhe  avnto  assegnati  castelli  pr,  Modena  (\),  10, 
4a-6s\  comitato  dato  <la  Ottone  I  in  fettdo  ad  Adal- 
berto  Azzo  di  Canossa  (an.  g63),  19,  /-5,  16-iS;  i  Ca- 
nossa  furono  perb  signori  sol  del  comitato,  ptrchi  la 
citth,  fin  dal  temfo  delPimf.  Guido  (an.  8gi),  dipen- 
deva  dal  vesc,  81,  SS-SS\  ivi,  e  nel  comit.  di  Reg- 
gio,  resiste  e  si  fortifica  Matiide,  quando  Enrico  IV 


Modena-Monticoli] 


INDICE  ALFABETICO 


181 


le  ebbe  occupato  le  terre  oltre  11  Po  (an.  1091), 
74,  16-20',  "122,  30-31  „;  /'iaaura  intoriw  a  Modena 
occufata  da  Enrico  IV:  occupaz.  facilitata  dal  vesc. 
imper.  Eriherto  (an.  1092),  75,  45-51%  Enrico  IV  vi 
occiipa  i  cast.  di  Montemorello  e  Monte  Alfredo; 
non  puo  prendere  Montevcglio,  e  vi  perde  attorno 
tutta  l'estate,  poi  abbandona  l'impresa,  75,  25;  76 
I-J8,  /-4;  77,  23-31  ;  "  122,  42-44;  123,  1,  8-11  „  ;  truppe 
fornite  dai  vassalli  del  comitalo  mandate  da  Matiide 
contro  Enrico  assedinnte  Nogara  (an.  log^  ?),  8 1 ,  <9- 
«,  45-4i>\  cf.  81,  i7-20\  "123,  29-30,;  vi  e  Matilde, 
c  manda  i  vassalli  contro  Parma,  che  avea  impri- 

»gionato  il  card.  Bernardo  Uberti :  il  quale  e  subito 
consegnato  dai  Parmensi  (an.  1104),  89,  15  30,  7-/»; 
cf.  "124,  21-25,;  Mattlde  fresente  a  Baggiovara 
(an.  1107),  93,  34-3J;  cf.  San  Cesario  e  altri  II. 
rfODENA  (cOMUNK),  aveva  gih  occupato  nel  1164  i 
cast.  apfartenenti  al  tnon.  di  Frassinoro,  45,  8-13. 

—  (oioCEsi),  nel  conc.  di  Guastalia  tolta  dalla  giu- 
risdit.  ecclesiastica  di  liavenna    (an.    ijo6),    93,    4-S. 

—  (buomo),  V.  chiese. 

—  ( .M  A  R  c  A ),  marca  di  Mantova,  Parina,  Reggio  e 
Mo  tena  assegnnta  daWimp.  Corrado  II  a  Bonifacio 
di  Canossa  \ma  veram.  la  mnrca  concessa  /u  quella 
di   Toscana,  an.  1027],  36,  /9-29. 

—  (xKRRlTORio),  V,  coinitato. 

—  (VESCOVI),  V.  Beiiedetto  (esule  dal  loji) ;  Eribcrto 
{dal  1071:  fin  verso  Van.  roggl);  Dodone  (ric.  dal 
J099). 

VIoDENESE  (strada)  [strata  Motinensis],  cos\  detta  la 
via  Emilia,  46,   14-15,  67-69;  cf.  Emilia  (via). 

MoDiiNESi   (cronache),   V.  Cronacke  m. 

Mompei.gard,  i  conti  di  M.  erano  cugini  di  Matilde, 
discendendo  da  Sojia,  f.  di  Federico  duca  d,  Alta  Lo- 

K     rtna  e  sorella  di  Beatrice  madre    di   lei,    56,    32-34; 

"     33,  b-g. 

MONASTERI,  V.  Brescello  (S.  Genesio),  Canossa  (S.  Apol- 
lonio :  henedettino),  Cesario  (San),  Cluny  (benedettino), 
Firenze  (cistercense),  Frassinoro,  Guastalla,  La  Chai- 
se  Dieu,  Lucca  (S.  Romano),  Mantova  (S.  Andrea), 
Montecassino,  Nonantola,  Novnlesa,  Piacenza  (S. 
Sifto),  Pierremont,  Polirone  (S.  Benedetto:  benedet- 
tino),  Pomposa,  Peggio  (?),  Ripoll  (S.  Maria),  Val- 
lombrosa,  Verona  (S.  Giorgio  in  Braida ;  della 
Trinita). 

MONGIOVANNI,  V.  Montezan». 

MoNs  Alfredi,  v.  Monte  Alfredo. 

"  MoNS  Barraneonis  „,  v.  Muntebaranione. 

MoNs  Baruncio,  "Baruntio,,,  V.  Montebaramone. 

MoNs  Belli,  V.  Monteveglio. 

MoNS  Burdonis,  V.  Montehardone. 

MoNS  Cassinus,  V.  Muntecassino. 

«MoNs  CuLLus!  X.X.XVI,  1  „;  cf.  79,  9. 

'MoNs  Maurelli,  "  Maurellus  „,  V.  Montemorelto, 

•  M  o  N  s    V  K  T  u  s,  r.  Monteveglio. 

M  o  N  r  B  E  L  1  A  R  D  ,    V.    .Xfompelgard. 

MoNTE  Alfredo  \Mons  Alfredi\,  cast.  matildico  nel 
Modenese,  preso  da  Enrico  IV,  che  vi  prende  pri- 
gioniero  Un  Gerardo  (non  identijic.)  vessillifero  di 
Matilde  (an.  1092),  75,  23;  76,  1-5,  5-/J  5  "122,  43- 
44  „  ;  "  XXXVI,  3-4  „  ;  ric.  in  un  doc.  modentse  d.  loSS 
ove  giura  un  Lotterio  di  M,  Alfredo:  poi  il  nome 
andh  ferduto,  76,  2-5. 

Montkbaranzone    [Mons    Baruncio;   M.   Baruntio,    M. 


Barranzonis],  nel  Modenese,  oltre  Montegibbio,  99,  i-i; 
ivi  sta  per  qualche  tempo,  ammalata,  Matilde:  si 
sparge  la  voce  che  sia  morta  (an.  1114),  99,  4-8,  29- 
32,  3-5,  17-ig;  100,  36;  "  125,  34-35,  43-44  „;  era  pr. 
di  lei,  in  quel  teinpo,  Bonseniore  vesc,  di  Reggio, 
105,  21-33;  va  a  visitarla  Manfredo  dei 
Manfredi  di  ^uarantola  vesc.  di  Man- 
tova,  99,  21-22,  i4-tl>;  Matilde  vi  fece  pnrecchie 
carte  ili  donmione,  2-?;  "  un  Atto  da  Montebaran- 
zone  presente  come  testimone  alla  rinnovaz.  d. 
donaz.  d.  beni  di  Matilde  alla  S.  Sede,  fatta  a 
Canossa  (an.  1102),   "118,  16  „. 

Montebardo.vk  [Mons  Bnrdonit],  sulla  via  "  francigtna  „ 
dalla  I^omhardia  alla  Toscana,  vi  pasta  Enrico  IV 
tornando  da  Roma  (an.  io8f),  63,  a()-3i;  cf.  63,  31- 
32;  vi  passa  Enrico  V  per  andare  in  Toscana  (an. 
II 10),  94,  26-28,  33-'s;  93,  15;  "  125,  10,. 

Montkcarlo  di  Lucca,  vi  i  Bonifacio  di  Ca- 
nossa  (an.  J038),  34,  22. 

Montecassino  [Mont  Cassinus]  (abati),  Deslderio  k  el. 
pp.  "  col   nome  dl   Vlttore  III  „   (an.  /086),   66,    26- 
2i,  32-41;  "122,  2-4  „;  "  anciie  Urbano  II  detto   ab. 
di  Montecassino  (1),  XLIV,   7-8  „. 
—  (CRONACHE    Dl),    V.    Pietro  Diacono. 

MoNTE  DKLLA  FoNTANA,  V.  Fontana  (inonte  de/ia). 

MoNTBFioRiNO,  ttrra  dtlVabbazia  di  Frassinoro,  45, 

2l}-31. 

MONTEGIBBIO,  nel  Modenese,  ric,  99,  1-2. 

MoNTELOCioLo,  uno  dti  ^uattro  Castelli,  presso 
Canossa,  ric,  60,  47-49- 

MoNTEMORELLO  [Mons  Maurelli],  pr.  Monteveglio,  nel 
comitato  bolognese,  in  territ.  di  Savignano,  76,  1-2; 
era  anticam.  modenest,  5-b;  cf.  75,  26;  cast.  matil- 
dico  occupato  da  Enrico  IV  (an.  1092),  76,  I;  "  122, 
42-43  ,. 

MoNTE  Vecchio,  uno  dei  ^uattro  Castelli, pr,  Ca- 
nossa,  ric,  60,  47-49. 

Monteveglio  [Mons  Btili;  Mons  Vetus],  cast.  matildico 
assediato  da  Enrico  IV,  che  non  lo  pu6  bloccare, 
e  invano  vi  perde  attorno  tutta  l'estate:  ivi  si 
reca  anche  l'antipp.  Guiberto  (an.  1092),  76,  10-19, 
/«-/(,;  78,  b,  S-ii;  "  122,  44;  123,  1-2  ,  ;  «XXXVIII, 
2-3  „  ;  boita  di  Guiherto  dataia  da  M.,  76,  2j-2j;  dur. 
questo  assedio  avvengono  trattative  di  pace,  pro- 
mosse  dai  vassalli  di  Matilde:  ma  le  condiz.  d.  imp. 
—  il  rlconoscim.  d.  antipp.  —  vengono  respinte 
nel  consiglio  di  Carpineta,  76,  19-34,  26-33;  77,  I- 
22,  15;  78,  is-19;  74,  3-6;  "  123,  2-8,;  "XXXVI,  4- 
5  „;  dur.  1'assedio  e  arsa  all'imp.  una  macchina  da 
guerra  pr.  Cucherla,  77,  23-24,  20-21;  e  gli  fe  ucciso 
un  figlio,  probahilm.  naturale,  25-27,  23-25;  81,  40-42; 
"  123,  9-11,;  Enrico  IV  abbandona  1'assedio,  77, 
38-31;  "  123,  11  „1  localith  in  antico  modenes»,  76,  j- 
6;  cf.,  75,  36;  ric,  76,  /. 

MoNTEZANK,  0  Mottgiovanni,  uno  dei  J^uattro  Ca- 
stelli,  pr.  Canossa,  60,  47-49;  pr.  Montezane  sarebbe 
sorta  la  capp.  di  S.  Nicola,  in  cui,  sec.  Doniz.,  av- 
venne  il  colloquio  tra  Enrico  IV,  Ugo  ah,  di  Cluny 
e  Matilde  (an.  1077):  la  cafp.  i  ricordata  perb  solo 
nel  sec  XIII,  59,  74-Si. 

Monticoli  \de  Menticulo  !J,  una  nobile  signora  di  que- 
sta  fam.  e  risanata  dalla  parallsi,  a  Parma,  da  S. 
Simeone  eremita  (primft  d.  a.  1021),  XXXVII,  33-24; 
XXXVI,  7„. 
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MoRAT  [Miroaiium],  invano  assedlato  daU'imp.  En- 
rico  ni,  e  preso  solo  da  Bonifacio  di  Canossa, 
chiamato  in  aiuto  dallMmp.,  37,  2-27;  38,  1-31; 
«XXXIII,  30-35  „;  "118,  6-8  „;  $n  veriHi  rimp.  era 
Corrado  II,  chc  atsedii  sema  sueecsso  nel  1033  il  cast., 
c  riusel  a  frenderlo  sol*  nel  1034.,  dofo  che  eran 
giunte  le  militie  italiane  condotte  da  Ariberto  arciv. 
di  Milano,  eol  quale  era  anche  Bonifacio  di  C.  (non 
ricordato  nefpure  dagli  scritt.  tedesehi) :  ii  racc.  di 
Doniz.  ha  carattere  fopolare  e  tnira  ad  tsaltar  Bo- 
nitacio,  37,  B-4S;  vi  e  vinto  dagli  Svitzeri  Carlo  il 
Temerario  (an.  1476),  23-34- 

M  o  R  A  Y  ,  possesso  matildieo  in  Lorena  \gih  allodio  della 
madref]  confiseato  da  Enrico  I V  e  assegnato  al  vtsc. 
di  Verdun  (an.  lOSS),  70,  10-14. 

MoTtNKNSis  (coMlTATUs),  V.  Modena  (coniitato). 

—  (strata),  IK  Emilia  (via). 
M  u  R  A  T,    V.  Morat. 

*  MuRATORi  LuDOvico  Antonio,  11  Leibnitz  gll  dona  il 
primo  vol.  dei  suoi  "  Scriptores  rerum  Bruhsvicen- 
sium  „  contenente  la  "  Vita  Matiiildis  „;  carteggio 
col  Leibnitz,  XX,  27-30  e  n.  3 ;  lia  in  prestito  aal 
Marchese  Gaetano  di  Canossa  il  cod.  Reggiano  e 
ne  fa  la  collazione  (an,  1709),  pensando  fin  d'al- 
lora  a  ripubblicare  la  "  Vita  Mathlldis  ,,  XX,  31-32; 
XXI,  1-3;  VIII,  T-o:  XII,  4-5;  LX,  28-33;  edizione 
Muratoriana  d.  *  Vlta  Mathildis  „  (an.  1724),  fon- 
data  sul  testo  d.  Leibnitz  (che  riproduce  il  cod. 
Vaticano)  collazionato  col  cod.  Reggiano  e  col 
Polironese;  e  la  prima  integrale,  avendo  il  M.  sup- 
plito  a  una  lacuna  col  cod.  Reggiano,  e  con  molte 
note,  ma  sposta  arbltrarlam.  1'"  Altercatio  „  tra  Ca- 
nossa  e  Mantova,  XX,  21-32  e  n,  i;  XXI,  1-39  e  nn. 
I  e  2  \  alla  sua  ed.  unlsce,  come  il  Leibnitz,  l'e- 
pitome  polironese,  XX,  12-13;  XXII,  5;  VII,  8-io; 
XLIX,  28;  LXI,  19-23;  prefazione  d.  M.  alla  sua  ed., 
LIX;  LX;  LXI;  LXII;  LXIII,  1-14;  per  primo  esa- 
mina  largam.  le  epltomi,  XXII,  16-26;  XXV,  16,  26-36; 
XXVI,  1-2,  t-2;  LXI,  19-26:  LXII,  25-4?;  e  ricorda 
r^Enarratio  genesis  „,  XVI,  18-26;  LXII,  43-54;  ric, 
X,  4;  XII,  34;  XIII,  10;  XV,  5,  35;  XIX,  23;  XX,  3; 
XXri,  32;  XXIV,  17;  XXV,  I,  10,  16;  XLI,  28; 
XLIX,   28  „. 

M  u  R  T  E  N  ,    V.  Morat. 

MuTiNA,  V.  Modena. 

N  A  P  o  I,  I ,  vesc.  presente  alla  sottomiss.  di  Enrico  IV  a 
Gregorio    VII  a  Canossa  (an.  zojj),  58,  jg. 

'  Narago  „  (!),  V.  Marengo. 

Narbona  (da)  Aimhrico,  V.  Aimeric  de  N. 

Necrologio    Acquense,  ric,  86,  jjjj. 

Necroi.ogio    di    Fui-da,  ric,  35,  so-54. 

N  E  L  L  K  M  B  u  r  G  ,     V.  Gherttfdo,  conte  di  N, 

Nerone  \Ner6\,  ad  esso  paragonati  Guiberto  e  En- 
rico  IV:  e  ric.  l'uccislone  dl  Seneca  e  d.  madre, 
ed  e  detto  che  fece  morire  in  tormentl  Pietro  e 
Paolo,  64,  12-21,  70-/7;  faragone  che  e  anche  in  Deu- 
sdedit,  11-11. 

—  ( p  r  A  T I    D I ),  II.   Roma. 

N  E  u  c  H  a  T  K  L ,  il  Bresslau  lo  vorrebbe  identific.  col 
east,  assediaio  da  Bonifaeio  di  Canossa  di  rilorno 
dalla  spedit.  in  Borgogna  (an.  I034) :  il  Falce  lo 
esclude  :  il  racc.  di  Donit.  l  troppo  vago  per  per- 
mettere  una  Hentifieax.,  39,  ,5-20 ;  cf.,  38,  32-34 ;  39, 
1-32;  «118,  8  15„;   *  XXXIII,  35-47.. 
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NICOLA  (San)  (cappella  Di)  \CappeUa  Sancti  Nicolai\ 
a  Canossa:  Enrico  IV  vi  si  sarebbe  incontrato  i:or 
Matllde  e  l'ab.  Ugo  di  Cluny,  pregaiidoli  di  in 
tercedere  per  lui  presso  Gregorio  VII  (an.  1077) 
59,  1-15,  Ti-7t>;  sec.  il  Campanini  sarebbc  sorta  pr 
Montezane,  non  proprio  a   Canossu,  74-81. 

—  (cHiESA  d  i),  V.  Pisa  (chiese). 

—  iN  Carcerk  (chiesa  di),  V.  Roma  (chiese).   i 
NicoLA  II  pp.,  V.  Nieolb  II. 
N  l  C  o  L  6  (S  A  n),  V,  Nicola  (San). 
NicoLO  II  \Nicolaus\,  pp.,  ad  esso  fe   ostile   Enrico    IV 

sec.  Doniz.,  46,  7;  in  realth  l'ostilith  a  lui  e  alh 
$ue  riforme  si  deve  allimp.  Agnese,  reggenle  d.  imp 
per  tutto  il  suo  pontifieato  (aa.  los8-to6l),  e  domi 
nata  dalle  tendente  ostili  aWautorith  papale  d.  cleri 
tedesco,  22-28, 

NlMBGA,  vi  $i  celebrano  le  nozxe  di  Enrico  \III\  f 
d.  imp.  Corrado  II:  prcsente  anche  Bonifacio  di  Ca 
nossa  (an.  1036),  34,  rj-iS,  »9. 

Nogara  \Nogara;  Nogaria],  Bonifacio  di  Canossa  e  sm 
m,  Richilde  donano  a  Nonantola  il  ca^t,,  dove  ave- 
vano  grandi  interessi,  pur  tenendolo  in  feudo  dalPab- 
bazia,  24,  43-46;  vi  e  sepolta  Richilde  (an.  1036 
pare),  24,  23,  46-47 ;  34,  ao-ir,  j4;  "  XXXII,  32-23  „:  81 
47-4S;  "  116,  45-46  „  ;  rimane  fedele  a  Matilde  e  re 
siste  a  Enrico  IV,  che  ha  occupato  quasi  tutte  li 
terre  di  Mat.  oltre  il  Po  (an.  1091),  74,  9-13;  "  122 
18-30  „  ;  base  per  la  fuga  d,  imperatrice  Prassede  dc 
Verona,  procurata  da  Matilde  e  Guelfo  (an.  log^), 
81,  32-34;  79,  30-31;  unica  base  di  Matilde  nel  Ve- 
ronese,  81,  9-/2;  assediata  da  Enrico  IV,  che  se  nt 
allontana  alPaccorrere  di  Matilde  con  forti  truppe: 
Matilde  entra  nel  cast.  (certo  poster.  al  loga:  forst 
an.  locfif.l  0  an.  logST),  13-23,  g-4b;  82,  1-15;  "123, 
28-33  „  ;  "  XLVI,  30-31 ;  Enrico  IV  la  tiene  gia  occu- 
pata  (!)  (data  dedotla  da  Donit,,  an.  logS),  XXXVI, 
7-8,   r-4  „. 

"  Nogarole  „  (!),  V.  Nogara. 

N  o  N  A  N  T  o  L  A,  in  un  eatalogo  di  abati  ric,  la  data  d, 
batt.  di  Coviolo  (an.  1021),  24,  so-i6;  Bonifacio  A 
Canossa  e  sua  m.  Richilde  donano  a  Nonantola  ii 
cast.  di  Nogara,  dove  avevano  grandi  interessi,  put 
tenendolo  in  feulo  dalPahbatia  (prima  del  1036),  43 
46;  dalfabbaxia  Matilde  leneva  la  corte  di  ^uaramt 
tola,  75,  34. 

NoRDMARK,  Enrico  IV  cerca  di  guadagnarsi  la  fa- 
miglia  d.  margravi  d.  Nordmarh  «  tener  cosi  a  freno 
i  Satsoni  sposando  Prassedi  (0  Adelaide)  vedova  d. 
margravio  Enrico  I  il  Lango  (\  an.  to8y),  80,  $7-3*1 

NoRlMBERGA,  Enrico  I V  vi  riceve  i  legati  inviatigt 
da  Gregorio  VIT,  invitandolo  ad  applicar  le  rifo\ 
me  (an.  toyf),  48,  42- sS ;  vi  e  Enrico  IV,  di  riton 
daW Italia  (an.  togy),   81,  /j-//. 

"  NoRMANDiA  \Northimandia\,  ne  e  duca  un  Gigone  (!), 
LI,  31-33;  LIV,  13-15;   119,  12-35  „  ;  V.   Gigone. 

NoRMANNi  [  iVormandi,  Normani,  Britanni\,  "  dal  regno 
\veram,  ducato^  di  Puglia,  che  avevan  conquistato, 
devastano  il  territorio  d.  Campania,  minacciando 
i  domini  d.  pp.  :  Goftredo  [di  Lorena]  duca  di  Spo- 
leto,  insieme  a  Matilde,  fa  contro  di  essi  una  spe- 
dizione,  ricacclandoli  (an.  1063),  XLVII,  33-35S 
XLVIII,  43-46:  LI,  30-31;  119,  5-8,  $1-14,  34-3<>  „ ;  con 
la  protetione  d.  fafaio,  divengono  i  dominatori  d, 
Britannia,  56,  3S-40;  rapporti  con  Matilde,  56,   Ifr- 
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18,  3S-40;  "  118,  3«-36  „  ;  ntolti  mercenari  normanni  fra 
le  trufpe  di  Matilde,  56,  4i-43;  Gregorio  VII  chiaraa 
in  aiuto,  contro  Enrico  IV,  Roberto  il  Guiscardo, 
ed  Enrico  IV  si  allontana  da  Roma  (ctn.  loS^),  63, 
29-32,  2S-36;  "  121,  15-17,,;  «  Normanni  devaatano  la 
citta,  68,  3-4  ;  t.i  ritirano,  seguitt  dallo  stesso  Grego- 
rio    VII,  63,    3'-34  \    c/.    Altavilla  (D'),  Normandia. 

"  NoRTHiMANDiA  „,   V,  Normandia. 

NovALiiSA  (CRONACA  della),  ric,  13,  ta-2o;  15, 
Ti-ty,  tg-2b. 

.VoVARA  \Novara ;  Novaria],  ribelle  ad  Enrico  V,  che 
tenta  restaurarc  in  Italia  l'autorita  regia,  h  presa 
e  incendiata,  e  ha  le  mura  distrutte  (an,  11 10), 
94,  2-5,  1-3  ;  "  125,  3-5  „  ;  "  sola  delle  citta  lombarde 
da  tributi  ad  Enrico  V  (!),  XXVIII,  5-7,-  Enrico  V 
va  a  Roma,  poi  torna  e  brucla  Novara  (!),  XLVII, 
1-3;  XUX,  11-13  „. 

NOVELLARA,    ric,    110,    3-4  n- 
\  ussDORF,  /r.    fienna,  vi  i  Enrico  I V  di  ritorno  dal- 
fltalia  {an.  logf),  84,  ia-13, 

[(Jbertenghi],    V.    Oberto  II. 

Obkrto  i)  Alberto,  MARCHESii  \Ob(:rtus  marcUo;  Adal- 
bertwf  m.,  Orhetua  !],  poisedeva  molte  terre  nel  Pia- 
centino,  67,  ba-bi\  con  i  vesc.  Eberardo  di  Parma  e 
Gandolfo  di  Reggio,  guida  truppe  lombarde  di 
parte  imperiale  che  assalgono  le  terre  di  Matilde, 
ma  sono  sorprese  a  Sorbara  e  sbaragliate  con  gravi 
pcrdite  dalle  milizie  d.  contessa  (an.  1086.')  \ma 
an.  /084],  63,  23-25,  53-61;  68,  1-25,  16-36;  "  XXVIi, 
11-U,  33-35;  XXXV,  13-31,,;  "122,  il-\i  „;  ta  spedir. 
non  dovea  andar  a  Roma,  com»  pare  dica  Doniz., 
ma  era  stata  orilinata  ai  Lombardi  da  Enrico  IV, 
che  voleva  vendicarc  su  Matilde  la  vergogna  d,  ri- 
tirata  da  Roma,  68,  /-9;  detto  vesc.  di  Heggio  (\), 
68,  35-36;  " fatto  capo  d.  milizie  mati/diche  a  Sor- 
bara  ('.),  XXVII,  33-35  „ ;  un  figlio  di  lui  e  nelle 
schiere  di  Enrico  IV  che  tentano  il  colpo  di  mano 
su  Canossa  :  perde  il  vessillo  imperiale,  che  por- 
tava,  nel  conbattimento  (an.  1092),  79,  3-10,  /-//; 
"123,  U-16„;  "  XLV,  13-16;  diventa  un  Pelavici- 
no(!),  XLVI,  36-37  „. 

Oberto,  marciese,  ric.  un  accordo  col  vesc.  di  Lunu 
Gotifredo  (Goffredo)  (an.  99^),  20,  34-15. 

Octavianus,  v.  Augusto. 

Oddone,  v.  Ottone  di    Chatillon. 

OuuoNE,  vesc.  di  Bayeux,  fratellastro  di  Guglielmo  il 
Conqiiistatore  re  d^ Inghilt.,  non  identificabile  con  Od- 
done  di  Tuliorc  nipote  d.  antipp.  Guiberto,  67,  //- 
is;  83,  t6-30. 

Oddonk    di    Frisinga,  V.   Ottone  di  Frisinga. 

CJnDONE  Di  TuLiORE  [  Oddo  de  Tutiore],  ntpote  d.  an- 
tipp.  Guiberto,  forse  di  Sutri,  67,  i4-is\  83,  tS-tg; 
tiene  Sulri  dal  1086  jino  alia  morte  \aa.  log6-log8], 
85,  t^-tS ;  non  identificahile  col  vesc.  di  Bayeux,  fra- 
tellastro  di  Gugliclmo  il  Conquistatore,  bl ,  //-/5;  83, 
t6-is;  "detto  di  Parma  (!),  XXXV,  8-10  „;  chiamato 
dall'antipp.  Guiberto  ad  aiutarlo  nella  lotta  contro 
pp.  Urbano  11:  combatte  contro  Urbano  II,  anche 
a  Roma  (aa.  io88-io8<)),  67,  4-8,  i6-iS;  83,  tg-io; 
"chiamato  In  aiuto  da  Urbano  II(!),  XXVII,  31- 
32;  XX^XV,  8-10;  XLIV,  8-10;  conforta  Matilde  ad 
esser  fedele  alla  Chlesa  (!),  XXVII,  32-33  „  ;  t  [aa. 
logd-fogS],  83,  13;  /a  sua  f  indebot)  la  causn  di  Gui- 
berto,  io-3t. 


Odilonk,  ric.  il  suo  "  Epitapkium  Adheteidae  „,  12, 
4S-4i\   13,  ti-3o;  op.  forse  nota  a  Donizone,  13,  tj-iS. 

Odo,  V.    Ottone  ili   Chatillon. 

"Oono  \OliHm,  Agiuml],  iiume,  ric,  XXXVII,  35; 
XLVIII,   15;  LXI,  38  „. 

O  L  a  N  D  A ,  V.  Dietrich  co.  d'  Olanda. 

"  Olium  „,  V.  Oglio. 

Oloferne  \Olofernes],  ucciso  da  Giuditta,  82,   13-U. 

Onorio  II  ANTIPP.,  V.   Cadalo. 

Oracius,    V.   Oratio. 

Orazio  \Oraeius\,  citatone  da  Doniz.  un  verso  d.  Epi- 
stole,  3,  15-16. 

Orbeto  (!),  V.    Oherto  0  Alherto,  marchese. 

Orderico  Vitale,  ricordatane  1'Historia  Ecclesia- 
stica,  67,  t3-i4\  97,  46-5' \  deriva,  falsandola,  una 
notitia  da  Donizone,  97,  47-St. 

"  Orlando  \Rolandus],  paladino  di  Carlo  Magno,  ric. 
dalPepitome  parmense,  XXXVII,  15-I6  „. 

OsiMO,  vi  sono  ric.  reliquie  dei  SS.  Vittore  e  Corona 
(an.  1268),    19,  3t-35- 

Osnabruck,  il  vesc.  e  present»  alla  soitomissione  di 
Enrico  IV  a  Gregorio  VIII  a  Canessa  (an.  Io77), 
58,  3r-3S. 

Ostia  \Ostia]  (vsscovl  Dl  O.  e  cardinali),  V.  Pier  Da- 
miani  (5.)  [««.  loS7-ioSg],  Geraldo  (ric.  aa,  1074.- 
toyj),  Ottone  di  Chdtillon  (poi  pp.  Urbano  II)  \aa. 
zoy8-io88],  Leone  (ric.  an.  Iirj). 

O  t  R  I C  o  L  I  ,  r'«  sono  ric.  reliquie  d.  SS.  Vittor»  e  Co- 
rona  (an.   1068),    19,  31-33. 

Ottaviano  Augusto,  V,  Augusto. 

Ottone  I  [di  Sassonia]  \Otto]  imp.,  di  un  fratello  di 
lui  sarebb»  stata  figHa  Ildegarda,  m.  di  Adalh.  Atzo 
di  Canossa\i}%  10,  tS;  chiamato  da  Adalb.  Azzo, 
viene  segretam.  in  Italia  e  sposa  a  Verona  Ade- 
laide,  ved.  di  Lotario,  poi  torna  in  Gerraania  (an. 
qS'),  14,  27-37,  /7;  15,  1-4;  "XXVII,  2-3;  XL,  10-14; 
XLII,  t-b„;  "114,  30-40  „  ;  ma  fu  Adelaide  che  si 
rivolse  ad  Ottone,  e  quando  egli  era  gih  in  Italia: 
assurda  e  la  venuia  segreta  di  Ottone:  e  le  nozze 
furono  celebraie  a  Pavia,  14,  tj-zS;  15,  1;  coronato 
re  d'Italia  (an.  95/),  13,  3\  torna  in  Italia,  chia- 
mato  da  Adalb.  Azzo,  assediato  da  tre  anni  in 
Canossa  da  Berengario  [IIJ,  passa  per  il  Veronese, 
passa  il  Po,  vince  Berengario  e  lo  porta  seco  pri- 
gionlero  in  Germania  [an.  954  ?  Ij  (!),  16,  14-37;  "XL, 
15-19  „  ;  "115,  14-23  „;  richiesto  di  nuovo  di  aiuti 
da  Adalb.  Azzo,  assediato  in  Canossa  da  Adal- 
berto  f.  di  Berengario  e  re  d'ltalia,  manda  il  figlio 
Ludolfo  con  un  esercito,  17,  2-7;  "115,  29-32  „  ; 
Adalb.  Azzo  gli  manda  in  Germania  il  cadavere  di 
Ludolfo,  ucciso  in  batt.  da  Adalberto  (an.  950 ! !), 
esortandolo  a  venir  subito  in  Italia,  ove  avrebbe 
potuto  impadronlrsi  del  potere  regio,  18,  28-40, 
lo-tt;  "116,  6-10  „;  da  tutto  questo  racc.  e  inutile 
voler  cavare  dati  storici,  cssendovi  evidenti  errori  t 
confusione  cronologica :  la  narraz.,  attinta  alla  tradix. 
popol.  di  Canossa,  ha  un  carattere  leggendario,  e 
mira  solo  ad  esaltare  Adalb.  Azzo,  facenlolo  ceniro 
d.  storia  d'Italia  dal  95/  al  <)6z:  si  puh  ammetlere 
tuttavia  che  quando  Oitone  era  imfegnato  in  Gtr- 
mania  con  le  ribellioni  e  gli  Ungheri,  Berengaria 
bloccasst  Azzo  in  Canossa  occupando  alc.  punii  do- 
minanti,  e  che  la  venuta  di  Ludolfo  (an.  9S6)  inter- 
rompesse  questa  condiz.,  e  che  Azzo  foss»  tra  gli  Ita- 
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liani  unitiii  a  Ludol/o  (f  an.  gj7  a  Pornbia),  14, 
ii-i6;  15,  /-//;  16,  t-s;  17,  /-//,  '4-ii>\  18,  i-s,  ij-'^; 
seppelllsce  il  figlio  Ludolfo  {an.  957,  nella  ch.  <ii 
S.  Albano,  alU  forte  di  Magonna),  19,  1-2;  17,  4-S\ 
cala  in  Italia,  la  sottomette,  ed  h  incoronato  imp. 
a  Roma  dai  pp.  \aa.  g6i-g63],  19,  2-6;  "  116,  12-13,; 
"  XL,  20-21  „  ;  concede  ad  Adalberto  Azzo  dl  Ca- 
nossa  alc.  comitati,  19,  7-9;  "  116,  13-U  „;  "  XL,  21- 
23  „ ;  sono  i  due  comitati  di  Modena  e  Reggio  {di- 
floma  an.  ff63),  19,  /-5;  »0»  quello  di  Mantofa,  forse, 
docum.  in  fossesso  di  Atzo  solo  dai  gJJ,  i8-ig\  marca 
concessa  ad  Azzol,  5-ib\  diflomi  a  chiese  di  Reggio 
{an.  g62  e  ^64),  10,  i3\  dh  ad  Adalh.  Azzo  reliquie 
dei  SS.  Vittore  e  Corona  i,  19,  jo-ji\  stia  sorella 
Hadividn  fu  madre  di  Ugo  Capeto,  e  di  una  Bea- 
trice  madre  di  Teoderico  di  Lorena,  32,  n-ib ;  "  leg- 
genda  di  una  figlia  di  lui  clie  fugge  in  Italiacon 
Aleramo,  ric,  LI,  31-35 ;  da  il  vicariato  di  Man- 
tova  a  Tedaldo  di  Canossa  (!),  LIII,  2-3  \cf.  Ot- 
tone  II\\  ric.  erroneam.,  110,  16-17,  !4-i7\  ric, 
XLII,  4-5  „. 

Ottone  II  [di  SAssoinA]  imp.,  concede,  forse,  a  Adalb. 
Azzo  di  Canossa  i/  comitato  di  Mantova  {sec.  i  do- 
cumenti  in  possesso  di  Azzo  dal  P77),  19,  tS-ig\  "  da 
ad  Azzo  11  vicariato  di  Mantova  (!),  LIII,  3-3  „  ; 
marca  concessa  ad  Azzo?,  19,  s-t6\  dh  ad  Adalb. 
Azzo  le  reliquie  dei  SS.  Viltore  e  Coronal,  30-31  \ 
dipl,  riguardanle  il  vesc.  di  Luni,  Goiifredo  {Gof- 
fredo)  (an.  gSi),  20,  33-24 ;  a  lui  fu  caro  Tedaldo  di 
Canossa,  21,  zj;  ric,  29,  4-5;  "XXXIX,  13-15  „; 
"110,   15-17,  14-17  „. 

Ottone  III  [di  Sassonia]  imp.,  a  lui  fu  caro  Tedaldo 
di  Canossa,  21,  2s\  "  ric,  XXXIX,   17  „. 

"  Ottone  IV  [di  Brunswick]  IMP.,  ric,  LXIII,  26-21  „. 

Ottone  di  CHaTiLLON,  V.   Urbano  II  pf, 

Ottone  di  Frisinga,  cronista,  ric,  95,  »/-»j; 
97,  33-34. 

Ottone    Visconti.ii.   Visconti  (Ollone). 

P  A  ci  A  N o,    V.  Panciano. 

"  Padoliro  „,    V.  Polirone. 

Padova,  tra  Verona  e  Padova,  nella  marca  veronese,  sog- 
giorna  Enrico  IV  (aa.  loga-iogy),  81,  38-39;  "con- 
gregazione  dl  S.  Giustina,  ric,  XIV,   37;    XV,  1  „. 

Padus,  V.  Po, 

Palestrina  [Praenestina]  (cardinali  vescovi  di),  v. 
Uberlo. 

Palode  (Da),  illustre  famiglia  reggiana,  96,  55. 

Palude  (da)  Arduino  [Arduinus],  figlio  di  Guido  dn  P., 
96,  S4-SS\  ^  leggenda  che  fosse  discend.  da  un  fra- 
tello  del  primo  Sigifredo,  e  quindi  farente  di  Matilde 
e  suo  maesiro  ctarmi  in  giovenlu,  97,  9-14 ;  era  loio 
»no  d.  vassalli  che  fiii  appaiono  accanto  a  Malilde 
negli  ultimi  anni,  i4-ib\  96,  sl>\  e  a  Roma,  capitano 
d.  milizie  di  Matilde  che  vi  avevano  seguito  En- 
rico  V,  e  interviene  pr.  l'imperatore  facendo  libe- 
rare  i  vesc.  Bernardo  {Uberli)  di  Parma  e  Bonse- 
niore  di  Reggio,  da  iui  catturati  (an.  iiii),  96,  25- 
37;  97,  1-6,  4-7\  94,  21-22;  105,  i8-2t\  falso  h  che 
fosse  mandalo  a  Roma  da  Matilde,  udita  la  caliura 
di  due  vesc,  97,  /9;  cf.  "XXXVI,  19-22  „;  «  cattu- 
rato  da  Enrico  V  (!),  XXVII,  7-9;  XLV,  3-5  „  ;  morla 
Matitde,  lo  troifiamo  a  Governolo  e  a  Reggio  a 
fianeo  di  Enrico  V  col  titolo  di  "  cafitaneus  „  (an. 
tii6),   97,  /6-/9. 


Palude  (da)  Guido,  padre  di  Arduino,  96,  sfss. 

Panciano,  donaz.  di  Matilde  malnta  a  Bondcno  alla 
ch,  di  S.  Lucia  di  P.  (Ciiiusi)  (aa.    ZIJS),  104,  28-30. 

"Panktti    (Battista)„,  V.  Panezio  (B.). 

"  Panezio  (Battista)  [Panelius  Baptista],  chiam.  ancht 
Panelti,  LII,  /;  di  Ferrara,  frate  carmelitano,  LII, 
7-8,  fb\  autore  di  una  "  Historia  Coniitissae  Ma- 
tiiildis  „,  scritta  ai  tempi  di  Ercole  I  d'Este  (aa. 
1475-1505),  e  conservata  in  un  cod.  forse  in  parte 
autografo  d.  biblioteca  Estense  di  Modena,  6-11; 
VII,  40-43\  XXV,  9-11;  l'opera  non  lia  alcun  valore 
storico :  e  piuttosto  un  vero  e  proprio  ronianzetto 
storico,  LII,  11-36;  adopera  Donizone,  senza  ricor- 
darlo,  travisandone  il  pensiero  con  fantasie  e  false 
interpretazionl,  33-26;  VII,  s3-S4\  VIII,  1-2;  ebbe  tra 
mano  l'epitome  polironese  di  Donizone,  LIII,  7-9, 
38-41;  LIV,  1-20;  segreto  scopo  dell'op.  ricordare  le 
antiche  origini  d.  Estensi,  e  far  risalire  i  diritti 
loro  su  Ferrara,  Modena  e  Reggio  all'eredita  dei 
Canossa,  LIII,  17-32  ;  analisi  d.  opera,  LII,  37-30,  /0- 
2«;LIII;LIV;  LV;LVI;  ric  dal  Muratori,  LXII, 
33-42;  si  dichlara  autore  di  una  cronaca  ferrarese, 
non  altrimenti  nota,  LII,  18-22;  LIII,  2-24„. 

Pannonia,  vi  e  martirizzato  San   Quirino,  57,  26-27. 

Paolo  Diacono,  Donizone  ne  cita  1'"  Historia  Lango- 
bardorum  „,  benche  non  esplicitaraente,  7,  4-5,  18-23; 
frobabile  reminiscenza  delflnno  di  S.  Benedelto,  85, 
3'-34;  *  codice  ricordato,  XLII,   14-25  „. 

Paolo  di  Bernried,  cronisla,  ricordatane  la  Vita 
di  Gregorio    VII,  46,  t-t;  51,  so-s7. 

PaoLo,  minorita,  vese.  di  Pozzuoli  (f  an.  134.5),  aut. 
d.  cronitca  detta  del  Giordano,  scritta  vcrso  il  1325, 
di  assai  scarso  valore  per  la  st,  d.  Atlonidi  e  di  Ma- 
tilde,    10,  42-6S. 

PaoLO  (San)  [S.  Paulus],  sue  Epistole  ai  Corinzi  ric,  7, 
32-34;  23,  1-4;  fatto  uccidere  da  Nerone,  64,  15;  ric, 
64,  6-S;  70,  24  ;  87,  17-18 ;  90,  13,  ^7,  60;  "  XIII,  16,  28  „. 

—  (cHIESA  di),  V.  Mantova  {chiese),  Parma  (chiese). 
"Paolo  V  pp.,  ric,  VIII,  4  „. 

Papi,  V.  Gregorio  I  Magno,  Slefano  II,  Leone  III, 
Slefano  VI,  Slffano  VII,  Stefano  VIII,  Agafilo  II, 
Giovanni  XII,  Benedetto  VII,  Giovanni  XV,  Gre- 
gorio  V,  Benedello  IX,  Gregorio  VI,  Damaso  II, 
Vitlore  II,  IVico/i  II,  Alessandro  II,  Gregorio  VII, 
Villorc  III,  Urbano  II,  Pasquale  II,  Geiasio  II, 
Adriano  IV,  Innocenzo  III,  Clemente  V,  Pio  IV, 
Urbano  VII. 
— •  (anhpapi),  V.    Onorio  II,   Clemenle  III. 

Papia,  lessicografo  mediev.,  ric,  96,  44. 

Papia,  V.  Pavia, 

Parma  I  Parma\  (b  A  T  t  i  s  t  e  R  o),  ia  cillh  formava  fcr 
funico  battislero  (ricoslruilo  foi  dagii  Antelami) 
un^unica  fieve  battesimale  (nelCan.  1104.),  88,  S-io. 

—  (chibsk)  Duomo,  dedicato  a  Maria,  88,  12-13,  6-7  \ 
92,  33 ;  "  124,  13  „ ;  il  card.  Bernardo  Uberti,  cele- 
brandovi  la  messa,  parla  contro  Enrico  IV:  scoppla 
contro  di  lui  un  tumulto,  e  preso  e  imprigionato 
(an.  1104),  88,  7-36,  ti-24\  89,  1-14;  "124,  13-21  „; 
richiesto  dai  cittadini,  pp.  Pasquale  II  lo  consacra 
e  vi  consacra  vesc.  il  card.  Bernardo,  alla  presenza 
anche  di  Matilde,  che  fa  un  dono  alla  ch.  (an.  ito6), 
92,  17-23,  13-is,  34-36;  93,  1-2;  "Matilde  fece  co- ; 
struire  la  ch.  (!),  XXXII,  39-40  „  ;  donaz.  di  Malildei\ 
(an.  iits),  104,  26-30, 
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Parma  (chiese)  "  San  Paolo,  traslaz.  d.  corpo  d.  beata 
Felicola  nella  ch.  (an.   1021),  XXXVII,  21-25  „. 
-  —  Sakta  Maria,  V.  Dnomo. 

(citta),  chlamata  Crisopoli  da  Doniz,,  35,  10-12; 
"  XXXII,  43-45  „  ;  lulia  Chrysopolis  nel  Geogra/o  ra- 
vennaie  e  negli  Atti  d.  mcirtirio  di  S.  Donninc,  35, 
7-/5;  famosa  per  lo  sfudio  d.  arti  liberali,  speclalm. 
d.  grammatica,  12-13;  "  XXXII,  44-45  „  ;  vi  si  stabili- 
scono  Sigifredo  e  Gerardo  fratelli  di  Adalberto 
Azzo  di  Canossa  e  vi  danno  origlne  alle  famiglle 
(rispettivam.)  dei  Baratl  e  dei  Guiberti  o  Giberti, 
II,  11-15;  "XXX,  12-14;  XXXVIII,  38-40;  XLV,  29- 
31  „  ;  "113,  14-15  „;  "  identificate  con  le  fam.  dei 
Da  Sesso  o  dei  Draghi,  XXX,  15;  XXXVIII,  27; 
XXXIX,  40-41  ;  Draghi  detti  anche  Figuiberti, 
XXXIX,  41  ;  Barati  discesi  da  Sigifredo,  ma  Gi- 
berti  discesi  da  Azzo  II  \Adalb.  Aszo],  che  edific6 

m  poi  Canossa,  e  che  in  un  primo  tenipo  si  sta- 
bili  anch'esso  a  Parma  (!),  XLVI,  37-39  ;  Siglfredo 
viene  a  Parma  con  grandi  ricchezze,  per  cercar 
quiete  e  pace,  date  le  lotte  coi  Saraceni  e  cogli 
Ungari :  da  suo  f.  Gerardo  sarebbero  derivate  tre 
famiglie,  dai  nomi  dei  tre  figli  Guiberto,  Drago  e 
Siguimberto  (1),  LII,  27-30;  LIII,  1;  Ludolfo  f. 
di  Ottone  I  riceve  a  Parma  la  corona  d.  Lombar- 
dia(!)  [aa.  956-957),  XXVII,  3-5;  vi  giunge  S. 
Simeone  eremita,   mentre    si    trasportava    il    corpo 

^d.  beata  Feiicola  nella  ch.  di  S.  Paolo,  e  vi  sana 
dalla  paralisi  una  donna  d.  nob.  famiglia  "  de 
Menticulo  „  [Montico/i]  (prima  d.  an.  102 1),  XXXVII, 
21-25;  vi  studia  grammatica,  in  contrada  S.  Ger- 
vasio,  S.  Pier  Damiani,  e  vi  assiste  a  un  miracolo, 
che  poi  riferisce  ne/  trattato  De  divina  provideniia, 
XXXII,  45-46;  XXXIII,  1-2,  1-4,,]  tnarca  di  Parma, 
Reggio,  Modena  e  Mantova  data  a  Bonifacio  da 
Corrado  II  \ma  veram,  /a  Toscana,  an.  io2y\,  36, 
10-21,  25-29;  data  a  Bonifacio  da  Corrado  con  /e  a/tre 
parti  d.  Lombardia  (!),  10,  bo-bi;  assediata  e  presa 
da  Coirado  IX  imp.,  con  1'aiuto  di  Bonifacio  di 
Canossa,  e  Incendiata  \an,  10^7],  35,  U-24,  /9-j/; 
36,  1-10,  /-;;  "XXXIII,  3-11  „;  "118,  3-5  „  ;  ciiari- 
menti  a/  racc.  oscuro  e  confuso  di  Doniz.  chc  segue  /a 
iradiz,  di  Canossa,  35,  26-19,  31-54;  soggiorno  di  Boni- 
facio  {an.  1037)  ric,  34,  31 ;  a/tro  soggiorno  di  Boni- 
facio  (an.  1031)),  33-34;  ne  era  vesc.  Cadalo  (creaione 
vesc.  da  Enrico  III)  (an.  104J),  46,  39-41;  vi  torna 
Cada/o  dopo  i/  tentativo  di  prender  Roma,  in  seguito 
a/ia  tregua  imposta  dal  duca  Goffredo  \di  Lorena, 
mar.  di  Beatrice]  (an,  J062),  46,  63-t>6;  47,  3-12; 
Doniz.  dice  che  Cadalo  fu  accompagnato  a  Roma 
da  Parmigiani,  che  poi  1'abbandonarono,  ritor- 
nando  alla  loro  citta,  a  causa  d.  fcbbri  (?  !),  47,  1, 
7-8;  vi  torna  Cadalo  liberato  dalla  prigionia  su- 
bita  a  Roma  (an.  1064),  13,  24-29;  vi  muore  Cadalo, 
pare  senza  sottoniettersi  (dopo  fan.  zoji),  15,  34-35  ; 
il  vesc.  Eberardo,  insieme  al  marchese  Oberto, 
forse  di  Piacema,  e  a  Gandolfo  vesc.  di  Reggio, 
guida  truppe  lombarde  di  parte  imperiale  che  as- 
salgono  le  terre  di  Matilde,  ma  sono  sorprese  a 
Sorbara  e  sbaragliate  con  gravi  perdite:  nella  batt. 
e  fatto  prigioniero  (an.  1086  ?)  \ma  an.  /oS^],  67, 
33-25,  52-6a;  68,  1-23,  tt>-34;  "XXXV,  13-31  „;  "  122, 
11-18„;  /a  sfediz.  non  dovra  andare  a  Roma,  come 
pare  creda  Donix.,  ma  era  stata  ordinata  ai  Lombardi 


daWimp.  che  vo/eva  vendicare  su  Mati/de  la  vergo- 
gna  d.  ritiraia  da  Rotna,  68,  1-9;  vi  si  dirige  En- 
rico  IV  iasciando  Monteveglio  (an.  1092),  77,  34; 
78,  6-7;  "123,  11-13  „;  vi  si  reca  a  celebrarvi  la 
festa  d.  Assunzione,  richiesto  dai  cittadini,  il  card. 
Bernardo  Uberti :  ma  avendo  egli  durante  la  messa, 
nel  Duomo,  parlato  contro  l'imp.  Enrico  IV,  si 
leva  un  tumulto,  ed  egli  viene  imprigionato  e  de- 
rubato  dl  preziosi  oggetti  di  culto  (an.  1104),  88, 
1-36,  4-7;  89,  1-14,  1-4;  "  124,  9-21  „;  i/  card.  aveva 
insisiito  sui/a  necessitcl  di  rompere  co/Vimp,  scotnuni- 
citto,  da  cui  /a  citlh  aveva  avuto  bentfiei,  88,  17-19; 
cib  in  rapporto  con  /a  missione  che  i/  card.  aveva, 
di  coordinare  e  intensificare  /'opera  di  riforma  in 
Lombardia  dopo  la  fuga  di  Enrico  IV  e  /a  \  di 
Guiberto,  87,  »5-29;  /a  ciith  era  stata  una  del/e  piii 
osti/i  a/  moio  rifortnatore,  88,  1-3;  92,  22-34;  presente 
al  fatto  l'ab.  Tebaldo,  forsc  ab.  di  S.  Genesio  di 
Brescc//o,  88,  33-36,  21-22;  Matilde,  avvertita,  manda 
contro  la  citta  i  suoi  vassalli,  ai  quali  i  cittadini 
riconsegnano  il  card.,  rendendo  anche  gli  oggettl 
preziosi,  89,  15-30,7-/3;  "  124,  21-25  „;  "  XLV,  16-19  „; 
Mati/de  non  infier\  coniro  /a  ciiih  non  perc/ie  non 
pote,  ma  perche  essa  non  era  signora  d.  citth  e,  /ibe- 
rato  i/  card.,  cessava  ogni  motivo  di  intervento,  89, 
13- 13;  /a  citih  formava  a//ora  per  /'unico  haiiistero 
(ricoslriiito  poi  dag/i  Ante/ami)  un'unica  pieve  batte- 
sitna/e,  88,  S-io;  raessi  d.  citta  si  presentano  al 
conc.  di  Guastalla,  fanno  atto  dl  sottomiss.  a  pp. 
Pasquale  II,  chiedendogli  di  venire  a  consacrare  il 
Duomo,  e  chiedendo  come  vesc.  il  card.  Bernardo 
Uberti  (an.  1106),  92,  17-29,  16-17;  "  124,  34-36„;il 
pp.  vi  consacra  il  duomo,  e  vi  consacra  vesc.  il 
card.  Bernardo  Uberti,  creandolo  anche  legato  pa- 
pale  (onde  avesse  i  poteri  pcr  rimediare  ai/e  conse- 
gueme  d.  scisma),  alla  presenza  anche  di  Matilde, 
che  fa  un  dono  alla  ch.,  92,  30-35,  34-3l>;  93,  1-3, 
a-4;  "124,  36-38;  Bernardo  fu  vesc,  di  Parma  fino 
a/  1133,  93,  1-2;  vi  passa  Enrico  V  (an.  11 10),  94, 
19,  /7;  "  125,  7  „  ;  donas.  di  Mati/de  alla  ch,  (an,  111$), 
104,  2b-30, 
Parma  (cittadtni),  V.  Giiiberto  \C/emente  /11  antipp.]; 
Oddone  di  Tuliore  (!)  nipote  di  Guiberto ;  Ro/ando, 
canonico  (ric.  aa.  zoyd-yS) ;  Scarpetia  uccisore  di 
Bonifacio  di  Canossa  (an.  1052)  \v.  Canevarii  (De') 
Scarpetta] ;    cf.  fatnig/ie. 

—  (coMiTATo),  ne/  Parmense  forsc  venne  Sigifredo  (ia- 
dre  di  Ada/b.  Azzo  da  Canossd)  coi  fig/i  a  cercar 
foriuna  (probabiltn,  c.  an,  926),  11,  17-32;  "  venne 
nei  monti  d.  Parmense  e  d.  Reggiano,  XXX,  I1-13; 
XXXIX,  36  „ ;  ierre  nei  Parmense  date  a  Sigifre- 
do  (?),  10,  bi-bs;  "  Baratina  e  Guibertina,  mogli  di 
Slgifredo  e  dl  Gerardo  figli  di  Sigifredo,  possede- 
vano  tutta  la  niontagna  d.  Reggiano  (!),  XXVI,  37- 
29  „;  un  Azzo  d.  comit.  di  Parma,  forse  fratei/o  di 
Sigifredo  [/],y«  una  permuta  coi  ctigino  Adaib.  Azzo 
di  Cattossa  (an.  9S8),   11,   12-17. 

—  (contrade)  "  S.  Gervasio,  vi  studia  "  granima- 
tica  „  S.  Pier  Damiani,  e  vi  assiste  a  un  niiracolo, 
che  poi  raccont6  ne/  trattato  De  divina  omnifoten- 
tia,  XXXII,  45-46;  XXXIII,  1-2,  1-4  „■ 

—  (i)iocE.si),  ttc/  conc.  di  Guasta/ia  e  staccata  dalla  giu- 
risdiz.  ecclesiastica  di  Ravenna  (an.  1106),  93,  4-S; 
92,  33-34;  "  124,  37-38  „. 
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Parma  (duomo),  V.  chiese. 

—  (famiglie),  V.  Barati,  Draghi,  Figuibertif,  Gni- 
berti  o    Giberti,  Siguimberti  ?,  Monticoli?. 

—  (marca),  marca  di  Parma,  Reggio,  Modena  e 
Mantova  data  a  Bonifacio  da  Corrado  II  \ma  -ve- 
ram.  la    Toscana,  an.  7027],  36,  sc-ii,  2j-i<f. 

—  (territorio),  V.  comitato. 

—  (vescovi),  V.  Cadalo  (aa.  i04S'^o6i) ;  Eberardo  {ric. 
an.  10S4);  Beruardo    Uberti  (aa.  1106-1133). 

Parmense  (epitome),  V.  Donizone,  Vita  Mathildis,  efi- 
tomi. 

Parti  [Parihi],  ric,  53,   11,  J7-4: 

Pasquale  II  [Pascalis;  Paschalis,  Pascasius\,  ff.,  era  di 
Bieda  fresso  Viterbo,  85,  3-4;  card,  di  S.  Clemente, 
2-3;  el.  pp.  dopo  Urbano  II,  a  Roma  (an.  1099), 
1-5;  84,  34-35;  «123,  35-36  „ ;  el.  nella  ch.  di  S.  Cle- 
mente,  di  cui  era  titolare,  per  sospetto  d.  partigiani 
d.  antipp.,  intronizzato  subito  in  Laterano,  e  consacr. 
vescovo  il  giorno  dopo  in  S.  Pietro,  85,  i-6\  mal- 
grado  la  sua  riluttanza,  era  stato  designato  da  Ur- 
bano  II,  7-g;  lettere  inviate  a  Matilde,  7-9;  sua  sem- 
pliclta  e  ingenuiti,  su  cui  Doniz.  insiste,  come  atte- 
nuante  d,  condotta  inabile  di  lui  verso  Vimp,  nel  iiji, 

10-n,  ii-i.r,  cf.  84,  23-28,  27-25;  W,  bg-74;  91,  7,  15, 
4-S;  osteggiato  da  Guiberto,  che,  venuto  a  Sutri, 
cerca  di  sobillare  i  Romani,  senza  successo,  occupa 
la  strada  per  Roma  e  molesta  i  pellegrini,  85,  12- 
17,  iS-21;  "123,  36-37  „;  f  di  Guiberto,  a  Civita 
Castellana,  ove  avea  soggiornato  Vultimo  anno  di  vita 
[an.  nio],  85,  18-31,  is-ig,  25-30,  3S-3i>;  "  123,  36-38  „; 
diffusasi  la  voce,  nel  partito  imp.,  di  miracoli  sul  suo 
sepolcro,  ne  fa  disseppellire  la  salma  e  gettarla  nel 
Tevere,  85,  38-42;  invia  presso  Matilde,  per  diri- 
gerla  spiritualm.,  il  card.  Bernardo  Uberti  ab.  di 
Vallombrosa  {an.  iioi),  87,  H-31,  17-25;  "  124,  7-9  ,  ; 
"  XXXVI,  8-9  „;  "Bernardo  detto  legato  d.  pp.  in 
Lombardia,  107,  17  „;  in  realth  la  missione  di  Ber- 
nardo  dovea  essere  soprattutto  coordinare  e  intensi- 
ficare  Vop.  di  riforma  in  Lombardia  dopo  la  fuga 
di  Enrico  IV  e  la  f  di  Guiberto,  e  anche  far  rinno- 
vare  a  Mat.  la  donaz.  d.  beni  alla  S.  Sede  (rinno- 
vata  appunto  a  Canossa  Van,  1102),  87,  25-37;  cf.  88, 
18-19,  ij-ig;  "  107-108  „ ;  gli  fa  atto  di  sottomissione 
Enrico  IV  subito  dopo  la  ribellione  al  padre,  e  chiede 
di  essere  assolto  dal  giuram.  prestato  al  fadre  (an. 
1104),  90,  1-1 ;  la  ribell.  di  Enrico  V  interruppe  le 
pratiche  di  conciliazione  iniziate  da  Enrico  IV  fin 
dal  lioi,  offrendo  di  mettersi  a  capo  di  una  crociata 
pur  di  essere  assolto,  15-18;  lento  estinguersi  d. 
scisma  dopo  la  f  di  Enrico  IV  e  di  Guiberto,  e 
affermarsi  d.  autoriti  d.  pp.,  91,  32-38;  lascia  Ronia 
e  va  in  Lombardia,  ove  ha  grandi  accoglienze  da 
Matilde  (an.  1106),  92,  1-7,  1-7;  "  124,  28-29  „;  as- 
siste,  insieme  a  Matilde  e  a  molti  cardin.  e  vesc, 
alla  ricogniz.  d.  reliquie  di  S.  Geminiano  a  Modena, 
92,  i-ts;  tiene  un  concillo  a  Guastalla,  al  quale 
interviene  un  raesso  di  Enrico  V  (forse  Bruno  ar- 
civ.  di  Treviri),  chiedendo,  con  proteste  dl  devo- 
zione,  il  riconosclmento  papale  (che  e  concesso), 
e  messi  parmensi  che  lo  pregano  di  consacrare  il 
Duomo  d.  cittk  e  chiedono  come  vesc.  il  card. 
Bernardo  Ubertl:  al  conc.  h  pres.  Matilde,  che  fa 
opera  di  pace,  8-29,  16-33:  "  124,  29-36,,;-  «  XKXVI, 
10-U;    XXXVIIX,  30  „;  nel  conc,  toglie    le  diocesi   di 


Parma,  Piacenza,  Reggio,  Modenu  e  Bologna  dalla 
giurisdiz.  ecclesiastica  di  Ravenna,  93,  4S;  cf.  "124, 
37-38  „  ;  Doniz.  erroneam.  dice  che  ci6  avvennc,  per 
Parma,  dur.  ii  soggiorno  d.  pp.  a  Parma  per  la 
consacraz.  d.  Duomo,  92,  33-34;  "  124,  37-38  „;  va  a 
Parma,  vi  consacra  11  Duomo,  dedic.  a  Maria  (alla 
presenza  di  Matilde)  e  vi  consacra  vesc.  il  card. 
Bernardo  Uberti,  creandolo  inoltre  legato  papale, 
onde  avesse  i  poteri  di  rimediare  alle  conseguenze 
d.  scisma, 'il,  30-35, 34-S6;  93,  1-4,/-^;  "  1 24,  34-38  „;  va 
in  Francia  e  vi  sta  un  anno,  93,  4-7;  "  LI,  15-17,; 
a  Chalons  tratta  coi  legati  di  Enrico  V,  che  recla- 
mavano  il  diritto  di  investire  "  anulo  et  virga  „, 
sicchi  le  trattative  andaron  rotte  (an.  iiof),  93,  q-13; 
gih  in  Italia  perb  si  era  accorto  dei  mutati  senti- 
menti  di  Enrico  (subitn  dopo  la  f  d.  padre,  e  ces- 
sato  il  fericolo  di  una  guerra  civile)  quando,  dofo 
Guastalla,  avea  mosso  alla  volta  d.  Germania,  ma 
ne  era  stato  imfedito  a  Verona  da  disordini,  is-'S', 
nossa  verso  la  Germania  frovata  da  un  doc.  vero- 
nese,  ove  i  detto  che  fu  a  Verona,  e  che  ivi  gli  fece 
omaggio  il  co.  Alberto  0  Uberto  di  S.  Bonifacio, 
iQ-30;  fer  questo,  a  freghiera  di  lui,  Matilde  rese 
foi  la  terra  [Cerea]  alla  contessa  Richilde  di  San 
Bonifacio  e  ai  figli,  27-2^;  al  ritorno,  si  incontra 
con  Matilde,  cerio  a  Modena,  indi  va  a  Roma,  7-9, 
31-35;  cf.  "  124,  38  „  ;  "  sottopone  1'abbazia  di  Fras- 
sinoro  alla  abbazia  di  La  Chaise  Dieu  di  Alver- 
nia  (an.  1 107),  X,  25-26;  XXV,  35  „  ;  legaz.  Invia- 
tagli,  a  Roma,  da  Enrico  V,  chiedendo  la  corona 
imp. :  promette  di  coronarlo  a  Roma,  se  si  man- 
terra  fedele  alla  Chiesa  (an.  11 10)  \ma  veram,  aa, 
iiog-iiio\,  93,  13-19,  41-44;  "  124,  42-46  „  ;  comfonenti 
la  legazione,  93,  3S-41 ;  in  realta  ni  in  questa  ni  in 
frecedenti  trattative  si  era  arrivati  ad  unHntesa  fre- 
cisa,  44-46;  i  legati  neU'andata  e  nel  ritorno  furono 
ricevuti  ed  ebber  doni  da  Matilde:  il  che  concorda 
con  tutta  la  serie  di  rafporti  cordiali  stabilitasi  fra 
Enrico  e  Mat.,  20-22,  46-57;  "  124,  46;  125,  1  „;  90, 
S3-S4;  91,  i<)-2i',  56,  <)-ii;  [cf.  Matilde  di  Canossa\; 
negli  accordi  di  pace  con  Enrico  fatti  a  Bianello, 
Matilde  riservava  pero  la  sua  condotta  in  caso  di 
rottura  col  pp.  (an.  iiio),  94,  20-25,  10-22;  "125, 
7-10  „;  Enrico  V  entrando  in  Roma  gli  manda  un 
messaggio,  in  cui  dichiara  di  sottomettersi  al  vo- 
lere  d.  pp.,  e  promette  di  non  esercitar  la  simonia 
(an.  lili),  94,  34,  3S;  95,  1-3,  /;  ma  tale  messaggio 
non  vi  fu :  bensi  Vingresso  in  Roma  di  Enrico  fu 
freceduto  da  accordi  scambiati  tra  legati  imferiali 
e  fafali  a  S.  Maria  in  Turri,  in  cui  Vitnf,  rinun- 
ciava  alVinvestitura  d.  vesc.  "  cum  anulo  et  baculo  „, 
e  il  ff.  a  tutte  le  regalie :  misura  gravissima,  a  cui 
il  ff,  si  era  indotto  fer  salvare  il  frinc.  d.  riforma, 
1-15;  accoglienze  d.  popolo  a  Enrico,  incontro  in 
S.  Pietro,  inizio  d,  cerimonia,  e  rottura,  in  seguito 
alla  quale  il  pp.  rifiuta  la  coronaz.  ed  e  da  Enrico 
catturato  e  portato  in  un  ospizio  vicino  insieme 
ai  cardln.,  1-26;  96,  1-6;  "  XLIV,  28-40;  XLV,  1-j; 
XLVI,  37-39  „  ;  "  125,  13-20  „  ;  correz.  al  racc.  con- 
fuso  e  inesatto  di  Donizone,  94,  31-37',  95,  li-sS;  al- 
tre  catture  fatte  da  Enrico,  di  prelatl  e  cittadini : 
rapine  d,  truppe,  96,  6-10,  25-27,  t-g,  49-56;  97,  1-6, 
i-to;  «125,  30-23  „;  "  XXVIII,  7-9  „ ;  105,/«-»/;  ten- 
tativo  d.  Romani,  sollevati  dai   card.    Giovanni  di 
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Tuscolo  e  Leone  di  Ostia,  per  liberare  il  pp.  e  i 
card,,  riusclto  vano,  dopo  accanita  battaglia,  96, 
11-34,  10-13;  "  XXXVI,  16-19;  XLVI,  37-39;  XLVII, 
1-2;  XLIX,  2-10,;  11  pp.,  per  pieta  dei  prigionieri 
«  la  minaccia  di  uno  scisma,  fa  pace  con  Enrico  V 
e  lo  incorona  Imp.,  97,  7-15,  20-24,  »8-3' '•  "  125,  23- 
25  „;  «  XLVII,  3-6;  XLIX,  U-18„;  Doniz.  non  farla 
d.  privilegio,  che  fu  costretto  a  concedere  alVimf., 
e  annullato  foco  dofo,  97,  's-'?'-  condotta  inabile  e 
vacillante  di  lui  in  questi  rapporti  collMmp.  vela- 
tam.  biasimata  da  Donizone,  cke  rifroduce  il  fen- 
siero  di  Matilde,  a  cui  doveva  sfiacere  una  rifresa 
d.  lotta.  foichi  ormai  vecchia  e  malata,  90,  12-16,  4I)- 
74\  91,  1-30,  4-";  85,  10-13,  it-is;  8*1  23-28,  21-2}-,  a 
Roma  concede  inoltre  a  hnrico  V  il  fermesso  di  sep- 
fellire  il  fadre,  scomunicato,  nel  duomo  di  Sfira,  90, 
42-45 ;  era  suo  figlioccio  Ponzio  dei  conti  di  Metgueil, 
da  lui  indotto  ad  entrare  nel  mon.  di  Cluny,  di  cui 
divenne  abate  {ric.  an,  iiiS),  103,  34-3<>;  104,  /;  En- 
rico  V  gli  invia  Ponzio,  fer  trattative  di  face  (an. 
1115),  104,  4-s;  "  privilegio,  emesso  a  ricliiesta  d. 
monaci,  in  cui  conferma  al  mon.  di  S.  Apollonio 
di  Canossa  1'indipendenza  dal  vesc,  110,  U-24, /o- 
22;  109,  g-14  „;  i  in  rotta  con  Enrico  V,  e  solo  fer  lo 
scrufolo  d.  fromesse  fattegli  nel  ilit  non  lo  scomu- 
nica  (an.  rii6),  106,  22-26;  "f  («»•  "'^)'  10*^'  9-"^; 
vita  scrittane  da  Pietro  Pisano,  ric,  85,  S;  ric. 
"126,  35-36  „;  "XXXIX,  33-33,. 
Passau,  v.  Altmanno  (S.)  vesc.  di  P. 
Pataria,  uno  d.  fiu  caldi  offositori  ne  era  Cadalo 
vesc.  di  Parma  dal  104S  {foi  Onorio  II  antiff.), 
46,  40-41,  50-53;  vesc.  lombardi  ostili  alle  riforme  [« 
alla  fataria],  29-30,  47-SS :  50,  51-54 ;  60,  40-41 ;  resi- 
stenza  alla  fataria  organizzata  in  Lombardia  dal 
co,  Gherardo  di  Nellemhurg  inviato  imferiale,  che 
iiene  ancke  una  dieta  a  Roncaglia,  50,  48-50;  anche 
la  feudalith  laica  ostile  al  movim.  fofolare  d.  fata- 
ria,  60,  42-43;  Piacenza  era  uno  d.  centri  fiu  vivaci 
d.  fataria  lombarda,  80,  46-47. 
Paterini,  V.  Pataria. 
Patkiarca  01  CoSTANTiNOPOLl,  X'.  CostantinofoU. 

—  1)1  GnRUSAT.EMME,  V.  Gerusalemme, 
Patrimonio  di  .S.  Pietro  {"  Patrimonium  S.  Petri  „], 
Matllde  dona  ad  esso  i  suoi  beni :  sec.  Doniz.  la 
donaz.  fu  fatta  a  Canossa  nel  1077,  ma  veram.  fu 
fatta  a  Roma  in  Laterano  dofo  Vagosto  loyy,  in  uno 
d.  viaggi  di  Matilde  a  Roma,  e  forse  a  Canossa  se 
n'era  farlato  senza  tradurla  in  atto,  62,  11-13,  17-32; 
"  107,  4-U;  109,  13-U,  20-25;  110,  18-19  „:  101,  16,  20- 
30;  "127,  9-11;  119,  U-17„;  "XX,  22-26.  [cf.  Ma- 
tilile  di  Canossa] ;  "  si  estende  da  Radicofani  a  Ce- 
prano,  127,  11-12  „• 
Paullo,  /.  nel  Reggiano,  ric,  109,  2i-2q. 
Pavia  [Pafia]  (citta),  vi  i  coronato  re  d'  ftalia  Ottone  I 
{an.  95/),  14,  24;  13,  3;  vi  sono  celebrate  le  nozze 
fra  Ottone  T  e  Adelaide,  15,  1-2 ;  occufata  da  Lu- 
dolfo  f.  di  Ottone  I  dofo  aver  vinto  in  due  scontri 
Berengario  11  e  suo  f.  Adalberto  {aa.  g5(>-9Si)^  17, 
x-j;  Enrico  IV  vi  fa  tenere  un  sinodo  lombardo 
per  Tapprovazione  d.  deliberazioni  dl  Worms  \ma 
veram.  fu  tenuto  a  Piacema]  {an.  ioy6),  50,  17-21, 
4S-54;  vi  fassa  Enrico  IV  e  vi  raccoglie  truffe  (an. 
loSi),  63,  r-4;  vi  era  Enrico  IV  (an.  1093),  83,  25, 
5g-6i ;  Enrico    V  nel  convegno  di  Bianello  dh  a  Ma- 


tilde  in  signoria  Pavia,  Piacenza  e  la  Lombardia 
(an.  iiii)  (.'),  97,  46-52. 

Pelagrua  [Pellagrua],  card.  legato  papale,  inviato  dal 
pp.  [Clemente  V\  contro  i  Veneziani,  che  occu- 
pavano  Ferrara  con  Castel  Tedaldo  [»7  cast.  di 
Ferrara],  va  a  Bologna,  predica  la  crociata  contro 
1  Veneziani,  prende  Ferrara  distruggendo  Castel 
Tedaldo  (aa.  1308-09),  "  XXVIII,  24-25,  8-17;  XXXI, 
28-30;   XXXVIII,  27-28;  XL,  29-30  „  ;  21,  30-32. 

"Pklavicimo,  il  figlio  d.  marciiese  Oberto  clie  perde  il 
vessilio  imp.  sotto  Canossa  (an.  1093)  detto  un 
Pelavicino  (!),  XLVI,  36-37,;  cf.  79,   3,  r-2, 

"  PellaGrua  „,  V.  Pelagrua. 

PentesileA,  ad    essa    faragonata    Matilde{f),     101, 

24-2S. 

"  Perto  [Pertus],  mon.  di  S.  Apollonio  di  Canossa, 
ric.  come  testimonio  {an.  1116),  110,  23-24,  rS-22; 
109,  ri-r4„. 

Pesa  (val  di),  vi  k  Bonifacio  di  Canossa  (an.  loj8), 
34,  ,2. 

Petronilla  (Santa),  V.  Roma  (chiese). 

Phebu.s,  V.  Febo. 

Philh'PUS,  V.  Filiffo. 

"  Phison,  fiume  d.  Paradiso  terrestre,  XVII,  42  „. 

"  Phrisenorum,  V.  Frassinoro. 

Phryges,  V.  Frigi. 

PiACENZA  [Placentia]  (chiese)  S.  Sisto,  v.  monasteri. 

—  (citta),  vi  soggiorna  Enrico  III,  clie  qui  riceve  da 
Bonifacio  di  Canossa  aceto  balsamico  in  dono  (an, 
1046),  39,  25-33,  28-32  ;  40,  1,  /-»;  "  XXXIV,  2-5  „ :  En- 
rico  III  vi  si  incontrb  allora  con  ff.  Gregorio  VI,  40, 
t-3;  vi  h  tenuto  (e  non  a  Pavia,  come  dice  Doniz.) 
dal  co.  Gherardo  di  Nellemburg  e  dai  vesc.  Hoze- 
manno  di  Sfira  e  Bernardo  di  Basilea,  per  ordine 
di  Enrico  IV,  un  sinodo  in  cui  i  vesc.  lombardi 
approvano  e  sottoscrivono  le  deiiberaz.  di  Worms 
(an.  ioj6),  50,  17-21,  45-S4;  il  vesc.  imferialista  Dio- 
nisio  cattura  Geraldo  card.  di  Ostia  e  il  vesc  An- 
selmo  da  Lucca  (an.  1077),  61,  rr-rs',  tenuta  occufaia 
da  Matitde  durante  la  ribell.  d.  Lombardia  contro 
di  lei  (aa.  io8g-ioqo),  67,  «-5',  25-26,  27-35;  ef.  20; 
concilio  tenutovi  da  pp.  Urbano  II,  in  cui  son  con- 
dannati  Enrico  e  Guiberto,  e  si  confcrmano  i  de- 
creti  contro  i  simoniaci  e  i  preti  concubinari  :  al 
conc.  sono  presenti  Matilde  e  I'imp.  Prassede  (an. 
109S),  80,  37-28,  44-54;  81,  1-7,  r-3;  "123,  25-38,; 
83,  46 ;  nel  conc.  i  bandiia  anche  la  frima  Crociata, 
82,  r2-i3 ;  la  citth  era  stata  uno  d.  ccntri  fiu  vivaci 
d.  Pataria  lombarda,  80,  46-47;  signoria  su  Pavia, 
Piacenza  e  la  Lombardia  data  da  Enrico  V  a  Ma- 
tilde  nel  convegno  di  Bianello  (an.  iiiz)  (!),  97,  46- 
52;  ric,  "  122,  /,. 

—  (diocbsi),  uel  conc.  di  Guasialla  h  iolta,  con  al- 
tre  diocesi,  dalla  giurisdiz.  ecclesiasiica  di  Ravenna 
(an.  1106),  93,  4-8. 

—  (monasteri)  S.  Sisto,  ad  esso  Lodovico  Ilimf.  nel 
86s  e  sua  m.  Angilberga  nelV877  concedono  Gua- 
stalla,  92,  28-30;  Guastalla  foi  dovi  fassare  ai  Ca- 
nossa,  fercAi  nel  1102  vi  i  un  atto  di  concordia,  circa 
Guasialla,  ira  Matilde    e    Imelde    badessa    d.    mon., 

92,  30-33. 

—  (territorio),  molte  ierre  nel  Piaceniino  fos- 
sedeva  il  marchese  Oberto  ric.  nella  batt.  di  Sorbara 
(an.  10S4),  67,  60-62. 
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PiACBKZA  (VESCOVI),  V.  Dionisio  (rtc.  an.  1077). 

PlADBNA  [Plathetta ;  Pladena\  la  corle  h  sodoposla  dal 
march,  Bonifacio  di  Canossa  al  vesc.  di  Cremona  {an. 
1022),  74,  i2-i5\  rimane  fedele  a  Matilde  e  resiste 
ad  Enrico  IV,  che  aveva  occupato  quasi  tutte  le 
terre  raatildiche  oltre  il  Po  (an.  1091),  9-13  ;  "  122, 
38-30  „ ;  fatria  d.  celebre  umanisla  Bartolomeo  Pla- 
tina,  74,  11-11. 

P  I  K  MO  N  T  E  ,  Corrado  /.  di  Enrico  IV  vi  si  reca  per 
rivendicare  Veredillt  d.  uonna,  marchesa  Adelaide  di 
Torino  (an.  log2),  83,  53-56;  v.  Adelaide,  Amedco  II 
di   Savoia. 

"  PlER  Damiani  (S.)  [Petriis  Damianns],  studia  gramma- 
tica  a  Parma  in  contrada  S.  Gervasio,  e  vi  assiste 
a  un  miracolo,  da  lui  poi  riferito  nel  trattalo  De 
divina  omnifotentia,  XXXII,  45-46;  XXXIII,  1-2,  1-4; 
XXXVIII,  29-30,  37;  creato  cardin.  e  vesc.  di  Ostia, 
XXXII,  45-46  „. 

[PlERLEONl],  v.  Pietro  di  I.eone,  Alberico  di  Pietro  di 
Leone. 

PlKRREMONT,  chiostro  fondato  da  Matilde  nella  siia 
fossessione  di  Briey  in  Lorena    (an.    1106),  71,    6-9. 

"  PiETRO  [Petrus],  mon.  di  S.  Apollonio  di  Canossa, 
ric.  come  testimonio  (an.  1116),  110,  J3-24,  13-12; 
109,  i,-.4„. 

P  I  E  T  R  o  ,    card.  di   S.  Crisogono,  pres.    alla  sottomiss. 

di  Enrico   IV  a   Canossa  (an.  1077),  58,  j6. 
PlETRO  Damiani  (S.),  V.  Pier  Damiani  (S.). 
PlETRO  Di  A  c  o  N  O ,   ricordate  le  siie  "  Cronache  Cas- 

sinesi  „,  9,  ib-17. 
PlETRo  Dl  Leonk,  nel  castello  di  lui,  neWisola    Tiberina, 

si  stabilisce  pp.    Urbano  II  veniito  a  lioma  (ma  foco 

dopo  feri   deve  allontanarsi)    {an.    1088),    67,    n-ig; 

nella  casa  di  lui,  presso  S.  Nicola  in  Carcere,  muore 

pp,    Urbano  II  (an.  iO(^g),  84,  ig-3i ;  suo  f.  Alberico, 

V.  Alberico  di  Pietro  di  Leone. 
PlETRO    L'eremita,  guida  la  prima  spediz.  disor- 

dinata  di  Crociati,  in  cui  erano  molte  donna  (an.  tog6). 

82,  14-16;  cf.  26-30. 

Pietro  Pisano,  ricordatane  la  "  Viia  „  di  pp.   Pa- 

squale  II,  85,  S-q. 
PiETRO  (San)  \S.  Petrus,    Cepha],   c    fatto    uccidere    da 

Nerone,  64,    14-15;  rnj/igurato  in  uiia  miniat.  d.  cod. 

Vaticano,  90,  46-4?;  "  altra  miniatura  ric.    nel  cod. 

Reggiano,  XIII,  15,  27  „  ;  Matiide  detta  figlia  o  serva 

di  S.  P.,  8,  33-38;  63,  8;  67,  9;  69,  23;   71,    26;    76, 

7;  77,    19;  "LIX,  39,;    ric,   10,    5;    44,    17-19,  30-31; 

47,  3,  /;  49,  2;  52,   26,    28,  1-4;  58,  15;  61,   24:  62, 

11-12,  33;  63,  29,  34;  67,  4;  68,  II,  24;  69,  43;  70, 
24;  72,  15-17;  74,  17;  77,  14;   80,   20,  25;    82,    17-19; 

83,  5,  17;  84,  28;  85,  15,  23;  87,  16;  89,  10,  13-16,  46- 
47,  59-bo;  91,  30;  92,  33;  93,  14,  18;  94,  25;  101,  16, 
29-30;  105,  31-33,  ig-30,  3S ;  «109,  8;  119,  17;  122, 
15;    124,  44;    127,   10-11  „;    "XLVIII,  43;  LXIII,  4  „, 

—  (chIESe),  V.  Brescia  (chiese)  \S.  Pieiro  de  Domo]; 
Mantova  (chiese) ;  lioina  (chiese)  \S.  Pieiro  in  Va- 
ticano]. 

—  (l*ATRlMoNlo  iJi),   V.  Patrimonio  di  S.  Pietro. 
"PiGNA  Giov.  Batti.sta,  storico  d.  sec.  XVI,  ric,  LIII, 

31-33;  LXI,  44  „. 
"Pio  IV,   Benedetto  Accolti  e  Antonio  da   Canossa  con- 

giurano  per  ucciderlo  (an.  1564),  VII,    44-46  „. 
PlPlNO  IL    Breve,  coron,  re  di  Francia,  da />p.  Ste- 

fano  II,  in  Francia  (an,  753),  82,  7-». 


PlSA  \Pisae\  (cAMPOSANTo)  vi  i  ura  il  sarcofago  di  Bea- 
trice  di  Canossa,  gih  presso  il  Duomo,  53,  11 -ii. 

—  (chiese)  D  u  o  m  o  ,  sui  gradini  d.  Duomo  sep.  Bi:a- 
trice  (an.  1076) :  Matilde  fa  grandi  donazioni  alla 
ch.  in  Toscana  e  in  Lombardia  in  onor  d.  madre,  52, 
14-16;  53,  i-i7\  iscriz.  posta  sulla  tomba,  ii-3s; 
"  LXIII,  6-10  „ ;  nei  restauri  ai  gradini  fatti  l'an. 
'303  da  Burgundio  Tadi  la  tomba  e  trasporlala 
nella  ch.,  e  poi  su  uit  fianco  di  essa,  53,  8-10,  16-21 ; 
ora  i  nel  Camposanto,   11-11. 

—  —  San  Nicol6,  ad  essa  fa  donazioni  Matildc 
malata  a   Bondeno  (an    iiij;),   104,  16-31. 

—  (citta),  vi  si  ammala  e  vi  muore  Beatrice  di  Ca- 
nossa  (di  Lorena),  e  vi  e  sepolta  (an.  1076),  52, 
37-42,  /^-/6;  53,  1,  /,  6-S,  46-33;  "118,  27-39„;  " XLVI, 
34-36,  s-6;  XLVIII,  40 „;  anche  Matilde  era  allora 
a  Pisd,  53,  50-53;  sep.presso  il  duomo;  iscrizione  ecc. 
V.  Chiese,  duomo;  lamento  di  Canossa,  privata  d. 
corpo  di  Beatrice,  contro  Pisa,  3-35;  molti  orien- 
tali  infedeli  la  frequentano,  10-12,  37-41;  vi  i  Ma- 
tilde  (an.  I077),  62,  lo-ti;  abbandona  Matilde,  rice- 
vendo  da  Enrico  IViin  diploma  favorevolissimo  (an. 
1081),  53,  43-45;  vi  si  celebra  il  matrim.  di  Corrado 
f.  di  Enrico  1 V  con  Matilde  f.  di  Ruggero  di  Si- 
cilia  (an.  loqg),  84,   15-17. 

—  (duomo),  V.    Chiese. 

PlsANA  (cronaca),  V.   Cronaca  pisana. 

"PlsoN  „,    V.  Phison. 

Placentia,  V.  Piacenza. 

"  Placiola  [Piaciola],  villaggio  nel  Reggiano,  fr.  Bi- 
biano,  110,  /;  Eriberto  vesc.  di  Reggio  vi  sotto- 
pone  a  S.  Apollonio  di  Canossa  un  cappella  [tra 
il  1082  e  il  1090],  109,  17-18;  110,  1-5;  ^  la  ch.  di 
S.  Eufemia,  ric.  in  una  bolla  di  Adriano  I V per  Ca- 
nossa  (an.  11^6),  1-1;   109,  i<)-3i  „. 

Pladena,  xk  Piadena. 

Plathena,  V.  Piadena. 

Platina  Bartolomeo,  umanista,  siia  patria  Pia- 
dena,   74,   ii-ii. 

Platonb  \Plato\  ric.  da  Doniz.  (forse  lo  credeva  un 
poeta),  9,3,  4-T;   "XXX,  5  „. 

Plutarco,  ric.  3,  3S-40. 

Po  \l^adus,  Eridanus],  Matilde,  durante  ia  ribellione  d. 
Lombardia  contro  di  lei,  tiene  occupata  la  strada 
del  Po  per  mezzo  d.  citta  (Cremona,  Piacenza,  Fer- 
rara  e  forse  Mantova)  (an.  io8g-rogo),  67,  20-23,  26- 
35,  43-51;  "XXXV,  10-13  „;  Enrico  IV  occupa  tutte 
le  terre  matildiche  oltre  il  Po  eccetto  Piadena  e 
Nogara  (an.  1093),  74,  9-10;  75,  44;  "122,  28-30  „ ; 
Matilde  rioccupa  tutte  le  terre  a  Sud  del  Po,  e  si 
spinge  anche  oltre  il  Po  (an.  1092),  79,  25-32,  27-16; 
i  pirati  d.  Po  eran  tenuti  a  freno  e  corabattuti  da 
Matilde,  99,  37;  ric,  16,  23-25;  "115,  17  „;  "XXXI, 
24  „;  "116,  2J„;21,  19;"127,  3„;60,  3-9,  13;  59,  51- 
52;  "  120,  31  „;  "XLVI,  21-23  „;  75,  20-24,  46-47%  79, 
22-34;  "123,  18  „;  74,  30;  "122,  34  „ ;  81,  19-30; 
«  123,  30„;  92,  8;   "124,  29-30  „. 

"  PoDIo  (de)  „,  V.   Poggio  (di). 

"  PoGOio  (di)  ViNCENZo,  frate  domenicano  del  conv. 
di  S.  Romano  di  Lucca,  lia  in  dono  dal  patrizio 
Bernardino  Baroni,  per  la  bibliot.  d.  conv.,  il  ccd. 
Lucchese  d.  "  Vita  Matiiildis  ,  (an.  1776),  X,  31-34  „. 

PoiTiBRS  (coNTl  Dl),  V.  GugUelmo  ;  e  cf.  anche  Agnest 
di  Poitiers. 
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PoLiRONE  (mon.  Dl)  [mon.  iiixta  Padtim  et  Larionem,  de 
Padolirone,  de  Pulirono\  dedic.  a  S.  Benedetto,  fon- 
dato  da  Tedaldo  di  Canossa  (j>robabilm.  an.  tto4), 
21,19-33,  4S-47,  3S-40;  «127,  2-3,  17-18  „;  "  XXXI,  23- 
24;  L,  19-20  „;  *  116,  23-25,;  offerta  di  Bonifacio  di 
Canossa  alVabbazia,  ove  porta  gih  il  titolo  di  mar- 
chese  (an.  loo^),  22,  jss?  ;  atii  di  Tedaldo  infavore 
d.  mon„  comfiuti  a  Canossa  (an.  loof),  3T42;  "  pr. 
il  mon.  aveva  il  suo  romitorio  S.  Simeone  eremita, 
e  11   muore  (an.   1021):    e    sep.   nella   ch.    d.    mon., 

XXXVII,  17-19,  25-31:  127,  20-21  „;  dipendeva  dal 
mon,  una  cappella  con  osfizio  per  i  viandanti  posta  a 
Frassinoro,  sulla  via  da  Modena  alla  Toscana,  ove 
forse  facean  tappa  i  Canossa  recandosi  nel  Lucchese, 
45,  1S-2I ;  a  Frassinoro  Beatrice  e  Matilde  edijica- 
rono  «a  mon,,  staccandolo  da  Polirone  (aa.  loyi- 
ioy6),  19-33 ;  donazione  di  Matilde,  da  Carpineta  (an. 
logz),  76,  .J'-3S',  "  Vab.  Alberico  si  impegna  con  Ma- 
tilde  di  far  preparare  ogni  anno,  "  usque  ad  mtindi 
finetn  „,  tin  coperto  per  lei  alla  mensa  d.  frati,  e  di- 
stribuirlo  in  elemosina  (an.  iiog),  127,  lo-ia  „  ;  predi- 
letlo  da  MatUde.  103,  30-31;  donaz.  di  Matilde  am- 
malata  a  Bondetio  (aii.  iiis)t  104,  26-29;  "  doni  e 
donaz.  di  Matilde,  rlc,  127,  5-7,  15-15;  L,  20-21,; 
ivi,  nella  ch.,  sepolta  Matllde  (an.  m.';),  105,  28- 
30,  as-"?;  "127,  1-4,  /-7,;  «  XXXIX,  21-23;  in  una 
arca  marmorea  sorretta  da  otto  colonne,  127,  >-S, 
18-31;  L,  16-18,  25-29,32-33;  LI,  40-41;  LIV,  5-7 ;  tra- 
sportata  poi  pr.  la  tomba  di  S.  Simeone,  127,  20- 
31 ;  XXXVII,  39-31 ;  iscriz.  sepolcrale  in  distici,  certo 
non  la  primitiva,  ma  aggiunta  in  uno  d.  restauri, 

XXXVIII,  18-21  „;  altra  iscriz.,  101,  2^-26;  "  tiel  tnoti. 
era  conservato  V evangeliario  miniato  di  Matilde, 
da  lei  stesso  donato,  127,  i-r^  „  ;  "  nel  mon.  era  con- 
servato  un  cod.  riccam.  ornato  d.  "  Vita  Mathil- 
dis„  di  Donizone,  7-8;  L,  21-22;  era  un  cod.  ora 
perduto,  di  cui  per6  esiste  una  copia,  fatta  pure 
a  Polirone,  verso  la  meta  del  sec.  XV,  e  ora  nella 
Comunale  di  Mantova,  XIV,  23-37  ;  XV;  VII,  6-jo; 
a  Polirone  forse  scritta  1'epitome  Canossiana  d. 
"  Vita  Mathildis,,  (fine  sec.  XIII) .',  XLl,  37-30; 
XLII,  1-2;  vi  e  composta  l'epitome  Polironese  d. 
"  Vita  Mathildis„  (non  perd,  forse,  da  un  monaco, 
ma  certam.  da  persona  che  era  in  relaz.  col  mon.), 
nel  sec.  XIV;  se  non  vi  fu  composta,  vi  arriv6 
ben  presto :  inoltre  le  copie  rimastene  derivano 
da  un  esemplare  polironese,  XLIX,  33-40  ;  L,  1-36  ,  ; 
[cf.  Donizone,  Vita  Mathildis  (efitome  polironese)] ; 
"ricogniz.  d.  sepolcro  fatta  da  Guido  Gonzaga  (che 
restaur6  il  mon.)  e  dall'ab.  Eusebio,  che  tolse  i 
dubbi  sul  sep. :  la  tomba  viene  trasportata  pr. 
1'altare  di  S.  Giustina  (an.  1445),  LIII,  37-41;  LIV, 
3-9;  127,  l*-34,;  la  salma  di  Matilde  ne  e  fatta 
sottrarre  da  pp.  Urbano  VIII  (il  che  provoc6  qual- 
clie  contrasto  col  duca  di  Mantova)  e  portata  a 
Roma  [an.  i6j2],  "  LXIII,  43-44  „ ;  cf.  34,  is-oS; 
"  storia  d.  mon.  scritta  dal  Bacchini,  LIX,  10-11 ; 
LXIII,   39-42  „. 

—  (abati),  V.  Alberico  (ric.  an.  iiog);  Eusebio  (ric.  an. 

PoLIRONKSB  (epitomk),  V.  Donizone,  Vita  Mathildis  (epi- 

totne    polironese). 
PoLO  (San)  d'E,vza,  V.  Caviano. 
PoLONo  Martino,  V.   Martino  Polono. 


P  o  M  B 1 A  ,  nel  Novarese,  vi  mtiore  di  febbri  Ltidolfo  f. 

di  Ottone  I  ittip.  (an,  957),  17,  3-4. 
PoMPosA  [Pomposa,  mon.  Potnposanum],  ogni  anno  Bo- 
nifacio  di  Canossa  si  recava  al  mon.  a  confessarsi  : 
doni  di  lui  alla  ch. :  aneddoto  che  esalta  la  pieta 
del  monaci,  42,  33-39;  43,  1-18,  2-13;  Pab.  Guido  rim- 
provera  Uonifacio  di  simonia :  Bonifacio  ne  fa 
penitenza  nel  mon.,  e  fa  voto  di  non  incorrervi 
piu,  (frima  d.  an.  104.6),  21-33,  14,  i7-i>\  sotto  Vabate 
Sati  Guido  (f  an,  1046)  il  tiwn.  ebbe  il  priitio  grande 
sviliippo,  14-17;  "  l'ab.  e  chiamato  Alberto(!),  XLVI, 
33;  miracolo  di  S.  Guido,  LIV,  34-39,,;  voto  fat- 
tovi  (?)  da  Bonifacio  di  andare  in  pellegrinaggio  al 
S.  Sepolcro  :  se  fu  fatto  da  Bonif.  poco  prima  d.  f, 
e  ciok  nel  losi,  tion  ptih  aver  relaz,  con  Gtiido,  43, 
34-36,  a3-aS  ;  44,  1-9,  /-5;  "  mon.  ric.  come  dotato  dai 
Canossa,  XXXVI,  34-35;  catalogo  d.  libri  d.  biblio- 
teca  d.  mon.  delPan.  1093,  diretto  alPab.  Girola- 
mo,  che  aveva  raccolto  gran  parte  d.  libri,  XXVIII, 
20-22,  5-r;  LIV,  21-26,  35-36;  invcttiva  contro  gli  ab. 
commendatari  che  avevan  mandato  in  rovina  l'ab- 
bazia,  e  particolarm.  i  libri,  nel  Panezio,  LIV,  21- 
34  „  ;  epitome  Parmense  d.  "  Vita  Mathildis„  detta 
anche  Pomposana  perche  conservata  in  un  cod. 
originario  di  Pomposa:  ma  fu  forse  scritta  a  Par- 
nia,  XXVIIL  16-22;  XXIV,  20-23,. 
POMTEFICI,    v.   Papi. 

Pontrkmoli,  sulla  via  Francigena  dalla  Lombardia 
alla  Toscana,  vi  passa  Enrico  IV  di  ritorno  da  Ro- 
tna  (an.  1084),  63,  ag-si;  cf.  31-32;  vi passa  Enrico  V 
per  andare  in  Toscana  (an.  itio),  94,  ss-as. 
PoNzlo  [Ponzo]  d.  famiglia  dei  cotiii  di  Metgtieil,  im- 
parentato  con  Enrico  V  e  figlioccio  di  pf.  Pa- 
squale  II,  che  1'aveva  indoito  ad  entrare  a  Cltiny, 
103,  34-3t>\  104,  /;  abate  di  Cluny,  103,  35;  104,  1; 
"  126,  15  „  ;  giovane  ed  atnbizioso,  si  faceva  chiatnare 
abaie  d.  abaii;  cosa  foi  vietaiagli,  104,  1-4;  da  Roma 
si  reca  a  Bondeno  da  Matilde,  e  rimane  pr.  di  lei 
alquanti  giorni:  assistendo  agli  uffici  notturni  di 
lui,  la  contessa  comincia  ad  ammalarsi  (an.  H15), 
103,  30-35,  3a-33',  104,  1-14,  6-/2;  "126,  13-19,,;  ha 
moltl  doni  da  Matilde,  alla  sua  partenza,  104,  15- 
31;  "126,  19-21;  giunge  pr.  Matilde  il  Natale 
III4(!),  XXVIII,  10-12;  LI,  19-32;  126,  19-21,,;  i  a 
Sfira  da  Enrico  V,  che  lo  manda  al  pp.  per  trai- 
tative  di  pace  (an.  111$),  104,  4-s. 
P  o  R  T  o    ( 0  A  R  D.     D I ),    presente    al  conc,    Laterano    d. 

1076,  51,  S4- 
PozzuoLl,    ne    i    vesc.   Paolo    minoriia  (f    an.  t34S) 

aut.  d.  cronaca  detta  d.    Giordano,  10,  s'-sa. 
PraknestIna,  V.  Palesirina. 

Pranoarua  [di  Canossa],/.  di  Adalberto  Azzo, 
sposa  a  Manfredo  f.  di  Arduino  march.  di  Stisa 
(dofo  Van.  1)54  ?),  15,  13-14,  as-ab. 
1'rassede  [Praxedis],  russa,  d.  fam.  d.  Riirikidi,  f.  di 
Wsetvolod  laroslaivic  gran  principe  di  Kiew.  suo 
noine  originario  Eufrasia  0  Prassede,  tnuiato  in  Ade- 
laide  al  suo  arrivo  iti  Germania,  ove  sposa  Enrico  I 
il  Lungo  tnargravio  d.  Nordtnark  (f  an.  10S7),  80, 
a4-ag;  sp,  in  secotide  nozxe  da  Enrico  IV,  con  lo  scopo 
di  guadagnarsi  la  fani.  d.  margravi  e  tener  cosi  a 
freno  i  Sassoni,  aj-a4,  avsa;  fugge,  con  1'aiuto  di 
Matilde  e  di  Guelfo,  da  Verona,  ove  era  tenuta 
chlusa  da  Enrico  IV,  e  si  rifugia  pr.  Matilde  (an. 
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[Prassede-Razoli] 


iog4),  79,  36,  30-3' ;  80,  l-u;  81,  j?-j6,  j!»-*o;  56, 
iS-ib\  "XLIV,  18-30 „;  "123,  33-35  „;  *a5«  per  la 
fu^a  tlovi  essere  il  cast.  matildico  di  Nogara,  87, 
3»-jl) ;  Doniz.  tace  sulle  cause  d.  fatto :  noi  safpia- 
mo  solo  che  Prassede,  liberata,  accusb  Enrico  di 
averla  corrotta,  79,  j/;  80,  1-2,  «,  i-aa;  voci  di  raj>- 
forti  incestuosi  con  Corrado,  83,  3s-3t>  '•  il  pp.  ^  av- 
vertito  d.  fuga  da  Matilde,  17-18;  Urbano  It  quindi 
non  ebbe  farte  nella  fuga,  sec.  Doniz.,  anche  se  ne 
sfruttb  lo  scandalo,  40-41 ;  lo  scandalo  suscitato  av- 
vantaggid  molto  Matilde  e  il  pp.,  13-20,  41  •  "  avrebbe 
trattato  segretam.  con  Matilde  per  il  divorzio, 
prima  di  fuggire  (!),  123,  22-23;  separatasi  dal  re 
va  a  Verona  e  di  li  in  Germania,  ove  h  accolta 
onorevolra.  (!),  XLIV,  18-20  „;  interviene  con  Ma- 
tilde  al  conc.  di  Piacenza  (an.  1095),  80,  28;  81,  5, 
7 ;  dopo  it  conc.  torna,  certo  con  aiuti  di  Matilde,  in 
Russia,  ove,  dopo  la  morte  di  Enrico  IV  {an.  itob), 
entrh  in  un  mon,  a  Kiew  e  vi  mori  nel  i/og,  81,  3-3. 

Prati  ni  Nerone,  v.  Roma. 

Prato  Antoniano,  V.  Antoniano  (frato). 

Prato  dkl  Bottone  V.  Botlone  (frato  del). 

Prato  dklla  Fontana,  V.  Fontana  (prato  della). 

Pratofo>JTANA,  V,  Fontana  (Prato    della), 

Praxedis,  V.  Prassede. 

Priamo   \Priamus\,  ric,  9,   10. 

Prisciano,  Annali  del  P.,  manoscritti  nella  bibliot.  E- 
stense  a  Modena,  ric,  74,  b-to. 

Prospero  (San)  (chiesa  di),  V.  Antoniano. 

Provknza  (oasa  di),  emigraz.  di  Sigifredo  coi figli 
in  Lombardia,  dal  comitato  di  Lucca,  dovuta  a  raf- 
porti  con  la  casa  di  Proventa,  parente  di  quella  dei 
duchi  di  Toscanaf,  11,  2t-3i;  devozione  di  Adalb.  Azzo 
a  Ugo  e  a  Lotario,  sotto  i  quali  si  pub  credere  fa- 
cesse  fortuna  («  costruisse  il  cast.  di  Canossa),  e  alla 
veiiova  di  Lotario,  Adelaide,  18-32,  71-13;  12,  1-4,  3S- 
36 ;  cf.  Ugo  (co.  di  Provenza  e  re  d'Italia),  Lotario 
(re  d^Italia),    Adelaide. 

—  (  c  o  N  T  K  a  ) ,  il  co.  Bertrando  offre  lo  stato  alla  S. 
Sede  (pp.  Gregorio  VII)  ricevendolo  poi  in  feudo 
(an.  1081),  62,  /7-27  ;  cf.  Borgogna. 

—  (CONTI),  Ugo  (dal  g26  re  d'Italia) ;  Bertrando  (ric. 
ait.  1087). 

Provenzali,   V.  Borgognoni. 

"  PuGLiA  [Aputia],  regno  dl  P.  occupato  dai  Normanni 

(an.   1063),  XLVIII,  43-44;   119,    5-8;    Roberto    Gui- 

scardo  detto    "  Apuliae  dominum,   121,   15-15  „  ;  cf. 

IVormanni. 
"  PuI-iroNUS  „,  V.  Polirone. 
Quarantola,  Matilde  cede  la  corte  di  ^.,  che  teneva 

da  Nonantola,  ad  Ugo  dei  Manfredi,  insieme  al  cast, 

di  Mirandola  (an.  1115),  75,  J2-J7 ;  v.  Manfredi   di 

^uarantola  (Ugo,  Manfredo). 
Quattro    Castklli,    cosi    dette  quattro    localith 

pr.  Canossa :  Monte    Vecchio,    Monteluciolo,  Mongio- 

vaitni  (Montezane)  e   Bianello,  60,    4b-4g\    59,   76-77; 

cf.  i  singoli  nomi. 
QuiRlNO  (San)  \S.  ^irinns\,  martirizzato  in  Pannonia, 

ma  le  sue  reliquie  erano  a  Roma,  57,  24-27;  reliquie 

portate  a  Canossa  da  Matilde,  avute  in  uno  d.  suoi 

viaggi  a  Roma,  10,    »7-2«. 
QuiRiTEs,  detto  in  gener.  per  abitanti  d.  parte  d,  Ita- 

lia  centr.  governata  da  Bonifacio,  33,  27,  37-39. 
Rachele  \Rachel\,   ric,  32,  32  ;  57,  14-ib. 


"  Radicofani  \Radicofanum\,  ric  come  limite  d.  Patrlm. 
di  S.  Pietro,   127,  12  „. 

Rangerio  \Rangerius]  vesc.  di  Lucca  dal  logj  al  liiz, 
69,  17-18,  19-20;  "  Matilde  gli  avreljbe  dato  il  corpo 
di  S.  Anselmo  [f  an.  io86|,  ed  egli  avrebbe  fatto 
edificare  per  esso  una  cappella  (!),  XLIV,  12-16„; 
scrive  una  Vita  di  S.  Anselmo  in  versi,  a  pregliiera 
di  Matilde,  69,  18,  /7-/51,  13;  "  XLIV,  ll-l2„;rop.  i  in 
gran  parte  fondata  su  quella  di  Bardone :  rimase 
ignota  fino  al  1806,  anno  in  cui  fu  scoperta  nel  mon. 
di  S.  Maria  di  Ripoll  in  Catalogna :  il  cod.  andb 
perduto  in  nn  inceiidio  d.  conv.  (an.  1835),  ma  Vop.fu 
pubblicata  su  una  copia  /attane  dallo  scopritore,  69,. 
'3-3S;  fonte  di  Donizone,  63,  ii-i3;  67,  ss-Sf,  opera 
ric,  59,  3i-43;  62,  ii-ib;  65,  4j-st;  68,  lo-ia,  ss-'b;  87, 
40 ;  da  essa  Doniz.  probabilm.  Ju  indotto  a  scrivere 
la  sua  "  Vita  Mathildis  „  in  versi,  7,  lb-29 ;  l'op.  ci 
informa  su  1'attivith  di  Anselmo  presso  Matilde,  65, 
3i-4o;  Doniz.  ricorda  anche  il  "  Liber  de  anulo  et 
baculo  „,  dedicato  a  Matilde,  di  cui  riporta  il  prin- 
cipio,  69,  19-29,  3b-44;  70,  1-37,  i-s;  quest'opera,  in 
cui  Rangerio  appare  piu  artificioso  che  nella  vita  dt 
S.  Anselmo,  fu  certo  scritta  dopo  la  f  di  Guiberto 
(aii.  iioo),  ma  prima  d,  f  di  Enrico  IV  (an.  iio6), 
69,  4S-SI ;  Doniz.  ebbe  in  mano,  di  quest'op.,  il  cod. 
presentato  da  Rangerio  a  Matilde,  o  una  sua  copia, 
dato  che  ci  conserva  la  dedica  a  Maiilde  {iiou  conser- 
vataci  nelle  copie  a  noi  pervenute),   jS-^b, 

Rapoto  di  Voiiburg,  uiio  d.  tre  messi  imp,  che  Gre- 
gorio  VII  rimanda  a  Enrico  IV  in  Germania  con 
comunicazioni  orali,  a  complemento  d.  lettera  in  cui 
gli  rimproverava  severam,  la  sua  coadoita  verso  la 
Chiesa  (an.  loTs),  49,  »»-29;  giiinge  a  Gaslar  da  En- 
rico  (an,  loyd),  50,  b-S, 

Ratisbona,  vi  k  Enrico  IV,  di  ritorno  dalfltalia 
(aii.  logf),  84,  13 ;  vi  i  ucciso  da  dei  ministeriali  il 
conte  Sigeardo  di  Burghausen  (an,  1104),  90,  /2-yj  ; 
Enrico  V  vi  tiene  uiia  dieta  di  principi,  in  cui  an- 
nunzia  il  viaggio  a  Roma  ed  esprime  il  proposito  di 
restaurare  in  Italia  1'autoriti  regia  scossa  dalle  lotte 
di  Enrico  IV  (an,  itio),  94,  3-b. 

Raven.-ja  \Ravenna\  (arcivkscovado),  dalla  soggez,  al- 
Varcivesc.  furon  tolte  nel  conc.  di  Guastalla  le  dio- 
cesi  di  Parma,  Piacenza,  Reggio,  Modena  e  Bologna 
(an.  1106),  93,  4-S. 

—  (arcivescovi),  V.  Guiberto  [Clemente  III  antipp.] 
(aa.  ioy2-iioo). 

—  (citta),  ne  e  arclvesc.  dal  ioy2  Guiberto  di  Parma, 
60,  18-30,  ?s-3b ;  46,  34 ;  "  120,  34-35  „  ;  [cf,  Guiberto]: 
vi  si  reca  Enrico  IV  a  prendervi  Guiberto  el.  an- 
tipp.,  e  va  con  lui  a  Roma  (an.  1081),  63,  4-b; 
vi  torna  Guiberto  cacciato  da  Roma :  non  ne 
aveva  mai  abbandonato  il  seggio  arcivescovile 
(an.  1096],  83,  11-15;  82,  33-34,  /7-20;  Guiberto  se 
ne  allontana  di  nuovo,  recandosi  a  Sutri  (an.  1099), 

85,  12-14,  /;  "123,  36-37  „;  84,  34;  alla  f  di  Gui- 
berto  (an,  iioo),  la  citth  si  riaccosta  a  Matilde,  87, 
b-7;  85,  3s-3b\  infatti  aiuto  Matilde,  con  soldati  e 
navi,  contro   Ferrara    ribelle    [an.   iioi],    87,    6-8; 

86,  24-35,  30;  "  124,  2-3  „. 

Razoli  (selva  DEl)  \silva  de  Razoli\,  selva  sulle  rive 
d.  lago  di  Mantova,  in  cui  si  sarebbe  rifugiata  la 
regina  Adelaide  fuggita  di  prigionia  (aa,  gso-gsi), 
13,  s-io,  i-s  ;  "  XXX,  34  „. 
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Re   (ubro  dsi),  V.  Bibbia. 

RsBECCA,  ric,  57,  5,  a-iS. 

Reggiana  (epitomk),  V.  Donizone,    Vita  Mathildis  (epit. 

reggiana). 
Reggio  Emilia  \urbs  Regina,  Regium,  Etnilia,  Aemi/ia] 

chiamata  Emilia,   77,  32,  26-ji ;   "  123,   \2  „. 

—  (CANONICI),  bol/a  d.  antifp.  Guiberto  ai  canon, 
{an.  logz),  77,  i7-3o. 

—  (CHIBSK),  diplomi  di  Ottone  I  a  chiese  di  Reggio 
(aa.  962  e  964),   10,  /7-20. 

—  (cnrX)  ne  era  vesc,  yi"»  dal  943,  Adelardo :  nomi- 
nalo  certo  per  favore  di  re  Ugo,  13,  33-34,  22-zs ; 
Adelaide  ved.  dl  Lotario,  fuggita  di  prigionia,  vi 
manda  il  prete  Martino  a  chiedere  aluto  al  vesc. 
Adelardo  (a».  9//),  31-39,  i-s',  H,  1-13;  "114,  15- 
25  „;  d.  vesc.  Adelardo  era  vassallo  Adalberto  Azzo 
[ma  non  per  Canossa],  11,  45-46 ;  14,  »,  5-7 ; 
"114,  il-l3  „\  "XLI,  8„;  comitato  dato  a  Adalb. 
Azzo  (ilipl.  d.  an.  g62),  v.  comitato  ;  vl  c  portato  da 
Bonifaclo  di  C.  il  fratello  Corrado,  ferito  nella 
batt.  di  Coviolo  (an.  1021)  :  e  qui,  forse,  rimase 
molti  anni  infermo  e  niori  (an.  1030),  25,  3«-39, 
,0-13 ;  26,  11;  « XXXII,  9-11  „;  "117,  4-5  „;  vi  si 
raccolgono  i  vesc.  lombardi  (tra  cui  Guiberto  ar- 
civ.  di  Ravenna)  per  sentire  le  condiz.  d.  accordo 
di  Canossa  tra  Gregorio  VII  e  Enrico  IV:  vi  inter- 
viene  l'imp.,  che  ne  e  indotto  a  nuova  ostilita  al 
pp.  (an.  1077),  60,  15-23,  23-4(>\  "  120,  32-36  ,  ;  "  XLVI, 
ig-20  „\  Enrico  IV  e  Guiberto  vi  creano  vesc.  Gan- 
dolfo,  e  il  vesc.  ortodosso  Briberto  va  esule  [prima 
d.  an.  1084],  77,  S-10  ;  il  vesc.  Gandolfo  interviene 
[con  truppe  d.  citth  ?]  alla  batt,  di  Sorbara  (an.  1086) 
[tna  1084],  '"■  Gandolfo;  vi  si  reca  Enrico  IV  (an. 
1093),  77,  32-34,  26-31;  78,  6-<f;  "  123,  11  „  ;  vesc.  or- 
tod.  Bonseniore  {ric.  dal  1106),  v.  Bonseaiore;  vi 
troviamo,  a  fianco  d.  imp.  Enrico  V,  Arduino  da  Pa- 
lude,  col  titolo  di  "  Capitaneus  „  {an.  1/16),  97,  id-ig  ; 
[cf.  cittadini  e  Palude  (da)  Arduiuo] ;  "  il  notaio  Al- 
berto  Milioli  vi  compone  (aa.  1273-1287)  uno  zibal- 
done  storico,  chiamato  *  Liber  de  temporibus  „,  in 
cui  e  inserita  una  epitome  [epit.  parmense]  d. 
"VitaMathildis,,  di  Doniz.,  «XXV,  23-26;  diritti 
estensi  su  Reggio  fatti  risalire  ai  Canossa  (1),  LIII, 
28-31  „. 

—  (ciTTADiNl),  v.  Da  Palude  Arduino,  cap.  di  Matilde 
(ric.  aa.  Iiii-iii6);  Da  Palude  Guido,  padre  d. 
prec. ;  Guizzardo  monaco  {ric.  aa.  1213-1234) ;  Mi- 
lioli  Alberto  notaio  {ric.  aa.  1273-1287);  cf.  fainiglie. 

—  (coMiTATo),  vi  venne,  a  cercar  fortuna,  Sigifredo 
coi  figli,  sec.  le  epitomi  :  ma  i  notizia  probabilm. 
inesatta  {c.  an.  ^26),  11,  j-6,  17-21,  iS ;  "XXV,  29- 
30;  XXVI,  7-/0;    XLII,  35-36;    XLV,  26-27;    XLVU, 

V  34-35  ;  venne  nei  monti  di  Parma  e  di  Reggio, 
XXX,  11-12;  XXXIX,  36  „  ;  Sigifredo  avrebbe  pos- 
seduto  un  vasto  dominio  allodiale  a  cavaliere  d.  Ap- 
pennini  tra  il  Lucchese,  il  Reggiano,  il  Modenese  (!), 
10,  44-SO;  cast.  pr,  Reggio  assegnati  a  Sigifredo  (1), 
6i-6s;  comitato  dato  da  Ottone  I  in  feudo  ad  Adal- 
berto  Azzo  di  Canossa  (dipl.  d.  an.  g62),  19,  i-s,  ib- 
ig;  vi  resiste  e  vi  si  fortifica  Matilde  quando  En- 
rico  IV  le  ebbe  occupate  tutte  le  terre  oltre  il  Po 
(an.  1091),  74,  16-20;  "122,  30-33,,  v.  Canossa,  Co- 
violo,  Bianello,  .^uattro  Castelli,  Felitia,  Bismantova. 
-  (dIOCUSi),    nel  concilio    di    Guastalla    ii    tolta    dalla 


giurisdiz.  ecclesiastica    di    Raveuna    (an.    I106),    93, 
4-S;  ric.  «  113,  17-18  „. 
Reggio  Emilia  (famiglie),  V.   Da   Palude,   Da    Sesso, 
Milioli. 

—  (marchesato),  tnarca  di  Mantova,  Partna, 
^^'ggio  «  Modena  data  da  Corrado  II  a  Bonifacio 
di  Catiossa  [tna  veratn.  la  tnarca  di  Toscana,  an. 
1027],  36,  ig-21,  23-29, 

—  (monasteri)  "  un  Guizzardo  mon.  (.?),  ric.  aa.  1331- 

1234,    X,    13-15,    26-27  „. 

—  (territorio),  nei  monti  d.  Reggiano  si  sarebbe 
sec.  Doniz.  rifugiato  Virgilio  fuggendo  da  Man- 
tova  dopoche  fu  spogliato  d.  podere :  da  qucsto 
soggiorno  deriverebbero  i  toponimi  Marola  e  Ba- 
lestra,  30,  18-33,  4-10;  29,  JJ-3S;  cf.  comitato. 

—  (VBSCOVADO),  pp.  Benedetto  VII  con  una  boila,  ot- 
tenuta  da  Tedaldo  di  Canossa,  rende  la  ch.  di  Ca- 
nossa  indipend.  dal  vesc.  di  Reggio  (an.  g7s  o  g76), 

29,    1-24,    1-20;   11,  5?-56;  20,  55-5«;  "110,  16-18,  /,<-/7  „  ; 

indipendenza  confermata  da  Gregorio  VII  (an. 
1077),  62,  13-19,  24-1^;  "  121,  1-5;  110,  lg-20„;  "  e  da 
Pasquale  II  {an.  1T16),  110,  14-24,  iS-si;  109,  g-i^; 
obbligazloni  d.vesc.  verso  ia  ch.  di  Canossa  con- 
tratte  dal  vesc.  Eriberto  [aa.  1090-1101],  110,  6-14, 
()-ij  „  ;  [v,  Eriberto]. 

—  (vi!SCOVi),  V.  Adelardo  (ric.  an.  gs');  Eriberto  (ric. 
dalVan.  10S4:  gih  f  nel  1101);  Gandolfo  (ric.  an. 
1084);  Bonseniore  (ric.  aa.  1106-1115), 

Regina  (Urbs),  V.  Reggio. 

"  Reginonii:,  ricordatone  il  "  Libellus  de  temporibus  „, 
(cod.  che  lo  contiene),  XXVIII,  18-20  „. 

Registro  Grisgoriano,  di  Gregorio  VII,  ric, 
48,  it-37;  i^,  13-is,  22-27;  57,  64-7S;  61,  s-»\  62, 
40-42. 

Regium,  V.   Reggio. 

Reichisrsberg,  V.   Gerhoh  di  Reichersberg. 

R  B  l  M  s ,  V.   Chdtillon  di  Reitns. 

R  E  N  o ,    V.    Conte  d.   Reno. 

RlCHiLDE  [Richilda ;  Richelda],  f.  dl  Giselberto  conte 
palatino,  di  sangue  longobardo  (da  non  confondersi 
col  co.  di  Lussemburgo),  24,  19-30,  23-25;  "  116»  *5  „', 
"  XXXII,  21-22  „;  nel  1010  era  gih  vedot<a  (nome  d. 
marito  corroso  nella  pergatitena)  e  acquistava  nu- 
merosi  beni  nei  comitati  di  Mantova,  Brescia,  Ve- 
rona,  Cremona  e  Ferrara,  24,  »6-?/;  m.  di  Bonifacio 
di  Canossa  (^i^  nel  loiS),  19-31,  ji-3j;  "  116,  44-45  ,  ; 
*  XXXII,  20-21  „;  "  gli  porta  grandi  beni  in  dote, 
XXXII,  21  „  ;  esempio  d,  avidith  che  suggeriva  quasi 
sempre,  in  questa  eth,  i  matrim.  feudali,  24,  jj-3s; 
atti  di  lei  e  Bonifacio,  in  cui  sono  sottoscritti  due 
fratelli  di  lei,  Lanfranco  co.  palatino  e  Manfredo 
(an.  1017),  jj-37;  pare  fasse  illetterata,  perchi  non 
sottoscrive  mai,  37-40;  "  i  feudatari  lombardi,  nella 
rivolta  contro  Bonifacio  e  Corrado,  si  propone- 
vano  di  raplrla  [an.  1021]  (!),  XXVII,  6-9  „;  dona, 
con  Bonifacio,  a  Nbnanto/a  i/  cast.  di  JVogara,  dove 
essi  avevano  grandi  interessi,  fur  tenendo/o  in  Jeudo 
da/r abbazia,  24,  43-46;  non  ebbe  figli,  13,43;"  116, 
45-46  „;  "  XXXII,  21-22  „ ;  era  ancor  viva  nei  1036,  24, 
46-47 ;  33,  14-16 ;  t  forse  in  questo  an,  ?  34,  is-62 ;  sep. 
a  Nogara,  24,  33';  "116,  45  „  ;  "XXXII,  22-23  „. 

R  I  c  H  I  L  D  E,   v.  Bonifacio  (di  San)  Richi/de, 

RICOBALDO,  cronista  [ferrarese],  ne//a  sua  "  I/istoria 
imperatorum ,  attinge  /a  notizia  d.  assedio    di   Fer- 


1^2 


INDICE  ALFABETICO 


[Ricobaldo-Roma] 


rara  {an.  iioi)  da  Doniz.  o  dai  suoi  efitomatori, 
87,  /-4;  "  fonte  di  scarsissimo  valore  per  la  st.  di 
Matilde,  VIII,  /■<;  VII,  3S-i7  „. 

RlPAi-TA,  w.   liivalta. 

RiPOLL  (S.  Maria  di),  mon.  d.  Catalogna  ove /u  sco- 
perto  il  cod.  d.  Vila  di  S.  Anselmo  scritta  da  lian- 
gerio  (an.  i8o6),  69,  a2'i7  ;  incendio  d.  mon.,  in  cni 
andb  jrerduto  il  cod.  (an.  183S),  'T-^Q- 
RivALTA  [Rifalta],  pr.  Mantova,  cast.  di  Matilde  preso 
da  Enrico  IV  durante  1'assedio  di  Mantova  [an. 
1090],  71,  24,  3S-41;  la  caduta  di  esso  rendeva  fiu 
stretto  il  blocco  di  Manlova,  e  determinh  concessioni 
di  Matilde  e  Guelfo  ai  Mantovani  per  raffermarne 
la  fedelth,  2S-40:  ripreso  da  Matilde  (an.  1093),  79, 
32-33,  ij-sgx  sparsasi  la  voce  che  Matilde  (malata  a 
Montebaranzone)  sia  morta,  i  Mantovani  l'assal- 
gono,  lo  riprendono  e  lo  distruggono  (an.  11 14), 
99,  9-30,  S-ia,  i7-ig;  100,  33;  "125,  35-43,;  «7  cast. 
dovea,  in  farte,  bloccare  la  citth  e  farle  la  vita  dura, 
99,  b-S;  riavuta  daMatilde  alla  sotto- 
miss.  di  Mantova  (an.  1114),  100,  27-35; 
M26,  4-6  „. 

RoBKRTo  ir.  GuiscARUO  \liobertus  Normannus;  Robertus 
Gniscardi],  "dal  regno(!)  di  Puglia,  che 
ha  conquistato,  devasta  il  territorio 
d.  Campania,  minacciando  i  domini 
d.  pp.:  Goffredo  di  Spoleto  [  Goffr  e- 
dodiLorena],  Insieme  a  Matilde,  fa 
una  spediz.contro  di  lui  e  lo  ricac- 
cia  (an.  1063),  XLVII,  23-25;  XLVIII,  43-46; 
LI,  30-31;  119,  S-t  „:  va  con  truppe  a  Roma,  chia- 
mato  in  aiuto  da  Gregorio  VII  contro  Enrico  IV, 
il  quale  si  allontana  alla  notizia  d.  sua  venuta 
(an.  1084),  63,  29-32,  15-'?;  68,  3-4;  "  121,  13-17  „; 
/e  sue  milizie  straziano  la  citth,  68,  4;  si  ritira,  se- 
guito  dallo  stesso  J>f.,  63,  32-33 ;  sua  f.  Eria  m.  (poi 
ripudiata)  di  Ugo  d'Este  (Ugo  del  Maine),  75,  23-24; 
ric,   "LIV,   14  „. 

R  o  D  A  N  o ,  valle  d.  R.  percorsa  dalle  milizie  italiane 
(guidate  da  Ariberto  arcivesc,  di  MHano  e  dal  march. 
Bonifacio  di  Canossa)  dirette  in  Borgogna  in  soc- 
corso  d.  imp.   Corrado  II  (an.  1034),  37,  '5-12. 

[RoDOLFO  DI  Borgogna],  fratello  d.  regina  Ade- 
laide,  ved.  di  Lotario,  re  d' Italia,  21,   iq-ai. 

RoDOLFO  [di  Canossa]  \Rodulfus],  figlio  primogenito 
di  Adalberto  Azzo  e  dl  Ildegarda,  premorto  al  pa- 
dre,  21,  10-11;  "XXXI,  18-19  ;  XL,  25-26  „;  ricorrfdi^a 
frobabilm.  nel  nome  il  fratello  d,  regina  Adelaide  : 
era  ancor  vivo  nel  973,  21,  ig-21;  sepolto  a  Canos- 
sa,  26,  24-25,  3S-3g;  "XXVII,  10 ;  XXXII,  17,; 
"117,  9,  7-S  „\  "  erroneam.  omesso  tra  i  figli  di 
Azzo,  XL,  43-45;  XLI,  1„;  "  figlio  di  Bonifacio  (!), 
117,  9,  7-S  „;   "  miniatura,  IX,  24  „. 

RoDOLFO  [di  Svevia  ?],  c  fra  i  principi  tedeschi  che  si 
staccano  da  Enrico  IV  dopo  la  scomunica  (an.  1077) 
[ma  veram,  an.  ioy6],   120,  4-8  „. 

RoDULFus,  V.  iiodolfo. 

RoGERius,  V.  liuggero. 

"RoLANDO,  paladino  „,   v.   Orlando. 

Rolando  [Rolandus],  canonico  di  Parma,  incaricato 
dai  vcsc.  lombardi  riuhiti  a  Pavia  [?na  veram.  a 
Piacenza]  di  portare  (insieme  a  un  ministeriale)  a 
Gregorio  VII  la  lettera  di  Enrico  IV  in  cul  lo  sl 
dichiarava    deposto,    giunge    a    Roma    mentre   era 


raccolto  il  conc.  Laterano  dl  quaresima  :  il  pp.  lo 
protegge  dalla  furia  dei  presenti,  che  volevano  uc- 
ciderlo  (an.  1076),  51,  I-2I,  j-3,  6-g,  ii-sg;  50,  ij-6j; 
"XXXIV,  17-23  „;  Enrico  IV  in  una  tattera  ai  vesc. 
tedtschi  diceva  invece  che  i  suoi  legaii  erano  stati  in- 
carcerati,  51,  sg-64;  "  creato  antipapa  dai  vesc.  (!J, 
XXXIV,  17-21;  XXXVIJI,  28-39  „;  ricompensato  piu 
tardi  da  Enrico  IV  col  vescovado  di  Treviso,  51, 
3-4,  6-S;  scomunicato  da  GregOrio  VII  nel  conc.  ro- 
mano  di  quaresima  del  loyS,  5-//. 
RoJIA  [Roma,    Urbs,    Urbs  liomulea,    Urbs  Romana]. 

—  (CASA  DEl  PlERLtONl),  in  casa  di  Pietro  di 
I^one  pr,  S.  Nicolh  in  Carcere  mnore  pp.  Urbano  II 
(an.  togg),  84,  2g-30. 

—  (CASTEL  S.  Angi!I. o)  [turris  Crescentis],  Cencio 
lo  consegna  a  Cadalo  antipp.  [Onorio  11]  (an.  J063), 
47,  i2-js;  vi  h  imprigionato  Cadalo  dai  partigiani 
dl  pp.  Alessandro  II,  poi  ne  fugge,  9-13;  ma  veratn. 
fu  Cencio  a  tenervelo  chiuso,  per  avere  il  compenso 
d.  spese  fatte :  e  lo  liberh  solo  dopo  avuto  il  danaro 
(aa.  1063-1064),  ib-iS  \  ric.  come  ancora  tenuto  dagli 
scistnatici  nel  log^,  80,  42-44 ;  vi  era  custodita  la 
salma  di  Matilde  (fatta  sottrarre  dal  ttion.  di  Poli- 
rone  da  pp.  Urbano  VITf),  in  attesa  d^esser  sepolla 
in  S.  Pietro  in    Vaticano  (an.  1644),  .34,  6s-t)S. 

—  (chiesb)  San  Clemknte,  ne  era  card.  Ugo 
Candido  o  Bianco  di  Lorena  (ric.  aa.  1073-1076), 
50,  jj-j6;  pp,  Pasquale  I/,  per  sospetto  d.  partigiani 
d.  antipp.,  viene  el.  in  questa  ch.,  di  cui  era  titolare 
come  card.  (an.  logg),  85,  1-4, 

—  —  San  Crisogono,  ne  era  card.  tin  1'ietro  (ric. 
an,  1077),  58,  36 ;  ne  era  card.  Bernardo  degli  Uberti 
ab.  di  Vallombrosa,  poi  vesc.  di  Parma  (ric.  aa.  log^- 
'I33)>   87,  14-ib. 

—  —  San  Giovanni  in  Laterano  [ecclesia  Latera- 
«««5/5],  "  sepoltovi  pp.  Alessandro  II  (f  an.  1073), 
122,  19-20  „;  conc.  tenutovi  da  pp.  Gregorio  VII, 
durante  il  quale  giunge  Rolando,  canonico  di 
Parma,  con  la  lettera  di  Enrico  IV  in  cui  si  di- 
chiarava  deposto  il  pp.,  e  il  pp.  dichiara  deposto 
e  scomunica  Enrico  (an.  1076),  51,  4-24,  12-64;  52, 
1-25,  /-7;  "XXXIV,  2\-23  „;  concilio  ienutovi  da  Gre- 
gorio  VII  (an.  1083),  64,  2;  sepoltovi  Urbano  III 
(an.  logg),  84,  32-34 ;  vi  ^  intronizzato  pp.  Pa- 
squale   II  (an.  logg),  85,  4-s. 

—  —  San  Nicola  in  Carcerk,  pr.  la  ch.  era 
la  casa  di  Pietro  di  Leone  (an.  logg),  84,  2g-3o. 

—  —  San  PlETRO  IN  Vaticano  [templtim  Sancti  Petri; 
Basilica  Vaticana],  "  ric.  (an.  781),  XXXVII,  13-14  „; 
occttpato  da  Cadalo,  per  breve  tetnpo  (an.  1062),  47,  ' 
S-12;  occupato  aticora  da  Cadalo  (an.  1063), 
13-20;  cf.  6;  vi  k  portata,  con  difficolth,  date  le  in- 
sidie  d.  avversari,  la  saltna  di  pp,  Urbano  II  (an. 
logg),  84,  2g-s2;  vi  e  consacrato  vescovo  pp.  Pa- 
squale  II,  dopo  1'elez.  (au  logg),  85,  t-6;  vi  si  in- 
contrano  pp.  Pasquale  II  e  Enrico  V  per  la  coro- 
naz.  iraper. :  inizio  d.  cerimonia  e  rottura,  in 
segulto  alla  quale  il  pp.  rifiuta  la  coronaz.  ed  h 
da  Enrico  catturato  insieme  ai  cardlnali  e  portato 
in  un  ospizio  vicino  (an.  iiii),  95,  11-26;  96,  1-6, 
4g-s4„:  "XLIV,  28-40;  XLV,  1-2;  XLVL  37-39  „ ; 
"125,  13-20  „;  correzioni  al  racc.  confuso  e  inesatto 
di  Doniz.,  94,  31-37;  95,  i6-sS;  in  seguito  a  una  sol- 
levaz.  d.  Romani,  i  tedeschi  sgombrano  S.  Pietro  con 
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la  citth  Leonina,  96,  10-30 ;  [c/.  citth] ;  "  vi  e  sepolta 
Matilde,  la  cui  salma  fu  fatta  da  pp.  Urbano  VIII 
trasportare  a  Roma,  LXIII,  42-4«  „;  cf.,  34,  6s-6S. 
RoMA  (chiese)  Sant'Anastasi a,  ne  e  cardin.  un 
Conone  (ric.  an.  loyy),  58,  36. 
~  —  Santa  Maria  in  Turri,  vi  sono  scam- 
biati  accordi  tra  i  legati  di  Pasquale  II  e  di  En- 
rico  V  (an.  iTii),  95,  /-/5. 
~  —  Santa  Petronilla,  vi  i  sep.Vimferatrice 
Agnese,  madre  di  Enrico  IV  (an.  loyy),  57,  *3-t?. 
~  (cittJi),  "  pp.  Leone  [III]  raentre  si  reca  in  S.  Pie- 
tro  h  ferito,  ed  e  miracolosam.  ristabilito  da  Dio 
(an.  781  !),  XXXVII,  13-14;  pp.  Leone  [III]  vi  inco- 
rona  imp.  Carlo  Magno  [an.  ygg],  14-15  „  ;  Adalb, 
Azzo  di  Canossa  vi  manda  messi  al  pp.  (an.  ^5/), 
14,  27-32,  f7-iS;  "114,  30-33,,;  ma  il  rivolgersi  di 
Azzo  al  pp.  i  assurdo,  14,  iS-so;  il  pp.  ("  Giovan- 
ni  XIC  „)  vi  incorona  Ottone  I  imperatore  [an.  gdz], 
19,  3-6;  "116,  12-13,,;  *XL,  20-21  „;  vi  si  reca  Te- 
daldo  di  Canossa,  e  ottiene  da  pp.  Benedetto  VII 
una  bolla  ciie  rende  la  cii.  di  Canossa  Indipend. 
dal  vesc.  di  Reggio  e  dipend.  direttam.  da  Roma 
(an.  g7S  0  976),  29,  1-24,  ,-20;  11,  S3-s6;  20,  55-5«; 
"  110,  16-18,  /4-if  „\  Enrico  III  vi  tenta,  senza  suc- 
cesso,  di  catturare  Bonifacio  di  Canossa  ?  (aa,  104.6- 
1047),  41,  3-ig;  [c/.  Boni/acio];  Boni/acio  cerca  di 
soslenervi  il  pf,  Benedetto  IX,  el,  dai  Tusculani  e 
contrario  alla  riforma:  ma  i  obbligato  dalVimp.  a  con- 
durvi  il  pp,  da  lui  eletto,  Damaso  II  (aa,  1047-1048), 
44,  i-s;  l'antipp.  Cadalo  vl  fa  una  spediz.  per  cac- 
_.  ciarne  Alessandro  II,  e  occupa  la  cattedra  di  S.  Ple- 
HB  tro,  ma  poi,  abbandonato  dai  suoi  Parmensi,  e  vinto 
WK-  e  imprigionato  dai  partigiani  di  pp.  Alessandro  II, 
B  clie  rioccupa  la  cattedra  di  S.  Pietro,  46,  9;  47, 
1-12;  qtti  Doniz.  con/onde  le  due  spediz.  di  Cadalo  a 
Roma:  nella  prima  tenne  per  poche  ore  !a  citta  Leo- 
nina  e  S,  Pietro,  ma  il  giorno  dopo  veniva  respinto, 
e  poi  interveniva  il  duca  Go/fredo  [  Go/fredo  di  Lo- 
rena],  che  imfoneva  una  tregua,  e  il  ritorno  di  Ales- 
sandro  II  a  Lucca  e  di  Cadalo  a  Parma  (an.  1062); 
nella  seconda  Cadalo  occuph  la  citth.  Leonina  e  Castel 
S.  Angelo  consegnatogli  da  Cencio,  ma  poi,  esaurito 
il  denaro,  venne  ahbandonato,  e  Cencio  lo  chiuse  in 
Castel  S.  Angelo  per  avere  il  compenso  d.  spese  /atte, 
e  non  lo  liberb  se  non  dopo  il  pagamento  d.  somma 
(aa,  1063-1064),  47,  3-ag;  46,  62-66;  vi  viene  l'im- 
peratrice  Agnese,  dandosi  a  vita  penitente  (an.  1067), 
48,  23,  38-41:  conc.  tenutovi  da  pp,  Alessandro  11,  in 
cui  vengono  seomunicati  alcuni  consiglieri  di  En- 
rico  IV  (an.  loj^),  16-20;  vl  muore  pp.  Alessan- 
dro  II  ("  sep.  in  Laterano  „)  e  vi  e  el.  Gregorio  VII 
(an.  1073),  47,  21-31,  36-42;  48,  1-2,  8,  /-9;  "  122,  18- 
19  „ ;  alta  consacraz.  di  Gregorio  assistk  Beatrice 
[di  Lorena],  48,  25-26;  vi  risiede  Gregorio  VII,  48, 
15 ;  sinodo  romano  che  riconfermb  i  decreti  d,  sinodi 
anteriori  contro  i  simoniaci  e  il  matrimonio  d,  preti 
(an.  1074),  44-49;  ne  partono  e  vi  tornano  legati 
papali  e  l'imp.  Agnese  inviati  in  ambascieria  in 
Germania  (aa.  1074  e  107S),  48,  21-27,  42-S7;  49,  1- 
14,  /-7  [c/,  Gregorio  VII pp,]  ;  mentre  Gregorio  VII 
tlene  il  conc.  Laterano  di  quaresima,  giunge  il 
messo  imp.,  Rolando,  canonico  di  Parma,  con  la 
lettera  di  Enrico  IV  in  cui  lo  si  dicliiarava  depo- 
sto :  egli   scomunica  e   depone    Enrico    (an.   1076), 


50,     22-24,    ss-64;    51,     1-24,    2-3,     12-64;    52,     1-25,     l-j; 

"  XXXIV,  21-23  „  ;  Gregorio  VII  lascia  la  citta  e 
va  a  Canossa  (veram,  voleva  andare  in  Germania) 
(an.  1077),  58,  8-14,  10-2S;  62,  19,-  "120,  8-11  „  ;  vi 
ritorna,  62,  28-34,  34-3S;  "121,  5-7  „  ;  "  XLVI,  24- 
25  „;  nel  palazzo  Laterano,  Matilde  vi  fa  la  donaz. 
d.  suoi  beni  alla  S.  Sede  (dopo  Vagosto  1077),  "  107, 
4-14  „  ;  62,  2S-26,  34-3s;  Matilde,  in  uno  d.  suoi  viaggi 
a  R,,  ha  reliquie  di  S.  ^irino  (an.  ?),  57,  a6-2S;  vi 
muore  Vimp,  Agnese  (an.  1077),  sep,  a  S,  Petronilla 
presso  S,  Pietro,  57,  43-47;  sinodo  gener.  tenutovi 
(an.  1078),  62,  36-3S;  51,  5-//;  Gregorio  VII  chiama 
a  Roma  e  crea  card.  vescovo  di  Ostia  Ottone  di 
Chatillon  di  Reims  [an,  1078],  (>],  3-6;  conc.  in  cui 
il  pp.  sciolse  i  sudditi  dalla  fedelta  a  Enrico  IV 
(«».  1080),  63,  1-4  ;  62,  3S-4»;  "  121,  7-8  ,  ;  61,  6-«  ; 
Enrico  IV  1'assedia,  la  conquista  e  vi  insedia  l'an- 
tipp.  Guiberto  "  da  cui  fe  coronato  imp.  „,  63,  15- 
26,  1-13;  "120,  45;  121,  1,  12-15  „;  Doniz.  qui  riduce 
a  una  le  quattro  spediz.  d.  imp.  contro  Roma  (aa. 
1081-1084)  •  ^ol"  nella  quarta,  guadagnatasi  la  popo- 
lazione,  poti  entrare  in  citth  e  insediarvi  e  /arvi 
consacrare  Vantipp.,  da  cui  /u  incoronato  imp,  (an. 
1084),  63,  14-25;  65,  /-*;  71,  i2-is;  82,  23-25;  cf.  65, 
1,  3-i;  66,  6-11;  invii  del  tesoro  d.  ch.  di  Canossa 
e  di  argenteria  fatti  da  Matilde  a  Gregorio  VII  a 
Roma  (an.  1082),  "109,  3-13  „;  66,  12-15,  15-23;  20, 
46-55;  "121,  32-40,  43,;  "  LIII,  26-28  „  [c/.  Grego- 
rio  VII];  conc.  Lalerano  (an.  1083)  ric,  64,  2;  En- 
rlco  IV  se  ne  allontana  alla  notizia  d.  venuta  di 
Roberto  il  Guiscardo,  ciiiaraato  in  aiuto  da  Gre- 
gorio  VII,  63,  27-32,  23-27;  68,  3;  "  121,  15-17  „  ;  l'an- 
tipp.  Guiberto  vi  resta,  e  vi  contrasta  pp.  Grego- 
rio  VII  ritirato  in  Laterano,  63,  33-36;  64,  1-6;  66, 
i2  ;  ma  veram.  Gregorio  VII segui  i  Normanni  quando 
si  ritirarono  (dopo  aver  devastata  la  citth) :  e  Gui- 
berto  [che  si  era  allontanato  con  1'imp.]  torno  a 
Roma  dopo  la  loro  ritirata,  mantenendovisi  sino  al 
iog6,  63,  32-34;  64,  t-2;  68,  3-4;  spediz.  di  Lombardi 
di  parte  imp.  (poi  vinti  a  Sorbara)  diretta  a  Roma, 
sec.  Doniz.  (ma  veram.  contro  Matilde\  [an.  1086  ?] 
[ma  an.  10S4],  67,  25-27,  s^-S4;  68,  1-2,  /-?;  "  122, 
11-12  „  [c/.  Enrico  IV];  vi  i  insediato  pp.  Vittore  III, 
dalle  truppe  di  Matilde  (an.  1087),  66,  3^-40;  Ur- 
bano  II  vi  viene,  stabilendosi  nelVisola  Tiberina,  nel 
cast.  di  Pietro  di  Leone,  ma  poco  dopo  dovette  allon- 
tanarsi  [non  riuscendo  a  mantenersi  contro  Guiberto] 
(an,  1088),  67,  i6-iS;  Matilde  vi  Invia  messi  ad  an- 
nunziare  al  pp.  Urbano  II  la  fuga  d.  imp.  Pras- 
sede  (an,  log^),  80,  16-19;  ne  parte  pp.  Urbano  II 
per  recarsi  in  Lombardia,  80,  21-24,  42-44;  a  quel- 
Vepoca  gli  scismatici  vi  tenevano  ancora  Castel  S, 
Angelo,  42-43 ;  vi  ritorna  pp.  Urbano  II,  di  ritorno 
dalla  Francia :  il  popolo  ne  caccia  l'antipp.  Gui- 
berto  [an.  1096],  82,  33-34 ;  83,  4-12 ;  ma  veram. 
Vantipp.  venne  espulso  da  una  schiera  di  crociati 
/rancesi  che  avevan  seguito  il  pp.  da  Lucca,  insie- 
me  con  Matilde,  82,  i<)-34;  83,  /-/j;  la  morte  di  Od- 
done  di  Tuliore  indeboti  la  causa  d.  atitipp.,  ma  il 
pp.  fino  alla  f  d.  antipp.  non  /u  mai  sicuro  in  Roma, 
17-22;  vi  muore  pp.  Urbano  II  in  casa  di  Pietro  di 
Leone,  pr.  Sati  Nicolh  in  Carcere,  e,  date  le  insidie 
d,  ne/nici,  /u  con  dijficolth  portato  in  Sati  Pielro  : 
sep. /orse  in  Laterano  (an.    1099),    84,    30-35,   tg-34'' 
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"  123,  33-36;,;  vi  fe  el.  pp.  Pasquale  II,  nella  ch.  di 
S.  Clemente,  di  cui  era  card.  tiiolare,  fer  sosfetto 
d.  fartigiani  d.  aniipp,,  e  subiio  intronizzato  in  La- 
ierano  e  consacr,  vesc.  in  S.  Pieiro,  85,  3-5,  i-g; 
"  123,  36  „ ;  l'antlpp.  Guiberto  cerca,  invano,  di  so- 
billare  i  Romani,  e  molesta  i  pellegrini  che  si  re- 
cavano  a  Roma,  85,  U-17,  lo-ai;  "  123,  36-37,,;  mi- 
llzie  romane  aiutano  Matilde  a  domare  la  ribell. 
di  Ferrara  [an.  Iioi],  86,  J4-25,  io-j»;  87,  6-7;  "  124, 
1-3  „•,  ne  parte  pp.  Pasquale  II,  recandosi  in  Lom- 
bardia  (an,  i  io6),  92,  1-4,  38,  1-2;  "124,  38-29  „ ; 
vi  ritorna  (an.  1107),  93,  7-9,  j2-jj;  "124,  38  „; 
Enrico  V  vi  manda  una  legaz.  al  pp.  chiedendo 
la  corona  imp. :  e  il  pp.  promette  la  coronaz.  a 
Roma,  se  sara  fedele  alia  Chiesa  (an.  11 10)  [tna 
veram.  aa,  iio^-fiio],  93,  Ii-19,  3S-46;  "  124,  4J-46„; 
Enrico  V  entrando  in  citta  manda  un  messaggio 
V  al  pp.  (an.  11 11),  94,  34,  jS;  95,  1-3,  /;  ma  iale 
messaggio  non  vi  fu :  bensi  Vingresso  di  Mnrico  in 
citth  /u  preceduto  da  accordi  scambiaii  tra  legati 
imferiali  e  fafali  in  S.  Maria  in  Turri,  1-15;  ac- 
coglienze  d.  popolo  a  Enrico,  incontro  col  pp.  in 
S.  Pietro,  inizio  d.  cerimonia,  e  rottura,  in  seguito 
alla  quale  il  pp.  rifiuta  la  coronaz.,  ed  e  da  Enrico 
catturato  e  portato  in  un  ospizio  vlcino  insieme 
ai  cardin.,  1-26;  96,  1-6;  "  XLIV,  2S-40 ;  XLV,  1-2; 
XLVI,  37-39,  ;  "  125,  13-30  „;  correz.  al  racc.  con/uso 
e  inesatio  di  Doniz.,  94,  31-37;  95,  ib-sS;  altre  cat- 
ture,  di  prelati  e  cittadini:  rapine  d.  truppe,  96, 
6-10,  35-27,  i-q,  49-S<>;  97,  1 ;  "  125,  20-31  „;  tentativo 
d.  Romani,  sollevaii  dai  card,  Giovanni  di  Tuscolo 
e  Leone  di  Osiia,  per  liberare  ii  pp.  e  i  card.,  riu- 
scito  vano,  dopo  accanita  lotta:  »  Tedeschi  sgom- 
brarono  bens\  la  citth  Leonina,  ma  fortarono  seco  il 
ff.  e  sedici  card.,  96,  11-24,  10-43;  "XXXVI,  16-19; 
XLVI,  37-39;  XLVII,  1-2;  XLIX,  2-10 „;  Arduino 
da  I'alude,  capitano  d.  milizie  di  Matilde  che 
avevano  seguito  Enrico  a  Roma,  inter- 
viene  pr.  Enrico  e  gli  fa  rilasciare  i  vesc,  Ber- 
nardo  di  Parma  e  Bonseniore  di  Reggio,  97,  2-6, 
i-g;  «XXVIII,  7-9,;  105,  iB-n;  "125,  21-23,;  94, 
ai-ai;  il  pp.  per  pieta  dei  prigionieri  e  la  minaccia 
di  uno  scisma,  fa  pace  con  Enrico  V  e  lo  incorona 
imp, :  Enrico  si  allontana,  97,  7-15,  20-31;  "125, 
23-25,,;  "XLVII,  3-6;  XLIX,  14-18,;  Enrico  vi  ot- 
tenne  anche  dal  fp,  il  permesso  di  seppellire  il  pa- 
dre,  scomunicato,  nel  duomo  di  Spira,  90,  42-4^ ;  "  vi 
viene  Matilde  (an.  IH4)(!),  LIII,  34-35,;  ne  parte 
Ponzio  ab.  di  Cluny  per  recarsi  a  Bondeno  pr. 
Matilde  (an.  1114),  103,  33,  31-33;  "126,  15,;  vi  e 
fatta  portare  da  pp.  Urbano  VIII,  sottraendola  al 
mon.  di  Polirone,  la  salma  d.  contessa  Matilde 
[«».  1632],  sep.  poi  in  S.  Pietro  in  Vaticano, 
LXIII,  43-44  „ ;  Pan.  1644  era  custodita  in  Casiel  S, 
Angtlo  in  atiesa  d.  sepolcro  vaticano,  34,  (>4-bS;  ric, 

50,  s';  58,  19;  90,  13;   91,   17 ;  94,  3-4;  28,  i4-ib; 

30,  36. 
RoMA  (ciTT^  Lkokina),  occupata  da  Cadalo,  subiio 
respinto  (an.  1062),  47,  9-/2;  occupaia  da  Cadalo 
(an.  1063),  le-is ;  occupata  dalle  iruppe  di  Enrico  V, 
i  da  esse  sgombrata  per  la  ribell,  d.  Romani  (an. 
ilii),  96,  lO-tS  \c/.  citiii]. 
—  (ciTTADlNl),  V.  Alberico  di  Pietro  di  Leone  [Pier- 
leoni]  (ric.  an.   1077});   Benincasa    (ric.   an.   1077  i), 


Cencio  f.  d.  prefetto  d.  citta  (ric,  aa,  1063-1073); 
Cencio  Frangipani  (ric.  an.  1077});  Cencio  Franco- 
lini  (ric.  an.  1077'i)!  Cice  (ric.  an.  1077});  Graziano 
(ric.  an.  1077  ?);  Pieiro  di  Leone  (ric.  aa.  loSS-iog^); 
Uberto  da  Tascio  (ric.  an.  I077  <). 
ROMA  (cOLLEGlo  DEi  Maroniti),  gih  nelVan.  1164 
gli  erano  staie  assegnaie  le  rendite  d.  mon.  di  Fras- 
sinoro,  45,  S-i^. 

—  (isoLA  Tiberina),  ivi  sorgeva  un  cast,  di 
Pietro  di  Leone,  in  cui  si  siabilisce  pp.  Urbano  11, 
non  riuscendo  perh  a  mantenervisi  contro  GuibKrto 
(an.  loSS),  67,  ib-iS. 

—  (Latkrano)  (palazzo  del),  Matilde  vi  fa  atto  di 
donazione  aila  S.  .Sede  d.  suoi  beni  (dopo  !'agosto 
1077),  "107,  4-14,;  62,  2s-2b,  34-SS\  argenteria  e 
altri  doni  mandati  da  Matilde  al  pp.  in  Laterano 
(an.  1082?)  [cerio  non  oltre  il  10S4],  66,  11-15,  is- 
23;  vi  si  ritira  pp.  Gregorio  VII,  ostegglato  da 
Guiberto,  dopo  la  ritirata  d.  Normanni  (an.  10S4)  (!), 
63,  34-36,  32-34;   64,    1-5,   t-2,  [c/   chiesa]. 

—  (nobilta),  ostile  ad  Alessandro  II (an.  1061),  46, 
30-31;  manda  inviati  al  conc.  di  Basilea,  che  contri- 
buiscono  alVelez,  d.  aniipp,  Cadalo :  inflnenza  sulVimp. 
Agnese,  29-31,  47-S2;  preiende  da  Cadalo  il  compenso 
per  le  spese /atte  e  lo  abbandona  (an.  1063),  47,  12-20. 

—  (ospizi),  in  un  ospizio  pr.  S.  Pietro  vengono  por- 
tati  da  Enrico  V  11  pp.  e  i  card.  catturati  (an. 
iiii),  95,  ss-ss;  96,  4-5. 

—  (ponte)  [S.  Angelo],  ric,  96,  //. 

—  (popoLo),  i  Romani  seguaci  d.  riforme  lottano  con 
Cadalo  antipp.  e  i  suoi  partigiani  (aa.  10621063), 
47,  1-11,  1-20;  i  partigiani  romani  abbandonano  Ca- 
dalo  (an.  1063),  ib-2S;  acclama  Gregorio  VII  (an. 
1077),  62,  30-31;  "121,  6-7,;  Enrico  IV  entra  in 
Roma  dopo  essersi  guadagnata  la  popolatione  (an. 
10S4),  63, /5-/7;  accoglie  pp.  Urbano  II  e  caccia 
l'antipp.  Guiberto  [ma  veram.  questi /u  cacciato  da 
una  schiera  di  crociati  francesi]  [an.  1096],  82,  33- 
34,  21-24;  83,  11,  2-s;  partigiani  d.  antipp.  ric.  (an. 
logg),  85,  1-3;  1'antipp.  Guiberto  cerca  di  sobil- 
larlo  (an.  1099),  14-15;  "123,  36-37,;  accogUenze 
fatte  a  Enrico  V  (an.  iiii),  95,  4-10,  18,  iS-13; 
"125,  13-13,;  sollevato  dai  eard,  Giovanni  di  Tu- 
scolo  e  Leone  di  Ostia,  tenta  di  iiberare  ii  pp.  e  i 
cardinali,  non  riuscendovi,  pur  dopo  accanita  lotta 
coi  Tedeschi,  che  sgombrano  la  ciita  Leonina,  96,  II- 
34,  10-43;  "XLIX,  9-10,;  ric,  62,  31-34;  63,  l;  73, 
13  [c/.  citih]. 

—  (PRATI  DI  NeRonk),  I  Romani  seguaci  di  II- 
debrando  tentano  di  sorprendervi  Vesercito  d.  an- 
tipp,    Cadalo,    ma    sono  respinii  (an.  1062),  46,  bs-bb. 

—  (PREFETTO  D.  citta)  [pre/ectus],  figlio  d.  pre/etto 
era  Cencio,  47,  22-24  \cf.  Cencio];  nel  conc.  Late- 
rano  di  quaresima,  tenta  dl  uccidere  il  messo  im- 
periale  Rolando  (an,  1076),  51,  19-21,  S4-S9. 

—  (torre  di  Crkscisnzio),  V.  Castel  S.  Angelo. 

—  (Vaticano),  V.   Chiese. 
R  o  M  A  G  N  A  ,    vi  passa    Enrico    V  di  ritorno  da  Romt^ 

(an.  III i),  97,  3s-3b, 
RoMANl,  V.  Roma  (popoh). 

RoMANO    (San),    V.  Lucca  (chiese  e  convenii). 
RoMBNA    (coNTi    Di),   d.  /am,   d.   conti  di  R.  sa- 

rebbe  staia    Gisla  [  Guillia,  m.  di  Tedaldo  di  Canos- 

ifl](I).    10,  sS-SI. 
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ROMULEA,    URBS,   V.    Roma. 

JdONCAGLlA,  il  conle  Ghtrardo  di  Nellemburg,  man- 
dato  dalVimp.  a  organizzare  in  Lombardia  la  resi- 
sienza  alla  pataria,  vi  tiene  una  dieta  (an.  JO^s), 
50,  ,17-so- 

RoswiTHA,  ricordatine  i  "  Gesta  Oddonis  magni „, 
12,  4S-4S;  13,  lo-ao. 
RuGGKRi  BoNiFAClo  [Boni/atius  Rugerius],  con- 
te,  di  Reggio,  ha  da  Antonio  da  Canossa  un  cod.  d. 
"  Vita  Mathildis  „  di  Donizone  e  lo  presta  ad  Ales- 
sandro  Sardi  (alc.  anni  frima  d.  iS7o),  VII,  31-54 ; 
Vm,  i-M„. 

RuGGKRo  [I  conte]  di  Sicilia  [Rogerius  dux;  Roge- 
rius  Apulie  principis\\,  sua  figlia  Matilde  sposata 
a  Corrado  figllo  di  Enrico  IV,  per  consigllo  d. 
contessa  Matilde,  sec.  Doniz,  (a  Pisa,  an.  io<)<)), 
84,  19-21,  is-iT,  "  123,  35,;  nozze  gih  trattate  da 
Bnrico  IV,  ma  combinate  foi  da  Urbano  11,  84,  ij-tS. 
RuGERlus  BONIFATIUS;,,  V.  Ruggeri  Bonifacio. 

^URIKIDI,  fam.  d.  gran  frincipi  di  Kieiv:  v.  Wse- 
'.volod  laroslawic  (aa.  xojd-ioqs),  e  sua  figlia  Pras- 
(ric.  dal  loSy,  f  «»•  iioq). 

Ju-ssiA  [Russi,  agg.],  Demetrio  re  d.  Russi  oj^re  il  regno 
alla  S.  Sede  e  lo  riceve  da  essa  come  feudo  (a». 
xoys),  62,  ij-ao;  Wsevjolod  laroslawic  gran  principe 
di  Kie-w  (aa,  1076-101)3),  ric,  80,  2/-»4;  sua  figlia 
Prassede  sposa  Enrico  1  il  Lungo  margravio  d. 
Nordmarlt  (f  an.  10S7)  e  poi  l'imp.  Enrico  1  V,  13-3'  ; 
vi  torna  Prassede  dopo  il  conc.  di  Piacenza  (an.  logs), 
con  aiuti  di  Matilde  di  Canossa  (il  che  avrh  dato 
luogo  a  qualche  rapporto  di  Matilde  con  la  Russia): 
e  vi  muore  (an.  itog),  81,  2-s;  56,  /J-Jo;  rapporti 
di  Matilde  con  la  R.  ric,  56,  16;   "118,  34-36,. 

^USTiclANO  (San)  [6".  Rusticianus],  ad  esso,  oltre  che  a 
S.  Apollonio,  era  dedicata  la  ch.  di  Canossa,  29,  iS- 
//;  reliquie  avute  da  Adalb.  Azzo  e  po- 
ste    nella    ch.?,   19,  21. 

)ABA  (regina  di)  [regina  Sabd\,  ric,  62,  26-27. 

Jalerno,    vi   si   ritira  Gregorio    VII  (an.  1084),  64, 
/;  vi  muore   Gregorio    VII  (an.  loSs),  66,  ab-iS. 
Salinguerra  Torelli„,  V.   Torelli. 

'  Salisburgo  (arcivescovi)  „,  V.    Gebardo, 

Salomone  \Salomott\,  ric,  32,  10;  62,  26-27;  citatone  un 
proverbio,  67,   1-2,  S-g;  cit.  una  frase,  3,  12-13,  j6\?7. 

>ALvi  (San)  (abbazia  d i),  V.  Firenze  (abbazia  e 
chiese), 

iAMARlA  [Samaria],  assediata  dagli  Assiri  [veram.  dai 
Siri],  81,  23,  sg-6a;  82,  1-6. 

5an  Bernardo  (passo  dkl  gran),  V,  Ber- 
nardo  (San)  (passo  del  gran), 

)An  BoNlFACio  (di)  Alberto,  V.  Bonifacio 
(di  San)  Alberto. 

JJan  Cksario,  V.   Cesario  (Sau). 

!>AN  Claudio  (chiesa  e  mon.),  v.  frassinoro. 

'>AN     Clsmente,    v.  Roma  (chiese). 

'?AN    CiilsOGONO,   V,   Roma  (chiese). 

i>AN    DoNATO.r.  Arezzo  (chiese). 

■5an    DoNNINO,    V.  Donnino  (San). 

Jangallknsks  (AnnaLes),  V.  Annales  Sangal- 
lenses. 

Jan  Geminiano^ti.  Modena  (chiese);  cf.  Transla- 
tio  Sancti   Geminiani. 

5an  Gknksio  (chiesa  e  mon.),  V.  Brescello. 

'  San  Gervasio  „   V.  Parma  (contrade). 


San  Giacomo,  V.  Giacomo  (San). 

San    Giorgio,v.    Verona  (chiese). 

San    Giovanni    di    Gorgo    (chiksa    di),    V. 

Gorgo. 
San  Giovanni  kvangelista,  V.  Giovanni  (San)   tvan- 

gelista. 
San    Giovanni   in    Latkrano    (chiesa    di),    V,    Roma 

(chiese). 
San   Giovanni    Gualbsrto,  V.  Giovanni  Gual- 

berto. 
San  Guido,  V.    Guido  (San), 
"  San  Longino  „,  V,  Longino  (San). 
"  San  Lorenzo  „,  V.  Lorenzo  (San). 
"  San  Marco  „,  V.  Marco  (San). 
San  Martino  dall'Arginb,  V.  Martino   (San)  dalVAr- 

gine. 
San  .Maurizio,  V,  Maurizio  (San). 
San  Michelk,  V.  Michele  (San)  e  Mantova  (chiese). 
San  NicoLA,    V.    Nicola    (San),    e    Pisa    (chiese);    Roma 

(chiese)  [San  Nicola  in  Carcere], 
San  Nicol6,   V.  San  Nicola. 
San  Paolo,  V,  Paolo  (San),  e  Mantova  (chiese),  e  Roma 

(chiese). 
"  San  PlER  Damiani  „,  V.  Pier    Damiani  (San). 
San  Pietro,  V.  Pietro  (San),  e  Brescia  (chiese);    Man- 

tova  (chiese);   Roma  (chiese)  [S.  Pietro  in  Vaticano]. 
San  Piijtro  ("patrimonio  di„),  V.  Patrimonio  di  San 

Pietro. 
San  Polo  d'Enza,  V.  Caviano. 
San  Prospero  (chiesa  di),  V.  Antoniano. 
San  Quirino,  V,  ^uirino  (San). 
San  RomaNO,   V,  Lucca  (chiese  e  conventi). 
San  RustIciano,  V,  Rusticiano  (San), 
San  Salvi,  V.  Firenze  (abbaxie  e  chiese). 
*  San  Simeonk„,  V.  Simeone    (San). 
San  Sisto,  V,  Piacenza  (chiese  e    monasteri), 
"  Santa  Corona  „,  V.   Corona  (Santa). 
"  Santa  Giustina  „,  V.    Giustina  (Santa)  e  Padova  [con- 

gregazione  di  S,   Giustina]. 
Sant'Albano,  V.  Magonza  (chiese), 
Sant'Alkssandro,  V.  Alessandro  (Sanf), 
Santa  Lucia  di  Panciano  (chiksa  di),  V.  Panciano. 
Santa  Maria,  V,   Maria  (Santa),  e  Parma  (chiese) ;  Ri- 

poll;  Roma  (chiese)    [S.    Maria    in    Turri] ;     Verona 

(ckiese)  [S.  Maria  in    Organo]. 
Sant'Anastasia,  V.  Anastasia  (Sant')  e  Roma    (chiese). 
Sant'Andrea,  V,  Andrea  (Sanf)  e  Mantova  (chiese,  mo- 

nast.,  oratorio,  ospizio). 
Sant'Angelo  (Castkl),  v.   Roma, 
Sant'Ansklmo,  V.  Anselmo,  vesc.  di  Lucca. 
Santa  Pktronilla,  V.  Roma    (rhiese). 
Sant'ApoLLOnio,  V.  Apollonio  (Sant'),    e    Brescia  (chie- 

se);  Canossa  (chiese,  monastero). 
"  Sant'Eufkmia  (chiesa  di)  „,  V.  Casola,    Placiola. 
Sant'Ugo,  V.    Ugo,  ab.  di  Cluny. 
Sant'Ursicino,  V.   Ursicino  (Sanf). 
San  Vittore,  V.    Vittore  (San). 
SaK  Zkno,  V.    Verona  (chiese). 
Sara  [Saraa !],  paragonata  a    Beatrice    di  Lorena,  32, 

33,  /*;  ric,  57,   t-tS. 
"Sarackni,  lotte  coi    Saraceni    in  Italia    ric,    LII,  27- 

28  „;  cf.,  53,  10-12,  37-41. 
"Sardi  Alessandbo,  erudito  modenese,  ric.  (a«. /570), 

VII,  31-53;  VIII,  i-m;  LIII,  37,. 
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[Sassoni-Siguimberto]! 


Sassoni  [Saxones],  si  ribellano  ad  Enrico  IV,  ma  ven- 
gono  vinti  e  sottomessi  {aa.  1073-^074),  49,  15-35, 
*-//;  la  batt,  decisiva  /u  quella  di  Homburg  (an. 
1OJ4),  la-ii ;  Gregorlo  VII  aveva  cercato  di  sopire 
la  rivolta  \ma  in  realth  non  vi  si  mescolb  affatto\, 
17-32,  9;  e  nemmeno  vi  si  mescoih  Matilde,  56,  20-33^ 
da  tale  rivolta  Vimf,  fu  indotto  ad  una  certa  arren- 
devolezza  nei  frimi  rafporti  con  Gregorio  VII'.  il 
suo  contegno  comincib  a  mutare  dofo  la  vittoria,  48, 
10-22;  49,  9-/j;  cf.,  26-29;  ric.  rapporti  con  Matilde, 
56,  16-18,  20-22;  "118,  34-36  „ ;  per  tenerli  a  freno 
Enrico  IV  sposh  in  seconde  nozze  Prassede  (Ade- 
laide),  ved,  di  Enrico  I  il  Lungo  margravio  d.  Nord- 
mark  (f  an.  10S7),   80,  2^-32, 

[Sassonia  (casa  di)],  •!».  Enrico  I,  Enrico  II,  Had-Midn, 
Lotario  di  Supflimburgo,  Ottone  I,  Ottone  II,  Ot- 
tone  III. 

Saul  [Saul\,  paragonatogli  Bonifacio  di  Canossa,  32, 
4-7,  /-;;  ric,  50,  3-4. 

Savignano,  /.  nel  Bolognese,  ric,  76,  1-2. 

Savoia,  Corrado  f.  di  Enrico  IV  viene  in  Piemonte  e 
in  S.  per  rivendicare  Veredith  d.  nonna  marchesa 
Adelaide  di   Torino  {an.  10^2),  83,  52-54. 

—  (CASA  Dl),  v.  Adelaide  march.  di  Torino,  Amedeo  II, 
Berta. 

Saxones,  V,  Sassoni. 

ScARPETTA  DEi  Canbvarii,  V,  Canevarii  (de')  Scarpetta. 

Scarpbtta  da  Parma,  v.   Canevarii  (de')  Scarpetta. 

Skdignano,  villaggio  pr.   Canossa,  ric,  78,  31. 

Seneca,  ucciso   da  Nerone,  64,  30-21,  13-15. 

"  Senior  „,  V.   Bonseniore. 

"Serchio  [Sirehis\,  limite  d.  grandi  domini   di  Sigi- 

fredo  nelV Apfennino  (f),   10,  42-$$, 
Sermione  \Sirmio\  vi  e  imprigionata  da  Berengario  (II) 

la  regina  Adelaide,  vedova  di  Lotario,  e  di  li  poi 

fugge   (aa.   950-^51),    "XXX,    27-31;   XXXVIII,    36; 

XL,  4-7;  LIII,    l-2„;    12,   54;    13,    /-5;    sec.    Doniz. 

invece  fu   imprigionata  a  Garda;    cf.  Adelaide. 
"  Sesso  (da)  [de  Zeso],   fam,    reggiana    identiiicata  coi 

Barati  di  Parma,    discesi    da  Sigifredo  fratello    di 

Adalberto  Azzo  da  Canossa,  XXX,   15  „, 
Sibilla  [Sibilla],  profetizza  intorno  a  Bonifacio  di  Ca- 

nossa,  32,   16-27;  ricordo  di  versi  d.   Sibilla  in  Gof- 

fredo  di   Viterbo,  S-io;  cf.  Eritrea  (Sibilla). 
SiccARDO,  cronista,  ric,   44,  20-22. 

SlCHKM,  /.  d.  Samaria,  vi  k  sepolto  Giuseppe,  57,  10-74. 
SiciLiA,  viaggio  in  S.  di  Eriberto  vesc.  di  Reggio  (dopo 

l'an.  1090),  104,  6-14. 

—  (CONTI   Dl),   v.  Ruggero  I. 

Sigeardo,  co,  di  Burghausen,  ucciao  a  Ratisbona  da 
dei  ministeriali :  Enrico  V  aveva  invano  tentato  di 
salvarlo  (an.  1104),  90,  13-is. 

SlGEPREDUS,  V,   Sigifredo, 

SlGFRlDO  [Moguntinus  archiepiscopus]  arcivesc.  di  Ma- 
gonza  e  primate  d.  Germania,  presiede  11  conc.  na- 
zionale  tedesco  di  Worms  (an.  ioy6),  50,  2-16,  6-ia. 

SlGiVREDO  [1]  [Sigefredus;  Sigifredus,  Siginfredus  !\ 
"princeps„,  oriundo  d.  comitato  di  Lucca,  10,16- 
17,  20-24;  "XLV,  26;  XXX,  7;  XXXIX,  30;  XLVII, 
30-31,  33-35;  113,  11;  sec.  alcune  epitomi  d,  comi- 
tato  di  Luni  (I),  XXX,  7;  XXXVIII,  23,  25;  XXXIX, 
10,  13,  31  „ ;  notizia  vaga  che  non  permette  di  arguirne 
che  fosse  conte  o  di  famiglia  comitale,  10,  36-^2;  "  del- 
la  casa  dei  marchesi  Malaspina  (I),   XXXIX,  31-32; 


XLI,  13-15;  LII,  38-29  „ ;  sec.  la  cronaca  del  Giordam 
possedeva  un  vasto  dominio  allodiale  a  cavaliere  d, 
Appennini  fra  il  Lucchese,  il  Reggiano,  il  Mode- 
nese  e  il  Lunense:  ma  i  fonte  assai  poco  attendibile. 
10,  42-63;  ebbe  tre  figli,  Sigifredo  [II],  Azzo  [Adal- 
berto  Azzo  di  Canossa],  Gerardo,  18-20;  "XXX,  10-11; 
XXXIX,  32-34;  XXXVIII,  25-26;  113,  11-13;  ha  un 
solo  figlio,  Azzo,  dal  quale  nascono  Sigifredo  e 
Azzo  detto  Gerardo  (1),  XLIII,  1-6;  XLV,  27;  cf. 
XLVII,  30-31,  35-36;  LII,  29-30;  LIII,  1-2  „  ;  rigH  nati 
dopo  il  principio  d.  secolo  X,  11,  25-2%;  va  in  Lom- 
bardia  con  i  figli  a  cercarvi  fortuna  e  vi  acquist» 
ricchezze  e  domini,  11,  1-10,  6-io,  22-35;  "XXX,  11-13; 
XXXIX,  34-36;  XLI,  9-13;  XLV,  29;  113,  11-13;  da 
solo  (!),  XLVII,  34-35;  si  stabilisce  nei  monti  di 
Parma  e  Reggio,  XXX,  11-12; XXXIX,  34,;  nel  Reg- 
giano,  "XXVI,  29-30;  XLI,  8-9;  XLII,  35-36 ;  XLV, 
36-27;  XLVII,  33-35  „;  11,  3-5,  par  pik  logico  che  si 
stabilisse  nel  Parmigiano,  3-5,  17-21;  *  viene  con 
grandi  ricchezze  a  Parma,  per  cercar  quiete  e  pace, 
date  le  iotte  coi  Saraceni  e  cogli  Ungari  (!),  LII,  27- 
28  „ ;  le  epilomi  aggiungono  cervelloticam.  la  data  d, 
venuta,  11,  1-3;  venuto  nel  920,  "  XLVII,  33-35  ,;  11, 
3-6;  "  venuto  nell'S96  (!)  al  tempo  di  pp.  Stefano 
VII  \ma  pp.  Stefano  VII  i  del  1^2^-30,  data  piu  lo- 
gica],  XXVI,  29-30,  7-/0  „ ;  venuto  nel  930,  al  tempo 
di  Berengario  III  (!),  XXXIX,  10-12,  37;  venne  pro- 
babilm,  sotto  il  regno  di  Ugo  (re  dal  9^6),  e  la  ra- 
gione  d,  emigraz.  in  Lombardia  forse  si  potrebbe 
vedere  in  rapporti  con  la  casa  di  Provenza,  11,  25- 
32 ;  un  Azzo,  forse  suo  fratello,  i  ric  in  quegli  anni 
nel  comitato  di  Parma:  non  si  sa  se  tienne  prima  0 
dopo  di  lui,  10-17  ;  ha  assegnati  cast.  pr.  Modena  t 
Reggio  e  terre  nel  Parmigiano  (?),  10,  63-65;  "  f  (an, 
940  (?)),  XXXIX,  11-12,,  ;  /  an,  (^4.5  (.?),  11,  21-22;  da 
lui  discese  Arduino  da  Palude  (!),  97,  9-14;  ric,  20,  ja. 

SlGIFREDO  [II]  [Sigefredus;  Sigifredus,  Sygifredus],  pri 
mogenito  diSigifredo  [1]  preced.,  10,  18-20;  "XXVI, 
s;  XLI,  5-8;  113,  11-13;  secondogenito  (!),  XXX, 
11;  XXXIX,  32-33;  XXXVIII,  35-36;  XLI,  5-8; 
pote  di  Sigifredo  [I],  e  f.  di  un  Azzo  (!),  XLIII, 
1-2;  XLV,  27-28;  XLVII,  36-37  „  ;  nato  dopo  il  pri» 
cipio  d.  sec.  X,  11,  25-aS;  viene  in  Lombardia  col 
padre  e  i  fratelli,  e  aiuta  il  padre  nell'acquisto  di 
domini  e  ricchezze,  11,  l-io,  6-10,  22-25;  "XXX,  11 
12;  XXXIX,  34-36;  113,  11-13  „;  luoghi  ove  Sigifredo 
si  stabill,  e  data  d,  venuta,  sec.  le  epitomi,  cf.  Si- 
gifredo  [/];  pare  probabiie  che  la  venuta  in  I.om- 
bardia  avvenisse  sotto  il  regno  di  Ugo  (re  dal  ()26), 
e  che  venisse  nel  Reggiano,  11,  1-32;  diviso  il  patrim. 
paterno  alla  f  d.  padre,  si  stabilisce  a  Parma  (in 
sieme  al  fratello  Gerardo)  e  vi  da  origine  alla  fam. 
dei  Barati,  11-15;  "  XXX,  12-U;  XXXIX,  38-40;  XLV, 
29-31;  XLVII,  37-40;  113,  14-15;  Barati  identific  coila 
fam.  reggiana  dei  da  Sesso,  XXX,  \i„;dh  origin* 
alla  fam,  dei  Ghiberli  0  Giberti  (!),  10,59-60;  "  ha  ia 
mogiie  Baratina,  che  gii  avrebbe  portato  in  dote 
grandi  beni  (!),  XXVI,   35-27,  j-4  „.  : 

"SiGONio  Carlo,  ric,  LXI,  45  „. 

"  SlGuiMBERTi,  famiglia  di  Parma  discesa  da  un  Si- 
guimberto  f.  di  Gerardo  (f),  LII,  29-30  „ ;  cf.  Figui- 
berti. 

"  SiGUlMBERTO,  f.  di  Gerardo,  capostipite  d.  fam.  par> 
mense  d.  Siguimberti  (.?),  LII,   29-30  „. 
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SlMEONS  (San)  [S.  Simeon;  S.  Symeon\  originario  d. 
Armenia,  stette  dodicl  anni  in  un  eremo  d'Egitto, 
XXXVII,  19-21 ;  va  visitando  i  luoghi  santi,  e  ri- 
tornando  da  San  Giacomo  di  Compostella  si  ferma 
a  Parma  e  vi  fa  un  miracolo,  21-J5;  si  stabllisce 
in  un  romitorio  pr.  il  mon.  di  Polirone,  e  alla 
morte  (an.  1021)  h  sep.  nella  ch.  d.  mon.:  il  march. 
Bonifacio  gli  era  molto  devoto,  23-30;  miracoli  ne 
accompagnan  la  morte,  31-32;  presso  la  sua  tomba 
sep.  Matilde,  30-31;  127,  20-21;  K«Va,  conservata  nel 
cod.  polironese  d.  "  Vita  Mathildis„,  XV,  1-2 „. 

SlMON  Mago  [Symon  magus\,  detti  suoi  discepoll  Gui- 
berto  e  Enrico  IV,  64,  24,  /#-/5;  faragone  forse 
imitato  da  Deusdedit,  iS-zi. 

SlRELUs,  T.  Serchio. 

SlRi  \Assyri!\  assediano  Samaria,  82,  1-5;   81,  sq-b^. 

"SlRLETO  GUGLIELMO,  card.,  dal  1570  bibliotecario  di 
S.  Chiesa,  proprietario  d.  codice  Vaticano  d.  "  Vlta 
Mathildis„,  vissuto  dal  1514  al  1585,  VI,  22-23; 
VII,  1,  21-22,  /-2;   LX,  24-25  „. 

SlRMlONE,  V.   Sermione. 

SlSARA  [Sisara],  vinto  da  Debora,  80,   7-8,  14-15,  33-39. 

SlSTO  (San)  V.  Piacenza  {chiese  e  monasteri). 

SoFiA,  /.  di  Federico  duca  d.  Alta  Lorena  e  di  Matilde 
di  Svevia,  sorella  di  Beatrice  (foi  m.  di  Bonifacio  di 
Canossa) :  alla  f  d.  padre  (an.  1033)  i  accolta  pr.  di 
si  dalla  zia  imperatrice  Gisela,  33,  /-9;  sposata  a 
un  conte  di  MSmpelgard  in  Alvernia,  56,  32-34. 

*  Solino,  cod.  che  contiene  estratti  da  S.,  XLII,  25  „. 
SoRBARA  [Sordaria],  ivi  vengono  sorprese  e  sbaragiiate 

con  gravi  perdite,  dalle  truppe  di  Matilde,  truppe 
lombarde  di  parte  imperiale,  condotte  dal  march. 
Oberto  (0  Alberto)  (/orse  di  Piacenza)  e  dai  vesc. 
Eberardo  di  Parma  e  Gandolfo  di  Reggio  [an, 
io86?]  [ma  an.  1084],  67,  23-25,  ja-6»;  68,  1-25,  1-36 ; 
"  XXVII,  33-35,  11-14;  XXXV,  13-31;  122,  11-18  „; 
nk  Matilde  nh  Anselmo  vesc,  di  Lucca  /uron  presenti 
alla  battaglia:  invece  pare  vi  /osse  Bardone  bio- 
gra/o  di  Ansehno,  68,  /0-/5. 

*  Spinuda  [Spineta],  1.  ric.  come  vicino  a  S.  Martino  dal- 

1'Argine,  XXXVII,  33-35  „ ;  cf.  Martino  (Sau)  dal- 
VArgine. 

*SpinetA„,  V.  Spineda. 

Spira  (chibsk)  Duomo,  costruito  da  Enrico  IV,  90,  U; 
ma  fatto  compiere  da  Enrico  JV  secondo  i  piani  di 
Corrado  If,  39-40;  vi  e  sepolto  Enrico  IV  [+  an. 
IIOS),  [ma  /106],  11;  "124,  28  „  ,•  lo  siesso  Enrico 
aveva  espresso  il  desiderio  di  esservi  sepolto;  ma 
dapprima,  come  scomunicato,  venne  deposto  in  una 
cappella  non  consacrata :  /u  sep.  nel  duomo  dopo  che 
pp.  Pasquale  II  nel  iiii,  a  Roma,  ne  diede  il  per- 
messo,  90,  3S-45. 

—  (citta),  sepoltovi  Corrado  II  (an.  tosg),  37,  /-»;  se- 
poltovi  Bnrico  III  (an.  ioj6),  45,  40-31 ;  vi  e  Enri- 
co  IV,  di  rilorno  dalV Italia  (an.  logf),  84,  13-14;  vl 
e  sepolto  Enrico  IV,  c/.  Duomo;  vi  si  incontra  con 
Enrico    V  Vab.  di  Cluny,  Ponzo  (an.  1115),  104,  4-$. 

—  (duomo),  V,  chiese. 

—  (vESCOvi),  V.   Hozemanno  (ric.  an.  loy6). 
Spoleto  (duchi  di)  [dux  Sfoleii],  v.  Gojfredo  di  Lorena; 

forse  anche  Boni/acio  e  Matilde  di  Canossa,  9,  g-ib, 

—  (ducato  di),  forse  posseduto  da  Boni/acio  e  da  Ma- 
tilde,  9,  g-ib;  "  non  compreso  nella  donaz.  d.  benl 
matildici  alla  chiesa,  XX,  22-26  „. 


Spoleto  (VESCovo),  nomina  d.  vesc.  rimproverata  a 
Enrico  IV  da  Gregorio  VII  pp.  in  una  lettera  (an. 
toTS),  49,  aa-2j. 

Stefano  II,  va  in  Francia  e  vi  incorona  re  Pipino 
il  Breve  (an.  7S3),   82,  j-g. 

"Stefano  VI  pp.,  confuso  con  Stefano  VII  (an.  896), 
XXVI,  30,  7-/0  „. 

*  Stefano  VII  pp.,  ai  suoi  tempi  Sigifredo  sarebbe  ve- 
nuto  nel  Reggiano  (an.  896 !)  [ma  in  realia  aa' 
929-9^0],  XXVI,  29-30,  7-10  „. 

"Stufano  VIII  pp.,  ric,  XXXIX,  II  „. 

S  T  E  N  A  Y, /oiie«<o«e  di  Matilde  in  Lorena,  confiscata 
da  Enrico  IV  e  assegnaia  al  vesc.  di  Verdun  (an, 
loSs),  74,  10-14;  gi^  allodio  di  Beatrice  ?,  14, 

Strasburgo,  vesc.  presente  alla  sottomiss.  di  Enrico 
IV  a    Gregorio    VII  a   Canossa  (an.  loyy),  58,  39. 

Sugero,  cronista,  ricordatane  la  "  Vita  Ludovici  VI „, 
93,  g-ij. 

JSUPPHMBURGO],  V.   Lotario   II  [di  Supplimburgo]. 

SuPPONiDI,  V.    Ildegarda. 

SusA  (marchese  di),  V.  Arduino  (ric.  an,  95/). 

SuTRi  [Sutrium],  [conc.  in  cui]  Gregorio  VI  ammise  di 
aver  comfrato  il  papato  da  Benedetto  IX,  ma  per 
scacciare  i  simoniaci  [an,  1046],  23,  ii-ib;  di  Sutri 
era  forse  Oddone  nipote  d.  antipp.  Guiberto,  83,  iS- 
ig',  dal  1086  fino  alla  morte  [an.  10^7  0  logS]  tenuta 
da  Oddone  nip.  di  Guiberto,  85,  17-18;  vi  vlene  Gui- 
berto  all'elez.  di  pp.  Pasquale  II,  e  di  11  cerca  di 
sobillare  i  Romani,  senza  successo,  occupa  la  strada 
per  Roma  e  molesta  i  pellegrini  (an.  1099),  12-18, 
ao-ai ;  "  1 23,  35-37  „ ;  vi  sono  giurati  da  Enrico  V  e 
dai  principi  gli  accordi  scambiati  tra  legati  impe- 
riali  e  papali  a  S,  Maria  in  Turri  (an.  Zilj),  95,  /-/5. 

Svevia  (casa  Dl),  V,  Hohenstau/en, 
—  (duchi  di),  V.  Ermanno ;  Rodol/o, 

SvlGGERO  [Sviggerus],  tedesco  d,  esercito  di  Corrado  II 
ucciso  nei  /atti  di  Parma  (an,  1037),  35,  3054. 

"  Sygifrbdus  „,   V.  Sigi/redo. 

"Symeon„,  V.  Simeone  (San). 

Symon  Magus,  V.  Simon  Mago, 

TaCITO,  Donizone  ne  conosceva  la  "  Germania  „?  (^ 
poco  probabile),  88,  aj-ja;  73,  g-13;  ed  i  arrischiato 
dedurre  da  questi  passi  che  nella  bibliot,  di  Matilde 
vi  /osse  un  Tacito :  h  dubbio  che  la  bibliot,  di  Mat. 
fosse  proprio  a  Canossa,  ove  stava  cos^i  poco,  ij-ib. 

Tadi  BuRGUNDio  [Burgundius  Tadi]  "  operarius  „ 
d.  Duomo  di  Pisa,  dovendosi  ri/are  i  gradini  d. 
Duomo,  fa  trasportare  la  tomba  di  Beatrice  di  Lo- 
rena  prima  nella  rh.,  poi  su  un  fianco  di  essa  (an. 
1303),    53,    S-io,  ib-at, 

Taro  [Tarus;  Tharus],  (.,  ric.  (an.  iiio),  94,  19;  "  125, 
6-7  „. 

"  Tascio  (da)  Uberto  „,  V.   Uberto, 

Tealdo  (Castel),  V.  Bologna,  Ferrara. 

TebaLDo  [  Tebaldus\,  abate  (probabilm.  d.  mon,  di  San 
Genesio  di  Brescello)  e  a  Parma  col  card.  Bernardo 
Uberti,  ed  h  ferito  nel  tumulto.  sollevatosi  in  Duo- 
mo  contro  di  lui  (an.   1104),  88,  32-35,  ai-»4;  89,  1. 

"Tebaldus  (!)„,  V.    Tedaldo  [/]  di  Canossa. 

Tedaldo  [I  Dl  Canossa]  [Thedaldus;  Teudaldus,  The- 
daldus,  Thealdus,  Tebaldus  !\,  terzogenito  di  Adal- 
berto  Azzo  e  dl  Ildegarda,  21,  9,  13-13;  "XXXI, 
20-21;  XL,  35-36,  41-45;  XLVII,  31-33;  116,  16„;»-«c. 
per  la  prima  volta  an.  97J,  21,  aj;  inviato  dal  pa- 


198 


INDICE   ALFABETICO         [Tedaldo  I  di  Canossa-Tiberinai 


dre  a  Roma  da  pp.  Bencdetto  VII,  ne  ottiene  una 
boUa  che  rendeva  la  eh.  di  Canossa  dipendente 
direttam.  da  Roma,  e  indipend.  dal  vesc.  di  Reg-I 
gio  (aa.  <)T5  o  gyS),  29,  1-34,  /-jo;  20,  .5.5-i'?;  36,  ^s;  : 
"llO,  16-18,  ifi7 ,;  11,  53-5l>\  succede  al  padre  {\  [. 
an.  g88),  21,  1-2,  13;  20,  Si-St;  «  XXXI.  31;  116,  30-; 
21  „;  detto  "marchio,,  19,  9-";  22,  /-«;  "  XXXI, 
31;  XXXVII,  1  „;  accresce  i  domini  d.  faraiglia,  21, 
u;  "116,  21,;  caro  agli  imperatori,  21,  15;  "XXXI, 
21-22;  116,  21  „  ;  /a  caro  a  Ottone  IT  e  a  Ottone  III 
e  valido  sostenitore  di  Enrico  III,  cui  facilith  la  di- 
scesa  in  Italia,  21,  »4-»b;  ha  Ferrara  dal  pp.  ("  forse 
Giovanni  XV  „,  pp.  g8s-996),  21.  16-17,  28-29; 
«XXXI,  22:  XXXVII,  7;  XL,  2»;  116,  21-32  „  ;  vl 
fa  costruire  il  Castel  Tealdo,  21,  jo-j»;  "XXVIII, 
8-g;  XXXI,  26-27;  XXXVII,  7-8;  XL,  39-30  „ -,  anche 
a  Bologna  si  volle  ritrovare  un  Castel  Tealdo  che 
provasse  la  dominaz.  d.  Canossa :  ma  pare  da  esclu- 
dersi,  21,  32-35;  "fatto  vicario  di  Mantova  da  Ottone 
e  di  Ferrara  da  Gregorio  V  (!),  LIII,  3-3  „;  acqui- 
sta  il  comitato  di  Brescia :  Pacquisto  sarebbe  stato 
facilitato  dal  fatto  che  la  madre  sarebbe  stata  una 
Supponide  e  avrebbe  portato  in  dote  ad  Adalb,  Azzo 
beni  nel  Bresciano  (an.  ?),  21,  1-7  ;  avrehbe  fondato  il 
mon.  di  Brescello  (!)  [cf.  Adalb.  Azzo\,  21,  lo-iS; 
fonda  il  mon.  di  Polirone,  dedic.  a  S.  Benedetto, 
probabilm.  subito  dopo  il  trionfo  di  Enrico  II  e  il 
riacquisto  del  comitato  mantovano  (an.  toof),  21,  19- 
23,  37-38,  43-47;  "XXXI,  23-2*;  L,  19-30;  127,  2-3,  17- 
U„;  m.  Guillla,  da  cui  ebbe  tre  figli,  Tedaldo, 
Bonifacio  e  Corrado,  22,  1-7,  23-26;  "116,  25-28; 
XXXI,  31-33  „;  sec.  alcuni  Guillia  era  sorella  di  Ugo 
march,  di  Toscana,  il  che  avrebbe  spiegato  Vassegnaz. 
d.  vescovado  di  Arezzo  a  Tedaldo  e  d.  marca  a  Bo- 
nifacio :  ma  h  dnbbio :  essa  era  gih  morta  nel  tioy, 
22,  i-to;  amore  per  Canossa,  21,  18,  36-40;  "  116,  23- 
23 ;  XXXI,  33-33  „ ;  donazioni  al  mon.  di  Polirone, 
fatte  a  Canossa  (an.  looy),  22,  37-39;  19,  9-/2;  muore 
{aa.  loio-ioiy:  ultimo  atto  an.  loio),  designando 
quale  successore  Bonifacio,  a  cui  aveva  fatto  giu- 
rar  fedelta  dai  vassalli,  22,  12-20;  21,  50-52;  26,  32, 
37;  «XXXI,  35-37;  XXXII,  16;  116,  28  „  ;  designaz. 
di  Bonif.  unico  erede,  senza  divis.  d.  patrimonio  feu- 
dale,  contrariam.  alVuso  longobardo,  forse  da  porsi 
in  relaz.  con  la  posiz.  difficile  in  cui  si  trovb  certo 
Tedaldo,  sostenitore  di  Enrico  II,  sino  alla  morte 
di  Arduino,  data  la  lontananza  di  Enrico:  ma  che 
la  designaz.  ad  erede  avvenisse  sul  letto  di  morte, 
i  dubbio,  perchi  fin  dal  1005  Bonifacio  porta  gih  il 
titolo  di  marchese;  i  due  atti  d.  a.  1007  fatti  a  Ca- 
nossa  potrebbero  far  pensare  a  un  ritiro  di  Tedaldo 
a  Canossa  per  ragioni  a  noi  ignote,  22,  23-42;  "f 
an.  1007  (!),  XXXVII,  5-8;  XXXIX,  16-17;  LXII, 
20,:  sepolto  a  Canossa,  presso  il  padre,  21,  23-24, 
3l>-4o;  26,  22,  37;  "117,  *-?;  XXXI,  34-35;  XXXII, 
16  „  ;  questa  preferenza  data  a  Canossa  forse  in  re- 
laz.  con  il  momento  torbido  in  cui  mor\,  data  Vosti- 
lith  ad  Arduino,  21,  40-42;  "  figlio  di  una  sorella  di 
lui  Azzo  d'Este  (!),  LIII,  24-35  „ ;  ric,  "  XL,  40; 
rappr.  in  miniatura,  IX,  24,  26  „. 
Tedaldo  [U]  [di  Canossa]  [  rerfa/rfK.s-  Thedaldus,  Teu- 
daldus],  f.  primogenlto  (pare:  ma  i  dubbio)  di  Te- 
daldo  [1]  e  di  Guillia,  22,  5,  2j-»<S;  "  116,  36;  XXXI, 
32-33 , ;  dal   1006   coadiutore    d.    vesc.    Elimperto    di 


Arezzo,  22,  $0-51 ;  vesc.  di  Arezzo  dal  1023  al  losy,  % 
23,  50-54;  "XXXI,  33;  116,  27-31  „  ;  sua  nomina  spit 
gata  dal  fatto  che  sua  madre  era,  sec.  alcuni,  sorelh 
di  Ugo  march,  di  Toscana,  11,  i-ib;  lodi  d.  sua  rei 
ligiosita  e  specialm.  d.  sua  castitH  e  avversionc  pe 
la  simonia,  22,  33-34;  23,  1-30,  1-20;  "XXXI,  33-34 
116,  31-43  „;  sue  cure  per  la  musica  sacra:  Guidt 
d'Arezzo  gli  dedic6  il  suo  "  Micrologo  „,  scrittt 
per  ordine  di  lui  (e  nella  lettera  dedicatoria  affermi 
che  le  esecuz.  musicali  nella  cattedr.  di  Arezzo  erai 
perfette),  23,  21-24,  21-39;  rifece  il  duomo  di  Arezzt 
(iscriz,  an.  1032),  27-28,  30-44;  f  an.  lojy,  22,  2,^-26 
S0-51;  non  sepolto  a  Canossa  [ad  Arezzor],  26 
19,  1S-20,  24-2$;  sep.  a  Canossa  (!),  117,  8-9,  4-b;  "  LI 
2-5;  trasporta  a  Canossa  la  salma  di  Corrado  (!] 
|an.  1030]  {cf.  Bonifacio],  "  LI,  6-7;  117,  5-7,  1-3. 
rappr.   in  rainiatura,  IX,  26-37  „. 

Tbdkschi  [Alemanai,  Alemaui,  gens  Alemannica,  gem 
Lemanna,  Theutonici;  Theolonici\,  loro  costumi,  73, 
25-31,  q-ib;  milizie  tedesche  d.  imperatori  e  re  dl 
Germania  calati  in  Italla,  ric,  16,  32;  17,  6-7;  18, 
16,  18;  35,  16,  10,  ab,  41;  71,  21;  72,  27;  75,  24;  96, 
8,  13,  1-3,  14,30,  4b;  "  115,  21,  49;  122,  43,;  vesc.  di 
Verona,  iedesco  di  nascita,  presente  al  conc.  di  Worms 
(an,  1076),  50,  4344;  Enrico  IV  pone  un  vesc  te- 
desco  a  Mantova  (an.  1091),  74,  5-7,  b-io;  "  122,  27' 
28  „  ;  vescovi  tedeschi  a  Verona  (aa.  lo^o-iogy),  81, 
38-44;  Matilde  conosceva  la  lingua  tedesca,  56,  23, 
44-4g;  97,  26-27;  "  118,  39,;  rapporti  con  Matilde, 
56,  15;  ric,  12,  3,  5-6;  14,  30;  18,  1;  43,  19,  21;  56, 
13,  15;  98,  16;  "118,  34,  36;  120,  6;  XXX,  20,;  v. 
sotto  Germania, 

"  Tbngnagel  Sebastiano,  bibllotecario  cesareo  a  Vien- 
na,  pubblica  la  raccolta  "  Vetera  monumenta  contra 
schismaticos ,  (Ingolstadt,  1612),  dedicata  a  Mel- 
chiorre  Klest,  vesc  eletto  di  Vienna,  comprendente 
la  vita  di  S.  Anselmo  vesc.  di  Lucca,  la  Vita  di 
S.  Altmanno  vesc.  di  Passau,  ecc,  e  anche  (molto 
scorrettamente)  la  "  Vita  Mathildis  ,  di  Donizone, 
per  la  quale  adopero  una  copia  d.  cod.  Vaticano 
che  si  era  procurata  da  Roma  lacopo  Gretser,  il 
famoso  polemista  gesuita  contro  i  protestanti,  XIX, 
XX,  1-5;  ric,  X,  3;  XVI,  15;  XX,  10:  IV,  23-34; 
LX,  19-21  „. 

TeoderIco  [d  I  Lorena],  figlio  di  Beatrice  sorella 
di  Ugo  Capeto,  e  nonno  di  Beatrice  di  Lorena  m, 
di  Bonifacio  di  Canossa,  32,  12-13;  sua  nonna  ma- 
terna  era  Hadtvidn  figlia  di  Enrico  I  [di  Sassonia\ 
re  di    Germania,  13-15, 

Tbodorico,  leggenda  di  T.  in  San  Gregorio  Magno, 
ric,  23,  9-/0. 

Tbrracina,  vi  i  eietto  e  consacrato  pp.  Urbano  II 
(an.  108S),  66,  41-43, 

TeudaLdus,  V,    Tedaldo, 

Tbutoni,  V,    Tedeschi,    Germania, 

Tbvere  [  Tiberis\,  ric.  (aa.  1062-1063),  47,  S,  7;  vi  e 
gettata  la  salma  di  Guiberto  anlipp.  per  ordine  di 
pp,  Pasquale  II  (an.  iioo),  85,  41-42. 

"  Tharus  „,  V.    Taro. 

"Thealdus„,  V.   Tedaldo  [/]. 

"  Thedaldus  ,,  V.    Tedaldo, 

Theutonici,  V.   Tedeschi. 

"  Thuscia  „,  V.    Toscana, 

TiBKRlNA  (isola),   V.  Roma. 
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'iBERlo  Claudio,   V.  Claudio. 
IBERIS,  V.    Tevere. 
*TiGRi  \Tigris\  ric.  come  fiume  d.  Paradiso  Terrestre, 

XVII,  iA„. 
*TiTAN,  ric,  XVII,  39  „. 

TiTIRO  [Tiiirus],  cosl   chiamato  Virgilio,  30,   18;  31,  3. 
TOBIA   [  Toiia],  ric,  76,  6. 

ToLOMEO  LuccHESE,  cronisia,  ric,  9,  i8-i<}. 
ToREDANO  Iacopo  [yacobo  de   Toredano]  cede  il  codice 

Vatlcano  d.   "  Vita  Mathlldls  „   ad   altri  (an.  1491), 

«VII,   1-3;  VIII,   1-3,;  6,  6-S. 
'ToRELLi,  la  fam.,  e   specialm.    Salinguerra,   ha    parte 

nella  rivolta  di  Ferrara  contro  Matilde  (an.  iioi) 

(!),  LIII,  33-34  „. 
TORINO  (marchesi  di),  V.  Ade/aide,  Amedeo  [//]  di  Sa- 

voia. 
ToRRE  Dl  Crescenzio,  V.   Roma  (Castel  SanfAngelo). 
Toscana  [  Tuscana,  agg.   Tusci;    Tuscia,    Tiuscia]  "  Sigi- 

fredo  detto  "  de  Tuscie  partibus  „,  113,  II  „  ;  [cf.  Si- 

gifredoy,  dalla    Toscana    Urbano   11  lancia  gli  invili 
per  il  concilio  di  Piacenza  (an,  101)4),  ^O,  44-45. 

—  (DUCHI  Dl),  casa  di  Provenza  imparentata  con  quella 
dei  duchi  di   7 oscana,   11,  30-32- 

—  "  (granducato  ui),  contrasti  tra  pp.  e  imp.  per 
i'erez.  d.  Tosc.  a  granducato,  XIX,  3i-25  „. 

—  (marca  Di),  un  march.  Ugo  ric.  c.  1002:  di  lui  sa- 
rebbe  stata  sorella  Guillia  m.  di  Tedaldo  di  Canossa, 
22,  /-9 ;  marca  data  in  feudo  da  Corrado  II  a  Bo- 
nifacio  di  Canossa  {an.  1037),  36,  1S-19,  >5-29\  41, 
2S-3I ;  cf.,  9,  9-10 ;  dopo  la  f  di  Enrico  III  (an.  1056) 
Goffredo  di  Lorena,  secondo  marito  di  Beatrice,  go- 
verna  la  marca,  44,  50-34 ;  Polirone  era  sulla  via  tra 
Modena  e  la  Toscana,  45,  17-11};  Matilde  march,  e 
signora  d.  Tosc,  9,  6-/9;  Matilde  vi  fa  donazioni 
alla  ch.  di  Pisa  in  onore  d,  madre  («».  /076),  53,  2- 
6;  vi  soggiorna  Matilde  (an.  ioy7)>  62,  9-//;  vi  passa 
Enrico  IV  andando  a  Roma  (an.  1081),  63,  9-13,  5- 
/0;  57,  ag-3o;  70,  6-/0;  53,  43-45',  64,  40-4';  "121,9, 
13  „;  vi  ripassa  al  ritorno  (an.  10S4),  63,  31-33,29- 
31;  Corrado  f.  di  Enrico  IV,  in  discordia  con  Ma- 
tilde,  si  reca  in  Tosc,  ove,  per  interv.  di  alc.  no- 
bili,  si  riconcilia  con  essa  |aa.  1099-1101],  86,30- 
22,  n-30;  milizie  toscane  neile  truppe  di  Matilde 
assedianti  Ferrara  rlbelle  [an.  iioi],  87,  6-7;  "  124, 
3  .,  ;  vi  passa  Enrico  V  andando  a  Roma,  vi  riceve 
tributi  e  distrugge  le  mura  e  il  cast,  di  Arezzo 
(aa.  ino-iiii),  93,  15,  s&-S'}\  94,  27-33,  2.»-jo;  "125, 
10-12;  XLVII,  3;  XLIX,  13-U  „ ;  vi  ripassa  al  ri- 
torno  (an.  11 11),  97,  17-18,  35-3<);  "  125,  25-25  „ ;  la 
marca  ubbidisce  a  Matilde  (dopo  Tan.  Iiii),  98, 
10,  33-3S;  "XXXVI,  28-29;  non  compresa  nella  do- 
naz.  d.  beni  fatta  da  Matilde  alla  S.  Sede,  essendo 
feudo,  XX,  23-26;  ric,  119,  25  „;  cf,  Arezzo,  Firenze, 

]        Lucca,  Luni,  Pisa  e  altri  II. 

—  (marchesi  Di),  V,  Ugo  (ric,  an.  looi),  Bonifacio 
(dal  1027  al  1032);  Beatrice  (dal  1052  al  1076),  e 
Gojfredo  di  Lorena  (dal  1036);  Matilde  (dal  1076 
al  1115). 

TouRs,  V.   Gregorio  di   Tours. 

Translatio  S.  Geminiani,  ric,  92,  2-7. 

Trecontai  [Tres  Comitatus]  vill.  nel  Padovano  ove  le 
truppe  di  Matilde  di  Canossa,  tentando  di  sorpren- 
dere  Enrlco  IV  che  era  andato  oltre  l'Adige  con 
poche  truppe,  vengono  sconfitte  per  ii  tradlmento 


di  Ugo  del  Maine  (d^Este);  fra  1  prigionieri  e  Man. 
fredo,  f.  di  Alberto  visc,  di  Mantova  (an.  1091), 
74,  21-36,  2s-aS\  75,  1-13,  1-3»;  "  122,  32-39,  2-4;  XLV, 
10-13,;  doveva  esser  possesso  d.  Estensi,  perchi  nel 
111$  Folco  cCEste  vi  faceva  d,  donaz.  al  mon.  d. 
Trinita  di  Verona,  e  in  aito  d.  an.  l/oo  k  messo  tra 
i  suoi  possessi,    75,  3-g. 

Tres  Comitatus,  V.   Trecontai. 

Trkviri  (arcivescovo),  V.  Bruno  (ric  aa.  iio6-iiio). 

—  (chie?>e)  [Duomo],  unHscriz.  conservatavi  dh  la 
dala  d,  fuga  d,  regina  Adelaide  (an,  gSl),   1 4,  »2-»^. 

—  (cittX)  vi  i  lenuta  una  dieta,  in  cui  Enrico  IV k 
el.  re  di  Germania  (an,  loss),  46,  S-g ;  vi  .u  raccol- 
gono  in  dieta  i  princifi  tedeschi,  dopo  la  scomunica 
di  Enrico  IV,  negandogli  Vubbidienza  se  aon  si  farh 
assolvere  eniro  1'anno  (an.  1076),  57,  50-60;  cf.,  58, 
1-6;    "  120,  3-8  „. 

"  Trevigiana  (marca)  [marchia  Trivisana,  7rivisina], 
data  a  Bonifacio  di  Canossa  (!)  Iveram,  la  marca 
di  Toscana,  an.  102^],  XXXIII,  15-16  [c/.,  36, /4-29]; 
ubbidisce  a  Maiilde  (!)  [verani,  la  marca  di  Toscana], 
XXXVI,  38-29  „   [cf.,     98,   10,    33-^4]. 

Treviso  ("  marca  di  ,),  V.   Trevigiana  (marca). 

—  (vESCovi),  V.  Rolando    (ric.   aa.  I076-107S). 
Tribur,  V.    Treviri. 

TrinITA  (mon.   della),  V.    Verona  (monasieri). 

"  Trivisa.sa,  Trivisina  (marca)  „,  V.  Trtvigiana  (mar- 

ca), 
Troia  [Troia],  assedio  ric,  28,  4,  3-4;  72,  27-30;  para- 

gonatale  Mantova,  72,  23-30. 
TuLioRE  (Oddone  di),  V.   Oddone  di   Tuliore. 
Turchi  [  7«7-c/i'],  frequentano  Pisa,  52,  10-12,57-^2;  aiuti 

mandati  da  Matilde  ai  Crociati    contro    i    T.,    56, 

U,  2-3. 
TURRI  (S.  Maria  in),  V.  Roma   (chiese). 
TuscANA,  V,   Toscana. 
Tusci,  V.    Toscana. 
"  TusciA  „,  V.    Toscana. 
TuscoLO  (CARDINALB  Dl),  V.  Giovanni  (ric.  an,  ijii). 

—  (CONTI  Dl)  essi  e  la  loro  fazione  ( Tusculani)  eleg- 
gono  pp.  Benedeito  IX,  conirario  alla  riforma,  che 
vien  sosienuto  nel  1047-4S  iu  Rovia  da  Bonifacio  di 
Canossa,  44,   1-3. 

TuscuLANi,    V.   Tuscolo  (conti  di). 

"Ubaldo  [Ubaldus]  giudice,  e  presente  e  sottoscrive  il 
rinnovato  atto  di  donaz.  d.  beni  alla  S.  Sede  fatto 
da  Matilde  a  Canossa  (an.   1102),   108,  15  „. 

Ubaldo  [Ubaldus]  vesc  di  Mantova,  seppellisce  insieme 
a  Maiiide  il  vesc  Anselmo  di  Lucca  nel  duomo  (««. 
1086),  74,  /-2 ;  69,  (5-7 ;  informa  MatiUle  di  un  mi- 
racolo  avvenuio  suila  tomba  di  Anselmo,  10-12;  lascia 
Mantova  (datasi  ad  Enrico  IV),  certo  insieme  a  Guel- 
ft,  e  si  rifugia  presso  Matilde  (an.  1091),  74,  7-8, 
1-3;  "122,  37-38  „;  e  a  Carpineta  con  la  contessa  e 
prende  parte  al  conaiglio  in  cui  si  irattb  d.  pace  con 
l^imp.  e  d.  sottomissione  a  Guiberio  (an.  to<)2),  74, 
3-b  ;   76,  3I-3S' 

Ubbrti  (deOLi)  BeRNARDo  \Bernardus\,  degli  Uberii  di 
Firent»,  87,  14 ;  monaco  vallombrosano  dal  logS, 
25-35,  /4-13  ;  92,  31 ;  abate  di  S.  Saivi  pr.  Firenee,  87, 
/j-/6;poi  cardinale  del  titolo  di  S.  Crisogono,  15, 
13,  /6;  "124,  7-8  „;  infine  abate  di  Vallombrosa, 
87,  25-36,  13,  >b-iT,  "124,  7,;  "  XLV,  19-30  „  ;  in- 
viato  da  pp.  Pasquale  II  presso  Matilde,  per  dlrl- 
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gerla  spirltualniente  (an.  zzoi),  87,  19-31,  t7-'S; 
"  124,  7-9  „;  "  XXXVI,  8-9,;  ma  in  realth  la  $ua 
missione  era  sopratlutto  coordiitare  e  intensificare 
Vofera  di  riforma  in  Lomhardia  dopo  la  fuga  di 
Enrico  IV  e  la  morte  di  Guiberto  (cf.  gli  interventi 
a  Milano  e  a  Parma):  inoltre  far  rinnovare  a  Ma- 
tilde  la  donax.  d,  beni  alla  S.  Stde,  andata  distrutta 
dal  Z084,  87,  2i-JJ  ;  interviene  a  Milano  fer  sedare 
le  discordie  che  vi  erano  in  quella  chiesa  (an,  1102), 
sg-jo ;  fresennia  ad  un  atto  con  cui  Matilde  dona  un 
bosco  a  S.  Afollonio  di  Canossa,  iQ-sj;  atto  col  quale 
Matilde,  a  Canossa,  rinnova  a  lui  la  donazione  d. 
suoi  beni  alla  S.  Sede  (an.  1102),  "  107-108  „;  87, 
J5.J7;  ivi  e  detto  legato  papale  in  Lombardia,  "  107, 
15-17„;  87,  J5-J7;  si  reca,  invitato  dai  cittadini,  a 
Parma,  a  celebrarvi  la  festa  d.  Assunzione:  ma 
avendo  egli  durante  la  messa,  nel  Duomo,  parlato 
contro  Enrico  IV,  si  leva  un  tumulto,  ed  h  im- 
prigionato  e  derubato  di  preziosi  oggetti  di  culto 
donatigli  da  Matilde  (an.  1104),  88,  1-36,  i-j6;  89, 
1-U,  r-6;  "  124,  9-21  „  ;  aveva,  si  vede,  insistito  sulla 
necessith  di  rompere  con  l'imp.  scomunicato,  da  cui 
la  citth  avea  avuto  henefici,  88,  1-3,  17-19',  ef.,  87, 
30-3S;  e  liberato  per  il  pronto  intervento  di  Ma- 
tilde,  e  gli  sono  resi  gli  oggetti  rubatigli,  89,  15- 
30,  7-iS ;  "  124,  21-25  „  ;  "  XLV,  16-19  „  ;  era  con  lui 
a  Parma  I'ab.  Tebaldo,  forse.  ab,  di  S.  Genesio  di 
Brescello,  88,  33-36,  n-sa  ;  e  chiesto  come  vescovo 
di  Parma  dai  messi  parmensi  presentatisi  a  pp. 
Pasquale  II  al  conc.  di  Guastalla  (an.  1106),  92, 
17-31,  27-29,  »j;  "124,  3«-36  „ ;  a  Parma  e  consacr. 
vescovo  d.  cittk  da  pp.  Pasquale  II,  alla  presenza 
di  Matilde,  e  x^reato  legato  papale,  onde  avesse  l 
poteri  per  rimediare  alle  consegueme  d.  scisma,  93, 
2-3,  2-4;  "  124,  36-38  „  ;  era  fresente  a  Roma  alla  ce- 
rimonia  d,  coronax.  imfer.,  e  frese  farte  al  consiglio 
tenuto  da  Enrico  V  con  i  suoi  in  S.  Pietro,  cerio  di- 
fendendo  il  fp.  (an.  iizz),  96,  /»-5^;  era  fra  i  card. 
imprigionati  da  Enrico  V,  in  queiroccasione,  ed  e 
liberato  per  intervento  di  Arduino  da  Palude  ca- 
pitano  d.  milizie  di  Matilde,  96,  25-27;  97,  1-6,  i-g; 
'  125,  20-23  „  ;  "  XLIX,  7-8  „  ;  105,  20-21 ;  governh  la 
diocesi  di  Parma  fino  al  1133,  93,  /-2. 
"  Uberto  \Ubertus\  lucchese,  miniatore  ric.  in  una  sot- 
toscrizione  d.  cod.  Reggiano  d.  "  Vita  Mathildis„  : 
non  mini6  il  cod.  Reggiano,  ma  forse  il  cod.  ori- 
ginale  d.  "  Enarratio  genesis  „  (e  forse  anche  il 
cod.  originale  d.  "  Vita  Mathildis  ,  ?),  XIII,  9-38  ; 
XIV,  1-5,  14-17;  LXII,  54;  LXIII,  1-5  „. 

UbBRTO     (oAlbERTo)    CONTE   DI   SaN    BONIFACIO, 

V.  Bonifado  (conte  di  San)  Alberto. 
"  Uberto  di  Tascio  [Ubertus  de   Tascio],  presente   alla 

donaz.  d.  suoi  beni  alla  S.  Sede  fatta   da   Matilde 

a  Roma   in    Laterano    (dopo    1'agosto    1077),    107, 

3-8»;  cf,  62,  2S-26. 
Uberto,  vesc.  di  Palestrina  [fontifex  Praenestinae],  e 

cardin.,  fa  parte  d.  ambasciata  inviata,  con  I'imp. 

Agnese,  da  pp.  Gregorio  VII  a  Enrico  IV  per  I'ap- 

plicazione  d.    riforme    (an.   1074),    48,   21-27,    4>-sS ; 

49,  1-3,  /;  presente  alla  sottomiss.    di   Enrico   IV  al 

pf.  a  Canossa  (an.  zojy),  58,  js. 
Udalrici    coDBx.t».  Coden   Udalrici. 
Udaskalk,    messo   imferiale  rimandato  da  fp.   Grego- 

rio   VII  in  Germania  con  comunicationi  orali,  a  com- 


flemento  di  una  lettera  (an.  zojs),  49,  to ;  s'ineontra 
con  Enrico  IV  a  Goslar  (an.  1076),  50,  b-S. 

Ugo  [Httgo],  ab.  di  Cluny,  tiene  a  battesimo,  a  Colo- 
itia,  Enrico  [IV]  bambino,  per  volonth  d. padre  En- 
rico  III  (an,  10$!),  58,  24-25,  42-4^;  ci  rimane  la  let- 
tera  in  cui  Enrico  III  insiste  fer  !a  venuta  di  lui, 
45-4S ;  e  a  Canossa  al  tempo  d.  sottomiss.  di  En- 
rico  IV  al  pp.,  e  vi  fa  opera  dl  mediazione  e  pa- 
cificazione  (an.  1077),  58,  24-26,  2i ;  59,  1-15,  s4-ti), 
33-4',  74-Si;  "120,  U-19„;  "XXVII,  26-27,  i-s; 
XLVI,   13,  16-17  ,  ;  62,   19  ;  santificato,  58,  44-45. 

Ugo  [Httgo],  "  ab.  d!  Frassinoro  dal  1223  al  1243  :  con 
l'elez.  di  lui,  italiano,  i  monaci  di  Frassinoro  si 
resero  indipendenti,  per  l'elez.  d.  abate,  dall'ab- 
bazia  di  La  Chaise  Dieu  di  Alvernia,  X,  22-36  „ ; 
fa  copiare  dal  mon.  Guido,  di  sul  cod.  originale 
avuto  in  prestito  dal  mon.  di  Canossa,  la  *  Vita 
Mathildis  „  di  Donizone  (an.  1234),  ed  e  il  cod. 
ora  a  Lucca,    "X,   6-21,   26-29;  VII,  15-16  „;  45,  r-s. 

U  G  o ,  arcivesc.  di  Lione,  leitera  di  lui  a  Matilde  (an. 
1084T),  66,  11-14;  lettera  di  ff.  Urbano  II  a  lui  (an. 
logj),  82,  26-30. 

Ugo  Candido  o  Bianco  di  Lorena  \Ugo  Albus],  car- 
dinale  d.  titolo  di  S.  Clemente,  50,  8,  13-15;  fautore 
di  Cadalo  antiff.,  foi  intimo  di  lldehrando,  di  cui 
anti  fer  frimo  aveva  nel  loj^  frofosla  l'elez.,  ij- 
16;  legatosi  foi  con  Cencio,  il  nemico  di  Gregorio,  si 
reca  fr.  Guiberto  arciv,  di  Ravenna  e  si  unisce  ai 
simoniaci,  ed  e  fercih  scomunicato  e  defosto,  17-21  ; 
partecipa  al  conc.  nazionale  tedesco  di  Worms  e 
fa  le  piu  gravi  accuse  contro  Gregorio  VII,  fra 
cui  quella  di  rafforti  illeciti  con  Matilde  (an,  zoy6), 
7-12,  10-15,  tt-sS ;  ric,  "  XLV,  20-33  „. 

Ugo    Capkto,^.  Cafeio   Ugo. 

Ugodei    Manpredi,».  Manfredi  (de')  Ugo, 

Ugo    d'Este,  V.  Este  (d')    Ugo, 

Ugo  di  Flavigny,  cit,  la  sua  "  Chronica  di  Ver- 
dun  „,  51,  35-4' f  65,  13-t^;  66,  6-14. 

Ugo,  march.  di  Toscana:  ne  sarebbe  stata  sorella,  sec, 
aicuni,  Guillia  m.  di  Tedaldo   di   Canossa,   22,   i-t6. 

Ugo  di  Provenza  \Hugo;  Ugo],  el.  re  d'Italia  (an.  gsd), 
12,  11-14;  11,  iS;  "XXX,  19-21  „;  suo  figlio  Lotario, 
che  gli  succede,  12,  18-19,  30;  "XXX,  22  „  ;  "113, 
21  „ ;  *  Ugo  succede  a  Lotario  f.  di  Berengario  (I), 
XLIII,  19-23 ;  XLV,  42  „ ;  ''  Ugo  succede  a  Beren- 
gario  (!),  113,  20-21  „;  "  discendeva  da  Carlo  Ma- 
gno,  XXX,  20  „;  parente  d.  duchi  di  Toscana,  11, 
So-31 ;  vieta  le  riunioni  dei  grandi  senza  suo  ordi- 
ne,  12,  15-16,  3i-3t;  sotto  il  regno  di  lui  forse  venne 
dal  comitato  di  Lucca  in  Lombardia,  con  i  figli,  Si- 
gifredo :  forse  ragione  d.  emigrazione  nei  rapporti 
che  egli  aveva  con  la  casa  di  Provenza,  11,  22-3^ 
\cf.  Sigifredo];  sotto  il  regno  di  lui  e  di  Lotario 
fece  fortuna  Adalberto  Atxo,  devoto  alla  casa  di  Pro- 
venxa,  e  probabilm.  costrui  il  cast.  di  Canossa,  11, 
31-32,  68-73;  12,  1-4  [cf.  Adalb.  Azxo  di  Canossa]; 
sotto  di  lui,  e  certo  fer  suo  favore,  e  nominato  vese. 
di  Reggio  Adelardo  (gih  vesc.  nel  943),  13,  22-ts; 
gli  succede  il  figlio  Lotario,  12,  18-19;  "XXX, 
22;   113,  21  „  [cf.  Lotario];  ric.  "  XLI,  37  „. 

Umberto,  card.  e   vesc.  di  Palestrina,  v.   Uberio. 

Umbrosa  Vallis,  V.   Vallombrosa. 

Ungari  \Ungari],  "  devastano  ritalia  (an.  906),  XXXVII, 
17  „  ;  "  Sigifredo  si  reca  a  Parma  per  cercar  quiete 


[Ungari-Varagine  (da)  lacopo] 
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e  pace,  date  le  lotte  coi  Saraceni  e  gli  Ungari  (!), 
LII,  37-28  „;  tengono  irapegnato  in  Germania  Ot- 
tone  I  [c.  na.  g54-9SS],  15,  4-b. 

'  XJK^aKso  [Urbanus],  cosl  si  sarebbe  chiamato,  el.  pp., 
Desiderio  ab.  di  Montecassino  (!)  f//.  Vittore  ///], 
XXVII,  30-31  ,. 

Urbai^o  II  pp.  [l/rdanut;  Odo,  /uNanusi],  di  naziona- 
lita  francese  (Oddone  0  Ottone  di  Chdtillon  di 
Reims),  82,  3:-32,  d-7;  67,  6;  "  122,  4„;  monaco  e 
friore  a  Cluny,  indi  ciiamato  a  Roma  da  Grego- 
rio  VI/  e  creato  cardin,  e  vesc.  di  Ostia,  67,  3-6; 
"  122,  4-5  „  ;  cf.  66,  29;  "  abate  di  Montecassino  (!), 
XLIV,  7-8  „  ;  el.  pp.  e  consacr.,  a  Terracina,  »  su- 
hito  intronizxato  («».  I0S8),  66,  28-29,  41-43 ;  67,  I,  j- 
6;  85,  s  ;  "  122,  4-5  „  ;  Matilde  aveva  mandato  messi 
per  impedire  un  ritardo  nelPelez.,  66,  43-44 ;  con- 
danna  Guiberto  ed  Enrico,  67,  2-3;  "122,  5,; 
com»  francese  sentiva  meno  il  fascino  d,  impero  :  di 
qni  Vasfretta  maggiore  messa  nella  lotta  con  En- 
rico  IV,  67,  6-i;  a  combatterlo  e  chiamato  dall'an- 
tipp.  Guiberto  Oddone  di  Tuliore,  da  cui  e  spesso 
battuto,  4-7,  ii-is  ;  83,  iS-20  ;  cosi  nel  1088  egli  ando 
a  Roma,  stabilendoii  neWisala  Tibcrina,  nel  cast,  di 
Pietro  di  /.eone,  ma  poco  dopo  dovette  allontanarsi, 
67,  ib-iS;  combattuto  da  Oddone  di  Tuliore  (an. 
jo8(p),  83,  19-20;  "  Oddone  di  TuUore  chiamato  dal 
pp.  e  difensore  degli  ortodossi  (!),  XXVII,  31-32; 
XLIV,  8-10  „  ;  frequenti  lettere  a  Matilde,  e  rap- 
porti  con  lei,  67,  9-17,  ig-21 ;  "  122,  5-6  „;  questo  in 
relaz.  anche  col  matrimonio  di  Matilde  con  Gueljo 
f.  del  dttca  di  Baviera  (certo  dovuto  al  consiglio  d. 
pp.),  celebr.  l'an.  io8g,  67,  h-it;  "  e  Oddone  di  Tu- 
liore,  e  non  il  pp.,  che  esorta  Matilde  a  mante- 
nersi  fedele  alla  Chiesa  (!),  XXVII,  32-33  „  ;  ha  parte, 
insieme  a  Matilde  e  a  Guelfo,  nella  ribell.  di  Cor- 
rado  al  padre  Enrico  /V,  e  gli  prometit  anzi  la  co- 
rona  d'/talia  e  quella  imp.  {an,  iog6  sec,  Doniz. 
ma  veram.  an.  10^3),  83,  24-48,  36-57 ;  approva  Te- 
lez.  di  Corrado  a  re  d'Italia  [an.  1093],  84,  21-23, 
S-g;  lodi  d.  sua  fermezza  nella  lotta  contro  l'imp. 
c  gli  scismatici  e  i  contrari  alle  riforme,  84,  23- 
3«,  2i-2s;  Matilde  raanda  raessi  a  Roma  ad  annun- 
ziargli  la  fuga  d.  imperatrice  Prassede  {an.  log^), 
80,  15-30;  81,  ss-sb;  egli  quindi  sec.  Doniz.  non  ebbe 
parte  nella  fuga  di  Prassede,  anche  se  ne  sfruttb  lo 
scandalo,  80,  40-41;  parte  Aa  Koraa.  {dove  ancora  gli 
scismatici  tenevano  Castel  S.  Angelo),  lancia  dalla 
Toscana  gli  inviti  per  il  conc.  di  Piacenza,  e  va  in 
Lombardia  pr.  Matilde  {aa.  iog4-iogs),  21-26,  4»- 
4S  ;  "  123,  25-26  „  ;  tiene  a  Piacenza  un  conc.  in  cui 
si  condannano  Enrico  e  Guiberto  e  si  riconfer- 
raano  i  decreti  contro  i  slmoniaci  e  i  preti  con- 
cubinari;  sono  presentl  Matilde  e  Timp.  Prassede 
(an.  1095),  80,  27-28,  4s-so;  81,  i-7,  13;  "  123,  26-38  „; 
nel  conc.  fu  bandita  anche  la  prima  Crociata,  82,  12- 
13  ;  si  incontra  a  Cremona  con  Corrado  {f.  di  En- 
rieo  /V,  ribelle  al  padre),  che  gli  addestra  it  ca- 
vallo,  80,  51-S4 ;  torna  a  Piacema,  poi  ne  riparte,  so- 
Si ;  promette  a  Corrado,  che  gli  giura  di  salvargli 
la  vita  e  le  terre,  aiuti  fer  la  corona  imp.,  54;  81, 
/-2;  va  in  Francla,  ove  ha  grandi  accoglienze,  81, 
8-11,  b;  82,  17-18,  31-32,  6-9,  iSi  "  123,  28  „  ;  concilio 
di  Clermont  Ferrand,  in  cui  bandisce  la  crociata, 
82,  20-30,  ii-ib;  81,  b-i\  56,  30-31;  57,  /•»;   ritorna 


in  Italia  [an.  1096],  82,  33-34,  /7-/9 ;  e  ad  Asti  e  a 
Cremona,  iS-ig;  s'incontr.i  con  Matilde,  e  poi  si 
congeda  da  lei,  82,  34,  24-26;  83,  1-4;  incontro  av- 
venuto  probnbilm.  a  Lucca,  82,  /9-2/  ;  va  a  Roma, 
da  cui  ii  popolo  caccia  l'antipp.  Guiberto,  82,  20; 
83,  4-12 ;  ma  Matilde  lo  accompagnb  a  Roma,  e  Gui- 
berto  fu  cacciato  da  una  schiera  di  crociati  francesi 
che,  raccoltisi  a  Lucca,  lo  seguirono  a  Roma  :  a  Ca- 
nossa  non  giungeva  che  una  eco  scarsa  e  confusa  d, 
avvenim.,  82,  21-34 ;  83,  /-/5  ;  la  morte  di  Oddon»  di 
Tttliore  [aa.  tog6-iog8\  indeboCi  la  causa  d.  antipf. 
Guiberto  {di  cui  era  nipote)  :  ma  in  realth  Urbano 
non  fu  mai  sicuro  in  Roma,  essendo  ancor  vivo  Gui- 
btrto,  83,  ib-s2 ;  lettera  ad  Ugo  arcivesc,  di  Lione 
{an.  logj),  82,  26-30 ;  combina  il  matrim,,  gih  tratiato 
da  Enrico  /V,  tra  Corrado  f.  di  Enrico  e  Matild» 
f.  di  Ruggero  di  Sicilia,  celebrato  nel  logg,  84,  /5- 
/*;  t  a  Roma  (an.  1099),  31-35,  29-30;  "  122,  35-36  „  ; 
t  in  casa  di  Pietro  di  Leone  pr.  S.  Nicolh  in  Car- 
cere,  e,  date  le  insidie  d.  nemici,  con  difficoUh  poriato 
in  S.  Pietro:  sep.  forse  in  Laterano,  84,  29-34;  aveva 
designato  a  suo  successore  il  card.  di  S.  Clemente, 
poi  pp.  Pasquale  I/,  85,  3-4,  7-s  ;  santificato,  84,  30; 
fu  canoniztato  solo  nel  1881,  ma  il  suo  culio  comin- 
cib  in  Francia  subito  dopo  la  morte,  26-27 ;  Altereatio 
inter  Urbanum  et  Clementem  nei  Libelli  de  lite,  ric, 
27,   12-13;  ric,   70,  4-7;   85,  25-26;  86,  25,  29. 

Urbano  VIII  [Urbanus  V/II],  "  fa  sottrarre  dal  mon. 
di  Pollrone  (11  che  provoco  qualche  contrasto  col 
duca  di  Mantova)  e  portare  a  Roma  la  salma 
di  Matilde,  per  seppelllrla  in  Vaticano  [an.  1632], 
LXIII,  42-44  „  ;  in  attesa  d.  se^olcro  Vaticano  la  fa 
custodire  in  Castel  S,  Angtlo,  ove  era  ancora  nel 
J644,  34,  bs-b». 

Ursicino  (Sant')  [S.  Ursicinus],  ad  esso,  oltre  che  a  S. 
Apollonio,  era  dedicata  la  ch.  di  Canossa,  29,  S-ii; 
reliquie  avute  e  portate  a  Canossa 
da  Ad  alb.  A  z  z  o  ?,   19,  21. 

Urspergense  Chronicon,  V.  Chronicon    Urspergense. 

U  T  R  E  c  H  T ,    vi   muore   Corrado  II  {an.  io3g),  37,  /-2. 

Valeria  (Via),  restaurata  dall'imf.  Claudio  e 
chiamata  Claudia,  46,  76-7J. 

Valestra,  1.  nel  Reggiano,    v.    Balestra. 

Valestra,  localith  di  questo  nome  sarebbe  esistita 
anticam.,  sec.  alcuni,  nel  Mantovano  pr.  il  tuogo  na- 
tale  di  Virgilio :  cii  si  ricaverebb»  dagli  accenni  di 
Donit.,  30,  4-10. 

Valhs  Ambrosia,  V.    Vallombrosa. 

Vallis  Umbrosa,  V.    Vallombrosa. 

Vallombrosa  [Vallis  Ambrosia;  Vallis  Umbrosa,  Val- 
lis  Verbosa  !],  mon.  fondato  da  S.  Giovanni  Guaiberto : 
era  uno  d.  focolari  d.  moto  riformator»  italiano,  87, 
40-42  ;  vi  passa  Enrieo  /V  andando  a  Roma  (an.  1081), 
63,  s ;  mon.  vallombrosano  dai  J085  fu  Bernardo 
degli  Uberti,  87,  25-26,  14-is;  che  ne  divenne  poi 
abate  (cloe  capo  d.  ordine),  87,  35-26,  13,  ii-'7; 
"  124,  7  „  ;  "  XLV,  19-20  „. 

Vallombrosano  (Ordine),  V.   Vallombrosa. 

Vangkli,  ricordati  passi,  frasi  e  persone  dei  V.,  52, 
4-7;  62,  9-10,  12-rb;  65,  13,  19-20,  39-30;  72,  3-5,  13, 
»6  »7;  88,  33-34;  104,  9-11,  23-33,  a-12;  cf.  Cristo, 
Giacomo  (S.),  Giovanni  (S.),  Maria  (S.),  Paolo  (S.), 
Pietro  (S.). 

"  Varaginb  (da)  Iacopo„,  V.  lacofo  da    Varagine. 
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"  Vascones  „,  V.   Giiascom. 

Vaticano,  V.  Roma  (chitse). 

Vecchio  (Monte),  V,  Monte   Vecchio. 

"  Vedriani  Lodovico,  storico  modenese  d.  sec.  XVII, 
rlc,  LIII,  il-3l  „. 

Venkzia  [agg.  Venetianus;  Veneti],  navi  venezlane 
sono  mandate  dal  Doge  in  aiuto  di  Matllde  contro 
Ferrara  a  lel  ribelle,  e  partecipano  all'assedio  (an. 
iioi),  87,  2-10,  /-»;  86,  30;  "124,  2-3  „  ;  occupa 
Ferrara  con  Castel  Tealdo,  raa  ne  e  cacciata  dal 
card.  legato  Pelagrua,  Inviato  dal  pp.  \C!emenie  V], 
che  distrugge  Castel  Tealdo  (an.  1308-09),  "  XXVIII, 
24-25,  S-rrx  XXXI,  28-30;  XXXVHI,  27-28;  XL,  29- 
30  „  ;   21,  30-33. 

VerCELLI  ("  CITTA  „),  "  vi  fassa  Gregorio  VII  frima  di 
recarsi  a   Canoasa    \an.  1076  o  J077]  (? !),  LIII,  14  „. 

—  (VKSCOVo),  prescnte  nlla  sottomissione  di  Enri- 
co  IV  al  ff.  a  Canossa  (an,  IO77),  58,  S7- 

Vbrdun,  a/  vesc,  di  V.,  suo  fedele,  Enrico  IV assegna 
le  terre  lorenest  di  Stenay  e  Moray,  confiscate  a 
Matilde  (an.  io8s),  70,  ro-14;  Gesta  efiscoforum 
Virdunensium,  ric,  80,  rj-ib, 

Verona  [  Verona\  (capitani),  di  ricca  fam.  di  cafitani 
veronesi  era  Cadalo  vesc.  di  Parma  e  antiff.,  46,  j^- 
4»  \cf.  Cadalo]. 

—  (chiese)  Sa  N  GiORGio  IN  Braida,  chiesa  e  mo- 
nastero  eretti  da  Cadalo,  vesc.  di  Parma  (e  foi  an- 
tiff.),  ma  di  fam.  veronese,  che  fin  dal  1046  aveva 
destinato  a  qiiesto  scofo  tutte  le  sue  grandi  ricchezze, 
46,    40-47- 

—  —  Santa  Maria  in  Organo,  il  frete  Got- 
scalco  ne  ruba  le  reliquie  di  S.  Anastasia  (an.  10^2), 
20,    /.«. 

—  —  San  Zeno  [S.  Zeno],  vi  i  sef.,  forse,  essendo 
questa  ch.  abituale  residenza  d.  imferat.,  un  figlio 
(frobabilm.  naturale)  di  Enrico  IV,  morto  sotto  Mon- 
teveglio  (an,  lopi),  77,  2»-»^;  d.  sefolcro  non  vi  l 
nessuna  traccia,  dofo  la  rinnovaz.  d.  ch,  nel  secolo 
snccessivo,  24-33 ;  vi  e  ff.  Pasquale  II  net  suo  sog- 
giorno  a    Verona  (an.  1106),  93,  24-2S- 

—  —    D.  Trinita,  v.  monasteri, 

—  (citta),  Ottone  I  vi  viene  segretamente  e  vi  sposa 
la  regina  Adelaide,  ved.  dl  re  Lotario,  condotta 
1\  da  Adalberto  Azzo  di  Canossa  (c«.  95/),  14,  27- 
37,  /7;  "XL,  10-14;  XLII,  6„;  "  114,  30-35,  39-40,,-. 
assurdith  di  questo  racconto :  le  nozze  furon  celebratc 
a  Pavia,  14,  iz-iS;  15,  1-3;  vi  passa  Ottone  I,  chla- 
mato  in  aluto  da  Adalb.  Azzo  contro  IJerengarlo  (?), 
16,  21-25;  15,  j-i>;  "  XL,  16  „;  "115,  17  „;  vi  passa 
Ludolfo  f.  di  Ottone  I  mandato  dal  padre  in  aluto 
di  Adalb.  Azzo  (?)  (an.  gs6  0  ()57),  17,  5-11,  /-//; 
"116,  32-33  „;  "  data  a  Bonlfacio  di  Canossa  da 
Corrado  II  ed  Enrlco  III,  quale  dote  d.  moglie 
Beatrice  Matilde,  f.  di  Enrico  III  (!),  LVI,  12-14  „  ; 
vi  e  IHmf.  Corrado  II,  e  Bonifacio  di  Canossa  do- 
veva  accomfagnarlo  (an,  1036),  34,  3^-41 ;  vi  i  Boni- 
facio  di  Canossa  (an.  lojy),  31;  gia  nel  1046  Cadalo, 
vesc.  di  Parma,  ma  di  ricckissima  fam,  di  cafitani 
veronesi,  aveva  destinato  il  suo  fatrimonio  famigliare 
all'erezioHe  di  un  mon.  (Pattuale  ch,  di  S.  Giorgio 
in  Braida),  i(),s9-4?;  H  vesc,  Bruno,  tedesco  di  nascita, 
unico  frelato  di  sede  italiana  fresente  al  coHc.  ted. 
di  Worms  (an.  1076),  50,  43-44'  "  Enrico  IV  vi 
manda,  rimfroverato  da  Matilde,    le  truffe  con  cui 


era  venuto  in  Italia  (an.  1077)  (y),  LII,  r^-rS  „;  vi 
soggiorna  Enrico  IV fer  chiudere  a  Gregorio  VII 
la  via  di  Germania  e  arrestare  la  scorta  d.  frin- 
cifi  che  egli  insisteva  a  chiedere  (an.  loyj),  6 1 ,  »-5 ; 
vi  fassa  Enrico  IV  (an.  loSl),  63,  /-» ;  vi  i  Enri- 
co  IV  di  ritorno  da  lioma  (an.  /084),  23-!? ;  68,  q ; 
vi  i  Enrico  IV,  calato  in  Italia  (an.  logo),  71,  23- 
ts;  Enrico  vi  raanda  a  seppellire  un  liglio  uccisogli 
nella  lotta  intorno  a  Monteveglio  |an.  1093],  77, 
25-27;  81,  40-41;  "  123,  9-11  „;  dovea  essere  un  figlio 
naturale:  sef,  forse  in  S.  Zeno,  abituale  residenza 
d.  imferatori,  77,  22-25;  Enrico  IV  vi  tiene  custo- 
dita  la  moglie  Prassede:  essa  ne  fugge,  con  Taluto 
di  Matilde  e  di  Guelfo,  e  ripara  pr.  Matllde  (an. 
1094),  79,  36,  30-S';  80,  1-14,  1-22;  81,  3S-3l>,  39-40\ 
56,  is-tb;  "XLIV,  l»-20„;  "  122,  2i-ii  „\  Enrico  rv 
aveva  in  Verotia  una  base  siciira:  in  tittti  qitesti  atini 
(aa.  Xogo-iogy)  egli  soggiornh  semfre  nella  marca 
veronese  :  i  vesc,  veronesi  di  quesfefoca,  tutti  tede- 
schi,  aderiron  semfre  aWantiff,  Guiberto,  anzi  Wal- 
bruno  Van,  logs  funge  da  suo  cancelliere  fer  P  Italia, 
81,  38-44;  84,  1-2;  con  mllizie  veronesi  Enrico  IV 
assedla  Nogara  \dofo  Pan.  logi:  forse  709^?],  81, 
16-17,  0-36;  "  123,  28-29»;  queste  milizie  sono  senza 
dubbio  1'esercito  feudale,  81,  44-46;  ff.  Pasqtiale  II  vi 
fassa,  volendo  recarsi  in  Gennania,  e  il  conte  Al- 
berto  0  Uberto  di  San  Bonifacio  gli  fa  omagg  io  : 
ma  disordini  scoffiati  in  citta  gli  imfediscono  di 
froseguire  fer  la  Germania  (an,  tjo6),  93,  11-30;  vi 
fassa  Enrico  Vtli  ritorno  da  Roma  (an.  Ilti),  98,  2/. 
Verona  (ciTTADlNl),  V,  Cadalo  (ric.  aa,  1043-1071), 

—  (COMITATO),  beni  acqtiistativi  da  Richilde,  (poi  tn. 
di  Bonifacio  di  Canossa)  (an,  loio),  24,  zt-ji;  "  nel 
comitato  e  Sermione,  XXX,  27  ;  cf.  XL,  i  „;  x>.  No- 
gara,  Cerea,  e  cf.    territorio. 

—  (coNTi),  V,  Bonifacio  {di  San)  Alberto  o  Uberto, 
Richilde. 

—  (famigi.Ie),  V.  cafitani,  conti. 

—  (marca)  \marchia  Veronensis]  Enrico  IV  dal  io()o 
al  tog7  soggiornh  setnfre  qui,  tra  Verona  e  Padova, 
84,  /-»:  81,  3S-44;  "  ubbldisce  a  Matilde(!),  \e  la 
marca  di  Toscana]  [aa.  1111-1114],  XXXVI,  28-29, 
[cf.  98,  10,  ss] ;  "  detta  anche  treviglana,  XXXVI, 
28-29»;  ric.  (?),  9,  /5. 

—  (MONASTERl)    S.    GlORGIO    IN    Braida,    V,  chiese. 

—  —  D.  Trinita,  FoIco  d'Este  fa  donazioni  ad  eiso 
nel  villaggio  di   Trecontai  rtel  Padovano  (an,  illS), 

75,  ss. 

—  (territorio),  "  vi  passa  Beatrice  Matllde  f.  di 
Enrico  III  fuggendo  dalla  cortc  imp.  con  Bonifa- 
cio(!),  LV,  23-24  „;  cf.  comitato,  marca,  e  v.  Nogara. 

—  (vkscovi),  V.  Bruno  (ric.  an.  J076) ;  Walbruno  (ric,  an. 
lot)S);  i  vesc.  veronesi  ili  quett^efoca  (aa,  Jogo-log7'i) 
tutti  tedeschi,  aderirono  semfre  a  Guiberto,  81,  42-44. 

Veronese  (marca),  V.    Verona  (marcei). 

VicTOR,  o.    Vitiore. 

ViGEVANo  (epitomk  di),   V.   Efitomi  d.    Vita    Mathildis 

(e.fitome  di   Vis^evano). 
ViHNNA,  ric,  84,  12-13;  V.  Nussdorf, 

—  (vescovi),  V.  Klest  Melchiorre  (ric.  an.    1612). 
VlLZACARA,  la  corte  di    V.    i    donata   da    Matilde    ai 

eanonici  regolari  tl.  ehiesa  di  S.  Cesario  nel  borgo 
di  S.  Cesario  nel  Modenese  (an,  iiti,  conferm.  an. 
1115),    101,   40-4S. 


[Vincenzo-Ziano] 
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"  ViNCENzo  [  Viacentius],  raonaco  di  S.  ApoUonlo  dl 
Canossa,  ric.  come  testimonio  (an.  Ill6),  110,  23- 
2«,    /S-3l\    109,    11-14  „. 

VlRDU.>fE:JSlUM  (gesta  episcoporum),  V.  Gestn  efisco- 
forum    Virdunensium. 

ViRGluo  ( Virgilius,  Maro,  Tiiyrus],  privato  d.  suoi 
campi  nel  Mantovano,  confiscati  per  i  veterani, 
fugge  nei  monti  di  Reggio,  e  da  questo  suo  sog- 
giorno  vennero  i  nomi  di  Marola  (Maronis  aula) 
e  di  Balestra  (Balista  mons)  a  due  11.  del  Reggiano, 
30,  7-33,  1-4;  29,  js-40:  da  queato  fasso  di  Donit.  si 
i  voluto  ricavare  Pesistema  in  nntico  di  una  Valestra 
fr.  il  luogo  natalc  di  Virgilio,  30,  4-ia;  va  a  Roma, 
e  ottieiie  da  Augusto  la  restituz,  d.  campi  :  episo- 
dio  d.  versi  appropriatisi  da  Batillo  {tolto  da  Do- 
nato),  34-41,  ii-iS;  31,  1-11,  i-S;  ritornato  a  Mantova, 
per  riavere  i  campi,  il  centurione  Arrio,  ciie  11 
occupava,  cerca  di  ucciderlo,  ed  egU  a  stento  si 
salva  gettandosi  nel  Mincio  [«//s.  tolto  da  Donato], 
12-18,  8-g\  torna  da  Augusto,  il  quale  lo  fa  accom- 
pagnare  da  trc  personaggi  (? !),  ciie  gli  ridanno-  i 
campi  [c/.  Donato],  19-22;  versi  d.  Bucoliche  cit. 
da  Donizone,  4,  1-8;  versi  d.  Eneide  e  d.  Bucoliche 
ripresi  e  imitati  da  Doniz.,  100,  5,  12-17,  21,  a-is; 
reminiscenza  ?,  48,  t,  S-9;  ric.  9,  3;   "  XXX,  6„. 

ViscoNTi  Ottone,  i  neli'escrcito  di  Enrico  V  a 
Roma,  e  nel  combattim.  coi  Romani  sollevatisi  salva 
ia  vita  a  Snrieo  cedendo^li  ii  cavailo,  ed  e  fatto  a 
fezzi  (an.  tlll),  96,   }i-4j. 

VlscoNTi  Ottose,/;»  confermata  la  corte  di  Masini 
da  un  difl.  di  Corrado  III,  fer  la  devotioae  d.  avo 
airimp.  (an.  1142),  96,  37-41. 

ViTERBO,  ric,  85,  j-4;  cf.  Bieda. 

ViTTORE  (San)  [S.  Victor],  martirizznto  in  Bgitto;  reli- 
quie  ric.  a  Feltre,  Osimo,  Oiricoli,  ecc,  19,  31-40; 
reliquie  avute  da  Adalb.  Azzo  da  parte  di  un  re 
[Ottone  I  0  Ottone  // ?],  e  portate  neila  ch.  di  Ca- 
nossa,  17-20,  30-31,  js;  *  XXX,  39-40,,;  ad  esso,  ol- 
tre  ci»  a  S.  Afollonio,  era  dedicata  la  ch.  di  Canossa, 
29,  //;  ric,   102,  4-6,  4-{>. 

ViTTORB  II  pp.  [Victor  ff.]  n,  an.  lolg,  46,  t4-is;  el, 
an.  10S4,  46,/;  approva  e  riconosce  l'elez.  di  En- 
rico  [IV]  a  re  di  Germania,  2,  i-io,  is-iS;  *l'in- 
corona(!),  XLV,  8-10 „;  la  situazione  particolare 
in  cui  venne  a  trovarsi  nel  regno  alla  f  di  Enrico  III 
(««.  1056),  era  dovuia  ai  suoi  fersonali  rafforti  con 
fimf.  e  alVavergli  questi  sul  letto  di  morte  racco- 
mandato  il  figiio  Enrico  IV,  46,  10-14;  ■f  a  38  anni 
{an.  1057),    '4-15, 

ViTTORE  III  PP.  [Desiderius  abbas  Montis  Cassini;  Victor 
pf.],  Desiderio  abate  di  Montecassino,  el.  pp.  dopo 
Gregorio  VII  (an.  1086),  66,  26-27,  j2-j4  ;  "  122,  2-3  „; 
"  XLIV,  6  „  ;  sec.  Ekkehardo  ei.  con  Vassenso  di  Ma- 
tilde  di  Canossa,  66,  jy-ss;  tenne  un  contegno  assai 
incerto,  e  fu  fer  lungo  temfo  indeciso  se  acctttare    0 


no  il  gravissimo  ufficio :  fu  consacr.  Van.  1087,  e  poco 
dofo  insediato  in  Roma  da  Matilde  con  le  sue  truffe : 
mori  Vanno  stesso,  J4-40;  "  incorona  Enrico  IV(!), 
XLV,  9 ;  avrebbe  assunto  ii  nome  di  Urbano,  e  non 
quello  di  Vittore,  come  pp.  (!),  XXVII,  30-31  „. 

VoHBURG,  v.   Rapoto  di   Vohhurg. 

VolLA,  V.    Guitlia. 

VoYLiA,  v.  Guillia. 

VUELFO,  V.    Guelfo  [/]. 

VuiLLIA,  V.    Guillia. 

Walbruno,  vesc,  di  Verona,  tedesco  di  nascita,  adc- 
risce  alVantipf,  Guiberto,  «  funge  da  canceliiere  imf^ 
fcr  Vltaiia  nel  JogS,  81,  43-44. 

Walcherio,  veso.  di  Cambiai,  /a  farte  d.  legaz.  man- 
data  da  Enrico  V  a  ff.  Pasquale  II  fer  trattare  d. 
coronat,  imp.,  arrivata  a  Roma  nel  tiog  e  tornata 
i»  Germania  e  ricevuta  da  Enrico  a  Liegi  nel  ilto, 
93,  jS-4l>;  cf.  15-19;  "  124,  44-46  „;  nell'andata  e  nel 
ritorno  i  legati  furon  ricevuti  ed  ebber  doni  da 
Matilde,  93,  20-22,  47-s7\  "124,  46:  125,  1  „. 

Wardestalla,  Waruistalla,  V.  Guastalla. 

Warnerius,  V.    Guarnerio. 

Welfo,  V.    Guelfo  [//]  di  Baviera. 

WiNZEMBURO,  I'.   Ermanno  conte  di    Winzemburg. 

WiPPONE,  cronista  ted.,  ricordatane  la  "  Vita  Chon- 
radi „,  35,  3J-4S\  37,  27-ji. 

WoRMS,  vi  e  tenuto  da  Enrico  IV  un  conc.  nazionale 
tedesco,  presieduto  dall'arcivesc.  di  Magonza  Sig- 
frido,  frimate  d.  Germania,  in  cui  si  fecero  gravi 
accuse  contro  Gregorio  VII  (e  le  piu  gravi  le  fece 
il  card.  Ugo  Candido  o  Bianco  di  Lorena)  c  lo 
si  dichiarava  deposto  («».  loj6),iQ,i-\l,  t)-4s;  Vin- 
timaz.  a  Gregorio  VII  di  lasciare  il  jpf.  non  e  nelia 
lettera  d.  vesc  di  Worms,  ch»  si  limita  a  negargH 
obbedienza,  ma  in  due  lettere  di  Enrico,  di  cui  una 
da    Worms,  js-jS  ;  [cf.  Bnrico   IV]. 

Wsevvolod  Iaroslawic,  d,  fam.  dci  Rurikidi, 
gran  frincife  di  Kie-ui  (aa.  loyd-iog^),  padre  di  Eu- 
frasia  0  Prassede,  moglie  di  Enrico  l  il  Lungo  mar- 
gravio  d.  Nordmark  e  foi  di  Enrico  IV  imf,,  80, 
3i-i<). 

"  Zaccagni  Lorenzo,  custode  d.  biblioteca  Vaticana, 
coUaziona  per  il  Leibnitz  il  cod.  Vaticano  d. 
"  Vita  Mathildis„  di  Donizone,  XX,  14-17;  LXIV, 
6-8;   LX,    24-25  „. 

Zaccaria,  libro  di  Z.  (Bibbia),  ric,  26,  20,  sg-34. 

"  Zanelino  [Zanelinus],  amanuehse  ric.  nel  cod.  Reg- 
giano  d.  "  Vlta  Mathildis  „  :  scrisse  il  cod.  ?,  XII, 
36-41;  XIII,   1-38;   XIV,    1-10,    17;  LXI,  6-14  „. 

ZebeuuO  [Zebedeus,  Zebedaeus],  padre  di  S.  Giacomo 
maggiore,   105,  4,  13,  8\  "126,  26  „. 

Zeno  (San),  V,    Verona  {chiese). 

"  Zeso  (de)  „,  V.  Sesso  (da). 

Zelzaah,  vi  k  sef.  Rache/e,  57,  t6, 

ZlANo,  V.   Carfineto  a  Ziano. 
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753  -  Stefano  II  incoronn  in  Franeia  Pifino  il  Breve: 
fino  al  logS  nesiun  fp,  va  pih  in  Francia,  82,  5-9. 

781  (I)  -  "  Miracolo  accaduto  al  pp.   Leone  III  (!),    a 

Roma,  dopo  il  quale  va  da  Carlo  Magno,  lo 
conduce  a  Roma  e  lo  incorona  Imp.,  XXXVII, 
13-15  „. 

782  -  "  Carlo  Magno  istituisce  i  paladini,   fra  cui  Or- 

lando  (?),  XXXVII,   15-16  „. 
804  -  Leona  III  istituisce  il  vtscovado  di  Afaitiova,  di- 

fend.  dal  fatriarca  d'Aquileia,    28,   i3-'4- 
865  -   Lodovico  II  imf.    concede    Guastalla    al  mon.   di 

S.  Sisto  di  Piacenza,  92,  23-iq. 
877  -  Angilberga  m.  di  Lodovico  II  conferma  tale  con- 

cessione,  92,  sg-jo, 
884  -  "Dipl.  di  Carlo    il   Grosso    che   concedeva   agli 

Estensi  titolo  raarchionale,  sec.  Panezio,  LIII, 

20-21  „. 
891   -    Fin  dn  questo  an,  la  citth  di  Modena  difendtva  dal 

vesc,  81,  S7-SS- 
[896  -  "Sigifredo  (padre  di  Azzo  Adalberto  di  Canos- 

sa)  sarebbe  venuto  dal  comitato   di    Lucca  in 

Lombardia  coi  figli,   XXVI,  39-30   t   ».  J  „]    v. 

g26  e  cf.  g2i)-g3o, 
"  906  -  Invasione  di  Ungari  in    Italia,  XXXVII,  17  „. 
[915  -  *  Adalberto  Azzo  nostruisce  il  cast.  di  Canos- 

sa,  XXVr,  30-35  e  n.  3  „],    v.  g26-gSo. 
920  -  Inizio  d.  regno  di  Enrico  I,  ai  cui  tempi   Slgi- 

fredo  coi  figli  sarebbe  venuto    in   Lombardia, 

dal  comitato  di  Lucca  (?),  "  XLVII,  33-34  „  ;  11, 

I-6;  V.  g26. 
926  -   Initio  d.  reg-no,   in  Italia,  di   Ugo   di  Provema, 

sotto  il  quale  frobabitm.  Sigifredo  venne  coi  figli 

dal  comitato  di  Lucca  in    Lombardia  {forst    nel 

Parmense)  a  eercarvi  fortuna  (ragione  d,  emigraz. 

nei  rafforti  con  la  casa  di  Provenza  f),   11,  1-3*. 
925-950  -  Regnano  in  Italia  Ugo  e  Lotario,  sotto  i  quati 

Adalberto  Azzo  f.  di  Sigifredo,  vassallo  di  Lo- 

tario  e  devoto   alla  casa  di  Provenza,  fece  for- 

tuna  e  costrui  il  cast.  di  Canossa,    11,  jo-?2,  6S- 

73--,   12,  1-4,  33-si\  cf.,  11,  17-30;  12,  1-2;  "  XXX, 

15-17  „,  ecc,  V.   Canossa  (casttllo). 
929-930  -  "Sigifredo  vlene  in  Lombardia  coi  figli  (?), 

XXVII,  29-30  e  n.  3\  XXXIX,  \a  „;  V.  <)26  e  ef. 

896. 


940  -  Adalherto  Axto  costruisce  il  cast.   di  Canossa  (.?), 

11,  66-6S;  V.  g26-g40. 
940  -  «f  Sigifredo  (?),  XXXIX,  11-12  „. 
943  -  Adelardo  e  gih  vesc.  di  Reggio:  fu  nominato  certo 

fer  favort  di  re   Ugo,   13,  »2-24, 
945  -  t  Sigifredo  (data  senta  fondamento)  11,  21-22, 
[949  -   Berengarlo  II  el.  re  d'Itaiia,  "  XL,  2  „\,  v,  g$o, 

dicembre  1$, 
av.  950  -  Adalberto  Atto  di  Canossa   sfosa    Ildegarda, 

21,  7-9;  cf.    4-6;  "XXXI,  15-17;  XL,  33-34;  116, 

14-15,. 

950  -  Adalb.  Azto  costruisce  il  cast.  di  Canossa  (?),  11, 

56-66;  V.  g26-gS0. 

[950,  maggio  -  Batt.  pr.  Canossa,  tra  Ludolfo  f.  di 
Ottone  I  e  Adalb.  Azzo  di  Canossa  contro 
Adalberto  f.  di  Berengario  II,  in  cui  Ludolfo 
muore,  ma  Azzo  e  vittorioso  (!),  18,  11-34,  3- 
22',  cf.  17,  i-6\  V.  9S6-gS7,  settembre  6. 

950,  novembre  22  -  f  <t'  Lotario  di  Proventa  re  d'I- 
talia,   13,  1-2;  cf.,   12,  31,  37-41,  e  v.  Lotario. 

950,  dicembre  15  -  E  el.  re  d'Italia  Berengario  II,  13, 
13;  cf.,  12,  31-33;  «XXX,  33-36  „,  ecc.  f .  5««»- 
gario  II, 

950,  dicembre  15-951,  settembre  23  -  Berengario  II 

imprigiona  a  Garda  (sec.  altri  a  Sermione) 
Adelalde  ved.  di  Lotario :  fuga  di  Adelaide, 
che  chiede  aiuto  a  Adelardo  vesc.  di  Reggio 
ed  h  accolta  in  Canossa  da  Adalb.  Azzo,  13, 
/-5;  cf.,  12,  24-28,  44-S4;  13;  14,  1-36,  /-/0 ;  "  113, 
32-34;  114,  1-39  „;  ecc.  v.  Adelaide. 

951,  agOSto  20  -  Puga  di  Adelaide  sec.  iscrix.  di  Trt- 

viri,   14,  23-24. 

951  -    Venuta  in  Italla  di  Ottone  I  e  sue  notxe  con  Ade- 

laide  a  Pavia,   14,  n-iS\   15,    1-2;    13,    s;    racc. 

inesatto  e  assurdo  di  Doniz.,  14,37-38;   15,  1-4; 

"  114,  30-40;  XXVII,  3-3:  XL,  10-14;  XLII,  1-6  „. 
951,  settembre  23    -    Ottone   I  e   coron.   re   d^Italia  a 

Pavia,  13,  3;   14,  S4. 
951-961   -  Carattert  leggendario   d.   race.   di  Donitont 

fer  questi  aa,,  attinto  alla  tradit.  di  Canossa  e 

mirante  a  esaltare  Axxo,   14,  la-sS;   15,  /-//;  16, 

/-* ;   17,   /-//,  15-16;    18,  i-is. 
♦951-955  ?  (1)  -  Bereng.  II  assedia  Canossa,  ma  e  vinto 

e  portato  prigioniero  !n  Germania  da  Ottone  I 
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chiamato  in  aiuto  da  Adalb.  Azzo(l) :  fi  fuh  ere- 
lUre  cke  Atzo  fosse  ila  Bereng.  ohbligato  a  slar 
cliiuso  in  Canos.ia  mtnire  Ottont  era  impegnato  in 
Germania  con  le  ribell.  e  gli  Ungheri.  condiz, 
interrotta  nel  g$6  dalla  venuta  di  Ludol/o,  15, 
1-39,  i-ii\  16,  1-37;  "114,  40-48;  115,  1-23;  XL, 
•4-1»;  XLUI,  U-19;  XLVIII,  3-4 „. 

956-957,  settembre  6  -  Ludolfo,  f.  di  Otlone  I,  viene 
in  Italia,  vince  Berengario  II  e  Adalberto  in  ilue 
scontri  e  occnfa  Pavia,  f  '&'  febbre  a  Pombia 
ntl  Novarese :  fu  poi  sep.  a  Magonxa,  1 7,  t-s ; 
18,  11-12,  3i-ai;  Doniz.  fa  Ludolfo  raandato  dal 
padre  in  aiuto  di  Az/.o  assediato  da  Adalberto, 
re  d'Italia,  successo  al  padre  (!),  per  oltre  due 
anni,  e  t  combattendo  contro  Adalberto  (!), 
16,  38-46,  /-*;  17;  18;  "  115,  29-49;  116,  1-7  „;  V. 
[^jo,  maggio];  e  cf.  Ludolfo;  si puh  credere  che 
Atzo  fosse  tra  gli  ftaliani  unitisi  a  Ludolfo,  17, 
b-ii. 

958  -  Adalh,  AtMO  di  Canossa  permuta  terre  con  un  sno 
cugino  di  noine  Azto  figlio  di  un  q.  Atto  d.  co- 
mitato  di  Parma  (forse  frai.  di  Sigifredo  ?):  cih 
fare  escludere  che  Adalb.  Azto  fosse  perseguitato 
da  Berengario   II  dopo  la  •)•  di  Ludolfo,   17,  7- 

II',     10,    20-Z4,    96-28',     11,    lO-tt. 

961  -  Adalberto  Azzo  dona  alla  ch.  di  Canosta  una  corte 

con  cast.  e  cappella  a  Fortiano  ecc,  20,  30-37. 
*961-988  ?  -  E  fondato  da  Adalb,  Azzo  di  Canossa  e 
da  sua  m.  Ildegarda  il  mon.  di  Brescello,  21, 
8,  lo-iS;  "XXXI,  17;  XL,  24-25,,. 

962  -   Diploma  di  Ottone  I  a  chiese  di  Reggio,  10,  17-20. 
962  -  Altro  diploma  di  Ottone  I,  in  cui  appare  che  gih 

Adalberto  Azzo  di  Canossa  aveva  avnto  da  Ot- 
tone  i  comitati  di  Reggio  e  di  Modena,  19,  i-s, 
16-1S;  cf.  7-9;   "  116,   13-14  „. 

964  -  Diploma  di   Ottone   I  a  chiese  di  Reggio,  10,  17-20. 

965-966  -  Tenlativo  insurrezionalc  di  Adalberlo  f.  di 
Berengario  II  in  Italia :  non  si  piib  perh  rife- 
rire  a  questi  aa.  Passedio  di  Caiiossa  di  ciii parla 
Donit.,  16,  i-S;  cf.  38-46;  17;  18,  1-30;  "115, 
29-49;   116,   1-7  „. 

[967  -  "t  di  Adalb.  Azzo  di  Canossa,  LIII,  2],  v.  988 
13  febhr. 

970  -   Da  questo  an.  Goffredo  di  Canossa  c  vesc.  di  Bre- 

scia  (e  di  Lunif),  20,  21-23. 

971  -  Adalb.  Azzo  di  Canossa  ruba  a  Brescia  e  porta  a 

Canoisa  le  reliquie  di  S.  Apollonio  (o  le  ha  dal 
figlio  vesc.  d.  citthf),  19,  41-49;  20,  i-ai;  con 
questo  connessa,  se  non  la  fondaz.,  la  dedica 
d.  ch.  di  Canossa  a  S.  ApoUonio  e  1'istituz. 
d.  collegiata  di  dodicl  chierlci  con  un  prepo- 
sto,  20,  4-14,  ag-41;  "IV,  9  „;  cf.  Canossa  e  Adal- 
berto  Atto. 

973  -  Era  ancor  vivo  Rodolfo  f.  di  Adalb.  Azzo  di  Ca- 
nossa,  21,  /9. 

973  -  Rlc,  per  la  prima  volta  Tedaldo  di  Canossa,  21,  27. 

975-976  -  Bolla  di  pp.  Benedetto  VII  che  rende  indi- 
pend.  la  ch.  di  Canossa  dal  vesc.  di  Reggio,  29, 
1-20',  20,  ss-ss;  36,  42;  cf.,  29,  1-24;  "  110,  16-18„. 

977  -  Almeno  da  questo  an.  Adaiberto  Atio  ha  in  feudo 
il  comitato  di  Mantova,   19,  iS-ig. 

[980  -  "t  Adalberto  Azzo  di  Canossa,  XXXIX,  13-15  „] 
V.   gS8,  febbr.  13- 

981  -  Ultiino  docnm,  che  ricorda  Adalberto  Atto,  20,  69-70, 


981    -  Diploma  di  Otlone  II  al  vesc.  di  Luni,  che    i    un 

Gotifredo  0   Goffrcdo  [il  f,  di  Adalb.  Azzo,  vesc. 

di  Brescia  ?),   20,   22-14. 
988,  febbraio  13  -  t  di  Adalb.  Azzo,  sep.  a  Canossa, 

11,  27,  bg;   20,  70-12;   26,  21,  21-24,  37',  v.    [gSo\. 
♦988-996  ?  -  Glovanni  XV  da  Ferrara  in  feudo  a  Te- 

daldo  di  Canossa  ?,  21,  »«-»9;  «116,21-22,;  cf. 

21,   15-17;    "XXXr,  22;  XXXVII,  7;   XL,  28  „. 
••988-1017?    -    Tedaldo    costruisce    a    Ferrara    Castel 

Tedaldo,  21,  30-3»;  "XXVIII,  s-g;    XXXI,  26- 

27;  XXXVII,  7-8;  XL,  28-29,,. 
998   -  Accordo  del  march.  Oberto  col  vesc.  di  Luni,  Go- 

tifredo  0  Goffredo  (il  f.  di    Adalb.    Azzo,    vesc. 

di  Brescia  }),  20,   21-27. 
*1004  -    Tedaldo  di  Canossa  facilila  la    diiceta    di    En- 

rico  II  in  Italia,  appoggiandolo  contro  Arduino, 

21,  25-26,  46-47;  22,  43-44. 

1004  -    Tedaldo  riacquitta,  dopo  la  viltoria  di  Enrico  II, 

il  coinitato  mantovano  e  fonda  il  mon.  di  Poli- 
rone,  21,  43-47;  cf.  19-23;  "127,  2-3,  17-18;  116, 
23-25;  XXI,  23-24  „. 
*1004  e  Sgg.  -  Dopo  la  partenza  di  Enrico  II,finchi  stetle 
in  Germania,  Adalb.  Azto  di  Canossa  fu  combat- 
tuto  da  Arduino  e  si  trovh  in  posit.  difiicile,  21, 
40-42,  23-26 ;  22,  31- 33- 

1005  -    Offerla  di  Bonifacio  aWabbatia  di  Polirone,  ove 

porla  gih  il  titolo    di   marchese,   22,    3s-37\  cf., 
44,  S-g. 

1006  -    Tedaldo  f    di    Tedaldo   di    Canossa    e  gih   ad 

Arezto  come  coadiulore  del  vesc.  Eiimperlo,  22, 
51-52. 
1007,  2  aprile  -  Allo  di  Tedaldo  in  favore  di  Polirone, 
falto  a  Canossa  (Tedaldo  riliralo  a    Canossaf), 

22,  37-41;  cf,   19,   g-i». 

1007,  giugno  -  Atlo  di  Tedaldo  in  favore  di  Polirone, 
fatto  a  Canossa,  22,  37-41;  cf.,  19,  9-/2. 

1007  -  Ivi  i  ric.  come  gii  morla  Guillia,   22,    17-20;   t 

av.    questo   an.,    il   30   agosto,    26,    26-27,   sg; 

«XXX,   s-6„. 
[1007-  "t  di  Tedaldo  di  Canossa,  LXII,  21-22;  XXXIX, 

16-17  „]  V.  roio-loij. 
1010,  Ottobre   10  -  /.o  co.  Richilde,  gih  vedova  (di  f), 

acqnisla  numerosi  beni,  nei  comitati  di  Manlova, 

Brescia,    Verona,   Cremona  e  Ferrara,  24,  27-31. 
1010,  OttObre   10  -   Ullimo  atto  ric.  di   Tedaldo  di  Ca- 

nossa,  21,  51-52. 
1010-1017,  maggio  8  -  t  di  Tedaldo  di  Canossa,  26, 

2I1    n\    21,    50-52' 

1015,  marzo  26  -  La  co.  di  Richilde  e  gih  sposala  a 
Bonifacio  di  Canossa,   24,  31-32. 

1017  -  Atli  di  Bortifacio,  Corrado  e  Richilde,  in  cui  ap- 
fare  un  confiitto  d^interessi  tra  Bonifacio  e  Cor- 
rado  (forse  connesso  con  questo  il  dissidio  tra  i 
due  fratelli  di  ctii  parla  Donit.  f),  24,  2-10;  cf., 
14-18;    "116,  43-44;    XXVI,  39-44  „. 

1031  -  Bonifacio  di  Canossa  e  suo  fral.  Corrado  vin- 
cono  a  Coviolo  i  feudal.  lombardi  levalisi  contro 
di  loro,  24,  34-56,  10-12;  cf.,  24,  24-27,  j-72,  4^-54; 
25,  1-33;  "  116,  4J„;   117,  1-4;  "XXXII,  1-10,. 

1021  -  "  t  S.  Simeone  eremita  in  una  cella  pr.  il  mon. 

di  Polirone,  ove  si  era  stabilito:  sep.  nella  ch. 
d.   mon.,   XXXVIII,   17-18,   26-28  „. 

1022  -  Bonifacio  soltopone  la  corte  di  Piadena   al  vesc. 

di  Crciiiona,  74,  11-13. 
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1023  -  Ttdaldo  di  Canossa  divUne  vesc.  di  Aretto,  22, 
S0\  cf,  5,  M;  *  116,  37-31  „. 

1025  -  A  Brescia,  trasporto  d.  reliquie  di  S,  Apollonio 
daila  ch.  suburbana  di  quesio  notne  a  S.  Pietro 
"  de  domo  „  in  citth,    19,  46;  20,  5-7. 

1 027  -  Corrado  II  concede  in  feudo  a  Bonifacio  di  Ca- 
nossa  la  inarca  di  Totcana,  36,  8-2g\  22,  j-S; 
41,  2i-j/;  cf.,  9,  10;  36,  11-19;  "  XXXIir,  13-17  „. 

1028,  luglio  -  Docum.  in  cui  Bontfacio  e  ric.  come  march. 
di    Toscana,  36,  aS-2g. 

1030,  luglio  13  -  t  di  Corrado  di  Canossa,  forse  a 
Reggio:  la  salma  'k  poi  trasportata  e  sep.  a 
Canossa,  e  Bonifaclo,  in  onore  dl  lui,  dona 
alla  cii.  di  C.  la  corte  di  Cagnola,  25,  39-44, 
1,-1 3;  26,  1-10,  S-io,  3S\   "  XXX,  18  „. 

1032  -    Iscrit.  d.  cattedrale  di  Arezto  che  ricordava  che 

la  ck,  era  siata  rifatta  dal  vesc.  Tedaldo,  23, 
'9,  39-44  ■ 

1033  -  t  '^'  Pederico  duca  d.  Alta  Lorena:  le  figlie  di 

Itti  Beatrice  e  Sofia  sono  accolte  dalPimp.  Gi- 
sela,  33,  3-0, 

1033  -   Corrado  II  assedia  invano  in  Borgogna  il  cast, 

di  Morat,  37,  aa-a6. 
1034,  aprile  25  -  Bonifncio  di  Canossa  i  ric.  ancora  in 

Italia,   37,    /9-20, 
1034,   giugno  -  Si  muove  dall'Italia  la  sfediz.   di  mili- 

zie  ital.  con  a  cafo  Ariberto  arcivesc.  di  Milano 

a  Bonifacio  di  Canossa,  diretta  in  Borgogna  in 

aiuto    di  Corrado  II,  37,  /5-22. 

1034  -    //  cast.  di  Morat  e  freso  dalle  milizie  imf.,  37, 

26-lj;    cf.     37,    2-27,4-/5,     27-4S\    38,     1-32;     "118, 

5-8;   XXXril,   18-33  „;   33,   26-3,. 
1036,  febbraio  -  Bra  ancor  viva  Richilde  m.  di  Boni- 

facio  di  Canossa,  24,  4i>-47;  33,  14-10, 
1036,  luglio  5  -  Bonifacio  di  Canossa  i  a  Nimega  fer 

le  nozze  di    Enrico  III,    34,    if-!S, 

1036,  dicembre  25  -   Vimf,  Corrado   II  i   a    Verona: 

e  con  lui  l^imperatrice  Giseia :  Paccomfagna  Bo- 
nifacio  di  Canossa,  34,  3^-41,  ^S-so. 

1036-1040  -  Matrim.  di  Bonifacio  di  Canossa  con  Bea- 
trice  di  Lorena  (in  Italia  o  in  Germania  ?),  con 
grandi  feste  a  Marengo,  34,  /0-62;  33,  10,  li-ib, 
26-31;  cf.,  33,  1-31,  10-16;  34,  1-9;  «  XXXII,  35- 
34;    117,    20-29  „. 

1037  -  t  <^'  Tedalde  di  Canossa  vesc.  di  Atezzo,  22,  25,  $'• 

1037,  tnarzo  31   -  Bonifacio  di  Canossa    i  a    Cremona, 

34,  30. 
1037,  luglio   10  -  E  a    Verona,  34,  30-31. 

1037,  dicembre  25  -  Rivolta  di  Parma   contro  Corra- 

do  II,  che  incendia  la  citta :  con  lui,  nel  suo  eser- 
cito,  e  Bonifacio  di  Canossa,  35,  i6-S4\  34,  j/ ; 
cf.,  35,  5-34;  36,  1-10,  1.12;  '  XXXIII,  3-11;  118, 
3-6  „. 

1037  -  Corrado  II  emette  la    "  Constitutio   de   feudis  „, 

40,  is-16. 

1 038  -   "  t   Gunilde,  frima    m,    d.    imp.    Enrico    III,   in 

giovane  eta,    lasciando   una  bambina,  LV,    1-4  „. 

1038,  febbraio  22  -  Bonifacio  di  C.  e  a  Montecarlo  di 

Lucca,  34,  31-32. 
1038,  aprile  \%  -  k  in   Val  di  Pesa,  34,  32. 
1038,  agosto  -   LHmf.  Corrado  II  torna  in    Germnnia, 

34,  43-44. 
1038,  settembre  17  -  Bonifacio  di  Canossa  e  pr,  Bolo- 

gna,  34,  33- 


1039,  febbraio  \T  -  k  a  Parma,  34,  33-34. 

1039,  giugno  -  f  a    Utrecht  Corrado  II,  sef.  a    Sfira, 

34,  4s-46\  37,  1-2. 

1040,  ottobre  5   -  Primo  ricordo  di  Beatrice  di  Lorena 

in  Italia,  gih  m.  di  Bonifacio    di    Canossa,   34, 

23-24. 
1043   -  Enrico  III  imp.  sfosa    in    seconde   notze  Agnese 

di  Poitiers,   45,  S4-S6\   cf.  24. 
1045  -  Bonifacio  di  Canossa  fa  costruire  nel  Duomo  di 

Mantova  il  sepolcro  per  se  e   i  suoi,   27,    14-22  \ 

34,  7J-7S- 
1045  -  Beatrice  e  a  Mantova,    al   temfo  d.    scopcrta  d. 

sangiie  di  Cristo,    34,    7/-7J;    cf.,    "  XLVIII,  25- 

39;  LXI,   49-52;    LXII,    1-12  „. 
1045  -  Cadalo  c  creato  vesc.  di  Parma  da   Bnrico  III, 

46,  40-41. 

1045  -  Gregorio  VI  comftra  il  papato  da  Benedetto  IX, 

23,   i3-i6. 
*i045,  luglio  24-1046,  luglio  24   -   Nascita   di   Ma- 
tilde  di   Canossa,  probabilm.    a    Mantova  o  nei 
dintorni,  certo  non   a    Canossa,    105,    lo-u,    g-i4\ 
34,  6g-7g. 

1046  -  t  di  San   Guido  ab.  di  Pomposa,  43,  14-is,  27. 
1046  -  Cadalo,  vesc.    di   Parina,    ma    di  fam.    vcronese, 

dcstina  tutta  la  sua  ricchissima  sostanta  all^erez, 
di  nn  mon.  a  Verona  {S.  Giorgio  in  Braida), 
46,  41-47, 

1046,  novembre  -  Bnrico  III  si  incontra  a  Piacenza  con 

Gregorio  VI  (e  vi  riceve  un  dono  da  Bonifa- 
cio  di  Canossa?),  40,  1,  /-j;  39,  25-33,  24-27^ 
cf.,  "  XXXIV,  2-5  „. 
1046-1047  -  Agguali  tesi  da  Enrico  III  a  Bonifacio^., 
41,  3-i2\  cf.,  4-29,  12-27;  42,  1-23;  "118,  15-17; 
XXVII,    17-23  „. 

1047,  aprile  9-maggio  2  -  Bnrico  III  i   a   Mantova, 

trattenutovi  da  una  malattia  0,  fare,  dal  parto 
d.  mogiic  che  qui  gli  era  venuta  inconiro,  40, 
4-a;  vi  riceve  un  riccliiss.  dono  dal  visc.  Al- 
berto,  e  Bonifacio  e  seccato  d.  famlliarita  d. 
suo  vassallo  con  l'imp.  (?),  2-33,  10-2S;  41,  1-3; 
"XXXIV,  5-13  „. 

1047,  maggio  28  -  Bnrico   III  e  ad  Augusta,  40,  i-g. 

1047-1048  -  Bonifacio  cerca  di  sostenere  a  Roma  pp. 
Benedetto  IX,  contrario  alia  riforma,  ma  Vimp, 
lo  obbiiga  a  condurre  a  Roma  ii  pp,  da  lui  el., 
Damaso  II,  43,  »7-«*;  44,  i-s. 

1050  -  Natce  Bnrico  IV,  46,  23. 

•1051  -  Voto  di  Bonifacio  di  Canossa  di  andare  in 
pellegrinaggio  al  S.  Sepolcro,  43,  34-35,  23-27 \ 
44,  1-9;   "118,  20-23;  XLVIII,  13-15;  LXI,  27-30„. 

1051  pasqua  -  Bnrico  /V  e  battezzato,  a  Colonia:  ptr 

volonth  d.  padre,  lo  tiene  a  battesimo  Ugo  ab. 
di  Cluny,  58,  4'-4t>\  cf,  25;   "120,  13  „. 

1051  -  "t  Drogone  d'Altavilla,  fratello  di  Roberto  il 

Guiscardo,  LIV,  20  „. 

1052  -  II  prete   Gotscalco  ruba  le  reliquie  di  S,  Anatta- 

sia  dalla  ch.  di  S.  Maria  in  Organo  a  Verona, 
20,  3-6, 

1052  marzo  29  -  Atto  di  Bonifacio  di  Canossa,  ric, 
44,  6-7. 

1052  maggio  6  -  t  di  Bonifacio  di  Canossa,  assassi- 
nato  a  caccia  pr.  San  Martino  dairArgine  da 
Scarpetta  dei  Canevari  o  di  Parma,  e  sep.  a 
Mantova,  44, 6-10, 6-2I,,  36-46^  <•  V,  20-31 ;  XXXVII, 
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33-38;  XXXIX,   18-1»!  XLI,    27-3» ;    XLVI,    r-s', 
XLVIir,  13-1?;  LXI,  35-49;  1J8,  20-3«  „. 

1052  -  Beatrice  succede  a    Bonifacio    nel   governo    d.       1063 

feudi,  44,  20-24,  47-5?;  45,  1;  "  XLVm,  19-21; 
118,  24-25,. 
♦1052-1076  -  Beatrlce  e  Matilde  sostituiscono  in  Ca- 
nossa  alla  collegiata  di  chierici  un  mon.  (di 
benedettini  frobabilm.  clnniacensi)  con  un  abate, 
45,  8-14,  j^-^/;  «  IV,  7-8;  XLVIII,  23;  1 18,  a6-27„. 

1053  Ottobre  -  Dieta  a   Tribur  in  cui  Enrico  IV  e  el.       1063 

re  di  Germania,   46,  S-ia. 

1054  -  El.  fp.    Vittore  II,  46,  /. 

1054  luglio    17    -    Enrico   IV  coron.   rc   di    Germ.   ad 

Aguisgrana,  46,  g-io\  con  I'approvaz.  di  pp.  Vit- 
tore  II,  2,  1-7;  "XLV,  8-10  „. 

1055  -  Enrico  III  fa  giustizia  ai  reclami  d.  Mantovani       1064 

fer  i  beni  loro   usurpati   dal  march.   Bonifacio, 
40,  20-ab. 

1055  -  Dur.  la  prlgionia  subita  da  Enrico  III,  insieme 

a  Matilde,  per  il  matrim.    con  Goffredo  di  Lo-       1066 
rena,  mnoiono  a  Beatrice  di  Lorena  gli  altri  dne 
figli  Federico  e  Beatrice,  34,  *o-i/;  45,  44-4S;  cf.        1067 
34,   13-14;    «117,   30-31,,. 

1056  ottobre  3  -  f  Enrico  III,  a  Bodfeld,  sep.  a  Spira ;       106<}- 

morendo,  raccomanda  il  figlio  a  pp.    Vittore  II, 

45,  49'S'',    46,  10-14. 

1056  -   Goffredo  di  Lorena   incomincia    a  governare  la 

marca  di  Toscana,  44,  s'-s4-  1070- 

1056-1062    -    Reggenza,    in    Germania,    d.    imperatrice       1071 
Agnese,  che,  dominata  dal  clero  tedesco,  ^  ostile 
a  Nicolo  II  e  alle  sue  riforme,  e  nel  1061  si  la- 
scia  dominare  dai  vesc.  lombardi  e  dalla  nohilta 
romana,  46,  12-31;  cf.  7-10. 

1057  luglio  -  t  //•   Vittore  II,  46,  i^-is- 

1058  -  El.  pp.  Nicolb  II,  46,  23.  1071- 

1058  -   Da  questo  an.  Guiherio   di   Parma    e   cancelliere 

imp.  fier  l^Italia,  85,  j6-j«;  cf.,  60,  j6-?f;  46,  5^-        1071 
S4\    V.    Z06I. 

1059  -  Da  questo  an.  Ildtbrando  i  arcidiacono  d.  chiesa       1071 

di  Roma,   47,  40-41;   cf.,   31;    48,   I. 
1061   -  t  di  pp.  Nicolb  II,  46,  33-34. 

1061  -  El.  pp.  Aiessandr»  II,  46,  29.  1072 

1061   Oltobre  -   El.  antipp.  nel  sinodo  di  Basilea,  su  pro- 
posta  d.  vesc.  lombardi,  Cadalo  vesc.  di  Parma: 

al  sinodo  partecipano  molti  vesc.    lomhnrdi  e  in-       1073 

viati  d.  nobiith  romana,    46,  4^-54. 
1061   Ottobre  28   -   Cadalo  intronitzato  pp.  nel  sinodo  di 

Basilea,    46,  4J-4S. 

1061  -   Era  ancora  cancell.  imp.  per  Pltalia  Guiberto  di       1073 

Parma,    che   ha  gran  parte    neltel.    di  Cadalo,       1073 

46,  43-44\   60,    3b-3S. 

1062  -  Varcivesc.  Annone  di  Colonia,  col  colpo  di  stato 

di    Kaiserwerth,    si    imfadronisce    d,    reggenza,       1073 
spodestando  Pimp.  Agnese ;  cih  facilita  il  ricono- 
scimento  d.  pp.,  46,  3i-35'.  48,  ^9-40.  1073 

1062  -   Cadalo  cala  in  Italia:    occupa    Bologna,    46,  ss- 
62%    Beatrice    di    Lorena    e    Goffredo   gli    sono 
ostili,  ma  non  gli  si  oppongono  seriam.,  13-16,       1073 
SS-bi. 

1062  aprile  -   Cadalo  giunge  a  Rotna,  rcspinge  i  seguaci       1073- 
di  Ildebrando  che  tentano  di  sorprendcrlo    e  oe- 
cupa  la  citth  Leonina  e   S.   Pietro   {14   aprile):      1074 
ma  il  giorno  dopo  i  respinto;  indi    Goffredo    di 
Lorena   interviene  imponendo  una  tregua  e  il  ri-       1074 


torno  di  Cadalo  a  Parma  e  di  Alessandro  11  a 
Lucca,  46,  ba-bb;  47,  S-ia;  cf.,  I-9. 
■1064  -  Cadalo  ritorna  a  Roma  e  occupa  la  citth 
Leonina  e  Castel  S.  Angelo  consegnaiogli  da 
Cencio,  ma,  esaurito  il  tesoro,  i  ahhandonato  dai 
suoi  partigiani,  e  Cencio,  che  voleva  it  compenso 
d.  spese,  lo  rinchiude  in  Castel  S.  Angelo'.  accor- 
datosi  con  lui  pel  pagamento,  pub  tornare  a 
Parma,  47,  la-ag;  cf.,   11-13. 

-  "  I  Normanni  devastano  il  territorio  d.  Cam- 
pania,  minacciando  i  domini  d.  pp.,  ma  ven- 
gono  ricacciati  da  Goffredo  jdi  Lorenaj  duca 
di  Spoleto  e  da  Matilde  di  Canossa,  XLVII, 
23-35;  XLVIII,  43-46;  LI,  30-31;  119,  5-8,  21-34, 
3S-3b  „. 

pentecoste  -  Conc.  di  Mantova,  in  cui  i  riconosciu- 
to  definiiivam.  pp.  Alessandro  II:  e  turbato  dai 
partigiani  di  Cadalo,  domati  dalPiniervento  d, 
truppe  di  Beatrice,   47,  39-33;  46,  34-35, 

-  /  Normanni,  con  ia  protez.  d.  pp,,  divengono  do- 
minatori  d.  Britannia,  56,  3S-40. 

-  Vimperatrice  Agnese  viene  a  Roma  dandosi  a 
vita  peniiente,    48,  38-41. 

■  1070  -  Soggiorno  di  Matilde  di  Canossa  in  Lorena, 
per  il  matrimonio  con  Goffredo  il  Gobbo,  duca 
d.  hassa  Lorena,  56,  25-27,  44-47;  cf.,  "  V,  21; 
LI,  30  „. 

1072  -   "Nascita  di  Donizone,  III,  15-19  „. 

agOSto  29  -  Beatrice  di  Lorena  (di  Canossa),  tro- 
vandosi  a  Frassinoro,  vi  fonda  un  mon.,  a  cui 
dona  doiici  corti,  destinato  a  sostituirvi  la  cap- 
pella  con  ospizio,  dipendente  dal  mon.  di  Poliro- 
ne,  che  ivi  sorgeva,  45,  15-14,  39-33;  cf.,  4-7;  "  X, 
7-8;   XLVin,  21;    118,   26-27  „. 

1 076  -  CostriiX.  d.  mon.  di  Frassinoro,  staceato  da 
Polirone,  45,  34-33- 

-  Dopo  questo    an.  f   Cadalo,  pare   senta  sottomet- 

tersi,  il ,  34-35;  cf->   15. 

-  Da  questo  an.  i  ric.    a  Modena  come   vesc.  Eri- 

berto,  di parte  imperiale,  mentre  il  vesc.  cattolico, 
Benedetto,  era  esule,  75,  48-52. 

-  Da  questo  an.  Gulberto  di  Parma  h  arcivesc.  di 

Ravcnna,    60,    .75- j6;    cf.,     48-49;    46,     54\    "120, 

34-35  „. 
quaresima  -   Concilio  tenuto  a  Roma  da  pp.  Alei- 

sandro  II,  in  cui  sono  scomunicati  alcuni   consi- 

glieri  di  Bnrico  IV:  lagnanze  sulla  condotta  d. 

re,  48,  ib-30. 
aprile  22  -  t  PP-  Alessandro  II,   47,  25-37,  ?6. 
aprile  23  -  El.  pp.  Gregorio  VII:    il  card.   Ug» 

Candido  0  Bianco  di  Lorena  per  primo  ne  pro- 

pone  Velet.,  47,  30-31,   37-3S\   48,    1-2;  50,  14-ib. 
giugno  29  -  .6  consacr.  pp.   Gregorio    VII:   era 

presente  Beatrice  di  Lorena,  47,  38-40;  48,  2s-3b. 

-  Primi  rapporti  di  Enrico  IV  con  Gregorio  VII, 
abbastanza  buoni,   a   causa   d.   rivolta   sassone, 

48,      »-16,    13-22. 

-  Preannunxiata  dal  pp.  un^ambasciata  in    Germa 

nia,  48,  4j;  cf,   lOf^,  marto. 
1074  -  Rivolta  d.  Sassoni  eontro  Enrico  IV,  49, 

«-//;   cf.,   15-36;  56,  30-22. 
febbraio   12  -  Nasce  ad  Enrico  IV  il  figlio  Cor- 

rado,  83,  48-49. 
marzo  -  Parte  da  Roma,   dopo  il  nuovo  sinodo  che 
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confcrmnva  i  decreti  anteriori,  un'ambnsciata  fa- 

Ipale  a  Bnrico  1 V  p*r  Pesecun.  d.  ri/orma  eccle- 
iiaitica  e  d.  deereti  d.  sinodi  romani:  con  essa 
era  fimperatrice  Agnese,  accompagnata,  fare, 
da  Beatrice  di  Lorena,  48,  42-32;  cf.,  31-37;  49, 
8-U,  5-7. 
1 1074  aprlle  20  -  Bnrico  IV  riceve  a  Norimherga  Vam- 
hasciata  rinnovando  le  promesse  di  npplicare  le 
riforme  e  di  far  convocare  u  n  conc.  nazionate 
per  1'esecuz.  d.  decreti  romani,  48,  5J-5S;   cf.,  27; 

49,  1-5. 

t  1074  giugno  8  -  Bnrico  TVvince  i  Sassoni  a  Homhurg  : 
dopo  di  cii,  il  suo  contegno  verso  il  pf.  comin- 
cia  a  mutare,  49,  S-ii;  cf,,  26-28. 
1074  Ottobre  -  Letiera  di  Gregorio  VIII,  in  cui  si  ae- 
cenna  alPintemione  di  Beatriee  di  andare  in 
Germania  per  far  opera  di  mediaxione :  forse  vi 
si  reci  veram.  verso  la  fine  d.  an.,  48,  32-37. 

1074  dicembre  7  -  Lettera  di  Gregorio  VII  a  Enrico  IV 

«■«  cui  si  accenna  aWopera  di  mediat.    svolta  da 

Beatrice  e  da  Matilde,  48,  24-32;  cf,,   17-30. 
[1074  -  Gregorio   VII  affida  Matilde   al  vesc.    Anselmo 

di  Lucca,  come  a  consigiiere  e  guida,  57,  4S-47], 

V.  1081. 
1074-1075  -   Anzici^  Enrico  IV,  e  piuttosto  il  clero  te- 

desco  a  opporsi  alla  riforma  e  alla  convoca*.  d. 

concilio,   49,  2-5;   cf.,  8. 

1075  -  Uimp.  Agnese  torna  a  Roma,  49,  /;  cf.,  5. 
1075  -  Demetrio  re  dei  Russi  ofire  il  regno  alla  S.  Sede, 

riceiiendolo  poi  come  feudo,  62,   ij-io. 
1075  -  //  conte    Gherardo    di   Nellemburg    organitia    in 

Lombardia  la  resistema  alla  pataria  e  tiene  una 

dieta  a  Roncaglia,  50,  iS-so. 
1075  -   Per  tutto  Van.  si  svolgono  tra  il pp.  e  Bnrico  IV 

trattative  segrete  di  accordo,  a  cui  sono  mescolate 

Beatrice  e  Matilde,  49,  ti-tb. 
1075  agOStO  -   Lettera  di  Enrico  portata  al  pp.  dai  le- 

gati  in  agosto,  49,  13-ib. 
1075  settembre  11  -  Lettera  di  Grtgorio   VII  a  Bea- 

trice,  in  cui  si  lagna  d.   contegno   d.    re,  49,  /7- 

21 ;  cf.,  31-32. 

1075  dicembre  8  -  Lettera  di  Gregorio    VIII  a  Bnri- 

co  IV  in  cui  gli  rimprovera  severam.  la  condoita 
verso  la  chiesa,  e  le  nomine  d.  vesc.  di  Milano, 
Spoleto,  e  Fermo :  contemporaneam.  inviava  co- 
municaz.  orali,  49,  22-3 S\  50,  /-5;  cf.,  49,  34; 
35,   1. 

1076  gennaio  1  -  Arrivo  a  Goslar  d.  legati  con  la  let- 

tera  d.  pf.;  Enrieo  IV  intima  il  conc.  nasionale 
di  Worms,  50,  i-8;  cf,  2-3. 
1076  gennaio  24  -  5«  riunisce  a  Worms  il  conc.  nazion. 
tedesco,  in  cui  vengono  formulate  contro  il  pp. 
gravi  aecuse  (specialm.  dal  card.  Ugo  Candido 
0  Bianco  di  Lorena),   e    lo   si   dichiara    deposto, 

50,  i-44,  SS-S7;  cf.,  1-15;  82,  ji-js- 

1076  -  Lettire  d.  vescovi  tedeschi  e  di  Bnrico  IV,  da 
Worms,  al  pp.,  50,  ss-sS;  cf.,  33-34;  51,   1-3. 

1076  febbraio  14  e  21  -  Si  inizia  a  Roma  il  Concilio 
laterano  di  quaresima,  in  cui  e  scomunicato 
Enrico  IV;  e  pres.  1'imper.  Agnese,  51,  4-34, 
72-64;  52,  1-25,  1-7. 

1076  febbraio  26  -  .^  ucciso  a  Blaardingen  in  Fritia 
Gofiredo  il  Gohbo  duca  d.  hassa  Lorena,  marito 
di  Matilde,  56,  27-30;   cf.,    "119,   1-3,. 


1 076  marzo  3  5  -  Beatrice  e  Matilde  di  Canossa  tengon 
giudizio  a  Pisa,  53,  so-S3. 

1076  marzo  27  -  Lettera  di  Bnrico  IV  al  pp.  da 
Utreeht,  in  eui  gli  intima  di  lasciare  il  papato, 
50,  s<)-b4. 

1076  marzo  (?)  -  Lettera  di  Gregorio  VII  at  Tedeschi, 
57,  (>o-b2. 

1076  aprile  18  -  f  a  Pisa,  ove  giace  da  tempo  inferma, 
Beatrice  di  Lorena,  e  vi  e  sepolta,  nel  Duomo  : 
donat.  di  Matilde  alla  ch.  pisana  in  Toscana  e 
Lombardia,  in  onor  d.  madre,  52,  37-43,  14-ib ; 
53,  1,  i-i,  4b-so;  "118,  27-29,. 

[1076  -  Dopo  la  t  di  Beatrice  Gregorio  VII  affida  Ma- 
tilde  a  Anselmo  vesc.  di  Lucca,  perchi  le  sia  con- 
sigliere  e  guida,  65,  47-st\,  v.  1081. 

1076  agosto  25  -  I^tiera  di  Gregorio  VII  al  vesc.  di 
Metz,  57,  ba-bs. 

1076  settembre  3  -  Lettera  di  Gregorio  VII  ai  fedeli 
tedeschi,  in  cui  proibiva  di  assolvere  Bnrico  IV 
tenta  il  suo  consenso,  e  luggeriva  di  el,  un  nuovo 
re,   se  non  si  converiiva,  57,  b3-78, 

1076  Ottobre  -  Dieta  d.  principi  tedeschi  a  Tribur,  in 
cui  s'impone  ad  Bnrico  IV  di  farsi  assolvere  en- 
tro  Panno  dalla  scomunica,  se  vuol  conservare  il 
regno,  57,  4S-bo',  cf.,   16-17;   58,   1-5;    "120,  3-8„. 

[*1076  -  t  d.  imperatrice  Agnese,  57,  16-17,  *?-«],  v. 
lojy,  dicembre  24. 

1076  -  Iniiio  d,  regno  di  Wsewolod  larosla-wic,  gran 
principe  di  Kieiv,  80,  2b. 

1076  Ottobre  -  Lettere  pubbliche  di  Enrico  IV  in  cui 
promette  obbedienza  al  pp.,  58,  12-14;    cf.,  10-11. 

1076  *dicembre  -  Gregorio  VII  lascia  Roma,  con  Pin- 
temione  di  andare  in  Germania ;  lettera  ai  prin- 
cipi  tedeschi  in  cui  annuncia  la  sua  venuta,  58, 
S-io,  is-iS;  cf.,   13;   "  120,  10-11  „. 

*1076  dicembre?  -  Messi  inviati  da  Enrico  IVal papa: 
forse  si  rivolse  anche  a  Matilde,  ma  non  nel  senso 
volttto  da  Donis.,  58,  /0-/»;  cf.,  8-13;  "  120,  8- 
11  „. 

1076  dicembre-1077  gennaio  -   Gregorio  VII  attende 

invano  per  venti  giorni  in  Lombardia  Varrivo 
d.  scorta  promessa  dai  principi  ted,,  58,  20-23; 
59,  S3-S4. 

1077  gennaio  8  -    Gregorio    VII  si  riprometteva  di  es- 

sere,  a  questa  data,  a  Mantova,  58,  iq-20. 
1077  gennaio  -  Enrico  IV  scende  in  Itaiia:  ii  pp.  va 

a  Canossa,  ove  fe  Matilde,  di  fronte  al  perieolo 

di  questa  discesa;  incontro  di   Canossa,  e  asso- 

iuzione  di  Enrico  IV,    58,   14-36,  23-sS;  59;  60, 

1-14,  j-aj;   62,   19;   77,  36,  34;    78,    1-3,  i-t,  17-19; 

cf.  Enrico  IV. 
[1077  gennaio  25  -  II    pp.    ammette  in  sua    presenza 

Enrico  IV  e  i'assolve  dalla  scomunica,    60,  5- 

14,   ?-Jo],  I».  gennaio  28. 
1077  gennaio  25-28    -   Durata   d.  fenitenta  fatta   da 

Enrico  IV  a  Canossa,  60,  3-8;    cf.,    5-7;  77,  36, 

34;   78,    1-3,   t-2;  59,  3-6,  lO-is,  iS-23,  j4. 
1077  gennaio  28  -  Data  d.  dichiarazione  fatta    a  Ca- 

nossa  da  Enrico  IV,  60,  3-S;  cf.,  5-7. 
1077  gennaio  -  Lettera  di  Gregorio  ai principi  tedeschi, 

subito  dofo    Vincontro  con    Enrico  IV,    59,  17-31, 

SO-bo. 
1077  gennaio  28-febbraio  3  -  Enrico  IV  ^  a  Reggio, 

ove  si  eran  riuniti  i  vesc.  iombardi    per   sen- 
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tlre  le  condizioni  d.  accordo,  ed  h  da  essl  mos- 
so  a  nuora  ostiliti  col  pp.,  60,  15-21,  aj-^6,  85, 
tr-jo;  "120,  32-36,,. 

1077  febbraio  2  -  Doveva  tenersi  \ma  nen  abbe  luogd] 
tina  dieta  di  Augusta,  fissata  nella  dieta  di  Tri- 
hur,  *  vi  dovevano  aisiitere  il  Jip.  e  Bnrico  IV, 
57,  ST-6o;  59,  /«-/!?•,  59,  ss-ss- 

1077  febbraio  3  -  Enrico  IV  va  a  Bianello  e  vi  si 
incontra  con  Gregorio  VII  e  Matilde;  agguato 
sec.  Doniz.  (ma  i  racc,  asiai  dubbio)  teso  al 
papa,  sventato  da  Matilde,  60,  25,  so-b>;  61, 
1-24,  I-13-,  "120,  36-«l;   XLVI,  18-25,. 

1077  inverno  (?)  -  Gregorio  VII  a  Canossa  consacra 
Pabat*  d.  nuovo  mon.    di  Frassinoro,  Benedetto, 

45,    2f>-27. 

1077  febbraio  11  -  Gregorio  VII  fissa  a  Bondeno  le 
regole  e  i  diritti  d.  nuovo  mon.  di  Frassinoro,  da 
Matild*  offerto  a  S.  Pietro,  45,  ab-jr. 

*1077  -  //  vese.  imperialista  Dionisio  di  Piacemn  cat- 
tura  Geraldo  card.  di  Ostia  e  Ansclmo  vesc.  di 
Lucca,  61,  10-! 3- 

1077  flne  di  febbraio  -  Lettera  di  Gregorio  VII  ai 
frincifi  tedeschi,  in  cui  si  farla  d.  axione  d.  ve- 
scovi  lombardi  su  Enrico  IV,  61,  »4-3*- 

1077  marzo  -  Enrico  IV  soggiorna  a  Vcrona,  fer  im- 
fedire  a  Gregorio  VII  di  recarsi  alla  dieta  di 
Forcheim  e  arrestare  la  scorta  d.  principi,  61, 
50-bi;  62,  i-s. 

1077  marZO  13  ■  Dieta  di  Forcheim,  a  cui  voleva  re- 
earsi  il  f>f.,  imfeditone  da  Enrico  IV,  61,  /^-fe; 
62,  i-s- 

1077  -  Enrlco  IV  ritorna  in  Germania,  61,  31-32. 

1077,  *prima  d.  maggio  ?  -  Gregorlo  VII  [a  Canossa] 
conferma  e  aumenta  alla  ch.  di  S.  Apollonio 
dl  Canossa  le  liberta  di  cui  godeva,  62,  13-19, 
2»,  M4-3';    "  110,   U;   121,   3-5;   XXIX,  20-21  „. 

[1077,  *prima  d.  maggio  ?  -  Connessa  con  qucsto  pri- 
vllegio,  che  ne  e  quasi  un  compenso,  la  donaz. 
d.  beni  fatta  da  Matilde  alla  Chiesa,  62,  8-13, 

29,  34-3'\,  V.  1077,  agosto. 

[1077  maggio  -  Gregorio  VII  torna  a   Roma,    62,  39- 

30,  24-3s],  V.  1077  luglio-agosto. 

1077  maggio  31  -  Lettera  di  Gregorio  VII,  61,  6;  63, 

i-9. 
1077  maggio  -  Matild»  lascia  i  suoi  domini  nel  Reggiano 

e  si  reca  in   Toscana,  62,  g-ii. 
1077  giugno  6  -  Matilde  i  a  Firenze,  62,    la-n. 
1077  giugno  1\  -  t  a  Pisa,  62,  //. 
1077  giugno  28  -   Gregorio   VII  e  a  Carfineta:  almeno 

fino  a  questa  data  egli  rimaae  nei  domini  di  Ma- 

tilde  nel  Reggiano,  asfettando  t^occatione  di  an- 

dare  in  Germania,  62,  3-g,  34-35. 
1077,  *lugliO-agOSto  -   Gregorio   VII  terna  a  Jtoma,  62, 

34-35,  V.  [1077  maggie]. 
1077  agOStO  -  Dofo  guesta  data  Matilde  ftce,  a  Roma, 

in  Laterano,  la  donat.  d.  suoi  beni  alla  Chiesa, 

62,   1I4-33;   cf.,    "107,   4-U„;   «   «/.    Matilde;   v. 

[*to77,  frima   d.  maggio]. 

1077  dicembre  24  -  t    «    Roma    1'imferatrice    Agnese, 

madre  di  Bnrico  IV,  e  sef.  a  S.  Pttronilla  fresso 
S.  Pielro,  57,  4S-47. 

1078  febbraio  27-marzo  3  -  Sinodo  generale   romano, 

in  cui  e  scomunicato  Rolando  vesc.  di  Treviso, 
51,  2-//;  62,  36-39;   cf.,  30-33. 


1080  marzo  7  -  Gregorio  VII  tiene  un  conc,  in  cui 
seomunica  nuovam.  Enrico  IV,  62,  38-43;  61,  6- 
8;  cf.,  63,  1-«;   "121,  7-8  „. 

1080  giugno  25  -  A  Bressanone  i  el.,  illegalmente,  l'ari- 
tiff.   Guiberto,  85,  ai-»j;   61,  22-33. 

1080  Ottobre-1081   marzo  -  Lucca  esfelle  il  vese.  An- 

selmo,  che  i  aceolto  fr.  di  si  da  Matilde,  65,  40- 
4»;  cf.,  15-18;  "  121,  29-30,. 

1081  marzo  -  Enrieo  IV  farte  dalla  Gtrmania  f*r  ca- 

tare  in  Italia,  63,  /-»;  cf.,  5-6;  "  121,  12-13,,. 

1081   apriie  4  -    Celebra  la  fasqua  a    Verona,  63,  3. 

1081  aprile-maggio  -  Rnccoltc  le  forxe  lombarde,  pas- 
sando  fer  Milano  e  Pavia,  si  reca  a  Ravenna 
a  frender  seco  Vantiff.,  tocca  Vnllomhrosa,  <  .'i 
dirige  a  Roma:  non  attaccb  Matilde,  come  dice 
Donit.,  ma  solo  traith  con  una  defutat,  di  Luc- 
chesi  che,  in  rivolta  contro  il  vesc,  si  ribellarono 
anche  a  Matildc  ehe  lo  sotteneva,  63,  a-io;  cf. 
8-15;   "  121,  8-12,,. 

1081   magglo  22  -  Arriva  davanti  a  Roma,    63,  5-6. 

1081-1084  -  Enrieo  IV  fa  quattro  sfeditioni  contro  Ro- 
ma,  che  Doniz.  riduce  ad  una,  63,  14-15. 

1081  luglio  -  Enrico  IV  i  a  Lucca  e  vi  fronuncia  ia 
sentenza  di  defosix.  contro  Matilde,  70,  4-/o;  57, 
3q-30 ;  frobabilm.  dofo  cib  Matilde  acerebbe  l»  di- 
fese  d.  cast.  di  Canossa,  57,  39-33;  cf.,   11. 

1081  -  Enrico  IVconcede  a  Pisa,  ehe  abbnndona  Matiide, 
un  difloma  favorevolissimo,  53,  43-45. 

1081  -  Probabilm,  quando  Passedio  di  Roma  interruffe 
la  sua  corrisfondenza  diretia  COH  Matilde,  Gre- 
gorio  VII  suggeri  alla  contessa  di  consigliarsi, 
fer  ogni  deeisione,  con  Anselmo  vese.  di  Lucca, 
gih  fresso  di  lei,  65,  43-60;  cf.,  19-23;  66,  1-4; 
"XXXIV,  36-41;  XXXV,  1-7;  XXXVII,  40-41; 
121,    31-32,,. 

1081  -  Demetrto  duca  di  Croazia  e  Dalmaxia  e  Bertran- 

do  conte  di  Provenxa  offrono  i  domini  alla  S.  Se- 
de  e  li  ricevono  foi  come  feudo,  62,   17-33. 
1081-1085  -  Opera  di  Matilde  in  questi  aa.  64,  30-34, 
33-34;  65;  66,    1-15,  1-33;    "  121,  25-43  „:  cf,,  Ma- 
tilde  di  Canossa. 

1082  -  Matilde  invia  a  Roma  al  pp.  il  tesoro  d.  ch.  di 

Canossa,  e  in  compenso  Anselmo  vesc.  di  Luc- 
ca,  vicario  d.  pp.  in  Lombardia,  sottomette 
alla  ch.  due  cappelle  a  Felina  e  una  in  Casola, 
"  109,   3-17,  3b-32;  121,  32-43  „;  20,  46-55;  66,  /5-20. 

*1082?  [non  dopo  11  1084]  -  Altro  invio  a  Grego- 
rio  VII  di  doni  e  dl  duecento  libbre  di  argento 
(argenteria  d.  paiatxo  di  Canossa),  66,  13-15, 15-2S. 

♦1082-1090?  -  "Eriberto  vesc.  di  Reggio  consacra  (?) 
la  ch.  di  Canossa,  e,  confermando  l'atto  di 
Anselmo,  sottomette  ad  essa  una  cappella  in 
Placiola,  una  in  Fano  e  una  in  Gorgo,  109, 
17-18,  33-41;    110,   1-6,   1-8  „. 

1083  -  Conc.  Laierantnse  tenulo  da  Gregorio   Pll,   64, 

i-3  ;  cf.,  5. 

1084  marzo  -  Enrico  IV,  guadagnatasi  la  fopolax.,  en- 

tra  in  Roma  e  v^insedia  com*  ff.  Guiberto  (C!*- 
mente  III  antiff.),  che  qui  k  el.  canonicam.,  63, 
'S-'7;  85,  33-24;  65,  7  ;  cf.,  63,  20-25 ;  "  120,  45  „  ; 
«121,  I,  14-15  „. 
1084  marzo  24  -  Guiberto  i  consacrato  ff.,  a  Roma, 
dai  vesc.  di  Modena  (Eribtrto)  e  Arexxo,  85,  24- 
35;  63,  ig-as. 
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1084  marzo  31  -  Enrico  IV  e  incoronato  imp.y  a  Roma, 

daWantifp.,  63,  n-iS;  65,  t>-S. 
1084  maggio  21  -  Bnrico  IV  abbandona  Roma,  alTan- 

nuncio  d,  venuta  di  Roberto  il  Guiscardo,    a  cui 

il  pp-  si  era  rivol/o  per    aiuto,  63,  as->t>\  68,  j; 

cf.,  39-32;    "  121,   15-17  „. 
1084  maggio   28    -    /  .Vormanni   occupano    e    stratiano 

Rorna,   68,    jv 
1084  giugno   17  -  Enrico    IV  i   a   Verona,  68,  g\    63, 

1084, 'giugno  -  Enrico  IV  torna  in  Germania  lasciando 
in  Italia  il  figlio  Corrado  e  ordinando  ai  Lom- 
bardi  suot  fartigiani  una  spediz.  contro  Matilde, 
63,  «7-2*;  68,  1-b;  cf.,  63,  32. 

1084  luglio  2  -  Tale  spediz.,  condotta  dal  march.  Ober- 
to  e  dai  vesc.  Eberardo  di  Parma  e  Gandolfo 
di  Reggio,  e  sorpresa  e  sbaragliata  a  Sorbara 
dalle  truppe  di  Matilde,  63,  23-25,  s2-bi;  68,  I- 
25,  l-3b;  "  122,  8-lS;  XXVII,  33-35,  n-rr,  XXXV, 
13-31  „ ;  V.  [/o86\. 

1084  -  Nei  fatti  di  Roma  va  ferduto  Vaito  di  donaz. 
d.  beni  di  Matilde  alla  S.  Sede,  87,   34-35. 

1084  -  Lettera  di  Matilde  ai  frincifi  tedeschi,  fer  av- 
vertirli  che  Enrico  IV  si  era  imfadronito  a  Ro- 
ma  del  sigillo  d.  ff.,  66,  b-u. 

1084  -  /  Normanni  si  ritirano  da  Roma,  e  con  essi  la- 
scia  la  citth  Gregorio  VII,  cke  si  ritira  a  Sa- 
lerno,  63,  3'-34;  64,  /;  cf.,  4-8. 

1084  dicembre   25   -    Vantiff.    Guiberto,    ritiralisi  i 

Norrnanni,  torna  a  Roma,  ove  si  mantiene  fino 
al  io<)6,  63,  3'-34' 

1085  maggio  25  -  t  Gregorio  VII,  a  Salerno,  66,   18- 

25,  3b-is,  3i-34\  "  122,  1-2;  XLIX,  1-2  „;  v.  [to86, 
maggio   2S]. 
1085  -  Bernardo  degli  Uberti  di  Firenze  diviene  monaco 
vallombrosano,  87,  i3-'5\  cf.,  25;  92,  31. 

1085  -  Enrico  IV  concede  le  terre  di  Stenay   e  Moray, 

in  Lorena,  confiscate  a  Matilde,  al  vesc.  di  Ver- 
dun,  70,  10-14, 
[1086  gennaio   18  -  t  di  Anselmo  vesc.  di  Lucca,  68, 
3S-3(}\   "  XXVm,  1-2  „],  V.  io86,  marxo  iS. 

1086  marzo  18  -  t  Anselmo  vesc.  di   Lucca,   sep.   a 

Mantova  nel  Duomo,  68,  28-32,  37-39  i  69,  1-10, 

i-7\   74,   i-2\   "  XXXVII,   42-43;    122,   18-19,;  c/. 

Anselmo.    • 
1086  maggio  14  -  Miracolo  avvenuto  a  Mantova  sulla 

tomba  di  Anselmo,  di  cui  il  vesc.  Ubaldo  informa 

Matilde,  69,  to-it. 
1086  maggio  24  -  E;  cl.  pp.  Desiderio  ab.  di   Monte- 

cassino  (Vittore  III),  66,  25-27,  j^-j»;  "  122,  2-3 „. 
[1086  maggio  25  -  t  di  Gregorio  VII,  66,  18-25,  26-2S; 

"122,  1-2;  XLIX,   l-i„l,  V.  108 s,  maggio  25. 
[1086  luglio   2  -  Battaglia   di   Sorbara,   67,   5'-54\,  "• 

1084,  luglio  2. 
[1086  agosto  18  -    "t    dl   Anselmo    vesc,    di    Lucca, 

XXXVI,  26-27  ,]  V.  1086,  marzo  18. 
1086  dicembre  7  -  f-  Berta,  frima  m.   di   Enrico  IV, 

80,  aj-2^. 

1086  -  Da  questo  an.   Oddone  di   Tuliore  occufa  Sutri, 

85,   17-19. 

1087  maggio  9  -  k  consacr.  ff.    Villore  III,  66,  34, 
1087   giugno    -  Pf.     Vittore    III  h    insediato    in    Roma 

dalle  truffe  di  Matilde,  66,  3S-40. 
1087  settembre  16  -  f   Vittore  III,  66,  33. 


1087  novembre  -  Enrico  IV  fa  el.  il  figlio  Corrado  re 
di  Germania,  83,  29-31, 

1087  -  /  Enrico  I  il  Liingo  margravio    d.    Nordmark : 

la  vedova  di  lui,  Prassede,  sarci  foi  sfosata  da 
Enrico  IV,  80,  »j-j». 
1087?  -  "  Donizone  entra  nel  mon.    di    Canossa,  III, 
15-17,  20  „. 

1088  marzo  22  -  El.  e  consacr.  a  Terracina   pp.  Ur- 

bano  II:  Matilde  aveva  mandato  messi  fer  im- 

fedire  un  ritardo  d.  elez.,  66,    28-29,   41-43;    67, 

1;  85,  5;  «122,  4.5  „. 
*1088  marzo  23  -  Lettera  di  Urbano   II  a    Guelfo   I 

duca  di  Baviera,    67,  24-25. 
1088   maggiO  30  -   Corrado  f.  di  Enrico  IV  i  coron.  re 

di   Germania  ad  Aquisgrana,  83,  31, 
*1088  ?  -  Guiberto  chiama  in  suo  aiuto  contro  il  pp. 

il  nipote  Oddone  di  Tuliore,  che  vince  spesso 

II  pp.,  67,  4-8. 
*1088  Ottobre  -    Urbano  II  va  a  Roma,  stabilendosi  nel- 

1'isola    Tiberina,  nel  cast.    di   Pietro    di   Leone, 

ma  foco  dofo  deve  allontanarsi,   bT,  ib-ig. 

1088  -  Docum.  modenese  in  cui  i  ric.  un  Lotterio  di  Monte 

Alfredo,  76,  i-s. 

1089  -   Oddone   di   Tuliore  combatte  contro    Urbano   II, 

83,   18-ao. 

1089  -  h  celebrato  il  matrimonio  di  Matilde  con  Guelfo 

di  Baviera,  consigliato  dal  ff.,  67,  ai-aS. 
*1 089-1 090  -  Rivolta  d.  Lombardia  e  d,  regno  contro 
Matilde,  dovuta  non  tanto  alla  sua  fedelth  al 
ff.,  come  dice  Doniz.,  quanto  fiuttosto  al  matrim. 
con  Guelfo:  Matilde  tenne  occnfata  la  via  del 
Po  fer  tnezzo  d.  citth  {Cremona,  Piacenza,  Fer- 
rara  e  forse  Maniova)  e  fu  vittoriosa,  67,  aS-51; 
cf,  17-32;  "XXXV,  10-12;  122,  9-11  „. 

1090  marzo  -  Enrico  IV  parte  dalla  Germania  per  ca- 

lare  ancora  in  Italia,  71,  6-12,  10-19,  23-27;  72,  15. 
1090  aprile  10  -  Bnrico  IV  i  a   Verona,  71,  '4-2S- 
1090  aprile  21    -    Tregua  fino  a  quesia  data  fatta  da- 

gli  scismatici  d.  Lombardia  e  d.  regno,  con  Ma- 

tilde,    contro  cui  erano  in  lotta,  67,  3>-3S- 
1090  maggio-1091  aprile  10  -  Enrico  IV  assedia  Man- 

tova,   71,   11-32,  23-4i\   12,1-6,1-3;  "122,33-25.. 
1090  giugno  26  -  Enrico  IV  prende  Rivalta,  rendendo 

fiit  stretto  il  blocco,   71,  34,  38-41. 
1090  giugno  27  -  Matilde  e  Guelfo,  cke  erano  in  Man- 

tova,  fer  raffermare  la  fedelth  d.    citth,  fanno 

ad  essa  molte  concessioni,   71,  30-4'\   72,  i3-t4- 
1090  -  Indi  Matilde  si  rifugia  nei  castelli  d.  monti  (?), 

continuando  ad  approvigionar  la  citta,  71,  18, 

26-39,   t9-30',   72,   10-12. 
1090  -  Enrico  IV  prende  Governolo,  71,  25. 

1090  -  "fe  liberata  dai  rovi  una    cappella    in   Gorgo, 

sottoposta  dal   vesc.   Eriberto    di    Reggio  alla 
ch.  di   Canossa,  110,  3-6,  3-b  „• 

1091  febbraio  19  -  /■  /«  marckesa  Adelaide  di  Torino, 

83,  5S-sb. 

1091  aprile  10  -  I  Mantovani  danno  la  citti  ad  En- 
rico  IV :  la  guarnigione  matildica,  con  Guelfo, 
riesce  a  fuggire,  e  con  essa  il  vesc.  Ubaldo 
che  ripara  pr.  Matilde,  71,30-33;  72,  1-16,  /-»/; 
74,  7-8,   1-3-,  *122,  35-37  „. 

1091  aprile  13  -  Enrico  IV  affare   in    Mantova,  72, 

14-iS- 
1091,*aprile  -  Enrico  IV  crea  vesc.  a  Mantova  il  te- 
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desco  Conone  {Corrado),  74,  4-7,  b-io',   "122, 

27-28  „. 
1091   -  Enrico  IV  occupa  quasi  tutte  le  terre  matildi- 

che  oltre  il  Po,  eccetto  Piadena  e  Nogara,  74, 

9-13,  ii-ib;    «122,   2>-30„. 
1091    estate  -  Occupa  Minervla  (Manerba  nel  Brescia- 

no  0  Minerbe  nel  Veronese  f),  74,  U-I6,  24,  /7-22; 

"XLV,  10-12;   122,   30-32  „, 
1091   •  Matilde  intanto  si  fortifica  nei  comitati  di  Reg- 

gio  e  di  Modena,  74,  15-22;   "122,  30-32  „. 

1091  inverno  -  Le  truppe  di  Matilde  tentan   di  sor- 

prender*  l'imp.  oltre  l'Adige,  ma  vengono 
sconfitte  a  Trecontai,  nel  Padovano,  per  il  tra- 
dimento  di  Ugo  d.  Maine  (d^Este'):  fra  i  pri- 
gionieri  e  un  Manfredo  f.  di  Alberto  visc.  di 
Mantova,  74,  24-36,  »s-aS;  75,  1-18,  i-3i\  "122, 
32-39,  i-4\  XLV,   10-12  ,. 

1092  giugno  -  Enrico  IV  passa  il  Po,  75,  20-24,  44-47. 
1092  estate  -  Occupa  i  principali    luoghi    d.  pianura 

{facile  Voccupaz,  di  Modena  e  d.  fianura  cir- 
costante),  indi  attacca  i  cast.  d.  montl,  e  prende 
Montemorello  e  Monte  Alfredo:  assedia  quindi 
Monteveglio,  attorno  a  cui  perde  tutta  l'estate : 
ivi  si  reca  pr.  di  lui  Fantipp.  Guiberto,  75, 
25-36,  4S-S';  76,  1-1«,  i-ss\  78,  li-ii;  "  122,  43-44; 
123,  1-2;  XXVm,  2-3  „. 

1 092  agosto  9  -  Bolla  di  Guiberto  datata  da  Monteve- 
gUo,  76,  i3-iS- 

1092  settembre  5  -  Matilde  e  a  Carfineta  ove  /a  una 
donaz.  a  Polirone,  fresenti  il  vesc.  Eriberto  di 
Reggio  e    Ubaldo  di  Mantova,  76,  31-35 ;  74,  3-5. 

1092,  *settembre?  -  Consiglio  di  Carpineta,  in  cui 
Matilde,  per  consiglio  d.  ab.  di  Canossa,  re- 
splnge  le  condizioni  di  pace  d.  imp.  —  il  ri- 
conoscimento  d.  antipp.  —  rompendo  cosl  le 
trattative  promosse  dai  suoi  vassalli:  al  con- 
siglio  pres.  Eriberto  vesc.  di  Reggio,  76,  19-34, 
'b-35\  77, 1-22, 7-/9;  78, 15-17;  74, 3-i ;  "  123, 2-8 „. 

1092,  *settembre-ottobre  -  A  Enrico  IV  e  ucciso  un 
figlio  (frobabilm.  naturale)  sotto  Monteveglio: 
egli  lo  manda  a  seppellire  a  Verona;  abban- 
dona  poi  Monteveglio,  e  va  a  Reggio,  77,  23- 
33,  to-3i',  78,  6-8;  81,  40-41;  "123,  9-11  „. 

1092  Ottobre  -  Enrico  IV  tenta  una  sorpresa  su  Ca- 
nossa  —  sguernita  di  truppe  —  ove  era  Ma- 
tilde,  ma  la  contessa  fugge  a  Bianello,  e  Ca- 
nossa  resiste;  l'imp.  si  ritira  a  Baiano,  indi 
ripassa  il  Po,  77,  34-36,  3*-33;  78;  79,  1-24,  /- 
ig',  "123,  11-18;  XLV,  13-16  „. 

1092  ottobre-dicembre  -  Matilde  rioccupa  le  terre  a 
sud  del  Po,  e  oltre  11  Po  i  due  punti  strate- 
gici  di  Governolo  e  Rivalta,  79,  25-33,  »j-j(>; 
"123,  18-19  „. 

1092  -  Bolla  d.  antipp.   Guiberto  ai  canonici  di  Reggio, 

n,  *7-3o. 

1092  -  Corrado  f.  di  Enrico  IV  si  reca  in  Piemonte  e 
in  Savoia  per  rivendicare  Veredith.  d.  nonna  mar- 
ckesa  Adelaide  di  Torino :  forse  Ih  ebbero  luogo 
i  contatti  che  lo  spinsero  alla  ribellione,  83,  52-56. 

1092-1097  -  Enrico   IV  soggiorna  sempre  nella  Marca 

Veronese,  tra    Verona  e  Padova :   »»    Verona  ha 

una  base  sicura,  anche  perchi  i  vesc.  veronesi  di 

quesVepoca  furon  tutti  tedeschi  e    aderiron  sem- 

pre  a    Guiberto,  81,  38-44;  84,  i-a;  cf.,   1. 


1093  aprile  17  -  Corrado  f.  di  Enrico  IV,  imprigio- 
nato  —  pare  —  dal  padre,  fugge  e  si  ribella 
al  padre;  nel  fatto  ebbero  parte  Matilde,  suo 
marito  Guelfo  e  il  pp.,  con  promesse  d.  corona 
d'Italia  e  imperiale:  Enrico  IV  sa  d.  fuga  a 
Pavia,  83,  16-20,  23-61;  84,  1-22  ;  *  123,  33-34  „; 
V.  [iog6\. 

1093  -  Corrado  i  coron.  re  d' Italia  a  Milano  dalVarci- 
vesc.  Anselmo,  84,  S-g;  cf.,   11. 

1093  -  f  Wseivolod  laroslatuic,  gran  principe  di  Kievj, 
80,  36. 

1093  -  "Catalogo    d.    libri   d.   biblioteca    d.    mon.    di 

Pomposa,  diretto  all'ab.  Glrolamo,  che  avea 
raccolto  gran  parte  d.  libri,  XXVIII,  20-22,  5- 
?;  LIV,  21-26,  35-36  „. 
*1094  -  L'imper.  Prassede,  m.  di  Enrico  IV,  fugge  da 
Verona,  ove  era  tenuta  custodita,  con  l'aiuto 
di  Matilde  e  di  Guelfo,  e  ripara  pr.  Matilde, 
accusando  Enrico  IV  di  corruzione,  79,  36,  30- 
3i;  80,  1-30,  /-«,  40-41;  "XLIV,  18-30;  123,  21. 
35  „;   81,  32-34. 

1094  estate  -    Urbano   II  parte    da   Roma,    ove    ancora 

gli  scismatici  avevano  Castel  S.  Angelo,  e  dalla 
Toscana  lancia  gli  inviti  pel  conc.  di  Piacenza, 

80,  4>-45;  cf.,  23. 

♦1094  ultimi  mesl  ?  (o  1095  ?)  -  Enrico  IV  assedia, 
con  le  milizie  feudali  veronesi,  il  cast.  di  No- 
gara  (unica  base  di  Maiilde  nel  Veronese),  ma 
se  ne  allontana  per  il  pronto  accorrere  di  Ma- 
tilde  a  Governolo ;  Matilde  entra  in  Nogara,  81, 
13-23,  1-36,  44-49;  82,  1-16;  "123,28-29;  XXXVI, 
7-8,  1-4,. 

*1095  ?  -  Assedio  di  Nogara,  v.  2og4  ultimi  mesi. 

♦1095  ?  (O  fine  d.  1094  ?)  -  Urbano  II  va  in  Lombar- 
dia,  ove  e  accolto  da  Matilde,  80,  23-26;  "  123, 
25-26  ,. 

1095  marzo  1   -  Si  apre  il  Couc,  di  Piacenxa,  80,  50; 

cf.,   "123,    27  „. 
1095   marzo  -  Conc.  tenuto  a  Piacenza  da  Urbano  II, 
presenti  Matilde  e  1'imper.  Prassede,  in  cui  si 
riconfermano  i  decreti  contro  i  simoniaci  e  i 
preti  concubinari,  ed  i  bandita  la  prima  crociata 

81,  26-27,  45-54;  82,  1-8;  83,  /a-/j;  "  123,  26-28  „. 
1095  marZO  20  -    Urbano  II  sHncontra  a  Cremona  con 

Corrado,  che  gli   addestra    il  cavallo,  80,  51-54, 
1095  aprile  5  -  Sino  a  questa  data    Urbano  II  rimase 

a  Piacenza,  80,   SO-S'' 
1095  aprile  13  -  Corrado  fa  al  pp.  giuram.  di  salvar- 

gli  la  vita  e  le  terre,  e  il  pp.  gli  promelte  aiuto 

per  la  corona  imper,,  80,  54;  81,  1-2, 
1095  primavera  -  Urbano  II  va  in  Francia,   81,  8-11, 

6;  82,  17-18;    "  123,  28  „. 
1095   dopo   il  marzo    -    Uimperatrice    Prassede    torna 

in  Russia,  certo  con  aiuti    di   Matilde,    81,  2-3; 

56,   15-20. 
1095  novembre  18  -  Urbano  II  apre  in  Francia  il  conc. 

di  Clermont,  81,    6-7. 
1095  novembre-dicembre  -  Conc.  tenuto  da  Urbano  II 

a  Clermont,  in  cui  e  bandita  la  prima  crociata, 

82,  19-22,  11-13. 

1095  -  Per  questo  an.  JValbruno  vesc.  di  Verona  funge 
da  cancelliere  imper,  per  V  Italia,  81,  42-44. 

[1096  -  A  Enrico  IV  si  ribella  il  figlio  Corrado,  83, 
20,  33-a6],  V.  /o^s  aprile  fj. 
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1096  -  Prima  spediz.  disordinata  di  crociati,  guidata 
da  Pietro  l'Eremita,  82,  J3-30,  14-16. 

*1096  -   L'rbano   II  torna  in  Italia,  83,  33-U,  tS-ig. 

1096  settembre  <i  -  A  ad  Asii,  83,  iS-/<). 

1096  Ottobre   16  -  ^  a   Cremona,  83,  iq. 

1096  novembre  -  E  a  Lucca,  ove  probabilm,  sHncontra 
con  Matilde,  la  ijiiale,  contrariam.  a  qiianto  dice 
Doniz.,  Vaccomfagna  a  Roma,  con  una  schiera 
di  crociati  francesi  raccoltisi  a  Lucca,  82,  ig-u; 
83,  1-3,  i-is- 

1096  dlcetnbre  25  -  Urbano  II,  accompagnato  da  Ma- 

lilde,  e  a  Roraa,  da  cui  e  cacciato  l'antipp. 
(dai  Romani,  sec.  Donlz. :  ma  veram.  dai  cro- 
ciati /rancesi),  che  torna  a  Ravenna,  83,  4-13, 
i-is;  82,  20-34- 
»1096-1098  -  t  Oddone  dl  Tuliore  nipote  di  Gui- 
berto:  cib  indebolt  la  caitsa    d.    antifp.,    83,   13, 

20-22. 

1097  poco  dOpO  il  gennaio  -  Lettera  di  Urbano  II  a 

Ugo  di  Lione,  82,  26-30. 
♦1097  -  Enrico   IV    lascia    l'Italia   e  va   in  Gallia  (!) 

(yeram.    torna    in     Germania),    84,    15-15,    10-12; 

"  XLIV,    30-37  „. 
1097   dopo  il   15  aprile  -  Enrico  IV,  per  il  Brennero, 

torna  in    Germania,  84,  10-12, 
1097   maggio  S  -  k  a   Nussdorf  pr,    Vienna,  84,  12-13. 
1097  maggio  24  -  .^  a  Ratisbona:  di  qui  si   reca  poi 

a  Norimberga  e  a  Spira,  84,  13-14. 
1097  -  f  Alberto  Azzo  II  d'Rste,  75,  12-13. 
1097   -  Folco  d'Este  riceve  un'investitura  da  Corrado  re 

iP Italia,  75,  2J-30;  36,  3S. 
1097  -  Rangerio  i  creato  vescovo  di  Lucca,  69,  22-23. 
1099  gennaio  6  -  Enrico  IV  fa  deporre  da  re  di  Ger- 

mania  il  f.  ribelle  Corrado    e    fa   el.    faltro   f. 

Enrico,  86,  is-iS;  90,  b-j. 
1099  luglio  29  -  t  Urbano  II,  a  Roma,  in  casa  di  Pie- 

tro  di   Leone;    date    le    insidie    d.  neniici,  e  con 

dificolth  portato  a    S.    Pietro,    84,    31-35,   a<)-34 ; 

"  123,  35-36  „  ;  culto  di  lui  subito  incomiaciaio  in 

Francia,  84,  at)-2j;   cf.,  30 ;    86,  29. 
099  agosto  13  -  El.  pp.  Pasquale  II,  nella  ch.  di  S. 

Clemente,  di  cui  era  card.,  per  sospetto  d.  par- 

tigiani  d.  antipp. :  subito   intronizzato    in    Late- 

rano,  85,  3-5,  15,  j-g;  "123,  35-36 „. 
1099,  *agOStO  14  -  Pp.  Pasquale  II  e  consacr.  vesc.  in 

S.  Pietro,  85,  i\  cf.,  3. 
1099  -  Lettere  inviate  da  Pasquale  II  a   Matilde,   85, 

7-9. 
1099  dopo  TagostO  -  L'antipp.  Guiberto  si  reca  a  Su- 

tri  e  di  la  cerca  di  sobillare  i  Romani,  occupa 

la  strada  per  Roraa  e  molcsta  I  pellegrini,  85, 

13-18,  20-21 ;  "  123,  36-37  „. 
1099-1100  -    Giiiberto  risiede   a   Civita   Castellana,  85, 

IS-IQ. 

1099  -  Avvengono  a  Pisa  le  nozze  di  Corrado  f.  di  En- 
rico  IV  con  Matilde  f.  di  Ruggero  di  Sicilia, 
84,  is-iS;  cf.,  19-31. 

1099  ~  E  ric.  da  questo  an.  a  Modena  il  vesc.  Dodone, 

d.  partito  papale,   81,  S4-SS- 

1100  luglio  31   -  Atto  in  cui   Trecontai  nel  Padovano  i 

messo  fra  i  possessi  di  Folco  d'Este,  75,  7-S. 
1100  settembre  8  -  t  l'antipp.  Guiberto,  a  Civita  Ca- 

stellatia,  85,  35-30,  26-27,  JS-3S;  "  123,  36-38 ,. 
1100   dopo  il    settembre    -    Essendosi   sparsa    la   voce, 


nel  partito  imper.,  di  miracoli  avven,  sul  suo  se- 
polcro,  Pasquale  II  ne  fa  disseppellire  e  gettar 
nel   Tevere  la  salma,  85,  3S-42. 

♦IIOO-IIOI  -  Corrado,  f.  di  Enrico  IV,  mentre  c  in 
Lombardia,  viene  in  discordia  con  Matilde, 
ma  poi,  venuto  in  Toscana,  si  riconcilia  con 
lei,  con  l'interv.  di  alcuni  nobili,  86,  15-25,  //- 
'4,  30. 

1101  maggio  14  -  Era  gih  pr.  Matilde  il  card.  Ber- 
nardo  Uberti,  87,  17-19;  inviato  pr.  Matilde  da 
pp.  Pasquale  II,  sec.  Doniz.  per  dirigerla  spi- 
ritualm.,  ma  in  realth  soprattutto per  coordinare 
e  intensiticare  Popera  di  riforma  in  Lombardia 
e  rinnovare  la  donaz,  d.  beni  alla  S,  Sede,  87, 
It-^l,  i7-3S;   "  124,  7-9;   XLV,   19-30,. 

1101  fine  di  luglio  (27  ?)  -  t  Corrado  f.  di  Enrico  IV, 
sep.  a  Firenze,  86,  33-25,  27-^6;  87,  1-2;  "123, 
4«;    124,   \„. 

1101  autunno  -  Ferrara  si  ribella  a  Matilde,  ma  e 
tosto  sottomessa  dalla  contessa,  anche  con 
l'aiuto  di  navi  ravennati  e  veneziane,  87,  3- 
13,  1-7;  "124,  1-3,;  cf.,  « LIII,  33-34,. 

1101  -  Enrico  IV  riceve  a  Liegi  la  spada  di  re  di  Ger- 
mania,  86,    iS. 

1101  -  "  Doc.  matildico  in  cui  i  ric.  come  gih  morto  il 
vesc.  Eriberio  di  Reggio,  109,  3S-37  „• 

1101  -  Enrico  IV  inizia    col  pp.  pratiche   di  conciliaz., 

ojffrendo  di  mettersi  a  capo  di  itna  crociata  pur 
d'essere  assolto,  90,  is-iS. 

1102  Ottobre    18   -   Matilde  dona  un  bosco  a  S.  Apollo- 

nio  di  Canossa:  pres.  il  card.  Bernardo    Uberti, 

87,    22-2S. 

1102  norembre  17  -  Matilde  rinnova,  a  Canossa, 
al  card.  Bernardo  Uberti,  legato  d.  pp.,  la  do- 
naz.  d.  suoi  beni  alla  S.  Sede,  il,3S-37<  "  107, 
14-35   e  nota  1;    108,   1-18,. 

1102  -  //  card.  Bernardo  Uberti  interviene  a  Milano 
fer  sedare  le  discordie  che  vi  erano  nella  ch, 
milanese,  87,  29-30. 

1102  -  Atio  di  concordia  fra  Matilde  e  Imelde,  badessa 
d,  mon,  di  S,  Sisto  di  Piacenza,  per  Guastalla, 
92,  29-33. 

1104  febbraio  5  -  E  ucciso  a  Ratisbona  il  co,  Sigeardo 
di  Burghausen:  Enrico  IV  non  piini  i  ministe- 
riali  colpevoli,  il  che  fu  una  d,  cause  d,  rivolta 
d.  nobilih  bavarese,  90,  lO-is. 

1104  agosto  15  -  II  card.  Bernardo  Uberti,  celebrando 
la  messa  nel  duomo  di  Parma,  parla  contro 
Enrico  IV:  si  leva  contro  di  lui  un  tumulto, 
ed  h  imprigionato,  88,  1-36,  1-24;  89,  1-14,  30, 
1-6;  "124,  9-21,;  87,  30-33. 

1104  agosto  17-18  -  Matilde,  che  era  nel  Modenese, 
manda  truppe  contro  la  citta:  il  card.  fe  libe- 
rato,  89,   15-30,  7-18]  "124,  31-25;  XLV,   16-19,. 

1104  dicembre  12  -  Enrico    V  abbandona  Vesercito  d, 

padre,  mettendosi  a  capo  di  una  rivolta  d.  alta 
nobilth  bavarese :  subiio  si  sottomise  al  pp,,  il  che 
interruppe  le  trattative  di  Enrico  IV  col  pp., 
90,  t-is;  cf,  90,  1-3;  "  124,  35-36,. 
[1105  agOSlO  10  -  t  Enrlco  IV,  90,  6-9,  2S-37;  '124, 
38  ,],  v.  1106  agosto  7. 

1105  -  Lotta  tra  Enrlco  IV  e  Enrlco  V:  in  realth  non 

vi  furon  battaglie:  Enrico  V  cattura  il  padre 
a  Bingen  con  Vasiuzia,  per  impedirgli  di  recarsi 
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alla   dieta   di  Mag-oma,    90,    «-6,   19-13',    "  124, 
36-37  „. 
1105  dicembre  25  -  Enrico    V  forta    il  fadre    a  Bo- 
ckelheim,  90,  21-2». 

1105  -  Doeum,  in  ciii  si  aijida  una  ch.  alVab.  Giovanni 

di  S.  Afollonio  di  Canossa,  78,  sa-s4, 

1106  -    Enrico  IV  fugge    a    Liegi:    i  primi  scontri   di 

lotta,  che  stava  fer  scoffiare,  col  figlio  gli  sono 
/avorevoli,  90,  33-'7',  cf.,  4-6;  "  124,  36-37,. 
1106  aprile  -  Doveva  aver  luogo  a  Modena  la  ricogniz. 
d.  reliquie  di  S.  Geminiano,  rimandata  alla  fros- 
sima  venuta  d.  pp.,  preannunziata  da    Matilde, 

92,  s-7. 

1106  maggio  21  -  Matilde  fonda,  nella  sua  possessione 
di  Briey  in  Lorena,  che  Enrico  IV  non  avea  po- 
tuto  eonfiscarle,  il  chiostro  di  Pierremont,  71, 
3-<);  cf.,  1-5;  *  122,  31-23,, 

1106  agosto  7  -  t  Enrico  IV,  a  Liegi;  sep.  a  Spira 
90,  7-11,  2S-4S\  81,  3-4;  "  124,  27-28,;  V.  [iios 
agosto  /o]. 

1106  -  Dopo  la  f  di  Enrico  IV,  Pimperatrice  Prassede 
entra  in  un  mon,  a  Kieiv,    81,  3-4, 

1106  settembre  -  Pasquale  II  lascia  Roma  e  viene  in 
Lombardia,  92,  1-7,  28,  /-a;  "124,  38-3»,. 

1106  Ottobre  7-8  -  Ricognizione,  a  Modena,  d.  religuie 
di  S.  Geminiano  alla  presenza  d.  pp.,  di  Matilde, 
di  molti  card,  e  vesc,  fra  cui  Bonseniore  vesc. 
di  Reggio,  92,  1-1 3  \    105,  15-17. 

1106  ottobre  21-22  -  Concillo  tenuto  a  Guastalla  da 
Pasquale  II :  vi  compaiono  messi  di  Parnia  e 
un  messo  di  Enrico  V  (Bruno  arciv.  di  Trevi- 
ri) :  h  pres.  Matilde ;  tn  esso  le  diocesi  di  Parma, 
Piacenza,  Reggio.  Modena  e  Bologna  son  tolte 
dalla  giurisdiz.  ecclesiastica  di  Ravenna,  92,  8- 
29,  if>-28;  93,  4-S;  *  124,  29-38;  XXXVI,  10-11; 
XXXVIII,  30,. 

1106  novembre  2-4  -  Pasquale  II  consacra  il  duomo 
di  l'arma  e  crea  vesc.  d.  citt^  e  legato  papale 
il  card.  Bernardo  Uberti :  e  pres.  Matilde,  ciie 
fa  donaz.  alla  ch.,  92,  30-35,  j^-jiS;  93,  1-3,  /-#; 
"  124,  36-38  ,. 

1106  *novembre-dicembre  -  Pasguale  II  tenta  di  re- 

carsi  in  Germania,  ma  ne  i  impedito  a  Verona 
da  disordini,  che  manifestano  i  mutati  sentimenti 
d,  re:  a  Verona  riceve  omaggio  dal  co.  Uberto 
0  Alberto  di  San    Bonifacio,  93,  13-30. 

*1106?  -  Matilde  rende  la  terra  [Cerea]  alla  contessa 
Richilde  di  San  Bonifacio,  a  preghiera  di  Pa- 
squale   II,  93,  24-30. 

•1106  fine-1107  -  Pasquale  II  va  in  Francia,  93,  4-7; 
"  LI,    15-17  ,. 

1107  maggiO  -   Pasquale    II  a    Chalons    tratta    coi   le- 

gati  di  Bnrico    V:  ma    le  trattative   sono  rotte, 

93,  <)-i3. 

♦1107  -  Pasquale  II  torna  in  Italia,  93,  6-7. 

1107  settembre  1-8  -    Pasquale    II  i    a    Modena,    ove 

s'incontra  con  Matilde,  93,  31-33;  cf.,  8. 
1107  settembre  25-30  -  Matilde  i  pres,   a   un  atto  a 

Baggiovara,    93,  33-35' 
1107  *fine  settembre-ottobre  ?  -  Pasquale  II  torna   a 

Roma,  93,  9;  "  124,  38,. 
1107  -  "Pasquale  II  sottopone  l'abbazia  di  Frassinoro 

a  quella  di  La  Cliaise  Dieu   di   Alvernia,    X, 

35-36  ,. 


1109  -  f  d,  imperatrice  Prassede,  a  Kiexi\  in  un  mon., 
81,    4'5. 

1109  -  Parte  dalla  Germania  e  giunge  a  Roma  uii'am- 

bascieria  inviata  ria  Enrico  V  al  pp.  per  la 
coronaz.  imper. ;  essa  h  ricevuta,  nell'andata, 
da  Matilde,  93,  U-31,  ^«-,57;  "124,  44-46,;  v. 
\itio\. 
[1110  -  Ambascieria  inviata  da  Enrico  IV  al  pp.,  93, 
15-16;  "  124,  44-45,]  V.  1109. 

1110  principio  -   La   legazione    imperiale    ritorna    in 

Germania:  anche  nel  ritorno  e  ricevuta  da  Ma- 

tllde,  93,  20-22,  42-43;  "  124,  46;  125,  1-2,. 
1110  marzo  -    Tale  legazione  k  ricevuta  da    Enrico    V 

a    Liegi,   93,   43-44. 
1110  -  Enrico     V  tiene  a  Ratisbona  una  dieta  di  prin- 

cipi,  in  cui  aununzia    il   viaggio    a    Roma   e  il 

desiderio  di  reslaurare  1'autorita  regia  in  Lom  ■ 

bardia,  94,  1-6. 
1110   agosto  C.   15  -  Enrico  V  parte  dalla   Germania 

con  un  grande  esercito    per   calare   in    Italia, 

93,  23-34,  sS-bo. 

1110  autunno  -  Calato  in  Italia /er  il  Gran  S.  Ber- 
nardo,  Enrico  V  tiene  verso  i  Lombardi  un 
contegno  risoluto,  distrugge  castelli  e  Novara 
ribellatasi :  tutte  le  citta  si  sottomettono  e 
danno  tributi,  eccetto  Milano,  93,  34,  bo  62;  94, 
1-9,  i-b;  "  125,  2-5;  XXVIII,  6  7;  XXXVI,  11-15; 
XLVII,  2-3;   XLIX,  11-13,. 

1110  autunno  -  Enrico  V  si  reca  a  Parma,  e  manda 
messi  a  Matilde,  ritirata  nei  cast.  montani  {a 
Canossa):  essa  s'incontra  coi  messi  a  Bianello, 
e  conclude  con  essi  la  pace,  riconoscendo  i 
suoi  doveri  verso  il  re,  raa  riservandosi  la 
neutralita  in  caso  dl  rottura  col  pp.:  da  milizie, 

94,  10-35,  s-22;  97,  b-r;   "125,  5-lo„. 
1110-1111    -  Soggiorno   di  Matilde  a  Canossa,    "111, 

13-14;  V,  30-32,  3,  32-34;  94,  30,  S-g;  "125,  7,; 
cf.,  97,  25;  "125,  26,. 
1110  dicembre,  principio  -  Enrico  V  per  la  via  dl 
Montebardone  si  reca  in  Toscana,  ove  le  citta 
danno  tributi,  94,  36-30,  23-23;  "125,  10-11; 
XLVII,  3  ;  XLIX,  13-14  ,. 

1110  dicembre  25  -  E  a  Firenze,  94,  31  32;  "  125,  11 ,. 
*1111   gennaio  -  Ad  Arezzo,  prende  le  parti  d.  clero  in 

una  contesa  tra  clero  e  "  cix^es  „  per  la  traslaz, 
d.  vescovado  a  S.  Donaio,  e  distrugge  il  cast, 
(sec.  Doniz.  le  mura),  94,  33,  2b-2g;  "  125,  11-I2,. 

1111  gennaio  19  -  Era  ancora  ad  Arezzo,  94,  30. 
1111  febbraio  4  -  Accordi  scambiati  tra  i  legati  imfe- 

riali  e  papali  a  S.  Maria  in    Tnrri,  95,  1-15, 

1111  febbraio  9  -  Detti  accordi  sono  giurati  da  En- 
rico    V  con  i  principi  a  Sutri,   95,  3-4. 

[1111  febbraio  10  -  Enrico  V  entra  in  Roma,  94,  34, 
38 ;  95,   1-3,  /,  4-j\,  v,  iili,  febbraio  li. 

1111  febbraio  12  -  Enrico  V  entra  in  Roma,  s'incon- 
tra  col  pp.  in  San  Pietro,  s'inizia  la  cerimo- 
nia  d.  coronaz. :  rottura,  e  cattura  d.  pp.  e  dei 
card.  e  di  prelati  e  cittadini  da  parte  di  En- 
rico  V,  94,  34,  j«;  95,  1-36;  1,  4-7-,  ib-sS;  96,  1- 
10,  2iil,  i-g,  4if-54;  "125,  13-21;  XLIV,  28-40; 
XLV,   1-3;   XLVI,  37-39,. 

1111  febbraio  13-16  -  Tentativo  d.  Rom^nX,  sollevati 
dai  card,  Giovanni  di  Tuscolo  e  Leone  di  Ostia, 
per  liberare  11   pp.,    riuscito    vano:    Enrico  V 
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salvato  da  Ottone  Visconti,  96,  11-24,  ia-43\ 
*  XXXVI,  16-19;  XLVI,  37-39;  XLVII,  1-2; 
XLIX,  2-10  ,. 

111  *febbraio  ?  -  Arduino  da  Palude,  capitano  d. 
railizie  di  Matilde,  intercede  pr.  Enrico  V  e 
fa  liberare  il  card.  Bernardo  Uberti  vesc.  di 
Parma  e  Bonseniore  vesc.  di  Reggio,  96,  25-27, 
4<3-Sl>;  97,  1-6,  f-o;  105,  tS-2i\  "125,  20-23; 
XXVIII,  7-9  „. 

flll  marzo  31  o  aprile  2  -  Enrico  V  coronato  imp., 
97,   lO-U,  aS-3i\  V.  iriT,  afrile  13. 

(11  aprile  13  -  Enrico  V  e  incoronato  imp.  dal  pp., 
clie,  per  timore  di  uno  scisma  e  per  pieta  d. 
prigionieri,  si  era  sottomesso:  privilegio  con- 
cesso  alfimf.,  97,  7-15,  20-34 ;  "125,  23-25,; 
XVLII,  3-6;  XLIX,   U-18  „;  c/.,  90,  ^»-«. 

lll    aprile   13  -  Lettera  papale,  95,  ss-jS;  97,  »/-»/. 

111  aprile  -  Enrico  IV  lascia  Roma,  passa  per  la 
Toscana,  toccando  Arezzo,  e  va  in  Romagna, 
97,   16-18,  3S-36;   "125,   25  „. 

Lll   maggio  2  ■  E  a  Forlimpopoli,  97,  sb- 

111   maggio  6-8  -  Si  incontra  a    Bianello    con    Ma- 
tilde,  le  da  il  vicariato    "  d.  regno  Ligure  „  e 
fa  con  essa    un    accordo    sicuro,    97,    19-29,  31- 
5»;  98,  1-3,  1-20;  «125,  2i-n\    XLIX,  18-20,. 
1111  maggio  2X  -  E  a    Verona,  98,  11. 
1111    maggio  2\  •  ^  a    Garda,  98,  »2. 
1111  maggio  24  -  Milano  distriigge  Lodi,  97,  43-4S' 

1111  *fine  maggio    -    Enrico    V  torna    in    Germania, 

ove  fa  seppellire  il padre  entro  il  duomo  di  Spi- 

ra,  98,  4;  90,  4^-4S;  "  125,  2l  „. 
1111-1112  -  Matilde  fa  tumulare  in  nuove  arche  mar- 

moree,  a  Canossa,  le  salme  d.  suoi  maggiorl: 

cosa  che  suggeri  a  Doniz.  I'idea  d.  "  Vita  Ma- 

thildis„  e  ne  indica  1'inizio,  3,  5-11,  30-34;  "III, 

9-14  „;  34,    15,  Si-Sd. 
1111-1114  -  Enrico  V  restituisce  a  Matilde   il  comi- 

tato  mantovano:   Mantova    per6   e  sempre   rl- 

belle  a  Matilde,  98,  1815,  j6-^. 

1112  maggio    8    -    Matilde    dona    ai   canonici  regolari 

d,  ch.  di  S,  Cesario  la  corte  di  J^ilzacara  e  il 
cast.  di  S.  Cesario  col  brolo,  il  borgo  e  i  vassalli, 
101,  34-46' 

1112  -  Fino  a  questo  an.  Rangerio  i  vesc.  di  Lucca,  69, 
»2-33. 

1114  giugno-luglio  -  Matilde  ammalata  a  Monteba- 
ranzone:  pr.  di  essa  i  Bonseniore  vesc.  di  Reg- 
gio ;  va  a  visitarla  anche  Manfredo 
vesc.  di  Mantova;  si  sparge  la  voce  che 
sia  morta,  99,  4-8,  21-22,  i-s,  i8-ig;  105,  »/-2j ; 
"  125,  32-35,  40  „. 

!  114  *lugIio  -  I  Mantovanl  tumultuano  contro  il  vesc. 
e  prendono  e  distruggono  il  cast.  di  Rivalta, 
tenuto  da  Matilde,  99,  9-30,  6-iS;  72,  33-3S; 
"125,    32-43,, 

1114  agosto  -  Matilde,  ristabilitasi,  prepara  contro 
Mantova  una  forte  spedizione  punitiva,  99,  31- 
40;    100,   1-3;   "125,  43-47;   XXXVI,   22-25,. 

1114  Ottobre  -  Mantova  si  sottomette  a  Matilde,  che 
riceve  i  messi  d.  citta  a  Bondeno,  100,  4-31, 
1-6;  "125,  47-48;  126,  1-6;  XXXVI,  25-26;  IV, 
18;  103,  18-21}. 

1114  *ottobre-dicembre  -   "  Matilde   va   a   Roma  (!), 

Lin,  34-35,. 


1114  dicembre  25  -  Matilde  h  a  Bondeno,  103,  28-32, 

'S-'9- 

[1114  dicembre  25  -  Ivi  giunge  pr.  di  lei  Ponzio  ab. 
di  Cluny,  XXVIII,  10-12;  LI,  19-22;  126,  14-15,], 
V.  IIIS  gennaio  i. 

1115  gennaio  \  -  Ivi  giunge  pr.  di  lei  Ponzio  ab.  di 

Cluny:  assistendo  agli  uffici  notturni  di  lul, 
ricomincia  ad  ammalarsi,  103,  33-36,  ja-jj;  104, 
1-8;  «  126,  14-18,. 

1115  *gennaio  -  Nei  giorni  seguenti  la  malattia  si 
aggrava:  doni  fatti  a  Ponzio  al  suo  congedarsi, 
104,  9-21,  8-14;    «  126,   18-21  „. 

1115  gennaio  26  -  Matilde  concede  il  cast,  di  Miran- 
dola  e  la  corte  di  ^iarantola  a  Ugo  dei  Man- 
fredi,  75,  J0-J9. 

1115  marzo  -  Data  la  malattia,  e  vietato  a  Matilde 
il  digiuno  quaresimale,  104,  23-28,  19-23;  "  126, 
21-23  ,. 

1115  -  Matilde,  sempre  a  Bondeno,  fa  molte  donaz.  a 
chiese:  ric.  alla  ch.  di  Canossa  (a  cui  da  la 
corte  di  Felina),  a  S.  Michele  di  Mantova,  a 
Polirone,  a  S.  Cesario,  alla  ch.  di  Parma,  a  S. 
Lucia  di  Panciano  (Chiusi),  a  S,  Nicolh  (Pisa); 
e  ordina  la  liberaz.  d.  suoi  servi  dopo  la  sua 
t,  104,  29-36,  25-32;  105,  1,  1-3;  "  126,  23-25;  109, 
at>-2S;   LI,  20;   127,  6,   16,. 

1115  maggio  8  -  Conferma  a  S,  Cesario  le  donaz.  d. 
an,  1112  (8  maggio) :  era  tanto  malata,  che  non 
poth  neppur  firmare  fatto,   101,  46-56. 

1115  luglio  24  -  t  Matilde,  a  Bondeno,  assistita  da 
Bonseniore  vesc.  di  Reggio,  a  sessantanove 
anni,  105,  2-24,  4-16;  34,  70-71;  "  126,  25-36;  III, 
14 ;  IV,  15;  VIIX,  8;  XXXVII,  10-11;  XXXIX, 
20-25;  109,  9;  53,  4,  io-tt\  c/.  Matilde  di  Ca- 
nossa;  sep.  nella  ch.  d.  mon.  di  S.  Benedetto 
di  Polirone,  105,  28-30,  25-20;  "  127,  1-5,  18-21, 
t-r;  XXXIX,  21-25;  L,  16-1«,  25-29,  32-33;  LI, 
40-41;  LIV,  5-7  „. 

1115  luglio  -  La  t  di  Matilde  sorprese  Doniz.  mentre 
legava  i  quaderni  d.  indici  al  cod.  d,  poema 
(che  era  quindi  gia  finito  e  copiato  e  miniato), 
102,    16-24;   «III,   11-14;  IV,   U-17;   VII,   4-9,. 

1115  Ottobre  2  -  Folco  d'Este  fa  donazioni  in  Trecon- 
tai,  nel  Padovano,  al  mon.  d.  Trinita  in  Verona, 
75,  4-7. 

1115  -  Ponzio  ab.   di  Cluny  b  a  Spira  da  Enrico   V,  che 

lo  manda  al  pp.  per  trattative  di  pace,  104,  4-5. 

1116  febbraio  26  -  «  Pasquale  II  conferma  alla  ch.  di 

Canossa  i  privilegi  e  1'indipendenza  di  cui 
godeva,   109,  11-14;    HO,  14-24,  tS-22  „. 

1116  apriie  17  -  Enrico  V,  insieme  con  la  m.  Matilde, 
c  a  Canossa,  per  prenderne possesso,  e  con/erma, 
con  un  dipL,  a  S.  Apollonio  le  donaz.  di  Matil- 
de:  i  monaci  avrebbero  voluto  essere  dircttam. 
sottoposti  alVimpero:  carme  composto  da  Doniz. 
per  la  visita  d.  imp.,  106,  17-31, /-2/;  79,  20-22; 
«109,   22-23;   IV,    19-21;   VII,  11-13;    VIII,    21-32,. 

1116  -  Enrico  V  occupa  senza  ostacoli  le  terre  matildi- 
che,  98,  9-/0. 

1116  -  Enrico  V  i  in  rotta  col  pp.,  che  solo  per  lo  scru- 
polo  d.  promesse  d.  iiii  non  lo  scomuuica,  come 
voleva  il  partito  ri/ormalore,    106,  22-26, 

1116  -  Arduino  da  Palude  i  pr.  Enrico  V,  a  Governolo 
e  a  Reggio,  col  titolo  di  capitaneus,  97,  tb-ig. 
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1118  gennaio  21  ■  "  f  PasquaU  ir,  109,  lo-n  „. 
1133  -  Fino  a  questo  an.  il  card.  Bernardo  degli  Uberli 
i  vesc.  di  Parma,   93,  i-a. 

1136  settembre   17  -  "Donizone  e  abate   d.    mon.  di 

S.  ApoUonio  di  Canossa,  III,  16-17,  ts-i6  „. 

1137  -  Difl,  d.  imp.  Lotario  II   [di   Siipplimburgo]  in 

ctti  son  ric,  le  donaz.  di  Malilde  al  vion,  di  San 
Cesario,  101,  34-39, 
1142  -   Corrado  III  conferma  la  corte  di  Masini  a  Ot- 

tone    Visconti  di  Milano,  96,  37-41, 
1156  -  "  Bolla  di  Adriano  IV  per  la  ck.  di  Canossa,  in 

ciii  sono  ric.  Filina  e   Casula,    109,  ib-32  „. 
1164  -  Federico  I  [Sarbarossa]  imp,  frende  sotto  la  sua 
frotezione  il  mon.  di  Frassinoro  e  l'ab.    Gugliel- 
mo :  a  quest'efoca  i  castelti  d.  moa.    erano  stati 
gih  occufati  dal  comune  di  Modena,  e  le  rendite 
eran  state  assegnate  al  collegio  romano  dei  Ma- 
roniti,  45,  8-14. 
Sec.  XIII-1409  -  "  II  cast.  di  Canossa  c  tenuto  in  cu- 
stodia  da  una  fam.  da   Canossa,   ciie   non   ha 
alcun  legame  con  Matilde,  XII,  »-U  „. 
1213  -  "  Atto  d.  mon.  di  Frassinoro  in  cui  e  ric,  un 

raon.  Guizzardo,  X,  36-27  ;,. 
1223  -  "  I  monaci  di  Frassinoro,  alla  f  d,  abate  Beltra- 
mo  d'Alrernia,  eleggono  l'ab,  italiano  Ugo,  ren- 
dendosi  cosi,  per  relez.  d.  ab.,  indipend.  dall'ab- 
bazia  di  La  ChaiseDieu  di  Alvernia,  X,  23-36,, 
1234  -  L'ab.  Ugo  di  Frassinoro  si  fa  prestare  dal  mon, 
di  Canossa,   mediatore   il    mon.  Guizzardo,    il 
cod.  origlnale  d.  *  Vita  Mathildis  „  e  lo  fa  co- 
piare  dal   mon.   Guido   (cod.   Reggiano),    "  X, 
6-33,;   45,  ,-s;   "VII,    13-16  „. 
1243  -  "t  Ugo  ab,  di  Frassinoro,    X,  23  „. 
1273-1287  -  "In    questi    aa.   Alberto    Milioli,   notaio 
di  Reggio,  compone  il  suo  *  Liber  de  Tempo- 
ribus  „,    che    contiene    l'epitome    reggiana    d. 
"  Vita  Mathildis  „,  XXV,  34-26  „. 
128S  c.  -  Data  di  composiz.   d.   Epitome  reggiana   d. 
«Vita  Mathildis,,  XXIV,  15-16;  XXV,  34-26,. 
1287  C.  -  "t  a  Regglo  il  notaio  Alberto  Milioli,  XXV, 

33-24  ,. 
1300-1350  -  *  I  monaci  di  Canossa  trasrrivono  il  cod. 
orig.  d.  "  Vita  Mathildis  ,  (cod.  ora  Reggiano), 
XI,  37-40;   XII,   1-3,. 
1303  -    Traslaz.  d.  tomba  di  Beatrice  di  Lorena,  a  Pisa, 
in  occasione  d.  ri/acim.  d.  gradini  d.  Duomoxi 
ric.  come  "  operarins  ,   d.   Duomo  un  Burgundio 
Tadi,  53,  ib-ii. 
1308-09  -  Castel  Tealdo  in  Ferrara,  occupato  dai  Ve- 
neziani,  e  preso  e   distrutto   dal    card.   legato 
Pelagrua  (che  avea  preparato  a  Bologna  la  sua 
spediz.),    XXVIII,    24-35,    a-ij;    XXXI,    28-30; 
XXXVIII,  37-28;  XL,  39-30;  21,  30-31. 
1325  -  Paolo  minorita  vesc.   di  PozzuoU  scrive   la  sua 

Cronaca  detta  del   Giordano,  10,  44-4St  so-s^- 
1345  -  f  Paolo  minorita  vesc.  di  Pozzuoli,   10,  s'- 
1391  -  *  11  castellano  di  Canossa,  Antonio  degli  Ar- 
rigoni,  depreda  la  ch.  di  S.  Apollonio:  forse 
da  questo   an.    i    codd.    Vaticano   e   Reggiano 
lasciano  Canossa,  VII,  19-21  e  nota  a;  XII,  9,. 
1442  aprile  12  -  "  Data  (certo  da  riferirsi  a  mss.  an- 
teriori)  apposta  in  calce  al  cod.  Polironese  d. 
"Vita  Mathildis,  e  a  una  sua  copia,  XV,  16- 
37;  XVI,  2,  7-8;  L,  14-15,. 


1445  agOSto  9  -  "  Ricognizione  d.  sepolcro  di  Matilde 
al  mon.  di  Polirone,  fatta  da  Guido  Gonzaga 
(restauratore  d.  mon.)  e  dall'ab.  Eusebio,  la 
quale  tolse  l  dubbi  sul  sepolcro:  il  sep,  e  pol 
posto  pr,  la  tomba  di  S.  Giustina,  LIII,  37-41; 
LIV,  3-9;  127,  14-34;  XLIX,  33-26;  L,  13,  32-33; 
VII,  i4-ir,  XV,  3I-J2,,. 
1453  -  //  vescovado  mantovano,  gia  soggetto  al  patriar- 
ca  di  Aquileia,  e  fatto  dipendente  direttam.  dal 
pp.,  28,  i4-i6. 

1475-1505  -  "  E  duca  di  Ferrara  Ercole  I  d^Este:  sotto 

di  lul  il  frate  carmelitano  Battista  Panezio  dl 

Ferrara    scrive   la    sua    "  Historia    Comitissae 

Mathildis  „  LII,  loil  ,. 

1476   -   Carlo  il    Temerario  i  vinto  dagli  Svizzeri  a  Mo- 

rat,  37,  23-24. 
1491    Ottobre   21    -   Un    ignoto  ebbe   da    "  raagister , 
lacopo  Toredano  ii  con.   originaie   (Vaticano) 
d.    "  Vita   Mathildis,,    "VII,    1-3:    Vni,    1-2,; 
6,  b-i. 
1505  -  «t  di   Ercole   I   d'Este   duca    di    Ferrara,   LII, 

10-11  ,. 

1514-1585  -  "N.  e  t  d.  Card.  Sirleto,  che  possedette 
il  cod.  origin.  (Vaticano)  d.  "  Vita  Mathildis,, 
VI,  33-34,. 

*1560  c.  ?  (certo  av.  1564)  -  Alessandro  Sardi  ha  a 
prestito  un  cod.  "  Vita  Mathildis  „  (cod.  Reggia- 
no  ?),  dal  co.  Bonifacio  Ruggeri  di  Reggio,  il 
quale  Vaveva  avuto  da  Antonio  da  Canossa,  VII, 
3t-S3\  VIII,  i-2o;  cf.,  LIII,  37,. 
1 564  -   "  Bernardo  Accolti  e  Antonio  da  Canossa  congiu- 

rano  per  uccidere  Pio  IV,  VII,  44-46  „. 
1570  giugno  18  -  "  Nota  di  Alessandro  Sardi  sul  cod. 
d.  "  Historia  co.  Matildis ,   del   Panezio,    VII, 
31-S3;  VIII,  t-2o;  LIII,  37  „. 
1570  -  "11  card.  Sirleto   diviene   bibliotecario   di   S,- 

Chiesa,  VI,  24 ;  VII,  1  e  nota  1  ,. 

1585  -  "  t  d.  card.  Sirleto,  VI,  34  ,. 

1603  -  "  Da   questo    an.    il    card.    Federigo   Borromeo 

possedeva  il  cod.  Ambrosiano    d.   *  Vita   Ma- 

thildis  „  XVI,  13-13,. 

1607  -  "II  Baronio  nei  suoi  "  Annali  ,  cita  copiosam. 

la  "  Vita  Mathildis  „  XIX,  4-6  en.  i;  cf.,  107, 

o-ii  ,. 

1609-1618  -  "II  card.  Scipione  Borghese   e   bibliote- 

cario  d.  biblioteca  Vaticana,  VIII,  4-5  ,. 
1612  -  *  Sebastiano  Tengnagel,  bibliotecario  cesareo  a 
Vienna,  pubblica  per  la  prima  volta  la  "  Vita 
Mathildis,  iiei  suoi  "  Vetera  monumenta  con- 
tra  schismaticos  „  XIX,  4-27  e  nota  2  „. 
1644  -   La  salma  di  Matilde  (fatta  sottrarre  da  pp.  Ur- 
bano    VIII  al  mon.  di  Polirone)  k  conservata  a 
Roma  in  Castel  S.  Angelo   in    attesa  del  sepol- 
cro    Vaticano,  34,  64-^7. 
1707  -  "  Seconda  ediz.  d.  "  Vita  Mathildis  ,  fatta  dal 
Leibnitz  negli  "  Scriptores  rerum  Brunsvicen- 
sium  „  da  lui  inriata  al    Muratori,   XX,    6-29 
e  nota   2  „. 
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INTRODUZIONE 


LANDOLFO  IL  GIOVINE 


VIL 


SCARSE  e  frnmmentarie  sono  le  notizie  tramandateci  intorno  a  Landolfo,  che 
fe  appellato  il  Giovine  o  Juniore  per  distinguerlo  dall'omonimo  cronista 
milanese  che  lo  precedette  di  mezzo  secolo.     Nessuna  parentela  correva 
fra  i  due,  neppure  affinith  per  cosi  dire  spirituale,    giacchfe  Landolfo  il 

Vecchio  apparteneva  al  partito  Nicolaita  e  raccont6  i  fatti  deIl'epoca  sua  con  animo 
ostile  alPopera  della  riforma,  mentre  il  Giovine  ci  appare  legato  al  partito  riformista. 
Le  notizie  che  abbiamo  del  nostro  Landolfo  sono  in  sostanza  ancora  quelle  gik 
raccolte  in  breve  dal  Muratori  e  dal  Sassi  nelle  rispettive  prefazioni,  che  noi  pure 
10  premetteremo  alla  pubblicazione  della  cronaca.  La  fonte  delle  notizie  intorno  a 
Landolfo  fe  sempre  la  sua  stessa  Historia:  si  direbbe  anzi  che  egli  si  sia  indotto 
a  scrivere  le  vicende  cittadine  del  suo  tempo  per  aver  modo  di  far  la  sua  difesa  e 
l'apologia  di  Liprando,  lo  zio  amatissimo. 

Nel  nipote  h  manifesta  la  preoccupazione  di  presentare  Liprando,  come  un  santo 
15  degno  degli  onori  degli  altari.  Senza  voler  menomamente  togliere  alcunchfe  alle 
benemerenze  da  Liprando  acquistate  nella  diuturna  lotta  per  la  causa  santa,  ci  pare 
per6  doveroso  rilevare  che  il  di  lui  zelo  era  spesso  indiscreto  e  intollerante,  e  che 
tutti  i  fatti  prodigiosi  attribuitigli  dal  nipote  riconoscente,  a  cominciare  dalla  stessa 
famosa  prova  del  fuoco,  non  sono  suffragati  da  altre  testimonianze  storiche. 
20  Landolfo  h  alquanto  parziale  quando  parla  delle  peripezie  sue  e    dello    zio,  ma 

nel  resto  del  suo  racconto  h  molto  attendibile,  e  riesce  preciso  specialmente  nel  deter- 
minare  le  successioni  episcopali  in  Milano. 

Nacque  circa  l'anno  1077,  dal  momento  che  afFerma  (cf.  Hist.  Med.,  n.  46) 
d'essersi  messo  a  scrivere  le  sue  memorie  nel!'anno  1136,  quando  aveva  gik  sessan- 
25  t'anni.  Apparteneva  a  famiglia  di  umile  condizione  sociale,  giacchfe  Liprando  dal 
cronista  Arnolfo  (^Gesta  archiep.  Mediol.,  1.  IV,  9)  h  chiaraato  vernula.  II  sacerdote 
Liprando  era  addetto  alla  chiesa  di  San  Paolo  in  Compito.  Questa  chiesa  sorgeva  allo 
sbocco  dell'odierna  Via  San  Paolo  sul  Corso  Vittorio  Emanuele  11,  gik  di  Porta 
Orientale.     Si  ritiene  che  fosse  denominata  in  Comfifo  probabilmente  perchfe  in  quella 
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localitk  si  celebravano  un  tempo  i  giuochi  Compitali.  Nel  sec.  XI  era  una  delle 
chiese  cittadine  pih  cospicue,  poichfe  le  contrade  attigue  erano  abitate  in  prevalenza 
da  famiglie  nobili '. 

Rettore  di  quella  chiesa  era  adunque  Liprando,  il  quale  era  stato  uno  dei  piti 
ardenti  sostenitori  di  Arialdo  ed  Erlembaldo  nella  lotta  contro  i  Nicolaiti  e  i  Simo- 
niaci.  Coinvolto  in  un  tumulto  del  1075,  ne  era  uscito  malconcio  fino  ad  averne 
mozzicate  le  orecchie  e  il  naso.  Liprando  si  prese  cura  di  allevare  ed  educare  il 
nipote  (cf.  nn.  II,  14,  25)  e  gli  fece  anche  da  maestro  (cf.  nn.  23,  35).  Del 
carattere  focoso  dello  zio  il  giovinetto  Landolfo  dovette  risentire  influenza  nella  for- 
mazione  del  proprio. 

Un  suo  condiscepolo  Nazario  Muricula  mordacemente  lo  soprannomin6  canvpana 
di  San  Paolo  {clocam  Sancti  Pauli),  e  "  non  senza  ragione  „  {non  sine  causa),  con- 
fessa  Landolfo  istesso  (cf.  n.  40).  Negli  anni  1095-1096  Landolfo  e  Nazario  pren- 
devano  lezioni  da  Andrea  Dalvolto,  primicerio  della  chiesa  di  Santa  Tecla. 

II  costume  del  tempo  portava  che  gli  studiosi  di  scienze  sacre  perfezionassero  la 
loro  cultura  in  Francia,  il  che  fece  pure  il  nostro  Landolfo  in  compagnia  di  altri 
giovani  milanesi  (cf.  n.  14).  Ritornb  in  Francia  una  seconda  volta,  quando,  essendo 
lo  zio  fatto  segno  alle  persecuzioni  dei  fautori  deil'arcivescovo  Grossolano,  prudenza 
voleva  che  il  nipote  non  si  compromettesse  oltre,  convivendo  con  lo  zio  (cf.  n.  22). 
In  questo  secondo  viaggio  oltre  Alpi  gli  era  compagno  Anselmo  della  Pusteria:  si 
fermarono  essi  a  Tours  e  a  Parigi  ad  ascoltare  le  lezioni  di  Alfredo  e  Guglielmo, 
rinomati  maestri.  Landolfo,  tornato  a  Milano  nel  1107,  si  affretto  a  correre  incontro 
allo  zio  che  dalla  Valtellina,  ove  si  era  rifugiato,  muoveva  alla  volta  di  Milano,  essendo 
malandato  in  salute.  Si  incontrarono  nel  monastero  di  Civate,  ove  Liprando  aveva 
cercato  asilo  per  Taggravarsi  della  malattia.  Ma  l'abate  Arialdo,  amico  di  Grossolano, 
intim6  loro  di  partirsene  tosto,  giacchfe  non  voleva  venir  meno  al  giuramento  di 
fedeltk  prestato  aIl'arcivescovo,  dando  ricetto  al  di  lui  avversario.  11  nipote  scortava 
amorosamente  lo  zio  fino  a  Milano  (cf.  n.  23). 

Landolfo  si  rec6  in  Francia  una  terza  volta,  circa  l'anno  1109,  assieme  a  Olrico 
Vicedomino  e  Anselmo  della  Pusterla,  e  a  Laon  udirono  le  lezioni  dei  celeberrimi    3( 
fratelli  Anselmo  e  Rodolfo  (cf.  n.  25).     I  due  compagni  divennero  in  seguito  succes- 
sivamente  arcivescovi  di  Milano;  Landolfo  lamenta    come    Olrico  gli  si  sia  mostrato 
immemor,  mentre  si  loda  di  Anselmo  che  lo  prepose  ai  suoi    cappellani    (cf.  n.  52). 

Instradato  dallo  zio,  anche  Landolfo  si  era  dedicato,  ancor  giovinetto,  alla  car- 
riera  ecclesiastica ;  neiretk  di  20  anni  ricevette  gli  ordini  minori,  e  si  fece  aggregare    35 
alla  chiesa  di  San  Paolo  come  aiutante  dello  zio  (cf.  nn.    23,    36).     Landolfo    con- 
serv6  fino  alla  vecchiaia  il  titolo  di  ordinazione  di  acolito  della  chiesa  di  San  Paolo. 


'  La  parrocchia  di  Sati  Paolo  in  Compito  fu  sop-       de'  Servi.     In  seguito,  perchfe  ingombrava  la  viabilita, 
pressa  all'epoca  di   Giuseppe  II  (nel   1787)  e  la   chiesa       ne  fu  decretata  la  demolizione,   L'abbattlmento  fu  ter-    S 
dichlarata  sussidiaria  deila  parrocchia  di  Santa  Maria      minato  ii  28  luglio  1811,  e  l'area  fu  sistemata  a  piazza. 


INTRODUZIONE  IX 


Non  poth  egli,  a  quanto  pare,  progredire  nella  carriera,  perchfe,  continuando  la  tradi- 
iZione  dello  zio,  si  schier6  dalla  parte  contraria  degli  arcivescovi  Grossolano  e  Giordano 
ida  Clivio,  il  quale  ultimo  gli  si  mostr6  anzi  ftiriosus  (cf.  n.   52). 

Lo  zio  morendo  lo  costituiva  erede  di  tutti  i  suoi  averi,  e  di  tutti  i  suoi  diritti. 
iprando  era  spirato  santamente  il  6  gennaio  1113  nel  monastero  di  Pontida  (cf. 
35);  ma  Landolfo  non  potfe  prendere  possesso  della  chiesa  di  San  Paolo,  perchfe 
lon  volle  ricevere  il  suddiaconato  dall'arcivescovo  Giordano  (cf.  n.  37).  Questo  arci- 
escovo  non  era  mal  disposto  verso  Landolfo,  tanto  h  vero  che  aveva  pagato  un  debito 
che  il  medesimo  aveva  con  Guidone  Falcimario.  Gli  si  mise  per6  contro  quando 
tO  Landolfo  dimostrava  di  sprezzarlo  per  tema  fbrse  di  offendere  la  memoria  dello  zio. 
Fatto  si  h  che  i  parrocchiani  si  sollevarono  contro  Landolfo,  il  quale  fu  cacciato 
daila  chiesa  di  San  Paolo,  e  fu  persino  privato  di  tutti  i  beneflci  che  gli  spettavano, 
essendo  stato  iscritto  nell'ordine  dei  chierici  dal  priraicerio  Andrea  (cf.  nn.  37,  41). 
Nfe  seppe  Landolfo  sopportare  con  nobilth  le  ingiurie  della  sorte  che  lui  stesso 
aveva  sfadato.  Nella  sua  istoria  ricorda  i  molti  tentativi  da  lui  fatti,  e  sempre  inu- 
tilmente,  per  rivendicare  i  vantati  suoi  diritti  sulla  chiesa  di  San  Paolo.  Si  present6 
al  concilio  indetto  a  Roma  da  Pasquale  II  nel  marzo  1116,  e  pare  che  non  abbia 
poi  avuto  il  coraggio  di  levarsi  ad  accusare  Giordano;  si  prest6  anzi  a  fare  l'officio  di 
lettore  nella  chiesa  di  Laterano,  mentre  Giordano  consacrava  il  vescovo  di  Brescia 
20  (cf.  nn.  41,  42).  L'anno  seguente,  mentre  1'arcivescovo  teneva  concilio  del  popolo 
milanese  nel  suo  brolo,  si  present6  di  nuovo  Landolfo  a  reclamare,  ma  l'arcivescovo 
lo  ridusse  al  silenzio  e  il  popolo  lo  costrinse  a  ritirarsi  (cf.  n.   44). 

Nel    1118,  portatosi  a  Roma  ad  ossequiare  Gelasio  II,  si  faceva  rilasciare  dal  mede- 

simo  delle  commendatizie  presso  I'arcivescovo    Giordano    (cf.    n.    48).     Quando    poi 

25    Callisto  II  ritornava  dalla  Francia,  lo  andava  ad  incontrare  a  Tortona,  e  lo  accompa- 

gnava  fino  a  Piacenza  (aprile  1120)  nella  speranza  di  farsene  un  protettore  (cf  n.  48). 

Nfe  migliore  fortuna  ebbe  allorchfe  Olrico  successe  a    Giordano    nella    sede  arci- 

vescovile  (cf  n.  49).     Decise  allora  di  far    appello    all'imperatore    Enrico    V,    e  nel 

1125  intraprese  il  viaggio  per  la    Germania.     Ma    a    Trento    lo    sorprese  la    notizia 

30    che  1'imperatore  era    morto,    onde    se    ne    ritorn6    sliduciato    a    Milano    (cf    n.    51). 

Anselmo  della  Pusterla,  successo  ad  Olrico,  fu  benevolo    con    Landolfo:  lo    mise    a 

capo  dei  suoi  cappellani  e  gli  affid6    diversi    incarichi.     Da    parte    sua    Landolfo    !o 

servl  con  fedeltk  e  premura,  come  quando  accorse  da  Lecco  a  Milano  a  predisporre 

il  popolo  per  le  feste  delI'incoronazione  di  Corrado,    e  poi  a    Monza    a    dirigere    le 

35    cerimonie  e  le  onoranze  per  la  prima  incoronazione  dello  stesso  Corrado  (cf.  n.  53). 

Landolfo  dice  che  abitualmente  si  guadagnava  11  vitto  con  lo  scrivere  {de  solito 

more  -pro  victu  meo  scribens;  cf.  n.  52)  nella  sua  vecchiaia,  mentre  in  gioventii  era 

stato  lector,  scriba,  puerorum  eruditor,  -publicorum  officiorum  et  beneficiorum  particeps 

et  consulum  epistolarum  dictator.     Ma  tante  beneraerenze  non  lo  scaraparono  dall'odio 

10    popolare,  che  continuava  a  perseguitare  nel  nipote  la  memoria  di  Liprando. 
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Infine  pare  che  Landolfo  abbia,  d'accordo  con  Anselmo,  sostenute  le  parti  del- 
Tantipapa  Anacleto  II  nello  scisma  sorto  nel  1 1 30.  Ma  nel  1 1 35,  al  pari  di  tutto 
il  popolo  e  il  clero  milanese,  deve  avere  assecondato  1'opera  di  pacificazione  di 
san  Bernardo,  abbandonando  Anselmo  al  suo  destino,  e  riconoscendo  Innocenzo  II 
come  papa  e  Lotario  II  come  re  ed  imperatore. 

Rinacque  anzi  allora  in  Landolfo  la  speranza  di  poter  finalmente  riavere  la  chiesa 
di  San  Paolo.  Infatti  quando  Lotario  indisse  la  dieta  a  Roncaglia,  accorse  Landolfo  a 
presentare  la  sua  causa.  Ma  1'imperatore  non  volle  pronunciarsi  in  merito,  e  rimand6 
il  postulante  ai  consoli  di  Milano,  i  quali  tuttavia  non  gli  diedero  ancora  ragione 
(cf.  nn.  56,  66).  Ormai  gli  era  interdetta  ogni  via,  e  presso  Tautoritk  ecclesiastica  1 
e  presso  quella  civile,  per  cui  gli  fu  giuoco  forza  mettere  il  cuore  in  pace,  e  cercare 
una  consolazione  raccontando  ai  posteri  i  particolari  della  sua  dolorosa  vicenda, 
unitamente  alle  notizie  piti  importanti  della  sua  cittk  natale.  I  posteri,  riconoscenti 
per  la  preziosa  sua  cronaca,  gli  fecero  dal  canto  loro  l'onore  di  denominarlo  dalla 
sua  bene  amata  chiesa  di  San  Paolo.  1. 
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«  HISTORIA  MEDIOLANENSIS  „ 


ILa  cronaca  di  Landolfo  illustra  i  maggiori  rivolgimenti  che  sconvolsero  la  citth 
di  Milano  dal   1095  al   1137.     Di  scorcio  qua  e  Ik  il  racconto  si  allarga  alle  vicende 
generali  della  chiesa  e  dellMmpero,  per  quanto  l'autore  ci6  non  intenda  di  proposito. 
5  II  periodo  di  storia  milanese  di  quegli  anni  h  dei  piti  agitati  e  dei  piti    interes- 

santi,  perchfe  h  appunto  in  quegli  anni  che  si  compie  il  trapasso  del  potere  dalle  raani 
deII'arcivescovo  alla  comunitk  dei  cittadini.     Le  contese    attorno    alla    nomina    degli 
arcivescovi,  per  quanto  colorite  di  motivi  religiosi,  sono  in  realtk  lotte  di  partiti  sociali 
e  politici. 
10  La  durata  breve  degli  arcivescovi  deII'epoca  era  una  circostanza  favorevole  all'acuirsi 

delle  lotte  cittadine,  allo  sminuire  del  potere  ecclesiastico  nella  cosa  pubblica  e  al 
consolidarsi  invece  della  ingerenza  laica  nella  pubblica  amministrazione,  ingerenza 
che  tinisce  col  divenire  prevalenza.  Mentre  imperatori  e  papi  litigano  per  il  trionfo 
di  questo  o  di  quello  fra  i  candidati  alla  sede  arcivescovile  di  Milano,  il  popolo  di 
13  Milano  si  impadronisce  della  pubblica  amministrazione  ed  afferma  la  propria  autonomia. 
A  facilitare  l'intelligenza  della  cronaca  Landolfina,  riassumiamo,  qui  in  una  trama 
semplice  e  chiara,  le  tumultuose  vicende  della  cittk  di  Milano  in  quelI'epoca. 

Urbano  II,  di  ritorno  dal  concilio  di  Clermont,  nel  1096  sost6  a  Milano  e  nella 
chiesa  di  Santa  Tecla  tenne  un  discorso  alla  turba  accorsa  per  ascoltarlo.  Disse  che  un 
20  ecclesiastico  supera  in  dignith  qualunque  re,  e  che  i  sacerdoti  non  devono  essere  posti 
a  reggere  una  chiesa  per  denaro,  ma  per  elezione  fatta  dagli  uomini  della  vicinla.  II 
discorso  era  contro  la  simonla  e  le  investiture  laiche,  ed  in  Milano  molti  ecclesiastici 
approfittando  della  debolezza  del  vecchio  arcivescovo  Arnolfo  III  (1093-97),  avevano 
conseguito  beneflci  e  dignita  per  quelle  vie  trasverse.  Anche  l'eIezione  delI'istesso 
25    arcivescovo  era  stata  dichiarata  illegittima  da  un  legato  apostolico. 

Quando  morl  l'arcivescovo  Arnolfo,  venne  a  Miiano,  per  assistere  alla  nomina 
del  successore,  Armano  da  Gavardo,  monaco  e  cardinale  di  Santa  Romana  Chiesa  c 
vescovo  di  Brescia.  Popolo  e  clero  convengono  nella  basilica  ambrosiana.  I  nobili 
e  gli  ecclesiastici  sono  per  la  nomina  di  Landolfo  di  Baggio,  proposto  di  Santo 
30  Ambrogio,  persona  degna,  ma  non  accetta  ad  Armano,  il  quale  quindi  si  astiene 
dall'intervenirc. 

II  popolo,  accortosi  dell'assenza  del  legato,  tumultua  contro  la  nomina  di  Landolfo : 
parecchi  ecclesiastici  sono  presi  a  bastonate,  uno  viene  ucciso  nella  chiesa  jemale,  ove 
erasi  rifugiato.     II  prevosto  di  Sant'Ambrogio  sfugge  a  stento  al  furore  popolare,  e 
35   ripara  nella  sua  chiesa  di  San  Giovanni  alle  quattro  facce. 
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Si  present6  allora  Armano  in  Sant'Ambrogio  e  propose  la  nomina  di  Anselmo 
di  Bovisio,  proposto  della  canonica  di  San  Lorenzo,  persona  meritevole,  bench^  il 
nostro  cronista  lo  dipinga  come  un  semplicione.  Anselmo  fu  consacrato  il  3  novembre 
da  vescovi  non  appartenenti  alParchidiocesi,  giacchfe  i  suf&aganei  erano  assenti  e  in 
gran  parte  tuttora  scismatici.  La  contessa  Matilde  di  Canossa,  la  grande  sostenitrice 
della  Chiesa  Romana,  gli  inviava  in  dono  un  bastone  pastorale,  ed  Urbano  II  il  pallio 
{stola)  pel  tramite  di  un  apposito  legato. 

Anselmo,  in  ossequio  a  Roma,  non  chiese  punto  investitura  nh  alPimperatore 
Enrico  IV,  nfe  al  re  Corrado.  Quesfultimo  del  resto  aveva  anzi  promesso  al  ponte- 
fice  di  non  ingerirsi  afFatto  nelle  nomine  episcopali.  10 

Per  assecondare  i  desideri  di  Urbano,  II  che  era  tutto  intento  alla  crociata, 
Anselmo  decide  di  partire  con  quanti  piti  uomini  pu6  raccogliere  per  la  Terra  Santa. 
Mentre  attendeva  ai  preparativi,  dovette  occuparsi  della  chiesa  sufFraganea  di  Savona, 
resasi  vacante.  Per  impedire  che  venisse  eletto  a  quella  sede  vescovile  un  indegno, 
vi  spedisce  due  sacerdoti  fidati,  Giovanni  Aculeo  e  Nazario  Muricula.  Questi  pas-  15 
sando  nella  localith  Ferrania,  in  quel  di  Asti,  trovarono  in  un  romitaggio  Grossolano, 
uomo  di  grande  virtii  e  penitenza.  Lo  condussero  seco,  e  in  Savona  il  monaco  fece 
ottima  impressione,  tanto  che  lo  si  volle  eleggere  per  vescovo  della  cittk. 

Venne  quindi  a  Milano  in  compagnia  dei  legati    per   ricevere    la    consacrazione, 
che  gli  fu  infatti  conferita,  d'ordine  del  Metropolita,  dai  vescovi  Armano  di  Brescia,    20 
Arialdo  di  Genova  e  Mamardo  di  Torino,  nell'aprile  del   1098. 

L'arcivescovo  Anselmo  per6  incontrava  ostilitk  fra  alcuni  ecclesiastici  dello  stesso 
partito  favorevole  alla  riforma.  Nella  fazione  della  riforma  godeva  grande  riputa- 
zione  il  sacerdote  Liprando,  il  quale  era  vcnerato  come  confessore  della  Fede,  per 
il  fatto  che  nei  tumulti,  nei  quali  rimasero  vittime  Arialdo  ed  Erlembaldo,  lui  pure  25 
era  stato  malmenato  e  ne  era  uscito  con  le  orecchie  e  il  naso  mozzi.  Si  mise  egli 
in  viaggio  per  Roma  con  due  colleghi,  Arnaldo,  maestro  nelle  scuole  palatine,  e  Siro 
della  chiesa  di  santa  Maria  Pedone. 

Liprando  ebbe  un  incontro  con  re  Corrado,  e  di    poi    fu    aggredito    da    quattro 
uomini  del  vescovo  di  Parma,  i  quali,  spogliatolo    di    tutto,    lo    rimisero    in    libertk.    30 
Liprando  ritorn6  a  Milano,  lasciando  a  Corrado  di  punire  severamente  gli  aggressori. 

NeII'apriIe  del  1098  l'arcivescovo  Anselmo  ce!ebr6  un  importante  concilio,  del 
quale  il  nostro  cronista  non  fa  parola.  Gli  atti  del  concilio  ci  sono  stati  conservati 
neII'archivio  dei  canonici  di  Sant'Ambrogio,  e  furono  anche  pubblicati  da  N.  Sormani 
neII'opera  Gloria  dei  Santi  Milanesi  (Milano,  1761).  Si  rinnovarono  i  decreti  contro  35 
i  simoniaci  e  le  scomuniche  contro  i  superstiti  sostenitori  dell'antipapa  Guiberto  e 
contro  gli  usurpatori  delle  sedi  episcopali  con  I'aiuto  deII'imperatore  e  contro  il  volere 
del  pontefice.  Furono  cosl  colpiti  Oberto  usurpatore  della  chiesa  di  Brescia,  Arnolfo 
di  Bergamo,  Gregorio  di  Vercelli  e  Landolfo  di  Carcano,  che,  investito  daIl'autoritk 
laica  e  dal  patriarca  scismatico  di  Aquileia,  contendeva  la  sede  di  Como  a  Guidone    40 
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di  Cavallasca,  caaonicatnente  eletto  e  presente  al  concilio  milanese.  L'arcivescovo 
di  Milano  assestava  cosl  un  ultimo  colpo  alle  investiture  laiche. 

Nel  novembre   1099  Anselmo  IV  voUe  trasferire  la  salma  di  Arialdo,  il  martire 
della  Palaria,  dalla  chiesa  di  San  Celso,  ove  giaceva  poco  onoratamente,  alla  basi- 
5   lica  di  San  Dionisio,  accanto  a  quella  del  compagno  di  martirio,  Erlembaldo. 

Moriva  intanto  Urbano  II  e  gli  succedeva  Pasquale  II  (14  agosto  1099),  mentre 
dalI'Oriente  giungeva  la  fausta  notizia  della  conquista  di  Gerusalemme.  Anselmo  IV 
commemor6  il  grande  fatto  con  feste  speciali  nella  chiesa  della  SS.  Trinith,  che  in 
seguito  ai  rifacimenti  eseguiti  appunto  in  queiranno  veniva  a  riprodurre  le  linee  della 

10  chiesa  del  Santo  Sepolcro  di  Gerusalemme,  e  per  conseguenza  assumeva  la  deno- 
rainazione,  che  tuttora  conserva,  di  chiesa  del  Santo  Sepolcro. 

L'arcivescovo  prescriveva  che  la  festa  si  rinnovasse  ogni  anno,  e  avanti  al  magi- 
strato  cittadino  concedeva  un  mercato  e  ordinava  una  tregua  per  quindici  giorni  cosl 
che  tutti  potessero  partecipare  alla  festa    con    sicurezza    e    tranquillitk.     L'intervento 

15  del  magistrato  cittadino  a  corroborare  le  disposizioni  arcivescovili,  h  un  indizio 
deirautonomia  comunale,  i  cui  consoli  sarebbero  stati  eletti  la  prima  volta  appunto 
in  queII'anno.  Tra  i  sottoscrittori  del  diploma  (pubblicato  dal  PaRiCELLi,  Mon.  Ambr. 
Eccl.,  n.  289)  vi  h  anche  Grossolano  ',  il  quale,  dopo  la  consacrazione  episcopale, 
aveva  fatto  soltanto  una  capatina  alla  sua  chiesa  di  Savona. 

20  Si  riaccende  l'entusiamo  in  Anselmo,  il  quale  aflretta  la  sua  partenza  per  Terra 

Santa  alla  conquista  del  regno  di  Babilonia.  La  gioventti  milanese  lo  segue  al  canto 
delPinno  marziale  Ultreia,  Ultreia !  II  prete  Liprando  per6  non  approvava  quella 
spedizione. 

Per  sopperire  alle  spese  l'arcivescovo  ordin5  di   sospendere    il    pagamento    delle 

25  largizioni  che  si  costumavano  fare  al  clero  sui  proventi  arcivescovili,  nella  ricorrenza 
annuale  delle  feste  di  molti  santi. 

L'esercito  crociato  dei  Lombardi  raggiungeva  i  50.000  uomini ;  lo  seguivano 
l'arcivescovo,  il  vescovo  di  Pavia,  i  proposti  di  Sant'Ambrogio  e  di  San  Nazaro, 
Alberto  conte  di  Biandrate  ed  altri  signori.     II  cronista  Landolfo  h  il  piti  attendibile 

30  narratore  delle  vicende  di  quella  infelice  impresa,  perchfe  dovette  averne  avuto  notizia 
dal  fratello  Girismano  che  vi  prese  parte. 

A  Milano  rimase  in  qualitk  di  vicario  arcivescovile  Grossolano,  il  quale  esort6 
i  fedeli  a  portarsi  ogni  lunedl  a  Sant'Arabrogio  per  impetrare  le  celesti  benedizioni 
sui  crocesignati.     Gli  eventi  per6  non  corrisposero  ai  voti.    Nella  primavera  del  1101, 

35  i  Crociati  dalla  Bulgaria,  ove  avevano  svernato,  passavano  neII'Asia  Minore.  I  cro- 
nisti  della  crociata  sono  stranamente  discordi.     Comunque  la    disfatta    militare    pare 


'  Nel  documento  riportato  dal  Puricelll  la  seconda  dolfo).    In   questa   sottoscrizione,   come   in   quella  del    5 

firma  &  f  Ego    Grosulanus,   indignus  Episcopus,  laudavi  documento  riportato  dal   Giulini,    non    appare    per6  il 

et  subscripsi.     Noi  seguiamo  tuttavia  la  grafla  del  Giu-  nome  Petrus,  che  risulta   dai   codici    contenenti   il   dl- 

llnl :    Grossolano  (cf.  nota  al  n.  5  della  cronaca  di  Lan-  scorso  De  processione  Spiritus  Sancti. 
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sia  avvenuta  nei  pressi  di  una  cittk  chiamata  Gundreas:  nella    terra    Coriziana,    dice 
Landolfo;  nella  patria  dei  Turchi,  dicono  vagamente  gli  altri  cronisti. 

L'arcivescovo  milanese  rimase  ferilo  gravemente  in  quella  infausta  giornata,  e  si 
ridusse  a  mala  pena  a  Costantinopoli,  ove  passf)  di  vita  il    30    settembre    IIOL     II 
proposto  di  San  Nazaro,  che  lo  accompagnava,  gli  diede  onorata  sepoltura  nella  chiesa     5 
di  San  Nicolao  in  quella  raetropoli.     La  notizia  sicura  del  decesso  di  Anselmo  non 
giunse  che  l'anno  seguente  a  Milano. 

Quivi  intanto  Grossolano  si  guadagnava  1'amore  dei  cittadini  per  la  sua  vita  mo- 
desta,  caritatevole  e  pia.  Conservava  le  abitudini  monacali  nel  tenore  del  vitto  e 
negli  abiti  dimessi,  il  che  faceva  contrasto  con  lo  sfarzo  degli  abiti  dei  canonici  della  10 
chiesa  metropolitana.  Liprando,  con  belle  maniere,  ma  con  insistenza,  invit6  il  vescovo 
vicario  ad  adattarsi  ai  costumi  cittadini  dal  momento  che  aveva  abbandonata  la  vita 
eremitica  per  rientrare  nel  mondo. 

Quando  fu  accertata  la  morte  di  Anselmo,  Grossolano  invit6  il  clero  e  il  popolo 
di  Milano  a  raccogliersi  per  nominare  il  nuovo  arcivescovo.  II  primicerio  propose  15 
uno  dei  due  proposti  di  Sant'Ambrogio  e  di  San  Nazaro,  ordinari  della  chiesa  rai- 
lanese,  che  stavano  per  ritornare  dall'Oriente.  Grossolano  non  trovava  conveniente 
che  si  nominasse  un  assente.  L'abate  di  San  Dionisio,  Arialdo,  si  alz6  allora  a 
caldeggiare  I'elezione  dello  stesso  Grossolano.  II  popolo  ne  fu  senz'altro  entusiasta, 
e  Grossolano  sedette  subito  suUa  sedia  arcivescovile.  20 

Gli  avversari  di  Grossolano,  dietro  consiglio  di  Liprando,  inviarono  a  Roma 
due  messi  a  pregare  il  pontefice  perchfe  non  confermasse  il  nuovo  arcivescovo.  Ma 
gli  inviati  di  Grossolano  li  prevennero,  e  ottennero  che,  come  il  solito,  si  spedisse 
da  Roma  un  cardinal  legato  a  portare  il  pallio  al  nuovo  metropolita. 

II  cardinal  legato  Bernardo,  abate  di  Vallombrosa,  giunse  a  Milano  con  Arderico    25 
di  Carimate.     Entrarono  in  cittk  ostendendo  su   di  un  bastone,  a  mo'  di   stendardo, 
il  pallio.     II  popolo  atFolIo  la  chiesa;    il    legato   montd    sul    pulpito  con  Grossolano, 
fra  gli  applausi  della  foUa. 

Rassicuratosi  suUa  cattedra,  Grossolano,  al  dire  del  nostro  cronista,  mut6  tenore 
di  vita;  prendeva  cibi    delicati,    indossava    vesti  preziose.     L'abate    di    Vallombrosa    30 
indi  a  non  molto  fu  eletto  vescovo  di  Parma,  e  Arialdo  di  San  Dionisio  fu  promosso 
alFabazia  di  Civate. 

Grossolano  volle  allora  privare  Liprando  di  uno  speciale  ornamento  (subcingulum) 
che  per  privilegio  usava  nelle  sacre  funzioni.  Vennero  a  divei-bio  tra  loro,  e  I'arci 
vescovo  accusava  il  prete  d'aver  inviato  a  Roma  i  messi  contro  di  lui.  Liprando  3! 
ostentava  un  breve  di  Gregorio  VII  che  Ponorava  del  titolo  di  martire  a  causa  delle 
mutilazioni  incontrate  nella  lotta  per  la  riforma,  e  finl  per  rifiutare  obbedienza  a  Gros- 
solano,  e  per  accusarlo  in  pubblico  consiglio  d'essere  stato  eletto  simoniacamente. 

L'arcivescovo  scomunicava  i  due  messi  che  si  erano  portati  a  Roma.  Uno  dei  due, 
Eriberto  da  Buzzano,  ammaI6  seriamente,  e  Liprando,  mosso  a  compassione,  l'ospit6    40 
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e  l'assistette  fino  alla  guarigione.  Per  quel  gesto  Grossolano  sospese  dalle  funzioni 
pubbliche  Liprando,  il  quale,  per  evitare  scandali,  obbedl  e  chiam6  a  s^  un  prete  che 
officiasse  in  sua  vece  la  chiesa  di  San  Paolo  in  Compito,  della  quale  chiesa  (come 
su  quella  di  San  Germano  in  Niguarda  e  su  di  un'altra  ad  Pontem  Guinizeli)  aveva 
5    diritto  di  patronato. 

Dicerie  pro  e  contro  l'arcivescovo  serpeggiano  nel  popolo.  Grossolano  si  discolpa 
in  pubblica  chiesa ;  giura  la  propria  innocenza  e  ne  danno  conferma  i  suoi  confessori 
Arialdo  di  San  Dionisio  e  Guazzone  de  Orreo.  Liprando  al  popolo,  convocato  nella 
chiesa  di  San  Paolo,  mostra  le  stimmate  del  suo    martirio;  rinnova  le  accuse  contro 

10    l'arcivescovo  e  si   protesta  pronto  a  subire  il  giudizio  di    Dio,    entrando    nel    fuoco. 

I  vescovi  convenuti  intanto  a  Milano  pel  concilio  del    1103  si  dichiararono  con- 

trari  alla  prova  del  fuoco,  la  quale  in  realtk  non  dev'essere  avvenuta,  benchfe  il  cro- 

nista  ce  ne  faccia  una  drammatica  descrizione.    II  nipote  cronista  del  resto  era  assente 

da  Milano  in  quel  tempo,  perch^  si  trovava  agli  studi  in  Francia. 

15  Rimandiamo  al  racconto  di  Landolfo  per  i  particolari  del  singolare  episodio:  qui 

osservererao  piuttosto  come  i  critici  siano  ormai  d'accordo  nel  relegare  tra  le  leg- 
gende  la  prova  del  fuoco.  Che  Liprando,  dato  il  suo  carattere  impulsivo,  si  sia 
profferto  alla  prova  terribile  e  che  il  popolo  abbia  avuto  grande  voglia  di  assistere 
allo  spettacolo,  fe  piil  che  verosimile.     Ma  che  la  prova  abbia  avuto  luogo  davvero 

20  fe  tutt'altro  che  sicuro,  benchfe  la  maggior  parte  degli  storici  la  raccontino  attenendosi 
all'unica  testimonianza  di  Landolfo. 

Nella  vita  di  san  Giovanni  Gualberto,  scritta  dal  beato  Andrea  abate  Strumense 
(pubblicata  nel  1723  dai  BoUandisti;  12  luglio),  h  raccontata  la  prova  del  fuoco  che 
sarebbe  avvenuta  in  Firenze  nel  1068.    11  monaco  vallombrosano  Pietro  per  dimostrare 

25  che  il  vescovo  di  Firenze,  Pietro  Mezzabarba,  era  siraoniaco,  si  otferse  alla  prova 
del  fuoco,  che  super5  felicemente.  Per  quel  fatto  strepitoso  la  fama  di  Giovanni 
Gualberto  e  de'  suoi  monaci  si  difituse  rapidissimamente  in  tutta  Italia.  II  popolo  di 
Firenze  dal  canto  suo,  dopo  la  vittoria  del  monaco  Pietro  (il  quale  in  memoria  del 
prodigio  fu  detto  Igneo),  si  soUevb  indignato  e  caccib  da  Firenze  il  vescovo  simoniaco. 

30  Se  si  mette  a  raffronto  il  racconto  del  cronista  Strumense  con  quello  di  Landolfo, 

si  riscontra  a  prima  vista  un  parallelismo  di  circostanze  e  di  modalith  che  sorprende, 
per  cui  sorge  spontaneo  il  sospetto  che  Landolfo  abbia  seguito  nella    descrizione    la 

»falsariga  del  cronista  fiorentino. 
Nfe  questo  h  l'unico  prodigio  operato  da  Liprando  che  noi  dovremmo  accettare 
35  suIPunica  testimonianza  del  nipote,  il  quale  passa  il  verosiraile  allorchfe  vorrebbe 
farci  credere  che  un  angelo  gli  sia  apparso  per  avvisarlo  della  malattia  che  aveva 
incolto  lo  zio.  Forse  per6  si  potrebbe  interpretare  la  parola  angelus  per  un  sem- 
plice  nuntius,  e  cosl  si  attenuerebbe  l^esagerazione  dell'affezionato   nipote. 

Ma  ci  sono  dei  critici  che  vanno  pib  avanti,  e  pongono  in  dubbio  persino  la  prova 
40    del  fuoco  di  Firenze.     Non  h  qui  il  luogo  di  approfondire  la  questione,  e  rimandiamo 
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il  lettore  allo  studio  di  Carlo  PELLEGRmi  pubblicato  nell'Ar chi vio  Storico  Lom- 
bardo  (1901,  vol.  II,  pp.  5-2i)  su  SanfArmldo  e  z  Fa//ombrosafii  ed  anche  a  qnello 
di  A.  Beluni  sul  Beato  Landolfo  da  Vergiaie  pubblicato  nello  stesso  periodico 
(1922,  p.  339)'. 

E  riprendiamo  il  racconto  sulla  scorta  del  nostro  Landolfo.  Essendo  uscito  Li- 
prando  quasi  incolume  dal  fuoco  acceso  avanti  la  chiesa  di  Sant'Ambrogio,  i  suoi 
amici  cantarono  vittoria,  e  Grossolano  si  rifugi6  a  Roma.  Pasquale  II  lo  accolse  coi 
massimi  onori  e  con  somma  benevolenza.  A  Milano  intanto  si  veniva  violentemente 
alle  mani,  e  parecchie  vittime  purtroppo  caddero  per  le  vie.  II  nostro  cronista  ha 
dimenticato  di  ricordare,  fra  gli  incendi  di  quegli  anni,  quello  che  rovin6  la  basilica  1 
di  San  Lorenzo  (28  ottobre    1 104). 

Nel  frattempo  arrivava  a  Milano  Landolfo  di  Vergiate,  reduce  di  Terrasanta  e 
di  Roma,  il  quale  si  diede  a  far  opera  di  pacificazione  fra  i  due  partiti.  A  Roma 
Giossolano  in  pieno  concilio  confermava  con  giuramento  la  sua  innocenza.  Pasquale  II 
era  pronto  a  deporre  Grossolano,  qualora  Liprando  e  dodici  sacerdoti  avessero  giu- 
rato  che  Grossolano  aveva  imposto  al  prete  la  prova  del  fuoco.  Ma  Liprando  non 
volle  giurare,  perci5  il  pontefice  riconfermb  1'arcivescovo. 

Liprando  ritorn6  in  patria  e  visse  piamente  per  sette  anni  ancora  nella  casa  presso 
la  chiesa  di  San  Paolo.  Grossolano  invece  non  potfe  riprendere  la  sede  arcivesco- 
vile  e  tanto  meno  i  castelli  spettanti  aIl'arcivescovado. 

A  Milano  il  9  maggio  1105  si  rinvennero  nella  chiesa  di  Santa  Maria  alla  Porta 
preziose  reliquie,  per  cui  si  celebrarono  feste  solenni  e  si  istitul  anche  un  mercato 
franco.  In  quel  medesimo  anno  per6  nuovi  incendi  desolarono  la  cittk,  ed  Enrico  IV, 
vinto  dal  figlio  ribelle,  moriva  di  cordoglio  in  Liegi  nel  1106.  Landolfo  ci  assicura 
che  quella  raiseranda  fine  era  stata  preannunciata  da  una  cometa. 

II  partito  favorevole  a  Grossolano  riprendeva  ardire  contro  i  fautori  di  Liprando 
e  il  di  lui  nipote.  Landolfo  si  portava  allora  in  Francia.  Quando  ritorn6,  dovette 
interessarsi  dello  zio  che  si  era  ammalato.  Le  rappresaglie  contro  di  loro  non  ave- 
vano  fine. 

AUe  discordie  intestine  che  travagliavano  la  cittk  si  aggiungeva  la  guerra  esterna 
contro  i  Lodigiani,  coi  qu.ali  stavano  i  Cremonesi  e  i  Pavesi. 

II  nostro  cronista  ci  assicura  che  il  vescovo  di  Lodi,  Arderico,  e  il  suo  fratello 
Gairardo  parteggiavano  per  Milano.  La  guerra  dur6  quattro  anni  e  il  nostro  Landolfo 
perdette  in  battaglia  il  fratello  Anselmo  ed  altri  parenti  (cf.  n.  24). 

Nel  1109  Grossolano  con  un  colpo  di  mano  occupava  Arona,  fortezza  ragguar- 
devole  di  spettanza  deII'arcivescovado.  Ritornava  intanto  dalla  Francia  un  compagno 
di  Landolfo,  Olrico,  il  quale  fu  nominato  arciprete  della  Metropolitana  nelPaprile   1110. 

Grossolano  si  portava  pellegrino  in  Oriente,  e  forse  anche  come  inviato  ponti- 
ficio  alla  corte  di  Costantinopoli.     Nella  sua  assenza  la  vicaria  arcivescovile  fu  tenuta 


*  Cf.  anche  Pibtro  Verri,  Sioria  di  Milano  (Milano,  1783),  vol.  I,  cap.  vi. 
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da  Arderico,  vescovo  di  Lodi.  Ma  non  tutti  lo  voUero  riconoscere,  e  parecchi  ec- 
clesiastici  di  Milano  andarono  persino  a  Genova  a  farsi  ordinare  da  quel  vescovo. 
Continuava  intanto  la  guerra  contro  Lodi,  e  questa  cittk  fu  saccheggiata  e  in  gran 
parte  distrutta  dai  Milanesi  nel  IIU. 
1  II  nuovo  imperatore  Enrico  V  era  sceso  in  Italia,  e  s'era  portato  a  Roma  (12 
febbraio  1111).  Non  volendo  egli  rinunciare  alle  investiture  ecclesiastiche,  i  Roraani 
insorsero  in  favore  di  Pasquaie  II.  Tra  le  vittime  ci  fu  anche  il  milanese  Ottone 
Visconti.  Ma  il  papa,  ridotto  prigione,  dovette  rassegnarsi  a  concedere  ad  Enrico  il 
privilegio  delle  investiture.  Contro  quel  funesto  imperatore  pareva  adirarsi  anche  il 
cielo,  che  si  mise  a  piovere  ininterrottamente,  minacciando  quasi  un  nuovo  diiuvio. 
Per  ridurre  in  pace  i  partiti  delia  cittk  di  Milano,  il  vescovo  Arderico  acconsentl 
di  formare  una  comraissione  di  laici  e  di  ecclesiastici  che  vagliassero  secondo  giustizia 
la  questione  di  Grossolano.  Dopo  parecchie  sedute  della  comraissione,  la  mattina  del 
primo  gennaio  1112,  Arderico  da  Cariraate,  diacono  ordinario,  con  l*arciprete  e  vice- 
domino  Olrico,  sall  il  pulpito  e  lesse  il  verdetto  della  coraraissione :  "  Noi,  salva  la 
*  riverenza  dovuta  al  soramo  pontefice,  secondo  la  giustizia  e  l'autoritk  dei  canoni 
"  giudichiamo  che  Grossolano  non  pu6  essere  arcivescovo  di  MiIano„. 

II  popolo  approv6,  e  Arderico  propose  allora  per  arcivescovo  Giordano  da  Clivio. 

II  vecchio  Liprando  cantava  vittoria    ed    era    gongolante    di    gioia.     Nel    febbraio    i 

vescovi  Arialdo  di  Genova,  Mamardo  di  Torino  e  Landolfo  di  Vergiate    passavano 

alla  consacrazione  episcopale  di  Giordano.     Ma  i  fautori    di    Grossolano  suscitarono 

un  tumulto  nella  chiesa  jeraale :  la  discordia  cittadina  degener6  in    risse  e  in  soper- 

!   chierie.     Contro  il  nuovo  arcivescovo  stavano  anche  quelli  che  pretendevano  che  Gior- 

dano  ricevesse  1'investitura  dalI'iraperatore.     II  vescovo  Maraardo  portavasi  a  Roma 

i   e  otteneva  dal  papa  che  inviasse  il  pallio  a  Giordano  a  patto  che  questi  gli  giurasse 

fedeltk    secondo  una  nuova  formola.     Siccome  il  nuovo  giuramento  sembrava   lesivo 

dei  privilegi  della  cittk  di  Milano,  Giordano  per  non  incorrere  nell'odiositk  popolare  si 

astenne  dall'emetterlo.     Riraase  di  conseguenza  privo  del  pallio  per  sei  mesi,  e  solo 

il  6  dicerabre    1112  lo  assunse  in  forma  privata,  avendo  forse  prestato  il  giuramento 

)   in  segreto. 

Nell'Epifania  del  1113  moriva  nel  raonastero  di  Pontida  Liprando,  lasciando 
erede  il  nipote  Landolfo.  Ma  questi,  per  quanti  tentativi  facesse,  non  riusci  mai  a 
venire  in  possesso  della  chiesa  di  San    Paolo. 

La  cittk  era  tutt'altro  che  pacificata.    Nell'agosto  Grossolano  rientrava  in  Milano 

5   e  si  asserragli6  nella  torre  a  Porta  Romana.     Si  venne  alle  raani  per  le  vie;  molte 

furono  le  vittime,  nobili  e  plebee.     Alla  fine    Grossolano   decise    di   abbandonare    il 

campo,  per  ritrarsi  nel  monastero  di  San  Marco  della  congregazione  di  Vallombrosa, 

in  quel  di  Piacenza. 

Giordano    fulrainava    scorauniche    contro    gli    ostinati    sostenitori  di   Grossolano. 
0   Deferita  la  vertenza  fra  i  due  arcivescovi  ad  un  concilio  tenutosi  a  Roma  nel  palazzo 
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Laterano  nel  marzo  1116,  Pasquale  II  prese  le  parti  di  Giordano,  e  a  Grossolano 
fu  ordinato  di  ritornare  alla  sua  primitiva  sede  di  Savona.  A  quel  concilio  si  pre- 
sent6  anche  il  nostro  Landolfo  per  rivendicare  i  suoi  diritti. 

Tornato  a  Milano,  Giordano  vi  pubblicb  la  scomunica  papale  contro  l'imperatore 
Enrico  V,  e,  unitamente  ai  consoli,  invit6  i  vescovi  sufFraganei  e  i  rappresentanti 
delle  cittk  di  Lombardia  ad  una  dieta  solennc  airinizio  del  1117.  Mentre  si  teneva 
la  dieta,  le  terre  lombarde  furono  terrorizzate  da  un  terremoto  che  dur6  una  qua- 
rantina  di  giorni  a  partire  dal  3  gennaio.  Si  dovettero  tenere  le  adunanze  in  luogo 
aperto,  nel  brolo,  ove  furono  rizzati  due  palchi,  uno  per  l'arcivescovo  e  i  vescovi, 
l'altro  per  i  diciotto  consoH  cittadini  e  per  i  giurisperiti.  Si  discussero  molte  cause 
come  quella  del  matrimonio  di  Guazzone  de  Orreo,  lettore  della  chiesa  milanese,  il 
quale  per6  si  appellava  a  Roma  contro  la  decisione  del  concilio  milanese.  II  nostro 
Landolfo  torn6  replicatamente  alla  carica,  ma  I'arcivescovo  finl  con  imporgli  silenzio. 

A  Roma  intanto,  nel  monastero  di  San  Saba  suU' Aventino,  il  6  agosto  1117  era 
morto  Grossolano.  II  2 1  gennaio  1118  moriva  Pasquale  II  e  gli  succedeva  Ge- 
lasio  II.  Enrico  V  gli  contrappose  l'arcivescovo  di  Braga,  Burdino  (dal  qualc  era 
stato  incoronato  in  San  Pietro  l'anno  precedente) :  assunse  questi  il  nome  di  Grego- 
rio  VIII,  e  il  2  giugno  incoron6  un'altra  volta  il  suo  imperiale  elettore. 

Nel  medesimo  tempo  ha  inizio  la  guerra  decennale  tra  Milano  e  Como.  Le 
notizie  che  della  medesima  ci  dk  Landolfo  sono  molto  piCl  sicure  di  quelle  amman- 
niteci  dal  tenebroso  versificatore  del  De  bello  et  excidio  nrbis  Comensis  i^RR.  II. 
SS.,  tomo  V). 

Gelasio  II  decedeva  in  Francia  a  Cluny,  e  nello  stesso  monastero  veniva  eletto 
Guidone,  arcivescovo  di  Vienne,  che  si  nom6  Callisto  II.  Mentre  il  papa  si  recava 
a  Roma,  Landolfo  gli  si  present6  ancora  a  perorare  la  sua  causa.  Non  otteneva  nuUa, 
nh  a  Tortona  nh  a  Piacenza. 

Giordano  moriva  il  4  ottobre  1 1 20  e  veniva  deposto  nella  basilica  di  Sant'Am- 
brogio.  Fu  eletto,  senza  gravi  contrasti,  il  vicedomino  Olrico,  il  quale  fu  benevolo 
col  nostro  Landolfo,  e  cerc6  anche  di  svolgere  opera  pacificatrice  tra  Milano  e  Como. 

Portatosi  a  Roma  per  un  concilio,  Olrico  (cf  n.  50)  seppe  rivendicare  alParci- 
vescovo  di  Milano  il  privilegio  onorifico  di  sedere  alla  destra  del  pontetice.  A  quel 
concilio  fu  presente  anche  Landolfo.  Disperando  di  ottenere  ragione  dalle  autoritk 
ecclesiastiche,  Landolfo  pens6  di  ricorrere  alFimperatore.  Ma  Enrico  V  moriva  il 
23  maggio  1125,  ed  il  nostro  cronista,  rassegnalo  alla  sua  sorte,  si  ritir6  nella  sua 
casetta,  attendendo  a  scrivere  per  guadagnarsi  il  vitto. 

L'arcivescovo  Olrico  decedeva  il  28  maggio  1126.  Veniva  pacificamente  eletto 
a  succedergli  Anselmo  V  della  Pusterla,  al  quale  spetta  il  merito  d'aver  posto  fine 
alla  guerra  con  la  cittk  di  Como,  che  i  Milanesi  guastarono  neIl'agosto   1127. 

Anselmo  ebbe  a  questionare  con  Roma  per  le  formalitk  relative  al  conferimento 
del  pallio.     I  Milanesi  accampavano  la   tradizione  che  ii  pallio   al  loro    arcivescovo 
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venisse  portato  da  Roma,  senza  che  l'arcivescovo  si  recasse  a  quella  cittk  per  rice- 
verlo.  II  pontefice  sosteneva  che  si  trattava  di  un  atto  di  benevola  accondiscendenza 
pontificia,  non  gik  di  un  diritto  della  chiesa  di  Milano. 

Anselmo  si  port6  a  Roma,  dopo  aver  preso  solenne  impegno  coi  Milanesi  che 
nulla  avrebbe  fatto  contro  i  loro  privilegi.  A  Roma  incontr6  Robaldo,  suo  vescovo 
suflfraganeo  di  Alba,  il  quale  pure  lo  esort6  a  non  piegarsi  alle  pretese  pontifice. 
Difatti  Anselmo  ritorn6  a  Milano  senza  il  palHo,  e  i  Milanesi  gli  consegnarono  i 
castelli  arcivescovili  sol  quando  furono  sicuri  che  a  Roma  Anselmo  non  si  era  piegato. 
Anselmo,  per  compiacere  ai  suoi  Milanesi,  si  prest6  ad  incoronare  re  d'Italia 
Corrado  di  Svevia,  che  tentava  usurpare  il  trono  a  Lotario  II  di  Suplimburgo  (III  come 
re  d'ltalia).  L'incoronazione  fu  prima  fatta  nella  chiesa  di  San  Michele  in  Monza^  il 
giorno  di  San  Pietro  (29  giugno  1129).  Anselmo  pontific6  quindi  nello  stesso  giorno 
in  Monza  nella  celebre  basilica  Teodolindina  di  San  Giovanni.  L'incoronazione  fu 
di  poi  ripetuta  a  Milano  nella  basilica  di  Sant'Ambrogio. 

Papa  Onorio  II  e  le  cittk  di  Lombardia  erano  per6  contrarie  a  Corrado,  perci6 

rinacque  la  guerra  tra  Milano  e  le  citta  di  Pavia,  di  Cremona  e  di  Novara.     11  pon- 

tefice  scomunic6  Anselmo,  il  quale,    avendo   anche    in   cittk    dei    nemici,    si   ritirava 

prudentemente  a  Parma.     Lotario  scendeva  in  Italia  a  far  valere  i  suoi  diritti,  ma  i 

buoni  uffici  del  pontefice  riuscivano  a  persuadere  Corrado  a   ritirarsi    dalla    contesa. 

!  Onorio  II  muore  in  principio  del   1 1 30.     Parte  dei  cardinali  eleggono    Gregorio 

j  cardinal  di  Sant'AngeIo  (Innocenzo  II),  parte  il  cardinal  di  Santa  Maria   in  Traste- 

I  vere  (antipapa  Anacleto  II).     Rimasto  padrone  di  Roma,  l'antipapa  cerc6  amicarsi  i 

I  Milanesi,  inviando  il  pallio  ad  Anselmo  e  creandolo  (dicembre  1131)  cardinale.    Ma 

!  l'imperatore  Lotario  scendeva  in  Italia,  e  riconduceva  a  Roma  il  pontefice  Innocenzo, 

i   cacciandone  Anacleto. 

In  Milano  si  era  discordi:  i  piil  parteggiavano  per  il  papa  e  per  l'imperatore. 
Anselmo  tent6  imporsi,  scomunicando  qualche  caporione  del  partito  a  lui  avverso. 
Sorsero  allora  in  pubblica  assemblea  degli  ecclesiastici  ad  accusare  Anselmo  come 
spergiuro  e  scisraatico.  I  consoli  intervennero,  e  ordinarono  che  la  vertenza  venisse 
decisa  in  un  concilio  provinciale  dei   vescovi. 

Adunatosi  il  concilio,  Anselmo  si  alz6  tosto  a  dichiarare  eretici  un  gruppo  di 
presenti  che  vestivano  cappe  bianche  e  grige,  di  lana  ruvida,  i  quali  invece  godevano 
la  simpatia  popolare.  Ne  nacque  una  colluttazione :  in  giornata  ebbero  il  sopravvento 
gli  amici  di  Anselmo,  ma  il  giorno  seguente  l'arcivescovo  fu  messo  in  fuga.  I  vescovi 
1  lo  dichiararono  deposto,  e  si  sciolsero  per  tornare  alle  loro  sedi.  Rest6  in  Milano 
Robaldo  di  Alba  per  compiere  le  funzioni  episcopali.  Anselmo,  abbandonato  da 
tutti,  si  ritir6  nei  castelli  arcivescovili  della  campagna. 

Innocenzo  II  indisse  per  la  fine  del  maggio   1133    un    concilio  in  Pisa,  al  quale 

intervenne  anche  Bernardo,  il  santo  abate  di  Chiaravalle.     I  Milanesi,  ormai  ritornati 

)  tutti  alI'obbedienza  del  papa  e  delPimperatore,  mandarono  a  pregare  Bernardo  perche 
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venisse  nella  loro  cittk.  Venne  egli,  con  Robaldo  e  con  due  cardinali  legati  ponti- 
ficii.  Bernardo  fu  l'angelo  apportatore  di  pace.  La  predicazione  e  i  prodrgi,  che  il 
santo  compiva,  produssero  mirabili  frutti  di  rinnovamento  di  vita  cristiana  nei  cittadini. 

I  Milanesi  riconobbero  il  vero  pontefice  e  l'imperatore  Lotario  come  re  d'Italia, 
ed  acclamarono  loro  arcivescovo  lo  stesso  Bernardo,  al  posto  di  Anselmo.  Bernardo 
per6  si  sottrasse,  e  lasci6  a  Milano  alcuni  discepoli,  i  quali  si  diedero  a  raccogliere 
offerte  per  fondare  il  monastero  di  Chiaravalle  alle  porte    della  citta. 

Convennero  in  cittk  i  vescovi  sufFraganei;  ad  unanimitk  fii  proclamato  arcivescovo 
Robaldo  di  Alba  (3  agosto  1135);  e  la  nomina  fu  anche  approvata  dal  pontefice. 
Rinacque  per6  la  questione  del  pallio.  II  pontefice,  siccome  Robaldo  non  si  portava 
a  Roma  per  ricevere  il  pallio,  si  lagnava  della  condotta  del  nuovo  arcivescovo.  Si 
interpose  ancora  Bernardo  per  appianare  la  faccenda. 

II  deposto  Anselmo,  mentre  tentava  raggiungere  l'antipapa,  venne  arrestato  a  Fer- 
rara  da  Goizo  di  Martinengo,  e  fu  inviato  a  Pisa  al  papa  Innocenzo  II.  Condotto 
quindi  a  Roma,  fu  consegnato  a  Pietro  Latro,  procuratore  pontificio,  nelle  mani  del 
quale  finl  i  suoi  giorni,  forse  di  morte  violenta,  il  14  agosto  1136.  Fu  sepolto  nella 
basilica  di  San  Giovanni  in  Laterano,  il  che  lascia  pensare  che  prima  di  niorire  An- 
selmo  si  sia  riconciliato  col  pontefice. 

Nello  stesso  mese  di  agosto  (II 36)  Robaldo  si  portava  a  Roma  per  giurare 
fedeltk  al  pontefice  e  ricevere  dal  medesimo  il  pallio.  La  tradizione  fu  cosl  interrotta, 
onde  gli  intransigenti,  come  il  nostro  Landolfo,  ebbero  a  ridire  della  remissivitk  di 
Robaldo  di  fronte  al  romano  pontefice. 

Lotario  imperatore  alla  fine  di  agosto  discese  in  Italia  e  tenne  una  dieta  nella 
quale  si  agit6  la  contesa  fra  Milano  e  Cremona  per  il  contado  di  Crema.  L'impe- 
ratore  si  dichiar6  favorevole  ai  Milanesi,  e  indisse  guerra  ai  Cremonesi,  perchfe  si 
rifiutavano  di  restituire  i  prigionieri  milanesi.  L'arcivescovo  che  era  al  campo  con 
l'imperatore  lanci6  la  scomunica  contro  i  Cremonesi,  i  quali  ebbero  la  peggio  anche 
nei  fatti  d'arme  di  Soncino,  di  San  Bassano  e  altrove. 

Terminata  la  distruzione  dei  castelli  cremonesi,  Lotario  tenne  una  nuova  dieta 
nei  piani  di  Roncaglia.  A  quella  dieta,  durata  parecchie  settimane,  si  present6  anche 
il  nostro  Landolfo.  L'iinperatore  lo  rimand6  ai  consoli  di  Milano,  ma  neppure  essi 
accettarono  il  punto  di  vista  del  postulante. 

Lotario  e  i  Milanesi  erano  di  pieno  accordo.  Terminata  la  dieta,  mossero  con- 
tro  Pavia  e  posei-o  il  campo  presso  Lardirago.  I  Pavesi  furono  sconfitti,  e  si  afiret- 
tarono  a  lasciar  liberi  i  militi  di  Milano  che  avevano  catturato.  I  Milanesi  ritornarono 
cosl  alla  loro  cittk  gloriosi  e  trionfanti,  mentre  1'imperatore  portavasi  in  Piemonte  a 
mettere  a  ferro  e  a  fuoco  i  possessi  di  Amedeo  di  Savoia  al  di  qua  delle  Alpi. 

I  Cremonesi  si  disponevano  a  riprendere  le  armi,  ma  i  Milanesi  li  prevennero. 
Invasero  il  territorio  nemico  e  presero  d'assaIto  il  castello  di  Genivolta.  Tra  i  pri- 
gionieri  catturarono  lo  stesso  vescovo  di  Cremona,  Uberto,  che  i  Milanesi  affidarono 
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da  custodire  ad  Erlembaldo  da  Bressorio.  Ma  il  custode  morl,  pochi  giorni  dopo. 
improvvisamente,  e  il  vescovo  notte  tempo  fuggiva. 

A  questo  punto  Landolfo  tronca  il  suo  racconto.     Aveva  incominciato  a  scrivere 

quando  i  Milanesi  erano  in  grande  afflizione  perchfe  i  Cremonesi  e  i  Pavesi  tenevano 

f  prigionieri  molti  loro  militi  (1136),     S'era  messo  a  scrivere  sotto    l'impressione    dei 

tumulti  avvenuti  in  occasione  della  nomina  di    Robaldo.     Quei    disordini    gli   richia- 

mavano  alla  mente  i  tempi  burrascosi  di  Armano,  e  dai  medesimi  prese  inizio. 

A  stendere  la  sua  storia  Landolfo  impieg6  quindi  circa  un  anno,  nh  ci  h  possi- 

bile  sapere  il  motivo  che  lo  indusse  a  sospenderla.     Se  1'avesse    continuata  avrebbe 

l(  fatto  un'opera  altamente  benemerita,  perchfe  avrebbe  illuminato    la    storia    di    Milano 

delI'epoca  successiva,  che  diventa  incerta  e  raonca  per    mancanza    di    cronisti  coevi. 
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L'AUTORE  DELLA  "  PASSIO  B.  ARIALDI 


Giovanni  Pietro  Puricelli,  arciprete  di  San  Lorenzo  Maggiore  in  Milano,  e  cul- 
tore  dei  piii  apprezzati  di  storie  patrie,  nel  1.  III  dell'opera  De  Sanctis  Martyribus 
Arialdo  Alciato  et  Herlembaldo  Cotta  (Milano,  1657),  pubblicava  l'opuscolo  Passio 
beati  Arialdi  martiris  qui  ad  sanctmn  Dionisium  tmnulatur,  traendola  non  dal  codice 
piii  antico  deIl'Ambrosiana  {H.  89  inf.),  ma  da  una  copia  a  lui  imprestata  dal  Valerio. 

11  Puricelli  premette  una  breve  dissertazione  nella  quale,  contro  l'opinione  di 
Andrea  Alciato,  dimostra  che  la  Passio  non  si  pu6  attribuire  ad  Arnolfo.  Le  sue 
osservazioni  desunte  soprattutto  da  motivi  stilistici  e  da  circostanze  di  fatti  diversa- 
mente  esposte  nella  Passio  e  nella  Historiae  Mediolanensis  di  Arnolfo,  sono  abba- 
stanza  convincenti.  II  Puricelli  fa  quindi  un  passo  avanti,  e  conclude  senz'altro  che 
l'autore  della  Passio  non  pu6  essere  che  Landolfo  di  San  Paolo.  A  prova  della 
sua  conclusione  per6  non  porta  che  un  argomento  unico,  enfaticamente  cosi  espresso: 
"  Quid,  quod  etiam  eidem  forte  sententiae  suffragantur  et  mens  et  Capituli  Metropo- 
"  litani  et  Bibliothecae  Ambrosianae  Codices,  quibus  praesens  Arialdi  vita  continetur  ? 
"  Illis  enim  haec  continetur  statim  post  Landulphi  Historias,  ipsiusmet  nomine  pariter 
"  ac  cognomine  praenotatas  „ . 

Dalla  circostanza  che  la  Passio  segue  immediatamente  nei  codici  aW Historia  Me- 
diolanensis  che  porta  in  testa  il  nome  del  nostro  Landolfo,  il  Puricelli  conclude 
adunque  che  anche  la  Passio  ha  per  autore  Landolfo.  L'argomento  h  debole,  poichfe 
nei  codici  miscellanei  i  diversi  pezzi  sono  riuniti  il  piii  delle  volte  piuttosto  per  l'af- 
finitk  delle  materie,  e  il  nome  deIl'autore,  quando  c'fe,  fe  di  solito  ripetuto  in  testa  a 
ciascun  pezzo. 

Inoltre  non  in  tutti  i  codici  la  Passio  si  accompagna  alla  Historia  di  Landolfo ; 
manca  per  esempio  nel  codice  delFAmbrosiana  N.  296  sup.  Nel  codice  H.  89  inf 
poi  la  Passio  h  scritta  da  una  mano  diversa  da  quella  che  verg6  l'opera  di  Landolfo, 
e  fra  le  due  grafie  pu6  correre  un  lasso  di  tempo  di  alcune  decine   di  anni. 

SuII'autoritk  del  Puricelli,  I'annotatore  al  1.  III  della  cronaca  di  Arnolfo  nella 
collezione  Muratoriana  (RR.  II.  SS.,  tomo  IV,  Milano,  1723)  afFerma  che  I'autore 
della  Passio  h  Landolfo  di  San  Paolo  (cf.  ivi  le  note  67  e  83).  Insistendo  sulle 
medesime  orme  alcuni  storici  moderni  ripeterono  la  stessa  notizia,  senza  punto  vagliarla. 

I  critici  odierni  invece  sono  ormai  unanimi  nel  non  attribuire  la  Passio  nh  a 
Landolfo  nfe  ad  Arnolfo,  e  ne  fanno  autore  un  anonimo  che  la  raffazzon6  di  su  la 
t^ita  Sancti  Arialdi,  scritta  dal  b.  Andrea  (pubblicata  essa  pure  dal  Puricelli  nel- 
l'opera  citata,  1.  II)  e  su  Landulfhi  Senioris  Mediolanensis  Historiae  libri  IV. 
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II  conte  Giorgio  Giulini  [Meniorie  s-pettanti  alla  storia,  al  governo^  ecc,  parte  IV, 
8)  fu  il  primo  a  trovare  molto  deboli  le  argomentazioni  del  Puricelli  in  favore  di 
Landolfo  il  Giovane,  e  a  proporre  di  chiamare  senz'altro  Anonimo  l'autore  della 
Passio,     Dello  stesso  parere  fu  W.  Wattenbach  che  cur6  (nel   1848)    l'edizione    cri- 

5tica  Arnulphi  gesta  nei  Momimenta  Germaniae  historica  (tomo  VIII,  6).  Questi  anzi 
opina  che  la  Passio  sia  stata  composta  molto  posteriormente ;  la  quale  opinione  fe  ora 

I  generalmente  accolta,  come  si  pu5  vedere  anche  dallo  studio  diligente  di  Carlo  Pel- 

<  LEGRiNi  su  le  Fonti  e    Memorie   storiche    di   SantArialdo    in    Archivio    Storico 

(  Lombardo  deiranno   1900  (vol.  II,    pp.  209-236). 

IConcludendo  possiamo  pertanto  ritenere  che  del  nostro  Landolfo  a  noi  non  h 
giunta  che  V Historia  Mediolanensis,  se  pure  dalla  sua  penna  (il  che  non  pare)  fossero 
uscite  altre  opere. 
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CODICI  ED  EDIZIONI 


\J Historia  Mediolanensis  ci  fe  stata  conservata  in  tre  codici,  che  furono  gik  usati 
dal  Sassi  per  l'edizione  muratoriana  e  che  oggi  si  conservano  tutti  e  tre  nella  biblio- 
teca  Ambrosiana  di  Milano. 

Fondamentale  fe  il  codice  che  porta  la  segnatura  H.  %^  inf.  E  un  codice  mem- 
branaceo  (0,26X0,20),  ben  conservato  e  completo  con  104  fogli,  dei  quali  alcuni 
sono  in  bianco. 

Contiene  diverse  cronache,  preziose  per  la  storia  milanese,  che  furono  edite  ap- 
punto  nella  coUezione  Muratoriana.  Dal  foglio  1  a  58  vi  sono  i  quattro  libri  delle 
storie  milanesi  (comunemente  dette  Historia  Datiand)  di  Landolfo  Seniore;  da  58  z/ 
a  72  i  Libri  V  historiarum  Arnulphi  de  gestis  urbis  Mediolani.  Queste  due  opere 
furono  pubblicate  nei  RR.  II.  SS.,  tomo  IV. 

Segue  quindi  dal  fogHo  73  al  94  la  nostra  cronaca;  e  da  94  r  a  100  la.  Passio 
beati  Arialdi  martiris  qui  ad  sanctum  Dionisium  tumulatur.  Dalla  impaginazione 
del  codice  pare  che  queste  due  ultirae  opere  formassero  un  tutto  distinto  dalle  prime 
due,  con  le  quali  furono  giustapposte  certamente  per  l'affinith  delle  materie. 

II  codice  fu  scritto  da  mani  diverse,  ed  anche  in  un  lasso  di  tenipo  che  pu6 
correre  dalla  metk  del  sec.  XIV  alla  metk  del  secolo  seguente.  Uno  scriba  poste- 
riore  volle  dividere  a  suo  talento  la  cronaca  del  nostro  Landolfo  in  quarantasei  ca- 
pitoli,  ai  quali  prepose  gli  argomenti.  Lo  scriba  ha  inseriti  questi  titoli,  in  inchiostro 
rosso,  sui  margini  o  nel  testo  come  meglio  gli  riusciva,  raschiando  persino  qua  e  Ih 
parole  e  stroncandole  per  far  spazio  alle  sue  aggiunte.  La  ripartizione  non  h  la  piii 
ragionata,  e  neppure  le  intitolazioni  sono  sempre  le  piti  convenienti. 

11  Sassi  ha  mantenuto  la  divisione  in  capitoli ;  noi  preferiamo  rifarci  al  testo  pri- 
mitivo  e  segnare  con  numeri  arabici  i  diversi  paragrafi.  Con  richiami  marginali  e 
con  note  ripeteremo  tuttavia  la  divisione  in  capitoli  e  gli  argomenti  dei  medesimi 
nella  speranza  che  possano  giovare  all'interpretazione  del  testo. 

II  codice  pass6  per  diversi  proprietari.  Nel  1574  apparteneva  a  Francesco  Ca- 
stelli,  canonico  ordinario  della  Metropolitana ' ;  di  poi  pass6  archifresbitero  Mediola- 
nensi  Forerio\  in  seguito  alla  biblioteca  Ecclesiae  Metropolitanae  Mediolani,  e  da 
ultimo  fu,  il  29  maggio   1822,  comperato  dalla  biblioteca  Ambrosiana. 

Chiameremo  Muratoriano  il  codice   contrassegnato    N.    296    sup.,   giacchfe   fu   il 


'  Notlzie  intorno  al  canonico  CastelU,    oltre  che       "  Quodlibet  „  di  Francesco  Castelli  e  del  Preposto  ViscotUi 
DtW Argelsiti  {Bibl.  scriptorum  mediolanensium,!!),  si  -pos-      di  Mafiolo  ecc.,  in  Archivio  Storlco  Lombardo,    S 
sono    trovare   nello   studio    di    M.    Magistretti  :   Del      anno  1918,  p.  i. 
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Muratori  a  segnalarlo  al  Sassi.  £  un  codice  cartaceo  (0,20  X  O»^^)  completo  di 
fogli  69 ;  fe  del  sec.  XVII ;  contiene  soltanto  Liber  historiarum  mediolanensis  urbis 
Landulphi  de  sancto  Paulo.  Uno  scriba  aggiunse  il  nomignolo  ciocchae,  desumendolo 
dal  cap.  28,  e  l'estensione  del  racconto  ab  anno  log^  ad  1137.  Non  h  che  una 
f  copia  fedele  del  codice  precedente. 

Un'altra  copia  fe  contenuta  nel  voluminoso  codice  miscellaneo  (0,37  X  0>25)  che 
porta  la  segnatura  R.  119  sup.  Fu  gik  di  Giovanni  Vincenzo  Pinelli  e  raccoglie 
Kvariatissime  trattazioni  nei  suoi  403  fogli. 

Dal  foglio    180  al  250  leggesi  appunto  Landulphi  de  Sancto  Paulo  historia  urbis 
'tediolanensis  ac  B.  Arialdi  Mar.  Passio.   —  Ex  manuscripto  Caroli  Episcopi  Nova- 
liensis  Collegii  S.  Marci  Novariae.  —  Collat,  cum  autographo  a   lo.    Ant.    Castel- 
lionaeo  Apost.  Notario. 

11  vescovo  di  Novara  Carlo  Bascapfe  (1550-1615),  che  fu  dapprima  tra  i  fami- 
oliari  di  Carlo  Borromeo,  arcivescovo  di  Milano,  deve  avere  (amante  com'era  di 
stiidi  storici)  tirato  una  copia  del  codice  della  Metropolitana.  SuUa  copia  del  Bascapfe 
fu  poi  eseguita  quella  del  nostro  codice.  Quest'ultiraa  copia  ci  presenta  varianti  piii 
notevoli  del  codice  Muratoriano  in  confronto  col  codice  fondamentale ;  tali  varianti 
per6  non  intaccano  tuttavia  la  sostanza  del  racconto. 

II  Bascapfe  (De  Basilica  Sancti  Petri)  fu  un    fecondo    poligrafo,    e    lascib    molte 
!    opere  stampate  e  manoscritte.     Le  manoscritte  passarono  in    ereditk    al    collegio    di 

San  Marco  in  Novara,  della  quale  cittk  era  stato  nominato  vescovo  nel    1593. 
[  Se  h  esatta  la  notizia  apposta  nel  catalogo  della  biblioteca    Ambrosiana    che    il 

codice  appartiene  al  fondo  Pinelli  (f  1601),  bisogna  dire  che  la  copia  autenticata  dal 
notaio  apostolico  Giovanni  Antonio  Castiglioni,  che  trovasi  alPAmbrosiana,  sia  stata 
1  tirata  molto  prima  della  morte  del  Bascapfe.  Dall'intitolazione  generale  poi  si  h  facil- 
mente  indotti  a  pensare  che  il  Bascapfe  ritenesse  Landolfo  autore  anche  della  Passio 
B.  Arialdi.  II  Sassi  ha  dato  la  preferenza  a  questa  copia  novarese,  che  aveva  lui 
stesso  scoperta  nei  fondi  delFAmbrosiana,  e  la  segue  neIl'cdizione  Muratoriana. 

Altre  copie  dell'unico  codice  Landolfino  veramente  importante,  si  potranno  tro- 
I   vare  in  diverse  biblioteche.     Non  val  la  pena  di  rintracciarle,  perchfe  nuUa  di  nuovo 
ci  possono  dire. 

Ricorderemo  soltanto  la  copia  contenuta  nel  codice  n.  1348  della  biblioteca  Tri- 
vulziana  di  Milano.     Anche  questo  codice  fe  del  sec.  XVII,  e    contiene    tre    opere: 
Arnulphi  historia  (della  quale  non  vi  si  leggono  che    i    primi    tre    libri);    Landulphi 
\  junioris  seu  de  Sancto  Paulo  historia ;  Passio  B.  Arialdi. 

'L.' Historia  Mediolanensis  di  Landolfo  era  molto  nota  anche  prima    che    venisse 

riprodotta  con  la  stampa.     Di    essa    si    servirono    quanti    scrissero    di    cose    milanesi 

dell'epoca  abbracciata  da  quella  cronaca.     Cosi  Giovanni  Pietro  Puricelli  ne  riporta 

dei  brani  notevoli  nell'opera  Ambrosianae  Mediolani  Basilicae   ac   Monasterii   hodie 

I    Cistertiensis  Monumenta,  che  vide  la  luce  in  Milano  nel   1645. 
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Ferdinando  Ughelli  neWIialia  Sacra  (Roma,  1652)  al  tomo  quarto,  passando  in 
rassegna  gli  arcivescovi  di  Milano,  riproduce  i  brani  della  cronaca  Landolfina  rela- 
tivi  agli  arcivescovi. 

Antonio  Pagi  nella  Critica  in  Annales  Ecclesiasticos  C.  Baronii  (Antuerpiae, 
1705),  dopo  aver  riportati  parecchi  passi  di  Landolfo,  conclude  augurando  che  l'opera 
venga  stampata  per  intero,  giacchfe  dalla  medesima  non  poca  luce  viene  alla  storia 
di  tutta  la  Chiesa:  Ex  ea,  si  tandem  lucem  videat,  Historia  Ecclesiastica  magnam 
lucem  accifere  ■poterit  (anno   1136,  VII). 

La  prima  edizione  dell'opera  intera  di  Landolfo  si  ebbe  finalmente  per  cura  del 
Muratori  e  del  Sassi  nei  RR.  II.  SS.,  tom.  V  (pagg.  459-520),  Milano   1724. 

Giuseppe  Antonio  Sassi,  che  fu  prefetto  delPAmbrosiana  dal  1711  airanno  di 
sua  morte  1751,  coUaboro  attivamente  col  Muratori  nella  pubblicazione  dei  i?i?. //. 
SS.  Parecchie  cronache  prese  ad  illustrare  per  I'edizione  Muratoriana  (cf.  tom.  I, 
II,  p.  n,  V,  VI,  VII,  VIII,  IX,  X,  XIX)  avendo  a  disposizione  il  ricco  fondo  dei  codici 
dell'Ambrosiana.  Collaborb  ancora  con  l'Argelati,  premettendo  alla  Biblioteca  degli 
scrittori  milanesi  De  studiis  literariis  Mediolanensium  antiquis  et  novis  prodromus 
(Milano,  1745).  Si  acquist6  grande  riputazione  per  la  dottrina  c  l'acume  critico 
con  molteplici  dissertazioni  di  storia  milanese  specialmente  ecclesiastica,  e  coi  tre 
tomi  Archiepiscoporum  Mediolanensium  series  historico-chronologica  '. 

Al  testo  di  Landolfo  il  Sassi  aggiunse  note  copiose  e  commenti  che  spesso  non 
sono  che  divagazioni  erudite.  Dalle  medesime  noi  prenderemo  soltanto  quello  che 
veramente  pu6  giovare  alPintendimento  del  testo,  essendo  superfluo  soverchiare  il 
testo  con  commenti  di  facile  erudizione. 

L'edizione  Muratori-Sassi  fu  ristampata  nel  Patrologiae  Cursus  Comfletus  \  series 
latina  del  Migne,  alle  colonne   1429-1516  del  vol.   173  (Parigi,    1854). 

Finalmente  nei  Motmtnenta  Germaniae  historica  (Tom.  XX,  pagg.  17-49,  Han- 
nover,  1868)  L.  Bethmann  e  F.  JafF^  curarono  una  nuova  edizione  rifacendosi  al 
codice  H.  89  inf.,  ed  illustrandola  con  sobrie  note  critiche  e  storiche,  delle  quali  ter- 
remo  il  giusto  conto  anche  noi. 


Intorno  al  Sassi  cf,  Antonio  Ceruti,  La  BiiHo-      teca  Ambrosiana  (Milano,  i88o),  p.  91  e  seg. 
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AVVERTENZE 


Per  le  ragioni  sopra  esposte,  noi  riproduciamo  il  testo  quale  si  legge  nel  codice 
dell'Anibrosiana  H,  8g  inf.  (ins.  3),  che  indichiamo  semplicemente  con  H\  mentre 
Segnaliamo  con  N  quello  segnato  A''.  2g6  sup.  e  con  R  il  R.  iig  sup.  (ins.   10). 

Per  facilitare  il  riscontro  con  1'antica  edizione  Muratoriana  segniamo  in  margine 
con  numeri  romani  la  serie  dei  capitoli,  dei  quali  in  nota  riproduciamo  i  titoli. 

Distingueremo  invece  con  numeri  arabici  i  paragrafi  che  gik  nel  codice  H  erano 
segnati  con  lettere  rosse.  La  nostra  numerazione  e  conforme  a  quella  seguita  nei 
Monumenta  Germaniae  historica  del  Pertz,  bench^  ci  siano  in  quella  due  numeri  ripe- 
tuti  per  errore  e  che  noi  distingueremo  con  bis.  Non  ci  parve  conveniente  introdurre 
divergenze,  trattandosi  di  cose  di  secondaria  importanza ;  divergenze  che  potrebbero 
ingenerare  confusione  nei  riferimenti.  Nella  riproduzione  del  testo  del  codice  // 
scioglieremo  le  abbreviazioni,  e  leggeremo  nella  forma  lessicalmente  piti  corretta, 
scostandoci  alquanto  dall'edizione  del  Pertz  e  accostandoci  invece  ai  codici  N  c  R. 
Cosl  pure  tralasceremo  di  rilevare  alcuni  evidenti  errori  ortografici  delFamanuense, 
che  non  presentano  alcun  interesse  neppure  dal  lato  filologico. 

Delle  opere  d'indoIe  generale  che  piii  e  meglio  servono  di  commento  ai  fatti 
esposti  da  Landolfo  ricordiamo  le  due  seguenti:  Giorgio  Givhnsii,  Memorie  spettanti 
alla  storia,  al  governo  ed  alla  descrizione  della  citta  e  della  campagna  di  Milano  ne' 
secoli  bassi,  Milano,  Stamp.  Bianchi,  1760;  Fedele  Savio,  Gli  antichi  vescovi  a  Italia 
dalle  origijii  al  ijoo.  La  Lombardia,  Firenze,  1913.  Nelle  note  le  richiameremo 
semplicemente  cosl:    Gitilini,  Savio,  con  l'indicazione  delle  pagine  e  del  volume. 

Cosi  pure  quando  nelle  note  si  cita:  Pertz,  si  intende  senz'altro  riferirsi  ai  volumi 
dell'opera  Monumenta  Germaniae  historia.  Parimenti  con  l'abbreviazione  RR.  II,  SS. 
viene  citata  la  raccolta  del  Muratorx,  Rerum  Italicarum  Scriptores. 

II  trapasso  del  governo  della  cosa  pubblica  in  Milano  dalle  mani  dell'Arcivescovo 
a  quelle  dei  Consoli  fe  illustrato  da  Cesare  Manaresi  nell'Introduzione  al  volume 
Gli  Atti  del  Comune  di  Milano  fino  al  MCCXVI,  Milano,  1919,  e  da  Alfredo 
Bosisio  nell'opera   Origini  del  Comune  di  Milano,  Milano,   1933. 

Per  la  topografia  e  le  notizie  relative  alle  chiese  della  cittk,  ricordate  da  Lan- 
dolfo,  sark  molto  opportuno  consultare  l'opera:  Serviliano  Latuada,  Descrizione  di 
Milano,  vol.  5,  Milano,  1737.  Per  la  chiesa  del  Santo  Sepolcro  in  particolare  vedasi 
GiovANNi  Galbiati,  //  Tempio  dei  Crociati  e  degli  Oblati  San  Sepolcro  deWAm- 
brosiana,  Milano,    1930. 


XXVIII  INTRODUZIONE 


NOT  A 


Non  crediamo  opportuno  riprodurre  la  Series  chronologica  compilata  dal  Sassi,  avendo 
gia  nelle  note  fatti  i  richiami  cronologici  necessari.  Del  resto  la  cronologia  stabilita  dal 
Sassi  non  h  del  tutto  esatta. 

Coal  pure  ci  pare  inutile  riprodurre  la  lunga  discussione  che  il  Sassi  ha  posto  alla  nota 
n.  6  del  cap.  XXVII,  per  determinare  la  data  della  successione  di  Anselmo  V  nella  sede 
arcivescovile  di  Milano. 

Dopo  gli  studi  del  Giulini  e  del  Savio,  la  questione  si  puo  ritenere  superata  e  definita,  e 
sarebbe  ingombrante  ripetere  qui  le  argomentazioni  di  quei  due  valenti  storici. 

Preferiamo  piuttosto  mettere  qui  in  prospetto  la  serie  degli  arcivescovi  milanesi  deirepoca  1 
illustrata  dal  racconto  di  Landolfo.     II  prospetto  h  compilato  sui  dati  definitivi  del   Savio; 
dati  coi  quali  si  pu6  benissimo  accordare  il  racconto  della  cronaca  presente. 

Anselmo  III  da  Rho:  consacrato  1  luglio  1086;  defunto  4  dicembre  1093;  sepolto  in 
San  Nazaro  di  Milano. 

Arnolfo  III  di  Porta  Argentea  {Orientale):   eletto  6   dicembre    1093;   defunto  24   set-  1 
tembre  1097;  sepolto  nel  monastero  di  Civate. 

Anselmo  IV di  Bovisio:  consacrato  3  novembre  1097;  defunto  30  settembre  1101;  sepollo 
a  Costantinopoli, 

Grossolano:  eletto  luglio  1102;  (deposto  1  gennaio  1112);  defunto  6  agosto  1117;sepoIto 
in  Roma. 

Giordano  da  Clivio:  eletto  1  gennaio  1112;  defunto  4  ottobre  1120;  sepolto  in  Sant'Am- 
brogio  di  Milano. 

Olrico:  eletto  17  novembre  1120;  defunto  28  maggio  1126;  sepolto  in  Santa  Maria 
Jemale  di  Milano. 

Anselmo  V  della  Pusterla:  eletto  30  giugno  1126;  (deposto  1133);  defunto  14  agosto  1136;  2 
sepolto  in  San  Giovanni  Laterano  a  Roma. 

Robaldo  {Roboaldo):  eletto  3  agosto  1135;  defunto  29  dicembre  1145;  sepolto  in  Santa 
Maria  Jemale  di  Milano. 

Carlo  Castiglioni. 


IN  LANDULPHI  DE  SANCTO  PAULO 

Historiam  Mediolanemem 
PRAEFATIO  LUDOVICI  ANTONII  MURATORII 


OST  Arnulphi,  ac  Landulphi  Senioris  Historias  de  Mediolanensium    rebus   agentes,    praecedenti 

Tomo  IV,  jam  evulgatas,  succedit  nunc  tertia  itidem  Mediolanensis  Historia,  Auctore  Landulpho 

Juniore,  quem  de  Sancto  Paulo/  ut  ab  altero  Seniore  distinguatur,  appeliare  consuevimus.   De- 

ducitur  autem  ab  Anno  1095  usque  ad  Annum  1137,  quibus  temporibus  floruit  ejusdem  Auctor, 

patrla  Medlolanensis,  et  dignitate  sacerdos.     Quantum  operae  et  curae  iile  posuerit  in  llteris  addiscendis,  quan- 

toque  ardore  usque  in  Gallias  ad  conquirendos  Magistros  se  se   contulerit,   ex    ipso   discimus    ita   scribente   de 

Liprando  celebri  Presbytero  ac  Avunculo  suo  Cap.  X:  Cetera  vero,  quae  possidebat  in  libris  et  aliis  rebus,    statuit 

ut  conservareniur  Landulpho  nepoti  suo,  et  Alumno,  atque  Ecclesiae  Acolyto,  qui  tunc  temporis  discebat  Aureliani  ab 

egregio  Magistro  AlfredOi  et  ndbili  Jacobo.     Haec  ille  narrat  ad  Annum  circiter  1103.     Tum  Cap.  XJII  addit:  An- 

'•      selmo  de  Pusterla,  et  Olrico   Vicedomino  Mediolanensi  (ambobus  deinde  Archiepiscopatum  Mediolanensem  adeptis) 

I      adhesi.     Cum  Anselmo  namque  per  annum  et  dimidium  Turoni,  et  Parisinis  in  Scholis  Magistri  Alfredi,  et  Guilielmi 

5  legi,  et  legendo,  scribendo,  multisque  aliis  modis  Anselmo  muUam  commoditatem  dedi :  quae  ejus  verba  referenda  sunt 
ad  Annum  circiter  1106.  Xum  In  patriam  regressus,  rursus  habitare  coepit  ad  Ecclesiaro  SdMrf»  Pa«Zi  iti  Com/itto, 
quam  Liprandus  ejus  Avunculus  raeedificaverat,  multisque  ornamentis  dictarat,  et  quam  ipse  Landulphus  titulum 
meorum  Ordinum  appellat.  Hinc  autera  illi  accesslt  agnomen  Landulphi  de  Sancto  Paulo.  Imo  is  Cap.  XXVIII 
testatur,  sibi  infantulo  adiectum  fuisse  nomen,  scilicet  Clocham  Sancti  Pauli:  nos  diceremus  la  Campana  dx  San  Paolo; 

!0  in  more  quippe  fuit  eorum  temporum  agnomen  aliquod  pueris  imponere,  quod  pro  nomine,  aut  cognomine  deinde 
usurpatum  est,  uti  in  Antiquit.  Esten.  jam  monui. 

Verum  minime  diuturna  quies  reltita  est  Historico  nostro  a  potentioribus  urbis.  Erat  ipse  nimia  atfinitate 
ac  familiaritate  junctus  Liprando,  quem  iili  invlsum  prorsus  habebant :  proinde  odia  illorum  in  Nepotem  quoque 
conversa  sunt,  atque  Is  a  sua  est  Ecclesia  deturbatus,  quamquam  merita  plura  ipsum  Populo  Medlolanensi  com- 

15  mendarent.  Tunc  enim,  ut  idem  Auctor  est  Cap.  X,  Lector,  scriba,  puerorum  eruditor,  publicorum  Officiorum  et 
Beneficiorum  particeps.  et  Consulum  Epistolarum  dictator  fuit  siquidem  in  haec  verba  nullus  Librariorum  error 
irrepsit.  Studiorum  autem  causa  bis  ac  ter  in  Gallias  profectus  fuisse  videtur  Landulphus.  Rursus  enim  Cap.  XVII, 
ait  suggestum  fulsse  Olrico  Meiiolanensi  Vicedomino,  et  Anselmo  de  Pusterla  ire  ad  praecipuum  Magistrum  Ansel- 
mum  de  Monte  Leoduni  (hoc  est  Laudunensem),  quibus  duobus  fuit  gratum  secum  ducere  Landulphum  Presbyteri  Li- 

(o  prandi  alumnum.  Haec  acta  clrciter  Annum  1109.  Jordano  deinde,  dum  curreret  Annus  1112,  electo  et  conse- 
crato  Mediolanensis  Ecciesiae  Archiepiscopo,  quum  Landulphus  noster,  Acolythus  adhuc,  in  communi  beneficio 
Presbyterorum  et  Clericorum  Mediolanensium  susceptus  fuisset,  indignationem  incurrit  novi  Archieplscopi,  ejusque 
auctoritate  denuo  exclusus  est  ab  Ecclesia  Sancti  Pauli,  quae,  ut  iile  repetit,  est  titulus  ordinationis  meae.  Ita  is 
Cap.  XXV.     Hujusmodi  Iniuria  incitatus  Landulphus  Romam  se  contuiit  Anno  iri6  ad  Synodum  Lateranensem 

]S  sperans  ibi  aequiorem  ludicem  sibi  praesto  futurum;  tum  ante  Caliistum  11  Papam  Terdonae  ac  Placentiae  suas 
querelas  renovavit;  sed  in  irritum  semper  cessere  ejus  conatus  ac  voces.  ModOetiensi  quoque,  inani  tamen, 
Coronationi  Corradi  Regis,  peractae  Anno  iuS  narrat  Landulphus  se  interfuisse,  seque  ante  ipsum  Pontificem 
(Anseimum  videlicet  Medioianensem  Archiepiscopum)  ipsumque  Coronatum  (scilicet  Conradum)  ab  Ecclesia  sancti 
Michallis  Pontificalem  virgam  in  admirabiU  pompa  usque  ad  Ecclesiam  Sancli  Johannis  portasse,    Narraverat  etiara 
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antea,  se  electnm  ab  eodetn  Anselmo,  ut  praeesset  suis  Capellanis.    In  Italiam  descendit  Lotharius  III  Anno  H36, 
Coronam  Regni  ac  Imperii  suscepturus,  atque  ante  cum  stetit  Landulphus  noster,  ac  justitiam   imploravit. 

Pauca  haec  adnotare  placuit,  ab  Historico  nostro  dlversis  in  locis  Historiae  suae  de  se  ipso  memorata,  ut 
Lector  hominem  prius  quam  ejus  Librum  noscat,  Nunc  de  ipsa  Histuria  aliquid  addamus.  Brevis  est,  grandla 
tamen  in  Mediolanensi  urbe  gesta  continet,  et  rerum  perturbationes  memoria  dignas;  grapliiceque  exprimit,  quid 
in  animis  hominum  eorum  temporum  potuerit,  semperque  poterit  dominandi  cupido.  Neque  intra  pomoerla 
unius  Mediolanl  consistit  Landulphi  narratio:  multa  etiam  habet,  quibus  Italica  ejus  haevi  Historia  illustretur, 
Propterea  Pagius  in  Crit.  Baron.  ad  Annum  1136  num.  VII  postquam  variis  ejus  laciniis  antea  editis  usus  fuerat 
ad  Annales  Ecclesiasticos  exornandos  simulque  corrigendos,  in  haec  tandem  verba  erumpit:  Ita  finit  Historia 
Landulphi  lunioris,  pertingens  usque  ad  Annum  MCXXXVII  quo  elucuhrata  fuit.  Ex  ea,  si  tandem  lucem  videat, 
Historia  Ecclesiastica  magnam  lucem  accipere  poterit,  Unicus  autem  Codex  MStus  membranaceus,  ac  pervetustu», 
hujus  Historiae  habetur,  mihi  non  semel  perlustrastus,  in  Bibliotheca  Metropolitani  Mediolanensis  Capituli, 
qui  pariter  complectitur  Historiam  Arnulphi  in  praecedenti  Tomo  IV  jam  editam,  ac  deinde  Passionem  Beati 
Arialdi  Martyris,  qui  ad  Sanctum  Dionixium  est  tumulatus,  hoc  est  idera  Opusculum,  quod  Puricellius  publici 
juris  fecit.  Habet  et  Ambrosiana  Bibliotheca  alterum  Landulphinae  Historiae  exemplar,  sed  ex  Metropolitanae 
Bibliothecae  Codice  expressum.  Ceterum  primus,  qui  Scriptori  huic  nomen  apud  Eruditos  quaesivit,  supra  me- 
moratus  Puriceliius  fuit,  qui  tum  In  Monumentis  Ambros.  Basil.  tum  in  Vlta  Sanctorum  Herlembaldi  ac  Arialdi, 
ejus  auctoritate  non  raro  usus,  complura  fragmenta  ex  ipso  evulgavit,  pro  ut  sui  instituti  ratio  exigebat.  Eadem 
fragmenta  rursus  in  Tomum  IV  Italiae  Sacrae  intulit  Ughellus,  quae  postea  Eruditi,  ac  praesertim  Pagius,  in 
suam  utilitatem  converterunt.  Verum  Literariae  Reipublicae  intererat,  ut  integra  jam  tandem  Landulphi  Juniorls 
Historia  evulgaretur,  quae  etiam  carior  futura  nobis  est,  quam  Landulphi  Senioris  ac  Arnulphi  Historiae  Me- 
diolanenses,  quandoquidem  Junior  Landulphus  Catholicum  se  ubique  prodit,  et  a  Schismaticorum  erroribus 
alienum,  et  quaecumque  sibl  scribenda  sumsit,  accuratius  scripsit,  Ut  autem  foetus  iste  gratiorcm  adhuc  se  se 
exhibeat  oculis  eruditae  gentis,  prodibit  ille  una  cum  Notis  Clarissimi  Viri  Josephi  Antonii  Saxii  Ambrosianae 
Bibliothecae  Praefecti,  cujus  cura  ac  studio  iliustrata  habebis,  quaecumque  ei  visa  sunt  aut  lucem,  aut  majorem 
lucem  exposcere.  Quod  si  aliqua  adhuc  restant  obscura,  aut  manca,  id  noris  tribuendum  Codici  MSto,  quem 
allorum  Codicum  ope  aut  supplere,  aut  emendare  non  Ilcuit. 
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UOD  in  votis  eruditorum  hominum   erat,   ut  jacentia  in    pluteis   Patriae   nostrae    monumenta 
eitraherentur  in  lucem,  nec  frustatim  hac  illac  sparsa,  sed  integra,  et  per  ordinem    aetatum 
disposlta  publico  darentur  conspectul,  quemadmodum  Papebrochlus  Tom.  VII  Maji,  fol.  r.xxx 
enixe  Mediolanenses  adhortabatur,  id  impraesentiarum  aggressi  sumus,  urgemusque,    manum 
ultro  dante,  ac  facera  praeferente   Cl.   V.   Ludovico   Antonio   Muratorio.     Nam   praeter   ea   ad 
urbem  nostram  spectantia,  quae  superioribus   Tomis  vulgata    sunt,   Codicem   quoque   llistoriarum   Landulphi   a 
Sancto  Paulo  tandiu  expectatum  e  typis  dimittimus,  rudera  quidem  obscurumque  in  suo  genuino  textu,  sed  Notis, 
quantum  licuit,  a  nativa  ferrugine  eductum  expolitumque,  ac  justa  temporum  serie  in  suos   annos   distributum 
exhibemus.     Hujus  autem  studii  laborem  Palatina  Societas,  nulla  et  ipsa  labori,  ac  sumptui  parcens,  ut   augeat 
censum  historicae  suppellectilis,  et  patrimonium  literarum,  mihi  benevole  magis,  quam  merito  (absit  verbo  in- 
vidia)  demandavit:  nihilorainus  imbecillis  utcumque  viribus,  ingenioque,   sentirem    me   esse,   pro   obsequii    mei 
ratione  hanc  provinclam  suscepi,  Notasque  adjeci,  fusius  forte  quam  aliquibus  sublimioris  eruditlonis  necessariae 
sint,  sed  quia  non  oranibus  par  librorum  copia  aut  antiquarum  rerum  notitia  est,  eas  quoque  bono  usui   futu- 
ras  aliquibus  spero. 

Synchronus  huic  meo  labori  fuit  labor  longe  dignior  Doctissimi,  mihique  Amlclssimi  P.  Stampae,  nuper 
excusum  suis  Notis  illustrandum  aggressus,  ejusque  vestigiis  pede  post  pedem,  ut  ajunt,  inhaerens,  Anselmum 
O  anno  MCXXIII  Archiepiscopum  agnovit.  Ego  vero  Landulphi  mei  testiraonio  fretus  nonnlsi  anno  MCXXVI 
eundem  electum  in  Archiepiscopum  assevero ;  unde  Chronologica  inter  nos  dissensio  non  modicae  difficultatis 
emersit.  Hanc,  ut  per  iiteras  familiares  intellexit  praelaudatus  Muratorius,  ea,  qua  praestat,  in  historiis  facili- 
tate  statim  conciliare  studuit,  Praefationemque  contexuit  ad  eundem  Anonymum,  in  qua  candide  affirmans  Ol- 
ricum,  cui  Anselraus  successit,  nonnisi  anno  MCXXVI  ex  hac  vita  decessisse,  ut  ego  statui  contra  adductos  ibi 
5  plures  egregios  Scriptores,  nihilominus  credibile  ajt  Olrico  adhuc  vivente  electum  etiam  Anselmum  in  Archie- 
piscopum,  ut  nunc  dicimus  Coadjutoretn,  quemadmodum  jam  in  usu  Ecclesiae  fuisse  ex  Thomassino  liquet.  Hujus- 
modi  autera  consuetudinem  in  Ecclesia  quoque  Mediolanensi  viguisse  asserit,  tum  hoc  Anselmi  exempio,  tum 
alio  Algisii,  quem  triennio  ante  raortem  Sancti  Galdini  jam  Archiepiscopum  opinatur,  innixus  subscriptionibus 
ad  Diplomata,  de  quibus  in  Notis  erit  serrao,  et  auctoritate  Anonymi  ipsius,  qui  ad  annura    MCXXIII   de  An- 

0  selrao  stribit:  Archiepiscopus  inthronizatus,  sed  male  pactus.  At  ego  veneror  eruditionem  doctissirai  viri,  verum 
in  ejus  sententiam  flecti  non  possum,  argumentis  haud  ievibus  ductus,  quae  ad  Notam  6  capitis  XXXVII  rejeci 
ne  hic  diutius  lectorem  raorarer:  neque  proinde  vel  minimam  diicit  Rimam  iila  conjunctio  animorura,  qua  nos 
arctissima  necessitudo  constringit;  quin  juxta  ieges  ingenuae  amicitiae  est,  posse  unumquemque  libere  sincereque 
expromere  sensum  suum,  ut  eligat  eruditus  iector,  quam  melioribus  suffultam    fundamentis  judicaverit   partem. 

S  Coeterum,  ut  de  praestantia  hujus  Historiae  aliquid  disseram,  id  unum  proferre  sufficeret,  statim  ac   pro- 

diere  in  lucem  nonnulla  ejusdem  fragraenta,  Puricellio  vulgante,  excepta  fuisse  ab  eruditis   viris    tanto  plausu, 

i     ut  in  suas  quisque  lucubrationes  illa  certatim  transferre  curaverit,     lis  enim  Papebrochius  exegesim  suam   Me- 

1  dioianensium  Antistitum  auxit,  Ughellus  in  Italia  Sacra  plurium  Episcoporum  lacunas  explevit,  Pagius  ube- 
riores  ad  Baronii  Historiam  criticas  Notas  adornavit,  ut  sileam  privatos  quamplures  urbium  finitimarum,  atque 

o    exteros  etlam  Scriptores,  qui  magni  fecere    auctorem    nostrum    in    describendis   Annalibus    temporum    illorum ; 
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tura  testls  coevus,  atque  ut  plurimuin  etiam  praesens  rebus  quas  narrat,  indubiam  sibi  fidem  conciliet,  ac  tene- 
bricoso  illo  aevo,  inopia  scriptorum  non  modicum  laborante,  propitium  veluti  sydus  afiiilgeat.  Id  unum  afEr* 
mare  valeo,  cum  Patrlae  quoque  nostrae  limites  egreditur,  Summorum  Pontificum,  Imperatorum,  ac  Principum 
gesta  commemorans,  ita  veritati  semper  calamum  attemperasse,  ut  a  me  collatus  cum  aetatis  illius  Hlstoriis,  ab 
exteris  conscriptis,  consentire  cum  iisdem  pene  omnino  videatur.  Quae  tamen  lucis  plurimum  arripit  ex  scripto 
Landulplii,  Historia  est  Mediolanensis,  a  Chronograpiiis  nostris  Corio,  Calctio,  Morigia,  Ripamontio,  alilsque, 
in  iis  quae  ad  illa  tempora  spectavit,  adeo  confusa  ut  extricari  vix  possit.  Mirum  est  quanta  inter  ipsos  va- 
rietas  sit  in  assignanda  Mediolanensium  Antistitum  sede,  cum  integro  quandoque  dccennio  aliquorum  aetai 
decurtetur,  aliorum  vero  ultra  modum  producatur;  praepostero  etiam  ordine  eorundem  successio  refertur,  allis 
ante  alios  male  collocatis;  gesta  denique  quamplura  dissonis  prorsus  narrationibus  accumulantur.  Rem  exemplis 
firmarem,  nisi  supervacaneum  crederem  hic,  per  compendium  quoque  congerere,  quae  toto  ferme  opere  adnotare 
minime  omisi.  His  autem  oranibus  emendandis  praesto  est  Landulphus,  qui  novam  veluti  faciem  Historiae 
Mediolanensi,  praecipue  Ecclesiasticae  induxit.  Quocirca  etiam  non  incongruum  putavi  seriem  Chronologicam 
rerum  ad  hoc  Landulphi  opus  spectantium  in  prima  ejudem  fronte  defigere,  ut  unico  veluti  obtutu  rem  omnem 
inibi  pertractatam  commode  Lector  percipiat. 

Ut  hanc  editionem  adornarem  duo  mihi  exemplaria  ad  manus  fuere  in  Ambrosiana  Bibliotheca,  alterum  a 
Clarissimo  Muratorio  in  Praefatione  sua  memoratum,  alterum  vero  quod  ego  postmodum  reperi,  cum  vastam 
Manuscriptorum  molem  evolverem,  ut  in  suas  thecas,  atque  Indicem  redigerentur.  Testatur  autem  in  ejus  fronte 
Jo.  Antonius  Castillioneus  publicus,  ut  ipse  ait,  Imperiali  auctoritate  Notarius  se  exemplar  istud  contulisse  cum 
Autographo  Caroli  a  ISasilica  Petri  Episcopi  Novariensis,  in  Collegio  Sancti  Marci  Novariae.  Cura  liis  ego 
(adlaborante  etiam  indefesso  Viro  Philippo  Argelato),  Metropolitanum  Codicem  contuli,  atque  inde  varias  non- 
nulias  Lectiones  decerpsi  quas  obscurioribus  locis  auctoris  nostri  elucidandis  satis  opportunas  censui,  easque 
signavi  numeris  arabicis  i  et  2,  ut  ex  quo  codice  erutae  forent  Lector  dignosceret ;  primo  enira  numero  indica- 
tur  exemplar  Muratoriano  jam  notum,  secundo  alterum  Caroli  a  Basilica  Petri  a  me  nuper  inventum.  Haec 
sunt  de  quibus  te  monitum  volui  ;  si  quid  in  hoc  meo  labore  minus  probatum  oifenderis,  benigne  Indulge,  et  vale. 
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LANDULPHI  DE  SANCTO  PAULO 

LIBER  HYSTORIARUM  MEDIOLANENSIS  URBIS 


MuRATORi,  Rer.  It.  ScripC,  tomo  V,  parte  ui,  fogUo  i. 


A.  1136,  A.  1097] 


1.  —  Cum  in  diebus  Robaldi,   Albanensis   episcopi,    ferentis  infulam   archiepiscopatus       mur..  469 
'Mediolanensis,   ingens   dolor  instaret   Mediolanensibus  pro   suis   militibus   et  civibus  captis        c.rjr 

Cremone  atque  Papie  ',  non  sum  inmemor  Armani  de  Gavardo  %  qui  sub  specie  religionis 
plantavit  quandam  radicem  novitatis ',  que  paulatim  non  solum  Mediolanensem  ecclesiam, 
sed  regnum  Longobardorum  per  omnes  suos  status  fere  perturbavit,  donec  Bernardus,  abas 
Clarevalensis,  ad  expelendum  demones  et  ad  sanandum  et  ad  erigendum  infirmos  contritos 
secundum  iussum  hominum  Mediolanum  intravit. 

2.  —  Armanus  enim  ille  monachus,  quasi  *  Cardinalis  Romanus  et  a  parte  Brisiensium 
civium  atque  favore  comitissae  Matildis  in  ecclesia  Brisiensi  electus  episcopus,  defuncto 
Arnulfo  archiepiscopo  Mediolanensi ',  ad  alium  eligendum  venit.  Qui  ubi  sensit,  nobilem 
roultitudinem  Mediolanensium  convenire  ad  eligendum  Landulfum  de  Badagio,  sancti  Am- 
brosii  canonice  prepositum,  in  archiepiscopum,  virumque  moribus  et  vita  quam  bene  orna- 

tum,  substitit  et  electioni  illi  non  consensit.     Corona  unde  vulgi,'  gratia  Romane  ecclesie  et      mur..  470 
Brisiensis  ac  Matildis  comitisse  favore  putans,  illum  fore  virum  reiigionis,  mox  ubi  sensit, 
illum  Armanum  huic  electioni  abesse,  cepit  adversus  ipsam  electionem  insanire,  et  clericos 
et  sacerdotes  pugnis  et  fustibus  vehementer   lacerare,   virum    quoque  de. . . .  civibus  Paga- 
num  nomine  et  in  porta  Horientali. . . .  in  ipsa   ecclesia,  que  dicitur  Yemalis ',  presumpsit 


I.  I.  Anselmus  de  Buis  in  archiepiscopum  Mediolanensem  eligitur  anno  Christi  log^ 

I.  II  cod.  H  aveva  Albensis,  ma  Vamanxtense  ha  corretto  in  Albanensis.  E  da  preferirsi  senz'altro  la  prima 
Uzione,  perchi  Rohaldo  fu  vescovo  di  Alba  nel  Monferrato,  cioi  Alba  Pompeja  (diocesi  allora  suffraganea  di  quella  di 
Milano),  non  gid  di  Albano.  Di  quesia  osservazione  si  tenga  conto  anche  negli  altri  passi  della  cronaca  ove  si  parla  di 
Robaldo,  —  8.  Brisiensium]  il  cod.  R  (segulto  dal  Sassi)  ha  la  forma  corretta  Brixiensium,  qui  e  tutte  le  volte  che 
ricorre  nel  seguito  il  sostantivo  e  Vaggettivo  derivato  da  Brixia  —  16.  Qui  e  in  seguito  si  pongono  dei  puntolini  ad 
indicare  che  nei  codd.  v'i  un  breve  spazio  lasciato  in  bianco 

'  Dl  questi  fatti  parlera  in  seguito  (cf.  nn.  63-63).  ■!  ■'4  settembre  1097  e  fu  sepolto  nel  monastero  di  Ci- 

Qul  vi  accenna  a  mo'  di  esordio,  paragonando  i  tempi  vate   (cf.  Savio,   p.   449).     Armano,  vescovo   eletto   dl    20 

burrascosi  in  cui  prese  a  scrivere  con  quelli  di  Anselmo  Brescia,  venne  a  Milano  per   I'elezione   del   successore 

I  di  Bovisio.  e  come  vescovo  suffraganeo  e  come  legato  pontificio. 

'  Gavardo,  borgo  tra  Brescia  e  Sal6.    II  Sassi  lesse  '  La  cattedrale  di  Milano  chiaraavasi  Santa  Ma- 

male  Ganardo.  ria  Jemale  ed  era  sita  ove  oggi  e   il   Duomo.     Vi    era 

2  Cf.  n.  61  infra.  pol   vicina   (In    corrispondenza    all'attuale   piazza   del    25 

*  La  parola  quasi    nel    nostro    autore   equivale    a  Duomo)  una  ciiiesa  piu  ampia  dal  titolo  di  Santa  Pe- 

nempei  videlicet,  significando  comCi  in  qualitd  di.  lagia  e  Santa  Tecla :  in  questa  il  Capitolo  trasferivasi 

I  5  Arnolfo  III  di  Porta  Argentea  od  Orientale  fu  per  le  ufficiature  dalla  Pasqua  alla  festa   della   Consa- 

1   eletto  arcivescovo  di  Milano  11  6  dicembre  1093;  morl  crazione  della  Chiesa  (III  domenica  di  ottobre). 
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MuR.,  471  occidere.  Hanc  insaniam '  nobilis  Landulfus  vitavit,  et  descendens  secretarium  '  ecclesie,  ad 
domesticam  suam  ecclesiam,  que  sancti  Johannis  ad  Quatuor  faties  dicitur  *,  pervenit  Arma- 
nus  autem  ille  in  tanta  perturbatione  in  ecclesia  sancti  Ambrosii  ait  populo  sibi  congregato: 
Vobis  fiet,  prout  proverbium  dicit:  "  Populo  stulto  episcopus  lurdus  ,.  Hoc  dicto,  statim  elle- 
git '  sibi  et  illis  in  archiepiscopum  Anselmum  de  Buis,  hominem  simplicem,  et  canonice 
Sancti  Laurentii  prepositum.  Hic  vero,  ut  [se]  sensit  ellectum  a  Brisiensi  illo  Armano  et 
populo  impetuoso  conlaudatum,  illico  cathedram  archiepiscopatus  ascendit  et  sedit.  Et  defi- 
cientibus  sibi  sufraganeis  episcopis,  omnes  ecclesiasticos  ordines  usque  ad  presbiteratum, 
ordinationem  quoque  episcopatus  ab  extraneis  episcopis  suscepit.  Virge  quoque  pastorali 
per  munus  Comitissae  Matildis  adhesit;  stollam  ^  autem,  per  legatum  domini  Urbani  pape 
sibi  delatam,  induit.  Deinde  homo  iste,  effectus  prudens,  neglexit  Obertum  agnomine  Bal- 
c.  73 V  tricum,  qui  propter  investituram '  Brisiensis  episcopatus,  quam  a  rege  suo  Henrico  susceperat, 
Armano  repugnabat;  et  Armanum,  qui  se  in  archiepiscopum  elegit,  in  episcopum  Brisien- 
sem  ordinavit.  Hoc  quidem  providentia  archiepiscopum  antecedentium  sibi,  videlicet  An- 
selmi  de  Raude  '  et  Arnulfi  de  Porta  Orientali,  facere  vitavit. 

3.  —  Cono  *  quoque  rex,  qui,  dum  pater  eius  Henricus  viveret,  per  contractationem 
Matildis  comitisse  et  oflicium  hujus  Anselmi  de  Rode  fuit  coronatus  Modoetie  et  in  ecclesia 
sancti  Ambrosii  regali  more,  ad  horum  pontificum,  scilicet  Anselmi  de  Buis  et  Armani  Bri- 
siensis,  ordinationem  non  respexit.  Sed  regnans  in  loco,  qui  Burgus  Sancti  Domnini  dicitur, 
MuR.,  472  vidit  presbiterum  Liprandum,  propter  pattariam'  naso  et  auribus  troncatum'',  euntem  ad  Urba- 
num  pontificem  Romanum.  Cui  presbitero  rex  ipse  cum  devotione  inquit :  "  Cum  sis  magister 
"  patarinorum,  quid  sentis  de  pontificibus  et  sacerdotibus  regia  iura  possidentibus  et  regi  nuUa 
"  alimenta  prestantibus  ?  „.  Et  presbiter  ipse  absque  ullo  rancore  in  beneplacito  Dei  et  ipsius 
regi  respondit.  Verumtamen  altera  die  faciens  iter  suum  cum  presbitero  Arnaldo  magistro 
scolarum  Mediolanensi,  et  Siro  sacerdote  ecclesie  sancte  Marie  Podoni ',  captus  est  ab  homi- 
nibus  Parmensis  episcopi,  qui  dicebatur  digerens  penam,  ad  locum  qui  dicitur. ...;  ibique 
per  aliquot  dies  retentus  et  expoliatus,  inde  Mediolanum  rediit.  Rex  vero  ipse,  prout  audivi, 
a  raptoribus  illis  emendam  et  mulum  ipsius  presbiteri  suscepit '.     Et  mox  in  Tusciam  adire 


2.  faties]  il  cod.  R:  facies.  Lo  stesso  cod.  segna  sempre  i  dittonghi  ae,  che  furono  pure  segnati  neW edizione 
Muratoriana  —  lo.  comitissae]  il  cod.  ha  Abbatissae,  ma  i  evidentemente  un  errore  di  scrittura  —  37.  aliquot]  qt 
H;  quatuor  R  e  Sassi;  N  i  incerio  tra  quatuor  e  quot;  nel  Pertz  i  preferita  Vultima  voce;  neWincertezza  poirebbe 
stare  anche  aliquot 

5              '  Cioh  la  sacristia.  Pontefice  ai   patriarchi,   agli   arcivescovi   e   a   vescovi 

'  Della  chiesa  di  San  Giovanni  alle  Quattro  Fac-  distiiiti. 

ce,  sita  nel  quartiere  di  Porta  Comasina,  parla  a  lungo  ^  Anselmo  III  da  Rho  era  stato  consacrato  arei- 

Galvano  Fiamma  nella  sua  Cronaca  Maggiore;  vedine  vescovo  il  i  luglio  1086,  ed  era  morto  ii    4   dicembre 

la  storia  in   Descrizione   di   Milano  di  Skrviliano  La-  1093. 

10   TUADA,  tomo  V,  p.   104  (Milano,   1738).     E  detta  chiesa  °  Corrado,   figlio   di   Enrlco   IV   imperatore,   era 

domestica  forse  perche  era  vicina  alla  casa  paterna   di  stato  incoronato  da  Anselmo  III  nel  1093. 

Landolfo  di  Badagio  oppure  perche  quella  famiglia  po-  '^  II  fatto  era   avvenuto   nel    1075.     Di    Liprando 

teva  averne  il  patronato,  {Luitprandus)  parla  Arnolfo  in  Gesta  archiepp.  Mediol., 

3  Dal  contesto  appare  che  fu  eletto    non  da   Ar-  1.  IV,  c.  ix-x.     Ivi  ancora  fe  parola  della  Pataria,  par- 

15    mano,  ma    dai    popolani,   forse   dietro   proposta   dello  tito  fedele  al  pontefire  e  sostenitore  della  riforma  ec- 

stesso  Armano.     Cf.  anche  il  n.    40.     Anselmo   IV   dl  clesiastica.     Cf.  Felice  Tocco,  Veresia  nel  Medio  Evo, 

Bovisio  fu  consacrato  vescovo  il  3  novembre  1097  (cf.  (Firenze,   1884),  1.  I,   c.  m. 

Savio,  p.  4S3).     Bovisio  (Buis)  e  localita  milanese    in  8  Della  chiesa  di  Santa  Maria,  che   dal   suo  fon- 

pieve  di  Desio.     A  quanto  pare  Anselmo  era  preposto  datore  h  detta   Pedone,   vedi    notizie  e    descrizione  in 

20    della  canonica  di  San   Lorenzo  semplicemente   eletto,  Serviliano  Latuada,  op.  cit.,   tomo  IV,  p.  187. 

non  avendo  ancora  ricevuta  l'ordinazione  sacerdotale,  '  Alcuni  interpretano  che  Corrado  sbors6  il  prezzo 

*  Con  la  voce  stolla   (sfola)   Landolfo,   qul   e   nei  del  riscatto  per  la  liberazione  di  Liprando.    Altri,  con 

seguito,  intende  designare  il  pallio  (pallium),    E  un  sim-  piu  ragione,  dlcono  che  Corrado  impose  una  multa  al 

boio  di  giurisdizione  e  di  onore  concesso  dal  Romano  rapinatori  del  medesimo. 
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temptavit;  et  cum  pervenisset  Florentiam  rex  ipse  prudens  et  sapiens  atque  decorus  specie, 
proh  dolor  adolescens,  accepta  potione  ab  Aviano,  medico  Matildis  comitissae,  vitam  finivit '. 

4.  —  Rege   igitur  in  regno   deficiente,   supradictus  Anselmus   de   Buis  Mediolanensis 
archiepiscopus,  quasi  monitus  apostolica'  auctoritate ',  iam  dicto '  presbitero  nolente,  studuit     M"R-.  473 
congregare  de  diversis   gentibus   esercitum,  cum  quo  caperet   Babilonicum  regnum.     Et  in 

hoc  studio  premonuit  preelectam   iuventutem   Mediolanensium,  cruces  suscipere  et  cantile- 

nam  de  "  Ultreja  ultreja,  *  cantare.   Atque  ad  vocem  huius  prudentis  viri  plures  viri  cuiuslibet 

conditionis  per  civitates  Longobardorum  cautaverunt.     Statuit  quoque  et  ipse,  dum  esset  in 

hac  speditione  ^  de  reditibus  archiepiscopatus  non  daretur  sacerdotibus  et  levitis  et  ceteris 

clericis  benefitium,  quod  consuevimus  suscipere  per  celebrationes  festorum  sanctorum  mar- 

tirum,  virginum  et  confessorum  °.  Insuper  quidam  preoptandus  mihi' frater,  nomine  Girisman-         c.74'' 

nus,  spectans  ad  illius  monitionem,  patrem  et  matrem,  sorores  et  fratres,  uxorem  quoque  et 

filiam  unicam  in  cuiiabulis  dimisit;  atque  rediens  a  Yerosolimis,  viam  universe  carnis  intravit, 

et  Babilonis  terram,  prestante  sibi  divina  gratia,  simul  cum '  multis  peregrinis  vitavit.     Archie-      mur.,  474 

piscopus  vero  ille  de  Buia,  a  Turcis  et  Saracenis  fugatus,  in  gravi  luctu  Constantinopolim 

expiravit '. 

5.  —  Sed  ne  finis  mei  laboris  hic  intelligatur,  dico.  Cum  adhuc  homo  iste  simplex ' 
Mediolani  viveret  et  exercitum  congregaret,  habuit  conscilium  statuendi  sibi  vicarium  homi- 
nem  multarum  artium.  Unde  quidam  sagacissimi  viri,  ab  eo  ordinati  sacerdotes,  mandatum 
eundi  Saonam  °  susceperunt,  ut  in  ipsa  civitate  suo  iussu  et  auctoritate  electionem  episcopi 
admonerent  et  fieri  cogerent.  Qui  dum  iter  facerent,  venerunt  Ferariam  '",  in  quo  nemore 
amplexi  sunt  Grosolanum  et  eius  conscilium.  Quorum  sacerdotum  exercitium  in  tantum 
valuit,  quod  quidam  ex  Saonensibus  ipsum  Grosulanum  ",  in  victu  afilictum,  in  vestitu  abiec- 


3.  II.  Anselmus  contra  Saracenos  transfretat  et  in  Constantinopoli  moritur  —   17.  III.  Anseltnus  Grossulanum  in 

Saonensem  episcopum  consecrat,  et  suum  vicarium  facit  in  Mediolano  ante  transfretationem 

i8.  consciliura]  R  qui  e  in  seguito:  consilium    —  22.  Grosolanum]  lo  scriba  di  H  usa  Grosulanus,  mentre  il 
rubricatore  dello  slesso  cod.  usa  Grossulanus,     NelVed.  Muratoriana  &  sempre  usata  quest' ultima  forma :  N  segue  sempre 
S    la  seconda,  mentre  R  promiscuamente  la  prima  o  la  seconda 

'  Donizone  (Vita  Maih.,  II,  13)  dice  che  Corrado  rii  Monumenta,  Mllano,  1645,  n.  284)  che  Anselmo  sia 

raorl  inFiienze^VfilhelmusMidmesbuT.  (Gestareg.  Angl,,  andato  due  volte  in  Oriente,  nel   1098  e  nel   iioo.  30 

III,  388;  V,   428  in   Pektz,    X,    474,    478)    dice    invece  *  Era  costurae  antico   nella   chiesa   milanese   che 

"  apud    Aretiura  „.     Su    l'avvelenamento    cf.    Mariani  per  conto  dell'arcivescovo  si   facessero   delle    dlstribu- 

10   ScoTTi,  Chron.,  c.  r,  Pertz,  V,  562  ;  Ekkehardi,  Chron.,  zioni   in    denaro   a   quanti    ecclesiastici    presenziassero 

(an.  noi),  Pertz,  VI,  2J0.     I  cronisti  consentono  nel  alle  funzioni  in  determlnate  festivita  (cf.  Ordo  pro  de- 

porre  la  morte  nel  noi.  nariorum  divisione  in  Beroldo,  ed.  Magistretti,  Milano,    35 

*  Urbano  II,  che  aveva  indetto  la  croclata  a  Pia-  1894).     Tali  distribuzioni,  si  capisce,  furono  devolute 

cenza,  a  Clermont-Ferrand  e  in  altri  luoghi,  solleclto  con  al  finanziamento  della  crociata. 
15    lettere  l'arciv.  di  Milano  a  portar  soccorsi  ai  crociati,  '  Morl  il  30  settembre  iioi  in  Costantinopoli  ed 

^  Cioe  I.iprando.  ivi  fu  sepolto.     Sulle  vicende  della  crociata  vedasi  la 

■*  Questa  acclaraazione  trovasi    soltanto   in  Lan-  Introduzione   (p.  viii  c  seg.).     Cf.  C.  Castiglioni,    40 

dolfo.     II  Sassi  accetta  la  spiegazione  data  dal  suo  an-  Milanesi  alle   prime   crociate,   in   Scuola    Cattolica, 

tecessore  all'Ambrosiana  Bernardlno  Ferrario,  il  quale  Mllano,  aprile,    1933. 
»0   la  scompone  in  ultro  eja  (orsii,  avanti  !).  II  Du  Cange  *  Anselmo  IV. 

nel  Glossarium  non  c  del  parere,  ma  non  sa  dare  altra  '  Saona,  diocesi  suffraganea  di  Milano. 

spiegazione.     UUreja    doveva    essere    il    ritornello    nel  *"  Localita  in  Piemonte   o   in   Liguria  non  bene    45 

canto  marziale  dei  crociati   milanesi.  identificata. 

°  Pare  che  Anselmo  si  sia  messo  in  viaggio  il  13  "  Grossolano  (e  non  Grosolano)  pare  fosse  un  mo- 

j;    settembre  del  iioo,  prendendo  la  via  dl  terra  attraverso  naco  vallombrosano  (cf.  C.  Pellegrini,   S.  Arialdo  ed 

la  Balcania,  e   non    gia   quella   marlttima   di   Genova.  t  V allombrosani,  in  Arch.  Stor.  Lomb.,  1901,^0!.  II, 

Cosl  pure  e  insostenibile  l'opinione  di  Giovan  Pietro  pp.  5-24).     II  9  aprile  1098  Grossolano  sottoscrive  gia    50 

Puricelli  (Ambrosianae  Mediolani  Basilicae  ac  Monaste-  un  documento  di  Anselmo  IV  (cf.  GiuLlNi,   IV,  377  c 
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tum,  elegerunt  sibi  in  episcopum.  Et  eligentes  una  cum  illo  ellecto  et  illis  duobus  sacer-  ntf 
dotibus  ab  archiepiscopo  missis,  videlicet  presbitero  Johanne  Aculeo  et  presbitero  Nazario 
Muricula,  Mediolanum  pervenerunt;  ibique  per  iussionem  archiepiscopi,  quia  iam  erat  in 
expeditione  positus,  Grosulanus  ab  Armano  Brisiensi  et  Arialdo  Januensi  et  Mainardo  '  Tau- 
MuR.,  475  rinensi  ordinatus  est  episcopus  et  archiepiscopi  vicarius.  Verum  quia'  ipse  ordinatus  sedem 
Saonensem  nundum  ascenderat,  ad  ipsam  civitatem  adire  temptavit  et  quodam  modo  per- 
venit.  Sed  requies  ibi,  si  quam  habuit,  parvissima  fuit.  At  citissime  inde  exiens,  Medio- 
lanum  rediit.  Cuius  magne  civitatis  commonuit  gentem,  ut  per  singulas  ebdomadas  in  secunda 
feria  ad  sancti  Ambrosii  ecclesiam  convenirent  et  pro  archiepiscopo  illo  Anselmo  eiusque 
exercitu  letanias  facerent.  Ipse  vero  Grosulanus  non  eolum  in  ipsis  feriis,  sed  fere  per  sin- 1 
gulas  festivitates  illi  magne  genti  loculente  sermocinabatur  et  sermocinando  non  magis  affecta 
bat  eam  sibi,  quam  asperitate  vestitus  et  cibi  *. 


ci 
■  c 


6.  —  Interea  presbiter  Liprandus  ipsi  Grosulano,  adherenti  cathedre  archiepiscopi ',  ,. 
coram  Andrea  Primicerio  et  quibusdam  alliis  sacerdotibus  placide  dixit,  ut  oridam  capam 
exueret  et  convenientem  tanto  vicario  indueret.  Cui  presbitero  ille  Grosulanus,  pretium  I 
emendi  non  habere,  respondit.  Tunc  presbiter  Liprandus  ad  primicerium  inquit:  "  Primiceri, 
C.74V  "  dives'  es,  et  potes  hoc  pretium  bene  prestare.  Verumtamen,  si  placet,  prestabo  medietatem 
"  tanti  pretii  „.  Primicerius  autem  presbitero:  "  Hoc  satis  perficiam  in  crastino  „.  Et  vica- 
rius  aut  ait,  quod  eam  non  indueret,  cum  de  contemptu  mundi  vitam  agere  proposuisset. 
Hoc  ut  presbiter  ille  Liprandus  audivit,  sub  quadam  admirationis  specie  protulit  dicens:  2 
"  Cum  spernis  mondum  cur  venisti  in  mondum  ?.  En  civitas  ista  suo  more  utitur  pellibus 
"  variis  grixis  *,  marturinis  '  et  ceteris  pretiosis  ornamentis  et  cibis.  Turpe  quidem  erit  nobis, 
"  cum  advene  et  peregrini  viderint  te  hispidum  et  pannosum  in  nobis  „.  Attamen  vicarius  in 
hac  sua  comoditate  afflictionis  et  orationis  atque  sermocinationis  per  duos  annos  *  laboravit, 
et  laborando  certitudinem  de  morte  predicti  Anselmi  de  Buis  accepit. '  2 

MuR.,  476  7.  —  Primicerio  igitur  ipse  Grosulanus  et  ordinariia  maioris  Mediolanensis  ecclesie  inquit, 

ut  se  praesente  eligerent  sibi  et  populo  archiepiscopum  convenientem,  priusquam  rediret  ad 
episcopatum  Saonensem.  Tunc  primicerius,  habito  conscilio  cum  nobilibus,  clericis  et  viris 
Mediolani,  coram  populo  et  ipso  alterum  de  duobus  Landulfis ',  Mediolanensis  ecclesie  ordi- 


13.  IV.  Presbiter  Liprandus  Grossulanum  de  villi  habilu  reprendit,  et  audita  morte  A  nselmi,  instat  electionem  fieri 
Grossulani  —  27.  V.  Grossulanus  in  archiepiscopum  elligitur  et  a  Romano  pontifice  sibi  stolla  transmittitur 

4.  Mainardo]  Mumardo  H  —  15-16.  pretium .  . . .  respondit]  cosi  corregge  il  Sassi  la  lezione  di   H:    pretium 
habendi  non  emere  respondit 

5    S44).     Intorno  a  Grossolano  vedasi  anciie  l'articolo  di  tro  Diamiani  rimprovera  il  lusso  di  alcuni  abati  e  mo- 

Omkro  Masnovo,   Pier  Grosolano   e   il   suo  epitaffio,  in  naci  del  suo  tempo.     Nel   sec.   XIII,   col   moltiplicarsi 

Arch.  Stor.  Loiah.,  1932,  pp.  1-28  (cf.  Ar ch.  S t or.  degli  Ordini  religiosi,  fu  necessario  fissare  i  colori  de-        j 

Lomb.,   1922,  p.  336,  nota).  gli  abiti  dei  monaci  e  dei  religiosi.   Cf.  C.  Pellegrini,    »5 

'  Mainardo  (Maginardo)  fu  eletto  vescovo  di  To-  S.  Arialdo  ed  i   VaUombrosani,  in  Arch.  Stor.  Lom- 

10   rino  nel  1099;  cf.  Savio,  Gli  antichi  vescovi  d'ItaUa.  II  bardo,   1901,  vol.  II,  p.  S"24- 

Piemonte,  pp.    353-55  (Torino,    1899).     Del    vescovo  '  Facendo  cioe  da  vicario  delParclvescovo. 

Arialdo   Landolfo   parla  al  n.  25.  *  Color  vaio  (cf.  Du  Cange,  Glossarium;  griseum). 

'  II  tenore  di  vita  e  il  modo  di  vestire  di  Gros-  °  Armellino.                                                                         30 

solano  si  pud  spiegare  dalPessere  egH  un  monaco  val-  '  Due  anni  quindi  dalla  partenza  da  Milano  (13 

15    lombrosano.     Questi  monaci  indossavano  vesti  formate  settembre  iioo).    A  Milano  la  notizia  sicura  della  morte 

di  lane  di  diversi  colori,  non  tinte,  sicche  ne  riusciva  di  Anselmo  si  ebbe  solo  nel  iio3. 

un  colore  grigio   (cf.   Acta  Sanctorum,  Julii   III,   348   e  '  Del  beato  Landolfo  da  Vergiate  scrisse  la  vita 

altrove).     San   Benedetto   non   aveva   prescritto   alcun  il  P,  Malabayi.a  in  Acta  Sanct.  Junii  VII;  A.  Bellini,    35 

colore  per  le  vesti    dei    monaci   (cf.   Regola,    cap,   ^s)'^  in  Arch.  Stor.  Lonib.   (1922,  pp.   332-349)   rettifira 

30   neirundicesimo  secolo  i  monacl  diEtinguevansi  dai  se-  alcune  notizie  relative  al  beato  Landolfo.   L'altro  Lan- 

colari  unicamente  per  la  rozzezza  del  vestito.   San  Pie-  dolfo  e  il  Da  Badagio  ricordato  sopra  al  n.  2. 
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nariis,  videlicet  de  Badaglo  et  de  Vareglate,  a  Yerosolimis  redeuntibus,  ellegit.  Sed  Gro- 
sulanus  de  absenti  persona  electionem  fieri  prohibuit.  Pars  itaque  cleri  et  populi  ad  nutum 
Arialdi,  abatis  monasterii  sancti  Dyonisii,  clamavit  et  laudavit  Grosulanum  sibi  in  archiepi- 
scopum.  Ipse  vero,  statim  ut  vidit  se  a  quadam  magna  multitudine  vulgi  et  nobilium  con- 
clamatum  et  ab  abate  illo  plaudatum,  archiepiscopalem  sedem  ascendit  et  sedit.  Et  sedens, 
illum  Arialdum  abatem  de  abatia  in  abatiam  maiorem  videlicet  Clavatensem ',  transtulit. 

8.  —  Sed  ante  huius  translationem  contigit,  quod  quidam,  qui  videbantur  viri  et  clerici 
Mediolanenses,  quedam  turpia  ^  de  Grosulano  et  de  eius  ellectione  presbitero  Liprando  notifi- 
caverunt.  Quibus  viris  et  clericis  presbiter  ipse  conscilium  prebuit,  ut  literas  et  duos  ydoneos 
clericos  miterent  Romam,  rogando  Papam  %  quatenus  Grosolanum  in  archiepiscopatu  non 
firmaret,  donec  se  ipsos,  mitentes  literas,  in  proximo  tempore  videret  et  audiret.  Bernar- 
dus^  autem,  abas  Umbrose  Vallis  et  cardinalis  Romanus,  ad  has  literas  et  nuntios,  videlicet 
Obizonem,  qui  cognominatur  Nigrum,  et  Heribertum  de  Bruzano,  contempnentes  Grosulani 
causam  ipsiusque  ^  legatorura  verba,  videlicet  Arderici  de  Carimate  et  lohannis  presbiteri 
de  Ploltelo  coram  apostolico  et  eius  curia  non  respexit;  sed  accepta  stola,  curiam'  comitissae  '■  7sr 
Matildis  intravit.  Ibique  inito  conscilio  in  beneplacito  Arderici  de  Carimate,  qui  pro  Gro- 
sulano  et  stoUa  Romam  iverat,  abbas  ille  Bernardus  Mediolanum  venire  festinavit.  Et  cum 
procul  vidissent  Mediolanum,  Ardericus  idem  in  protensi '  virga  usque  ad  majorem  eccle- 
siam  civitatis  portavit,  clamando:  *  Hecum  la  stola,  hecum  la  stola  ,  '.    Et  in  hoc  clamore  ple- 

!0  nitudo  vulgi  fuit  et  acclamavit:  *  Moriatur,  quicumque  contradixerit,.     Clamor  iste  ingens  et 
continuus  fuit,  donec  abbas  ille  cardinalis  et  Grosulanus  pulpitum  maioris  ecclesie  Mediolani 
ascendit.     Et  cum  uterque  ibi  vidabantur  in  victu  afilicti,  in  vestitu  dimissi,  in  sermone  pre- 
clari, '  tantum  plausum    audierunt  sibi,  veluti  si  pure  forent  angeli  Dei.     Ibique  Grosulanus       mur.,  477 
stola  indutus;  et  abas,  in  suo  tempore  remuneratus,  quievit  et  recessit,  et  post  paucos  dies 

25  in  gratia  predicte  comitissae  Matildis  idem  abas  Parmensem  episcopatum  suscepit. 

9.  —  Grosulanus  vero,  consentiens  humane  fragilitati,  usus  est  cibis  delitiosis  et  vestibus 
pretiosis,  atque  petiit  subcingulum  ',  quo  presbiter  Liprandus  fruebatur  in  officio  misse  secun- 
dum  morem  cardinalis.  Sed  presbiter  ipse  ipsum  cingulum  Grosulano  dare  negavit.  Deinde 
ipse  archiepiscopus  quoscumque  non  potuit  sibi  blandire,  temptavit  minis  terrere,  presbiterum 

30  Liprandum  precipue.  Qui  presbiter,  cum  esset  coram  cuncto  populo  urbis  Mediolani  inter- 
rogatus,  inquit:  "  Quam  plures  de  hic  consedentibus  et  stantibus  ad  libitum  suum  placitumque 
*  tuum  locuti  sunt,  atque  de  literis  Romam  missis,  propter  quas  super  me  intendis,  tibi  respon- 
"  derunt.     Quod  si  vis  meum  inde  habere  responsum,  dic  michi,  si  vis  ut  dicam  tibi  verum, 


i6.  VI.  Grossulanus  voluii  preshitero  Liprando  hullam  exempHonis  auferre,  dum  fateretur  se  adversariis  favisse 

5.  plaudatum]  il  Sassi  propone  di  leggere  paludatum  —  7.  Una  mano  posteriore  ha  inserito  in  N  e  R  la  parola 
probi,  che  dev'essere  sfuggita  alV amanuense  di  H  —  24.  post. .  . .  dies]  il  Sassi  vorrebbe  correggere  post  paucos  annos 

'  Per  quanto  i  codici  abbiano  Clarevalensem  (Chia-  pero  questo  yallombrosano  col    celebre   san   Bernardo, 

S    ravalle)   si    deve   leggere  Clavalensem   (Clvate),   poiclie  abate  di  Ciiiaravalle   (1091-1153),   del   quale   Landolfo 

l'abazla  di  Chiaravalle  non  era  ancora  sorta.    Cf.  Giu-  parla  al  n.  6i. 

UNi,  IV,  471.  >>  Cioe  di  Grossolano.  20 

'  Cf.  con  quanto  e  detto  al  n.   12.  ^  Pare  si  debba  leggere  protensa. 

'  Pasquale  II.  '  Questa  espressione  dev'essere  del  linguaggio  al- 

10  *  L'abate  Bernardo  (quarto  superioregenerale  della  lora  parlato  in  Milano.     Ecum  =  ecce  hic. 

sua    Congregazione,   e    creato    nel    1097   cardinale   del  *  II  Magri  (Macrus,  Hierolexicon,   Venezia,  1712) 

titolo  dl  San  Crisogono  da  Urbano  II)  fungeva  da  Le-  dice  che  questo  indumento  sacro  non  e   piu  in  uso,  o    aj 

gato  e  Vicario  Apostolico  di  Pasquale  II  in  Lombardia.  per   lo  meno  lo  usa  orniai  solo  il  romano  pontefice.  P116 

Fu  nominato  vescoTo  di  Parma  nel  1106,  e  mori  nel  1133.  darsi   che  al  tempo  di  Landolfo  l'usassero  i  cardinales 

15    Apparteneva  alla  famiglia  fiorentina  degli  Uberti,  ed  h  della  chiesa  milanese,  cioe  i  canonici  della  Metropoli- 

venerato  dalla    Chiesa   come   santo.   Non   si    confonda  tana.     II  distlntivo  significava  forse  resenzione. 
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"an  mendatium.     Alioquin  non  dabo  tibi  responsum  ,.     Grosulanus  vero  super  hoc  percunc- 
tatus,  tandem  in  eodem  conventu  dicit:   "  Volo,  ut  dicas  verum  ,.  Grosulanus  vero  super  hoc 
quasi  a  Domino  confortatus,  dixit:   *  Literas,  de  quibus  me  interrogas,  ego  non  dictavi  nec 
"  scripsi,  sed  et  alias  in  divina  a  pagina  legi,  et  in  ipsis  non  inveni  verbum  quod  confirmaret 
"  te  iure  posse  esse  Mediolanensis  ecclesie  archiepiscopum ;  atque  conscilium  et  auxilium  dedi 
"  pluribus  clericis  et  viris,  qui  miserunt  Romam  Obizonem  Nigrum  et  Heribertum  de  Bruzano, 
"  ut  rogarent   papam  ne  tibi  miteret   stolam„.     Unde    Grosulanus   comotus  ait:  "  Archiepi- 
"  scopus  nunc  sum  et  stolam  habeo.     Quod  nisi  satisfeceris  michi  de  hac  presumptione,  fa- 
"  ciam  de  te,  quod   michi  pertinet   facere„.     Tunc  presbiter  porexit   sibi   cartam  signatam 
apostolico  sigillo,  hec  continentem  ' :   "  Gregorius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  Liprando  t 
c.7s«        "  sacerdoti  salutem'  et  apostolicam  benedictionem.     Si  sanctorum  memoriam  veneramur,  de 
"  quo  legimus  morte  et  abscissione  membrorum,  si  patientiam  laudamus  eorum,  quos  a  fide 
MuH.,  478       "  Christi  gladius  nec  ulla  pena  divisit;'  tu  quoque  abscisso  naso  et  auribus  pro  Christi  nomine 
"  laudabilior  es,  qui  ad  eam  gratia  pertingere  meruisti,  que  ab  omnibus  desideranda  est,  que 
"  a  sanctis,  si  perseveraveris  in  finem,  non  discrepas.     Integritas  quidem  corporis  tui  dimi-  U 
"  nuta  est,  sed  interior  homo,  qui  renovatur  de  die  in  diem,  magnum  sanctitatis  suscepit  incre- 
"  mentum.     Forma  visibilis  turpior,  sed  imago  Dei,  que  est  forma  iustitie,  facta  est  in  dimi- 
"  nutione  iocondior,  in  turpitudine  pulchrior.     Unde  in  canticis  canticorum  gloriatur  ecclesia 
"  dicens:  Nigra  sum,  filie  Yerusalem.     Quod  si  interior  species   nichil  passa  est  detrimenti 
"  hiis  abscissionibus,  non  est  abscisum  a  te  sacerdotale  officium,  quod  proprium  est  sanctitatis  20 
"  et  non  tantum  conscideratur  in  integritate   membrorum,   quantum  in   integritate  virtutum. 
"  Unde  imperator  Constantinus  Yerosolimitani  episcopi  cujusdam  occulum  pro  nomine  Christi 
"  erutum   sepe  osculabatur.     Et  exemplo   patrum  atque   documento  majorum  didicimus  non 
"  auferre  sacrum  officium  martyribus  pro  hujusmodi  censura  membrorum.     Proinde,   martir 
'  Christi,  confortare  in  Domino;  magis  credas  in  te  nunc  esse  presbiteratus   officium,  quod  25 
"  prius  olei  unctione,  nunc  vero  tibi  est  sanguinis  tinctione  comissum;  et  quanto  minus  habes 
"  quod  possit  auferri,  tanto  minus  timeas  predicare,  que  recta  sunt,  seminare  que  centupli- 
"  cata  redentur.  Scimus  quidem,  te  ab  inimicis  sancte  ecclesie  semper  inimicari  atque  afiiigi ; 
"  sed  tu  ne  eos  timeas,  neque  perterearis,  quia  nos  tam  te,  quam  tua  omnia  sub  nostra  et  sub 
"  apostolice  sedis  tutella  cum  magna  caritate   tenemus.     Et  si  in  aliquibus  tibi  necessarium  30 
"  fuerit  apostolicam  sedem  apellare  concedimus;  et  si  ad  nos   et  ad  sedem  nostram  veneris, 
"  cum  gaudio  et  magno  honore  suscipere  parati   sumus  ,.     Hiis   perlectis,  Grosulanus,  quasi 
vellet  destruere,  sigillum  strinxit  et  capa  sua  texit.     Inde  presbiter  seu  irato  animo  rem  suam 
quesivit,  et  requirendo  Grosulano  ait,  nisi  sigillum  et  cartam  sibi  illesam  rederet,  civitatem 
totam  inde  commoveret.     Et  carta  sigillata  et   inlesa  sibi   redita,   Arialdus,  abas  monasterii  35 
S.  Dionisii,  seorsum  presbiterum  fecit  et  in  cameram  duxit,  atque  inter  multa  blanda  presbi- 
tero  ait,  ut  manum  obedientiae  Grosulano  daret.     Sed  presbiter  ipse,  exaltando  et  reiterando 
vocem,   inquit :    "  Manum   obedienlie  ?   manum    obedientie  ?    Per  viventem  in   sae   cula,   nec 
"  minimum  digitum  manus  mee  darem  pro  hac  re  „.     Quod  cum  audisset  conventus  clerico- 
c.76r        rum,  qui  adhuc  aderat  in  palatio,'  ait  intra  se:   "  hoc  conscilium  non  est  in  scilentio^.     Et  40 
cum   abas  et  presbiter  cameram  exissent,   et   archiepiscopus   signum    dissolvendi  conscilium 
dedisset,  presbiter  sibi  scilentium  indixit  et  audientiam  habuit,  dicens:  "  Ne  scandalum  in  me 
"  faciatis,  scitote,  ego. . . .  in  meo  officio,  secundum  quod  ipse  servaverit  me  in  suo  „.     Et  talli 
tenore  prebuit  manum  Grosulano. 


9.  II  rUbricatore  di  H  pone  in  margine  BuUe  exemplum.     Cf.  jAFFifc,  Reg.  P.  R.,  n.  5744  (,43og)  senza  data  — 
43 ]  le  -parole  che  mancano  nei  codd.  secondo  il  Sassi  poirebbero  essere  servabo  eum 

'  Gregorio  VII  aveva  inviato  quel  breve  a  Lipran-       stato  rlmosso  dal  Servire  all'altare  in  causa  delle  mu- 
do  per  congratularsl  con  lui  di  quanto  aveva   sofferto       tilazioni  che   avrebbero  potuto   costituire   un    impedi- 
S    per  la  giusta  causa  e  per  assicurarlo  che    non   sarebbe       mento  canonico. 
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10.  —  Cum  alter  alterum  suspectum  haberet,  contigit,  quod  Heribertus  de  Bruzano  \ 
valde  agravatus  febribus,  venit  ad  dictum  presbiterura  suplicando,  ut  adversus  infirmitatem 
daret  sibi  remedium.  Ministri  vero  presbiteri  ministraverunt  cibum  et  lectum  convenientem 
illi  egrotanti,  donec  Dominus  virtutum  per  impositionem  manuum  eiusdem  presbiteri  prebuit 
salutiferum  remedium  ipsi  aegrotanti.   Unde  Grosulanus  stimulatus  ait  ad  presbiterum :  *  Quia 

*  partecipasti  Heriberto  meo  excommunicato,  precipio  tibi,  ut  missam  non  cantes,  quousque 
•penitentiam  inde  susceperis  et  michi  satisfeceris  „.  Et  presbiter  ad  illum :  "  Quod  feci  in 
"  Heriberto,  bonum  fuit  et  a  Deo  venit;  atque  de  bono  et  Dei  opere  non  novi  penitere.     Etsi 

•  non  habes  super  me  hanc  potestatem,  tamem  propter  hoc  scandalum  vitandum  tibi  contem- 
j  "  perabo  ,.  Quendam  igitur  sacerdotem  scolasticum  '  in  domo  sui  proprii  iuris  presbiter  Li- 
!  prandus  induxit,  qui  sibi  missam  cantabat  in  ecclesia  Sancti  PauH,  que  dicitur  in  Copodo ', 
,  quam  ipse  presbiter  Liprandus  una  cum  ecclesia  sancti  Germani  sita  in  Niguarda  *  rehedifi- 

cando  et  magnificando  quemadmodum  legitur  in  cartis,  a  regalibus  judicibus  ^  et  viris  et  cle- 

rico'  ordinario  *  subscriptis  et  atestatis.     Hinc  est  etiam,  quod  ipse  stabilius  Grosulano  restitit      mur.,  479 

et  ceteris,  inimicantibus  sibi  et  suis. 

11.  —  Ut  securitatem  sibi  et  suis  clericis  constitueret  ecclesiam  quoque  sancte  Trinitatis 
iiicohavit,  et  in  proprio  suo  alodio  ad  locum,  qui  Pons  Guinizeli''  dicitur,  simul  cum  Lan- 
dulfo  '  suo  acolito  et  alumpno  fundavit.  Ipsam  quoque  beato  Petro  obtulit  et  Urbanus  papa  II 
sMscepit  et  cum  privilegio  ipsum  presbiterum  et  ecclesiam  communivit,  subscribens:  "Urbanus 

-piscopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  Liprando. . . . '  Statuimus  ecclesiam  illam  cum  c.  ^6v 
•■  prediolo,  in  quo  fundata  est, ....  vel  per  allios  fideles  illic  Domino  largiente  collata  fuerint, 
"  ab  omni  seculari  oppressione  quietam  perpetuo  manere  ac  liberam.  Clericis  vero  ibi  vic- 
"  turis  vivendi  regulariter  concedimus  facultatem;  eosque  decernimus  tam  proprias  ordina- 
"  tiones  quam  altarium  et  ecclesiarum  consecrationes,  ceterarumque  dona  sacramentorum  a 
"  Mediolanensi  archiepiscopo  suscipere,  si  quidem  catholicus  fuerit  et  comunionem  ac  gra- 
"  tiam  apostolice  sedis  habuerit,  et  si  ea  gratis  et  si  non  pravitate  indulserit.  Allias  autem 
"  liberum  eis  arbitrium  sit  sacramenta  eadem  suscipere  a  quocumque  voluerint  catholico  epi- 
"scopo.  Decernimus  ergo,  ut  neque  Mediolanensi  archiepiscopo  neque  alicui  viventium  liceat 
"  eandem  ecclesiam  et  fratres,  qui  illic  Deo  servierint,  quodlibet  occasionis  iugo  deprimere, 
"  aut  bona  eorum  distrahere  et  suis  usibus  applicare,  vel  temerariis  vexationibus  fatigare;  sed 
"  omnia  integre  conserventur,  vobis  et  successoribus  vestris  omnimodis  profutura,  salva  eiu- 
"  sdem  Mediolaneasis  archiepiscopi  calholica  reverentia.  Ad  indicium  autem  hujus  perce- 
"  ptae  libertatis  a  Romana  ecclesia  Mediolanensis  monete  numos  sex  quotannis  Lateranensi 
"  palatio  persolveritis.  Si  qua  igitur  in  crastinum  ecclesiastica  secularisve  persona,  huius  de- 
"  creti  paginam  sciens,  contra  eam  temere  venire  temptaverit,  potestatis  honorisque  dignitate 
"  careat,  reamque  se  divino  iudicio  existere  de  perpetrata  iniquitate  cognoscat,  atque  a  sacra- 
"  tissimo  corpore  et  sanguine  Christi  Dei  ac  Domini  redemptoris  nostri  Yhesu  Christi  aliena 


I.  VII.  Liprandus  Heribertum  in  domo  suscepit  egroium,  unde  iussu  Grossulani  a  celehratione  abstinuit   —    i6, 
VIII.  Liprandus  ecclesiam  Sancte  Trinitatis  cum  exemptione  Urbani  II  fundavit 

21 ]  in  H  seguono  undici  righe  in  bianco.     Anche  in  capo  a  questo  documento  pontificio  il  rubricatore  ha 

inserito:  BuUe  exemplum.     C/.  ]xvFt,  Reg.  P.  R..  n.  4073   (3726)  in  data:  dicembre  107$  —  33.  quotannisj  il  cod. 
H  porta  q*t'  aiios  che  il  Sassi  lesse,  seguendo  R,  quattuor  annis,  mentre  in  N  diventa  quot  annos 

'  Uno  dei  due  messi  inviati  a  Roma  contro  Gros-  tizie  in  Latuada,  op.  cit.,  tomo  I,  p.  155. 

\  solano,  il  quale  li  aveva  scomunicati.                                                *  Localita  vicino  a  Milano. 

f  ^  Cf.  Du  C.\NGE,  voce  scholasticus.   Comunemente                 ^  Cioe  Missi  Domini  Regis.     Cf.  le  sottoscrizioni    15 

I  scolastico  era  cliiamato  nelle  scuole  dei  religiosi  il  tito-  al  doc.  del  1123,  riportato  dal  Puricelli,  op.  cit.,  n.  336. 

(j  lare  di  un  insegnamento.     In  questo  luogo  sta  ad    in-                 ^  Canonico  cioe  della  Metropolitana. 

1  dicare  un  sacerdote  ciie  facesse  scuola.                                              '  Localita  non  identificata. 

(  ^  Della  chiesa  di  San  Paolo  in  Compito  vedi  no-                 '  Cioe  U  nostro  cronlsta. 
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"  fiat,  et  in  extremo  exanime  districtae  ultioni  subiaceat.  Cunctis  autem  eidem  loco  juxta 
"  servientibus  sit  pax  Domini  nostri  Yhesu  Christi ;  quatenus  et  hic  fructus  bone  actionis 
"  percipiant  et  apud  districtum  judicem  premia  eterne  pacis  inveniant.     Amen  „. 

12.  —  Grosulanus  autem  et  eius  turba  ad  hanc  apostolicam  monitionem  neque  ad  multag 
nobilium  virorum  preces,  pro  presbitero  Liprando  fusas,  respexit;  sed  cupiens  subvertere 
illum,  sibi  laboravit,  ut  episcopos  et  principes  Langobardiae  commoveret  et  cum  ipsis  sino- 
dum  celebraret '.  Hujus  sinodi  tempus  dum  appropinquaret,  et  multorum  hominum  tumultu» 
multa  turpia  adversus  Grosulanum  tumultuabat,  et  Grosulanus  ad  compescendum  illum  tumul- 
MuR.,  480  tum,  quasi  in  prima  vigilia  cuiuslibet  autentice '  noctis  matutinum  pulsare  fecit,'  et  gentem 
multam  tam  per  se  quam  per  suos  sacerdotes  et  ministros,  occasione  matutini  habita,  congre- 
gavit.  Atque  matutino  cantato,  multo  populo  coram  ipso  convocato,  de  passione  Christi  et 
proditore  luda  prolixum  sermonem  fecit,  et  sue  cause  ipsum  sermonem  coaptavit,  atque  in 
c.  nr  fine  sui  sermonis  super  sancta  Dei  evangelia,'  nullo  interrogante,  publice  juravit,  quod  a  die, 
qua  egressus  est  de  utero  matris,  pollutionem  non  fecit  et  carnem  suam  non  coinquinavit. 
Arialdus  vero,  monasterii  sancti  Dionisii  abbas,  et  Guazo,  qui  cognominatur  de  Orreo,  ad 
ipsum  jurando  firmaverunt.  Et  mox  Grosulanus  adjecit  dicens:  "  Si  quis  vult  adversum  me 
"  dicere  aliquid,  nunc  dicat.  Quod  si  modo  tacuerit  ampiius  adversum  me  audientiam  non 
"habebit,.  Hoc  cum  presbitero  Liprando  renuntiatum  fuit,  et  ipse  plures  cives  ad  eccle- 
siam  sancti  Pauli  vocavit  in  die.  Quibus  dixit:  "  Videtis  me  abscissum  naso  et  auribus  pro 
"  nomine  Christi ;  unde  michi  magna  retributio  est  promissa,  si  in  finem  perseveravero.  Pro 
"  amore  itaque  Christi  vestraque  salute  et  pace  rogo  vos  ut  ad  me  et  ea,  que  vobis  dixero, 
"intendatis  „.  Et  cum  hec  et  plura  bene  dicta  beneque  sonantia  presertim  adversum  symo- 
niam  dixisset,  proposuit  dicens:  "  Grosulanus,  qui  pro  archiepiscopo  tenetur,  est  simoniachus 
"  de  archiepiscopatu  Mediolanensi  per  munus  a  manu,  per  munus  a  lingua,  per  munus  ab 
"  obsequio  „  '.  Et  cum  hoc  in  suo  proposito  procederet,  sepissime  ortabatur  omnes,  ut  con- 
venirent  ad  veram  cognitionem  hujus  propositi  per  divinum  iudicium  *,  adprobatum  in  vita 
vel  morte  sua,  manifestata  per  ipsum.  Sed  Grosulani  turba  hoc  perturbabat  auctoritate  pon- 
tificum,  qui  Mediolanum  venerant  ad  celebrandum  sinodum  cum  Grosulano. 

13.  —  Verum  tamen  presbiter  ipse  adversos  episcopos  disputans,  rationibus  et  exemplis 
suam  sententiam  sustinuit  nec  dimisit.  Grosulanus  vero,  parvi  pendens  hujus  presbiteri  verba, 
veluti  in  presentia  eius  non  essent  prolata  sinodum  suam  in  ecclesia  sancte  Marie,  que  dici- 
tur  yemalis,  per  duos  dies  tractavit,  atque  in  tertia  in  prato,  quod  dicitur  brorium  *,  coram 
iufinita  hominum  multitudine  dedit  sententiam  deponendi  Andream  primicerium  et  allios 
sacerdotes,  quos  Anselmus  de  Rode,  Mediolanensis  Archiepiscopus,  et  a  Rege  Henricho  inve- 
MuR.,  481  stitus,  ordinavit.  Quam  sententiam  multitudo  cleri  illico  et  populi,  et  non  multum'  post 
ipse  Paschalis  papa  Romanus  contempsit '. 

14.  —  Attamen  Grosulani  turba,  dimicans   adversus   primicerium,  Landulfum   eiusdem 
primicerii  clericum  lapide  occidit.     Deinde   quasi   in   consensu   totius    civitatis   dictum    fuit 


4.  IX.  Liprandus  predicat  Grossulanum  simoniacum  esse,  et  id  se  per  ignis  iudicium  probaturum  —  37.  X.  Pre- 
sbiter  Liprandus  per  ignem  transivit  illesus 

4.  monitionem]  munltionem  H  —  34-35.  ^^  Sassi  preferisce  la  lezione  investitos  di  R 

'  Questo  sinodo  fu  tenuto  in   Milano    nella   pri-  del  giudizio   dl  Dio.     Intorno  alla   prova   clie   sarebbe    1 

S    mavera  del   1103  (cf.  Savio,  p.  466).  avvenuta  a  Milano  si  ricordino  le  osservazioni  premesse 

'  La  settimana  santa  dicesi  authentica.  nella  Introduzione. 

'  Formule  scolastiche  che   indicano   ogni    generc  '  Brolio  (frutteto)  o  prato.     Diverse  localita   en- 

di   siraonia.  tro  e  fuori  le  mura  erano  cosi  chiamate. 

■*  La  prova  del  fuoco  era    la   piii   comune    forma  '  Pasquale  II  in  seguito  annulld  quella  deposizione.    i 
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presbitero,  ut  ad  faciendum  iudicium  multa  ligna  congregaret  in  prato,  quod  clauditur  in 
muro  iuxta  sancti  Ambrosii  monasterium.  Et  presbiter  ipse,  plenus  magno  spiritu,  anonam 
et  vinum,  que  ad  edendum  habebat,  pauperibus  erogavit,  suamque  lupicervinam  pellem  pro 
lignis  pignoravit;  cetera  vero,  que  possidebat  in  libris  et  alliis  rebus,  statuit'  ut  conserva-  c  77  v 
rentur  Landulpho,  nepoti  suo  et  alumpno  atque  ecclesie  acolito,  qui  tunc  temporis  discebat 
Aureliani  ab  egregio  magistro  Alfredo  et  nobili  Jacobo  *.  Statuit  etiam,  si  contigerit  illum 
mori  in  illo  iudicio,  si  quid  corporis  eius  residuum  fuerit,  portaretur  ad  ecclesiam  sancte 
Trinitatis,  quam  ipse,  sicut  superius  in  privilegio  legitur,  in  alodio  suo  fundavit  et  beato 
Petro  tradidit.     Hiis  ita  statutis  et  ordinatis,  idem. . . ,  Ambrosii  ecclesiam  ivit.     Et  cum  ipse 

facturus  judicium ,  manus  Grosulani  prevaluit  et  ipsa  ligna  in  prato  disposita   dispersit, 

ipsumque  presbiterum  ab  illa  dispositione  separavit  ignominiose. 

15.  —  Deinde  in  domo  sua  et  sancti  Pauli  ecclesia  presbiter  iste  siluit  et  quievit,  donec 
pueri  et  puelle,  mares  et  femine  in  proximo  tempore  clamaverunt:  "  Foras,  foras,  Grosu- 
"  lane  ,  1  Hunc  claniorem  Grosulanus  cupiens  compescere,  habuit  conscilium  cum  satelitibus 
suis,  quibus  dixit:  "  Ite  et  vos;  et  publice  eligite  viros  de  populo,  qui  dicant  illi  Liprando, 
"  aut  ad  satisfactionem  meam  veniat,  aut  de  terra  ista  exeat,  aut  judicium,  quod  se  facturum 
"  promisit,  faciat„.  Consciliarii  itaque,  de  latere  eius  venientes  ad  concionem  populi,  in 
vespertina  hora  dominice  diei  de  ramis  palmarum  seu  olivarum '  publicaverunt,  que  audie- 
rant  a  domino  suo  archiepiscopo  Grosulano.     Quapropter  non  solum  viri,  in  concione  electi, 

\  venerunt  ad  presbiterum  hanc  legationem  dicere,  sed  innumera  hominum  multitudo  venit 
hanc  legationem  confirmare.  Ad  quorum  clamorem  clamantem:  "  Veniat  presbiter  ipse  Li- 
"  prandus  I  „  ipse  humilis  exivit.  Et  ut  legationem  audivit  et  intellexit,  raanus  ad  celos  leva- 
vit,  et  Deo  gratias  egit,  et  interrogando  legatos  inquit:  "  Vult  et  mandat  iste,  quod  michi 
"dicitis?,.     Qui  omnes  respondentes  dixerunt:   "  Utique  vult  et  mandat  „.     Et  presbiter  ad 

i  eos:  "  Teram  non  exeo.  Sed  in  istis  duobus  diebus  ieiunium  ago  et  in  quarta'  feria  faciam 
"iudicium,  prestante  Deo.  Sed  unde  ligna  emam,  non  habeo„.  Tunc  Grosulani  et  rei 
publicae  *  ministri  quercina  ligna,  ad  flamam  et  ad  calorem  aptissima,  triginta  solidis  dena- 
riorum  emerunt,  que  in  campo  ante  atrium  ecclesie  sancti  Ambrosii  in  duabus  congeribus, 
respicientibus  se,  composuerunt;  longitudo  quarum  decem  cubitorum  fuit,  et  altitudo  et  lati- 

)  tudo  maior  statura  hominis  cubitorum  quatuor;  via  vero  inter  ipsas  congeries  unius  cubitis 
et  semis. 

16.  —  His  itaque  dispositis  et  quibusdam  lignis  in  via  interpositis,  in  quarta  feria  pre- 
sbiter,  indutus  cilicio,  camisio  atque  cusula  more  sacerdotis,  ab  ecclesia  sancti  Pauli  ugque 
ad  ecclesiam  sanctorum  martyrum  Protasti  et  Gervasii  et  beatissimi  Ambrosii  nudis  pedibus 

)  crucem  portavit.     Super  quorum  sanctorum  altare,    ceteris  sacerdotibus   deficientibus,   ipse 
sibi  missam  cantavit.     Et  missa  cantata,  Grosulanus  quoque,  gerendo  crucem,  eandem  eccle- 
siam  intravit, '  et  pulpitum  cum  Arialdo  de  Meregnano  et  Berardo,  iudice  Astensi,  ascendit.         c.  ^sr 
Et  facto  scilentio  in  populo,  et  presbitero  stante  nudis  pedibus  super  lapidem  marmoreum,  qui 
in  introitu  chori  continet  Herculis  ^  simulacrum,  idem  Grosulanus  ait  ad  populum:   "  Aten- 

)  "dite,'  quia  in  tribus  verbis  hunc  hominem  vincam  et  ejus  confusionem  ostendam„.     Et  ad      mur.,  482 
presbiterum  inquit:  "  Froposisti,  quod  ego  sum  simoniachus  per  manus  a  manu.     Modo  dic: 


33.  iste]  H  porta  i'  che  il  Sassi  legge  con  R  Ipse,  mentre  N  ha  Id  —  41.  manus]  R  e  N  dicono  meglio  munus, 
come  pure  leggono  proposuisti  invece  di  proposisti 

'  II  nostro  storlco  trovavasi  allora  a  studiare  in  volta  che  si  incontra   nelle   storie   milanesi    la   parola 

Francia  (Orleans).  respublica. 

'  Cadeva  nel   1103  ai  22  di  marzo.  '  Di  questo  simulacro  parla  a  lungo  il   Puricelli    10 

^  Ai  25  di  marzo  (1103).  (Ambr.  Med.  Basil.  Monum.)  al  n.  297;  cosl  pure  il  Giu- 

*  II  Giulini  osserva  (IV,  488)  che  e  qucsta  la  prima  lini,    1.  c. 
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"  Cui  dedi  ?  ,.     Tunc  presbiter  super  populum  oculos  aperuit  et  digitum  ad  tres  illos,  qui  sta- 
bant  in  pulpito,  extendit  dicens:    "  Videte  tres  grandissimos  diabolos,   qui  per   ingenium  et  \ 
"  pecuniam  suam  putant  me  confundere.     Et  nonne  ille  diabolus,  qui  suasit  eum  fieri  symo*; 

*  niachum  per  peccuniam,  suadere  potest,  ut  adhuc  maiorem  peccuniam  daret,  et  veritatem 

*  occultaret,  et  testes  et  iudices  mondanos  michi  auferet  ?  Et  nonne  scitis,  quia  propter  vitan- 

"  dam  astutiam  diaboli  et  pravorum  hominum  ego  elegi  Deum  iudicem,  qui  neque  per  pecuA  ■ 
"  niam  neque  aliquo  modo  potest  falli  in  iudicio  ?  Ad  cuius  iudicium  si  vultis  venire,  paratus 
"  sum,  quod  promisi,  facere  „.  Et  Grosulanus  ad  eum:  "  Modo  dic.  De  qua  simonia  dicis  ,. 
Et  presbiter  ad  illum:  "  Modo  dic  tu.  Que  est  bona?,.  Et  Grosulanus  aliquantulum  sub- 
siluit,  et  ait:  "  Est  simonia,  que  simoniam  non  deponit  „.  Et  presbiter  ait:  "  Ego  dico  de 
"  illa,  que  deponit  abbatem  de  abbatia,  episcopum  de  episcopatu,  archiepiscopum  de  archie- 
"  piscopatu,  in  quo  est„.  Et  cum  in  hiis  verbis  satisfecisset  omnibus,  audivit  populum  cla- 
mantem:  "  Exite  foras  ad  iudicium  !  Exite  foras  ad  iudicium  1  „.  Et  presbiter  in  hoc  multi- 
plicato  clamore,  licet  senex,  desuper  lapide,  in  quo  erant  lignorum  congeries,  venit.  Ibique 
dum  ignis  lignis  accendebatur,  presbiter  circumstantibus  dixit:  "  Vos  preter  me  non  cernitis 
"  sacerdotem,  qui  hunc  ignem  michi  benedicat;  sed  cernitis  cartam  hanc  quam  teneo,  in  qua 
"  sancta  verba  et  signa  sancte  crucis  continentur.  Et  ego  minister  hec  verba  et  signa  infe- 
"rius  dicam  et  faciam;  et  Deus,  qui  est  dominus  meus,  desuper  ignem  benedicat  „.  Et 
audientes  et  bene  intelligentes  dixerunt:  "  Amen  „. 

17.  —  Atque  cum  in  circuitu  ignis  hec  nerba  dixisset  et  signa  fecisset,  et  aquam  bene-  51 
dictam  et  incensum  super  ignem,  astante  ibi  Grosulano,  aspersisset  dubitabatur  de  ordinando 
sacramentp  ',  apud  Grosulanum  et  Arialdum  de  Meregnano,  qui  erat  quasi  potentissimus 
princeps  Grosulani  et  procurator  judicii  et  expectans,  presbiterum  per  ignem  in  morte  finiri, 
vel  per  nimium  terrorem  ad  dominum  suum  Grosulanum  converti.  Ipse  namque  Berardo, 
iudici  Astensi,  hanc  legem  non  solum  per  mortem  sed  per  quamlibet  ignitam  lesuram  in  pre-  2 
sbitero  factam  condempnare,  dixerat:  "  Absit,  quod  lesura.  Sed  ignem  adeo  magnificabo, 
c.  jiv  "  quod  procul  oculos  ignis  de  capite  eius  eruet  et  in  ipso  igne  ardens  cinis  putrefiet  „.'  Atta- 
men  presbiter  cum  vidisset,  eos  de  ordinando  sacramento  dubitare,  dixit  ad  eos :  "  Sinite  me, 
"  quod  ego  bene  ordinabo.  Nec  finiam  sacramentum,  donec  dixero  tantum,  quantum  vobis 
"  satisfecerit  ,.  Et  ilico  in  consensu  eorum  apprehendit  capam  Grosulani,  ipsamque  quas-  3 
savit  dicens:  "  Iste  Grosulanus,  qui  est  sub  ista  capa  —  et  non  de  alio  dico  —  est  symonia- 
"  chus  de  archiepiscopato  Mediolani  per  munus  a  manu,  per  munus  a  lingua,  per  munus  ab 
"  osequio  „.  Et  cum  illis  videbatur  sufficere,  adidit:  "  Et  ego  ad  fiduciam  maleficii  aut  incan- 
"  tationis  vel  carminis  non  intro  hoc  iudicium;  sic  Deus  me  adiuvet  et  ista  sancta  Evangelia 
"  in  isto  sancto  iudicio  ,.  Facto  hoc  sacramento  concorditer,  Grosulanus  equum  ascendit,  et  3 
ad  ecclesiam  sancti  loliannis,  que  dicitur  ad  Choncam ',  venit.  Arialdus  vero  predictus  de 
Meregnano,  inquirens  et  expectans  plenitudinem  ignis,  presbiterum  tenuit,  et  tenendo,  ma- 
num  suam  lesam  procul  ab  ipso  calore  ignis  sensit.  Et  tamen  ad  presbiterum  inquit:  "  Pre- 
"  sbiter  Liprande,  vide  mortem  tuam  in  igne;  convertere  ad  dominum  meum  archiepiscopum, 
"  habita  securitate  tue  vite.  Alioquin  vade,  et  arde  te  cum  Dei  maledictione  ,.  Et  presbiter  4 
ad  illum:  "  Sathana,  retro  vade  !  „.  IUo  retrocedente,  presbiter  prostratus  a  terra  levavit.  Et 
signo  crucis  sibi  apposito,  ingens  flama  ignis  in  meridiem  et  septentrionem  se  divisit,  et  via 
aperuit,  quam  presbiter  intravit.  Et  transiens  per  ipsos  carbones  ignis,  ceu  harenam  calcaret 
sentit,  et  dum  per  ipsam  viam  transibat,  flama  post  ipsum  coibat.  Et  ut  ipse  michi  dixit  et 
bene  intellexi,  in  via  huius  ignis  fuit,  hanc  orationem  Deo  potulit,  dicens:  "  Deus,  in  nomine  4 


10.  simonlam]  »7  Sassi  -propone  di  correggere  i  codd,  in  simoniacum  —  31.  Le  lineette  sono  deWed.  Pertz 

'  Cioe  la  formula  del  giuramento  da  pronunciarsi  '  Sulla  cliiesa  di   San    Glovanni   in    Conca   vedi 

da  Liprando  prlma  di  entrare  nel  fuoco.  Latuada,  op.  cit.,  tomo  II,  p.  352.  5 
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"  tuo  salvum  me  fac  et  in  virtute  tua  libera  me;  Deus  in  nomine  tuo  salvum  me  fac  et  in 
"  virtute  tua  libera  me;  Deus,  in  nomine  tuo  salvum  me. ...  „;  et  dum  tertio  proferet  hoc 
Verbum:  fac,  se  extra  ignem  vidit,  nec  in  se,  nec  in  suis  sacerdotalibus  vestibus  lineis  ac 
sericis,  quibus  erat  indutus,  sive  in  cilicio  lesionem  ullam  sensit. 

18.  —  Tunc  populus  plene,  quasi  ex  uno  ore  laudem  Deo  et  huic  presbitero  extra  et 
infra  civitatem  contulit.  Grosulanus  vero  intrepidus  sedem  archiepiscopatus  deseruit  et  civi- 
tatem,  quia  aperte  communi  civitatis  iuratum  erat,  quod  neutri  illorum,  nec  alicui  de  parte 
illorum  pro  hac  actione  malum  fieret,  nisi  quod  Deus  sibi  faceret.  Sed  quia  presentia  epi- 
scoporum  suffraganeorum '  huic  legi  et  triumpho  favorem  integre  non  prebuit,  et  ignis  ma- 

1  num  presbiteri,  quam  in  proiciendo  aquam  et  incensum  super  ignem,  lesit,  et  quia  pes  equi 
lohannis  de  Rode '  nudum  presbiteri  pedem  de  igne  exeuntis  dure  calcavit;  turba,  tristis  de 
casu  et  ruina'  Grosulani,  in  presbiterum  et  eius  legem  post  paucos  dies  scandalizavit,  et  scan-      mur.,  483 
dalizando,  hortatu  quorundam  sacerdotum,  prelia  et  homicidia  multa  comisit. 

19.  —  Interea  Grosulanus  domnum  papam  Paschalem  gratum  sibi  invenit.     Landulphus 

>  vero  de  Vereglate,  qui  primus'  in   Coritiana'   fuga   fuerat,   rediens  a  Yerosolimis,   Romam         c.j^v 
pervenit,  atque  in  Groaulano,  iam  inde  regresso,  didicit  non  solum  quod  actum  fuerat  Medio- 
lani  propter  concertationem  presbiteri  et  Grosulani,  sed  etiam,  quam  solempniter  Romanus 
Pontifex  post  tallia  facta  ipsum  Grosulanum  susceperat.     Quia  ipse  quidem  papa  Paschalis 
super  sedem  suam  ipsum  Grosulanum  posuit;  et  per  quot  dies   idem   Grosulanus  tunc  tem- 

J  poris  Laterani  fuit;  eundem  super  sedem  suam  sedere  fecit,  atque  ipsi  sedenti  cessit  et 
locum  dedit,  suam  quoque  curiam  et  omnes  causas  ecclesiasticas,  a  se  discernendas  et  iudi- 
candas,  ipsi  Grosulano  ad  discernendum  et  iudicandum  tradidit. 

19  bis.  —  Sed  tamen  Landulphus  ille  de  Vareglate,  veniens  Medioianum,  non  presbi- 
terum  nec  eius  legem  directe  contempsit.  Sed  clero  et  populo  Mediolanensi  promitens  depo- 
iiere  Grosulanum  ab  omni  ecclesiastico  ofilcio  iuxta  canonum  rationem,  inquit:  "  Cur  de  lege 
"  presbiteri  Liprandi  et  Grosulano  contenditis  et  prelia  et  omicidia  in  vobis  facitis  ?  En  vobis 
"  certissime  dico  et  per  lohannem  Vicomercatensem  Grosulano  mando,  quod  ego  apud  do- 
"  minum  papam  Paschalem  eiusque  curiam  vel  synodum  certis  cum  rationibus  et  iustis  et 
"  sanctis  canonibus  comprobabo,  illum  non  posse  subsistere  in  numero  episcoporum,  nec  pre- 
"  sbiterorum,  aut  etiam  in  aliquo  ordine  clericorum  „.  Clerus  vero  et  populus  huic  autentico 
viro  et,  secundum  quandam  novitatem,  canonice  sancti  Nazarii  preposito  et  maioris  Medio- 
lanensis  ecclesiae  ordinario,  credulus,  una  cum  Grosulano  ad  Romanam  sinodum  pervenire 
studuit.  Unde  rigidus  et  sapiens  capitaneus  Mediolanensium,  Amizo  de  Landriano,  ait:  "  Vos 
"  ludriam  in  aquam  negare  vultis  „  *. 

15  20.  —  Sed  Grosulanus  nil  moratus  ad  pedes  apostolici  provolutus,  sibi   et  suis  iterum 

refugium  suscepit  Presbiter  vero  Liprandus,  cum  iam  senex  esset,  et  duo  anni  post  legem 
ab  ipso  factam  mansissent,  provocatus'  et  quasi  compulsus,  Romam  ad  synodum  venit  ^     In      mur.,  484 


j.   XI.  Liprandus  in   Sinodo   ante  Paschalem  papam  Grossulani  presentis  simoniam  accusat  et  ignis  iudicium 
manifestat 

23.  NeWedizione  del  Pertz  il  n,  ig  i  ripetuto  per  errore.     I  due  capoversi  si  possono  perb  riunire  sotto  un  solo 
numtro,  e  cosl  la  concordanza  della  presente  edizione  con  la  germanica  non  resta  sconvolta  —   35.   provolutus]   sibi 
5    lutus  Pertz,  ma  i  errore  tipografico 

'  I  vescovl   sufFraganei    convenuti    per   !I    sinodo  fuga  la  disfatta  militare  di  Anselmo  IV. 
non  erano  ancora  partitl   daila  cittA.  *  Proverbio  lombardo  :  ludriam  sta  per  lufram  (ani- 

'  Borgo  poco  discosto  da   Milano.  male  anfibio);  negare  per  affogare. 

'  Localita  non  identificata  dell'Asia  Minore   (cf.  ^  gi  present6  qulndi  al  sinodo  romano  nel  marzo 

10    sopra  n.  4).     II   cronista   forse   con   maligniti    chiama  deU'anno  1105.  15 
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qua  predictus  Landulphus  de  Vareglate,  qui  post  ipaam  sinodum  fuit  Astensis  episcopus, 
neque  ante  papam  vel  ejus  curiam  vel  synodum  adversum  Grosulanum  verbum  ignominio- 
sum  protulit;  sed  presbiter  Liprandus  causam,  quam  adversus  Grosulanum  habuit,  pure  noti- 
ficavit.  Et  apostolicus  non  legem,  per  ipsum  presbiterum  datam  et  sacramento  et  igne  nota- 
tam,  laudavit,  sed  gratiam  et  oflcium  presbiteratus  in  illo  firmavit  et  dixit:  "  Si  hic  presbiter 
"  iuraret,  et  duodecim  sacerdotes  cum  illo  iurando  affirmarent,  quod  Grosulanus  coegit  ipsum 
"  presbiterum  ire  ad  ignem,  sustineret  Grosulanus  depositionem  „ .  Atque  super  hoc  spatium 
consulendi  per  unam  noctem  dedit.  Nocte  autem  illa  transacta,  apostolicus  coram  synodo 
a  Grosulano  suscepit  sacramentum;  in  quo  sacramento  Grosulanus  sic  ait:  "  Ego  Grosulanus, 
*  gratia  Dei  archiepiscopus,  non  coegi  dictum  Liprandum  presbiterum  ire  ad  ignem  et  facere  1' 
c.ygv  "iudicium,.'  Tunc  et  Ardericus ',  Laudensis  episcopus,  jurando  firmavit  id  ipsum.  Azoni 
vero,  Aquensi  episcopo,  proferenti  id  ipsum  jurare  ex  parte  Grosulani,  ab  apostolico  fuit  con- 
donatum.  Grosulanus  itaque  accessit,  ut  acciperet  gratiam  restitutionis:  et  cum  ad  accipien-  1, 
dam  restitutionem  accederet,  gabuta  vel  pastoralis  virga,  quam  idem  Grosulanus  sua  tenebat 
manu,  coram  synodo  ad  terram  coruit.  Quod  signum  quampluribus  fuit  indicium,  quod  If** 
sacramentum  eius  fuit  sacramentum  mortis.  Verumtamen  nec  papa  nec  ejus  sinodus  ad  hoc 
tunc  respexit;  sed  ipsum  Grosulanum  Azoni,  Aquensi,  et  Arderico  Laudensi  atque  Jordano 
de  Clivi '  et  ceteris  Mediolanensibus  tam  clericis  quam  laycis,  verum  etiam  episcopis  ejusdem 
ecclesiae  suffraganeis,  volentibus  habere  eum  in  archiepiscopum,  licet  otiose,  restituit.  Quo- 
niam  quidem  presbiter  ille  Liprandus,  licet  occasione  huius  restitutionis  foret  suspectus  2C 
Grosulauo  restituto  et  restitutum  suscipientibus,  tamen  in  ecclesia  Sancti  Pauli  suaque  domo 
fuit  sacerdos  ydoneus  in  suo  officio  per  septem  annos  post  ipsam  restitutionem.  Grosulanus 
vero,  gratia  Gulielmi  abbatis  monasterii  sancti  Ambrosii,  et  Andree  Mediolanensis  ecclesie 
primicerii,  et  Ottonis  vicecomitis  et  alliorum  multorum  prudentum  tum  clericorum  quam 
laycorum,  nec  sedem  nec  aliquam  munitionem  archiepiscopatus  post  legem  ipsam,  a  pre-  25e 
sbitero  factam,  sive  restitutionem,  a  synodo  celebratam,  habuit. 

21.  —  Ipsa  quoque  ecclesia  et  regnum,  que   pro    Grosulano   synodum   ipsam   tractavit, 
in  semet  ipsis  divisionem  servans,  servavit  et  servando.     Quis  potest  enarrare  combustiones,' 

MuR.,  485       desolationes,  abhominationes,  que  combuxerunt  et  desolaverunt  Mediolanum  et  regnum  ipsum- 

que  sacerdotium  ex  tempore,  quo  lex  presbiteri  Liprandi  venit   in   ambiguum  I   Etenim,   ut  30 
taceam  combustiones,  que  perturbaverunt  et  perturbant '  Mediolanum,  memor  sum  sugestionis 
principum,    que   tunc    sugessit    Henrico,    deicere   Henricum   patrem   suum,    et  imperatorem       \ 
dictum.     lUe  quidem  abhorrendo  symoniam  in  patre,  patrem   oppressit.     In   tempore   huius 
oppressionis  egregia  stela,  que  dicebatur  cometa  \  per  plures  dies  et  noctis  in  tempore  veris 
a  setemptrione  et  quasi  in  occidente  late  et  splendide  nituit,   et  mortem   oppressi  Henrici  35 
presignavit. 

22.  —  Ego  quoque  in  hoc  regali  et  sacerdotali  turbine,  orescendo  tribulationes  impro- 
periorum,  que  fiebant   et   fiunt   michi   propter   livorem    sepe  dicti   presbiteri   avunculi  mei. 


8.  XII.  Grossulano  coram  papa,  se  non  coegisse  Liprandum  ad  ignem  iurante,  Grossulanus  restituius  est,  sed  a 
civibus  non  est  receptus  —  27.  XIII.  Perturbatione  in  Mediolanensi  ecclesia  orta  ob  Grosulanum,  Olricus  vicedominus 
et  Anselmus  de  Pusterla  se  Parisius  in  studium  transtulerunt 

19-20.  Quoniam  quldem]  il  cod.  R  qui  quidera;  il  Sassi  sostituisce  quandoquidem  —  28.  dlvisionem]  il  cod. 
S   R  defensionem;  il  cod.  N  seguito  dal  Sassi  dissensionem  —  37.  orescendo]  gli  altri  codd.  crescendo 

'  Di  Arderlco,  che  fu  anche  vicario  di  Grossoiano,  '  Gii  storici  ricordano  incendi   avvenuti    in   Mi-    10 

vedi  sotto  n.  39.  lano  negli  anni   1104,  iioj,  1106  e  1124. 

'  Questo  Giordano  da  Clivio  verra  poi  eletto  ar-  *  Secondo  Ekkeardi,  Chron,  ia  cometa  comparve 

civescovo  di  Hilano  ncl   11 12.  dal  febbraio  al  marzo  1106  (Pebt7,  VI,  235). 


i 
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jalva  eius  reverentia,  ipsius  convictum  vitavi;  et  Anselmo  de  Pusterla  '  et  Olrico  vicedo- 
mino  Mediolanensi  adhesi,  quibus  duobus  domi  et  foris,  ut  manifestum  est,  utilis  et  rectus 
fui.  Cum  Anselmo  namque  per  annum  et  dimidium  Turoni  et  Parisinis  in  scolis  magistri 
Alfredi  et  Guilielmi  legi,  et  legendo,  scribendo  multisque  aliis'  modis  Anselmo  multam  como-  e.  sor 
Sditatem  dedi.  Meus  vero  sepe  dictus  avunculus  infra  huius  anni  et  dimidii  spatium  homi- 
nes,  qui  non  pro  amore  divine  legis  et  ecclesiastice  consuetudinis  litigabant  de  sua  lege  et 
Grosulani  restitutione,  dimisit,  et  eorum  civitatem  exivit,  atque  Valtilinam  valiem,  a  Medio- 
lano  ultra  septuaginta  miliaria  remotam,  habitavit.  Tunc  ego  subtractus  a  studio,  inveni 
sancti  Pauli  ecclesiam  et  meam  domum  isto  meo  patrono  quasi  desertam.     Asumpto   igitur 

lOequo  Anselmi '  et  meo,  una  cum  fratre  meo  M.  ad  ipsum  meum  patronum  festinavi.  Et  cum 
profecissem  viginti  quinque  miliariis,  michi  angelus  occurit,  dicens:  "  Presbiter  Liprandus 
"  rediens  a  Valtilina,  infirmus  jacet  ad  Monasterium  de  Ciivate  „.  Citius  igitur,  quam  spe- 
rassem,  inveni  illum  in  lecto  sedentem  et  lac  edentem.  Qui  cum  me  viderit,  ambas  manus 
levavit  et  gratias  Deo  dixit.     Arialdus  vero,  illius  monasterii  abbas ',  postquam  audivit,  me 

iSadvenisse  et  consolationem  ipsi  aegroto  dedisse,  me  meumque  fratrem  extra  cameram  voca- 
vit,  et  per  plura  verba,  se  trepidare  lidelitatem,  quam  iuraverat  Grosulano,  nobis  notavit, 
atque  nescientibus  monachis  nos  admonuit,  ut  ipsum  deportaremus  aegrotum  a  monasterio 
saltem  duobus  miliaribus.  Infirmus  autem,  ut  sensit,  me  meumque  fratrem  solicitari  super 
sua  infirmitate  et  portatione,  ait:  *  Nolite  turbari,  quia  per  gratiam  Dei  nunc  michi  multum 
\st  melius;  et  in  crastino,  Deo  annuente,  ad  civitatem  iter  habebimus  „.  Et  mane  facto,  deru- 
datas  quasdam  suas  vestes  induit,  et  cibum  sumpsit,  et  quasi  sanus  factus,  super  mullam  sedit. 
Puer  quoque  eius,  habens  suum  asinum'  oneratum  pellibus  stambucinis  *,  licet  de  solito  bis  m™.,  486 
aiit  ter  ia  die  torqueretur  caduco  morbo,  tamen,  presbiter  sedente  super  mullam,  puer  idem 
venit  nobiscum  in  una  die  usque  ad  sanctum  Damianum  de  Baraza '  absque  ullo  illius  infir- 

!.  mitatis  impedimento.  Ibi  gratia  Dei  et  beatissimi  Ambrosii,  cuius  locus  iste  cella  est,  bene 
recepti  pernoctavimus  et  alteram  diem  dimidiavimus;  et  ante  sollis  occasum  ecclesiam  sancti 
Pauli '  domunque  nostram  intravimus,  atque  familiam,  que  ibi  aderat,  nostram  letam  fecimus. 

23.  —  Grosulanistas  et  in  parte  altera  fictos  et  dolosos  murmurare  de  reditu  nostro,  valde 
persensimus.     At  ego,  ut  minus  et  minus  eorum  murmura  timerem,  et  ut  meam  et  ipsius  mei 

ii  magistri  causam  amplius  excusarem  et  comprobarem,  domum  inter  cognatos  et  vicinos  meos 
rion  ociose  emi.     Quia  in  ipsa  vivendo  lector,  scriba,  puerum  eruditor,  publicorum  officio- 
rum  et  beneficiorum '  particeps,  et  consulum  epistolarum  dictactor ',  salva  mea  querela,  in 
ecclesia  et  in  ipsa  civitate  Mediolani  videor.     Parvi  namque  filii  eorum,'  qui  propter  Pata-        c.  sov 
riam  Herlembardum  *  occiderunt  et  presbiterum  Liprandum  naso  et  auribus  troncarunt,  me 

I  ab  ecclesia  sancti  Pauli,  que  est  titulus  meorum  ordinum,  exturbant.  Et  quia  non  sperno 
libertatem  et  piam  conversationem,  qui  in  ipso  presbitero  fuit,  factus  sum  quasi  obprobrium 
illis,  et  me  prohibente  possident  et  vendunt  res,  que  sunt  mei  proprii  iuris.  Verumtamen 
non  ab  opuscoli  mei  proposito  ! 


5.  XJV.  Hysioricus  presens  presbiterum  Liprandum  a   Valtilina  Mediolanum  redttdt  —  28.  XV.   Landulphus 
historicus  se  a  presbitero  Liprando  separavit 

10.  M.]  il  Sassi  col  R  omette  questa  iniziale 

'  Anselmo  della  Pusterla  divenne  arcivescovo  di  in  Arch.  Stor.  Lomb.,  1898,  vol.  I). 

Milano,  succedendo  ad  Olrico  che  era  stato  eletto  nel  *  Di  stambecco. 

1120  (cf.  Satio,  p.  47S).  '  San  Damiano  presso  Baraggia,  nel  distretto   di    15 

*  Si  intende  Anselmo  della  Pusterla,  suo  collega  Monza.     I  monaci  di  sanfAmbrogio,  padroni  della  ter- 

di  studi  in  Francia.     Si  veda  l'Introduzio  ne  a  pro-  ra,  vi  tenevano  un  ospizio  {cella). 

posito  itWangelus  che  si  fa  incontro  a  Landolfo.  ^  San  Paolo  in  Compito  a  Milano. 

3  Cf.  sopra  n.  7.    II  monastero  di  Civate  dal  lOiS  "^  Le  largizioni  arcivescovili  di  cui  al  n.  4  sopra. 

non  chiamavasi  piu  S.   Petri,   ma   S.   Kaloceri   (cf.    M.  '  Scritturale  o  segretario  dei  Consoli.                        20 

MxGisTRETTifAppuntiperlastoriadelVAbbaziadiCiv^^e,  *  NelTanno  1075. 
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24.  —  Igitur  circha  tempus,  quo  presbiter  Liprandus  a  Valtilina  rediit,  pars  cleri  et 
populi  Laudensis,  metuendo  periurium  in  episcopo  suo;  qui  pro  Grosulano  in  synodo  Romana 
iuravit ',  ipsum  quidem  episcopum  suspectum  habuit.  Hinc  est  etiam,  quod  Gairardus,  frater 
eiusdem  episcopi  Laudensis,  et  ipse  Ardericus  episcopus  dicuntur  fuisse  fautores  et  coa- 
diutores  Laudensium  militum,  suam  civitatem  destructioni  tradentium.  Mediolanensibus 
quippe  manifeste  conantibus  ad  ipsius  civitatis  destructionem,  ipsi    duo   fratres   spiritualiter 

MuR.,  487  et  temporaliter  dederunt  conscilium  et  auxilium.  Infinita  autem'  malla,  que  opera  sunt  per 
quattuor  annos'  in  ipsa  guera,  non  enumero;  sed  mortem  Antelmi,  germani  mei,  et  aliorum 
multorum  propinquorum  meorum  et  civium  per  illam  gueram  manifestatam  lugeo.  Nec 
tamen  ceptum  iter  penitus  desero.  Quia,  dum  civitas  illa  Laudensis  adhuc  staret  et  resi- 
steret  Mediolanensibus,  conantibus  eam  destruere,  Grosulanus  a  Mediolano  exulabat  et  Lau- 
densis  ille  Ardericus  suam  civitatem  perrarum  intrabat,  sed  Mediolanum  frequentabat; 
presbiter  vero  Liprandus  in  sua  domo  suaque  sancti  Pauli  ecclesia  consolationem  regni  et 
ecclesie  devote  expectabat. 

25.  —  At  quidam,  qui  dicebantur  amici  presbitero  expectanti  et  Grosulano  exulanti, 
dum  hec  prefata  guera  agebatur  inter  Mediolanenses  et  Laudenses,  Papienses  quoque  et 
Cremonenses  Laudenses  civitatem  defendentes,  sugeserunt  Olrico  Mediolanensi  vicedomino 
et  Anselmo,  de  Pusterla  cognominato,  ire  ad  precipuum  magistrum  Anselmum  de  Monte 
Leoduni '.  Quibus  duobus  fuit  gratum,  secum  ducere  me  Landulphum,  presbiteri  Liprandi, 
alumpnum.  Et  cum  apud  ipsum  magistrum  et  fratrem  eius  Rodulphum  studeremus,  nun- 
tiatum  est  illic,  quod  Grosulanus  Aronam  *,  arcem  munitissimam  archiepiscopatus,  possidet. 
Quo  audito,  vicedominus  valde  infremuit,  quia  propter  eius  absentiam  dicebatur  quod  hic 
secundus '  casus  Grosulano  contigerit.  Et  ideo,  prout  dicitur,  Mediolanum  redire  festina- 
vit,  ipsamque  arcem  et  cetera,  ad  archiepiscopatum  pertinentia,  a  iure  et  potestate  Grosulani 
vacuam  invenit.     Et  hii,  qui  in  utraque  [parte]  dicebantur  amici,  quorum  ortatu  ipse  adivit 

e.  iir  Leodunum,  in  isto  reditu'  nescio  quo  spiritu  ipsum  iuvenem  et  infra  ordinem  '  vicedominum 
elegerunt  in  archipresbiterum.  Et  facta  ista  electione,  ipsi,  qui  magis  erant  in  parte  Grosulani, 
prebuerunt  Grosulano  conscilium,  ut  huic  electioni  nec  laudem  nec  vituperationem  prestaret; 
sed  Yerosolimam  peteret,  et  Ardericum,  Laudensem  episcopum,  in  ecclesia  Mediolani,  sibi 
vicarium  faceret.  In  hac  manifesta  dispositione  et  allia  non  pluribus  cognita  Grosulanus  '. 
Yerosolimitanum  iter  intravit.  Electus  autem  iste  vicedominus,  secutus  conscilium  Arderici 
MuR.,  48B  de  Carimate,  qui  precipue  elegit  eum  in  archipresbiterum,  in  mense'  Aprili  quo  electus  fuit, 
canonicam  edificare  cepit,  atque  in  subsequenti  junio  ad  Arialdum,  episcopum  Yanuensem, 
cum  quibusdam  suis  confratribus  clericis  ordinariis  ivit.  Et  episcopus  ille,  licet  [non]  foret 
Grosulano  contrarius,  tamen  per  representationem  Arderici  de  Carimate,  qui  primus  et  3 
maximus  diaconus '  tenebatur  in  parte  Grosulani,  ordinavit  ipsum  vicedominum  ostiarium, 
lectorem  et  exorcistam  atque  acolitum.  Widonem  Falcimanium  fecit  subdiaconum,  Ansel- 
mum  de  Pusterla  atque  Henricum  de  Birago  levitam,  Landulphum  Caroniam  fecit  presbite- 
rum.  Qui  quinque  ordinarii,  in  junio*  apud  Yanuam  ordinati,  plane  videbantur  infesti 
Grosulano.     In  quo  facto  Mediolanenses   qui    letabantur,    etiam   majori   gaudio   gavisi   sunt,  4 


I.  XVI.  Exulante  Grossulano  Mediolanenses  bellum  inchoant  cum  Laudensibus  —  ij.   XVII.   Olricus  el  Ansel- 
mus  revocati  a  studio,  ad  ordines  sunt  promoti 

3.  Gairardua]  Gaiardus  R  —  8.  Antelmi]  Anselmi  R  seguito  dal  Sassi  —  3i.  illic]  illis  gU  altri  codd. 

*  Cf.  n.  20  sopra.  *  Sul  Lago  Maggiore.                                                        i 

S              •  La  guerra  con  Lodi  dur6   quattro   anni    {1107-  '  Cioe  prospero;  favorevole. 

im).     Lodi   fu  presa  nel  mese  di  maggio  del  iin_(cf.  '  Non  apparteneva  ancora  all'ordine  dei  canonicl 

n.  38  sotto).  della  Metropolitana. 

'  li  celebre  teologo  Anselmo  di  Laon,  che    morl  '  Arcidiacono. 

nel  1117.  '  II  4  glugno  iiio,  sabato  delle  Sacre  Tempora.    1 
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quia  in  ipso  mense  susceperunt  triumphum  de  Cremonensibus,  victis  et  superatis  apud  Brixa- 
norii  campum  '. 

26.  —  Cognito  hoc  triumpho  per  regna  rex  fortissimus  Henricus  cum   ingenti   exercitu 

venit  Ytaliam,  atque  Rome  *  in  ecclesia  sancti  Petri  discaltiatus  stetit  ante  Paschalem  papam, 

'expectnns  coronam  inperandi,  quemadmodum  promissum  fuerat  sibi.     Sed  quia  ipsam  coro- 

nara  sibi  dare  distulit  ^  ipse  papa,  ipsius  regis  iram  sensit, '  et  se  suosque  cardinales,  quo  non       mur.,  489 

poscebat  sive  nolebant,  duci  vidit.     Hinc  strages  multa  crevit  *  Romanorum  namque  turba, 

ut  suum  papam  suosque  cardinales  liberaret,  armata  cucurit.     Et  papa  cum  cardinalibus  in 

custodia  Teothonicorum  datis,  rex  discaltiatus  in  atrium  ecclesie  sancti  Petri    venit,   ibique 

.(equum  ferocissimum  ascendit,  et  ut  erat  nudis  pedibus,  in  ipso  impetu  ibi   equitando,  ipsos 

marmoreos  gradus  ecclesie  sancti  Petri    descendit   et,    prout  ad   aures   meas   pervenit,   cum 

lancea  una  quinque  de  Romanis  occidit.     Otto  autem  Mediolanensi  vicecomes   cum   multis 

pugnatoribus   eiusdem  regis  in  ipsa  strage    coruit  in  mortem,    amarissimam    hominibus  dili- 

gentibus  civitatem  Mediolanensium  et  ecclesiam.     Sed  regia  facultas  et  multa  religiosorum 

'principum  prudentia'  ita  placide  et  benigne  hanc  perturbationem  placavit  quod  altera  die  in        c.s/v 

loco  sancto,  scilicet  in  ecclesia  sancti  Petri,  ydem  Pascalis  papa  secundus  cum  cardinalibus 

'icJiet  episcopis  ceterisque  viris  in  religionem  habitis,  ipsum  regem  Henricum  solempniter  coro- 

■  "navit  et  in  imperatorem  exaltavit,  et  cum  ipso  exaltato  et  benedicto   corpus   et   sanguinem 

Christi  ad  altare  sancti  Petri  comunicavit  ^ 

'f  27.  —  Deinde  idem  imperator  in  Germaniam  festinavit  ^;  ubi  vix  requiem  uUam  habuit. 
Quia  cum  in  promuntorio,  quod  secus  Guarmatiam  continet  abatiam ',  ipse  imperator  tor- 
queretur  acutissimis  febribus,  Guarmatini,  qui  magis  de  morte  quam  de  eius  vita  sperabant, 
ofciliit  regalia  sibi  vindicarent,  armati  exierunt  et  conclamando  ad  ipsum  montem  appropinqua- 
te  verunt.  Quod  cum  ipse  quasi  moriens  persensit,  sub  tenore  iurate  fidelitatis  circumstanti- 
's^  bus  sibi  ministris  precepit,  ut  se  a  lecto  erigerent  et  levarent  atque '  induerent  et  super  mur.,  49» 
equum  ponerent  atque  armarent.  Hiis  peractis,  sudor  ab  ipso,  ceu  aqua  de  fonte,  exivit; 
et  stipatus  a  paucis,  Guarmatinis  obvius  fuit,  atque  in  primo  congressu  Guarmatinonim  vexi- 
liferum  in  mortem  proiecit,  ipsamque  civitatem  in  ore  gladii  et  combustione  ignis  delevit. 
Illam  tantam  turbam  eiusdem  civitatis,  que  ad  ecclesiam  sancti  tunc  consurgit*,  inlesam 
erifSservari  precepit. 

28.  —  Mediolanenses  quoque,  quando  iste  impetator  per  Veronam  a  Roma  in  Germa- 
niam  properabat,  gladiis  et  incendiis  diversisque  instrumentis  funditus  destruxerunt  Laude 
in  Longobardia,  civitatem  alteram  °. 


ItlSi-' 


3.  XVIII.  Henricus  imperafor  Paschalem  papam  cum  curia  capHvavii  et  alia  die  pace  facta,  est  ab  eo  solemniter 
coronatus 

2    nolebant]  il  Sassi  corregge  in  nolebat  —   29.   consurgit]   il  Sassi   suggerisce  di   leggere   piuttosto   confugit 
—  33.  Laude]  R  e  Sassi   Laudem 

'  Questa  vittoria  fu  conseguita  il  18  giugno  mo.  '  L'annalista  Saxo  in  Corpus  historicum  Medii  Aevi 

Bressanoro  e  frazione  di  Castelleone  (pr.  Cremona).  di   G.  Giorgio  Eccard  (Lipsla,   1723),    v.  II,  col.  627, 

^  Enrico  giunse  a  Roma  il  I2  febbraio  iiii.  attesta   che   Enrico   parti  per  la   Germania   dopo  aver 

'  Pasquale  si  rifiut6  di  incoronare  Enrico  perclie  celebrato  in  Verona  ia  Pentecoste,   festa   che  cadde  al    20 

questi  non  voleva  giurare  fcdelta  al  pontefice   ed    im-  21  maggio  del  11 11. 

pegnarsi  dl  non  concedere  piu  investiture  episcopali.  '  Presso  Worms  Ludovico   il  Pio    aveva  fondato 

■•  Di  queste  lotte   a   Roraa   discorre  Ferdikando  un  monastero  di  Benedettini  (cf.  Mabillon,  ^«w.  Be«e(Z,, 

Gregorovius,  Storia  della  cittd  di  Roma   nel   Medioevo,  sub  ann.  838). 

V.  II,  1,  8.  '  Questa  distruzione    della  citth   di   Worms   non    25 

^  L'incorona2ione  di  Enrico  V  fu  ai  13  di  aprile.  consta  da  altri  cronisti. 

La  prigionia  di  Pasquale  II  pare  sia  durata  meno  di  due  '  La  distruzione  di  Lodi  Vecchio  fu  incorainciata 

mesi.   Ci.  Liber  Pontificalis,  ed.  Duchksne,  v.  II,  p.  300.  il  24  niaggio  11 11. 

T.  V,  p.  111  —  2. 


18  LANDULPHI  DE  SANCTO  PAULO  [AA.  no2-nu) 

29.  —  Urbs  itaque  Mediolanum  cum  iam  esset  secura  de  victis  suis  inimicis,  placuit 
Arderico  de  Carimate  et  vicedomino  '  et  quibusdam  aliis  ordinariis  valde  studiosis,  revocare 
Yordanum  de  Clivi '  a  provincia  que  dicitur  Sancti  Egidii ',  in  qua  ipse  Yordanus  legebat 
lectionem  auctorum  non  divinorum  sed  paganorum.  Et,  ut  verum  de  eo  dicam,  psalterio 
et  timpano  et  ceteris  bene  sonantibus  in  ecclesia  instrumentis  commune  in  choro  Mediolani 
ita  perpersit,  et  neque  psalmum  neque  canticum  musice  arti  ydoneum  nec  singulariter  sive 
comuniter  congrue  sonuit.  Verumtamen  blanda  facies  ejus  speciei  adeo  Grosulano  placuit, 
quod  ordinavit  eum  subdiaconum,  cum  ipse  Grosulanus  videbatur  pacifice  tenere  archiepi- 
scopatum.  Demum  Yordanus  idem  adeo  studuit  in  libro  epistolarum  Pauli,  quod  paginus  * 
lector  fuit  eiusdem  libri.  Hunc  quoque  Ardericus  predictus  de  Carimate  in  mense  septembri, 
qui  f uit  quartus  a  junio,  quo  civitas  Laude  destructa  fuit,  iam  dicto  Yanuensi  episcopo ' 
representavit;  et  ipse  episcopus  ipsum  Yordanum   et  plures   allios   de   Mediolanensibus   in 

e.sar  sacerdotcs  benedixit. '  Sciendum  quoque  est,  quod  hic  rudis  Yordanus  sacerdos,  reversus 
Mediolani,  a  Gualdo,  mira  caliditatis  presbitero,  discere  studuit,  qualiter  sacerdoti  sit  sacri- 
ficandum,  et  eum  iste  ista  et  allia  ad  sacerdotis  officium  pertinentia  disceret. 

30.  —  Octubri  vero  mense  sequente  flumina  per  continuam  pluviam  in  tantum  creve- 
runt,  quod  non  solum  villas  sed  ipsam  civitatem  in  mirum  modum  perturbarent,  Quidara 
etiam  sibi  et  mondo  finem  timuerunt,  quia  homo  imperabat  °,  qui  patrem  suum  oppresserat. 
Sed  Guazo  Cominus  una  cum  Amizone  de  Sala,  et  aliis  quam  pluribus,  tam  clericis  quam- 
que  laycis,  a  Guazone  et  Amizone  inductis,  tendentes  ad  alia,  ceperunt  predicare  et  dtcere, 
discordiam  de  Grosulano  esse  malitiam,  altero  diluvio  dignam.  Ad  quorum  voces  Johannes 
Maneri  et.Petrus  de  Carate,  qui  erant  primi  et  maximi  in  parte  Grosulani  pugnatores  et 
defensores,  et  conscii  conscilii  Guazonis  atque  Amizonis,  coram  populo  responderunt  et  illis 
dixerunt:  "  Dicite,  quid  vultis  vobis  fieri  ex  parte  nostra  ?  „.  Qui  dixerunt:  "  Volumus,  ut 
"  Ardericus  de  Carimate,  qui  levita  est  ordinarius,  presbiter  Johannes  ecclesie  sancti  Naboris 
"  prepositus,  presbiter  Nazarius  Muricula,  presbiter  Petrus  de  Sancto  Carpophoro,  presbiter 

MuR.,  491  "Lanterius  de  sancto  Protasio  in  Campo,  presbiter' Albricus  de  sancto  Dalmatio,  presbiter 
"  Anricus  de  sancto  Victore  ad  Theatrum,  presbiter  Ambrosius  de  sancto  Johanne  ad  Con- 
"  cham,  presbiter  quoque  Galdo  de  sancto  Michaele,  quos  omnes  scitis  esse  defensores  Gro- 
"sulani;  et  ex  allia  parte  volumus,  quod  vicedominus  Anselmus  de  Pusterla,  Anselmus  de 
"  Badaglo,  presbiter  Richelmus  prepositus  ecclesie  sancti  Nazarii,  presbiter  Girardus  prepo- 
"  situs  canonice  ecclesie  sancti  Ambrosii,  Rulucus  quoque  prepositus  ecclesie  sancti  Stefani, 
"  presbiter  Arialdus  Amerii,  presbiter  Lanfranchus  Propheta. . . .  et  nos  duo,  videlicet  Guazo 
"  et  Amizo,  cum  illis  iurabimus:  quod  usque  ad  istas  kalendas '^  proximi  januarij,  concor- 
"  diter  dabimus  justam  et  rectam  sententiam  secundum  canones  de  discordia  Grosulani,  si 
*  possit  esse  archiepiscopus  Mediolani  sive  non.  Et  si  non  poterit  esse,  de  allia  persona  con- 
"  corditer  faciemus  catholicam  electionem  in  eadem  die.  Volumus  etiam,  ut  Landulphus 
"  Carogna,  qui  est  presbiter  ordinarius  et  Enricas  de  Birago,  qui  est  levita  ordinarius,  pre- 
"  sbiter  Johannes  Actilens,  presbiter  Oiricus  de  sancto  Martino,  Joliannes  etiam  Manerius, 


I.  XIX.  Jordanus  de  Clivi  a  siudio  revocatus,  esl  in  sacerdoHs  consecratus  —  i6.  XX.  Eliguntur  aliqui  sacerdotes, 
qiti  debeant  judicare,  an  Grossulanus  absens  digne  possit  esse  archiepiscopus 

6.  perpersit]  il  Sassi  vorrebbe  leggere  pervertit  (storpid  il  canto  ambrosiano)  —  9.  II  Pertz  suggerisce  di  leggere 
la  strana  parola  paginus  per  paganus  dando  il  senso:  quod  ut  paganus  lector  fuit  —  32.  Rulucus)  Rubricus  R 

S              '  Che  era  Olrico.  *  Dal    contesto   appare   che   Giordano   esercitava 

'  Clivio,  localita'del  Varesotto.   Di  Giordano'vedi  1'ufficio  di  lector  (ordine  minore  nella  gerarchia  eccle- 

n.  30  sopra.  siastica). 

*  La  Provincia  di  Sant'Egidio  e   la    Gallia   Nar-  *  Cioe  Arialdo. 

bonese.     Quivi  fu  professore  di  retorica  Giordano  (cf.  '  Enrico  V. 

10   PuRicsLLi,  Mon.  Bas.  Amb.,  n.  314).  '  II  primo  gennaio  del  1112.                                     ' 
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"  Guazo  Testaguadum  et  alii  clerici  et  sacerdotes,  milites  et  cives,  quoa  non  vocabimus, 
"  venient  et  iureiit,  tenere  sententiam,  quam  nos  decem  et  octo  dabimus  sine  discordia  et 
"  scismate  de  Grosulano  tenendo  sive  dimittendo,  sive  de  allia  persona,  quam  nos  concor- 
"  diter   eligemus„.     Guazone  et  Amizone  poscentibus  ita,  pro  posse  meo  restiti;  et  populo 

)  presente  illis  dixi:   "  Abraa,  nec  aliquis  fidelis  liomo  veteris'  testamenti  vel  novi  tale  consci-        e.s^v 
"  lium   dedit,  nec  suscepit,.    Verumtamen  et  hoc  precedens   sacramentum  et  hoc  sequens, 
sicut  a  Guazone  Cumino  et  Amizone  de  la  Sala  exposita  et  expetita  sunt,  sicut  a  prenominatis 
clericis  et  laicis,  et  Landulfo  Carogna   et  Yordano  de   Clivi  presbiteris   ordinariis,  aliisque 
presbiteris  atque  clericis,  militibus  etiam  et  civibus,  iurata  sunt,  me  humiliter  seorsum  exi- 

)  stente.  Sciendum  quippe  est,  quod  Ardericus,  Laudensis  episcopus,  Hcentiam  jurandi  ista 
dedit,  et  Ardericus  de  Carimate  primitus  licentiam  istam  suscepit  et  juravit  et  primatum  ac 
potestatem  super  hoc  negotium  sibi  vindicavit.  Quia  post  multam  pertractationem  de  Gro- 
sulano  dimittendo  vel  tenendo,  atque  de  Yordano  eligendo  vel  non  eligendo,  demum  dixit 
oninibus,  in  isto  conjurio  sibi  conjuratis :  "  Procul  dubio  scitote,  non  dimittam  Grosulanum,  nisi 

)  "  habuero  potestatem  eligendi  Yordanum  „.  Et  propter  hec  hujusmodi  Arderici  verba  corda 
illorum,  qui  Grosulanum  et  Yordani  electionem  spemebant  facta  sunt  quasi  lapidea  et  volun- 
tati  Arderici  conligata. 

31.  —  Sed  cum  in  ultimo  die  decembris  Ardericus  ille  et  decem  septem  allii  essent  in 
concordia  eligendi  Yordanum,   ego  jussu   Andree   primicerii,   presbiterorum   et   clericorum 

;t  decumanorum  '  Mediolanensium  ad  eos  veni  et,  ut  ipse  primicerius  michi  precepit,  eis  dixi, 
cjuod  male  consiliati  erant.  V^erumtamen  ipsi  conscilium  non  mutaverunt.  Sed  mane  facto, 
videlicet  kalendis  januarii,  Ardericus  idem  cum  vicedomino  et  ceteris  sibi  conjuratis  in 
abjcieiido  Grosulanum,  vel  in  suscipiendo  aut  in  allium  eligendo  archiepiscopum  catholice ' 
pulpitum  ascendit;  et  facto  scilentio  in  populo,  coram  illa  maxima  multitudine  loquens  dixit: 

;>  "  Nos  salva  reverentia  pape,  secundum  autoritatem  et  justitiam  canonum  diximus,  quod  Gro- 
"  sulanus  non  potest  esse  Archiepiscopus  Mediolani,.  Isto  dicto  et  confirmato,  illico  presbi- 
terum  Yordanum  de  Clivi  elegit  in  archiepiscopum  ^. 

32.  —  Hoc  cum  presbiter  Liprandus  audivit  aegrotus,  a  lecto  surexit,  et  in   altera   die 
illi  electo  piscem  obtulit  dicens:  "  Gratias  Deo,  quod  nunc  michi  testimonium  per  hibetis.    Sed 

•  "  hii,  qui  te  elegerunt  in  archiepiscopum,  male  fecenint;  et  Deus  illis  misereatur,  quiatu  posses 
"  esse  unus  bonus  presbiter  de  claustro.  Nunc  autem  masculus  esto  „  *.  Cum  autem  electus 
ille  nec  aliquis  de  tot  circumstantibus  ipsi  presbitero  respondisset,  presbiter  ipse  propinquius 
accessit,  et  osculatus  Jordanum,  sicut  unum  de  ceteris  sacerdotibus  relinquit.  Landulphus 
autem  Astensis  episcopus  et  Arialdus   Yanuensis   et   Mainardus   Taurinensis  non  solum   ad 

I  osculandum  venerunt;  sed  quasi  ut  ordinarent  eum  episcopum,  in  sequenti  mense  februario 
ad  ipsum  venerunt.     Sed  Astensis   cum   vidisset,   episcopum   Aquensem  "   et   Laudensem   et 
ceteros'  sufraganeos  et  comprovinciales  episcopos  huic  ordinationi  et  novitati  abesse, '  innuit       MuR^f^^a 
ordinationem  Yordani  differendam  fore;  et  velut  homo  volens  fugere,  surexit  iu   nocte,   et 
cum  suis  rebus  cepit  abire.     Sed    cauta  manus   Yordani   ipsum   Astensem    retraxit,    ejusque 

•  episcopi  diaconem  vulneravit,  pueros  quoque  eorum  verberavit  et  expoliavit.  Die  autem 
adveniente,  habita  cautione,  dominus  Yordanus  eundem  episcopum,  quasi  vinctum  et  abse  n- 


i8.  XXI.  Jordanus  de  Clivi  in  archiepiscopunt  eligHur  et  consecratur 

'  r  Decumani  in    origine   erano   72    poi    crebbero  XXX;  Du  Cange,  voce  Decumani. 
lino  a   100,  onde  si  dissero  anclie  delle  c««<o /«CM/e:  preti  *  Catholice  cioe  nella  pubblica  assemblea. 

dipendenti  dal  primicerio  clie  erano  addetti  al  servizio  '  Giordano  vlene  eletto  il  primo  gennaio  11 12  ed    10 

(lelle   principali    basiliche    di   Milano.     Cf.   Puricklli,  h  consacrato  nel  febbraio  seguente. 
Dissertazione  Inedita  all'Ambrosiana    segn.  C,  76,  Inf. ;  *  Masculus  cloe  vir, 

I^UMAGALLI,  Antichitd  Longob.   Mil,;   tomo  III,   Dissert.  ^  Azzone  vescovo  di  Aqui  e  Arderico  di  Lodi. 


P 
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tem,  verbis  valde  ignominiosis  increpavit.  Attamen  Astensis  idem  per  ammonitionem  Yanuen- 
sis  sueque  humilitatis  post  talem  suam  ignominiam  sua  et  suorum  servientium  spolia  recepit, 
atque  in  altera  die  ordinationi,  quam  illi  duo  episcopi '  de  Yordano  feceruiit,  interfuit,  non 
ut  episcopus  indutus;  sed  ut  viator  carens  sermone,  ipsam  ordinationem  spectavit.  Et  dum 
in  ecclesia,  que  dicitur  Yemalis,  ordinatio  ista  agebatur,  cives  pro  hac  re  prelia  gerebant 
canonicam  presbiteri  Johannis  Aculei  spoliabant.  Tunc  quamplures  super  hac  causa  et 
ordinatione  murmurabant;  in  quo  murmure  episcopi  supranominati,  videlicet  Azo '  Aquensis 
et  Ardericus  Laudensis,  videntur  fuisse.  Vigilante  itaque  hoc  murmure,  Mainardus  Tauri- 
nensis  illico  Romam  adivit  et  stolam  petiit.  Et  rediens  inde,  stolam  et  cartam,  continentem 
sacramentum,  quod  papa  poscebat  a  Yordano,  atulit;  alioquin  stolam  dari  Yordano  papa  1' 
prohibuit,  sicut  idem  Mainardus  notavit.  Ab  Yordanus  per  xi  menses  jejunus  fuit,  et 
stolam  non  habuit  ^. 

33.  —  Sed  infra  hoc   spatium    xi   mensium,   Bernardo    episcopo   Papiensi   et  Yordano 
Mediolanensi  consentientibus,  Papienses  et  Mediolanenses  statuerunt  et  juraverunt  sibi  federa, 
que  nimium  quibusdam  videntur  fuisse  imperatorie  majestati   et  apostolice   auctoritati   con-  l 
traria,  et  cum  isti  cives  jurarent  sibi  servare  se  et  sua  contra  quemlibet  mortalem  hominem 
natum  vel  nasciturum. 

34.  —  Putavi  non  pretereundum  scilentio,  quod  durante  lite  Grosulani,  scilicet  1105  7 
idus  maiis,  invente  sunt  reliquie  pretiose  in  Eccleaia  Sancte  Marie  ad  Portam^;unde  ordi- 
narii  cum  universo  clero  statuerunt  festum  solempne  illa  die  in  ecclesia  predicta.     In  cujus  2' 
rei  testimonium  tallis  extat  epistola:  Ordinarii    cardinales  ^   sancte   Mediolanensis   Ecclesie, 

MuR.,  493  necnon  et  primicerius  cum  universo  sacerdotio  et  clero  Mediolanensi'  omnisque  populus  et 
omnis  ordo  laycorum,  omnibus  sacerdotibus  et  clericis  et  laycis  cuiuscumque  ordinis,  in  diocesi 
Mediolanensis  ecclesie  constitutis,  pacem  et  salutem  a  Domino  et  pleni  gaudiis  participa- 
tionem.  Quoniam  ratio  expostulat  et  dignum  est,  ut  exultante  capite,  ceterd  quoque  membra  2 
exultationi  congaudeant,  ideo  immensae  letitiae,  quam  nobis  immeritis  et  insperantibus  divina 
c.  sjv  clementia  contulit,  vos  exortes  esse  non  volumus. '  Notum  igitur  universitati  vestre  fieri  volu- 
mus,  quoniam  inextimabiles  thesauros  et  incomparabiles  margaritas,  sole  splendidiores  et 
omni  aromate  fragantiores,  divino  nutu  et  munere  nuper  invenimus;  videlicet  partem  de  su- 
dario  Domini,  et  de  syndone  eius,  et  de  lapide  ubi  sederunt  angeli  nunciantes  resurectionem  J 
Domini  nostri  Yesu  Christi,  et  de  probato  ligno  salviticae  crucis  salvatoris  nostri,  et  de  veste 


18.  XXII.  De  festo  Agios,  quod  fit  ad  Sanctam  Mariam  ad  portam  Vercelinam  die  g  maii 

II.  7/  Sa,ssi  ha  preferito  seguire  R  che  ha  sex,  mentre  gli  altri  due  codd.  hanno  xi  —  21.  In  margine  il  rubri- 
catore  di  H  pone :  exeraplum  bulle 

'  Cioe  Arialdo  di  Genova  e  Mainardo  dl  Torino.  "  honorem  vestrum  in  tantum  auxi,  quod  medietas  po-    31 

S  '  Azone  scrisse  ad  Enrico  V  una  lettera  (che  fu  "  puli  contra  medietatem  populi  contendit.   Nunc  Itaque 

pubblicata  da  G.  GioRGio  EccARD,  o/>.  ci<.,  V.  I,  col.  267) ;  "  videat  pictas  vcstra,  si  ad   lioc    velitis    rae   laborare, 

eccone   un    brano   che    illustra   il    passo   di  Landolfo:  "  ut  et  populus  ille   maneat   divisus,   et   antiquus   ille 

"  Mediolanenses    quendam    Archiepiscopura    elegerunt  "  Archiepiscopus  a  vestra  Maiestate  adjuvetur,  scriljen- 

"  [Jordanum]  et  a  quibusdam   Parochianis  suis  [cioe   i  "  do  praecipite  „.     Non   consta  quale  sia  stata  la  rispo-   2; 

10    "  due    vescovi    suflFraganei]    eum    consecrari    fecerunt;  sta  di  Enrico. 

*  quod  ego  videns  contra  Imperii  vestri  honorera  fierl,  ^  Giordano  ricevette  il  pallio  il  6  dicerabre  1112 

"  omnino  interdixi,  et  licet  ab  ipsis   niultum   rogatus,  (cf.  n.  36  sotto). 

"huiusmodi  consecrationi  interesse,  nec  assensuni  prae-  ■■  Intorno  alla   chiesa  di  Santa  Maria    alla  Porta 

"  bere  volui;  imo  dedi  operam    erigendi    raagnum    pa-  vedi  Latuada,  op.  cit.,toxno  IV,  p.  167.     La  solennita   3 

ij    "  rietem  populi  contra   populura,   sub   occasione   cuiu-  in    onore   dclle   reliquie  rinvenute  pare  sia  andata  in 

"  sdam  alterius  Archiepiscopi  [Grossulani],  quera  pars  disuso  dopo  la  distruzione  della  citta  fatta  dal  Barba- 

"  illorum  intendit  deponere,  viri  scilicet   perfectissime  rossa  (1162). 

"llterati,  et  ingenio  astutissimi  et  eloquentissimi,  Cu-  ^  I  canonici    ordinari    della   Metropolitana    dice- 

"  riae  vestrae   valde    necessarii,   cujus    partem   propter  vansi  anche  cardinali.  3 
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sancte  Marie,  et  de  oasibus  sanctorum  Casti  et  Polimii,  in  ecclesie  sancte  Marie  que  dicitur 
ad  Portam.  Quapropter  non  solum  in  ea  die,  sed  etiam  ab  ea  die  et  deinceps  factus  est 
ibi  jugis  et  celebris  et  admirabilis  concursus  plebis  utriusque  sexus,  Deum  glorificantium  et 
magnificantium,  quod  hoc  tempore  tales  nobis  thesauros  sua  benignitate  revelare  dignatus  est; 
5  quorum  patrocinia  non  solum  nostre,  sed  etiam  universe  diocesi  ejus  per  Dei  misericordiam, 
protectionem  et  salutem  futuram  esse  speramus.  Facta  est  etiam  generalis  processio  ad  hono- 
rem  Dei  et  salvatoris  nostri  tam  ingens,  tam  solempnis  et  tam  admirabilis,  qualem  numquam 
retro  ante  tempora  vel  vidimus  vel  meminimus  factam.  Ad  hanc  igitur  solempnitatem  annue 
omnes  populi  devote  concurrite,  tam  mentium  securitate  quam  corporum  obsequio  nichil  hesi- 
0  taates,  depromi  magnificentissimam  remunerationem.  Quanta  enim  virtus  sanctorum  est, 
tanta  salus  occurrenti  populo.  Titulus  autem  et  nomen  ejus  eximie  festivitatis  est  sancti 
Salvatoris.  Terminus  autem  hujus  celebrationis  est  7  idus  maiis.  Rogamus  etiam  vos  et 
secundum  statutum  ecclesie  nostre  singulis  et  omnibus  precipimus,  ut  in  die  hujus  festivitatis 
ad  honorem  Dei  et  salvatoris  nostri  ab  omni  opere  servile  vacetis  et  abstineatis  tamquam  in 
5  die  resurrectionis  et  nativitatis  domini  nostri  Yesu  Christi.  Quo  etiam  die  ad  frequentatio- 
nem  hujus  solempnitatis  statutum  est  anuale  et  mercatum;  et  omnibus  venientibus  ad  hanc 
solempnitatem,  vel  causa  orationis  vel  causa  mercandi,  et  redeuntibus  stabilita  est  ab  omni 
civitate  firma  et  inviolabilis  trevia  '  octo  dies  ante  festum,  et  octo  dies  post  festum.  Quodsi 
quis  hujus  trevie  violator  extiterit,  indignationem  Dei  non  effugiet  et  iram  totius  civitatis  super 

10  se  et  super  sua  bona  gravissime  indubitanter  incuret.  Toloneum,  quod  vulgo  turadia '  dicitur 
sive  portenaticum  in  hiis  prefatis  diebus  nulli  modo  tolletur.  Ut  autem  magis  sit  autenti- 
cum  et  nulla  unquam  oblivione  deleatur,  quod  Deo  inspirante  ad  honorem  Dei  et  salvatoris 
nostri  decrevimus,  per  singulas  plebes  singulas  epistulas  in  audentia  omniuni  habitantium  in 
eis  has  litteras  legere  et  ponere  studeant,  et  in  martilogio  ^  hoc  festum  scribant;  quatenus  per 

25  singulos  annos  et  per  singulas  generationes'  istos  dics  nulla  deleat  oblivio,  sed  perpetuo  et        «■  '*>' 

solerapniter  honoretur.     Hec  autem  epistola  in  scripturis  ecclesie  diligenter  et  semper  ser- 

vetur  valde.     Inventi  autem  sunt  predicti  thesauri,  scilicet  reliquie:  pars  de  sudario  Domini, 

et  de  syndone  eius,  et  de  lapide  suprascripto,  et  de  ligno  suprascripto,  et  de  suprascriptis, 

anno  Domini  1105  7  idus  maii  in  civitate  Mediolanensi  in  porta  Vercellina,  in  ecclesia  Sancte 

30  Marie,  que  dicitur  ad  Portam.  Fuerunt  autem  predicti  sancti  confessores  Castus  et  PoIIi- 
mius  diacones  sancti  Ambrosii;  quorum  corpora  jacent  in  ecclesia  sancti  Victoris  ad  Celum 
aureum  ■*,  que  nunc  dicitur  ecclesia  sancti  Satiri,  sita  iuxta  ecclesiam  sancti  Ambrosii  requie- 
scunt.  In  predicto  autem  festo  ab  ecclesia  estiva  usque  ad  predictam  ecclesiam  sancte  Marie 
ad  Portam   ordinarii  ebdomadarii  cum  aliis  ebdomadariis  Mediolanensis  ecclesie  processio- 

3S  naliter  vadunt  semper,  precedentibus  vicinis  et  parochianis  ipsius  ecclesie  sancte  Marie  cum 
viridibus  frondibus  et  ramis  arborum,  candelis  accensis  aligatis  eisdem,  et  cantantibus:  "  Agios, 
"Agios,.  Propter  quod  dicitur  festum  de  agios;  quod  est  nomen  Dei.  Qui  dicti  ordinarii 
postea  celebrant  missam  in  ecclesia  sancte  Marie  ad  Portam.     Deo  gratias.     Amen.     Amen. ' 

35.  —  Nunc  ad  propositum  redeo.     Presbiter  Liprandus,  in  summa  sua  senectute  positus,      mur.,  494 
40  michi  ait:    "  Video  te  aliquantulum  super  me  erubescere  propter  ea,  que  adversus  Grosulanum 
"  dixi  et  feci.     Sed  ut  minus  inde  erubescas,  vere  dico  tibi,  quod  ego  illam  causam  reservo 
"  solli  Deo  omnipotenti,  et  dum  michi  superest  spiritus,  multum  desidero  hujus  mondi  vitam 


39.  XXIII.  Liprandus  ammonet  Landulfum  hystoricum,  ut  a  eommunicaiione  Jordani  abstineat 

6.  futuram]  il  cod.  R  aggiunge  etiam  — ■   lo.  depromi]  deprimi  nei  codd.  —  20.  Toloneum]  Coloeum  nei  codd. 

'  Cioc  tregua,  cf.  Dv  Cange,  Glossarium.  veda  anche  Galvano  Fiamma,   Chron.   Mai.,  cap.  227. 
'  Si  diceva  anciic  curadia.   Doveva  essere  una  spe-  ^  Cioe  Martirologio. 

5    cle  di  pedaggio  da  pagarsi    all'arcive3covo.     Ne   parla  *   Cf.    PaRiCF.TXl,    Ambros.   Mediol.    Basil.    Monu- 

a  lungo  il  PijRic:!Lr,i,  Dissert.,  Naz.  cap.  95,    n.    7.     Si  mtnta,  n.  304.  10 
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*  meam  finire  in  manibus  eorum,  quorum  protectione  corpus  et  anima  mca,  prestante  divina 
"  gratia,  protegatur  a  manibus  eorum,  qui  protegendo  Grosulanum,  veritatem  Dei  occultare 
"  voluerunt  et  volunt.  De  ecclesia  autem  ista  Mediolanensi,  in  qua  consulis  michi  manere 
"  et  vitam  finire,  dico,  quod  illa  est  michi,  cupienti  Yerosolimam  '  adire,  ceu  navis  sine  nauta 
"  et  remige  in  portu  putrescens.  Quod  si  vixeris  secundum  etatem  tuam,  eam  talem  esse  ^ 
"  experieris.  Interim  et  ego  consulo  tibi,  ut  participationem  mense  Yordani  ejusque  beneficia, 
"  que  potes  tenere  propter  electionem  et  investituram  diaconatus  capelle  ejus,  quam  ab  eo 
"  suscepisti  me  nesciente,  quam  vero,  dum  gratus  et  benivolus  tibi  fuerit,  ei  tuum  obsequium 
"  impendere  non  prohibebis  „.  Per  hec  quoque  verba,  que  hic  meus  magister  michi  dixit,  ipse 
Yordaniis  eiusque  fabrica  michi  suspectus,  et  in  parte  suspecta,  atque  grata,  quemadmodum  1 
c.  84V  in  vicedomino,  fuit.  Hujus  mei  magistri  conscilium  sequens,  cum  velem  prorsus'  dimittere 
Yordani  administrationem,  delatus  est  ipse  presbiter  ad  Pontidii  ^  monasterium,  me  nesciente. 
In  quo  monasterio  coram  monachis  et  fratribus  in  festo  sancti  Nicholai  usque  ad  festum  epi- 
phanie  Domini  splendide  vixit,  Atque  in  eiusdem  festivitatis  nocte,  quando  spiritum  emisit, 
magnus  et  suavis  splendor  domum,  in  qua  jacebat,  admirantibus  circumstantibus,  illustravit  1 
et  illuminavit.  Et  sicut  ille  predixerat  fratribus,  in  hora  illa,  quando  corpus  ejus  ferebatur 
ad  sepulchrum,  solis  splendor  aerem  illuminavit  et  nubes  cum  nive  cessavit.  Ipso  quoque 
presbitero  existente  in  vita,  cum  Yoidanus  et  ceteri  Grosulanistae  calumpniabantur  eum  et 
suam  legem,  nobilis  miles  Placentinus  de  faucibus  mortis  ad  laudem  eius  ereptus  est;  quia 
cum  miles  ille  esset  quasi  in  sompno,  sensit  hunc  presbiterum  palpare  gutur  suum,  et  statim  2 
evomit  os  piscis,  quod  soffocabat  eum.  Eodem  etiam  tempore,  cum  domus  cujusdam  sui 
afiinis  et  sibi  atrahentis  arderet,  repente  ymber  fuit,  et  paleam  et  domum  ipsius  presbiteri 
integre  servavit.  Quod  si  curerem  per  singula,  que  Deus  fecit  ad  laudem  ejus,  deficeret 
quidem  spiritus  meus,  Sed  Deus,  qui  per  omnia  secula  vivit,  et  regnat  nunc  et  semper,  ani- 
me  ejus  benedicat.  Amen  '.  Et  michi  gratiam  recte  scribendi  tribuat.  Quia  sincere  adhuc  2 
cupio  scribere  ea,  que  in  ecclesia  et  in  regno  per  pontifices  et  abates  et  sacerdotes  et  levitas, 
per  consules  et  cives,  et  allios  ecclesie  et  regni  ministros  seminata  et  operata  sunt,  non  tan- 
tum  ad  augmentum,  sed  etiam  ad  detrimentum  religionis  et  directe  consuetudinis. 

36.  —  Igitur  presbitero    Liprando   posito   in   Pontidii   monasterio,   fama   de    Grosulano 
redeunte   Yerosolimis  aures  Yordani  et  ordinariorum   ejus  implevit.     Et  Mainardus   Tauri-  3) 
nensis  episcopus   iterum   Mediolanum  venit,  atque  stoUam,  quam  in  precedenti    anno  *  sine 

MuR.,  465  sacramento  Yordano  dare  noluit  neque  dedit,  nunc,  videlicet  in  festo  sancti  Nicholai,'  quando 
presbiter  Liprandus  Pontidium  intravit,  super  altare  sancti  Ambrosii  posuit.  Et  Yordanus, 
osculatus  eam,  de  ipso  altari  asumpsit.  Que  positio  et  asumptio,  absentibus  ordinariis  et 
primiceriis,  facta  fuit  ^ 

37.  —  Deinde  securius  idem  archiepiscopus,  quos  voluit,  lesit.  Me  quippe  eo  tempore 
injuste  turbavit.  Quod  cum  presbiter  A.ndreas  primicerius  intellexisset,  solempniter  suscepit 
ia  communi  beneficio  presbiterorum  et  clericorum  Mediolanensium.     Yordanus  quoque  tum 


II.  XXIV.  Presbiter  Liprandus  in  Pontidii  monasterio  obiit  —  39.  XXV.  Jordanus  stollam  papalem   accepiens, 
clericos  exturbat  et  hystoricum  ab  ecclesia  sancti  Pauli  removet 

10.  fabrica]  familia  R 

'  La  Gerusalemme  celeste,   cioe  il  Paradiso.  *  Nell'anno   iiii  (cf.  n.  32  sopra).    II  Sassi  toglie 

S  '  Localita  tra  Bergamo  e  Lecco.     Su  questo  mo-  la  contraddizione  dei    due   passi    di    Landolfo,   osser- 

nastero  cf  Pukicelu,  op.  cit.,  nn.  316  e  331.  vando  che  qui  intende  dire  l'anno  precedente  alla  morte  i 

'  Papkbrochius   in   Acta  Sanct.   (Bollandistl)   in  di  Liprando  (11 13)  dclla  quale  ha  gia  parlato. 
appendice  al  37  giugno,  dopo    la   vita    di    SanfErlem-  '  Forse  Giordano  aveva  giurata  fedelta  al  ponte- 

baldo,  aggiunge  De  venerabili  Liprando  presbytero  confes-  fice  ia  segreto,  e  assunse  privatamente  il  pallio  per  non 

10    sore  (pp.   310-3x5).  irritare  la  suscettibllita  dei  Milanesi. 
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Widoni  Falcimario,  creditori  meo,  pro  me  dedit  peccuniam;  nec  tamen  indulsi  ei,  quam  in 
me  fecit,  offensam,  sed  equo  animo  sustinui  illam.  Quia  tum  enses  et  lancee  acuebantur, 
ut,  adveniente  Grosulano,  ipse  ab  archiepiscopali  sede  ejceretur,  nimirum  si  me  humilem 
acolitum  neglexit,  et  presbiterum  Ariprandum  Paliarium,  virum  sibi  convenientem  et  in  bello 
potentem,  assumpsit.  Et  prout  quibtisdam  placet,  non  debet  esse  absurdum,  quod  Gulielmus,' 
venerabilis  abbas,  hoc  in  tempore,  subridens  et  condolens  de  hiis  casibus  clericorum  ponti-  c  isr 
licum  militum  et  civium,  deseruit  sancti  Ambrosii  monasterium,  et  rexit  et  regit  abbatiam 
nionasterii  sancti  Solutoris,  constructam  in  episcopatu  Taurinensium.  Quod  si  et  ego  non 
concupivi  per  illius  Yordani  manus  ad  subdiaconatus  gradum  promoveri,  convicini  mei  cur 

!l  per  ejus  auctoritatem  presumpserunt  me  exturbare  ab  ecclesia  Sancti  Pauli,  que  est  titulus 
ordinationis  mee  ?  Et  Andreas  Sugaliola,  qui,  si  presbiter  est,  plebeianus  est,  quo  jure  potest 
ipsam  meam  ecclesiam  possidere  ?  Insuper  manus  ejus  cur  ossa  parentum  meorum  de  proprio 

,  nostro,  non  suo,  sepulchro  projecit  et  suum  mortuum  in  ipsum  posuit  ?  Preterea  Sugaliola 
ille  Andreas  domos,  campos,  prata,  vineas,  silvas  et  allia  multa,  que  mei  proprii  iuris   sunt 

)  quare  usurpat,  vendit  et  alienat  ?  Hoc  quidem  si  ille  ejusque  manus  ejusque  auctores  reli- 
giose  et  rationabiliter  fecissent,  defensoresque  meos  si  juste  cecassent  et  decidissent,  meos 
quidem  oculos  eruerem  et  sepulturam  intrarem.  Sed  ne  moriar,  sicut  illi  mei  adversarii 
moriuntur  et  mortui  sunt,  valde  multum  descideravi  et  descidero,  ut  hii  qui  adhuc  '  vivere 
videntur,  a  solle  justitie  illuminarentur;  ut  depulsa  scismaticorum  et  superstitiosorum  superbia, 

)  spernant  suorum  auctorum  mendatia,  atque  diligant  et  teneant  quam  optimi  regis '  eiusque 
pontificis  patrocinia. 

38,  —  In  augusto,  qui  fuit  octavus  mensis  ab  illo,  in  quo  presbiter  Liprandus  obit,  in 
isto  enim  mense  et  Grosulanus  a  Yerosolimis  rediit,  et  prius '  post  legem  factam  de  eo 
ignitam  intravit  Mediolanum.  Ibique  tunc  ad  locum,  ubi  sanctus  Victor  carceratus  fuit  *, 
suos  labores  suosque  thesauros'  sacerdotibus  et  viris,  quos  sibi  putabant  fideles  explicavit;  mur.,  496 
et  explicando  induxit  benignitatem,  qua  pavit  et  induit  Yordanum,  quem  fecerat  subdia- 
conum.  Videbatur  etiam  instare  adversus  Yordanum  eo  quod  dicebat,  eum  sibi  jurasse  et 
dejerasse.  Quod  fortis  et  valida  turba  Yordani  non  sustinuit;  sed  assumptis  armis,  maximum 
insultum  in  Grosulanum  fecit.     Ipsius  autem  Grosulani  caterva  undique  concurrens,  ferendo 

I)  et  inferendo  vulnerationes,  orbitationes '  et  occisiones  multas  in  equis  et  in  hominibus, 
fortiter  et  prudenter  ipsum  Grosulanum  per  quindecim  dies  in  turribus  de  porta  Romana 
servavit  ^  Interea  Anselmus  de  Pusterla  ad  ecclesiam  sancti  Johannis,  que  dicitur  ad  Con- 
cham ',  audita  strage,  venit;  et  in  contione,  que  ibi  tenebatur  ex  parte  Grosulani,  loquutus, 
plura  consuluit,  ut  pernitiosa  illa  pestis  cessaret,  et  certum  locum  certumque  tempus  statue- 

5  rent,  et  per  legjptimam  et  generalem   sinodum  conoscerent,   cujus   causa  justa   foret.     Hoc 
autem  conscilium  quia  Yordano  ejusque  fautoribus  displicuit,  peccunia  utriusque  pontificis  ad 
milites  et  pedites  bellatores,  ad  clericos  quoque  et  mulieres'  bella  instigantes,  pervenit.     Et         c  ssv 
Yordanus  aperto  ore  coram  sua  gente  de  Grosulano  ceu  de  Simone  Mago  cantavit;  et  Gro- 
sulanus  apud  suam  plebem  ydolo  et  vitulo  conflatili  atque  homini  perfido  et  periuro  Yordanum 


23.  XXVI.  Inter  Grosulanistas  et  Jordanistas  pugna  commititur,  ipsis  presulibus  ad  suos  sermodnantibus 

5.  placet. . .  .  absurdum]!  i7  Sassi   lesse  male,  seguendo  in  parie  N,  placuit  nondum  esse  absurdum  —  16.  de- 
fensoresque . . . .  cecassent]  defensionemque  meas  gustassent  R  —  33.  prius]  primitus  Pertz 

'  Cioe  ncll'anno   1136,  in  cui    Landolfo   scriveva  Vittore  (detta  di  San  Vittorello)  verso  Porta  Roman.a.    lo 

S    la  sua  storla.  Cf.  Giulini,  IV,  pp.  49  e  sg. 
'  Lotario  II  di  Suplimburgo  e  Innocenzo  II.  '  Meglio  orbationes. 

'  Anno  1113.  6  Ogni  porta  era  difesa  da  torri. 

*  Comunemente  si  ritiene   clie   questo   carcere   si  '^  Vicino  a  San  Vittorello.     Per  San  Giovanni  in 

trovasse  ncl  luogo  dove   sorgeva    la   chiesetta    di   San  Conca  vedi   Latuada,   op.  cit.,   vol.  II,  p.  252.  IJ 
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comparavit.  Ac  sic  stragem  quam  plurimam  uterque  pontifex  commiscuit;  in  qua  Rogerius 
de  Sorexina,  miles  capitaneus,  et  Ariprandus  de  Lampugniano  ',  vexilifer  de  vavassoribus,  et 
Ariprandus  de  Meda,  civis  prudentissimus,  cum  quam  pluribus  ejusdem  nobilitatis  hominibus 
occisi  sunt. 


I 


39.  —  Sed  cum  Grosulani  mantica '  foret  exausta  et  Yordani  adhuc  onerata,  conventio 
facta  est  per  pecuniam,  Grosulano  promissam;  quam  ipse  Grosulanus,  prout  dicitur,  cum 
suis  et  Yordanistis  participavit.  Et  facta  participatione,  Grosulanus  Mediolanum  exivit 
atque  Placentiam  adivit ;  ibique  in  monasterio  sancti  Marchi,  quod  est  de  congregatione 
Vallis  Umbrosae,  hospitatus,  invenit  Ardericum  Laudensem,  quem  fecerat  sibi  vicarium,  in 
victu  et  in  vestitu  ejusdem  congregationis  monachum.  Alter  vero  Ardericus  de  Carimate, 
qui  licentiam  jurandi  ab  isto,  cum  esset  vicarius,  suscepit,  et  occasione  illius  juramenti 
sententiam  in  Grosulanum  dedit  et  Yordanum  in  archiepiscopum  elegit,  Grosulani  adventum 
non  expectavit,  sed  circuens  transmarina  loca,  inventus  et  jugulatus  est  a  Turchis.  Sciendum 
quoque  est,  quod  Grosulano  et  Yordano  existente  auctore  Mediolanensium  per  gratiam 
domini  Pascalis  pape  secundi,  clerus,  populus  Mediolanensis,  natura  nobilis  et  religiosus,  in  1 
utraque  parte  non  sine  causa  dicitur  levis  et  vanus  et  ad  cujuslibet  novitatis  presumptionem 
promptus.  Cujus  enim  religionis  et  nobilitatis  fuit  ille  spiritus,  qui  monuit  Yordanum  suum- 
que  clerum  et  populum,  ut  exprobaret  et  excommunicaret  Anselmum  de  Pusterla,  diaconem 
ordinarium,  quia  dedit  conscilium,  ut  Grosulani  et  Yordani  causa  discerneretur  per  legipti- 
mam  et  generalem  synodum  ?  Iterum,  qua  ratione  divulgavit,  eundem  dici  eroneum,  quia  cum  2- 
clero  et  populo  Grosulani  egit  scrutinium '  et  baptismum  ?  Et  contra  Yordanum,  apostolica 
auctoritate  donatum  archiepiscopum,  quis  potuit  dicere,  esse  simulacrum  et  hominem  perfi- 
dum  atque  perjurum?  Nimirum,  si  quero.  Quia  dum  Grosulanus  in  predicto  sancti  Marchi 
monasterio  esset,  et  Anselmus  Mediolani  instaret  et  obligationem  conveniendi  ad  generalem  1« 
synodum  quereret,  et  Yordanua  hoc  fieri  prohiberet,  dicitur  et  creditur,  quod  pecunia  jurata  2 
et  data  fuit  Grosulano  atque  Anselmo,  ne  persona  Yordani  calumpniaretur  ab  illis  in  aliqua 
synodo. 

MuR.,  497  40.  —  Igitur  hac  cautione  facta  per  presbiterum  Nazarium  Muriculam  et'  Lanfranchum 

Ferarium,  prout  dicitur,  contingit,  quod  presbiter  Andreas  bone  memorie  primicerius  obit  *. 
Cui  successit  predictus  presbiter  Nazarius.  De  quo  Nazario  superest  michi  adhuc  quedam'  3 
c.s6r  scribere,  veluti  de  homine,  qui  quasi  coetaneus  et  condiscipulus  extitit  mecum  in  una  vici- 
nitate  et  sub  disciplina  hujus  presbiteri  Andree,  qui  dictus  fuit  Dalvultum  secundum  suam 
cognationem.  Iste  itaque  Nazarius,  cum  esset  infra  ordines  clericus  et  juvenis  ingenio  acutis- 
simus,  non  sine  causa  michi  infantulo  adjecit  nomen,  scilicet  clocam  *  sancti  Pauli.  Insuper 
ipse,  dum  singulariter  habitaret  solarium  suum,  me  et  Rusticum  Gemmarum,  sive  Caccum  3 
atque  Nazarium  Flotam,  super  ipsum  solarium  induxit,  atque  de  nuptiis  fratris  sui  suave  et 
dulce  obsonium  nobis  prebuit;  ubi  per  precedentia  et  sequentia,  que  de  libro  cordis  ejus  legi, 
illius  animum  previdi  non  magis  appetere  sancte  Mediolanensis  ecclesie  decorem,  quam 
ejusdem  ecclesiae  utilem  et  honestam  nobilitatem.     In  isto  namque  tempore  nostre  coevitatis 


5.  XXVII.  Data  pecunia  Grossulano  et  Anselmo  de  Pusierla,  Grossulanus  Placentiam  adiit  —  28.  XXVIII.  De  mo- 
ribus  ei  imbratis  ^  presbiteri  Nazarii  Muricule 

23.  Nimirum]  il  Sassi   propone  di  leggere  nil  miriim  —  JS-  I  codd.  H  ed  N  hanno  prohibet;  i  preferibile   la 
Uiione  di  R  —  34.  clocam]  clerica  R 

'  Meglio  Lampugnano.  *  Morl   verso  la  fine  del   1113.  10 

'  Cioe  pera,  borsa.  '  La  Cloca  e  la   campana;   il    nomignolo    fu  im- 

'  L'esame  dei  catecumeni  che  si    faceva   In    Qua-  posto  con  significato  maligno. 
resiraa  per  ammettere  gli  idonei  al  battesimo    nel    sa-  '  Questo  vocabolo  deve  essere  tolto  dal   volgare 

bato  santo.  e  si  pu6  raettere  in  relazione  con  l'italiano  irabrattare. 


[AA.  1095-1115]  HISTORIA  MEDIOLANENSIS  25 

et  discipulatus  Urbanus  papa  synodum  Placentie  celebravit;  atque  de  Frantia  Mediolanum 
redivit '.  In  qua  civitate  cum  ipse  papa  staret  in  pulpito  sancte  Tegle  ',  immense  multitudini 
hominum  utriusque  sexus  predicavit,  et  predicando  de  sua  magna  sapientia  protulit,  quod 
minimus  clericulus  de  ecclesia  Dei  est  major  quolibet  rege  mortali,  Adidtt  etiam,  quod  cle- 
rici  et  sacerdotes  per  peccuniam  in  ecclesias  non  sunt  introducendi,  sed  per  electionem  homi- 
num,  qui  sunt  ecclesiarum  vicini.  De  quibus  apostolicis  dictis  clericus  iste  Nazarius,  in 
ingenio  acutissimus  et  Muricula  cognominatus,  pennas  asumpsit,  atque  de  solario  suo  ad 
ecclesiam  sancti  Babile  sanctique  Romani,  que  antiquitus  dicitur  Conscilia  Sanctorum,  sine 
regali  et  sacerdotali  auctoritate  volavit.     Et  habito  favore  vulgi  illius  vicinitatis,  ibi  habitavit 

I  et  novum  habitaculum  hedificavit  expulsis  inde  sacerdotibus  et  clericis,  consuetis  servire  ipsis 
ecclesiis.  Ad  hujusmodi  exemplum  Albinus,  homo  de  Magenta,  et  Johannes  Aculeus  de  Vi- 
comerchato,  et  Mayfredus  de  Limidi,  homines  illiterati  et  intonsi,  ac  plures  urbani  et  ple- 
bejani  non  habentes  sufBcientiam,  sequentes  partium  vulgi  clamores  et  laudes,  intraverunt 
ecclesias;  beneficia  quarum  susceperunt  et  inordinati  possederunt,  donec  Arnulfus  de  porta 

1  Ilorientali,  tunc  temporis  senex' Mediolanensis  archiepiscopus,  in  Clavatensi  monasterio  fuit      mur.,  498 
sepultus '.     De  cetero  predictus  Nazarius  cum  sue  connexionis  turba  fere  quodcumque  voluit, 
fecit  in    Mediolanensi   ecclesia  et   in  Saona  civitate.     In   Mediolanensi    namque    sublimavit 
Anselmum  de  Buis\  hominem  simplicem,  in  archiepiscopum ;  qui  sublimatus  Albinum,  Johan- 
nem  Aculeum  et  ceteros  de  turba  connexionis  Nazarii  sua  auctoritate  in  ecclesiis  confirmavit, 

:   ipsumque  Nazarium  et  Grosulanum  ad  omnes  ecclesiasticos  ordines  promovit  et  sacerdotes 
fecit.     Nazarius  vero  ipse,  presbiter  factus,  una  cum  presbitero  Johane  Aculeo,  sicut  supra 
legitur,  in  Saona  elegit   Grosulanum  in  episcopum,  et  Anselmi,  sui  ordinatoris,  vicarium  et 
sucessorem.     Preterea  legem,  quam  presbiter  Liprandus  fecit  adversus' Grosulanum,  iste  pre-        c.  scv 
sbiter  Nazarius   contempsit;    domum   quoque  hujus   presbiteri   Liprandi    expoliari    cognovit. 

'  Propter  quam  expoliationem  Petrus  Pazananus,  homo  de  doctrina  hujus  presbiteri  Nazarii, 
occisus  fuit.  Grosulanum  vero  restitui  in  Romana  sinodo  ydem  presbiter  Nazarius  cum  gaudio 
vidit,  et  ipsum  restitutum  suscepit,  eique  sicut  catholico  suo  archiepiscopo  per  undecim  annos 
obedire  cognitus  fuit  ^  Tandem  ipsum  Grosulanum,  quod  Yerosolimam  peregrinantem,  depo- 
suit,  et  Yordanum  de  sue  connexionis,  in  archiepiscopum  elegit.  Unde  contigit,  quod  ipse 
lesbiter  Nazarius,  exprobratus  a  suis  vicinis,  suam  ecclesiam  dimisit,  et  per  auctoritatem 
pravorum  hominum  et  Yordani,  quos  juste  tunc  causabam  et  causo,  res  et  ecclesiam  meam 
iisurpavit;  et  usurpando  invenit  cilitium,  quod  magister  et  avunculus  meus  inlesum  per 
ignem  transportavit,  a  trabe  ecclesie  Sancti  Pauli  deponeretur  et  ignominiose  consumeretur. 
Taceo  multa,  que  ipse  presbiter  Nazarius  egit  ad  mei  dampnum  meamque  iniuriam  et  igno- 

;i  miniam;  dicoque,  quod  post  acceptam  dignitatem  primiceriatus  a  Yordano,  hujus  primicerii 
prudentia  tantum  valuit,  quod  furor  armorum  inter  Grosulanistas  et  Yordanistas  cessavit.  Ad 
ecclesiam  Sancte  Tegle,  in  qua  fuit  conversatio  et  finis  precedentis  Andree  primicerii,  ivit 
et  in  ea  habitavit  meamque  dimisit.  Verumtamen  tunc,  cum  meam  dimisit,  alteram,  id  est 
Andream  Sugaliolam,  ipse  una  cum  Yordano  eidem  mee  ecclesie  intrusit. 


34.  XXIX.  Paschalis  papa  Jordanum  confirmat,  Grossulanum  deponit,  qui  post  annum  in  Roma  moritur 

6.  £  preferibile  la  lezione  di  R  a  quella  degli  altri  due  codd.  clerus  —  S.  R  ha  sicut  invece  di  sine  —  ii.  exem- 
]ilum|  expulsionem  R  —  n.  illiteratij  i  codd.  hanno  literati;  il  contesto  perb  suggerisce  la  correzione  —  33.  a 
trabej  il  Sassi  pensa  doversi  integrare  con  iussit  ut  —  36.  inter]  i  codd.  hanno  semplicemente  in  -  38.  meamque] 
eamque  nei  codd. 

'  Urbano  II   celebrd   il    concilio    a   Piacenza   nel  '  Cf.  n.  1  sopra;  nota  S  (p.  3). 

109S,  quindi  si  port6  In  Francia  a  quello  di  Clermont-  *  Anselmo  IV  di  Bovisio   fu  consacrato  il    3  no- 

i  errand.     Di  ritorno  fu  a  Milano  nei  mesi  settembre-  vembre  1097  e  morl  a  Costantinopoli  il   30   settembre 

nUobre  del   1096.     Cf.  jAFpfe,  Reg.  P.  R.,  anno   1096.  iioi   (cf.  nota  3  p.  4).  15 

*  Piu  corretto  Theclae.     Quindi    nei    mesi    estlvi,  ■''  Veramente  non    erano   neppure   compiuti    dieci 

quando  si  ufficlava  in  Santa  Tecla.  anni,  essendo  stato  eletto  nel  luglio   1103. 
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41.  —  Ego  itaque  merens  de  hac  intrusione  et  omnis  ecclesiastici  benefitii  et  offitii  in 
me  facta  expoliatione,  ivi  ad  synodum,  quam  papa  Pascalis  pro  causa  Grosulani  et  Yordani 
Rome  celebravit '.  In  qua  supradictus  Anselmus  de  Pusterla  secundum  suam  dignitatem 
honestum  locum  habuit  et  sedit;  sed  neque  pro  Grosulano  neque  adversus  Yordanum  verbum 
bonum  aut  malum  in  synodo  protulit.  Yordanus  vero  a  principio  synodi  usque  in  finem,  ^  ; 
sedens  et  scilens  a  destera  apostolici  nullo  mediante,  in  ipsa  synodo  fuit.  At  Grosulanus  ibi  ( 
stando  et  sedendo  inter  archiepiscopos  et  episcopos,  ceu  vir  prudens,  intendebat  ad  destruen- 
dam  Yordani  impositionem  et  conversionem  *  eorum  qui  ipsam  fecerant  impositionem;  et 
intendendo  ad  ista,  egregie  loquebatur  de  positione  et  restitutione  sua,  qua  positus  et  restitutus 
fuit  in  Mediolanensi  ecclesia.  Cui  viro  homo  qui  in  ista  synodo  sive  in  Lateranensis  palatio 
contradixerit,  certum  locum  non  habuit.     Sed  dominus  papa  Pascalis,  quasi  affectans  redere 

MuR.,  499  illum  placabilem  Deo  et  sibi,  ejus  scientiam  ejusque  facundiam  comendabat ';' atque  labore», 
quOG  ipse  papa  per  se  suosque  legatos  Rome  et  per  Longobardorum  provinciam  pro  ipso 
Grosulano  sustinuerat,  coram  synodo  referebat.  Et  ad  leniendam  duritiam  et  asperitatem 
eorum,  qui  nec  positionem  nec  restitutionem  Grosulani  susceperant  vel  suscipiebant,  non 
solum  de  presbitero  Liprando  ejusque  lege  mentionem  faciebat,  sed  ruinam  gambute  *  intro- 

e.tyr  ducebat,  que  ruina  tunc  aparuit,  quando  ipse  Grosulanus  juravit' et  recipiendam  restitutionem 

ascendit.  Insuper  inferebat,  quod  Grosulani  translatio  de  episcopatu  Saonensi  ad  archiepi- 
scopatum  Mediolanensem  utilitatem  non  contulerat.  Quos  casus  Grosulanus  a  clipeo  eccle- 
siastice  consuetudinis  et  legis  a  se  quodammodo  repellebat.  Verumtamen  dominus  papa  nec 
synodus  neque  in  prima,  neque  in  secunda,  neque  in  tertia  sive  in  quarta  die  synodi  Grosu- 
lano,  per  singulos  dies  pro  se  suaque  causa  in  palatio  et  synodo  agenti,  non  satisfecit.  Sed 
ipse  Grosulanus  in  quinta  die,  qui  fuit  ultimus  illius  synodi,  apostolico,  instanti  sui  cum  pre- 
dictis  obiectionibus,  flendo  inquit:  "  Domine,  domine,  veniam  ad  vos,  quamvis  hii  quibus  de- 
"  disti  potestatem  iudicandi  caussam  meam,  me  non  diligant,.  Tunc  Portuensis  Petrus  epi- 
scopus  se  et  ceteros,  habentes  hanc  potestatem,  de  malivolentia  habita  in  Grosulanum  honeste 
et  sufficienter  excusavit;  et  cum  excusasset,  in  communi  concordia  iilius  excnsantis  et  cete- 
rorum,  habentium  potestatem  istam,  prolata  fuit  sententia,  que  prohibuit,  Grosulanum  Me- 
diolanensem  ecclesiam  inquietare,  et  ad  episcopatum^  dixit  ei  redire.  Ipse  autem  non  ad 
Saonam  ivit,  sed  in  ipsa  Urbe  apud  Monasterium,  quod  dicitur  Sanctus  Sabaoth  *,  per  annum 
unum  et  menses  quatuor  ut  episcopus  vixit,  atque  ibi  sepultus  est  8  idus  augusti. 

42.  —  Jordanus  vero,  audita  et  publicata  illa  sententia  de  redeundo  Grosulano  ad  episco- 
patum,  coram  ipsa  sinodo  theatrum'  ascendit;  et  ibi  ad  pedes  apostolici  stratus,  grates  sibi 
redidit,  et  elevatus  ab  ipso  apostolico,  gratiam  et  virgam  pontificalem  in  ipso  theatro  suscepit. 

MuR.,  500        Altera  sero  die  ipse'  Yordanus  archiepiscopus,  monitus  a  Landulpho  Astensi  episcopo  et  qui- 
busdam  aliis  episcopis,  in  quadam  ecclesia  Lateranensi,  vivo  et  deposito  quondam  episcopo 


32.  XXX.  Jordanus  pape  gratias  agens,  episcopum  Brisiensem  consecrat,  promittens  hystorico  iustitiam  facere 
30.  Sabaoth]  il  Sassi  corregge  Sabba 

•  Questo  concilio  fu  celebrato  a  Roma  dal  6  al-  L,'Oraiio  de  Spiritu  Sancto  ad  imp.  Alexium  Com- 
l'ii  marzo  ni6.  Parecchi  concili  furono  celebrati  nel  nenum  c  pubblicata  nella  Patrologia  Graeca  del  Mignb, 
Laterano  avanti  il  Conc.  Ecum.  Later.  I  (marzo  1133).  CXXVII,  911  (cf.  Savio,  p.  LXXVII).  Nei  Fontes  Ambro- 

*  Cioe   defezione.  siani  (vol.  VI)  Ambrogio  Ameli,!  pubblico  Due  sermoni 
'  II  Baronio  (anno  1116)  fa  questo  elogio:  "  Chry-  inediti  di  Pietro  Grosolano  (Firenze,  Olschki,  1933);   cf. 

"solaniis  [Grossolano]  Ecclesiae  Mediolanensis  Archie-  in  proposito  C.    Castiglioni,   L' arcivescovo   Grossolano, 

"  piscopus,  vir  in  Divinis  scripturis    eruditissimus,   et  L'Italia  (Milano,  17  dicembre  1933). 

*  in  saecularibus  literis  nobiliter  doctus,  Graeca  et  La-  *  II  pastorale  che  gll  era  sfuggito  di  mano. 

"  tina  eloquentla  insignis  edidit  quaedam  magnaeaucto-  '  Alla  sede  episcopale  di   Savona. 

"  ritatis  opuscula,  quibus  nomen  suum  ad  notitiam  po-  '  Grossolano  mori  nel  monastero  di  San  Saba  in 

"  steritatis  transmisit,  de  quibus  ad  manus  nostras  nul-  Roma  II  6  agosto  1117. 

"lum  pervenit  „.  '  II  trono  sul  quale  scdeva   il  papa. 
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Armano  Brisiensi,  ordinavit  Brisiensem  elkctum  in  episcopum  nomine  Villanum.  In  qua 
ordinatione  secundum  ordinis  mei  officium  legi  lectionem  de  libro  exodi,  atque  mitram,  de 
capite  illius  Villani  casu  ruentem,  in  ipsius  capite  firmavi,  Quia  archieptscopus  iste  Yor- 
danus  in  diebus,  quibus  Grosulanus   causam  suam   notificabat,  et  ego  in  voce  humilitatis  et 

Smansuetudinis  geminata  dominatione  quesivi  audientiam  in  synodo,  promisit,  michi  satisfa- 
cere  Mediolani  de  omnibus,  que  volebam  adversus  ipsum  Yordanum  conqueri  in  ipsa  Ro- 
mana  synodo.  Cujus  promissioni  tunc  malui  credere,  quam  synodaliter  decertare;  quia  si  ea 
decertatio  directe  tractaretur,  aut  Grosulanum  et  superimpositum  dampnaret,  aut  divinam  et 
humanam  legem  cum  ipso  papa,  —  salva  reverentia  sedis  copiose  judicio  hoc  dico  —  sepe- 

litliret.  Verumtamen  pontifex  ipse  Yordanus  post  Victoriam  et  ordinationem  istam,  quam 
Rome  suscepit,  nuUam  michi  fieri  inde  justitiam  dilexit  nec  fecit,  sed  mestitiam  in  me 
^augmentavit. 

43.  —  Henricum  imperatorem,  in  quo   quodammodo'  sperabam,   ipse  Yordanus,   si  fas         c.  syv 
est  dicere,  una  cum  clero  et  populo  suo,  lohanne  Cremense  cardinali  Romano  precipiente, 

in  pulpito  sancte  Tegle  Mediolanensis  excommunicavit.  Magnum  quoque  terre  motus,  qui, 
vigilante  '  ista  excommunicatione,  regnum  Longobardorum  penitus  commovit  et  quassavit, 
me  nimirum  vigilem  fecit.  In  eo  quippe  tempore  gentes,  que  viderant  magnas  ruinas  per 
civitatea  et  quelibet  loca,  presertim  per  ecclesias,  proferebant,  gutas  sanguinis  ad  modum 
pluvie  de  cello  descendisse,  monstruosos  partua  et  allia  multa  prodigia  in  aere,  in  aquis, 
ifmontibus,  planitiis  silvisque  vidisse,  et  subterranea  tonitrua  audisse.  Et  in  hac  divina  visi- 
tatione  etiam  hii,  qui  videbantur  esse  sacerdotes,  ignorabant,  quo  fugerent. 

44.  —  Longobardorum  autem  civitatem  et  earum  pontifices,   audita   legatione   Yordani 
archiepiscopi  et  consulum  eiusdem  urbis,  in  statuta  die  convenerunt  Mediolanum, '  in  prato  '      mur.,  501 
scilicet  quod  dicitur  Brolium.     Ubi  archiepiscopus   et   consules   duo   theatra   constituerunt; 

in  uno  archiepiscopus  cum  episcopis  et  abatibus  et  ecclesiarum  prelatis  stetit  et  sedit;  in 
altero  consules  cum  viris  legum  et  morum  peritis.  Atque  in  circuitu  eorum  affuit  innumera 
multitudo  clericorum  et  laycorum,  mulierum  quoque  et  virginum  expectantium  sepelitionem 
vitiorum  et  suscitationem  virtutum.  Verumtamen  presbiter  Olricus  de  Sancto  Martino,  qui 
pro  domino  suo  Grosulano,  adhuc  in  Roma   vivente,  crucem   ferebat,  nec  ego,  qui  pro  me 

Kmeoque  magistro,  scilicet  presbitero  Liprando  iam  Pontidii  sepulto,  iustitiam  querebam  et 
crucem  portabam,  in  eloquio  illo  sive  tempore  audientiam  habuimus,  Yordano  prohibente  et 
in  me  furente.  In  isto  namque  tempore  terre  motus  Yordanus,  ejusque  vicedominus  Olricus 
una  cum  quadam  turba  pravorum  hominum  descendit  ad  arenchium  ',  ubi  plures  homines  me 
absente  invenit.  Atque  cum  ego  essem  penitus  hujus  concionis  sive  arenchi  ignarus,  Rolandus 

i:  ablaticus  *  Lanfredi  coram  Yordano  totaque  illa  gente,  mentitus  ait,  me  fore  perjurum  Yor- 
dani.     Quem  Yordanus,  mendatii  huius  certissimus,  non  corexit,  sed  conticuit.     Vicedominus 


13.  XXXI.  Jordanus  Enricum  imperatorem  excommunicat,  Mediolani  consilium  provintiale  celebrat,  a  quo  hysto- 
ricum  conquerentem  expulit 

5.  dominatione]  donatione  iZ;  »7  Sasst  propone  di  leggere  devotione  —  g.  Le  lineette  sono  deWed.  Pertz  -  dlco] 
R  omette,  N  invece  ha  dicto  —  lo.  Yordanus. . . .  istam]  Jordanus  quam  Roraae  suscepit  post  victoriam  et  ordi- 
iiationem  istam  nei  codd.  —  33.  In  H  dopo  prato  vi  h  una  S,  che  il  Sassi  legge  sancto  seguendo  R\  mentre  N  la 
om.  —  33.  pravorum]  paucorum  N 

'  Anchie  qui  vigilante  equivale  a  vigente.  "  clesiam  Sanctae  Theclae  fuit  quoddam  aedificium  di- 

2  II  concilio  si  tenne  In  Milano  nel  gennaio-feb-  "  ctum  Arena,  nunc  dicitur  Arengum;  et  erat  rotundum    15 

braio  1117.     In  arengo  publico,  dice  il  doc.  del  4  luglio  "  et  magnum,  cuius  murl  erant  alti,  nigro  et  albo  mar- 

1  117,  riportato  ai  n.  I  (pp.  3-4)  da  Manaresi  negli  Atti  "  more  vestiti,  et  erat  locus  atrocitatis  magis  quam  con- 

del  Comune  di  Milano  fino  al  MCCXVI  (Milano,  1919).  "  solationis,  quia  rei  ibi  puniebantur. . .  .  „.     Cf.  PuRl- 

'  Arengario,  che  Galvano  Fiamma  descrive  nella  culli,  Mon.  Bas.  Ambr.,  n.  441. 
Chron.  Mai,  (cap.  43):  "  Inter  Ecclesiam  majorem  et  Ec-  *  Ciofe  nipote.  20 
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vero  tenere  me  excusavit,  licet,  illum  Rolandum  esse  mentitum,  aprobatissime  novit.  At  egc  lu 
longe  magis  solicitus,  aitera  die  veni  in  locum,  qui  dicitur  Brorium  archiepiscopi ' ;  ibiquf 
cum  tenerem  crucem  et  pignus  in  manibus  nieis  et  pro  justitia  michi  conservanda  quereren 
audientiam  ab  ipso  Yordano  et  cuncto  populo  ibi  timore  ruine  maceriarum  congregato,  u 
missam  et  predicationem  audiret,  idem  Yordanus  in  me  abusive  clamavit:  "  Landulphe,  homc 
"diaboli,  tace„.  Sed  et  cum  vidisset,  populum  et  gentem  fere  totam  intendere  ad  vocce 
meam,  prosiluit  de  cathedra  cum  furore,  dicens:  "Si  illum  audieritis,  me  non  audietis  ,.  Tune 
furentis  turba  populi,  oblita  sui  jurati  juris ',  vociferavit  michi:  *  ToUe  et  hinc,  toUe  „.  At 
e.  ssr  eis  itaque  recessi.  Sed  hii,  qui  ibi  et  alibi  pacem  et  remissionem  peccatonim  tam  in '  istc 
pontifice,  quam  a  sufraganeis  ejus  et  consulibus  eius  susceperunt,  non  diu  misericordes  aut 
MuR.,  50i       pacifici  habiti  sunt. 

45.  —  Paschalis  papa,  ad  quem  religio  et  remissio  peccatorum  tunc  spectabat,  coloquiuir, 
et  tempus  terre  motus  non  ultra  decem  menses  et  dimidium  vixit '.     In  tempore  cujus  mortis 
imporator,  audita  legatione  Romanorum,  a  Taurinensium  partibus  Romam  adire  f  estinavit  *. 
Ex  qua  urbe  simul  cum  Romanis  4  nonas  martii  misit  Gagetas '  legatos,  legando  Johanni  Ga- 
getano,  ellecto  in  papam,  cardinalibus  quoque  et  episcopis,  qui  cum  ipso  erant  Gayetis,  uti 
Romam  redirent,  et  in  ecclesia  beati  Petri  hoc,  quod  faciendum  erat  de  papa  substituendo, 
una  cum  ipsis  juste  et  catholice  facerent.     Sed  7  idus  ejusdem  martii  in  ecclesia  beati  Petri, 
presente  imperatore  Henrico,  et  populo  Romano  cleroque  astante  in  aliquo,  illud  responsuni, 
quod  legati  imperatoris  [et]  Romanorum  vel  cum  eligentibus  a  prenominato  ellecto  audierunt 
et  susceperunt,   quodam    modo  relatum  est,  videlicet;  quod  in  proximo  septembri  ipse  cum 
cardinalibus  et  episcopis  provinciarum  Mediolani  vel  Cremone  esset,  et  tunc  Romani  et  im 
perator,  quid  agendum  sit  de  se  in  papam  ellectum,  vel  allium  substituendum,  per  doctrinam 
cardinalium  et  episcoporum  sufficienter  cognoscerent.     Romani  vero  non  illelligentes,  hanc    ^ 
responsionem  fore  suffitientem  et  legibus  et  canonibus  atque  suis  petitionibus  convenientem,  3 
comoti  clamaverunt:  "  Numquid  honorem  Rome  volunt  illi  transferre  Cremone  ?  Absit.     Sed 
"ut  ubique  valeamus  astutias  eorum  opprimere,  qui  a  nobis  exierunt  et  Cajetas  fugierunt,  secun- 
"  dum  auctoritatem  legum  et  canonum  eligamus  nobis  papam  prudentem  et  bonum„.     luxta 
istam  vel  consimilem   formam   verborum   Romanorum  magister   Guarnerius  de  Bononia  "  et 
plures  legis  periti  populum  Romanum  ad  eligendum  papam  convenit;  et  quidam  expeditus  ) 
lector  in  pulpito  Sancti  Petri  per   prolixam   lectionem    decreta  pontificum  de  substituendo 
pape    expHcavit.     Quibus   perlectis  et  explicatis,    tantus  populus   elegit  in  papam   quendam 
episcopum  Yspanie,  qui  ibi  aderat  cum  imperatore.     Quem  ellectum  imperator  duxit  in  pul- 
pitum,  ubi  ipse  ellectus  interrogantibus  de  nomine  suo  dixit:   "  Meum  nomen  est  Burdinus: 
"  sed  quando  papa  Urbanus  ordinavit  me  episcopum,  nominavit  me  Mauritium  ,  '.     Tunc  qui 
MuR.,  S03       dam  de  indutis'   habitu  ecclesiastico  de  pulpito  ad  populum  tertio  clamavit:   *  Vultis  domi- 


13.  XXXII.  Mortuo  Paschali  imperator  Burdinum  in  antipapam  eligi  facit,  quem  Gregorium  nominavit 
20.  prenomlnato  ellecto]  il  Pbrtz  suggerisc?  di  leggere :  a  praenominato  electo  vel  eiim  eligentlbus 

»  Del  prato  chiamato  Brolo,  e   del  Brolo  dell'ar-  1118,  RR.  II.   SS.,  V). 
civescovo  vedasi  Giulini,  V,  83  e  sg.  ^  Ciofe  Cajetam  (Gaeta,  patria  di  Gelasio  II). 

5  2  Dimentica   della   liberta,    stabilita    per   statuto,  '  Guarniero  (Irnerio),  insigne  maestro  di    diritto 

di  poter  chiunque  in  quel  luogo  difendere   il   proprio  h  ricordato  nclla  Historia  rerum  Landensium  Ottonis  Mo- 

diritto.  renae  (ex  ed.  ab  Osio)  all'anno   1158,  RR.  II.  SS.,   VI. 

'  Pasquale  II  mori  11  21  gennaio  1118.  Cf.  Savigny,  Gesch.  des  Rom.  Rects  im  Mittelalter ,  l\ ,  <). 

*  La  legazione  che  annunciava  la  nomina  di  Ge-  '  Maurizio  Burdino,  monaco  benedettino,  vescovo 

lo   lasio  II.     Ekkehardi,  Chron.  (Pertz,  IV,  353)  si  legge  di  Coimbra,  poi  arcivescovo  dl  Praga,  fu  eletto  anti- 

Enrico  ebbe  notizia  della  morte   del    pontefice  quando  papa  da  Enrlco  V  (lo  marzo  Iii8)  e  prese  11  nome  di 

era  in  "Paduanis  regionibus„.    Enrico  glunse  a  Roma  Gregorio  VIII.  A  Pasquale  II  invece  era  stato  dato  per 

11  2  marzo.     (Cf.  Falco;jis  BbKEvkmtani,  CAyoM.,  anno  successore  Gelasio  II,  il  24  gennaio  ni8. 
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I  num  Mauritium  in  papam  ?  „.  Qui  tertio  respondentes  et  clamantes  dixerunt:  "  Volumus  ,. 
?vinc  ipse  cum  ceteris  astantibus  clericis,  aperto  libro  super  hunc  ellectum  et  manto  cooper- 
im,  sublimi  voce  clamavit  dicens:  "  Et  nos  laudamus  et  confirmamus  dominum  Gregorium  ,. 
'acta  igitur  ellectione  ista  ad  hunc  modum,   imperator  hunc  papam  suum  Gregorium  pro- 

5  lovit,  et  per  castrum  Sancti  Angeli  in'  palatium  Laterani  perduxit.     In  quo  iste  pontifex,  si  «•  **" 

as  est  dicere,  cathedram  sedit  et  prandium  sumpsit  et  pernoctavit.  Altera  vero  die,  nullo 
lediante,  idem  papa  eundem  imperatorem  ad  ipsum  palatium  suscepit,  et  cum  ipso  ad  eccle- 
iam  Sancti  Petri  rediit;  ante  cujus  et  super  cujus  altare  de  clero  coram  imperatore  et  plu- 
ibus  Romanis  in  eadem  die  ad  ordines  promovit  et  missam  cantavit.     Ibique  per  quot  dies 

i>  t  menses  habitavit  et  fidelitatem  suscepit,  atque  splendide  de  lege  Dei  et  ecclesiasticis  con- 
uetudinibus  predicavit  absque  uUo  rancore,  pacem  regno  et  sibi  et  suum  papam  Gajetano 
[ohanni  in  papam  ellecto  exclamavit,  donec  imperator  iterum  ad  Germaniam  rediens,  ipsum 
prregorium  suum  papam  in  Sutrina  civitate  quasi  securum  fecit. 

46,  —  In  temporibus  autem  istis,  in  quibus  hic  Gregorius  de  clero  quendam  ante  altare 
:',  ancti  Petri  ad  ordines  promovlt,  Gayetanus  in  papam   ellectus,  et   presbiter  et  papa  apud 

ayetam  solempniter  est  consecratus,  et  Gelasius  papa  secundus  advocatus.  Qui  etiam  plures 
lies  et  menses  cathedram  apostolicam  in  Laterano  sedit,  ipsumque  palatium  cum  cardinalibus 
!t  episcopis  habitavit.  Deinde  ipse  cum  navigio  Pisas,  Yanuam  pluresque  civitates  et  loca 
luper  mare  posita  quesivit.     Eadem  navi  ejus  affixa  Sancto  Egidio,  regnum  Frantie  intravit ; 

t  cum  benigne  foret  receptus  a  principibus  illius  regni,  de  mondo  migravit  Cluniaci '.     Cui 
^iennensis  ille  episcopus  successit,  de  regia  stirpe  genitus,  et  sinodum  quam  ipse  papa  Gela- 
lius  convocaverat,  iste   archiepiscopus   Remis   celebravit.     Sed  prius  cum  imperatore '  colo^      mur.,  50+ 
}uium  habere  disposuit.     De  concilio  autem  isto  sive  coloquio  plura  scribere,  digitum  mee 
lexagenarie  etatis  non  constringo '. 

47.  —  Sed  ad  prenotandam  inquietudinem  Langobardorum  meamque  molestiam  redeo. 
Quoniam  quidem,  ubi  imperator  a  Roma  exivit,  et  se  a  predicto  papa  Gregorio  sive  Burdino 
)rolongavit,  mox  manus  Guidoiiis,  Cumani  episcopi,  ejusque  militum  et  civium  violenter 
apprehendit  Landulphum  Carcanensem,  Mediolanensis  ecclesie  clericum  ordinarium  et  mini- 
strum';  atque  in  ipsa  apprehensione  interfecit  Ottonem,  ejusdem  Landulphi  nepotem  et  urbis 
Mediolani  egregium  capitaneum.  Hinc  Yordanus  pontifex  Mediolanensium  contionem  mi- 
litum  et  civium,  clamantium  in  Cumanos,  intravit;  ibique  conumerando  et  lamentando  quam 
plura  malla,  que  Cumani  fecerant  in  rebus  et  hominibus  archiepiscopatus  Mediolani,  ipsam 
turbam  contionis  ad  faciendam  vindictam  inflamavit.  Eodem  quoque  tempore  idem  pontifex 
lordanus,  obseratis  januis  ecclesiarum,  suo  populo  negavit  introitum,  nisi  materiali  gladio 
vindicaret'  malitiam  Cumanorum,  Demum  ad  sonitum  vocis  et  jussu  hujus  pontificis  Medio-  c.  s^r 
lanensis  populus  cepit  facere  gueram  Cumanis.  Atque  a  primo  exitu,  quo  Mediolanenses 
castramentati  sunt  in  Caneto  *,  civitatem  ipsam  Cumanam  occupaverunt,  ipsumque  Landul- 


14.  XXXIII.  Gelasius  papa  Gajete  consecratus,  Januam  et  Pisas  fugit,  tandem  in  Frantiam,  ubi  moritur  —  24. 
XXXIV.  Bellum  inter  Mediolanenses  et  Cumanos  oritur;  in  quo  civitas  Cumana  destruitur 

13.  fecit]  duxit  R  —  36.  excitu  H;  exercitu  R;  N  concorda  col  primo',  il  Pertz  corregge  in  exitu 

'  Mor\  in  Cluny   il    39   gennaio    1119.     Gli    suc-  '  Ministrum  cloh  diacono.     Era  stato   contrappo- 

cesse  Guido,  arcivescovo  di  Vienne,  col  nome  di  Cali-  sto  gia  nell'anno   1098  al  legittimo  vescovo  di  Como, 

sto  If,  che   fu  eletto  il  giorno  2  febbraio.     II  concilio  Guidone.     Cf.  GiuLiNl,  IV,  336. 
fu  celebrato  neirottobre  dello  stesso  anno.  ■•  Giuum,  V,  103  e  S.assi  dicono  essere  una  loca- 

*  Concilio  Kemense  dei    1119-1120.     Vedi   Conci-  lita  (La  Canneda)  tra  Lucino  e   Grand:ite    nelle    vici-    15 

Uorum  nova  CoUectio,  Labbeus-Mansi,  tom.  XXI,  col.  233  nanze  di  Como.   Non  pare  ammissibile  1'identificazione 

e  sg.  (Venezia,   1776).  co;i  Cantii  fatta  nel  Pertz. 
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phum,  qui  investiturara  Cumani  episcopatus  a  rege  ',  et  ordinationem  a  patriarclia  Aqui- 
liensi ',  8U0  metropolitano,  susceperat,  de  captione  liberaverunt.  Sed  Cumani,  illico  restituti, 
Mediolanenses  expulerunt,  et  quos  invenerunt  jacentes  in  fuga,  sive  in  spoliis  lioneratos,  in 
niorte  et  in  ore  gladii  dimiserunt.  Guilicioaem  vero,  Buchardum  et  Lanterium  Sicheri,  quen- 
dara  quoque  meum  nepotem,  et  plures  de  egregiis  militibus  et  civibus  Mediolani,  resisten- 
tibus  ipsis  fugantibus,  occiderunt. 

48.  —  Marchiones  vero  et  coraites  Longobardie  in  hac  tempestate  convenerunt  Medio- 
lani,  ut  ibi  coram  episcopis  suffraganeis  et  cumprovincialibus  explicarent  imperatoris  inno- 
centiam,  et  ipsura  imperatorem  producerent  in  archiepiscopi  et  episcoporum  benivolentiam. 
Episcopi  itaque,  consedenfes  in  palatio  Mediolanensi,  una  cum  archiepiscopo  atente  audie- 
runt  marchiones  et  comites,  fideliter  loquentes  de  domino  suo;  propter  quorum  verba  quam 
plures  arbitrati  sunt  imperatorem  esse  alienum  ab  excommunicationis  culpa '.  Sed  dum 
archiepiscopus  et  episcopi  contentiones  adversus  marchiones  et  comites,  duces  et  reges  dispu- 
tarent,  milites  et  cives  Mediolani  in  atrio  ecclesie  jurabant  facere  gueram  Curaanis,  donec 
MuR.,  505  Vicura  et  Coloniolam  *  destruerent, '  civitatem  quoque  ipsara  dissiparent.  Huic  autem  jura- 
mento  raanus '  Widonis,  episcopi  Cumanorura,  resistit;  sed  Arduinus,  ejusdem  episcopatus 
advocator,  consensit,  et  ut  ipsura  juramentum  compleretur,  multum  studuit.  Verumtamen 
utroruraqne,  scilicet  Widonis  et  huius  advocati,  studiura  recte  sive  non  recte  dicitur  fuisse 
iniquitatis  seminarium.  In  quo  enim  semine  quis  vivens  vidit  tot  pessima  opera  ?  In  hoc 
semine  castra  multa  et  jocundissima  et  opida  fortissima  cum  habitantibus  et  villis  suis  utro-  '^ 
bique,  etsi  non  eque,  combusta  sunt  et  destructa.  Naves  quoque  multe  et  bellicose  cum  viris 
et  innumerabili  multitudine  horainura  in  lacubus  submerse  jacent.  Ipsa  tandem  civitas,  suis 
evacuata  cultoribus,  lacrimabilibus  occulis  suam  ruinam  cottidie  videt.  Vel  plures  quoque 
de  clero  et  populo  totius  orbis  propter  diversa  studia  Romani  pontificis  et  ejusdem  Urbis 
et  ecclesie  patritii  et  advocati ',  sive  pie  sive  non  pie  dicuntur  certare  ad  animarum  perdi-  ^ 
tionem  et  maximam  corporum  confusionem.  Ego  autem,  memor  horum  mallorum,  diversas 
suffero  perturbationes,  non  quia  scisma  sedeat  in  anirao  meo,  sed  quia  scismaticis,  usurpan- 
tibus  res  meas,  non  consentio.  De  ipsis  apud  sacerdotes,  pontifices,  milites,  cives,  consules 
et  reges  justitiam  quesivi  et  quero. 

C.S9V  i%bis.  —  Guera  Cumanorum  et  Mediolanensiura  durante'  atque  eorum  consulum  et  pon-  3l 

tificum,  vidi '  domnum  papara  Calistum  et  Yordanum  archiepiscopum  cum  pluribus  ecclesia- 
sticis  et  secularibus  viris  illustribus  consedere  in  Terdonensi  palatio.  In  quorum  presentia 
querele  mee  causam  protuli,  scilicet  de  domno  Yordano,  et  querendo  introduxi  injurias  et  homi- 
cidium ',  quod  raanus  eius  fecit  in  me  post  literas,  quas  domnus  papa  Gelasius  misit  illi  pro 
me.  Quarura  exemplum  hoc  est:  "  G.  Episcopus,  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri  Yor-  3 
*  dano,  Mediolanensi  archiepiscopo,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.     Frater  iste  Lan- 


30.  XXXV.  Hystoricus  ante  Calistum  papam  Terdone  et  Placentie  de  Jordano  frusira  conqueritur 

17.  compeleretur  H  e  Nx  R  (seguito  dal  Sassi)  ha  compelleretur:  il  Pkrtz  corregge  compleretur  —  30.  Come 
si  i  fatto  al  n.  ig,  anche  qui  conserviamo  Verrata  numerazione  del  Pertz  contrassegnando  con  bis  il  paragrafo  — 
35.  11  rubricatore  di  H  pone  in  margine  Exemplum  bulle  Gelasii  p.-ipe 

S              '  Cio^  Enrico  IV  (cf.  Exemplum   antiquae  schedae  Gelasio  II,  da  Capua,  l'aveva  scomunicato    assieme   al 

de  causis  helli  inter  Mediolanenses  et  Comenses  gesti  sae-  suo  antipapa  Bordino. 

culo  XII,  premesso  al  De  bello  Mediolanensium  adversus  ^  Due  sobborghi  di  Corao  sulle   duc   sponde   del    i 

Comenses,  nel  tomo  V,  RR.  II.  SS.).  lago.     Ora:  Borgovico  e  Borgo  SanfAgostino.                    ^ 

'  Ulrico  o   Udalrico    (Voldaricus)    morto   l'ii    di-  °  I  partigiani  di  Guidone. 

10   cembre  1121.  "  Cioe  rimperatore. 

'  Enrico  era  stato  scomunicato  ripetutamente,  ed  '  Precisamente  il  9  aprile  1120. 

anche  nella   chiesa   di    Santa   Tecla   (cf.   sopra   n.  43).  *  Si  intcnde  un  assassinio  morale.                             » 
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"  dulphus  ab  ecclesia  sua  ae  queritur  disturbatum.  Quod  autem  ab  eo  queritur,  ut  titulationis 
"  sue  certificationem  exhibeat  secundum  beatum  Gregorium,  ridiculum  demonstratur.  Quid 
"  enim  agit,  iuxta  eiusdem  beati  Gregorii  dicta  et  legum  statuta  probare  debet,  alioquin  non 
"  est  huic  calumpnia  hujusmodi  occasionibus  impingenda;  sed  nisi  alia  causa  impediat,  sue 
; "  restituatur  ecclesie.  Datum  Gajete  idibus  martii  „  '.  Ipse  vero  Yordanus  cum  non  haberet, 
unde  se  suamque  turbam  excusaret,  et  ibi  coram  papa  taceret,  interrogatus  ab  Abraam,  pre- 
sbitero  et  magistro,  suo  capellano  ait:  "  Quid  debeo  ei  respondere  ?  Ille   non  tenet  me  pro 

*  episcopo  „.  Tunc  domnus  Lambertus,  Ostiensis  episcopus  et  domni  Calisti  prolocutor  ',  quasi 
propria  sua  manu  apprehendit  me  stantem  et  proferentem :  "  Domine,  ad  hec  debeo  respon- 

dere  „,  et  ait  michi  publice :  "  Frater,  deposuisti  querelam  tuam,  et  tempus  januarii  non  est 
"  aptum  calcandi  uvas  in  torculari'.  Dominus  quippe  archiepiscopus  occurrit  nobis  propter 
"  eos,  qui  insidiantur  gratia  imperatoris.  Volumus  igitur  iiunc  audire  de  ejus  consolatione  et 
"  non  perturbatione,  atque  cum  ipso  invenire,  qualiter  valeamus  cum  isto  domino  nostro  pro- 
"  pere  et  prospere  Romam  adire  ejusque  sedem  obtinere.     Interim  archiepiscopus  cum  istis 

1  ^*  et  alliis  suis  fratribus  poterit  habere  conscilium  et  facere  tibi  bonum  „.  Jordanus  itaque  et 
ejusque  cetus  locutus  de  sua  opulentia  in  illa  vespertina  hora  et  die  altera^  palatium  de- 
scendit.  Atque  in  tertia,  que  dies  fuit  Dominicha  de  ramis  palmarum  in  ecclesia  Sancti 
iVIartiani  cura  suis  sufraganeis  Petrum,  Terdonensem  ellectum,  licet  modo  '  abjectum,  in  epi- 
scopum  ordinavit. '     In  eadem  quoque  civitate  et  festivitate  de  ramis  palmarum  Guazo,  cle-      mur.,  506 

2  ricus  de  Oreo  et  Mediolanensis  ecclesie  lector,  accepit  cartam  a  Pontifice  et  cardinalibus 
subscriptam,  confirmantem,  ipsius  Guazonis  conjugium  esse  legiptimum;  quod  Yordanus 
archiepiscopus  cum  suis  consulibus  in  tempore  terremotus '  de  suo  theatro  divulgaverat  esse 
adulterium.  In  die  autem  altera,  que  fuit  secunda  feria,  dominus  ipse  ellectus  papa  Terdo- 
uam  exivit;  cum  quo  Olricus,  vicedominus  Mediolanensis,  Yordano  archiepiscopo  redeunte 

2  Mediolanum,  usque  Placentiam  ivit.  Qui  vicedominus  cum  intenderet  excusare  suum  archie- 
pi.scopum  michi,  reiteranti  querellam  in  Placentino  palatio,  de  sensu  suo  ait:  "Ferocem  animum 
"  geris,.     Cui  quidam  meus  frater,  Liprandus  nomine,  respondit:   "Si  secundum  ferocitatem 

*  vellet  agere,  in  una  die  posset  quinque  milia'  hominum  excitare,  qui  pugnarent  bellicis  armis         c.  90 v 
"prose„.    Huic  verbo  vicedominus  consensit.    Et  dominus  papa  surexit  et  cameram  intravit : 

3  et  ceteri  qui  ibi  aderant  potentes,  tam  episcopi  quam  cardinales,  de  suis  ceperunt  loqui  con- 
fluentiis.  At  ego,  illis  dimissis,  perveni  ad  cameram;  de  qua  dominus  papa  dignatus  exire 
ad  me,  dixit :  "  Frater,  pecunia  est  res,  de  qua  homo  potest  facere  multum  bonum.  Tu  pecu- 
"  niam  non  habes,  nec  tempus  supersedendi  cause  tue  nunc  est.  Sed  Deus  potens  est  dare  „. 
Et  transacto  isto  pascali  festo,  per  vicedominum  mandabo  archiepiscopo,  ut  non  sit  sibi  mo- 
lestus,  sed  benignus.  Sed  post  hoc  pascale  festura  Romani  propere  et  solempniter  susce- 
perunt  ipsum  papam  Calistum.  Et  ipse  cum  Romanis  Sutrim  comprehendit  Burdinum  ', 
papam  dictum,  et  in  loco,  qui  dicitur  Cava,  posuit  comprehensum. 

49.  —  Deus  omnipotens  nequa  per  literas  domini  Gelasii  neque  per  legatum  Calisti  Yor- 
danum  michi  suavem  sive  bingnum  fecit,  sed  de  mondo  illum  tullit*.     Et  gratia   presbiteri 


38.  XXXVI.  Mortuo  Yordano,  Olricus  eligitur  in  archiepiscopum,  qui  ad  dextram  Calisti  pape  sedit,  contranitente 
Ravenate 

1-2.  Menobitona  i  la  lezione  di  R:  quaerit;  dltrettanto  dicasi  di  cohibeat  dello  stesso  cod.  invece  di  exibeat  — 
9.  propria]  Papa  R  —  20.  Orco  R  -  pontificesj  Pontificibu.s  nei  codd.  e  nel  Sassi  —  37.  /  codd.  hanno  Cana,  ma 
gid  il  Sassi  rilevb  trattarsi  di  Cava,  nel  cui  monastero  fu  rinchiuso  Burdino 

'  Anno  1118,   15  marzo.  ^  Fu  deposto  ddll'episcopato  nel   1136. 

*  Divenne  papa  col  nome  di  Onorio  II  nel  1124.  «  Cioe  nel  1117. 

'  Espressione  del   volgo   che   potrebbe   tradursi  :  '  Ci6  avvenne  nelPaprile  del  1121,    mentre  Cali- 

"  non  si  pigia  l'uva  in  gennaio  „.  sto  era  entrato  in  Roma  Panno  precedente. 
t>             *  Ciofe  l'ii  aprile  1120.  »  Giordano  da  Clivio  morl  il  4  ottobre  1120.  15 
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Nazarii  primicerii  et  ceterorum,  quos  suspectos  habebatn  et  habeo,  Olricus  vicedominus  Yor- 
dano  successit.  Qui  fere  simili  modo  me  gravavit,  ut  Yordanus;  fere,  quia  hic  in  communi 
officio  et  benefitio  cum  ordinariis  et  decumanis  presbiteris  non  prohibuit. 

50.  —  Verumtamen  illo  Olrico  archiepiscopo  sedente  in  Roma  tunc,  cum  papa  Calistus 
synodum  Rome  celebravit,  ego,  ab  ecclesia  mea  exturbatus  et  propriis  meis  rebus  et  alodiis 
expoliatus,  coram  domino  papa  Calisto  ejusque  curia,  consedenti  in  Lateranensi  palatio, 
causam  meam  notavi,  et  ut  eam  explicarem  in  sinodo,  ipsam  sinodum  intravi '.  In  qua  sinodo, 
gratia  antique  honestatis  Mediolanensis  ecclesie  et  condiscipulatus  *  ejusdem  Olrici,  valde 
condolui  de  perturbatione,  quam  Ravenas  archiepiscopus  '  faciebat  sibi.  Poscebat  enim  Ra- 
venas  locum  sedenti  in  sinodo  ad  dexteram  apostolici  nuUo  mediante;  quem  locum  Grosu- 
MuR.,  507  lanus  possedit,  quando  restitutus  fuit  *.  Jordanus  quoque,  qui' Grosulano  successit,  eundem 
locum  habuit,  etiam  tunc,  quando  idem  Grosulanus  eundem  Yordanum  deponere  studuit  ^. 
Hac  itaque  ratione  et  multis  aliis,  que  tunc  in  memoria  non  habebantur,  domnus  Olricus, 
Mediolanensis  archiepiscopus,  locum  illum  obtinere  non  dubitavit.  Sed  tamen  ipse  Medio- 
lanensis  Olricus  in  secunda  feria,  qua  incepta  et  celebrata  fuit  sinodus,  loco  vacante,  neque 
in  palatio  neque  in  sinodo  apparuit.  Sinodus  vero  tunc  in  tertia  feria  non  fuit,  et  idem 
Mediolanensis  palatium  non  intravit.  Sed  in  quarta  feria,  dum  sinodus  celebrata  fuit,  Olri- 
cus  idem,  Mediolanensis  archiepiscopus,  ad  dexteram  apostolici  Calisti  nullo  mediante  sedit. 
Ego  expectans  alteram  diem,  convenientem  mee  cause  meeque  querelle,  ex  improviso  vidi 
et  audivi,  quod  dominus  papa  gratia  consecrandi  altare  dissolvit  sinodum  in  ipsa  die  mer- 
churii;  nec  ultra  ab  eo  sinodum  celebrari  audivi  nec  vidi. 

c.  fov  51.  —  Sed  sperans  in  Domino,  persensi,  quod  dominus  Olricus, '  Mediolanensis  archie- 

piscopus,  prout  moris  et  legis  consuetudo  exigit,  pro  rege  Henrico  oravit,  et  ei  ramos  pal- 
marum  per  Landriansem  Tealdum,  Mediolanensis  ecclesie  egregium  notarium,  in  Germa- 
niam  misit.  Ego  itaque,  ut  ad  ipsum  regem  pervenirem  et  ei,  sicut  patri  et  domino  meo, 
causam  meam  notificarem,  iter  cum  puero  subintravi.  Et  vitans  manus  Cumanorum,  qui 
tunc  temporis  fatiebant  gueram  Mediolanensibus,  Veronam  adivi,  ubi  Bernardum  episco- 
pum  %  meum  quondam  gratum  condiscipulum,  inveni  et  per  ipsum  fere  usque  ad  introitum 
episcopatus  Tredentini  bene  fui.  Et  cum  sperarem  ibi  in  melius  procedere,  pie  et  tenere 
condolui  super  Henrici  regis  morte  ^  Unde  valde  fessus  redii  ad  domunculam  meam  cum 
merore. 

52.  —  In  qua  ego  sedens  et  de  solito  more  pro  victu  meo  scribens  audivi  voces  et  fletus 
MuR.,  508      de  morte  Olrici  archiepiscopi '.     Et  subsequenter  compulsus  a'  promiscuo  sexu  mee  cogna- 
tionis  et  vicinie,  ab  ipso  meo  offitio  surexi  atque  ad  Dominum  Anselmum  de  Pusterla,  a  pre- 
sbitero  Nazario  primicerio  et  ceteris  clericis  ordinariis  et  episcopis  suffraganeis  in  archiepi-  » 


19.  XXXVII.  Hystoricus  sentit  imperaiorem  ad  quem  pergebat,  defunctum.    Olricus  moritur.    Anselmus  eligitur 
in  archiepiscopum 

I.  suspectos]  susceptos  H  e  N;  ptU  giusta  i  la  lezione  di  R  —  3.  prohibuit:  sotlintendi  me  esse  —  29.  Tre- 
dentini  beneficij  fui  N;  il  Pkrtz   propone  di  leggere  ivi  invece  di  fui 

•  Non  pare  che  si  tratti   qui  del  concilio  ecume-       del  sinodo  tenuto  da  Pasquale  II  a  Roma. 
nico  lateranense  I,  che  fu  celebrato  a  Roma  dalla  do-  °  Cf.  sopra  n.  41;  nel  marzo  1116. 

menica  18  al  venerdl  30  marzo  1123.     II  sinodo  di  cui  *  Bernardo  era  stato  eletto  vescovo  di  Verona  nel    i 

parla  Landolfo  dur6  soltanto    due   giorni,   dal    lunedi  1123,  e  mori  il   15  novembre  1135. 

al  mercoledl  (cf.  Savio,  p.  477).  '  Enrico  V,  ultimo  imperatore  di  Casa  Franconia, 

'  Cf.  sopra  n.  31.  morl   nel   1125. 

2  Gualterio,  arciv.  di  Ravcnna  dai  H19  al  1144.  *  Olrico  (Ulrico  ed  anclie  Enrico  o  Onorio)  morl 

*  Cf.  sopra  n.  20;  nel  marzo    1105,  in  occaslone  il  28  maggio  1126  (cf.  Savio,  p.  481). 
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scopum  ellectum  ',  perveni,  De  cuius  Anselmi  morte  nimirum'  valde  suspiro,  quia,  licet  ille  mur.,  509 
fuerit  mollis  et  dulcis  suspectis  meis  meisque  adversariis  et  suis  proditoribus,  tamen  ipse 
non  fuit  ceu  Yordanus  furiosus,  nec  immemor  mei  ceu  Olricus.  In  illa  enim  die,  in  qua 
ellectionem  iste  Anselmus  archiepiscopatus  suscepit,  me,  ut  preessem  suis  capellanis,  ellegit. 
Quorum  capellanorum  conscilium,  etsi  non  omnium,  alienavit  eum  a  me  fere  in  omnibus,  que 
ipse  operatus  est,  In  eo  enim,  quod  ipse  festinavit  ad  conferendam  pacem  Cumanis,  quando 
eorum  civitas  ad  destruendam  capta  fuit  %  michi  quippe  placuit,  Sed  cum  idem  archiepi- 
scopus,  secutus  conscilium  quorundam  capelanorum  et  primicerii,  Petri  vero  Terdonensi  epi- 
scopi,  contra  publicum  interdictum  cleri  et  populi  Mediolanensis  Romam  ivit,  michi  quidem 
non  sedit,  Verumtamen  ipse,  ceu  vir  prudens  et  sapiens,  cum  papa  Honorio  et  cardinalibus 
ejus  multa  contuHt,  et  conferendo  ecclesiasticas  consuetudines  Ambrosiane  ecclesie  et  honores 
eius  archiepiscopatus'  et  urbis  vivis  et  bonis  rationibus  defendit.  Unde  ipse  papa  huic  pru-  mur.,  510 
denti  viro  dixit:  *  Frater  meditatus '  et  episcopus  venisti,  Sed  si  vis  frui  auctoritate  archie- 
!  *  piscopi  in  temporibus  meis,  necesse  est  ut  stolam  suscipias  a  manibus  meis,  aut  sicut  ego 
"  suscepi,  ad  altare  sancti  Petri  „,  Hinc  dominus  iste  Mediolanensis  Ribaldum,  Albensem  epi- 
Bcopum,  adjuravit,  ut  sibi  consuleret,  Tunc  Robaldus  ille  Albensis  sic  ait,  quod  prius  susti- 
neret  nasum  suum  scindi  usque  ad  occulos,  quod  daret  sibi  conscilium,  ut  susciperet  Rome 
stolam,  et  ecclesie  Mediolanensi  prepararet  hanc  novam  et  gravissimam,  quam  Honorius 
papa  dicebat  sibi  imponere,  mensuram.  Mediolanum  igitur  iste  Anselmus  archiepiscopus 
sine  stoUa  rediit  *,  et  eundem  Albensem  episcopum  secum  reduxit,  Verumtamen  archiepi- 
scopalem'  sedem  non  ascendit,  donec  Ubertus  de  Meregnano,  ejus  scriba,  non  juravit,  quod  e.  ^rr 
ipse  dominus  suum  Anselmus  nulli  minuimento  honoris  ecclesie  Mediolanensis  consensit,  et 
id  ipsum  Albensis  ille  episcopus  Robaldus  auctoritate  sua  confirmavit.  Deinde  pontifex  iste 
Anselmus  sedem  et  castella  archiepiscopatus  in  beneplacito  cleri  et  populi  recuperavit ". 

53.  —  Anselmus,  in  castelis  habitans,  intelexit,  quod  clerus  et  populus  Mediolanensis 
nobilem  principem  Conradum  cum  ecclesiastica  pompa  et  civili  triumpho,  conveniente  regi 
naturali,  suscepit.  Cum  autem  clerus  et  populus  idem  de  coronando  rege  ipso  tractaret, 
pontifex  idem  Anselmus  a  Leuco  descendit  ad  Modoetiam,  qui  est  primus  locus  corone  regis 
Ytalie.  Ibique  pernoctavit  et  conscilium  redeundi  ad  montana  suscepit.  Et  post  trium  die- 
I  rum  interpositionem  castelum,  quod  dicitur  Plebia ',  ascendit.  Ibi  plures  sonos  sonoros  de 
coronando  rege  Conrado  audivit.  Et  ego,  non  in  amaritudine,  ab  ipso  pontifice  audivi,  ut 
citissime  Mediolanum  adirem,  et  affectum  civium  omnium  super  hujusmodi  regale  negotium 
sibi  renuntiarem.  Tunc  Wilfredus'  Aboriti  e  armiger  eius  a  vespera  hora  dieiusque  ad  solis  Mur..  511 
ortum  mecum  et  puero  meo  requiem  non  habuit;  sed  ad  plenitudinem  contionis  cleri  et  po- 
puli,  convocatam  et   congregatam    Mediolani,   quasi  in   hora   tertia   perveni.     Ubi  clerus  et 

7.  XXXVIII.  Anselmus  a  Romano  pontifice  respuit  stolam  suscipere,  conseniientibus  Mediolanensibus,  ne  honor 
archiepiscopatus  minuatur  —  35.  XXXIX.  Anselmus  archiepiscopus  Conradum  imperatorem  coronat,  quem  Honorius 
papa  rejecit.     Unde  Anselmus  jussu  pape  excommunicatur 

3,  seu  H  e  N  —  6.  quo  nei  codd. ;  il  Pbrtz  consigUa  quod  —  15,  Rlbaldura]  Robaldum  R;  cosl  pure  al  n.  60 

'  Anselmo  V  della  Pusterla  fu  eletto  arcivescovo  *  Cf.  PuRiCKrxi,  Mon.  Bas.  Arnbr,,  n,  338. 

il  30  giugno  1126;  fu  destituito   nel  concilio   dl   Pisa  °  Intorno  ai  possessi  deirarcivescovado  railanese 

nel  1133  e  mori  in  Roraa  il  14  agosto  1136.   Nella  sua  vedi  Sassi  neWAppendix  ad  dissertationem  ad  vindican- 

assenza  da  Milano    lo    sostitul    il   vescovo   sufFraganeo  dam  Mediolano  SS.   corporum  Gervasi  et   Protasi   posses- 

Robaldo  di  Alba  (cf.  Savio,  p.  482),  sionem  (Milano,   1708)    al    n,    29,     Gf,   anche   Tatto   di    20 

'  Clie  la  distruzione  di  Como   sia   avvenuta   nel  scomunica  dell'arcive3covo  Cassone  della  Torre  contro 

1127  (27  agosto)  b  confermato  anche  dalla  famosa  la-  Matteo  Vlsconti,  usurpatore   delle   terre   arcivescovill, 

plde  olgiatese,     Cf.  E.  Galli,  La  iscrizione  olgiatese  del  riportato  da  Bbrnardino  Corio  nella  Storia  di  Milano 

liay,    in  Arch.    Stor.   Lomb,,    anno    1906,    vol,   I,  airanno  1314. 
pp.   116-121.  6  Oggi  Brebbla  (nella  pieve  di   Besozzo),    vicino    25 

'  Cioc  ben  fornito  di  ragioni,  interprcta  il  Sassi.  al  Lago  Maggiore  (Verbano). 

T.  V,  p.  m  -  3. 
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populus  quasi  homo  unus  amplissime  et  mirifice  conlaudavit  et  conclamavit,  ut  archiepiscopus 
veniret  et  principem  illum  coronaret.  Ad  hec  quoque  Rugerius  Clivelus,  nobilis  milles  el 
potens,  populo  circumstante,  ait:  "  Per  corpus  Domini,  nisi  voluntas  Dei  esset,  ut  hic  nobilif 
"  dominus  coronaretur,  iste  benedictus  populus  nequaquam  ad  laudem  ejus  ita  concorditer  cla- 
"  maret  „.  Causa  itaque  ista  sic  conlaudata  et  statuta  Anselmus  de  Badaglo  subdiaconus  ordi 
narius,  Guido  de  Landriano  ellectus  capitanus,  Guerenzo  de  Puzobonelo  vavasor  strenuus, 
Robacastelus  civis  et  eques  nominatissimus  ex  parte  totius  cleri  et  populi  legationem  de 
conlaudato  et  coronando  rege  Conrado  pontifici  Anselmo  contulerunt.  Qui  cum  esset  in 
castro  Plebie  et  intendisset  super  horum  legationem  et  meam  relationem,  festinavit  ad  urbem  '. 
De  cetero  ipse,  quasi  consentiens  communi  omnium  gentium  voto,  in  ecclesia  sancti  Michaelis. 
que  est  Modoetie,  benedicxit  et  uncxit,  et  coronam  ellecto  Conrado  in  festi  Sancti  Petri 
posuit,  altero  episcopo  astante  regi  coronando*.  In  quo  facto  ego  quippe  piger  non  fui;  sed 
ante  ipsum  pontificem  ipsumque  coronatum  ab  ecclesia  sancti  Michaelis  pontificalem  virgam 
in  admirabili  pompa,  per  Dei  voluntatem  congregata,  ad  honorem  illius  regis  usque  ad  eccle- 
siam  sancti  Johannis '  bona  cum  voluntate  portavi,  et  in  sancti  Johannis  ecclesia  solempniter 
cum  rege  isto  quam  optimo  missam  audivi.  Eandem  quoque  solempnitatem  coronationi» 
idem  pontifex  in  ecclesia  sancti  Ambrosii  *,  rae  alibi  non  meo  vicio  detento,  celebravit. 

c.  9'v  54.  —  Verumtamen,  quidquid  directe  est'  actum  in  illo  meo  domino  rege,  dilexi  et  diligo. 

Hunc  namque  gradientem  per  comitatus  et  marchias  Lonbardie  et  Tuscie,  comites  et  mar- 
chiones,  cujuscunque  nobilitatis  viri,  potentes  et  humiles,  cum  gaudio  susceperunt  et  ama- 
verunt.  Qui  vero  rebeles  fuerunt,  ejus  acutissimi  gladii  fortitudinem  senserunt  atque  mor- 
tem  et  confusionem,  ceu  Anselmus  marchio  dal  Buscho  ^,  et  illustris ....  comes  susceperunt 
Alter  quorum,  Anselmus,  vitam  et  absolutionem  suscepit  per  gratiam  Mediolanensium,  quibus 
in  angustissimis  preliis  campestris  ceu  miles  fortissimus  profuit;  alter  vero,  scilicet  comes, 
vel  mortem  sustinuit.  Ac  sic  benigniter  et  fortiter  agendo,  Rome  appropinquavit.  Sed  f ortis 
manus  Honorii  pape  ipsum  resupinavit,  atque  ad  Germaniam,  quasi  ad  sua  propria  loca, 
redire  fecit '. 

MuR.,  5"  55.  —  Johanes  igitur  Cremensis.  cardinalis'  Romanus,  episcopos  sufraganeos  et  compro- 

vinciales  Mediolanensis  ecclesie,  ut  excommunicaret  Mediolanensem  pontificem  convocavit 
Papie.  Quibus  convocatis  et  cardinali  per  plures  viros  et  sacerdotes  ipse  pontifex  Me- 
diolanensis  mandavit,  ne  presumerent;  sed  ipsum  per  unius  diei  spatium  expectarent.  At 
Papienses,  Cremonenses,  Novarienses  quoque  et  eorum  episcopi  et  aliarum  civitatum,  pre- 
dicantes  hoc  regium  opus  Anselmi  contrarium  Deo  et  magno  regi  Lotario,  nequaquam  illius 
pontificis  legationem  susceperunt;  sed  ipsum,  prestante  cardinale  illo  Johane,  excommuni- 
caverunt.  Et  Mediolanensibus,  protegentibus  castrum  Creme,  gueram  facere  statuerunt 
Attamen  in  maxima  parte  Mediolanenses  catholicam  reverentiam,  vivente  papa  Honorio, 
huic  pontifici  prebuerunt '. 

56.  —  Honorio   defuncto ',    Anacretus,   papa  Romanorum  secundus,  huic  Mediolanend 


38.  XL.  Anselmus  archiepiscopus  Anacleti  antipape  adheret  et  ab  ipso  stolam  recipit 

38.  Aiiacretus]  Anacletus  R  (Anacleto  II) 

'  Ciofe  a  Milano.  pp.  280-316. 

'  L'onore  di  compiere  la  funzione  dell'incorona-  '  II  Duomo  di  Monza  che  vanta   la   sua   origine 

5    zione  regia  era  disputato  fra  la  chiesa  di  SanfAmbro-  dalla  regina  Teodolinda. 

gio  in  Milano  e  quella  di  San  Michele  in  Monza.    Di  *  In  Milano. 

solito  1'incoronazione  si    faceva   prima   a   Monza,   poi  °  Bosco,  villaggio  presso    Alessandria. 

si  ripeteva  in  Milano.     Cf.  G.  Biscaro,  Benzo  da  Ales-  •  Corrado  ritornd  in  Germania  nel  1132. 

iandria  e  i  giudizi  contro  i  ribelli  deWimpero  a  Milano  '  Ciofe  Anselmo  V. 

10   nel  1311,  in  Arch.   Stor.    Lombardo,  1907,^0!.  I,  '  Mori  Onorio  II  il  14  febbraio  1130. 
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stolam  per  duos  ydoneos  nuntios,  videlicet  Johanem  Palistine  episcopum  et  Beltramum  sub- 
diaconum  Romanorura,  mandavit.  Quam  stolam  ipse  Anselmus  pontifex,  clero  et  populo 
Mediolanensi  circumstante  et  colaudante  Anacletum  papam  eiusque  legatos  et  legationem, 
reverenter  suscepit.  Pars  vero  sibi  adversa  inde  magis  detrahere  cepit.  At  plenitudo  cleri 
I .  et  populi  ad  eum  concurebat,  timorem  quoque  et  reverentiam  regi  Curado  et  pape  Anacreto 
ex  dilectione  portabat. 

57.  —  Et  dum  hic  spiritus   fuit  in  plenitudine   ecclesie  et  civitatis  Mediolani,  et  ven- 
ditiones  et  privilegia,  que  egregii  capitanei  de  Bessana  et  de  porta  Horientali  atque  Lomagna 

et  Gregorius  papa  septiraus  et  Urbanus  papa'  secundus  presbitero  Liprando  fecerunt,  vim  mur.,  5>3 
Isuam  obtinuerunt  et  oculis  omnium  latuerunt,  nula  guera  Mediolanenses  ignominiavit;  sed 
Papiensibus,  Cremonensibus,  Novariensibus  cunctisque  suis  inimicis  late  et  splendide  ipsi 
Mediolanenses  prestiterunt '.  At  ubi  Anselmus  archiepiscopus  contra  ipsas  venditiones  et 
privilegia  facere  voluit  et  fecit,  et  multitudo  cleri  et  populi  atque  consulum  ipsas  vendi- 
tiones  et  privilegia  legere  voluit,  contingit,  quod  quidam  manipulus  militum'  Mediolanensium         c.  9>r 

1  captus  est  a  Cremonensibus;  et  plures  de  ordinariis  decumanis  sacerdotibus  ceperunt  nescio 
quo  spiritu  super  causa  regis  Curadi  ridere  et  causam  Anacleti  latenter  spernere.  Hinc 
Anselmus  archiepiscopus  multos  sustinens  stimulos,  tandem  presbiterum  Azonem,  magistrum 
puerorum,  canentium  principaliter  in  missa  sacerdotum,  celebrantium  corporis  et  sanguinis 
Christi  sacrificia,  et  quosdam  allios,  qui  fuerunt  dolosi  in  celebratione  corone  regis  Conradi, 

xcommunicavit.  Ex  cujus  excommimicationis  radice  circumcisi '  Christum  filium  virginis 
^norant,  et   maxima   pars   Quiritum    et   Longobardorum    auctorem    divine  et  humane  legis 

liiiime  amant,  sine  quibus  auctoribus  celi  vel  terre  pace  frui  non  possumus.  Et  etiam  nunc 
discessio  multa  et  pernitiosa  nimirum  orta  est  in  Mediolanensi  populo  sub  excommunicationis 
titulo;  quia  si  archiepiscopus  excommunicavit  hunc   presbiterum  et  allios  in  pulpito  sancte 

2  Tegle,  et  episcopi  comprovinciales  et  sufraganei,  sicut  supra '  dictum  est,  excommunicave- 
runt  illum  Papie. 

58.  —   Ordinarii   itaque    et   decumani    sacerdotes   et   ceteri    faventes   pape   Innocentio 
secundo,  et  insidias  preparantes  hujusmodi  archiepiscopo,  suas  pecunias  effuderunt  et  ipsaa 

ijis  et  morum  peritis  atque    bellatoribus  viris  tribuerunt.     Unde  ipse  archiepiscopus  com- 

ilsus  intrare  popularem  contionem,  ut  ibi  decertaret  cum  suis  excommunicatis  de  excom- 

lUinicatione.     Cumque  ipse  expectaret   sagitas  de  justa  aut  injusta   excommunicatione,  Na- 

zarius  primicerius,   mire  caliditatis   homo,   per  prolixum  sermonem  cuncte  concioni  induxit 

fastidium.     Archipresbiter   autem    decumaoorum    Stephanus,   qui   cognominatur    Guandeca, 

'idens  primicerium  suum  fastidiose  fore  locutum,  vocem  suam  exaltavit  et  contra  archiepi- 

opum  sic  ait:  "  Hoc,  quod  isti  nolunt  tibi  dicere,  ego  dico.     Tu  es  hereticus,  perjurus,  sacri- 

'  legus,  et  alliis  criminibus,  que  non  sunt  hic  notanda  es  reus„.     Hiis  auditis  ex  improviso, 

archiepiscopus  obstupuit.     Archipresbiter  vero  ille,  habens  testum  evangeliorum  ad  manum, 

( ontiauo  juravit,  quod  ipse  de  istis  rebus,  quas  dixerat,  esse  in  isto  Anselmo,  qui  dicitur  de 

Pusterla,  in  judicio  episcopi  Novariensis  et  Albanensis  *,  qui    sunt  de  suffraganeis   ecclesie 


12,  XLI.  Clerus  Mediolani  Anselmus  de  Archiepiscopatu  pellit.    Papa  Innocentius  id  confirmat,  et  beatum  Ber- 
nardum  Mediolanum  mittit 

I.  // Sassi  vorrehbe  leggere  Praenestinae,  »7  Pertz  suggerisce  di  interpretare :  un  vcscovo  di  Palestina,  giacchi 
Giovanni  non  figura  nella  serie  dei  vescovi  di  Preneste  —  ai.  Forse  si  deve  leggere  auctores,  cioi  il  papa  e  riinperatore 
28.  praeparantes  R;  il  Sassi  propone  perpetrante  —  33.  decumanorum  manca  nei  codd.  R  e  N,  mentre  in  H   i 
critto  in  margine 

'  I  MUanesi  riportarono  vittoria  sui  Pavesi  il  23  ^  Cf.  sopra  n.  55.  10 

)  giugno  1132.  *  Litifredo  vesc.  di  Novara  (1122-51)  e  Robaldo, 

2  Cioe  gli  Ebrei.  prima  vesc.  dl  Alba  (1124-35)  poi  arciv.  di  Milano. 
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Mediolani,  staret.     Consules  itaque   Mediolani  in  concordia  utriusque  partis  statuerunt,  u1 
ipsi  et  allii  sufraganei  venirent. 

59.  —  In  statuta  itaque  die  non  solum   sufraganei,  sed  quam  plures,   pure  induti   rudi 
et  incolta  lana  et  rasi  insolita  rasura,   concurerunt.     Cumque   archiepiscopus   iste  Anselmuf 

MoR.,  514  vidisset'  eos  constare  et  populo,  quasi  si  forent  angeli  de  celis,  ad  ipsum  populum  ait:  "  Omnet 
"  illi,  quos  hic  videtis  cum  illis  capis  albis  et  grisiis,  heretici !  ,  Inde  simplici  et  compositi 
ad  expellendum  et  diponendum  '  bellum  comoverunt:  verumtamen  gladio  Anselmi  in  die  illa 
resistere  non  potuerunt.  Sed  mediante  nocte  per  expansam  pecuniam  manus  primicerii  et 
c.siv  presbiteri  Stephani  fortissima  in'  summo  diluculo  ipsum  Anselmum  a  sede  compulit.  Qu' 
cum  non  inveniret  quo  declinaret,  paternam  suam  domum  intravit.  Factoque  mane,  die 
altera  idem  Anselmus  coram  humili  sua  plebe,  in  ecclesia  sancti  Ambrosii  congregata,  se 
presente  jurare  fecit  camerarium  suum,  ne  iste  dominus  suus  effugeret  juditium  ipse  suffra- 
ganeorum,  et  coram  eis  responderet  Stephanus  Guandeca,  dicto  presbitero,  de  hiis  rebus, 
quas  sibi  objecerat,  remota  causa  regis  Conradi.  Johanes  autem  de  Rode,  unus  de  con- 
sulibus  Mediolani,  reversus  ad  alteram  partem,  que  eum  miserat,  de  juramento  isto  Anselmi 
nichil  retulit,  sed  ait:  "  Dominus  ille,  ad  quem  me  misistis,  ad  nullam  rationem  fatiendam 
"  nobis  venire  promitit  „.  Tunc  qui  in  contione  illa  aderant,  clamaverunt:  "  Et  ipse  deinceps 
"  sit  remotus  a  nobisI„  Ac  sic  quisque  sufraganeus  ad  sedem  suam  rediit,  nisi  Robaldus 
Albanensis,  qui  in  crismate  et  in  ceteris  episcopalibus  ofBtiis  ecclesie  Mediolani  subvenit. 
Anselmus  autem  ille,  quasi  a  cuncto  clero  et  populo  abjectus  et  expulsus,  ad  solita  castelfc 
archiepiscopatus  exivit,  in  quibus  qualemcumque  requiem  suscepit. 

60.  —  Interim  Innocentius  papa  Pisis  sinodum  celebravit,  in  qua,  Ribaldo  episcopo 
Albanense  representante ',  Tebaldus  de  Landriano  archipresbiter  ecclesie  Mediolanensis, 
Amizo  de  la  Sala  archidiaconus,  Anselmus  de  Rode  levita  ordinarius  et  allii  plures  eiusdem 
ecclesie   ordinarii,   Innocentio  pape  fidelitatem   juraverunt.     Cremonenses   vero  nequaquam 

MuR.,  515  propter'  hanc  fidelitatem  milites  Mediolanenses,  quos  captos  habebant,  dimiserunt.  Sed  papa 
Innocentius  depositionem  et  expulsionem  sepe  dicti  Anselmi  de  Pusterla  firmavit.  Attamen 
prenominati  qui  fidelitatem  juraverant,  timentes  hos  casus  urbis  et  ecclesie  Mediolani,  diffe- 
rebant  redire  Mediolanum,  nisi  haberent  protectionem,  qui  coram  populo  Mediolani  confir- 
maret  Anselmi  expulsionem,  et  in  nichilum  reduceret  Conradi  coronationem,  et  populum 
tante  urbis  convocaret  et  confirmaret  ad  Lotarii  imperatoris  amorem  et  ad  ipsius  Innocentii 
pape  unitatem.  Ad  hec  peragenda  papa  adeo  idoneum  angelum '  abuit,  sicut  Bernardus 
abbas  Claraevalensis  fuit. 

61.  —  Interea  princeps  Conradus,  altiori  conscilio  potitus,  imperatoris  Lotarii  vexilifer 
est  factus  *.     Et  prenominatus  abas  iste,  nil  moratus,  cum  Carnotensi "  episcopo  et  Robaldo 
Albensi  Mediolanum  intravit,  quam  civitatem  nimirum  prout  voluit  firmavit.     Ad  nutum  qui 
dem  hujus  abatis  omnia  ornamenta  ecclesiastica,  que  auro  et  argento  palliisque  in  ecclesiti 
ipsius  civitatis   videbantur,    quasi  ab   ipso  abate   despecta,   in  scrineis   reclusa   sunt;  et  nQu 


34.  XLU.  Beaius  Bernardi  facit  Mediolanenses  obedire  ecclesie  et  Lotario  imperatori.    Robaldus  in  Archiepisdh 
pum  tligitur.    Anselmus  captus  in  Pado,  Rome  moritur 

9.  presbiteri]  meglio  archipresbyteri  —  14.  obiecerat  R  —  23.  representante]  praesente  N 

! 

'  Sl  intende  l'arcivescovo  Anselmo.  *  Corrado  alla  flne  di  settembre  del  1135  sl  sot-l 

•  Questo  concilio  Pisano  fu  tenuto  dal  30   mag-  tomise  allMmperatore  Lotario  II  di  Suplimburgo.  Morto 

gio  al  6  giugno  del  H35.    GiuLiNl  e  Fuma.galli,  DeWe  Lotario  (1138),  l'Hohenstaufen  prendera  la  corona  col 

antichiti  Longobardo-Milanesi,  III,   151,  errano,    riferen-  titolo  di  Corrado  HI  (1138-1152). 
dolo  airanno  1134.  ^  GoiTredo  II  de  Leves,  vescovo  di  Camutum,  cio^ 

'  Cioe  nunzio;  cf.  sopra  n.  22.  di  Chartres  (1116-1149). 
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i 
solum  masculi,  sed  etiam  mulieres  tonse  sunt,  et  ciliciis  et  laneis  villissimis  induti,  ad  que- 

Hbet'  religiosa  convertuntur;  aqua  in  vinum  mutatur;  demones  fugantur,  contracti  eriguntur,        c.  sjr 

infirmi  etiam  a  quacumque  infirmitate  similiter  sanantur  '.     Et  quoscumque  infirmos  captivos 

I  Mediolanenses  habebant  de  inimicis  suis  in    custodia,  abas  iste   solvit  et  liberos   dimisit ;  et 

i!  tantum  populum  ad  amorem  imperatoris  Lotarii  atque  ad  obedientiam  Innocentii '  pape  per 

sacramentum  panis,  quod  abas  ipse  porexit,  confirmavit.     Tandem  idem  populus,  ut  haberet 

abatum  illum  in  archiepiscopum,  ad  ecclesiam  Sancti  Laurentii ',  in  qua  erat  hospitatus,  cum 

hymnis  et  laudibus  et  solito  suo  Kyrie  cucurit. '     Quod  abas  ille  non  tulit,  sedait:  "  Ego  in       mur.,  516 

"crastino   ascendam   palafredum  meum;  et  si  me  extra  vos  portaverit,  non  ero  vobis  quod 

"  petitis  „.     Ac  sic  a  Mediolano  recessit.     Sed  quidem  de  discipulis  ejus,  qui  remanserunt,  per 

civitatem  euntes,  coUectam  multam   de  auro  et  argento   et  rebus   pluribus  sibi  fecerunt  et 

fatiunt. 

62.  —  Mediolanenses  vero  ordinarii  et  decumani,  qui  pape  Innocentio  fidelitatem  jura- 
verant,  confortati  de  hac  Mediolanensium  conversione,  fecerunt  Litifredum  Novariensem, 
Widonem  Yporiensiem  et  allios  sufraganeos  venire  Mediolanum.  Qui  in  conscilio  suo  subli- 
maverunt  Robaldum  Albanensem  episcopum  in  Mediolanensem  archiepiscopum  *,  habita  secu- 
ritate  retinendi,  prout  dicitur,  Albanensem  episcopatum.  Isto  sublimato,  Mediolanum  super 
Cremonenses  exercitum  suum  admovit';  de  quo  exercitu  ipsi  Cremonenses  apprehendenint 
130  milites,  in  nocte  erantes. 

63.  —  Anselmus  autem  de  Pusterla,  audiens  et  inteligens  horum  militum  captionem, 
proh  nullam  suscepit  consolationem  contra  Robaldi  sublimationem,  neque  secundum  con- 
scilium  Alberti  de  Landriano  et  amicorum  ejus  ambulavit.  Sed  credulus  Ugoni  suo  Naso 
voluit  cognoscere,  qualiter  cum  Anacleto,  papam  Romanorum,  posset  procedere.  Attamen 
ipse  cum  isto  suo  capellano  ambulans  Romam,  in  flumine  Padi  iuxta  Ferariam  a  Goyzo  de 

i  Martinengo  captus  est  et  ad  Innocentium  papam  transmissus.  Qui  papa  in  mense  augusti  a 
Pisis  illum  captum  Romam  misit;  ibique,  prout  fama  est,  Anselmus  ille  in  eodem  mense  in 
manu  Petri  Latri  ^  qui  procurator  est  Innocentii,  vitam  finivit '.  '  Hiis  itaque  perpetratis  mur.,  517 
ad  captionem  Anselmi  de  Pusterla,  vexilla  Mediolanensium  et  eorum  agmina  capta  aut  fugata 
sunt  a  Papiensibus,  velut  mitissima  ovium  pecora.  Instantibus  igitur  hiis  infortuniis  Medio- 
lano,  et  Anselmo  prout  supra  dictum  est  mortuo,  Robaldus,  ejusdem  civitatis  archiepiscopus, 
Pisis  Innocentio  pape  juravit,  et  jurando  libertatem  ecclesie  Mediolanensi  in  contrarium 
convertit. 

64.  —  Adito  quoque  isto  infortunio,  imperator  Lotarius,  cum  principibus  cujuscumque 
dignitatis  venit  in  Longobardiam.     In  cujus  castris  iste  *  Mediolani  cum  suis  sufraganeis  ad 

i5  nutum  imperatoris   circumferebatur,  et'    circumferendo  excommunicavit   Cremonenses,  quia        cSjv 
non  rediderunt  imperatori  Mediolanenses,  Cremonensium'  vincula  et  captionem  sustinentes.       mur.,  518 
Mediolanensium  igitur  exercitus,  confortatus  presentia  imperatoris  et  vinculo  excommunica- 


27.  XLIII.  Rohaldus  Innoceniio  pape  fideUtatem  jurat,  Lotarium  imperatorem  soiiat,  et  Cremonensium  castra  dirruit. 
21.  proh]  probi  N  (meglio  probe);  R  om.  la  parola 

'  Sui  mlracoli  di  San  Bernardo  in  Milano  cf.  Pu-  ^  pigtro  Ladrone,  cf.  RR.  II.  SS.,  III  (Vita  Inn.  II 

RicBLLi,  Mon.  Basil.  Ambros.,  al  n.  365  e  sgg.  ex  card.  Aragonio);  Uuche.snb,  op.  cit.,  II,  315,  317,  382. 

-  Cf.  l'epistola  di    San   Bernardo   ad   Richimam  '  Anselmo  mor\  in  Roma  il   14  agosto  1136,0  fu 

imperatricem  (137).  sepolto  in  San  Giovanni  In  Laterano  (cf.  supra  n.  43). 

'  Basilica  di  San  Lorenzo  Maggiore.  '  L'accampamento  imperiale  ora  a  Guastalla:  cola    15 

*  Robaldo  fu  eletto  arcivescovo   di   Milaho    il  3  trovavasi  Robaldo  (iste   archiepiscopus   Mediolani).     Di 

agosto  113S   (cf.  Savio,  p.  490).  questa  spedizione  di  Lotario    nel  1136   parla   Oitone 

5  Cf.  Sancti  Berniiardi,  ep.,  314  (Op.  I,  295).  di  Frisinga  nella  Chron.,  lib.  VII,  c.  19. 
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tionis,  Sonzinum,  sanctumque  Bassanum  ',  et  allia  multa  castella  Cremonensium  destruxerunt. 
Quibus  destructis,  moltitudo  Mediolanensium  ad  civitatem  rediit ;  archiepiscopus  vero  et  que- 
dam  inclita  pars  militie  Mediolanensium  cum  imperatore  in  Roncalia  super  Padum  castra- 
mentati  sunt;  ibique  per  plures  dies  et  hebdomadas  imperator  Curiam  potestative  habuit  et 
leges  dedit  *. 

65.  —  Tunc  ego  quoque  ibi  per  tres  dies  affui  et  licentiam  lamentandi  ad  imperatorem 
a  domino  meo  Conrado  rege  presente,  Sigifredo  filio  eius  interprete ',  suscepi;  et  princi- 
pibus  cujuscumque  dignitatis  circumsedentibus  et  vocem  meam  audientibus,  sub  temptorio 
imperatoris  querelam  de  Andrea  Sugaliola  feci  *,  Quam  querelam  archiepiscopus  Trevi- 
rensis '  cum  ceteris  archiepiscopis  et  episcopis  alliisque  literatis  viris  intelexit  et  me,  sicut 
vir  prudens  et  sapiens,  interrogavit  et  post  meam  responsionem  domino  imperatori  causam 
meam  per  verba  michi  barbara  revelavit.  Et  dominus  imperator  secundum  petitionem  meam, 
prout  pontifices  michi  fidem  fecerunt,  imperavit  consulibus  Mediolanensibus,  uti  Mediolani 
causam  meam  juste  et  paterne  tractarent. 

66.  —  Sed  nimirum,  si  cetus  consulum  huic  precepto  non  obedivit,  quia  Arnaldus  de 
Raude,  unus  ex  illis  consulibus,  in  auribus  eorum  sonuit,  quod  investituram  de  meo  placito 
susceperat';  hoc  quidem  mens  mea  nullo  modo  novit,  nec  jure  esse  potuit.  Quia  Arnaldus, 
hujus  Arnaldi  avus,  Herlembaldum  protectorem  presbiteri  Liprandi  occidit,  ipsumque  aucto- 
rem  mee  cause  ad  truncationem  nasi  et  aurium  atque  ad  vincula  et  carceres  violenter  aduxit. 
Ardericus  quoque  hujus  juvenis  Arnaldi  patruus,  eundem  presbiterum  ad  ignem,  per  quem 
transivit,  venire  compulit.  Ugo,  alter  ejusdem  Arnaldi  patruus,  Andream,  de  quo  juste  queror, 
non  ratione  sed  furiose  protegit.  Et  Arnaldus  iste,  mire  caliditatis  homo,  cum  nullam  in 
causam  meam  habeat  accessum,  studet  me  meamque  causam  impedire  per  hujusmodi  inve- 
stiture  verbum.     Quapropter  imperatoris  presentiam  exspectavi.' 

MuR.,  519  67.  —  Lotarius   postmodum    imperator  in   quarta   die,  que  fuit  dies  sabati,  post  meam  i 

querellam,  secus  Papiam  est  castramentatus  ad  locum,  qui  dicitur  Lardiracus,  super  flumen 
Oronam  positus  '.  Cumque  imperator  ibi  pernoctasset,  et  diem  dominicum  quasi  dimidiasset, 
militia  ejus  cucurit  ad  Papienses  qui  armati  exierant.  In  prelio  illo  fortissima  manus  prin- 
cipis  Conradi  quam  plures  de  Papiensibus  ejecit  et  comprehendit,  neque  a  preUo  se  sub- 
traxit,  donec  Papienses  fere   usque  ad   muros  civitatis   conculcavit  et   propinquavit.     Tunc 

c.94r  Papienses, '  valde  perteriti  et  metuentes  hostilem  exercitum   Mediolanensium,  concurentium 

ad  imperatoris  triumphum,  in  primo  diluculo  secunde  ferie  cum  maxima  devotione  redide- 


6.  XLIV.  Per  imperatorem  causa  historici  frustra  consulibus  Mediolani  comititur  —  35.  XLV.  Lotarius,  Papien- 
sibus  fussis  (meglio  R  fusis),  Mediolanum  venit 

4.  potestatlve]  potestaturae  R  —  9-10.  Taurinenci  e  Taurinensis  nei  codd. 

'  Soncino  sul  fiume  Oglio,  e  San  Bassano  tra  Cre-  arcivescovile  solamente  nel  1515  da  Leone  X.    D'altr8 

S    ma  e  Cremona.  parte  consta  che  l'arcivescovo  di   Treviri   seguiva  Lo- 

'  L'impresa  fu  compiuta  nei    mesi    di   settembre-  tario  (cf.  Pkrtz,  XX,  p.  48  n.  20).     Una  conferma  che 

novembre   1136;  e  le  leggi  feudali  furono  pubblicate  il  sl  tratti  di  quello  di  Treviri  si  pu6  trovare  anche  nella   *< 

6  novembre.  circostanza    che   parla   in   lingua   tedesca   {verba   michi 

'  Non  consta  storicamente  che  Sigifredo  sia  figlio  barbara,  dice  Landolfo). 
10   di  Corrado  (e  neppure  di  Lotario).     Nel  Pertz  si  sug-  ^  II  sopra  ricordato  Andrea  Sugaliola. 

gerisce  di  interpretare  fideli  eius.  '  A  Roncaglia  Lotario  pubblic6  le  leggi  il  6  no- 

*  II  giorno  4  novembre,  giacche  al  n.  67  Landolfo  vembre;  II  giorno  seguente  (7)  h  II  sabato  di  cui  parla   »5 

designa  11  7  novembre  quartam  diem  post  meam  quere-  Landolfo.     Lotario  in  detto  giorno  si  accampa  a  Lar- 

lam  (cf.  nota  7  al  n.  67).  dirago,  che  e  lungo  II  fiume  Olona  e  presso  Pavla.  II 

15  ^  Non    pu6   certo   trattarsi    di    Torino,    anzitutto  dies  dominicus  e  quindi  il  giorno  8;  secunda  /enailg; 

perchi  quella  sede  episcopale   fu   elevata   al   grado  di  e  altera  die  il  10. 
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':  runt  imperatori,  quotquot  habebant  de  Mediolanensibus  in  sua  captione.  Imperator,  comotus 
maxima  pietate,  Papienses  eadem  die  a  sua  custodia  solvit  et  liberos  dimisit,  et  die  altera 
sua  castra  amovit;  et  ad  locum,  qui  dicitur  Abbiate  Crassum  ',  pervenit.  Et  omnis  multituto 
Mediolanensium  cum  suis  militibus,  a  captione  Papiensium  liberatis  rediit  Mediolanum.     De 

f  cetero  imperator  Ticinum,  atque  Padum  ad  suum  comodum  transivit. ' 

68.  —  At  Innocentius  papa  Cremonenses  ab  excommunicatione  Robaldi  archiepiscopi  mur.,  jm 
Bolvit.  Verumtamen  Mediolanensis  exercitus  Cremonensibus  nec  eorum  episcopo '  pepercit. 
Quia  post  absolutionem  '  Juvenaltam  *,  castelum  eorum,  et  allia  aprehendit;  atque  episcopum 
eorum,  loricatum  et  hortantem  suos  ad  pugnam  perficientem  homicidium,  de  ipso  castelo 
pertraxit,  et  per  plures  menses  in  custodia  tenuit,  donec  Herlembaldus  de  Bresorio,  custos 
illius  custodie,  contaminatus  veneno,  prout  dicitur,  subito  in  mortem  coruit.  Et  in  ipsa  nocte, 
que  ipse  custos  subito  occidit,  episcopus  de  ipsa  domo,  qua  claudebatur,  effugit,  et  liberatus 
Papiam,  deinde  Cremonam  pervenit.  Hic  fortassis  episcopus  iste  reminiscitur  amaritudinis, 
qua  potatus  fuit  Mediolani  in  die  sue  ordinationis,  sed  prout  quibusdam  placet,  non  bene. 
Quia  si  Yordanus  archiepiscopus  ejusque  ecclesia  amovit  Ugonem  de  Noceto,  nobilem  virum 
et  Parmensis  ecclesie  quasi  archidiaconum,  ab  episcopatu  Cremonensi,  in  quo  Cremonenses 
per  suam  electionem  et  Henricus,  rex  eorum,  per  investituram  sue  laudationis  et  confirma- 
tionis  ipsum  posuerant  et  susceperant  per  plures  annos  reverenter  et  diu  intus  et  foris  tenue- 
rant;  quid  mirum,  si  populus  Mediolanensis  compulit  istum  Ubertum,  egregium  virum,  jurare 
I  fidelitatem  ecclesie  Mediolanensi  et  archiepiscopo  Yordano,  quando  ipsum  Ubertum  epi- 
scopum  consecravit.  Quod  si  forte  quis  dixerit:  "  Amotio  Ugonis  fuit  justa,  sed  compulsio 
*  Uberti  fuit  iniqua  ,,  nec  dicat,  cuius  mortalis  auctoritate  principaliter  est  regenda  Cremona 
eiusque  ecclesia;  si  vero  dixerit:  *  Utrumque  fuit  mallum  et  iniquum  ,,  surgat  igitur  Deus 
exercituum,  qui  Mediolanum  et  Cremonam  corigat,  et  me  acolitum  oppressum  et  expoliatum, 
quemadmodum  in  hac  mea  copia,  continente  probos  et  pravos,  legitur,  iure  gubernet  et  pro- 
tegat.    Deo  ^%  gratias  ^*,  Amen  ^*^  Amen  ^*^ 


6.  XLVI.  Mediolanenses  Episcopum  Cremonensem  capiunt:  qui,  venenato  custode,  de  vinculis  fugit  —  26.  Ex- 
plicit  liber  hystoriarum  Landulft  de  Sancto  Paulo  de  gestis  Mediolani  ab  anno  Christi  log^.  usque  ad  annum  Christi 
1133,  tempore  Robaldi  archiepiscopi,  qui  obiit  anno  Christi  1144,  secundo  die  ante  kal.  januarii,  jacet  in  ecclesia  hie- 
mali.     Huic  successit  Ubertus  de  Pirovano,  quo  sedente  Mediolanum  a  Federico  funditus  evertitur  ^ 

9.  proficientem  R  —  30.  quando]  qui  N  —  33.  si  vero]  si  non  R 

'  Abbiategrasso,  a  quattordici  miglia  da  Milano.  tom.  XVIII,  anno  1136  n.  7  (Lucca,  1746), 
'  Uberto,  vescovo  di  Cremona  (H18-1162).  *  Genivolta  presso  Crema. 

^  S'intende  da  parte  di  Innocenzo  II,  il  quale  di-  ^  Questa  glossa  finale  manca  nel  codice  Jt.   E  dello 

sapprovava  la  pena  inflitta  dall'arcivescovo  Robaldo  ai  stesso  amanuense    che   ha   suddiviso    il   testo   di    Lan- 

Cremonesi.     Cf.  A.  Pagi,  Annales  eccl.  C.  Baronii  ecc,  dolfo  in  capitoli.  ic 
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INDICI 


AVVERTENZE  PER  GLI  INDICI 


Le  indicazioni  in  carattere  tondo   rimandano   al  testo   della  Cronaca,  quelle    in  carattere 

corsivo  alle  note  illustrative,  quelle  comprese  fra  virgolette  alla  prefazlone. 
II  numero  in  carattere  fiit  grande  Indica  la  pagina,  quello  in  carattere  piii  ficcolo  la  riga, 

Nell'INDICE  ALFABETICO  DEI  NOMI  E  DELLE  MATERIE,  accanto  a  ciascun  nome, 
ridotto  alla  forma  italiana  piu  comune  nell'uso  moderno,  sono  poste  fra  parentesi  quadrc 
le  altre  forme  sotto  le  quali  esso  figura  nel  testo  e  che  per  ragioni  ortografiche  sono 
diverse  da  quella  prescelta.  Di  queste  diverse  forme  figurano  al  loro  posto  alfabetico 
nell'  indice  e  con  richiamo  alla  forma  italiana  prescelta  soltanto  quelle  nelle  cui  frime 
quattro  lettere  si  riscontra  qualche  differenza  dalle  prime  quattro  lettere  della  forraa 
prescelta. 

Nell'INDICE  CRONOLOGICO  ciascuna  data  e  secondo  lo  stile  comune;  precede  1'indl- 
cazione  dell'a»ao,  poi  successivamente  seguono  quelle  del  mese  e  del  giorno,  con  un 
cenno  soramario  dell'avvenimento. 

Fra  parentesi  guadre  sono  poste  le  date  errate  con  richiamo  alla  data  vera,  la  quale  a  sua 
volta  ha  un  richiamo  alla  data  errata. 


Tavola  delle  ■princi-pali  abbreviazioni  che  s'  incontrano  negli  indici 


an. 

anno 

/>• 

papa 

caf. 

capitano,  capitani 

fod. 

podesta 

card. 

cardinale 

ric. 

ricordato 

c/. 

confronta 

V. 

vedi 

cit. 

citato 

vesc. 

vescovo 

eom. 

comune 

t 

morte,  raorto,  muorc 

imf. 

imperatore 

[Abbiate  Crassum-Anselmo  del  Bosco] 


INDICE    ALFABETICO 

[a  cura  di  Angkla  Maria  Cavazzuti] 


I 


Abbiate  Crassum,  V.  Abbiategrasso. 

Abbiatkgrasso  \Abbiate  Crassum\   pr.  Milano,  vi  si  ac- 

campa  (an.  1136)  Lotario  II,  39,  3. 
Abraam,  V.  Abramo. 
Abramo  [Abraam],  cappellano   di  Giordano  da  Clivio, 

31,  6-7. 
Aboriti  Vilfreoo  [  Wilfredus  Aboriti],  armigero  di  Cor- 

rado  III,  33,  Zi-H. 
Aculko  Giovaniti  \Tohannes  Aculeus\,   possiede  benefici 

ecclesiastici  abusivamente,  25,  11-12;  e  fatto  sacer- 

dote  da  Anselmo  di  Bovisio  (an.  1097),  20-21,  e  man- 

dato  da  Anselmo  a  Savona,   6,   2;  i  milanesi  (an. 

II 13)    devastano    la    sua   canonica,   20,   5-6;    ric, 

"XII,  15  „. 
AcuLBUS,  V.  Aculeo. 
Alba,  V.  Robaldo,  arcivesc,  di  Alba. 
Albkrico  di  San  Dalmazio  \Albricus   de   Sancto   Dal- 

matio],  difensore  di  Grossolano,  18,  27. 
Albricus   de    Sancto    Dalmatio,    V.    Alberico    di    San 

Dalmazio, 
Alberto,  "  conte  di  Biandrate,  segue  la   crociata   (an. 

iioo),  XIII,  39  „. 
Albino  di  Magenta  \Albinus,  hovto  de  Magenta],  laico, 

possiede  benefici  ecclesiastici,  25,  11;  gli  sono  con- 

fermati  da  Anselmo  di  Bovisio,  18. 
Albinus,  V.  Albino. 

Alciati  Arialdo  (bkato),  V.  Arialdo  Alciati. 
Alfrkuo  \^Alfredus\,  maestro  di  Orleans  presso  cui   si 

reca  Landolfo  (an.  1103),  11,  6;  ric,  "  XXIX,  U  „  ; 

15,  4. 
Alfredus,  V.   Alfredo, 
Alciato  Andrka,  "  cit.,  XXII,  %  „. 
Algisio  \Algisius],  "  arcivesc.   di  Milano,  XXVII,  1%  „. 
Algisius,  Algisio, 
Amelli  Ambrogio,  Due  sermoni  di  P.  Grossolano, 

in  "  Fontes  Ambrosiani  „,  26,  tj-ig. 
Ambrogio  (Sant'),  V.  Milano  (Chiese). 
Ambrogio  [Ambrosius],  prete  di  San  Giovanni  in  Conca, 

difensore  di  Grossolano,  18,  28. 
Ambrosiana  Biblioteca,  "XXII,  6,  15,  25;  XXIV,   1-2; 

31;  XXVII,  2;    XXX,   15,  24-25;   XXXII,   15  „. 
AngbLO  \angelus],  per  nunzio,   15,   U,  7-S;  "XV,  34-38  „. 
Ambrosius,  V.  Ambrogio. 
Anacleto  II  \Anacretus  secundus],  antipapa,  34,  38;   '  el. 


(an.  1130),  XV,  20-21,,;  manda  (an.  1130)  il  pallio 
ad  Anseimo  Pusterla  scomunicato,  35,  I-2;  alcuni 
milanesi,  fino  allora  fedeii,  cominciano  a  deriderlo, 
16;  Anselmo  Pusterla  si  avvia  verso  Roma  per  ac- 
cordarsi  con  lui,  37,  23;  "e  scacciato  da  Lotario  II 
(an.  1131),  XV,  25;  ric,  X,  2,. 

Anacretus,  V,  Anacleto. 

Anurea  Dalvolto,  V.  DalvoUo  A. 

Andrka  (be.\to)  Strumense,  "  autore  della  Vita  di  San 
Giov.  Gualberto,  XV,  22,  30 „. 
—  «  Vita  Arialdi,  cit.,  XXII,  34,. 

Andrea  Sugagliola,  V.  Sugagliola  A. 

Anrico  \Anricus],  prete  di  San  Vittore  al  Teatro,  difen- 
sore  di  Grossolano,  18,  38. 

Anricus,  V.  Anrico. 

Anselmo  [Anselmus],  fratello  di  Landolfo  di  San  Paolo, 
16,  8;  "t  nella  guerra  contro  Lodi  (aa.  1107-10), 
XII,  34  „. 

Anselmo  IV  DA  Bovisio  [Anselmus  de  Buis]  arcivesc. 
di  Milano  (aa.  1097-1101),  prevosto  di  San  Loren- 
zo,  4,  5;  el.  dal  popolo  arcivesc.  di  Milano  (an. 
1097),  5-5  ;  "  XII,  1-4  „ ;  notizie  suW elezione  e  su  An- 
selmo,  4,  i^-ii;  riceve  il  pastorale  dalla  contessa  Ma- 
tilde,  9-10,  e  la  stola  (=  il  pallio)  dal  legato  pon- 
tificio,  10-11;  depone  Oberto  Baltrico  (an.  1098),  t». 
Oberto  Baltrico;  "  celebra  un  concilio  (an.  1098 
aprile),  XII,  32-40  „  ;  v,  Sormani  JVicolh ;  elegge  vesc. 
di  Brescia  Armano,  4,  11-14,  v.  Armano;  "  comme- 
raora  solennemente  la  presa  di  Gerusalemme  (an. 
1099),  XIII,  7-14  „;  decide  di  andare  alla  Crociata, 
5,  3-5;  Urbano  II  ve  lo  sfrona,  13-15;  devolve  i  be- 
nefici  ecclesiastici  al  finanziamento  della  crociata, 
8-11;  cerca  un  vicario,  18-19;  manda  messi  a  Savona, 
30;  fartenza  e  itinerario,  24-37;  f  a  Costantinopoli 
(an.  iioi  settembre  30),  15-16;  arriva  a  Milano  la 
notizia  della  sua  f  (an.  iioi),  6,  35;  *  ric,  XII,  3,  8, 
22,  33;  XIII,  3,   7;   XXV,  6,   14,. 

Ansklmo  di  Baggio  [Anselmus  de  Badaglo],  18,  30;  sud- 
diacono  ordinario,  partigiano  di  Corrado  III  (an. 
1128),  34,  5. 

Ansblmo  marchkse  del  Bosco  [Anselmus  marchio  dal 
Buscho],  ribelle  a  Corrado  III  (an.  1129),  34,  31-23; 
V.  Corrado  III;  e  salvato  per  intercessione  dei  mi- 
ianesi  a  cui  aveva  prestato  aiuto  in  guerra,   23-24. 
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A.NSBLMO  Di  LAOI7  \Attselntus  de  Monte  Leoduni],  mae- 
stro;  vi  sl  recano  Olrico,  Anselmo  Pusterla  e  Lan- 
dolfo  di  San  Paolo  a  studiare  (aa.  1109-15),  16,  18, 
20;  *  Vin,  30-31  „  ;  t  (<»»•  i"7),  16.  •S-o;  ric,  «  XXIX, 
28-2»  ,. 

Ansblmo  da  Rho  [Anselmus  de  JRode],  giura  fedelta  a 
Innocenzo  11  a  Pisa  (an.  113S).  36,  21. 

Anselmo  III  DA  Rho  [Anselmus  de  Ifaude],  arcivescovo 
di  Milano  (aa.  1086- 1093),  4,  15;  "  XXVIII,  13-U  „; 
4,  26,  2S,  31;  incorona  a  Monza  (an.  1093)  Corrado 
IV,  4,   17;  ric.   10,  34. 

Anselmus  de  Badaglo,  V,  Anselmo  di  Baggio. 

Anselmus  dal  Buscho,  V.  Anselmo  del  Bosco. 

Ansblmus  db  Buis,  V.  Anselmo  da  Bovisio. 

Anselmus  db  Monte  Leoduni,  V.  Anselmo  di  Laon. 

Ansblmus  de  Rode,  de  Raude,  V.  Anselmo  da  Rho. 

Arcivkscovi  di. ..  v.  le  rlspettlve  citta  (Arcivkscovi). 

Arderico  [Ardertcus],  zio  d'Arnaldo  da  Rho,  nemico 
di  Liprando,  lo  eccita   alla   prova   del   fuoco   (an. 

II03),  38,  20-31. 

Ardbrico  da  Carimatb  [Ardericus  de  Carimate],  par- 
tigiano  di  Grossolano,  mandato  a  Roma  per  il 
pallio,  7.  U,  16;  entra  a  Milano  con  Bernardo,  ab. 
di  Vallombrosa,  portando  il  pallio  (an.  iioj),  19; 
favorisce  (an.  11 10)  l'elez.  di  Olrico,  v.  Olrico  vice- 
domino,  e  lo  consiglia  a  fondare  una  canonica,  32-33; 
conslglia  Arialdo  vesc.  di  Genova  a  ordinare  Olri- 
co  e  i  suoi  compagni,  16,  35;  rlchiama  Giordano 
da  CUvlo,  18,  2;  lo  fa  ordinare  sacerdote  da  Arial- 
do,  10-13;  ric,  25;  presta  giuramento  (an.  iiii),  19, 
11;  proclama  di  voler  eleggere  Giordano  da  Cllvio, 
14-15;  lo  fa  eleggere  (an.  11 12  gennaio),  19,  22-27;  f 
assassinato  dai  Turchi  (an.  1115),  24,  10-13;  "  rlc, 
XVII,  14,  18  „. 

Arderico  di  Lodi  [Ardericus],  vesc.  di  Lodi;  sostenl- 
tore  di  Grossolano,  favorisce  i  soldati,  16,  4-6; 
aiuta  (an.  iiii)  1  milanesl  nemici  di  Lodi,  5-7; 
frequenta  Milano,  11-12 ;  h  eletto  vicario  a  Milano 
quando  Grossolano  va  a  Gerusalemrae,  29-30;  da 
licenza  di  glurare  ai  conciliatori  della  lite  contro 
Grossolano,  19,  10;  mormora  contro  Giordano  (an. 
1113),  20,  8;  e  trovato  a  Piacenza  da  Grossolano 
(an.  ms).  24,  9-10,  divenuto  monaco  vallombrosa- 
no;    "ric,  XVI,  32;  XVII,  l  „. 

Ardericus,  V.  Arderico. 

Arduino  [Ardutnus],  avvocatore  del  vesc,  di  Como  (an. 
1119);  insiste  perchfe  i  railanesi  giurino  di  segui- 
tare  la  guerra  con  Como,  30,  16-17. 

Arduinus,  V.  Arduino. 

Arenchium,  V.  Arengario. 

Arengario  di  MiLANo  [Arencitum],  vi  parla  Glordano 
da  Clivio  e  altri  contro  Landolfo,  27,  33-34 ;  loca- 
lilh  e  descrizione  (in    Galvano  Fiamma),  la-iS. 

Arezzo  [Aretium],  5,  9;  v,  Corrado  IV. 

Aretium,  V.  Aretzo. 

Argelati  Filippo,  Bibl.  scriftorum  mediolanensium,  cit., 
«XXIV,  j;  ric,  XXVI,  15;  XXXII,  21  „. 

Arialdo  [Arialdus],  abate  dl  San  Dionigi,  7,  3;  pro- 
pone  I'elez.  di  Grossolano  (an.  1103);  da  Grosso- 
lano  ha  l'abbazia  di  Clvate,  5-6;  persuade  Liprando 
a  riconciliarsi  con  Grossolano,  8,  35-40,  v.  Liprando; 
"  ric,  come  confessore  di  Grossolano,  XV,  6-7  „, 
conferma  con  giuramento  il  giuramento  di  Grosso- 
lano  (an.  1103),  10,  15-16;  riceve  a  Civate  Liprando, 


15,  14;  temendo  di  Grossolano  lo  fa  condurre   via 
(an.  1107),  15-20;  "  ric,  VIII,  25;  XV,  8;  XDC,  18,  31  „. 

Arialdo  d'Amerio  [Arialdus  Amerii],  18,  33. 

Arialdo  [Arialdus],  vesc.  di  Genova,  6,  4;  ordina  Gros- 
solano  vicario  arcivescovile  (an.  1098)  v.  Armano 
e  Mainardo;  conferisce  gli  ordini  religiosi  a  Olrico 
vicedomino  e  al  suoi  seguaci  (an.  iilogiugno),  "  che 
non  vogliono  farsi  ordinare  dal  reggente  Arderico, 
XVII,  1-3,;  16,  34-39;  V.  Olrico  vic,  Arderico  da 
Carimate,  Guidone  Falcimario,  Anselmo  Pusterla, 
Enrico  Biraghi,  Landolfo  Carogna;  ordina  sacerdote 
Giordano  da  Clivio  (an.  mi  settembre),  18,  10-13; 
si  reca  da  Giordano  ei.  arcivesc.  (an.  ma  feb- 
braio),  19,  34;  ammonisce  Landolfo  di  Asti  a  pa- 
zientare,  v.  Landolfo  di  Asti;  con  Mainardo  ordina 
Giordano  da  Clivlo,  20,  1-3;  "ric,  XII,  21;  XVII, 
30  ,  ;  6,  ,2. 

Arialdo  Alciati  (B.)  [Arialdus  Alciatus],  "  lotta  contro 
i  Nicolaiti  e  1  simoniaci,  VIII,  5;  XII,  25;  le  sue 
ossa  sono  traslate  da  Anselrao  da  Bovisio  da  San 
Celso  a  San  Dionigi,  presso  quelle  di  Erlembaldo, 
XIII,  3-5  „;  V,  Erlembaldo  e   G.  P.  Puricelli. 

Arialdo  da  Mslegnano  [Arialdus  de  Meregnano],  ac- 
compagna  Grossolano  a  SanfAmbrogio  (an.  1103 
marzo  25),  11,  37;  12,  23;  cerca  di  dissuadcre  Li- 
prando  dal  Giudizio  di  Dio,  12,  38-40;  v.  Giudizio. 

Arialdus,  V.  Arialdo. 

Arialdus  Ambrii,  V.  Arialdo  d'Amerio. 

Ariprando  di  Meda  [Arifrandus  de  Meda\,  mllanese, 
t  (an.  tiis)  nelle  lotte  tra  Giordano  e  Grossolano, 
24,  3. 

Ariprandus  de  Lampugnano,  V.  Lampugnani  Ari- 
prando. 

Ariprandus  de  Meda,  V.  Arifrando  di  Meda. 

Armano  di  Gavardo  [Armanus  de  Gavardo],  "  cardi- 
nale,  XI,  27  „;  vesc  di  Brescia,  viene  a  Milano  per 
la  successione  delParcivesc  Arnolfo  (an.  1097),  3, 
8-10,  20-32;  dissente  dall'elez.  dl  Landolfo  di  Baggio, 
10-12;  ordina  vicario  vescovlle  Grossolano,  6,  4; 
gli  h  contrapposto  (an.  1 116)  Villano,  ordinato  da 
Glordano  in  Roma,  26,  36;  27,  I;  v.  Villano ;  tXc, 
"  X,  37;  Xr,  1,  20  „;  introduce  eresie  in  Milano,  3, 
3-5;  alcuni  (Sassi)  leggono  erroneamenie  da  Ganar- 
do,  I2-I3, 

Armanus,  V.  Armano. 

Arnaldo  \J>resbitcr  Arnaldus],  maestro  delle  scuole  pa- 
latine,  accompagna  Liprando  da  Urbano  II,  4,  34; 
«  XII,  27  „. 

Arnaldo  da  Rho  [Arnaldus  de  Itaude],  console  di  Mi- 
lano,  nemico  di  Landolfo  di  San  Paolo,  38,  15-17; 
Landolfo  se  ne  laraenta,  22-24;  v.  Arnaldo  suo  avo. 

Arnaldo  [Arnal-dus]  avo  di  Arnaldo  da  Rho,  console 
di  Milano ;  uccisore  di  Erlembaldo  e  persecutore 
di  Liprando  (an.   1076),  38,  17-19. 

Arnaldus,  V,  Arnaldo. 

Arnolpo,  cronista,  nom.  Liprando  "  IV,  26;  VII,  25-26; 
XXV,  4;  XXVI,  13;  non  e  autore  della   Passio   B. 
Arialdi,  XVII,  8  „ ;  4,  3'-33- 
—    Gesta  archiepisc,  Mediol.,  cit.,    4,    33;    "XXIV,    11; 
XXV,  34  ;  XXIX,  4 ;  XXX,   13,  21  „. 

Arnolfo,  "  vescovo  usurpatore  della  chiesa  di  Bergamo, 
dep.  da  Anselmo  da  Bovisio  (an.   1098),  XII,   38  „. 

Arnolpo  III  Di  PoRTA  Orientale  o  Argentea  [Ar- 
nulfus  de  Porta   Orieniali],  arcivesc.  di  Milano  (aa. 
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1093-1097),   "  XXIV,  15-15;  VII,  53,  35  „  ;  3,  9-10,  i7-20\ 
ric,   "XI,  33,  36  „. 
Arnulfus,  V.  Arnolfo. 
Arona  {Arona\  presa  da  Grossolano  (an.  iiio),  16,31; 

"Xn,  35,. 
AsiA  MINORE,   "  vi  passano  i  Crociati  (an.  iioi),  XIII, 

35  „;    Tcrra  Coriziana  Q),  13,  9. 
Atti    del   Comune    di   Milano    fixo    al    12x6,    cit., 

«  XXVII,  38  „. 
AuRKLiANUM,  V.   Orleans, 

AviANo  [Avianus],  medico  della  contessa  Matilde,  5,  3; 
cura  Corrado  IV  a  Firenze  (an.  iioi);  v.  Corrado. 
AviANUS,  V.  Aviano. 
Azo,  V.  Azzone. 

AzzoNK  Di  AcQUi  lAzo  Aguensis],  sostenitore  di  Gros- 
solano,  14,  17;  prende  parte  al  malcontento  contro 
Giordano  (an.  iiia),  20,  7;  sua  lettera  ad  Enrico  V, 
ric,  s->S' 
AzzoNF.  [^io],  maestro  dl  cappella,  e  scomunicato  da 
Anselmo  Pusterla  in  Santa  Tecla  (an.  1134),  35, 
17-30. 
Babilonicus  regnus,  (il  dorainlo   degli   infedeli   sulla 

Terra  Santa),  5,  5. 
Badaoio,  Badaglo  (db),  V.  Baggio  {da). 
fSAGGio  (da),  V.  Landolfo  e  Anselmo  da  B. 
Balcania,  vi  fassano  i  crociati,  5,  a6. 
Baltrico  Oberto  [  Obertus  agnomine  Baltricus],  rivale 
di  Armano  nell'episcopato  bresciano,  4,  11;  inve- 
stito  da   Enrico   IV,  12,  e  deposto  da  Anselmo  di 
Bovisio  (an.  1098),  11. 
Baraggi\  [Baraza],  pr.  Monza;  v.  San  Damiano  di  Ba- 

raggia. 
Baraza,  V.   Baraggia. 
Baronio,  cit,,  26,  r-'4;  Critica  in    Annales,   v.    Pagi 

Antonio. 
BascapJ:  Carlo,  "  ric,   XXV,    13-31,   35-36:   XXXII,   3o; 
vescovo    di    Novara,    possessore    di    un   codice   di 
Landolfo,  rlc,  XXXII,  3*  ,. 
IBsllini  A.,  n  B.   Landolfo   da    Vergiate,   ric,    "  XVI, 
3-4  „. 
Beltramo  [Beltramus],   suddiacono,   mandato  da   Ana- 
cleto   II    ad   Anselmo   col   pallio,   insieme  a   Gio- 
vanni  vesc.  di  Palestina  (an.  1130),  35,  1. 
Benbdetto  (San),  tton  dh  frescrizioni  suWabito  dei 
_  monaci,  6,  iS-ai. 

^K  Berardo  d'Asti  [Berardus  iudex  Astensis],  12,  3i;  e  pre- 
sente  alla  prova  del  fuoco  (an.  1103). 
Bernardo  (San)  [Bernardus],  cardinale  Legato  e  abate 
di  Vallombrosa,  7,  13;  sostenitore  di  Grossolano, 
si  reca  dalla  contessa  Matilde  dopo  aver  preso  il 
pallio,  15;  interviene  al  Concilio,  15;  ritorna  a 
Milano  (an.  no3),  17;  v.  Arderico  da  Carimate, 
Obizxo,  Eriberio  da  Bruzzano ;  viene  el.  arcivesc. 
di  Parma  col  favore  della  contessa  Matilde,  7,  35; 
"  XIV,  35  „ ;  notizia,  7,  'O-16. 
Bbrnaroo  (San)  di  Chiaravalle  [Bernardus,  abas  Cla- 
revalensis],  3,  5-6;  mandato  da  Innocenzo  II  a  Mi- 
lano  (an.  1135),  36,  33-33;  da  ordine  alle  Chiese 
di  Milano,  36-38  ;  opera  conversioni  e  miracoli, 
37,  1-4,  3-4;  libera  I  priglonieri,  3-4;  il  popolo 
lo  vuole  arcivescovo,  6-8;  si  allontana  da  Milano, 
8-10;  i  suoi  discepoli  raccolgono  grandiose  oiTerte, 
10-13;  rlc,  "XIX,  39-40;  XX,  3-5,;  sue  epistole  ric, 
37,  i-4,  10. 


Bernardo  \Bernardm\i  vesc.  di  Verona,  32,  37 ;  el.  {an. 

IT2S,  t  <"»•  '■'■■2/).  'S-'i- 
Bernardo  [Bernardus].  vesc.  di   Pavla,  fa  un   trattato 

coi  mllanesi  (an.  11 11  dicembre),  20,  13-17. 
Bernaruus,  V.  Bernardo, 
Besana  [Bessana],  35,  8. 

6  E  R  o  L  D  o ,   Ordo  fro  denariorum  divisione,  5,  35. 
Biscaro  G.,   Benzo  da  Alessandria  etc,  cit.,  34,  S-io. 
BoLLE  riprodotte,  8,  10-33  e  j-« ;  9,    19-37;    10,    1-3;   30, 

35-36;  31,  1-5. 
BoLOGNA  (ui),  V.  Irnerio  di  B, 
BONONIA  (de),  V.   Bologna  (di). 
BoRDiNO  Maurizio,  V,   Gregorio   VIII  antipapa, 
BoRGO    San    Donnino    [Burgus    Sancti   Donnini],    vl  si 

trova  Corrado  IV  (an.  1098),  4,  19,  clie  vi  incontra 

Liprando,   19-25. 
BoRGO  Sant'Agostino  [Coloniola],  pr.  Como;  appart.  a 

Como,  e  distrutta  dai  Milanesi,  30,  15. 
BoRGOvico  [  Vicus],  pr.  Como ;  appart.  a  Como  e  i  Mila- 

nesi  lo  dlstruggono,  30,  15. 
B  o  s  c  o,  villaggio  pr.  Alessandria,  34,  /5. 
Bosco  (dal),  V.  Anselmo  marchese  dal  Bosco. 
BosisiO    Alfredo,     Origini    del     Comune    di    Milano, 

"XXVII,  29,. 
Bovisio  [Buis],  localith   milanese    in  Pieve  di   Desio, 

4,  ta-ig. 
Bovisio  (da),  v.  Anselmo  da  Bovisio. 
Brebbia  [castelum  guod  dicitur  Plebia],  pr.  Como,  33,  30, 

2s-2b;  34,  9. 
Brescia  (cittX),  ric,  "XI,  2»;  XII,  30,  38  „. 

—  (Chiesa)  3,  9,  13-14. 

—  (Vescovi)  V.  Armano  e    Villano. 

Bressanoro  [Brixanorius  campus],  pr.  Cremona;  i  mila- 
nesi  vi  sconfiggono  i  Cremonesi  (an.  iiii  giugno 
18),   17,  1-3,  s-b. 

Brolio  [Brorium],  vi  tlene  sinodo  Grossolano  (an. 
1 103),   10,  33 ;  spiegazione,  12-13 ;  28,  j-^, 

BroRIUM,  V.  Brolio, 

Bruzano  (di),  V.  Bruzzano  (dd), 

Bruzzano  (da),  V,  Eriberto  da  Bruzzano, 

Buccardo  [Buchardus],  mllanese,  f  (an.  11 18)  nell» 
guerra  di  Como,  30,  4. 

Buchardus,  V,  Buccardo, 

Buis  (de),  V.  Bovisio  (da). 

Bulqaria,  "  vl  svernano  1  crociati  (an.  11 01),  XIII,  35  ,. 

BuscHO  (dal),  V.  Bosco  {dal). 

BuRDiNUS,  V.  Bordino. 

Calco  (storico),  ric,   "  XXXII,  5  ,. 

Calchus,  V,  Calco. 

Calisto  II  [  Viennensis  episcopus],  vesc  di  Vienne,  el. 
papa  nel  monastero  di  Cluny,  succede  a  Gelasio  II 
(an.  II 19),  29,  30;  "  XVIII,  34  ,;  celebra  il  sinodo  di 
Reims,  30-31;  ha  un  colloquio  con  Enrico  V,  33-33; 
si  trova  in  Tortona  (an.  1130  aprile)  con  Giordano 
e  altri,  30,  31-33;  Landolfo  di  San  Paolo  gll  chiede 
giustizia,  v.  Landolfo;  riconosce  iegittimo  il  ma- 
trimonio  di  Guazzone  da  Orreo,  v.  Guazzone  da  O.; 
va  a  Piacenza,  35;  sue  parole  a  Landolfo  di  San 
Paolo,  30-34;  tiene  un  concilio  in  Roma  nel  palazzo 
Lateranense,  32,  4-5,  s-o-  scioglimento  del  conciiio, 
30-21;  cattura  e  imprigiona  Gregorio  VIII  antipapa 
(an.   H3i),  31,  35-37;  rettificazione  della  data,  i3-'4- 

Canbtum,  V.  Canneda. 

Canneua  (La)  [Canetum],  pr.  Corao;  vi  si  accarapauo  i 


46 


INDICE  ALFABETICO         [Canneda  (La)-Dalvolfo  Andreal 


milanesi  nella  guerra  contro  Como  (an.   1118),  29, 

35 ;  sfiegazione  del  luogo,  is-iS, 
Cantu,  il  Pertz  la  identifica  con  Canetum,  29,  ii-17. 
Capitolo,  V.  Milano  (cafitolo). 
Carate  [Carate],  v.  Pietro  da  Carate. 
Carcano  (de),  V.  Landolfo  di  Carcano. 
Carimate  (da),  V.  Arderico  da  Carimaie. 
Carnutum,  V.  Chartres. 
Cassonk  della  Torre,  V.  Della   Torre  C. 
Castelleonk,  pr.  Cremona,  ric,  17,  6. 
Castslli   Francksco,    "  canonico,  gli    appartiene   nel 

1514  un  ms.   della    Historia   Mediolanensis,   XXIV, 

38-29;   Notizie,  1-6  „, 
Castel  Sant'Angelo,  ric,  29,  4;  v.  Roma. 
CastigHoni  Carlo,  Milanesi  alle  frime  Crociate, 

cit.,  5,  40-42. 

—  L'arcivesc.   Grossolano,  cit.,  26,  20-2/. 
Castiglioni    Giov.    Antonio,     *  ric,    XXV,     11,    U; 

XXXII,   1»,. 
Casto  e  PonMio  (Santi),  le  loro  reliquie   sono   trov. 

(an.  1105)  in  Santa  Maria  alia  Porta,  21,  1-3,31-33. 
Catecumeni  (ssame  dei)  [Scrutinium\,  24,  21,  7-9. 
Cava  [Cava^,  pr.  Napoli;  vi  e  confinato  Gregorio  VIII, 

(an.   II 3 1),  31,  35-37. 
Ceruti  Antonio,  La  Bibl.  Ambrosiana,  cit.,  "  XXV,  1  „. 
Chartres  \Carnutum\,  v.   Goffredo  di  Lhves. 
Chiaravalle  [Clarevalensis  abatia],  alcuni  codd.  leg- 

gono  cosi  erroneamente,     Devesi  leggere  "  Clavaten- 

sis  „,  7,  4- 
Chiaravalle  (Bernardo  di),  v.  Bernardo  (San)   di  C. 
ClVATS  [Clivates,  Civate,  Clavatensis  abatia'\-pr.'M.\\a.no; 

vi  h  sepolto  1'arcivescovo  Arnolfo  (an.  tO()i),  37,  19', 

25,  15-16;  ric,   7,   6;   *ne   e  ei.   abate   Arialdo   di 

San  Dionigi,  XIV,  31-32  „;  vi  ripara  Liprando  (an. 

1107),  15,  13-13;  ne  parte,  21-36;  bibliografia,    10-12; 

ric,  "Vin,  24  „. 
Clermont  (CoNClLlo  Dl),  (an.    1096),   ric,    "  XI,    18  „; 

5,  i4\  25,  7. 
Clivatbs  V.  Civate. 

Clivio,  pr.  Varese,   18,  6;  v.   Giordano  da  Clivio. 
Cloca  (campana)   Sancti    Pauli,   soprannome   dato   a 

Landolfo,  24,  3«,  ii-is;  ric,  XXV,  3;  XXIX,  18-19,. 
Cluniacum,  V.  Cluny. 
Cluky  [Cluniacum\,  vi  f  Gelasio  II  (an.   1119  gennaio 

39),  29,  19,  «e  vi  fe  eletto  Calisto   11,   XVIII,  24  „. 
CoDici  della   Historia   Mediol.,   v.   Landolfo   (Cronaca). 
Coimbra,  ne  fu  vescovo  Maurizio  Bordino,  28,  ai. 
CoMASiNA  (Porta),  V.  Milano  (forte). 
CoMiNO    Guazzonb   [Guazo  Cominus'],  predica   per   far 

decidere   l'elezione   dl   Grossoiano    (an.    iiii   au- 

tunno),  18,  19;  ric,  19,  4,  7. 
Comneno   Alessio    [Alexius  Comnenus],    Grossolano 

gli  indirizza  un  sermone,  26,  is-i6. 
CoMO  [civitas  Cumana]  (citta),  h  occupata  dai  miianesi, 

29,36;   e    distrutta    (an.    1137),    33,    7;    v.    Milano, 

Giordano,    Ottone;  fer  la  data  cf.,  10-14. 

—  (Abitanti)  [Cumani]  cacciano  i  Miianesi  (an.  11 18), 
30,  3-6;  29,  30,  31,   34,  35. 

—  (Vescovi)  V.   Guidone,  Landolfo  di  Carcano. 
CoNclLli,  V.  Clermont,  Milano,   Piacenza,  Pisa,    Reims, 

Roma  (concilii). 
CoNo,  V.  Corrado, 
CoNRADUS,  Coraous,  V.  Corrado. 
CoRio  Bernardino,  ric,  33,  aj;  "  XXXII,  t  „. 


CoRlziANA  (terra)  [  Coritiana],  localith  non  identificabile 
delVAsia  Minore,  13,  15,  g-io;  "  vi  avviene  la  scon- 
fitta  dei  Crociati,  XIV,   1  „. 

Corrado  IV  [Cono  rex],  figlio  di  Enrico  IV;  incoronato 
a  Monza,  vivente  ii  padre,  da  Anselmo  di  Rlio 
(an.  1093),  4,  16-17,  30-31;  non  riconosce  1'eiezione 
di  Anselmo  da  Bovisio  e  di  Armano  da  Gavardo 
(an.  1098),  18-19;  a  Borgo  San  Donnino  incontra 
Liprando,  19-25,  e  lo  libera,  27-28;  ofpure  impone 
una  mtilta  ai  rapitori,  41-44;  va  in  Toscana,  28;  f 
a  Firenze  (an.  Iioi),  5,  1-2,  o  ad  Arezzo,  forse  di 
veleno,  g-ii;  ric,   "  XII,  29,  31  „. 

Corrado  III  Di  HoHENSTAUFKN  [Conradus prtnceps,  Co- 
radus,  Conradus  rex],  "  tenta  usurpare  il  trono  a 
Lotario  II  di  Suppliraburgo,  XIX,  10-11„;  arriva 
a  Milano  (an.  1128),  33,  25-27;  e  consacrato  in 
Monza  da  Anselmo  Pusterla,  34,  10-12;  "  questa  in- 
coronazione  e  invaiida,  XXX,  36„;  sulVincoronaz. 
imperiale  cf.  4-10;  e  incoronato  a  Milano  In  San- 
fAmbrogio,  16-17;  avanza  verso  sud  e  punisce  i 
ribelii,  19-22;  a  Roma  e  respinto  dal  Papa,  25-26; 
torna  in  Germania  (an.  1132),  26-27,  id;  in  Milano 
perde  partigiani,  35,  16:  deposto  Anselmo  Pusterla, 
ia  sua  coronazione  risulta  invalida,  36,  30;  si  sotto- 
mette  a  Lotario  ed  e  creato  vessiliifero,  34-35 ;  com- 
batte  contro  i  pavesi,  38,  28-30 ;  f  Lotario  (an,  1138) 
si  fa  incoronare  col  nome  di  Corrado  III,  36,  12-14  \ 
rlc,   "XIX,   19;  IX,  34,  35  „. 

CosTANTiNo  [Consiantinus  imperator],  ric  nel  breve  di 
Gregorio  VII  a  Liprando,  8,  22. 

CosTANTiNOPOLi  [Constantinopolis],  vi  f  (an.  iioi)l'ar- 
civesc.  Anselmo  di  Bovislo,  5,  15,  j4;  "  vi  e  forse 
mandato  Grossolano  come  inviato  pontificlo,  XIII, 
38-39;  ric,  XIV,  4  ,;  25,  14. 
—  (Chibse)  San  NlcoLAo,  "  vi  e  sepolto  Anselmo  IV, 
XIX,  5-6  „. 

Cotta  Erlembaldo,  V.  Erlembaldo  C, 

Crismona  (vescovo  di),  V.   Uberto  (aa.  1118-1162). 

Cri;moNesi  [Cremonenses^  sono  sconfitti  a  Bressanoro 
(an.  iiii),  17,  1-2,  dai  Milanesi,  nemici  di  Anselrao 
Pusterla  (an.   1139),  34,  32;  sono  vinti  dai  miianesi, 

35,  11;  vincono  e  catturano  un  manipolo  di  mila- 
nesi,  14-15;  non  rendono  i    prigionieri    (an.    1135)1 

36,  25-36;  catturano  centotrenta  milanesi,  37,  18-19; 
sono  scomunicati  da  Robaldo,  35-36;  Innocenzo  II 
li  scioglie  dalia  scomunica  (an.  1136),  39,  6-7,  J-/o. 

Crivelli  Ruggkro  [Rugerius  Clivellus],  milanese,  par- 
tigiano  di  Corrado  IIl  (an.  1128),  34,  2;  sue  pa- 
role  al  popolo  di  Milano,  3-5.  '' 

CURADIA  o  ToLONBUM,  pedaggio  o    sim.    diritto  arcive- 

scovile,  21,  20,  4-6.  t 

Dalvolto  Andrea  [Andreas  Dalvoltum,  Andreas  pri-  I 
micerius],  "  iscrlve  Landoifo  di  .San  Paolo  neIl'ord. 
dei  chierici,  IX,  13  „;  6,  14;  con  Liprando  esorta 
Grossolano  a  cambiar  vita;  gii  offre  denaro,  esor- 
tato  da  Liprando,  perchJ;  si  vesta  decorosamente, 
15-18;  Grossoiano  lo  consulta  per  l'elez.  deirar- 
civesc.  (an.  1103),  36;  Grossoiano  ne  propone  poi  la 
deposizione  (an.  1103),  10,  33;  il  popolo  la  disap- 
prova,  35 ;  il  papa  la  annulla,  is ;  v.  Pasquale  II; 
ric,  14,  23;  ordina  a  Landolfo  di  San  Paolo  di 
parlare  ai  fautori  di  Giordano  da  Clivio  (an.  iiii), 
19,  19;  protegge  Landolfo,  22,  37-38;  f  (an.  1113),  24, 
39,  e  gli  succede  Nazario  Muricola,  rlc,  "  VIII,  14  „. 


[Damiani-Giordano  da  Clivio] 
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Damiani  (San  Pibr),  ric,  5,  12-33. 

Dk  Bello  Meuiol.  ai)V.  Comenses,  cit.,  30,  7-S. 

Dkcumani,   dipendenti  del  primicerio,  addetti  alle  ba- 

siliche  di  Milano,  19,  »-7. 
Della  Torrb,  V.    Torre  (della). 

DoNlzoNE,    Vita  Mathildis  comitissae,  cit.,  5,  6-7, 
Dv  Cange,   Glossarium,  cit.,  5,  lo-ia;   9,  S-ii;   19,   S; 

21,  s;  6,  »9. 

DuCHKSNK,  Liber  Pontificalis,  cit,,   17,  ii>;  37,  /2. 

Ebrei  [circumcisi\,  35,  JO,  9. 

Eccard  Giorgio,  Corpus  historicorum  M.  Aevi,  cit., 
17,   17-10. 

Ekkbhardi,   Cronica,  cit.,  5,  //;  14,  ii-ij;   28,   /o-/j. 

Enrico  IV  {rex  Henricus],  lui  vivo  e  coronato  Corrado 
suo  figlio  (aii.  1093),  4,  17  ;  v.  Corrado  IV;  investe 
Oberto  Baltrico  arcivesc.  di  Brescia  («n.  1098),  4,  la, 
^k  e  dl  Como  Landolfo  Carcano,  29,  1-2;  v.  Oberto  Bal- 

BP'  trico  e  Landolfo  Carcano;  ric,  10,  3<;  ^  combattuto 

e  vinto  dal  figlio,  14,  32;  appare  una  cometa  che 
ne  annunzia  la  f  (an.  1106),  33-36;  "f  a  Liegi,  XII, 
23-25;  ric,  XII,  8-9;  XVI,  24  „. 

Enrico  V  \rex  Henricus\,  perseguita  il  padre  Enrico  IV, 
14,  32-33;  scende  in  Italia,  viene  a  Roma  (an.  iiii), 
17,  3-5;  fa  prigioniero  il  papa  e  i  cardinali  perchc 
la  corona  gli  e  rifiutata,  5-7;  v.  Pasquale  II;  com. 
batte  nei  tuinulti  in  Roma,  7-12;  si  riconcilia  e  il 
13  aprile  iiii  e  incoronato  e  comunicato  dal  Papa, 
•  5-19;  torna  in  Germania,  20;  sotto  Worms  si  am- 
mala,  22-23;  combatte  contro  Worms  ribelle  e  la 
distrugge,  23-30;  questa  distruzione  non  risulta  da- 
gli  altri  storici,  aj;  ric,  18,  18;  el.  vesc.  di  Cremona 
Ugo  di  Noceto,  39,  17;  Giordano  da  Clivio  lo  sco- 
municain  Santa  Tecla  (an.  11 16),  27,  13-15;  si  trova 
in  Torino  (0  nel  Padovano,  10-12)  quando  ha  notizia 
della  t  fl'  Pasquale  II,  28,  13-U;  manda  messi  a 
Gelasio  II  a  Gaeta  (an.  1118,  marzo),  15-18;  Ge- 
lasio  II  lo  scomunica,  30,  14-is;  in  San  Pietro  pro- 
clama  che  eleggeri  il  Papa  a  Milano  o  a  Cremona, 
20-2«;  el,  I'antipapa  Gregorio  VIII;  ha  un  colloquio 
con  Calisto  II  (an.  H19),  22-23;  i  nobili  milanesi 
vogliono  provare  la  sua  innocenza,  6-9;  Olrico  gli 
manda  le  palrae  (an.  1125),  23-25;  Landolfo  di  San 
Paolo  sa  a  Trento  della  sua  f  (»"•  1125),  32,  29-30; 
"ric,  IX,  28;  XVII,  5;  XVIII,  5,  16,. 

Ercole  (statua  di),  si  trovava  alPingresso  del  Corso 
di  SanfAmbrogio,   11,  38-39,   10-12. 

Eriberto  da  Bruzzano  [Heribertus  de  Bruaano],  7,  13; 
ric,  8,  6;  e  scomunicato  da  Grossolano,  9,  6  e 
"X,  40  „;  si  ammala  (an.  H03),  1-2,  e  va  da  Li- 
prando  per  esscre  guarito;  guarisce,  4-5;  Grosso- 
lano  rimprovera  Liprando  per  questo,  5-7:  ric,  8. 

Erlembaldo  Cotta  [Serlembardus  Cotta],  paterino,  f 
(an.  1075)  con  Arialdo,  15,  34;  "  VIII,  5;  XII,  25; 
XIII,  3-5;  XVIII,  4„;  v.  Arialdo. 

Erlbmbaldo  da  Brsssorio  {Herlembardus  de  Bresorio] 
custode  di  Uberto  vesc  di  Creraona;  f  avvelenato 
(an.  1136),  39,  10-11;  "XVII,  1  „. 

EXEMPLUM   ANTiqUAE   SC  H  ED  A  K  D  K  C  A  U  SIS  B  K  L- 

LI   INTBR    MkDIOL.    ET   CoMENS.  GKST.   SAEC. 

XII,   cit,  30,  s-7- 
Falcimario  GuiDONE  [  Wido  Falcimarius],  ordinato  sud- 

diacono  da  Arialdo  di  Genova  (an.  11 10),  16,  37; 

creditore  di  Landolfo  di   San   Paolo,   23,    1 ;    ric, 

"IX.  9„. 


Fkrrania  [Feraria]  pr.  Asti ;  vi  h  trovato  Grossolano, 

5,  21,  4S-4&;  "Xir,  16  „. 
Ferrara  ( Feraria],  vl  e  arrestato  Anselmo  Pusterla,  37, 

24;  "XX,  13-14,,. 
FiAMMA  Galvano,   Cronaca  maggiore  cit. ; parla  di 

San    Giov.  alle  ^uattro  faccie,  4,  b-S. 
FlDENZA,  V.  Borgo  San  Donnino. 

FiRENZE  \Florentia\,  vi  f  Corrado  IV  (an.  iioi),  5,  I. 
Flota  Nazario  [Nazarius  Flota],  araico  di  Landolfo  di 

San  Paolo,  24,  36. 
Florkntia,  V.  Firenze. 
Forkrio  [Forerius],  "  possiede  un   ms.  della  Hist.  Me- 

diol.,  XXIV,  30  „. 
Francia  [regnum  Frantie],   29,   19 ;   v.    Gelasio    II;   vi 

si  reca  Landolfo,  "VIII,  16,  17  e  XII,  27;  vi  f  Ge- 

lasio  II  (a  Cluny)  XVIII,  23  „. 
Francia  Narbonese  [provincia  Sancti  Egidii],    18,   3; 

V.   Giordano  da  Clivio;  vi  approda  Gelasio  II  (an, 

1118),  29,  19. 
Fumagalli,  Antichith  longobarde,  cit.,  19,  7. 
Fuoco  (PROVA  del)  V.  Pietro  Igneo,  Andrea  Strumense, 

Giudizio  di  Dio. 
Gabta   [Caieta,    Gayeta,    Gageta],  Enrico  V   vi  manda 

ambasc  a  Gelasio  II,  28,  15,   /5;   vi   e   incoronato 

Gelasio  II,  29,  16. 
Galbiati  Giov.,  //  Tempio   dei  Crociati  e  degli  Oblati 

ecc,  cit.,  "XXVII,  34-35,. 
Galdo  di  San  Michele  [Galdus  de  Sancto  Michaele],  di- 

fensore  di  Grossolano,  18,  29. 
Galdus,  V.   Galdo. 

Galli  E.,  La  iscriz.  olgiatese  d.  1127,  cit.,  33,  12-13. 
Gallia  Narbonbse,  V.  Francia  Narbonese. 
Gairardo  [Gairardus]  fratello  di  Arderico  vesc  di  Lo- 

di,  16,  3;  "ric,  XVI,  33  „;  v.  Arderico, 
Gairardus,  v.    Gairardo. 
Gavardo  (dk),  V.  Armano  di   Gavardo. 
GkLASio  II  [lohannes    Gagetanus;    Gelasius  papa   secun- 

dus],  "  succede  a  Pasquale  II  (an.  11 18,  gennaio  21), 

el.  (an.  in8),  28,  15-16,  23-24;  Enrico  V  gli  manda 

messi,  15-18;  v.    Enrico    V;  e  consacrato    In   Gaeta 

(an.  1118   marzo),  29,  15;  risiede  in  Laterano  dopo 

la  partenza  di  Enrico  V,  15-17;  invia  una  boUa  a 

Giordano  per  Landolfo  di  San  Paolo,  30,  35-36-31, 

1-5;  si  reca  a  Pisa  e  a  Genova,  29,  17-18;  entra  in 

Francia,  18;  t  a  Cluny  (an.   11 19,  gennaio  29),  19; 

ric.   «IX,  33;  XVIir,   15,  23  „. 
Gemmaro  Rustico  [Rusticus  Gemmarus],  araico  di  Lan- 

dolfo  e  di  Nazario  Muricola,  24,  35. 
Gknivolta  [luvenalta],  pr.  Crema ;  castello  cremonese 

preso  dai  Milanesi  (an.  1136),  39,  8;  «XX,  39,;  39, 

12 ;  V.    Uberto. 
Gknova  [fam/a],  16,  39;  vi  sono  ordinati  G.  Falcinarlo, 

Anselmo  Pusterla  e  altri  (an.  iiio  giugno   4);   vi 

si  reca  Gelasio  II  (an.  1118),  29,  18. 
—  (Arcivescovi  di)  V,  Arialdo. 
Gkrmania  [Germania],  ric,  17,  31;  29,  12;  32,  24;  34,  26, 

"IX,  29„. 
GsRUSALEMMB   [Terosolima],    «fe   liberata  dai   Crociati, 

XIII,  7  ,;  5,  13;  si  consiglia  a  Grossolano   di  an- 

darvi,  16,  29;  ne  torna,  22,  30. 
Gerusalemme  Celestk,  22,  4,  4. 
GiORDANo  DA  Clivio  [Tordanus  de  Clivi,  Jordanus  d, 

C.],  sostenitore  di  Grossolano,  ric,  14,17-18;  inse- 

gna  retorica  in    Francia,    18,   3-4;   6   richiaraato  a 
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Milano  (an.  iiii  settembre),  2-3;  sue  qualiti  e  di- 
fetti,  4-g;  h  ordinato  sacerdote  da  Arialdo  vesc. 
di  Genova,  10-13;  esercita  Vufficio  di  lettore,  ii-is; 
ric.  19,  8;  Arderico  da  Carimate  prepara  una  con- 
giura  per  eleggerlo  arcivesc.  di  Milano,  12-17 ;  e 
el.  (an.  ni2  gennaio  l),  26,  e  consacrato  un  mese 
dofo,  19,  //;  riceve  Liprando,  29-33;  i  suoi  assal- 
gono  Landolfo  arcivesc.  d'Asti;  Giordano  lo  in- 
giuria,  39-41-20,  1 ;  il  papa  gli  sospende  la  consegna 
del  pallio,  10,  che  riceve  dopo  undici  mesi  dalla 
sua  elezione  (a«.  luz  dicembre  6),  11-12,  ly;  22, 
33-34,  e  assume  frivatamente,  is-ij ;  perseguita  Lan- 
dolfo  di  San  Paolo,  35-38;  23,  1-10;  v.  Landol/o; 
paga  un  debito  di  Landolfo,  23,  1;  fa  assalire  Gros- 
solano  tornato  da  Gerusalemme  (an.  1115),  28-39; 
viene  ad  un  accordo  pecuniario,  24,  5-7;  scomunica 
Anselmo  Pusterla,  18-20;  si  reca  al  sinodo  di  Roma 
(an,  in6),  26,  5-6,  v.  Grosso/aBO ;  ringrazia  il  Papa 
(an.  in6  raarzo  11),  32-34;  da  speranze  a  Landolfo 
di  San  Paolo,  che  non  mantiene,  27,  3-12;  scomu- 
nica  Enrico  V  (an.  in6),  13-15;  convoca  il  sinodo 
a  Milano  (an.  1117  gennaio-febbraio),  22-28;  ricusa 
di  ascoltare  Olrico  di  San  Martino,  v.  Olrico  di 
San  Martino,  e  Landoifo  di  San  Paolo,  28-34;  di- 
chiara  adulterino  il  matrimonio  di  Guazzone  di 
Orreo,  31,  21-33;  lascia  accusare  Landolfo  di  men- 
zogna,  27,  36;  lo  fa  tacere,  28,  2-5;  lo  fa  scacciare 
dal  popolo,  6-8;  eccita  il  popolo  (an.  1118)  alla 
vendetta  contro  Como,  29,  39-31;  chiude  le  chiese 
finch^  non  siano  tutti  armati  per  la  guerra,  32-34; 
rimuove  da  Cremona  il  vesc.  Ugo  di  Noceto  e  gli 
sostituisce  Uberto,  39,  13-26;  a  Roma  e  accusato 
da  Landolfo  ai  papa  (an.  1120),  30,  30-35)  si  reca 
presso  il  papa,  31,  15-15;  torna  a  Milano,  34-23,  ove 
t  (an.  II 20  ottobre  4),  39,  /5;  ric.  *  IX,  3,  7,  11,  19, 
34,  26;   XVII,   18,  21,  25,  27,  39;  XVIII,   I,  4,  27  „. 

GiovANNl  [roannes\,  prevosto  di  San  Naborre,  difensore 
di  Grossolano,   18,  25. 

GioVANNi  [lohannes  Cremensis],  cardinale  vesc.  di  Cre- 
ma  ;  presiede  alla  scomunica  di  Enrico  V  (an.  11 16); 
convoca  a  Pavia  i  vesc.  sufFraganei  per  scomuni- 
care  Anselrao  Pusterla,  34,  28-30,  34-35. 

GlovANNl  Attileo  [lohannes  Actileus],  18,  39. 

GiovANNl  GuALBKRTO  (San),  "  monaco  di  Vallombrosa, 
XV,  22,  26  ,. 

Giovanni  Maneri  [Tohannes  Mantrius],  v.  Maneri   G. 

Giovanni  di  Pioltello  [/ohannes  de  Ploltelo],  7,  U-15. 

GloVANNi  Di  Rho  [lohannes  de  Rode],  console  di  Mila- 
no,  messo  di  Anselmo  V  a  Stefano  Guandeca  (an. 
113S),  36,  14*.  il  suo  cavallo  calpesta  un  piede  di 
Liprando  uscente  dalla  prova  del  fuoco,   13,  lo-ll. 

GloVANNl  DA  VimsrCATE  \Iohannes  Vicomercatensis], 
messo  designato  da  Landolfo  di  Vergiate  a  Roma 
(an.  1104),  13,  37. 

GiRARDO,  [Girardiis],  partig.  di  Grossolano,   18,  31. 

Girismano  [Girismannus],  fratello  di  Landolfo  di  San 
Paolo,  5,  11;  parte  per  la  Crociata  (an.  iioo),  13-13; 
ne  rltorna,  13-14;   "XIII,  31  „. 

GluLiNl  GiORGio,  cit.,  11,  7-9,  //;  23,  /0 ;  29, //-/j, 
14-15;  36,  4-7;  "  Memorie  sfettanti  alla  storia,  governo 
ecc,  clt.,  XXIII,  1;  XXVII,  18-20  „. 

GiUDizio  Di  Dio  [ludicium]  (an.  1103),  12,  30-45;  13,  1-4; 
V.  Lifrando,  Milanesi,  Grossolano,  SanfAmbrogio; 
"XV,  11-33»;  di  Firenze  (an.  1068),  d.  Pietro  Igneo 


e  "  XV,    23-39  ,  ;    "  dubbi    di    alcuni   critici,  39-40  „. 

GoFFREDO  DI  LfevES  [Carnotensis  efiscofus],  vescovo  di 
Chartres,  36,  14-15;  entra  (an.  1135)  in  Milano  con 
San  Bernardo  e  Robaldo,  35-35. 

Gregorio,  "  usurpatore  della  chiesa  di  Vercelli,  dep. 
(an.   1198)  da  Anselmo  di  Bovisio,  XII,  39  „. 

Gregorio  VII  [  Gregorius],  invia  un  breve  a  Lifrando 
fer  congratularsi  con  lui  e  fer  rassicurarlo  che  non 
verrh  rimosso  dal  servizio  delValtare  {an.  loys),  8, 
3-s;  testo  del  breve,  10-32;  ric,  31,  23;  35,  9;  "XIV, 
35,. 

Gregorio  VIII  [Gregorius;  Mauritius  Burdinus],  el.  a.n- 
tipapa  (an.  1118),  28,  32-37-29,  1-8;  28,  20-33;  e  con- 
dotto  da  Enrico  V  in  Sutri,  11-12;  e  catturato  in 
Sutri  dai  romani  e  imprigionato  a  Cava  (an.  1121 
aprile),  31,  35-37;  ric.  "XVIII,  15-18». 

Gregoroviu.s    F.,  Ifoma  nel  M.  Evo,  cit.,   17,  11-13. 

Grossolano  [Grosulanus],  vesc.  di  Savona,  5,  20-23;  6,  1 ; 
e  trovato  dai  messi  di  Anselmo  (an.  1098),  5,  22; 
viene  a  Milano,  6,  3;  e  ordinato  vesc.  e  vicario  dl 
Anselmo,  4-5;  va  a  Savona,  5-7;  torna  a  Milano, 
7-8;  convoca  il  popolo  (an.  iioo  settembre)  dopo 
la  partenza  di  Anselmo,  in  SanfAmbrogio,  6-10; 
Liprando  lo  esorta  a  mutare  abito  (an.  1102),  14; 
chiede  Telez.  di  un  arcivescovo,  26-38;  dice  di  voler 
tornare  a  Savona,  28;  vieta  Telez.  di  Landolfo  di 
Baggio  perchfe  assente,  7,  3;  &  eletto  arcivesc,  2-4; 
riceve  il  pallio,  15-24;  contende  con  Liprando,  37-30; 
ordina  suddiacono  Giordano  da  Clivio  (an.  1103), 
18,  7-8;  V.  Giordano  da  Clivio',  convoca  un  sinodo 
contro  i  suol  nemici  (an.  1103),  10,  10;  fa  un  ser- 
mone,  10-13;  giura  suirEvangelo  la  sua  lllibatezza, 
14-15;  e  accusato  di  simonia,  33-25;  i  suoi  parti- 
giani  uccidono  il  chicrico  Landolfo,  37-38;  impe- 
disce  la  prova  del  fuoco  (v.  Lifrando),  11,  10-11; 
manda  messi  del  popolo  a  Liprando  (an.  1103 
marzo  22),  17-19;  compra  la  legna,  11,  36-37  (v. 
Giudizio  di  Dio);  disputa  prima  della  prova,  40-41 ; 
12,  1-13;  abbandona  Milano,  13,  6;  sl  reca  dal  papa 
dopo  il  giudizio,  14;  va  a  Roma  (an.  1105),  35; 
giura  di  non  aver  costretto  Liprando  alla  prova 
del  fuoco,  14,  9-11;  e  assolto  e  riconfermato  nel 
vescovato  dal  Papa,  19;  esce  da  Milano  durante  la 
guerra  con  Lodi  (aa.  1107-1111),  16,  II;  prende 
Arona  (an.  mo),  31;  va  a  Gerusalemme,  29-31,  "  for- 
se  con  incarichi   diplomaticl   per   Costantinopoli, 

XVI,  38-39  „ ;  e  deposto  dal  Papa  Pasquale  II  (an.  | 
1112  iuglio  i),  25,  29;  giunge  a  Giordano  da  Clivio 
la  notizia  del  suo  ritorno,  22,  29-30;  torna  a  Mi- 
lano  (an.  1113  agosto),  23,  33;  e  assalito  dai  parti- 
giani  di  Giordano,  38-39;  si  rifugia  nella  torre  di 
porta  Romana,  31 ;  si  accorda  con  Giordano  (an. 
II 15),  24,  5-7,  e  dopo  quindici  giornl  va  a  Piacenza, 
7-8;  si  suppone  abbia  ricevuto  denaro  per  non  par- 
lare  contro  Giordano,  25-36;  interviene  al  sinodo 
di  Roraa  (an.  1116  marzo  6-11),  26,  2-3;  supplica  il 
Papa,  33-25;  gli  sl  impone  di  tornare  al  vescovado 
di  Savona,  35-29;  resta  invece  a  Roma  nel  con- 
vento  di  San  Saba,  30;  vi  f  (agosto  6),  26,  »#-sj, 
e  vi  fe  sepolto,  30;  sua  cultura  {Baronio),  S-14;  ric, 
"VIII,  18,  25;  IX,  3;  XII,  15;  XIII,  18;  XIV,  8,  14, 
17,  30,  23,  29,  33;  XV,   1,5;  XVI,  7,   14,  15,  15,  36,  35; 

XVII,  13,  17,  34,  35-39;  XVIII,  15»;  sulla  grafia  del 
nome  cf.  5,  3-5,  47. 
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GuALDo  [Gualdiis],  prete,  Inizia  al  suo  ministero  Gior- 
dano  da  CliTio  (an.  iiii),  18,  li-15. 

GuALTKRio  [ifaveaas  archiepiscopus],  arcivesc.  di  Raven- 
na,  pretende  di  sedere  alla  destra  del  papa  (an. 
1134),  privilegio  tradizionale  degli  arcivesc.  mila- 
nesi,  32,  9-U. 

GuANDKCA  Stepano,  V,  Sttfano   Guandeca. 

GuARNERius,  V.   Guarniero. 

GuARNiERO,  V,  Irnerio. 

GuAzo  CoMiNus  V.  Cotnino  Guazzone. 

GuAZzONE  Di  Orreo  [Guazo,  giii  cognominatur  de  Orreo], 
conferraa  con  Arialdo  il  giuramento  di  Grosso- 
lano  (an.  1103),  10-15;  il  suo  matrimonio  e  dichia- 
rato  illegittimo  da  Giordano  da  Clivio  (an.  1117), 
31,  31-23;  riceve  da  Gelasio  II  la  conferma  clie  il 
suo  matrimonio  e  legittimo  (an.  H30  aprlle  12), 
19-21;  ric.   "  XVIII,  10-lJ  ,. 

GuGLiELMO  [Guglielmus  A66as],  abate  del  monastero  di 
SanfAmbrogio,  14,  23;  lascia  SanfAmbrogio  e  va 
a  reggere  l'abbazia  di  San  Salvatore  (an.  11 13), 
23,  5-8. 

GuoLisLMO  [Gttilielmus],  e  suo  scolaro  in  Francia 
Landolfo  di  San  Paolo  (an.  1106),  15,  l;  ric, 
"XXIX,  14,. 

GuGLiELMUS,  V.   Guglielmo. 

Guino,  V.    Giiidone. 

GuiDONE  [Wido  Tj>oriensis\,  vesc.  d'Ivrea  (an.  1135);  i 
chiamato  a  Milano,  37,  15. 

GuiDONE  Di  Cavallasca  [Gnido],  "  presente  al  concilio 
di  Anselmo  da  Bovlsio  (an.  1098)  che  lo  conferma 
legittimo  vesc.  di  Como,  XII,  «0-XIII,  1-2  „;  fa  cat- 
turare  Landolfo  di  Carcano  (an.  itrS),  29,  26-28; 
V.  Landolfo  di  Carcano;  i  suoi  partigiani  si  oppon- 
gono  a  che  i  milanesi  giurino  di  continuare  la 
guerra  contro  Como,  30,  15-16;  v.  Arduino. 

GuiLIClo,  V,    Giiilicione. 

GuiLiciONE  [Guilieio],  milanese,  t  nella  guerra  di  Como 
(an.   II 18),  30,  4. 

GuiLiELMUS,  V.   Guglielmo. 

GiTNDREAS  "  nei  suoi  pressi  sono  sconfitti  i  crociati, 
XIV,  l„. 

Heribbrtus  V.  Eri6erto. 

Herlembaldus,  V.  ErUm6aldo. 

Iacopo  [Iaco6us\,  e  suo  scolaro  ad  Orleans  Landolfo  dl 
San  Paolo,  11,  6;  ric,  «  XXIX,  12,. 

Igneo  Pietro,  V.  Pietro  Igneo. 

Inmocbnzo  II  [Innocentius  secundus],  "  el.  (an.  1130),  XV, 
21,;  35,  1-2;  celebra  il  sinodo  di  Pisa  (an.  1135 
maggio-giugno),  22;  conferma  la  deposizlone  di 
Anselmo  Pusterla,  36,  26-27;  manda  San  Bernardo 
di  Chiaravalle  a  Milano,  32-33;  ric,  37,  5;  toglie 
ai  Cremonesi  la  scoraunica  di  Robaldo,  39,  6-7 ; 
ric,   "  XV,  38  „. 

InnoceNtius,  V.   Innocenzo. 

Irnerio  ui  Bologna  [  Giiarneriiis  de  Bononia],  e  in  Roma 
all'elez.  dell'antlpapa  Gregorio  (an.  in8),  28,  28-29; 
V.  Enrico    V,  Gregorio    VIII;  6i6liografia,  ij-aa. 

iTALiA  [rtalia,    rtalia],  ric,   17,  4;  33,  39. 

La  Canneda,  V.  Canneda  {Ld). 

Lambkrto  lLam6ertus\  vesc  di  Ostia,  caccia  Landolfo 
dalla  presenza  di  Calisto  II  (an.  ii3o),  31,  8-15; 
sue  farole,  S-q,  div.  fapa  (1124),  7;  v.    Onorio  II. 

Lambertus,  V.  Lam6erto. 

Laon  (da)  V,  Anselmo  e  Rodolfo  da  Laon. 


Landolfo  [Landulfus\  chierico  di  Andrea  Dalvolto 
prlmicerio,  f  (»"•  1103)  ucciso  a  sassate  dai  fedeli 
di  Grossolano,  10,  37-38. 

Landolfo  di  Baggio  [Landulfus  de  Badagio\,  fe  proposto 
per  arcivesc.  dai  nobili  milanesi  (an.  1097),  3,  II; 
"  tumulti  contro  la  sua  elezione,  a  cui  e  avverso 
Armano,  XI,  33„;  e  prevosto  di  SanfAmbrogio, 
11-13;  sfugge  alla  f  {v.  Armano,  Milano)  in  San  Gio- 
vanni  alle  Quattro  Facce,  4,  1-2;  va  a  Gerusalemme, 
7,  1,  e  "  XIII,  28,;  proposto  ancora  (an.  1102)  ed 
eletto  assente  dal  primicerio  Andrea,  6,  29-7,  1 ; 
Grossolano  vieta  la  sua  elezione  perche  assente, 
7,    2;   "ric  XI,  29,. 

LaNuolfo  di  Carcano  [Landulfus  Carcanensis]  nemico 
di  Guidone  vesc.  di  Como,  riceve  da  Enrico  IV 
l'investitura,  30,  1-3;  "fe  deposto  (an.  1098)  da  An- 
selmo  da  Bovisio,  XII,  40  „;  h  fatto  prigioniero  da 
Guidone  come  usurpatore  del  vescovado,  29,  26-28 ; 
h  liberato  dai  milanesi  che  occupano  Como  (an. 
II18),  36;   30,   1-3. 

Landolfo  Carogna  [Landulfus  Caronia  0  Carogna],  or- 
dinato  prete  da  Arialdo,  16,  38-39;  ric,  18,  37;  19,  8. 

Landolfo  il  GloviNB,  V,  Landolfo  di  San  Paolo. 

Landolfo  di  San  PaoLo  [Landulfus],  "  vita  e  fam.,  VII, 
1-39;  Vm,  1-37;  IX,  1-40;  X,  1-15;  XXIX,  7-39;  XXX, 
1-3;  sua  ortodossia,  XXX,  32,;  fonda  (an.  10S8) 
la  chlesa  della  Santa  Trinita  con  Llprando,  9,  18; 
lo  zio  gli  lascia  per  testamento  libri  e  averi,  11, 
4-5;  e  In  Francia  a  studiare,  11,  5-6;  si  allontana 
dallo  zio  (an.  1106),  14,  37-38;  15,  I-2;  torna  e  va 
in  cerca  di  Liprando,  8-9;  lo  trova  a  Civate,  13; 
lo  accompagna  a  Milano,  20-37;  compra  una  casa, 
39-31 ;  professioni  esercitate  da  Landolfo,  31-33;  la- 
mento  sulle  sue  condizioni,  33-38;  accompagna  An- 
selmo  Pusterla  e  Olrico  Vicedomino  a  Laon,  16, 
19-30;  con  essi  torna  indietro  (an.  iiio),  16,30-25; 
V.  Grossolano ;  rifiuta  11  giuramento  a  Guazzone 
e  Aurizzone,  19,  4,  e  parla  al  popolo  (an.  iiii 
ottobre),  5-9;  consiglia  i  fautori  di  Giordano  da 
Clivio  (an.  iiii  dicembre  31),  18-21;  "  non  vuole 
ricevere  il  suddiaconato  da  Giordano  e  non  pud 
prendere  possesso  della  chiesa  di  San  Paolo,  IX, 
6-7  ,;  e  perseguitato  da  Giordano,  22,  36-39;  23,  l-U; 
lamenti,  11-21;  h  scacciato  dalla  sua  chiesa,  (an. 
1113),  15;  V.  San  Paolo  in  Compito;  Interviene  al 
sinodo  di  Roma  ed  e  presente  alPordinazione  dl 
Villano  (an.  iit6  marzo),  27,  1-3;  v.  Villano;  Gior- 
dano  gli  da  a  sperare  glustizia,  3-7;  non  mantiene 
la  promessa,  7-12;  va  al  sinodo  di  Milano  (an.  11 17) 
ma  Giordano  gli  proibisce  di  parlare,  29-32 ;  torna 
a  chiedere  udieaza  ed  h  fatto  tacere,  28,  2-5;  il 
popolo  lo  scaccla,  8 ;  a  Tortona  sl  presenta  a  Ca- 
listo  II,  presentando  la  lettera  dl  Gelasio  II  a  Gior- 
dano,  30,  30-35;  rif.  la  bolla,  35-36;  31,  1-5;  a  Pia- 
cenza  segue  il  papa  per  supplicarlo;  parole  del 
Papa,  31,  15-34;  trattamento  usatogll  dal  nuovo 
arcivesc.  Olrico,  32,  2-3;  si  presenta  al  Papa  a 
Roma  per  protestare  della  spogliazione  subita  (an, 
1123?),  4-7;  si  dirige  in  Germania  per  parlare  ad 
Enrico  V  (an.  1125  maggio),  25;  a  Trento  sa  della 
f  di  lui  e  torna  indietro,  25-31;  elogio  di  Anselmo 
Pusterla,  33,  1-3;  e  creato  capo  dei  cappellani,  4; 
fe  mandato  da  Anselmo  a  Milano  (an  iiaS)  per  la 
venuta  del  re  Corrado,  31-33;  asslste  alla  consacra- 
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zione  di  Corrado  in  Monza,  34,  12-15;  h  assente 
airincoronazione,  16-17 ;  '  rlconosce  Lotario  impe- 
ratore  e  Innocenzo  II  paoa  legittimo,  VI,  2-5  „;  va 
a  Roncaglia  e  da  Corrado  ha  il  permesso  di  par- 
lare  a  Lotario  II,  38,  6-9;  Lotario  ordina  ai  consoli 
di  Milano  di  fargli  giustizia,  12-14;  "  l  consoli  gli 
danno  torto,  X,  9,  11  „. 
Landolpo  di  San  Paolo  (Cronaca),  "  argomento,  XI, 
1-17;  XXX,  3-10;  e  importante  per  la  narrazione 
delia  crociata  milanese,  XIII,  29-31 ;  non  e  atten- 
dibile  per  quanto  riguarda  la  prova  del  fuoco,  XV, 
11-33 ;  supposizioni  deJ  Puricelli  sull'essere  Lan- 
dolfo  autore  della  Passio  B.  Arialdi,  v.  Passio  B. 
Arialdi;  la  Cronaca  h  la  sua  sola  opera  rimastaci, 
XXIII,  10-12 ;  cit.,  XXIX,  4-8  „. 

—  (CoDICl)  «XXIV,  1-32;  XXV,  l,  40;  XXX,  11-27; 
XXXII,   16-25  „. 

—  (Edizioni)  «XXVI,  1-38;  criteri  seguiti  nella  pre- 
sente  ediz.,  XXVII,  1-25 ;  suo  valore  come  fonte, 
XXXII,  5,  7,  12-13,. 

Landolpo  (bkato)  di  Vergiate  [Laadulfus  de  Vare- 
glate\.i  13,  14-15;  torna  da  Gerusalemme  e  incontra 
a  Roma  Grossolano,  15-18;  torna  a  Milano  (an. 
1104)  e  cerca  di  conciliare  gli  animi,  24-30;  si  di- 
spone  a  mandare  messi  al  Papa  contro  Grossolano ; 
el.  vesc.  di  Asti,  14,  1,  sostiene  a  Roma  la  causa 
di  Liprando,  3-4;  si  reca  da  Giordano  (an.  1112 
febbraio),  19,  34;  dice  di  dover  sospendere  l'ordi- 
nazione,  36-38;  fugge  da  Milano,  38-39;  i  fidi  dl 
Giordano  lo  raggiungono  e  feriscono  il  seguito, 
39-41 ;  asslste  senza  insegne  vescovlli  airordina- 
zione  di  Giordano,  20,  1-4 ;  a  Roma,  dopo  la  deci- 
sione  del  sinodo  (an.  11 16  marzo  12),  consiglia 
Giordano  a  consacrare  11  vesc.  di  Brescia,  26,  35- 
36;  'ric.  XII,  12,. 

Landolfo  il  Vbcchio,  "  cronista,  appartiene  al  partito 
nicolaita,  VII,  5  „. 

—  '  Historiae  Mediolanensis  libri,  cit.,  XXII,  35;  ric, 
XXIX,  4  „. 

Landulpus,  V.  Landolfo. 

Landolfus  Senior,  V.  Landolfo  il   Vecchio. 

Landriani  Amizzone  \Amizo  de  Landriano\   capitano 

del  popolo,  13,  33-34;  sulle  sue  parole,  11-13. 
Landriani  Albbrto  [Albertus  de  Landriano],  amico  di 

Anselmo  Pusterla  (an.  1136),  37,  22. 
Landriani  Guidonb   [  Guido   de   Landriano\   capitano, 

34,  6. 
Landriani  Tebaldo  [Tebaldus  de  Landriano],  arciprete, 

giura  fedelta  a  Innocenzo  II  a  Pisa  (an.  113S),  36,  24. 
Landriano,  (dk)  V.  Landriani. 

Lanfranco  Profbta  [Lan/ranchus  Profeta],  18,  33. 
Lanpranchus  Profeta,  V.  Lan/ranco  Pro/eta, 
Lantbrio  [Lanterius],  difensore  di  Grossolano,  18,  27. 
Laon  [Leodunum,  Mons    Leoduni],   16,  26;  v.   Anselmo  e 

Rodolfo  da  L, 
Lardirago  [locus  qui  dicilur  Lardiragus],  pr.   Pavia,  v. 

Lotario  //. 
Laterano,  V.  Roma  (palazzi). 
Latrus  Petrus,  ti.  Pietro  Ladrone, 
Latuada  Serviliano,  Descrixione  di  Milano,  cit., 

«XXVU,  30-31;  4,9-«,  37-40  „. 
Laus,  V.  Lodi. 
Lecco  [Leucum\  ne  parte  con   Landolfo  Anselmo  Pu- 

sterla  (an.  1128),  33,  28;  ric.  "  IX,  33  „. 


Lkodunum,  V.  Laott, 

Leucum,  V.  Lecco, 

LiKGi,  "  vi  t  Enrico  IV,  XVI,  24  „. 

LiMiDi  Maifrbdo  [May/redus  de  Limidt],  laico,  pos- 
siede  benefici  ecclesiastici,  25,  13. 

LlPRANDO  [Li/randus],  fratello  di  Landolfo  di  San 
Paolo,  sl  trova  al  concilio  di  Piacenza,   31,  27-29. 

LiPRANDO  [Li/irandus],  e  mutilato  del  naso  e  delle  orec- 
chle  (an.  1075),  4,  20;  15,  34;  il  fapa  gli  invia  un 
breve,  8,  j-/;  fonda  la  chiesa  della  SS.  Trinita 
(an.  1088),  9,  16-19;  va  a  Roma  presso  Urbano  II 
(an.  1098),  4,  20-21 ;  si  incontra  a  Borgo  San  Don- 
nino  con  Corrado  IV  (an.  1099),  20-28;  e  assalito 
dalle  genti  deirarcivesc.  di  Parma,  25-26;  fe  liberato 
da  Corrado,  27;  "  non  approva  la  crociata  mila- 
nese,  XIII,  22-23  „;  esorta  Grossolano  a  mutare  abito 
(an.  1102),  6,  14;  gli  sono  riferite  disonesta  di 
Grossolano,  7,  8-9;  contende  con  Grossolano  per 
il  succingolo,  27-30;  gli  legge  il  breve  pontificio, 
8,  10-31 ;  si  riconcilia  con  lui  per  tramite  di  Arialdo, 
35-44;  guarlsce  Eriberto  da  Bruzzano  scom.  da  Gros- 
solano,  9,  1-5;  Grossolano  gli  interdice  di  dir 
messa,  5-10;  accusa  Grossolano  al  popolo  di  simo- 
n\a,  (an.  1103),  10,  23-25;  esorta  il  popolo  a  chiedere 
11  giudizio  di  Dio,  25-26;  distribuisce  viveri  ai 
poveri,  11,  2-9;  fa  testamento,  4-9;  va  a  SanfAm- 
brogio,  ma  Grossolano  proiblsce  la  prova,  9-12; 
digiuna  per  disporvisi,  25;  riceve  i  messi  di  Gros- 
solano  e  il  popolo,  19-26;  sostiene  volontariamente 
la  prova  del  fuoco  (marzo  25),  12,  13-45;  13,  14; 
"  poca  attendibilita  del  fatto,  XI,  16-40  ;  XII,  1-4  „  ; 
va  a  Roma  (an.  1105,  marzo),  13,  37;  emigra  in 
Valtellina  (an.  1107),  15,  7-8;  e  trovato  a  Civate  dal 
nipote  Landolfo,  13:  parte  con  lui  per  Milano,  26; 
durante  la  guerra  con  Lodi  resta  a  Milano,  16, 
13-14;  ammonisce  il  nuovo  vesc.  Glordano  da  Cli- 
vio  (an.  11 13,  gennaio  2),  19,  28-31;  parla  a  Lan- 
dolfo,  21,  39-42:  avverte  Landolfo  dl  tenersi  lon- 
tano  da  Giordano,  22,  3-10;  guarisce  un  nobile  pia- 
centino,  22,  18-21;  fa  spegnere  un  incendio,  21-23; 
e  condotto  a  Pontida  (dicembre  6),  12;  f  a  Pon- 
tida  (an.  1113,  gennaio  6),  23;  mentre  lo  seppel- 
liscono,  sl  rasserena  11  cielo,  16-17;  ric,  27,  30;  35, 
9;    "VII,   13,    16,  27;  VIII,   4;  IX,  5  „. 

LlPRANDUS,  V.  Liprandus. 

Litifredo  [Liti/redus\,  vesc.  di  Novara,  35,  39;  v,  Ro- 
baldo  (an.  113S) ;  fe  chiamato  a  Milano,  37,  U. 

LoDi  [Z.aai]  (Arcivescovi),  Arderieo  (aa.  1105  ?-lilS)  ■!'• 
Arderico. 

—  (CittX)  i  presa  dai  Milanesi  (an.  Iitt  maggio),  16, 
b-7;  V.  Eriberto,  Grossolano,  Pavesi  e  Cremonesi. 

—  (Milizie)  coftducono  la  citta  alla  rovina,  favorite 
dairarcivesc,   16,  4-5. 

—  (Popolazionb)  sospetta  il  suo    arciTcscovo,  16,  2; 
fa  guerra  con  Milano  (aa.  1107-1111),  16,  5-7. 

LoDlVBCCHio  \Laus,  civitas  altera],  distrutta  dai  Mila- 
nesi  (an.  iiii  maggio  24),  17,  32-33. 

Lomaona  [Lomagna],  quartiere  di  Milano,  35,  8. 

Lombardia  [Longobardia,  Longobardorum  provincia, 
Lombardia],  26,   13;  34,   19;  37,  34. 

LoTARio  II  Di  SuPPLlMBURGO  [Lotarius],  34,  i3;  36,  31; 
37,  5;  scende  in  Lombardia  (an.  1136  settembre), 
37,  33-34 ;  *  XXX,  1  „ ;  bibliografia  e  schiarimenti, 
iS-'S;  leggl  di  Roncaglia,  38,  4-5;  ordlna  ai  consoli 


(Lotario  II-Milano  {chiese)] 
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dl  Milano  che  sia  resa  giustlzia  a  Landolfo  di  San 
Paolo,  12-U;  si  accampa  a  Lardirago,  26-37;  i  suoi 
catturano  i  pavesl  ribelli,  28-29;  l'imperatore  per- 
dona  ai  pavesi  e  ii  manda  iiljerl,  39,  1-2;  si  accampa 
ad  Abbiategrasso,  passa  il  Ticino  e  il  Po,  3-5;  "  X, 
5-7;  XV,   10,  1>,  U„. 

LoTARius,  V.  Lotario. 

LuDOvico  IL  Pio,  fonda  a  Worms  ua'a66azia  di 
Benedettini,   17,  ao-2i. 

Mabillon,  Annales  Bened.  cit.,   17,  as. 

Macrus,  V.  Magri. 

Magri  \Macrus\,   Hierolexicon,  cit.,  7,  >4-'i, 

Magikardo,  V.  Mainardo. 

MAGlSTRBTxr,  Appunti  fer  tabbazia  di  Civate,  cit., 
15,   /a-/j. 

—  *  Del  quodlibet  di  F.  Castelli  ecc,  cit.,  XXIV,  a-b  „■ 
Mainardo,   Mamardo   o    Maginardo   [Mainardus]   ar- 

civesc.  di  Torino,  6,  4-5,  j,  9-//;  si  reca  da  Giordano 
(an,  1112  febbraio),  19,  34;  va  a  Roma  a  ciiiedere 
11  pallio  per  Giordano  da  Clivio,  20,  8-10;  torna 
a  Milano  e  pone  il  pallio  in  SanfAmbroglo,  22, 
30-33;   ric,    "  XII,  21;  XVII,  30,   24,. 

Mainardus,  V.  Mainardo. 

Malabayla,  Acta  Sanct.,  cit.,  6,  j^. 

Mamardo,  1:;.  Mainardo. 

Manarbsi  Cesare,  "  cit.,  XXVII,  38  „. 

Mariani  Scotti  Chronica,  cit.,  5,  9-/0. 

Marianus  Scottus,  V.  Mariani  Scotti  Chronica. 

Martinengo  Goizo  [Goyzus  de  Martinengo],  cattura 
Anseimo  Pusterla  (an.  1136),  37,  24-25. 

Masnovo  O.,  Pier  Grosolano  e  il  suo  epitajfio,  cit., 
6,  5-6. 

Matildbdi  Canossa  [comitissa  Matildis],  col  suo  favore 
Arraano  h  eletto  vesc.  di  Brescia,  3,  9,  14-15;  v.  Ar- 
mano;  manda  il  pastorale  al  vesc.  Anselmo  (an. 
1097),  4,  9-10;  favorlsce  l'incoronazione  di  Cor- 
rado  IV  (an.  1093).  4,  17  ;  il  suo  medico  Aviano  da 
un  beveraggio  sospetto  a  Corrado  IV  (an.  iioi), 
5,  2;  Bernardo  di  Chiaravalle  si  reca  da  lei  dopo 
preso  il  pallio  per  Grossolano  (an.  1102),  7,  15; 
interviene  nell'elezione  di  Bernardo  ad  arcivesc.  di 
Parma,  7,  35;  ric,   "  XII,  5  „. 

Mayfredus  db  Limidi,  V.  Limidi  M. 

Meda  (da),  V.  Ariprando  da  Meda. 

Melegnano  (da),  V.  Arialdo  da  Melegnano,  Uberto  da 
Melegnano. 

Mkregnano  (de)  V.  Melegnano  (da). 

Metropolitana  (Canonici  della),  V.  Milano  (Capitolo). 

Mezzabarba  Pietro,  V.  Pietro  Mezzabarba. 

Migne,  Patrologiae  Cursus  completus,  cit.  "XXVI,  34-25». 

MlLANO  [Mediolanum]  (AroivesooVi)  Anselmo  III  da 
Rho  (aa.  1086-1093),  Arnolfo  III  da  Porta  Orientale 
(aa.  1093-1097),  Anselmo  IV  da  Bovisio  (aa.  1097- 
iioi),  Pietro  Grossolano  (aa.  1102-1112,  f  1117), 
Giordano  da  Clivio  (aa.  1 102-1 120),  O/rico  (aa.  1120- 
1126),  Anselmo  V  Pusterla  (aa.  1126-1133,  +  1136), 
Robatdo  di  Alba  (aa.  1135-1145). 

—  (Capitolo)  nelVtstate  si  trasferisce  da  Santa  Maria 
female  a  Santa  Tecla,  3,  »T»<) ;  i  canonici  erano  detti 
cardinali,  20,  34-35. 

—  (Chiesa  milanesk)  usanza  di  elargizioni  agli  eccle- 
siastici  {Beroldo),  5,  31-36;  decumani,  19,  2-7;  Ur- 
bano  II  prescrive  di  pagare  a  Roraa  un  tributo 
annuo,  9,  33 ;  "  Giordano  rifiuta   il   giuramento   al 


papa  nell'assumere  il  pallio,  e  non  lo  assurae  fino 
al  1112,  XVII,  36-30;  Anselmo  Pusterla  rifiuta  il 
giuramento  a  Roraa,  XIX,  4-8  „. 
MiLANO  (Chikse)  :  Sant'Ambrogio  [ecclesia  Santi  Am- 
brosii,  eccl.  sanctorum  martyrum  Protasti  et  Gervasii 
et  Beatissimi  Ambrosii],  3,  11;  Armano  vi  parla  ai 
popolo  (an.  1097)  e  vi  el.  Anselmo  da  Bovisio.  4, 
3-5;  Grossolano  (an.  iioo)  vi  convoca  il  popolo  a 
pregare  per  i  croclati,  6,  9-10;  davanti  ai  monastero 
annesso  si  prepara  la  legna  per  il  giudizio  di  Dio 
(an.  1103),  10,  1-3;  vi  si  reca  Liprando  11,  9;  t».  Li- 
prando,  Giudizio,  Grossolano',  nuovamente  vi  si  pre- 
para  la  catasta,  33;  Liprando  dice  Messa,  35;  yi 
giunge  Grossolano,  36;  vi  e  deposto  11  paliio  e 
Giordano  lo  assume  (an.  ma  dicembre  6),  22,  30- 
35;  "  vl  e  aepolto  Giordano  da  Clivio  (an.  1120), 
XXVIII,  21  „;  vi  ^  coronato  Corrado  (an.  1128 
giugno),  34,  16-17;  vi  parla  per  i'ultima  volta  An- 
selmo  Pusterla  (an.  113S),  36,  10-18  ;"  vi  e  prevosto 
Landolfo  di  Baggio,  XI,  29  „  ;  ric,  "  XI,  34  ;  XII,  1 ; 
XIII,  28,  33  „. 

—  —  San  Babila  \eccl.  Sancti  Babile  sanctique  Ro- 
mani],  25,   10;  v.  Nazario  Muricola. 

San  Carpoforo  [Sanclus  Carpoforus],  18,  26. 

—  —  San  Cblso,  "  vi  giace  fino  al  1099  la  salraa  dl 
Arialdo,  poi  traslata  a  San  Dionisio  (an.  1099), 
xm,  i„. 

San  Dalmazio  [Sanctus  Dalmatius],  18,  37. 

—  —  San  Dionisio,  *  vl  fe  traslata  (an.  1090)  la  salma 
di  Arialdo;  vi    h   sep.   gia   quella   di   Erlembaldo, 

xin,  5  „. 

—  —  San  Giovanni  in  Conca  [eccl.  Sancti  yohannis, 
que  dicitur  ad  Choncam],  vi  va  Grossolano  (an.  1103) 
prima  del  giudizio  di  Dio,  12,  35-36;  v.  Giudizio; 
bibliografia  4-$;  ric,  18,  28;  vi  predica  Anselmo 
Pusterla,  23,  33-35. 

—  —  San  Giovanni  alle  quattro  facce  [S.  Johan- 
nes  ad  ^atuor  facies^,  chiesa  di  Landoifo  di  Baggio, 
4,  3;  Landolfo  di  Baggio  vi  ripara  dairira  popo- 
iare  (an.  1097),  1-3;  localith.  e  bibliografia,  6-13;  rlc, 
"  XI,  35  „. 

—  —  San  Lorbnzo  Maggiore  [eccl.  Sancti  Laurentii] 
"  h  prevosto  deila  sua  canonica  Anselmo  da  Bovisio, 
XII,  1-3;  h  incendiata  (an.  1104  ottobre  28),  XII, 
9-10  „;  vi  e  ospitato  San  Bernardo  (an.  1135),  37, 
7;   «  ne  fc  arciprete  G.  P.   Puricelll   nel  sec.  XVII, 

XXII,  3,. 

—  —  Santa  Maria  Jemale  [ecclesia,  quae  dicitur 
Temalis],  3,  17;  localith.,  aj-ij;  vi  e  ucciso  a  furla 
di  popolo  (an.  1097)  il  cittadino  Pagano,  3,  16-17; 
vi  tiene  sinodo  Grossolano  (an.  1103),  10,  30-33; 
vi  h  ordinato  Giordano  da  Ciivio  (an.  1112),  20,  5; 
"  vi  fe  sepolto  Olrico,  arcivesc.  (an.  1126),  XXVIII, 
33;  e  anche  i'arcivesc.  Robaldo  (an.  1x45),  37,. 

—  —  Santa  Maria  Podone  [Sancta  Maria  Podone], 
4,  25;  bibliografa,  37,  jg. 

—  —  Santa  Maria  dei  Servi,  "  Giuseppe  II  dichiara 
San  Paolo  in  Compito  sussidiaria  di  questa  parr., 
VIII,  2-,,. 

—  —  San  Michele  [Sanctus  Michael],  18,  39. 

—  —  San  Naborre  [eccl.  Sancti  Naboris],  18,  35. 

—  —  San  Nazaro  [Sanctus  JVazarius],  18,  32;  *  vi  h 
sepoito  Anselmo  III  da  Rho  (an.  1093)  XXVIII,  13  „, 

—  —  San  Paolo  im  Compito  [Ecclesia  Sancti  Pauli, 
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que  dicitur  in  Co/odo]  chiesa  di  Liprando,  9,  11; 
Liprando  vi  coavoca  una  folla  contro  Grossolano, 
10,  18-19;  vi  si  ritira  (an.  1103),  11,  12-13;  ric,  11, 
33;  14,  31;  15,  9;  Liprando  e  Landolfo  vi  tornano 
(an.  1107),  15,  27;  ric,  16,  13;  Liprando  ne  ^  scac- 
ciato  (an.  11 13),  23,  10;  e  presa  da  Nazario  Muri- 
cola,  25,  30-35 ;  questi  la  lascia  per  Santa  Tecla,  34- 
39 ',  h  assegnata  ad  Andrea  Sugagliola,  23,  11-12; 
ric,  *  VII,  27-3»;  VIII,  1-3  ,5  (localita  e  ragione  del 
nome)  "  i  soppressa  la  parrocchia  da  Giuseppe  II 
(an.  1787),  e  abbattuta  (an.  tSii),  VIII,  i-b  „ ;  ric, 
«Vm,  37;  IX,  6,  15;  X,  7,  15;  XXIX,  16-19,. 
MiLANO  (chiese);  SS.  Pklagia  e  Tecla  {Santa  Teg-la], 

3,  25-29;  25,  2;  (an.  1095)  vl  ufficia  Pasquale  II;  v. 
Nazario  Muricola ;  Giordano  vi  scomunica  Enrico  V 
(an.  H16),  27,  13-15;  v.  Azzone;  "  Urbano  II  vi  tiene 
un  dlscorso  contro  la  simonia,  VI,  18-35  „ ;  ric, 
"  VIII,  U , ;  vi  si  trasferiva  il  Capitolo  durante 
1'estate,  3,  as-t9- 

—  —  San  Protaso  in  Campo  [Sauctus  Protasius  in 
Campol  18,  27. 

—  —  San  Satiro,  V.  San    Vittore  in  Ciel  d^  Oro. 

—  —  Santo  Sepolcro,  V,  Santa   Trinith. 

—  —  Santo  Stefano  [Sanctus  Stefanus],   18,  33. 
Santa  Trinita  [eccl.  Sancte  Trinitatis],  fondata 

da  Liprando  (an.  1088),  9,  17;  v.  Urbano  II;  "  An- 
selmo  IV  la  ricostruisce  uguale  al  Santo  Sepolcro 
(an.  1099),  XIII,  8-11  „;  Liprando  diclilara  di  vo- 
lervi  avere'  sepoitura  (an.  1103),  11,  8-9;  per  la 
storia,  v.   Gaibiati. 

—  —  San  Vittork  (carcerr  di)  V.  San    Vittorello. 
San  Vittore  in  CiBL  d'Oro  [eccl.  Sancti  Victoris 

ad  Celum  Aureum],  21,  31-32. 

—  —  San  VlTTORE  AL  Teatro  [Sanctus  Victor  ad 
Theatrum],   18,  38. 

—  —  San  Vittorello  [ubi  Sanctus  Victor  carceratus 
fuit],  23,  24,  4' 

—  (CittX)  vi  passa  Urbano  II  (an.  logd),  25,  8-g;  "  XI, 
18-35,;  vl  sono  introdotte  novlta  religiose  da  Ar- 
mano,  3,  3-5;  terremoti  e  prodigi  (an.  H17),  27, 
15-21;  vi  entra  Armano,  3,  ao-22;  vl  ritorna  Liprando, 

4,  27;  Anselmo  di  Bovisio  vi  raduna  milizie,  5,  18; 
ne  parte  (1100  settembre),  6,  14-15;  vi  arriva  Grosso- 
lano,  6,  3;  Arderico  vi  torna  con  il  pallio,  7,  17; 
fe  desolata  da  incendi  e  sacclieggi,  14,  28-30;  ne 
parte  Liprando,  15,  7 ;  vi  torna  col  nipote,  26,  27, 
34;  Landolfo  di  San  Paolo  vi  ritorna  in  gran  fretta, 
16,  23;  vi  ritorna  Giordano,  18,  14 ;  arriva  Mainardo 
di  Torino,  22,  31 ;  vi  si  radunano  i  nobili  lombardi 
(an.  11 18),  30,  7-8;  ne  esce  Anselmo  Pusterla  (an. 
1135),  36,  31;  vi  arriva  San  Bernardo,  33;  ne  parte 
37,  10. 

—  (Cittadini)  [Mediolanenses],  i  milanesi  si  oppon- 
gono  all'elez.  di  Landolfo  di  Baggio,  3,  13-15;  si 
rivoltano  con  vioienza,  15-17 ;  eleggono  Anselmo  IV, 
4,  14-1S',  aderiscono  alla  Crociata,  5,  6-7;  acclamano 
Grossolano,  7,  30;  assistono  aila  prima  siida  tra 
Liprando  e  Grossolano,  30;  tumultuano  contro 
Grossolano,  10,  7-8;  non  approvano  la  deposizione 
di  Andrea  Dalvolto  (an.  H03),  35;  ciiiedono  ii  glu- 
dizio  di  Dio,  38;  comperano  con  l'arcivesc.  la  legna 
per  il  giudizio  di  Dio,  11,  36-27;  ciiiaraano  Gros- 
solano  al  giudizio,  13-14;  seguono  i  messi  da  Li- 
prando,  30-31;  dopo  il  giudizio  esultano,  13,  5-6,  24; 


disordini  dopo  la  partenza  di  Grossolano,  13-13; 
preparano  la  guerra  contro  Lodi  (aa.  1107-11),  16, 
5-6,  7-13;  V.  Arderico',  si  railegrano  delle  elezioni 
dei  nemici  di  Grossolano  (an.  11 11),  40,  e  della 
vittoria  di  Bressanoro,  17,  1-3;  spogliano  la  cano- 
nica  di  Giovanni  Aculeo  (an.  1112),  20,  o;  fanno 
un  trattato  coi  pavesi  (an.  11 12  dicembre),  13-17; 
Giordano  li  eccita  aila  vendetta  contro  Como  (an. 
II 18),  29,  39-33;  glurano  di  continuare  la  guerra 
(an.  II 19),  30,  14-15;  si  oppongono  ail'andata  a 
Roma  di  Anselmo  Pusterla  (an.  1127),  33,  9;  accla- 
mano  Corrado  e  vogliono  che  sia  incoronato  (an. 
1128),  34,  1-2;  restano  fedeli  ad  Anselmo  Pusterla 
scomunicato,  36-37 ;  parteggiano  per  Corrado  e  per 
Anacleto,  35,  J-6;  vogiiono  el.  arcivesc.  San  Ber- 
nardo,  37,  6-8. 
MiLANo  (Clero)  non  approva  ia  deposizione  dl  Andrea 
primicerio  (an,  1103),  10,  35;  13,  34,  30;  v.  Landolfo 
di    Vergiate. 

—  (CoNCin)  "Anselmo  IV  (an.  1098),  XII,  33-40  „. 

—  (CoNsoLi)  "  sono  invitati  coi  vescovi  lombardi  alla 
dieta  di  Giordano  (an.  11 17),  XVIII,  5  ,;  chiamano 
Kobaido  e  Litifredo,  35,  1-3;  Lotario  II  ordina 
loro  di  occuparsi  delia  causa  di  Landolfo;  non 
ubbidiscono,  38,  15. 

—  (Milizie)  in  guerra  con  Lodi  (aa.  1107-1111),  16,  7- 
12;  vittoria  di  Bressanoro  sui  Cremonesi  (an.  iiii 
giugno  18),  17,  1-3;  distruggono  Lodivecchio  (an. 
II 11),  33-33;  in  guerra  contro  Como,  29,  35;  occu- 
pano  Como,  36 ;  "  XVIII,  38  „ ;  sono  cacciati  dai  Co- 
maschi,  30,  2-6;  guerra  contro  Crema  (an.  1129), 
34,  35;  vincono  i  pavesi  e  alleati  (an.  1132),  35, 
11-13;  fanno  prigioniero  Uberto  vesc  di  Cremona, 
39,  7-10;  dopo  ia  presa  di  Genivolta. 

—  (NoBlLTA)  [nobilis  multitudo  mediolanensis]  propone 
l'elezione  di  Landolfo  di  Baggio  (an.  1097),  3,  11; 
supplicano  invano  Grossolano  per  Liprando  (an. 
1103),  10,  4-5;  si  raduna  a  Milano  per  far  revocare 
la  scomunica  a  Enrico  V  (aa.  1118-19),  30,  7-9. 

—  (PoRTe)    CoMASlNA,    4,    7. 

—  —   Oribntale   o   Argentea   [Porta    Horientalis], 

3,  17;  35,  8. 

—  (Sinodi)  (an.  1 103),  10,  5-7 ;  (Grossolano),  4-5. 
Missi  DoMiNi  Regis,  9,  is, 

MoDOETlA,   V.  Monza. 

MoNUMENTA    Gkrmaniae    historica,    cit.,    "  XXIII  5; 

XXVI,  36;  XXVII,  34  „. 
MoNZA  [Madoetia]  vi  e  incoronato  Corrado  IV  (an.  1 193), 

4,  17;  33,  38;  e  Corrado  III,  34,  10-11;  ric,  "  IX,  34,. 

—  (Chibse):  San  Michkle,  vi  h  coronato  Corrado  III 
(an.  X12S),  34,  10-11,  6,  12;  "XV,   11  ,. 

MoRloi,  ric,  «XXXII,  6,. 

MURATORIANO  CoDiCE,  "  XXIV,  33;  XXV,  17;  XXXn, 
16-17,   33-34  ,. 

MuRATORi  L.  Antonio,  ric,  *  VU,  9;  XXV,  1;  XXVI, 
10;  XXXI,  8;   XXXII,  17  „. 

MURICOLA  Nazario  [Nazarius  Muricula],  "  h  scolaro  con 
Landolfo  di  Andrea  Dalvolto  (aa.  1095-96),  VIII, 
13-14,;  predica  in  San  Babila  contro  la  simonia 
(an.  1097);  si  impadronisce  della  chiesa  di  San 
Babiia,  25,  10;  influisce  sull'elezione  di  Anselmo 
da  Bovisio,  17-18;  h  ordinato  da  lui  sacerdote  (an. 
1097),  30-31;  mandato  con  Giovanni  Acuieo  da  An- 
selmo  da   Bovisio,   riconduce   Grossolan  o,   6,   3-3 ; 
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fedele  a  Grossolano,  poi  lo  depone  ed  el.  Glordano, 
25,  36-39;  lascia  la  sua  chiesa  e  occupa  quella  di 
Landolfo  di  San  Paolo,  30-32;  v.  Milano  (CAiese) 
San  Paolo  in  Cotnpito,  lascia  anche  questa  e  prende 
Santa  Tecla,  35-39;  Influisce  sull'elez.  di  Olrico  (an. 
iiao),  32  1,  e  di  Anselmo  Pusterla  (an,  1126),  35; 
consiglia  ad  Anselmo  di  andare  a  Roma  (an.  1127), 

33,  a;  fa  un  lungo  discorso  airassemblea  (an.  1135), 
35,  31-33;  ric,   «  VIII,   11;  XII,   15,. 

Nggare  luoriam  in  AcquAM,  proverbio  lombardo,  v. 
Amizzone  Landriani,  13,  33-31. 

"  NicoLAlTi,  partito  ostile  alle  riforme,  a  cui  appar- 
tenne  Landolfo  il  Vecchio,  VII,  6-7;  ne  furono  ne- 
mici  Arialdo  ed  Erlembaldo,  VIII,  5  „. 

NocBTO,  V.   Ugone  da  Noceto. 

NovARA,  V.  Novaresi. 

NovARESl  \Novarienses\  nemici  di  Anselmo  Pusterla, 
(an.  1129),  34,  33. 

Oberto,  "  usurpatore  della  chiesa  dl  Brescia,  XII,  38  ,; 
Anselmo  da  Bovisio  lo  scomunica  nel  suo  concilio 
(an.  1098  aprile). 

Obbrto  Baltrico,  V.  Baltrico   Oberto. 

Obertus  Baltricus,  V.  Baltrico   Oberto. 

Obizzo  Negro  [  Obizo,  qui  cognominatur  Nigrus],  man- 
dato  a  Roma  contro  Grossolano  (an.  1102),  7,  13; 
ric,  8,  6. 

OloNA  [flumen    Orona],  38,  37. 

Olrico  di  San  Martino  [Olricus  de  Scncto  Martino], 
18,  39;  rappresenta  Grossolano  nel  sinodo  di  Mi- 
lano  (an.  1117)  e  da  Giordano  gll  e  proibito  di 
parlare,  27,  28-31. 

Olrico  ViCEDOMlNO  [Olricus  vicedominus],  va  con  Lan- 
dolfo  di  San  Paolo  e  Anselmo  Pusterla  a  Parigi, 
15,  1-5;  viene  ioro  suggerito  di  andare  da  Anselmo 
di  Laon  (an.  1109),  16,  15-19;  si  adira  per  la  no- 
tizia  della  presa  di  Arona  e  torna  subito  a  Milano, 
31-25;  el.  arciprete  (an.  iiio  aprile),  25-37;  richiama 
Giordano  da  Cllvio,  18,  3;  e  presente  al  sinodo 
di  Milano  (an.  1117),  ric,  27,  33;  difende  Landolfo 
contro  Rolando,  28,  1 ;  v.  Landolfo  di  San  Paolo 
e  Rolando;  segue  Calisto  II  a  Piacenza,  31,  34-25; 
vuole  scusare  Giordano  presso  Landolfo  di  San 
Paolo,  35-37;  i  el.  arcivesc.  (an.  ii3o)  alla  f  di 
Giordano,  31,  1-2;  sua  condotta  verso  Landolfo  di 
San  Paolo,  2-3;  compare  ritardatario  nel  sinodo 
di  Milano  e  siede  alla  destra  del  Papa,  32,  U-18; 
manda  le  palme  a  Enrico  V  (an.  11 25),  33-35;  f 
(an.  1136  maggio  28),  32-33;  ric,  '  VIII,  29;  IX,  37, 
31;  XXVIII,  33-3«  „. 

Onorio  II  [Lambertus ;  papa  Honorius\,  vesc.  di  Ostia, 
si  trova  a  Tortona  (an.  1120);  allontana  Landolfo 
di  San  Paolo  dal  concilio,  31,  8-15;  i  eletto  fapa 
(an.  1124),  7 ;  si  reca  da  lui  Anselmo  Pusterla  per 
conferire  suUa  Chiesa  railanese,  33,  10-15;  disputa 
sulla  stola  (da  assumere  a  Roma  o  a  Milano)  v. 
anche  Robaldo  e  Anselmo  Pusterla;  respinge  (an. 
1129)  Corrado  e  lo  costringe  a  tornare  in  Germania, 

34,  35-37;  t  (an-  H30  febbr.  14),  38;  ric,  "XV,  15,  30,. 
Oribntalb  (Porta),  V.  Milano  (Porte). 

Orl^ans  [Aurelianum],  vi  va  Landolfo  di  San  Paolo  a 

studiare,  11,  i,  3-4:  ric,  "XXIX,  11  „. 
OroNA,  V.    Olona. 

Ottone  di  Frisinga,  Chronica,  ric,  37,  i7-'8. 
Ottone  [Otio],  nipote  di  Landolfo  di  Carcano,   capl- 


tano,  t   nei  tumulti    (an.   11 18),  29,  28-39;   v.    Gui- 

done  vesc.  di  Como  e  Landolfo  di  Carcano. 
Ottone  Visconti,  V.    Visconti  Ottone. 
Padus,  V.  Po. 
Paoano  [Paganus],  cittadino  mllanese,  3,   16-17;  t  C^"' 

1097);  V.  Santa  Maria  female. 
Pagi  Antonio,  Crit.  in  Annales  Eccl.,  cit.,  "XXVI,  «- 

«;  XXX,  8-10,  19  „;  39,  10. 
Pagius,  V.  Pagi. 

Palatina  (Societa),  ric,   "XXXI.   12,. 
PaleARI  Aliprando  [Aliprandus   Paliarius],  e   assunto 

da  Grossolano  (an.  11 13),  2,  4-5. 
Palkstina  (erroneo  Prenestina),  35,  j;  v.    Giovauni  ve- 

scovo  di  Palestina. 
Palho  [stolla,  stola],  simbolo  di  giurisdizione  e  di  onore 

concesso  dat  papa  ai  patriarchi,  arciveseovi  e  vescovi 

distinti,  4,  32-16;  v.  Milano  (chiese). 
Paliarius,  V.  Paleari. 

Papebrochius,  Acta  Sanct.  cit.,  22,  7;  "XXXI,  6,. 
Parigi,  "  vi  si  reca  Landolfo,  VIII,  21  „, 
Parma  [Parma],  "  ric  XIV,  31,  e  XII,  30  „. 

—  (Vescovo)  manda  armati  a  catturare  Liprando,  4, 
25-36;  el.  (an.  iioi),  7,  25  ;  f.  Bernardo  di  Vallom- 
brosa. 

PAsquALB  II  [Paschalis  papa  secundus],  "  succcde  a  Ur- 
bano  II  (an.  1099  agosto  14),  XIII,  6„;  annulla  la 
deposizione  di  Andrea  Dalvolto,  10,  //;  vanno  a 
lui  dei  messi  per  sospendere  la  conferma  di  Gros- 
solano  (an.  1103),  13,  14;  18,  32;  ric,  13,  28;  ascol- 
ta  Landolfo  di  Vergiate  (an.  iioj),  14,  5-7,  e  chiede 
che  Liprando  giuri  d'essere  stato  costretto  alla 
prova  del  fuoco;  assolve  Grossolano  e  lo  riconfer- 
ma,  17-19;  si  rifiuta  di  coronare  Enrico  V  (an.  mi 
febbraio  12),  17,  4-6;  v.  Enrico  V;  ragioni,  S-m; 
prova  l'ira  di  Enrico  ed  e  fatto  prigioniero,  6-7; 
durata  della  prigionia,  is-ib;  si  riconcilia  e  lo  in- 
corona,  15-19;  presiede  al  sinodo  di  Roma  (an. 
II 16,  6- II  marzo)  e  parla  contro  Grossolano,  26, 
11  13;  V.  Grossolano;  t  in  Roma  (an.  iiiSgennaio 
21),  28,   12-13;  ric,   "IX,   17;  XIII,  6;   XVIII,  1,  15  „. 

Passio  B.  Arialdi,  "  nel  cod.  Ambr.  H.  89  inf.;  pubbl. 
(an.  1657)  dal  Puricelli,  XXII,  1-6;  sec.  i'AIciato 
ne  e  autore  Arnolfo,  7;  sec.  il  Puricelli,  Landolfo 
di  San  Paolo:  sue  ragioni,  6,  20 ;  debolezza  di  questa 
ipotesi,  30-31;  conclusioni  della  critica  mod.,  32-35; 
XXIII,  1-13;  ric,  «XXVI,  12-13;  XXV,  36-27,  35; 
II  la  li   XXX,  13-14  ,. 

PaTARIA,    4,  34-3S' 

Pavia  [Papia]  (Citta),  Giovanni  vesc.  di  Crema  vi  ra- 
duna  i  vesc  suftraganei  per  scomunicare  Anselmo 
(an.  1130),  34,  30;  vi  e  scomunicato,  35,  36;  Lotario 
II  la  libera  e  si  allontana,  39,  13. 

—  (ClTTADiNi)  fanno  un  trattato  coi  milanesi  (an. 
1112  dicembre)  20,  13-17;  sono  perdonati  dopo  aver 
Ilberato  i  prigionieri  miianesi,  39,  1-4. 

—  (Milizie)  sono  vinte  dai  Milanesi  (an.  1132),  35, 
11;  vincono  i  milanesi  (an.  1136),  3,  3;  37,  38-29; 
fanno  una  sortita  contro  Lotario  II,  ma  sono  scon- 
fitti,  38,  38-33. 

—  (Vescovi)  "  il  vescovo  segue  la  crociata  milanese 
(an.   Iioo),  XIII,  28,;  v.  Bernardo. 

Pellegrini  CarLO,  SanfArialdo  e  i  Vallombrosam , 
"XVI,  1-3  „;  5,  48-40;  6,  is-ib. 

—  "  Ponti  e  mem.  sioriche  di  SanfArialdo,  XXIII,  7-9  „. 
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Pertz,  ric,   4,  s;  5,  S;  12,   /;    13,  /-j;   23,  j;    27,   a; 

28,  j,  10 ;  29,  j,  /5;  30,  /,  .;  33,  r,  38,  70;  «  XXVII, 

9,   U,  33  „. 
PiACENZA  [Placeniia]  24,  8;  31,  25. 

—  (CoNCiLio  Di)  25,  1  ;  (fl».  ro4.s)i  ^7'i  v.   Urbano  11, 
PlETRo   \Petrus\,  vesc.  di  Tortona,  rleletto  da  Glordano 

da  CUvio  (an.   H30  aprile   11),  31,   18-1». 
PiETRO  \Petrus\  prevosto  di  San  Carpoforo,  difensore 

di  Grossolano,   18,  36. 
PiETRo  DA   Caratk   \Petrus   de   Carate],  partigiano  di 

Grossolano  (an.   iin),   18,  21-23. 
Pibtro  Ignbo,    "  monaco    di   Vallombrosa,    subisce   in 

Firenze  la  prova  del   fuoco  (an.   1068)  per  provare 

la  simonia  del    vescovo,   Pietro    Mezzabarba,    XV, 

24-29,. 
PlETRO  Ladronk  \Petrus  Latrus],  procuratore  del  papa 

Innocenzo,  custode  di    Anselmo    Pusterla,   37,    27; 

11-12. 
Piktro  Mezzabarba,  vesc.   di  Firenze,  v.  Pietro  Igneo, 
PlETRO  PassAMAKO    \Petrus    Pazamanus],  f  (an.    1103), 

25,  25-26. 

PlETRo  PoRTUBNSB,  \Petrus  Portuensis]  riferisce  la  sen- 
tenza  del  slnodo  a  Grossolano  (an.  11 16  marzo  11), 

26,  25-26. 

PiNBLLi  G.  V.,  "  gli  appartenne  un  cod.  miscell.,  XXV, 

7-8,  33  „. 
PiSA  {Pisae],  vi  si  reca  Gelasio  II  (an.  1118),  29,  8. 

—  (CoNClLio  Dl)  tenuto  da  Innocenzo  II  nel  1135  (30 
maggio-6  giugno),  36,  1-2,  4-6. 

Po  [Padus,  flumen  Padi],  37,   2«;  39,  5. 

PoLlMio    (San),   V.   Casto  e  Polimio  (Santi). 

PoNTlDA  [Poniidii  monasterium]  pr.  Bergamo ;  vi  e  con- 

dotto  Liprando  e    vi  f  (an.   1113^   22,  13;  ric,  27, 

30;  e  "  XVII,  31  ,. 
PORTA  Orientale,  V.  Milano  (Porte). 

—  Anselmo  (di)  V.  Anselmo  di  P.   O. 
Pozzobonelli  Guerbnzo   [Guerenzo  de  Puzobonelo],  val- 

vassore;  partigiano  di  Corrado  III  (an.  1128),  34,  6. 

Praga,  ne  fu  arcivescovo  1'antipapa  Gregorio  VI II, 
28,  »t. 

Prova  del  fuoco,  V.   Giudizio  di  Dio. 

Provincia  Sancti  Egidii,  V.   Gallia  Narbonese, 

PuRiCELLi  GlovANNi  PiETRo,  Mon.  Ambros.  Ec- 
clesiae,  ric,  "  XIII,  16-17,  1-3  „;  5,  nf-jo;  11,  to-ti; 
18,  /0:  19,  5;  21,  6,  o-io;  22,  6;  27,  18 ;  33,  16;  *  De 
S.S.  Martyribus  Arfaldo  Alciato  et  Herlembaldo 
Cotta,  cit.,  XXII,  34,  e  XXX,  17  „ ;  a  proposito  della 
Passio  B.  Arialdi,  che  egii  attribuisce  a  Landolfo, 
V.  Passio  Beati  Arialdi;  Ambrosianae  Mediol.  Basi- 
licae,  etc,  cit.,  «XXV,  38-40:  XXX,  17-18  „. 

PuSTERLA  Anselmo  [Anselmus  de  Pusterla]  va  a  Parigi 
con  Landolfo  di  San  Paolo,  15,  1-5;  ric,  10;  v. 
Olrico  vicedomino;  ordinato  sacerdote  da  Arialdo 
arcivesc.  di  Genova  (an.  iiiogiugno),  16,  38;  ric, 
18,  30;  invoca  il  sinodo  perche  cessiho  le  lotte 
(an.  II 15),  23,  33-35;  e  scomunicato  da  Giordano 
da  Clivio,  24,  18-30;  si  dice  che  abbia  ricevuto  de- 
naro  per  non  calunniare  Giordano,  25-26;  va  al 
sinodo  romano  (an.  1116),  26,  3-5;  alla  t  di  Olrico 
(an.  1126),  e  ei.  arcivesc,  32,  34-35;  33,  l;  elegge 
Landolfo  di  San  Paolo  a  capo  dei  cappellani,  4; 
affi-etta  la  pace  con  Como,  6;  va  a  Roma  (an.  1137), 
9;  questione  del  pallio,  20;  da  Lecco,  sapcndo  del- 
Tarrivo  di  Corrado,  va  a  Monza  e  poi  a  Brebliia, 


27-31;  consacra  Corrado  IV  a  Monza,  34,  10-12;  lo 
incorona  in  SanfAmbrogio,  16-17;  e  scomunicato  a 
Pavia  (an.  1129),  34-35;  1  milanesi  gli  restano  fedeli, 
36-37;  1'antipapa  Anacleto  gli  manda  il  pallio  (an 
1130),  35,  1-4;  si  oppone  per  un  certo  tempo  alla 
rivendicazione  dei  privilegi  di  Liprando,  34,  13-14; 
scomunica  Azzone,  17-20;  e  citato  a  comparire  al- 
1'assemblea  e  a  discutere  sulle  scomuniche  (an.  1 135), 
29-31;  V.  Stefano  Guandeca;  accusa  del  religiosi  di 
eresia,  36,  4-6;  disperde  la  folla  che  gli  si  rivolta, 
7-8;  fe  cacciato,  9;  in  SanfAmbrogio  chiede  un  pub- 
blico  dibattimento  con  Stcfano  Guandeca,  10-14; 
"Landolfo  di  San  Paolo  lo  abbandona,  X,  3-4  „  ;  si 
allontana  da  Milano  per  sempre,  30-21;  il  papa  ne 
conferma  l'espulsione,  36,  26-27  ;  va  a  Roma  per  in- 
tendersi  con  Anacleto  II  (an.  1136),  37,  20-23;  e 
catturato  presso  Ferrara  e  mandato  ad  Innocenzo  II, 
a  Pisa,  24-25;  e  mandato  a  Roma,  36 ;  f  a  Roma 
(an.  1136  agosto  14),  ric,  "VIII,  20,30;  IX,  31 ;  X, 
1,  4;  XVIII,  37,  39;  XIX,  4,  7,  8,  9,  12,  17,  33,  26,  31, 
34,  35;  XX,  5,  13;  i  sepolto  a  San  Giovannl  in  La- 
terano,  quindi  si  suppone  riconciliato  coi  Papa, 
XX,  14-16;  XXVm,  35-36  „. 
PuzoBONELO  (de),  V.  PozzobonelH. 
Rbmi,  V.  Reims. 

Reims  [Remi],  (CoNCiLio  Dl)  29,  31. 
Rbrum  Italicarum  Script.,  cit,,  "XXII,  39;  XXIV,   9, 

13;  XXVI,   10,  13-14;  XXVII,  24-25  „. 
Richelmo  \Richelmus],  prevosto  di   San  Nazaro,  18,  31; 
"  e    alla    croclata,    XIII,    28 ;    seppellisce   Anselmo 
IV   a    San  Nicolao    di   Costantinopoli    (an.   iioi), 
XIV,  5-6,. 
RlPAMONTI   GlUSEPPE,  ric,   "XXXII,  b  „. 
RipAMONTIUS,  V.  Rifamonti. 
RoBACASTELUS,  V.  Rubacastello. 

Robaldo  [Robaldus],  vesc  di  Alba,  sec  alcuni  codd., 
di  Albano;  confutazione,  3,  i-s;  consultato  da  An- 
selmo  Pusterla  (an.  1128)  risponde  che  gli  arci- 
vesc.  di  Milano  non  dev.  prendere  il  pallio  in 
Roma,  33,  16-19;  torna  a  Milano  con  Anselmo,  30; 
conferma  11  giuramento  di  Uberto  da  Melegnano, 
33;  V.  Uberto;  Stefano  Guandeca  lo  cita,  come  te- 
stimonio  del  suo  giuramento  suireresia  d'Anseln)0, 
(an.  1135)  con  Latifrcdo  dl  Novara,  35,  39;  resta 
In  Milano  dopo  la  cacciata  di  Anselmo,  18-19,  e 
fugge  da  arcivescovo;  entra  in  Milano  con  San  Ber- 
nardo,  36,  35-36;  el  arcivesc  di  Milano  (an.  1135 
agosto  3),  37,  16-17;  giura  al  papa  in  Pisa,  31-33; 
va  a  Guastalla  incontro  a  Lotario  II  e  scomunica 
i  cremonesi,  35-36;  segue  Lotario  a  Roncaglia  (an. 
1136),  38,  3-5;  sotto  il  suo  vescovado  Landolfo  di 
San  Paolo  scrive  la  sua  cronaca,  3,  1. 
RoBALDUS,  V.   Robaldo. 

Rolando  [/?o/a«rf«i],  nipote  di  Lanfredo,  calunnia  Lan- 
dolfo  di  San  Paolo  al  sinodo  di  Milano  (an.   1117) 
V.  Landolfo  e  Giordano  da    Clivio;  c   confutato  da 
Olrico  vicedomino,  28,  I. 
RoLANDUS,   V.  Rolando. 
Rogerius,  V.  Ruggero. 
RoDE,  Raude  (de)  V.  Rho  (da). 
RoDOLFO  Di  Laon    [Rudulfus],  fratello  di    Anselmo  di 

Laon,  V.  Anselmo. 
RojiA  [Roma]  (Abitanti),  [Romanorum  turbd],   n,T;v. 
Enrico    K  (an.   mi);   si    ribellano    (an.    1118)  per- 
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chfe  l'imperatore  viiole  eleggere  il  papa  altrove,  28, 
25-28;  vogliono  eleggerlo  subito,  28;  aiutano  Ca- 
listo  II  a  catturare  l'antipapa  Gregorio  (an.  lui), 
31,  36-37;  V.  Gregorio  VIIT. 
RoMA  (Chikse):  San  Pietro,  [ecclesia  Sancti  Petrt\,  vi 
si  reca  scalzo  Enrico  V  (an.  iiii),  M,  «;  Pasquale 
II  rifiuta  di  coronarlo  e  avvengono  tumulti  e  uc- 
cisioni  in  chiesa,  11;  vi  avviene  la  riconciliaz.  e 
incoronazione,  16;  (aprile  ij),  ly,  14;  vi  e  presen- 
tato  Tantlpapa  Gregorio,  29,  8. 

—  —  San  Giovanni  Laterano,  "vi  e  sep.  Anselmo  V 
Pusterla  (an.  1136),  XXVIII,  35  „. 

—  —  San  Saba  \monaslerium  qtiod  dicitttr  Saftcttis  Sa- 
iaotk],  vi  si  ritira  e  f  Grossolano  ric.  "  XVIII,    u  „■ 

—  (Citta)  vi  entra  Enrico  V  (an,  ixil  febbraio  12),  7; 
17,  <;  ne  parte,  31;  vi  si  reca  Anselmo  Pusterla,  33, 
9,  e  Landolfo  di  San  Paolo,  32,  t-7 ;  ric.  "  IX  17; 
XII,  8,  28;  XIV,  39;  XVI,  7,  13;  XVIII,  5;  XVIII,  25, 
39;  XIX,    1,    4,  5,  8;  XX,   10,    15,    19  „, 

—  (Palazzi  e  CASTKtxi)  Castel  Sant'Angelo  [Ca- 
strum  Sancti  Augeli],  vi  passa  1'antipapa  Gregorio, 
29,  5. 

—  —  Laterano  [Palatiiim  Laterant],  ric.  *  XVIII,  1  „. 

—  (Pontefici)  nominati  o  ric.  nella  cronaca:  San 
Gregorio  VII  (aa.  1073-1085)  (Papa  158»),  B.  Ur- 
bano  II  (aa.  1088-1099)  (Papa  i6o°),  Pasquale  II 
(aa.  1099-1118)  (Papa  161»),  Gelasio  II  (aa.  1118- 
1119)  (Papa  163°),  *Gregorio  VIII  (aa.  11 18-1121,  f 
1125)  antipapa,  Calisto  II  {a.a.  iiig-1124)  (Papa 
163)»,  Onorio  // (aa.  1124-1130)  (Papa  164°),  Inno- 
cenzo  II  (aa.  1130-1138)  (Papa  165°),  *Anacleto  II 
(aa.  1130-1138)  antipapa. 

—  (SiNODl)  Lateranense  (an.  in6),  ric,  "  XXIX,  3«-35 ; 
26,  2-3,  3-5- 

RoNCALlA,   V.   Roncaglia. 

RoNCAGLlA  [Roncalia\,  pr.  Piacenza;   Lotario  II  vi  ema- 

na  leggi    (an.   1136),  38,  3-5;  ric.  *  X,  7». 
Rho  (da),  V.  Anselmo,    Giovanni  da   Rho. 
RuBACASTELLO  [Robacastelus\,  cittadino  milanese,   34,  7. 
RuuGERO  Dl  SoRESlNA    [liogerius  de  Sorexina],  capitano 

milanese,  f  (an.   11 15)  nelle   lotte   tra    Giordano  e 

Grossolano. 
RuLUCo  [Rulucus],  prevosto    di    Santo  Stefano,    18,  32. 
RuSTico  Gemmaro,  V.   Gemmaro  R. 
RusTicus  Caccus,  V,  Rusticus   Gemmarus. 
RusTious  Gemmarus,  V.  Rustico   Gemmaro. 
Sala  Amizzone  [Amizo  de    Sala,  de  la  Sald\,  predica  al 

popolo  per  decidere    circa    Grossolano,    18,   19;  v. 

Guazzone  Comino,  ric.    19,    4-7;  giura    fedelta   a  In- 

nocenzo  II  a  Plsa  (an.  1135),  35,  34. 
Sant'AmbroGIO,  V.  Milano  (chiese). 
San  Babila,  V.  Milano  {chiese). 
San  Bassano  [Sanctiis    Bassanus\    pr.  Cremona;    preso 

dai  Milanesi    ai    Cremonesi   (an.    1136),  38,    I,  4-5. 
San  Calogero  [Monasterium  S.  fCaloceri\,  v.  Civate, 
San  Carpoforo,  V.  Milano  (chiese). 
San  Celso,  V.  Milano  {chiese). 
San  Damiano  di  Baraggia  [Sanctus  Damianus  de   Ba- 

raza],  monastero,   15,   is-'7\  vi  sosta  Liprando  con 

Landolfo  di  San  Paolo  (an.   1107),   15,  24. 
San  Dalmazio,  V.  Milano  (chiese). 
San  Dionisio,  V.  Milano  (chiese). 
San  Germano  di  NiouArda  [eccl.  S.    Germani  sita  in 

Niguarda],  chiesa  riedificata  da  Liprando,  9,   12. 


San  Giovanni  in  Conca,  v.  Milano  (chiese). 

San  GiovANNi  allb  Quattro  Facce,  V.  Milano  (chiese). 

Santi  Gervaso  e  Protaso,  V.  S.  Ambrogio, 

San  Lorenzo,  V.  Milano  (chiese). 

San  Marciano,  31,  18;  v.    Tortona  (chiese). 

San   Marco,    monastero   presso   Piacenza;  vi    si  ritira 

Grossolano  (an.   H13),  24,  8;  ric.   "  XIII,  36-37  „. 
Santa  Maria  Ikmale,  v.  Milano  (chiese). 
Santa  Maria  Podone,  v.  Milano  (chiese). 
Santa  Maria  dr'  Servi,  v.  Milano  {chiese). 
San  Naborre,  V.  Milano  (chiese). 
San  Nazario,  V.  Milano  (chiese). 
San  Nicolao,  V.  Costantinopoli  (chiese). 
San  Paolo  in  Compito,  v.  Milano  (chiese). 
Santa  Pelagia  b  Tecla,  V.  Milano  (chiese). 
San  Pietro,  V.   Roma  {chiese). 
San  Satibo,  V.  Milano  (chiese). 
Santo  Stefano,  V.  Milano  (chiese). 
Santa  Tecla,  V.  Santa  Pelagia  e    Tecla. 
San  Saba,  V.  Roma  (chiese).   II  Sassi  legge  San  Sabba, 
San  Sabba,  V.  San  Saba. 
San  Salvatore  \Sancli  Salvatoris  monasterium],  nell'e- 

piscopato  di  Torino,  23,  8;  v.  Guglielmo  abate. 
San  Vittore,  V.  Milano  (chiese). 
San  Vittore  in  Ciel  d'Oro,  v,  Milano  (chiese). 
San  Vittorello,  V.  Milano(chiese). 
Saona,   V.  Savona. 
Saraceni  [Saraceni],  5,   15. 
Sassi  GiusEPPE   Antonio,    ric.  *VI[,    9;    XXIV,    3,   24; 

XXV,  1,  27;  XXVI,  10,   11,  20,  24,  l;  XXX,  24  „  ;   3, 

S;  4,  3;  su  "  ultreja „,  5,  i8-ig;  7,  3\   8,  a. 
Savio  Fedele,    Gli  antichi  vescovi  d' Italia,  ecc,  cit., 

XXVII,  20-21;  3,  2o;  4,  ti;  6,  10;    15,  6;  32,  5-9. 
Saxius,  V.  Sassi. 

Saxo,  annalista,  su  Enrico    V  (an.  iiii),  17,  /7-27. 
Savona  [Saona],    ric.    •  XII,  17;   gli  abitanti    vogliono 

farne  vescovo  Grossolano;    Grossolano  vi  si  reca 

una  volta,  XIII,   19 „;   5,  44;  v.    Grossolano. 
Sicheri  Lanterio  [Lanterius  Sicheri],  milanese,  f  (an. 

II 18)  nella  guerra  contro  Como,  30,  4. 
SlGIFREDO  [Sigifredus],  figlio  (?)  di  Lotario  o  di   Cor- 

rado,    interprete    fra   Lotario    e    Landolfo    di    San 

Paolo  a   Roncaglia   (an.    1136),   38,  7  ;    interfreta- 

zioni  diverse,  g-ii. 
Simon    Mago   [Simon   Magus],    Giordano  vi    paragona 

Grossolano,  23,  38. 
SlNODo,  V.  Roma  (Sinodi). 
SiRO  [Sirus],  sacerdote  di  Santa  Maria  Podone,   accom- 

pagna  Liprando  da  Urbano  II,  4,  24;  "XII,  27-28  „. 
Soncino  [Sonciuum],  pr.    Cremona;  preso  dai  Milanesi 

ai  Cremonesi  (an.   1136),  38,  1,  4-s. 
SoRESiNA  (da),  V.  Ruggero  da  Soresina. 
SoRBXiNA  (de),  V.  Soresina  (da). 
SoRMANt  NicoLA,    "  nell'opera    Gloria  dei  SS.  Milanesi 

pubblica  gli  atti    del  concillo  tenuto  da  Anselmo 

(an.  1098),  XII,  33-35;  provvedimenti  del  concilio, 

35-40;   XIII,   1-2  „,  V.    Oberto,  Arnolfo  vesc.  di  Berga- 

mo,   Gregorio,  Landolfo  di  Carcano. 
Spagna,   [Tspania],  rlc,  28,  33. 
Stola  [stolla],  V.  Pallio. 

Strumense  (B.  Andrea),  v.  Andrea  {B.)  Strumense. 
Sugagliola  Andrea  [Andreas  Sugaliola],  succede  a  Na- 

zario    Muricola    neiroccupazione    della    Chiesa    di 

San  Paolo  in    Compito    (an.   11 13),   23,  11-12;    sua 
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inglustizia    contro    Landolfo,    11-17;   Landolfo    si 

querela  di  lui  con  Lotario  II  a  Roncaglia,  38,  8-9; 

i  protetto  da  Ugone  da  Rho,     38,  31-23,  zj. 
SucciNGOLO    [subcingulum'],    oggetto    della    rivalita   tra 

Grossolano  e  Liprando,  7,  37;  osservazioni  sulVog- 

getto,  24->g. 
ScPLINBURGO,   SnPPI-iMBURGO,   V.    Lotario   di   Supplim- 

burgo. 
Tempora  (Sacre)  del  iiio  (estate),  16,  is, 
Teodohnba,  ric,  34,  13. 
Terdona,  V.    Tortona. 
Terremoto  avvenuto  in    Milano   (an.    1117),    "  XVHI, 

6-9  „. 
Testaguado  Guazzone  \^Guato   Testaguadus\,  19,  1. 
Teutonici  yTheutonici\  custodiscono  11  papa  Pasquale 

prigioniero,  17,  9. 
Theutonici,  V.   Teutonici. 
TlciNo  \Ticinus\  39,  5. 

Tocco  Fblick,  VEresia  nel  M.  Evo,  4,  35-3t>. 
ToLONKO    [Toloneum],    diritto    arcivescovile  (!)   21,    20, 

4-6 ;  V.   Curadia. 
ToRlNO  (Arcivescoto  di)  V.  Mamardo  0  Mainardo. 
Torrb  (della)  Cassone,  arcivescovo  di  Milano,  scomu- 

nica  Matteo    Visconti  {an.  1314),  33,  10-33. 
Tortona  [Terdona]  (Citta)  vi  si    trovano    (an.    1120) 

papa  Calisto  II,  Giordano  e  Landolfo  di  San  Paolo, 

30,  32;  ne  parte  Calisto  II,  31,  24. 

—  (Chiese)  :  San  Marziano  [eccl.  Sancti  Martiani]  vi 
e  ordinato  Pietro,  31,  18;  ric,  "IX,  35,. 

—  (Vkscovi)  v.  Pietro  [Petrus]  el.  an.  H30. 
Toscana  [Tuscia],  4,  28;  34,  19. 

ToURS  [Turonum],  "  vi  si  reca  Landolfo,  VIII,  31  „  ;  15,  4. 
Trbnto  (vkscovado  di)  [Tridentinus  episcofatus],  32,  29; 

vi  passa  Landolfo  (an.  IIJS),  ric,  "IX,  29  „. 
Treviri  (Arcivescovo  ni)  [Arckiefiscopus    Trevirensis], 

perora  la  causa  di  Landolfo  presso  Lotario  II  (an. 

1136),  38,  9-13;  tnlla  sua  identith  c/.,  /5-22. 
Trivulziana  Biblioteca,  "XXV,  33  „. 
Trono  pontificio  [theatrum],  26,  33,  a6. 
Turchi   [Turcae],  « XII,  3;  5,   15,. 
Turonum,  V.    Tours. 
Ubkrti,  fam,  fiorentina ;  vi  affartiene  Bernardo  ab.  di 

Vallombrosa,  7,  is. 
Uberto  [Ubertus],  da  Giordano  e  el.  vesc.  di  Cremona 

al  posto  di  Ugone  di  Noceto  (an.  11 18),  39,  15-26,  7; 

h  fatto  prigioniero  dai  miianesi  (an.  ii36)mentre 

combatte  alla  testa  del  suoi,  7-8;  e    imprigionato; 

avvelena  ii  custode  Erlembaldo,  fugge   e   torna   a 

Cremona,  8-13. 
Uberto  da  Melegnano  [Ubertus  de  Meregnano],  scri- 

vano;  giura  (an.  iiaS)  che   Anselmo   ha   difeso   a 

Roma  i  diritti  della  chiesa  ambrosiana,  33,    21-33. 


Ubertus,   V.   Uberto. 

Ughelli  Fkrdinando,  Italia  Sacra,  cit.,  *  XXVI,  1-3; 
XXX,  19,. 

Ugo,  V.    Ugone, 

Ugone  [6^0],  zio  di  Arnaldo  da  Rho  iunior;  protettore 
di  Andrea  Sugagliola,  38,  2I-22. 

Ugone  Naso  [  Vgo  JVasus],  cappellano  inganna  Ansel- 
mo  Pusterla  (an.  1 136),  37,  33-35. 

Ugone  di  Nockto  [  Ugo  de  Noceto],  rimosso  dal  vesco- 
vado  di  Cremona  da  Giordano  (an.  in8),  39,  15-16; 
V.   Uberto. 

Ulrico  [Voldaricus],  patriarca  di  Aquileia,  ordina  vesc. 
di  Como  Landolfo  di  Carcano,  29,   1-3,  <)-io. 

Ultrkja,  grido  dei  crociati,  5,  7,  17-23. 

Urbano  II  [  Urbanus  papa  If],  celebra  il  concilio  a  Pia- 
cenza,  poi  a  Clermont,  25,  b-j;  "  passa  per  Milano 
e  parla  in  Santa  Tecla  (an.  1097),  XI,  18-21 ;  25, 
1-6,;  manda  la  stola  al  vesc.  Anselmo  da  Bovisio 
(an.  1097),  4,  10-11;  sprona  Anselmo  a  recarsi  alla 
Crociata,  5,  13-is',  si  reca  da  lui  Liprando  (an.  1099), 
30;  concede  privilegi  alla  Chiesa  della  SS.  Trinita 
al  Ponte  Guinicello,  9,  19;  e  riferito  11  breve,  19- 
37-10,   1-3;  rlc,  35,  »;   «XII,  6  „. 

Yanua,  V,   Genova. 

Ytalia,  V.  Italia. 

Yspania,  V,  Spagna, 

Valtkllina  [  Valtilina  vallis],  vi  si  reca  Liprando  (an. 
1107),  15,  7-8;  ne  parte,  13;  ric,  16  1;  "VIII,  33,. 

Valtilina,  V.    Valtellina. 

Vareglate  (de),  V.    Vergiate  (da\ 

Vergiate  (da),  V.  Landolfo  da    Vergiate. 

Vkrona  [  Verona],  (Citta)  vi  passa  Enrico  V  (an.  11 11), 
17,  31;  vi  si  reca  Landolfo  (an,  1125),  32,   37, 

—  (Vescovi)  V,  Bernardo  (aa.  1123-1135). 

Verri   Pietro,    Storia   di   Milano,   cit.,    " XVI,   / ,. 

Vichomerchato  (dk),  V.    Vimercate  (da). 

Villano  [Villanus],  ordin.   vesc.   di    Brescia  (an.    i  r  i6 

marzo)  da  Glordano,  vivente  Armano,  27,  1. 
Vimkrcate  (da)  V.    Giovanni  da    Vimercate. 
ViscoNTl  Matteo,  V.  Della   Torre  Cassone. 
ViscontI  Ottone  [Otto     Vicecomes],    f  nei    tumulti    di 

Roma  contro  Enrico  V,  17,   7,  12;  ric,  «XVII,  7-8,. 
Wattkmbach    W.,    "  cura    l'ediz.    crit,    delle   Arnulphi 

Gesta,  cit.,  XXIII,  4-5,. 
Wii.HELMUS  Malmksburknsis,    Gesta  Regum  Auglorum, 

cit.,  5,  1-S. 
Wido,  V.    Guidone. 
Worms  [Guarmatia],  Enrico  V  1'assale  e  distrugge  (an, 

II II   maggio),   17,  30-30;   v.    Enrico    V. 

—  (Abitanti)  [Guarmatini]  si  ribellano  a  Enrico   V, 

17,  30-30;  V.  Enrico    V. 
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1068  -  "  Prova  del  fuoco  di  Pietro  Igneo,  in  Firenze, 

XV,  23-3<„. 
*1075  -  Liprando  viene  mutilato  del  naso  e  delle  orec- 

chie,  4,  30;  il  pafa  Gregorio    VII  gli  invia  iin 

breve,  8,  3-5, 
1077  -  c.  "Nascita  di  Landolfo  di  San  Paolo,  VII,  23  „. 
*1088  -  Urbano  II  da  privilegio  e  liberta  alla  chiesa 

di  San  Pietro  al  Ponte  Guinicello,  9,  16-37. 
*1093  -  Corrado  IV  e  incoronato  a  Monza,  4,  17. 
*1005  mareo  -  Concilio  di  Piacenza. 
*1096  -  "  Urbano  II  passa  per  Mllano;  disordini  nelle 

cariche  ecclesiastiche;  XI,  18-25,. 
*1097  settembre  24  -  f  Arnolfo  vesc.  di  Milano,  3,  9. 
*1097  -  Arraano  vesc.  di  Brescia  entra  in  Milano  per 

la  successione  deU'arcivescovo  Arnolfo;  viene 

eletto  Anselmo  da  Bovisio  dopo  rivolte  popo- 

lari,  4,  4-5. 
*1097  novembre  3  -   Anselmo   h    consacrato  vesc.  di 

Milano,  4,  9-11. 
*1098   aprile   5   -    Anselmo   stabilisce   Armano    nella 

sede  di  Brescia,  4,  13. 
*1098  -  II  pred.  decide  di  partire  per  la  Crociata,  5,  5; 

si  cerca  un  vicario,  5,  18;  viene  trovato  Gros- 

solano  a  Ferrania,  ed  e  el.  vesc.  di  Savona,  6, 

1 ;  "  Anselmo  di  Bovisio  convoca  un  concilio, 

XIC,  32-io;  Xm,  1-3  „. 
1099  agosto  14  -  "  El.  di  Pasquale  II,  XIII,  b  „. 
1099  -  "Presa  di  Gerusalemme,  XII,  7  „. 
*1099  -  Liprando  incontra  a  Borgo  San  Donnino    re 

Corrado,  4,  20-28. 
1099  novembre  -  *  Traslazione  delle  salme  di  Arialdo 

ed  Erlembaldo,  XIII,  3-5  „. 
*1100  Settembre  13  -  Anselmo  di  Bovisio  parte  da  Mi- 

lano,  5,  14-ab, 
*1100  -  Grossolano  convoca  ii  popolo  in  SanfAmbro- 

gio  a  pregare  per  i  crociati,  6,  g-IO. 
*1101  settembre  30  -  Anselmo  t  a  Costantinopoli,  6, 

24;  "XIV,  4,. 
*1101  -  Corrado   IV   t   a   Firenze,    5,    1-2,    0  forse  ad 

Arezzo  di  veleno,  g-io. 
*1102  -  Liprando  esorta  Grossolano  a  vestire  plu  de- 

centemente,  6,  14;  Grossolano  chiede   che   sia 

eletto  un  arcivesc,  6,  26-28. 
*1102  -  Viefte  eletto  Grossolano,  7,  2-4;  riceve  il  pal- 


lio,  15-24;  contende  per  il  succingolo  con  Li- 

prando,  27-30;  Liprando  impugna  la  legittimita 

dell'elezione,  31-34;  8,   1-5. 
*1102  -  Llprando  produce  lettere   pontificie,   8,    10-31. 
*1102  -  Eriberto  da  Bruzano   e   guarito  da  Liprando, 

9,   1-5. 
*1103  -  "  Landolfo  si  reca  in  Francia  a  studiare,  VIII, 

16-17;  XV,  14-15  „. 
*1103  -  Grossolano  convoca   il    sinodo   contro  i  suoi 

nemici,  10,  10;  Liprando  lo  accusa  di  simonia, 

23-25;  il  popolo  chiede  il  giudizio  di  Dio,  11,1; 

Liprando   distribuisce    viveri    ai    poveri    e   si 

dispone  al  giudizio,  2-9. 
*1103  marzo  22  (dominice  diei  de  ramis palmarum  seu 

olivarum)  -  Grossolano  raanda  messi  a  Lipran- 

do,   11,  17-19. 
*1103  marzo  23-24  -  Liprando  digiuna  per  prepararsi 

al  giudizio  di  Dio,  11,  25. 
*1103  marzo  23  (in  quartaferie)  -  Avviene  il  giudizio 

di  Dio;  Liprando  passa  incolume  fra  le  fiam- 

me,   12,  13-45. 
*1103  -  Grossolano  si  reca  dal  papa,   13,  14. 
*1104  -  Landolfo  di  Vergiate,  a  Milano,  persuade  il  po- 

polo  ad  attendere  le  decisioni  del  sinodo   ro- 

mano,   13,  23-30. 

1104  ottobre  28  -  "  La  basilica  di  San  Lorenzo  i  di- 

strutta  dal  fuoco,  XVI,  10-11  „. 
*1105  -  Grossolano  fe  a  Roma,  13,  35. 
*1105  marzo  -  Liprando  a  Roma,  13,  37;  Grossolano 

e  assolto  dall'accusa  di  simonia  e  riconfermato 

dal  papa  nel  vescovato,   14,  19. 
*1105  -  Rivolte  a  Milano,  14,  27-30. 

1105  maggio  9  (//05  7  idus  maiis)  -  Si  trovano  pre- 

ziose  reliquie  di  martiri  a  Santa  Maria  alla 
Porta,  20,  18-31;  21,  1-3«;  "XVI,  21-23„. 

*1106  febbraio-marzo  -  Una  eometa  predice  la  t  di 
Enrico  IV,  14,  35  ;  t  e  gli  succede  Enrico  V,  32, 
che  lo  aveva  combattuto  come  simoniaco,  32-33. 

*1106  -  Landolfo  di  San  Paolo  studia  a  Parigi,  15,  3-4; 
"VIII,  17  „. 

*1107  -  Liprando  emigra  in  Valtellina,   15,  7-8. 

*1107  -  Landolfo  torna  a  Milano,  trova  a  Civate  Li- 
prando,  15,  13,  e  insieme  partono  per  Milano,  26. 

*1107  -  I  lodigiani  sospettano  del  loro  vescovo  perche 


58 


INDICE  CRONOLOGICO 


[AA.  1107-1118] 


partiglano  dl  Grossolano,  16,  2;    comincla  la 

guerra  con  Lodi,  7. 
*1109  -  Landolfo  di  San  Paolo  accompagna  in  Francia 

Olrlco    vicedomino    ed    Anselmo    Pusterla   da 

Anselmo  di  Laon,   16,  18;   "  VIII,  39-30;  Gros- 

solano  occupa  Arona,  XVI,  35  „. 
•1110  -  I  pred.  sanno  che  Grossolano  ha  preso  Arona 

e  tornano  a  Milano,   16,  21-23. 
*1110  aprile  (»»  mense  aprilt)  -  Olrico  fe  eletto  arclvesc, 

16,   26-27 ;    Grossolano    va   a   Gerusalemme   ed 

elegge   a  suo  vicario    Arderico  vesc.  di  Lodi, 

29-31. 
*1H0  giugno  (<«  subsequenti jimio)  -  Olrico  va  dai  vesc. 

di  Genova  Arialdo  e  rlceve   gli  ordini   sacrl, 

16,  33-37. 

♦1110  giugno  18  -  Vittoria  milanese  sui  Cremonesi  a 

Bressanoro,   17,   1. 
♦1111  -  Enrico  V  scende  in  Italia,   17,  3-4. 
♦1111  febbraio  12  -  II  pred.  e  a  Roma,  17,  «;  "XVn, 

5-6  „. 
*1111  febbraio  13-11    papa   rlfiuta    di    incoronarlo, 

17,  6;  avvengono  stragi  e  il  papa  fe  Imprigio- 
nato,  6-13. 

*llll   aprile  13  -  Riconciliazione  e  incoronazione  di 

Enrico  V,   17,  17-19. 
*1 1 1 1   maggio  24  -   Comincia  la  distruzione  di  Lodivec' 

chio,   17,  27-18. 
*1 1 1 1  giugno  (iunio)  -  Termina  la  distruzione  dl  Lodl- 

vecchio;  18,  11. 
*1111  giugno  -  LMmperatore  torna  in  Germania,  17,  20. 
*1111   giugno  -  Combatte  e  distrugge  Worms,  17,  31-30. 
*1111  giugno  -  Arialdo  ordina  Olrico  e  i  suoi  seguaci, 

16,  34-39. 
*1111  giugno  -  Olrico  richiama  Glordano  da  Cllvio, 

18,  2-15. 

♦1111  settembre  (»»  mense  seftembris)  -II  vesc.  di  Ge- 

nova  Arialdo  consacra  Giordano   e   altri,    18, 

10-13. 
*1111  Ottobre  (octubri  mense)  -  Inondazioni  per  le  con- 

tinue  piogge,   18,  16;  si  teme  la  fine  del  mon- 

do,  17-18. 
*1H1  ottobre-dicembre   -   Si  disputa   della  legittima 

elezione  dl  Grossolano,  18,  30-39;   19,  1-17;    si 

vuole  eleggere  Giordano  da    Clivio,  ma    sono 

sconsigliati  da  Landolfo  di  San    Paolo,    18-31. 
*1112  gennaio  1  (fCalendis  januarii)  -  Arderico  da  Ca- 

rimate  proclama  che  Grossoiano  non  pu6  essere 

arclvesc.  di  Milano,  19,  18-27;  Giordano  e  eietto 

arclvesc,   19,  25-37. 
*lil2  gennaio  2  («'»  altera  die)  -  Giordano  e    ammo- 

nito  da  Liprando,  19,  28-31. 
*1112  luglio  1  -  Grossolano  e  deposto  dal    papa    Pa- 

squale  II,  25,   39. 
*1112  luglio  -  Liprando  ammonisce  Landoifo  di    San 

Paolo  a  tenersi  lontano  da  Giordano,  22,  3-10. 
*1112  dicembre  6  («'»  die  festo    Sancti  Nicholat)  -  Li- 

prando  h  condotto  a  Pontida,  22,  13;  Giordano 

prende    il    pallio,    33-34;    "  in    forma    privata, 

XVII,  29-30,. 
*1113  gennaio  6  (ad  diem  festum  epiphanie   Domint)   • 

t  Llprando  a  Pontida,  22,  23. 
*1113  gennaio  -  Arriva  a  Miiano  ia  notizia  del  ritorno 

di  Grossolano  da  Gerusalemme,  22,  29. 
*1113  gennaio  -  Giordano  perseguita  moite  persone  e 


fra  queste  Landolfo  di  San    Paolo,    22,   36-38; 

23,  1-21. 

*1113  agOSto  (/«  augusto)  •  Grossolano  torna  da  Ge- 
rusaiemme  a  Milano,  23,  23;  i  fedeli  di  Gior- 
dano  lo  assalgono,  38-39;  avviene  una  rivoita; 
Grossolano  si  chiude  nelia  torre  di  Porta  Ro- 
mana,  31. 

*1113  agosto  -  Grossolano  dopo  quindici  giorni  va  a 
Piacenza,  24,  7-8. 

*1113  -  Arderico  da    Carimate   f   ucciso   dal    Turchi, 

24,  13. 

*1113  -  Disordini  a  Miiano  (fino  al   liis),  24,  15. 

*1113  -  t  Andrea  Dalvolto,  primicerio,  24,  39. 

*1113  -  Ingiustizie  di  Nazario  Muricola  contro  Lan- 
dolfo  di  San  Paolo,  24,  30-39;  25,  1-31. 

*1116  marzo  6-11  -  Landolfo  di  San  Paoio  va  al  si- 
nodo  di  Roma,  26,  3-3;  vi  intervengono  An- 
selmo  Pusterla,  Grossolano  e  Giordano,  3-5. 

*1116  marzo  11  (in  quinta  die,  qui  fuit  ultimum  illius 
synodi)  -  Grossolano  suppllca  il  papa,  26,  23- 
25;  viene  decretato  che  torni  ai  suo  antico 
vescovado  di  Savona,  35-29 ;  Grossoiano  resta 
a  Roma  nel  monastero  di  San  Saba,  30;  Gior- 
dano  suppiica  ii  papa  ed  ottiene  il  pastorale, 
32-34. 

*1116  marzo  12  (altera  die)  -  Giordano  e  ammonito 
dai  vescovo  di  Asti,  26,  35;  ordina,  deposto 
Armano,  come  vesc.  di  Brescia  Villano,  27,  1; 
promette  giustizia  a  Landolfo  di  San  Paoio,  5. 

*1116  -  Scomunlca  di  Enrico  V,  27,   13-15. 

•1117  gennaio  3  -   Terremoto   e   prodigi    in   Milano, 

27,  15-21;   "durante  ia  Dieta  di  Milano,  XVni, 
6-7  „. 

*1117  gennaio-febbraio  -  Concilio  dl  Milano,  27,  13- 

34:  Giordano  ne  scaccia  Landolfo  di  San  Paolo, 

39-36;   28,   1-10. 
♦1117  agosto  6  -  t   Grossolano   ed   c   sepolto   a  San 

Saba  in  Roma,  26,  30;   «  XVIII,  14  „. 
*1117  -  Giordano    dichiara    illegittimo  il  matriroonio 

di  Guazzone  di  Orreo,  31,  21-33. 
*1118  gennaio  21  t  Pasquale  II,  28,  13-13. 
•1118  gennaio  24  -  A  Pasquale  Ilsuccede  Gelasio  II, 

28,  23. 

*1H8  -  Enrico  V  muove  verso  Roma,  28,  14. 

1118   marzo  1  -  n  pred.  arriva  a  Roma,  28,  /j. 

*1118  marzo  5  (4  nonas  martii)  -  Enrico  V  manda 
messi  a  Gelasio  II  in  Gaeta,  28,  15. 

*1118  marzo  8  (7  idus  eiusdem  martii)  -  In  San  Pietro 
viene  comunicato  al  popolo  che  si  provvedera 
alTelez.  del  nuovo  papa  in  Milano  o  in  Cre- 
mona,  28,.  30-32;  il  popolo  si  rivolta,  24-27; 
viene  eietto  dai  popoio  e  da  Enrico  V  Mau- 
rizio  Bordino,  32-36,  che  prende  il  nome  di 
Gregorio  VIH,  29,  2. 

•1118  marzo  9  (a//e/-a  rf«e)  -  L'imperatore  e  l'antlpapa 
vanno  insieme  a  San  Pietro,  29,6-9;  Enrico  V 
parte,   Gregorio  VIII  va  a  Sutri,  13-13. 

♦1118  marzo  9-10  -  Geiasio  II  e  solennemente  con- 
sacrato  in  Gaeta,  29,  15-16. 

*1118  marzo  15  (Dat.  Idibus  martii)  -  Breve  di  Ge- 
lasio  II  a  Giordano  per  il  caso  di  Landolfo 
di  San  Paoio,  30,  35-36;  31,   1-15. 

*I118  giugno  7  -  "Gregorio  VIII  di  nuovo  incorona 
l'lmperatore,  XVIII,  17-18  „. 


[AA.  1118-1136] 


INDICE  CRONOLOGICO 


59 


•1118  luglio-settembre  -  Gelaslo  II  va  a  Roma,  "  dove 
lo  va  ad  ossequiare  Landolfo  di  San  Paolo, 
IX,  16-17;  29,  W,;  a  Pisa  e  Genova,  18-19,  e 
quindi   in  Francia,   19-JO. 

*1118  -  A  Milano  Guidone  vesc.  di  Corao  commette 
violenze,  29,  37-30;  Giordano  eccita  il  popolo 
alla  vendetta,  33;  comincla  la  guerra  contro 
Como,  35-36;  Como  c  occupata,  37;  liberano 
Landolfo  Carcano,  gi&  investito  e  consacrato 
vesc,  30,  1-3;  i  comaschi  ricacciano  i  mila- 
nesi,  2-4;  i  due  nipoti  di  Landolfo  di  San 
Paolo,  4-5. 

*1119  gennaio  29  -  t  Gelasio  II  a  Cluny,  29,  19. 

*1H9  febbraio  2  -  Succede  a  Gelasio  II  Guido  arcivesc. 
di  Vienne,  che  prende  il  norae  di   Calisto  II, 

29,  30-23. 

*1119  -I  vesc.  lombardi  ascoltano  i  nobili  che  li  pre- 
gano  di  aver  benevolenza  verso  Enrico  V,  30, 
7-12;  contrasti  e  rivolte  popolari  in  odio  a 
Como,  13-15. 

♦1120  aprile  9  -  A  Tortona  Landolfo  di  San  Paolo 
porta  la  sua  causa  davanti  al  papa  Calisto  e 
a  Giordano,  30,  30-34 ;  produce  il  breve  di  Ge- 
laslo  II,  35-36;  31,   1-5. 

*tl20  aprite  11  (Dominica  de  ramis  palmarum)  ■  E 
ordinato  da  Giordano  rarcivesr.  di  Tortona, 

31,  17-19. 

♦1120  aprile  11  -  II  papa  riconosce  legittimo  il  ma- 

trimonio  di  Guazzone  da  Orreo,  31,   19-33. 
*1120  aprile  12  (in  die  altera)  -  II  papa  parte  da  Tor- 

tona,  31,  33-24  ;  parla  a  Landolfo  dl  San  PaoIc> 

in  Piacenza,  29-33. 
♦1120  aprile  18  -  Landolfo  manda  a  supplicare  Gior- 

dano,   31,  34-35. 
[♦1120  giugno  3]  -  Calisto  II  entra  in  Roma,  31,  35- 

36;  cattura  di  Burdino  In  Sutri,  36-37;  v.  1121 

afrile. 
*1120  ottobre  4  -  t  Giordano  da  Ciivio,  31,  39;   gli 

suci;ede    Olrico,    vicedomino,    che    persegiiita 

ancora  Landolfo  di  San  Paolo,  32,  2-3. 
*1121  aprile  -  E  catturato  in  Sutri  Burdino,  31,  36,  13; 

V.  \ij20  giugno  j]. 
*1121    dicembre  11  -  t  il  fatriarca  di  Aquileia  Ulrico, 

30,  g-io, 

*1123  -  Landolfo  di  San  Paolo  va  a  suppllcare  Cali- 

sto  II,  32,  5-7;  il  papa  scioglie  il  sinodo,  20-21. 

*1125  marzo  22  -  Olrico  manda  le  palme  a  Enrico  V, 

32,  32-35;  Landolfo  di  San  Paolo  accompagna 
1'arabasceria,  25-36. 

1125  maggio  23  -  "  t  Enrico  V,  XVIII,  33-34,,. 
*1125  maggio  -  Arrivano   a   Verona  gli  ambasciatori 

inviati  a  Enrico  V,   32,   37;    a   Trento   sanno 

della  t  di  lui  e  tornano  a  Milano,  38-31. 
•1126  maggio  28  -  t  Olrico,  32,  34;  "  XVIII,  36  „. 
*112d  giugno   30  -  Anselmo  Pusterla  i  eletto  arcivesc. 

di    Milano,    33,    5-6;     "  senza    alcun    tumulto, 

XVm,   36,. 
*1126-  Anselmo  Pusterla  elegge  Landolfo  di  San  Paolo 

a  capo  dei  cappellani,  33,  4. 
*1127  -  Como  i  distrutta,  33,  /0. 

*1127  -  Anselmo  affretta  la  pace  con    Corao,    33,   6-7. 
*1127  agostO*27  -  II  pred.  va  a  Roma,  33,  9. 
*1128  -  Anselmo  conferisce  col  papa    suUa    chiesa    di 

Milano,  33,  !0  13;  pcr  consiglio  dei  suoi    non 


accetta  di  prendere  la  stola  a   Roma   e  torna 
a  Milano,  13-20, 
*1128  -  Corrado  III  viene  a  Monza  a  farsl  incoronare, 

33,  36. 

*1128  -  Da  Lecco  Anselmo  viene  verso  Milano,  33,  31- 
33;  arriva  a  Milano,  34-35;  ii  popolo  vuole  che 
Anselmo  incoroni  Corrado,  34,  1-2;  vi  insiste 
specialmente  Ruggero  Crivelli,  3-5. 

*1128  giugno  29  (in  festi  Sancti  Petri)  -  Anselmo  in- 
corona  in  Monza  Corrado  III,  34,  10-13. 

•1129  -  Corrado  scende  verso  la  Toscana,  bene  accolto, 

34,  19-31 ;  a  Roma  b  respinto  dal  papa  Onorio  II, 
25-37. 

*1129  -  Si  raduna  un  concilio  a  Pavia  per  scomunlcare 

Anselmo,  34,  39-30;  e  scomunicato,  31-35. 
1130  -  "sorge  lo  scisma  tra  il   papa   Innocenzo   II   e 

1'antlpapa  Anacleto  II,  X,  1-3  „. 
»1130  febbraio  14  -  t  Onorio  II,  34,  is. 
*1130  -  Anacleto  II,  antipapa,  manda  il  pallio  ad  An- 

selrao,  35,  1;  i  milanesi  parteggiano  per  Cor- 

rado  e  Anacleto,   5-6. 
*1132  -  Corrado  torna  in  Germania,  34,  36-27. 
*1132  giugno  23  -  Vittoria  dei    milanesi   sui   pavesl, 

35,  10-12. 

1133  fine  maggio  -  "11   Papa   indice   ii   Concillo   di 

Plsa;  vi  interviene  San  Bernardo    di   Chiara- 

valle,  XIX,  3S-39,. 
1133  -  Al  Concilio  di  Pisa  e  destituito  Anselmo  Pusterla, 

33,  6-7. 
*1134  -  Anselmo  vuole  ostegglare  i  privilegi  giA  con- 

cessi  a  Llprando  :  sconfitta  di  un  manipolo  di 

milanesi  contro  cremonesi,  35,  13-15. 
*1134  -  Anselmo    scomunica    i   contrari  a  Corrado  e 

Anacleto,  35,  16-20. 
*1134  -  I  partigiani  di  Innocenzo  II  preparano  insidie 

ad  Anselmo,  35,  27-29. 
*1135  -  L'arciprete  Stefano  Guandeca    accusa   pubbli- 

camente    Anselmo,   35,   33-36;    Anselmo    viene 

cacciato  da  Milano,  36,  8-21. 
♦1135' maggio-giugno  -  Innocenzo   II   tiene   sinodo  a 

Pisa,  36,  32-23;  il  papa  conferma   l'espulslone 

di   Anselmo,  26-27  ;  manda  Bernardo  di  Chia- 

ravalle  a  Miiano,  32-33. 
*1135  giugno-luglio  -  Bernardo  di    Chiaravalle  entra 

in  Milano  a  mettere  ordine,  36,  35-38;  37,  1-6; 

11  popolo   vuole   eleggerlo   arcives-^.,   6-8,    raa 

egli  si  sottrae;  i  vesc.  propongono  allora  Ro- 

baldo  vesc.  di  Alba,  15-17. 
♦1135  agosto  3  -  Robaldo  i  eletto  con  1'approvazionc 

del  Papa  arcivesc.  di  Milano,  37,  7;  "XX,  8-9  „. 
*1135  flne  settembre  -  Corrado  si  sottomette  alVimfera- 

tore  Lotario  II,  36,  loii. 
*1135  -  Robaldo  conduce  Pesercito  contro  i  Cremonesl; 

centotrenta  milanesi  sono  catturati,  37,  17-19. 
•1136  -  Anselmo  fugge  verso  Roma  sperando  nelPan- 

tlpapa  Anacleto,  37,  30-23;  fe  preso  presso  Fer- 

rara  e  inviato  ad  Innocenzo  II  a  Pisa,  24-25. 
♦1136  agosto  ((■»  mense  augusti)  -  Innocenzo  II  manda 

Anselmo  a  Roma,  37,  25-26. 
*1136  agosto  14  -  t  Anselmo  in  Roraa,  37,  26-27. 
*1136  agosto  -  I   milanesi    sono   sconfitti  dai  pavesi, 

37,  27-29. 
*1136  agosto  -  Robaldo  parte  per  Roma  e  giura  fedelta 

al  papa  in  Pisa,  37,  29-31 ;  "  XX,  H-32  „. 
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1136  -  "Landolfo  comincia  a  scrivere  la  sua  cronaca, 

VII,  2i  „. 
*1136    settembre    -  L'imperatore  Lotario    scende   in 

Lombardia,  37,  33-3«;  con  lui   fe   Robaldo    che 

scomunica  1  Cremonesi,  34-36. 
•1136  ottobre  -  I  milanesl  distruggono  Soncino  e  San 

Bassano,  38,  I. 
♦1136  ottobre-novembre  -  Robaldo  segue  rimperatore 

a  Roncaglia,  38,  2-5. 
*1136  -  Landolfo  di  San  Paolo  va  a  chiedere  giustizia 

all'imperatore,  contro  Andrea  Sugagliola,  38, 

6-9  ;  l'imperatore  lo  ascolta  benignamente,  9-14. 
•1136  novembre  7  ((«  quarta  die,  que  fuii  liies  sabbaii)  - 

Lotario  si  accampa  a  Lardirago,  38,  25-27. 


*1136  novembre  8-1  soldati  imperiali  respingono  i 

pavesi,  38,  27-28. 
*1136  novembre    Q    -   I  pavesi  rendono  i  prigionierl 

mllanesi,  39,   1. 
*1136  novembre  10  -  Lotario  toglie  il  campo  da  Pavia 

e  va  ad  Abbiategrasso,  39,  1-3. 
*1136  -  Innocenzo  II  sciogUe    i    cremonesi  dalla  sco- 

munica,  39,  6-7. 
*1136  -  I  milanesi    prendono    Genivolta  ai  cremonesi 

e  imprlgionano    Uberto   arcivescovo   di    Cre- 

mona,  39,  3-io. 
*1137    -   L'arcive3covo   Uberto    avvelena   il  custode  e 

fugge  di  prigione,  39,  10-13. 
1138  -  f  Lotario  II  e  gli  succede  Corrado  III,  36,  ti-13. 
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